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Пр^дговоръ. 


Д-Ьйностьта  на  семинара  се  засили  още  повече 
пр^Ьзъ  учебнигЬ  години  1906  и  190?'  ^^"^^  почнаха 
семинарнит-Ь  членове  по-см'Ьло  и  съ  по-гол'Ьма  рев- 
ность  да  се  пр-Ьдаватъ  на  самостойни  научни  изсл-Ьд- 
вания,  резултатит-Ь  на  които  по  стария  редъ  се  ре- 
феруваха  въ  семинарнит-Ь  засЬдания.  Не  се  съмйявамъ 
ни  най-малко,  че  една  отъ  главнигЬ  причини  на  тоя 
мораленъ  подйемъ,  който  биде  съ  радость  заб'Ьл'Ьзанъ 
и  отъ  самит-Ь  членове  на  семинара,  6'Ь  много  добриятъ 
приемъ,  що  нам-Ьри  въ  славянската  наука  първата 
книга  на  тия  наши  «Изв-Ъстия»,  за  които  се  изказаха 
насърдчителни  похвали  и  печатно  и  частно,  въ  писма 
до  уредника  на  семинара,  отъ  почти  всички  видни 
слависти.  Особнит-Ь  обстоятелства,  които  настлчпиха 
въ  университета  ни  въ  началото  на  тая  година,  сега 
ми  пр-Ьчатъ  да  дамъ  подробенъ  отчетъ  за  семинар- 
нигЬ  засЬдания '  пр'Ьзъ  посл^Ьднит'Ь  дв-Ь  години,  но 
това  ще  може  да  се  направи  въ  слЪднята  книга  на 
«Изв-Ьстията».  Г1убликуванит'Ь  въ  тая  II.  книга  научни 
работи  на  студентит-Ь  сл  четени  и  критикувани  въ 
семинарнит-Ь  засЬдания.  Само  трудътъ  на  Ст.  Мла- 
деновъ  пр-Ьдставя  коренна  пр-Ьработка  на  една  по- 
стара негова  семинарна  студия,  която  той  е  челъ  въ 
семинара  на  14  януари  1901  г.  подъ  заглавие:  «За 
произхода  и  значението  на  граматическия  родъ  и  за 
родовит-Ь    отношения    въ    индоевропейскитЬ    езици» 


! 


Отношенията  на  старобългарските  паметници 

къмъ  епентетичното  л. 

Отъ  П.  Ор^шковъ. 


Известно  е,  че  въ  недалечно  хинало  между  славиетитЬ 
имаше  гол'Ьма  пр^нирнл  по  въпроса,  вой  отъ  сегашните  сла- 
вянски езици  може  да  се  счита  за  потомъкъ  на  онова  наречие, 
на  което  С2  написани  наричанитЬ  сега  ^старобългарски^  памет- 
ници. Заедно  съ  откриването  на  нови  паметници  и  подробното 
имъ  изучване,  заедно  съ  по-дълбокото  упознаване  славлнскит^ 
-езици  и  гЬхнитЪ  наречия  панонската  хипотеза  требваше 
да  отст&пи  на  македоно- българската.  Едничкиятъ  признакъ, 
който  още  може  да  пр^^^дизвиква  н'Ькакво  съмн'Ьние  въ  стой- 
ностьта  на  новата  хипотеза,  е  епентетичното  л,  защото  такъво  л^ 
каквото  има  въ  старобългарските  паметници,  не  схществува 
сега  въ  българскитЬ  нар-Ьчия.  Поради  това  епент.  л  въ  оная 
препирня  имаше  пъкъ  и  сега  има  голямо  значение.  За  да 
се  изясни  тая  спорна  точка,  потребно  е  отъ  една  страна 
всестранно  да  ех  изучени  славянските  наречия  откъмъ  епен- 
тетичното 4,  а  отъ  друга  —  точно  да  е  разр^шенъ  въпросътъ, 
какви  ех  отношенията  на  старобългарските  паметници  къмъ 
него.  Когато  чегЬхъ,  за  да  си  изясня  сегашното  състояние 
на  тоя  въпросъ,  заб^лЪжихъ,  че  не  е  направено  всичко  въз- 
можно, което  би  помогнало  да  му  се  даде  точенъ  отговоръ. 
Че  въпросътъ  не  е  изчерпанъ  и  че  моята  работа  не  е 
неуместна,  ще  се  разбере  отъ  следния  б^гълъ  погледъ 
и  бележки  върху  писаното  по  него.  Прегледа  си  ще  на- 
правя по  хронологиченъ  редъ,  защото  мисля,  че  ех  много 
мнтересни  и  поучителни  „заблужденията  на  времето  си^  по 
тоя  въпросъ. 
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Мивлошичъ  въ  Сравнителната  си  граматива^)  вазва 
мегду  другото:  „СтарословенскигЬ  форми  стоятъ  на  8  степени: 
въ  най- старата  степень  намираме  сл']Ьдъ  устниг]^  съгласни  не- 
отслабено  %  въ  по-младата  {-т^;  минало  въ  ъ,  въ  най-младата 
ъ  изпаднало  та  има  за  сл']&дица  епентезата  на  л^  (стр.  229). 
Съгласно  съ  това  М.  приписва  на  Зографското  евангелие  най- 
старитЬ  форми,  а  най-новитЬ  били  правило  въ  Супрасълския 
цаметниБЪ  (сжща  стр).  Споредъ  Миклошича  ^старата'  форма 
напр.  дюБИ1енъ  дала  формата  дювккиъ,  а  тази  досл*Ьднята  — 
дюБлюмъ.  Ала  ако  вземемъ  пр^дъ  видъ  закона  за  изм'Ьнениета 
на  ь  пр'Ьдъ  йотирани  вокали,  то  требва  да  приемемъ,  че  отъ 
формата  АЮБЬКИЪ  с&  произлезли  дв^^гЬ  други:  дюбмкнъ  и 
дюБменъ  (посл'Ьднята  пр^ко  дюшеиъ),  а  не  както  излиза  споредъ 
Мнклоши^евото  положение.  Въ  полза  на  това  обяснение  говори 
н  една  б^Ьл^жва  на  Сергия  Северьянова.^)  Огь  една  страна 
М.  казва,  че  формит!  отъ  ,най-младата  възрасть^  били  правила 
Еъ  Супр.  (стр.  229),  а  отъ  друга,  че  многото  случаи  безъ  4, 
които  нд  приставя  Супр.,  не  говорели  за  пр']^имството  му 
прЛ^ъ  глаголичнит*!  извори  (стр.  230(5)).  Т^Ьзи  противоречиви 
мисля  на  М.  не  могатъ  да  удовлетворителенъ  отговоръ  на 
доставения  въ  началото  въпросъ.  Накрай  М.  привежда  ч  а  с  т  ь 
ОФЪ  формитЪ  съ  и  безъ  л  изъ  Зографското  евангелие,  Кло- 
цавия  паметникъ,  Асемановото  евангелие,  Супрасълския  сбор- 
дивъ  и  Савината  книга. 

Вондракъ  написа  (на  1886  год.)  по  с&щия  въпросъ 
обстойна  статия  подъ  насловъ:  „2пг  Кп(;1к  (1ег  а1I;81оVеп^8сЬед 
Оепкта1е.'' ^)  Еднаквостьта  на  моята  тема  съ  темата  на  Вон- 
драка  ме  кара  да  считамъ,  че  е  необходно  да  изложа,  макаръ 
д  на  кратко,  съдържанието  на  посл'Ьдната. 

Вондракъ  прави  най-първо  дв%  пр']&дположевия:  1)  че  памет* 
вицигЬ  произхождатъ  отъ  епохата  на  изчезването  на  I  ереп(Ь. 
и  2)  че  т'6  произхождатъ  отъ  епохата  на  неговото  пораждане. 
Първото  той  отхвърля,  като  казва,  че  хронологичниятъ  редъ 
на  паметницит^Ь,  съставенъ  при  тавъво  предположение,  противо- 


*)  Гг.  М1к1о81сЬ,  Уг^1.  ОгаттаИк,  Ьаи(]еЬге,  2^е11е  Аив^Ье,  1879.  ^^101, 
стр.  228—232. 

>)  Сравня  изданието  отъ  С1ицвл  на  Супр.,  стр.  352.  11.,  вж.  моя  стр.  в. 

')  ЗКгипй^ЪепсЬСе  с1ег  рЬ11о8ор1118с11-Ъ181ог18сЪеп  С1а88е  <1ег  кахвегИсЬев 
Акас[е1п1е  (1ег  >У188еп8с11аГееп,  112  Вапд,  стр.  744,  ,,2иг  КпНк.  .  .  .  «1>ав. 
1  ере111Ьеи8сЬе»",  У.  УопЛг&к. 
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речи  на  редовет4Ь,  съставени  споредъ  други  езикови  свойщини, 
и  като  изкарва  чрЬзъ  сравнение  на  н'6колко  думи  —  славянски, 
литовски  и  готски,  —  че  началото  на  I  ерепА.  е  отъ  епоха  много 
по-ряншна  отъ  тази  на  паметниците,  отхвърля  и  второто  прЬд* 
положение.  Тогава  какво  остава  да  се  заключи?  —  ТрЬбва  именно 
да  приемемъ,  че  употр^ата  на  I  ереШк.  въ  паметниците  е 
основана  на  неживъ  говоръ  и  затова  непоследовна.  Отхвър- 
лянето на  първото  предположение  прЬдполага  точно  да  ех 
изучени  паметниците ' въ  това  отношение,  а  тъкмо  това 
не  е  направено.  Заключението,  което  прави  предвари- 
телно, иска  да  потвърди  и  съ  наблюдения  върху  паметни- 
ците. Казва,  че  въ  Супр.,  Клоц.  и  Сав.  кн.  се  срЪща 
само  формата  ^^ет^;  въ  Ас.  —  25  пжти  ^етг,  а  само  6  еетИ; 
въ  Мар.  -^  60  п.  аеш^  3  п.  ::епй%\  въ  Зогр.  —  16  п. 
жтг^  30  п.  15ет1ц  а  въ  Зогр.  б.  само  гетг  (4  плти).  „Писачътъ, 
който  е  пнсалъ  0ет1%  не  е  могълъ  да  си  даде  сметка  върху 
това,  кога  въ  една  и  С2ща  дума  требва  да  се  туря  л-т^о . .  .^ 
(стр.  750).  По-нататъкъ  В.  казва:  ,Може  вапр.  да  се  спори, 
че  ^I-то  е  било  некога  въ  гет  и  че  съ  време  изпаднало  отъ  тамъ; 
иоже  още  да  се  спори,  дали  това  предположение  се  подкрепя  отъ 
обстоятелството,  че  въ  най-старите  паметници,  значи  въ  Зогр., 
Асем.  и  Мар.,  се  ср^ща  гстЩ  когато  въ  по- младите,  Супр. 
и  Сав.  кн.,  го  заместя  гет%.  Любопитно  е,  защо  тъкмо  въ  тап 
форма  ^то  да  е  изпаднало,  докато  въ  другите  падежи  на  тая 
дума  въ  С2щите  паметници  да  се  среща  твърде  често;  въ  Зоф. 
напр.  нигде  не  се  среща  2ешза,  2ет]§  и  т.  н.  покрай  ^етг^ 
(стр.  750).  Нека  забележимъ  тукъ,  че  не  ех  равни  фонетич- 
ните условия  при  2ет1,  г^т]^  и  2ещ)а,  следователно  можемъ 
да  очакваме  липса  на  л-ю  въ  гет!,  а  едновременно  съ  вея 
и  прис&тствие  на  сащото  въ  2еп1)а,  х^ш]^.  Обръща  внимание 
обстоятелството,  че  В.  отива  кхмъ  заключенията  си  не  направо 
отъ  самите  фактове,  но  се  мхчи  техъ  да  подведе  къмъ  пред- 
варително съставено  мнение.  Може  би  заключенията  на  Вон- 
драка  въ  случая  да  бгдатъ  верни,  но  то  би  било  една  слу* 
чайность.  И  не  ще  б&де  чудно,  ако  В.  ни  изненада  понататъкъ 
съ  векое  особно  заключени^.  —  Следва  по-дълбокъ  прегледъ 
ва  6  паметника.  Като  посочва  всичките  случаи  съ  I  ерепА. 
въ  Супр.,  В  прави  бележка,  че  тоя  паметнивъ,  разделенъ 
ва  3  равни  части,  ще   съдържа  въ   първата  52  случая  съ  1^ 
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въ  П-та  —  27,  а  въ  Ш-та  —  18;  това  В.  обяснява  съ  влия- 
нието на  говора  на  пр'Ьписвача  върху  прЬписа:  колкото  по* 
вече  пр^нисвадъ,  толкова  по-българинъ  ставалъ  прЪписвачътъ 
(стр.  752).  Да  би  било  изкарано  на  яв^,  че  еднакво  число 
случаи,  предполагащи  I  ерепШ.,  фигуриратъ  въ  тритЪ  части 
на  Супр.,  би  могло  тогава  да  се  приеме  това  предположение, 
но  това  не  е  сигурно,  защото  самъ  В.  на  стр.  752  се  отдумва 
така:  „Имамъ  намерение,  ако  врюсето  Ш!  позволи,  да  съ- 
бера и  всички  форми  безъ  епентетично  л  въ  отд^лнит^ 
третини;  едва  тогава  ще  бхде  ясно  отношението.*  —  Вм'Ьсто 
очакваното  л  Супр.  току-речи  навредъ  има  ъ,  по  н^в&дЪ  то 
се  изпуща,  както  става  и  съ  йотата.  Т^зи  особности  Вондракь 
счита  за  концесионни,  които  прЪписвачътъ  далъ  на  своя  говоръ, 
та  мисли,  че  нито  ь,  нито  ;  прфдаватъ  неговия  говоръ.  „Че 
писачътъ  не  е  ималъ  понятие  за  първоначалното  значение 
на  I  ерепА.,  ни  доказватъ  най-добр^  погр^ЪшнитЪ  форми  като 
Ье2ить1]и,  Ье2ить11  Ъбтат!'!**  (стр,  754).  Вондракь  се  спира 
повечко  върху  тЬзи  форми  и  си  съставя  мнение,  че  въ  гЬхъ 
ъ  е  служило  само  да  л^Ьае  за  окото  неудобнит!»  съгласни 
групи.  Очевидно  е,  че  формит^Ь  съ  I  ерепЛ.  с&  резултатъ 
отъ  взаимовлиянието  между  оригинала  и  говора  на  пр^Ьписвача, 
обаче  отъ  Вондраковит^  разсъждения  не  може  да  се  отсЬче, 
кое  отъ  тЬхъ  е  вмъквало  или  изхвърляло  {-то.  Омекчителниятъ 
знакъ  и  йотата  изпълнявали  споредъ  Вондрака  една  и  с&ща 
функция,  защото  веднажъ  /  съ  омекчителенъ  знакъ  е  посл^ано 
отъ  йотиранъ  вокалъ.  -  Еато  привежда  отъ  Савината  книш 
само  случаите  безъ  {,  основавайки  се  на  своигЬ  наблюдения, 
В.  счита,  че  Сав.  книга  е  отъ  Супр.  малко  п6-последовна  въ 
употребата  на  епентетичното  л.  Особность  на  Саа  кн.  е,  че 
ни  веднажъ  не  иде  слогь  начеващъ  съ  ^  сл^дъ  I  ерепД., 
съ  изключение  на  6  (сир.  гь,  стоеще  вм.  /а)  и  на  ;и  (стр.  757). 
Това  било,  мисли  В,  въ  свръзка  съ  общото  явление,  споредъ 
което  въ  Саа  вн.  ^^  и  ^а  не  стоятъ  сл^дъ  съгласна;  въ  из- 
вънредни случаи  ги  имало  само  сл^дъ  п.  Форми  като  гетьвкъ 
не  счита  за  форми  съ  липсало  .1,  защото  формата  2ет1ь8къ 
се  ср&щала  веднажъ  само  ср^щу  14  случая  безъ  л.  —  Отъ 
Асем.  ех  изброени  само  формите  безъ  л.  Бележи  се,  че  пи- 
сачътъ не  заместя  ^1  съ  ь,  че  йотата  се  задържа,  па  се  и  про- 
пуща. Напомня  се  важната  бележка  на  Миклошича  (Уг^1. 
Сгат.  Р,  стр.  231),   че   въ  Асем.   епентетичното   .♦   често  се 
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срещало  написано  вадъ  реда.  Изброени  еж  случаигЬ  безъ  л 
още  отъ  Зогр.  и  Мар.  Въ  Зогр.,  б&1'Ьжи  Вондракъ,  йотата 
не  с  имала  слр&бата  да  омекчава  4*то,  тъй  вато  то  си  е 
снабдено  съ  омевчителенъ  знавъ.  Липсата  на  л  и  отношението 
изобщо  на  Мар.  и  Клоц.  спрямо  това  л  потвърждавали  мнФ- 
нието,  че  прЬписвачътъ  на  гЬзи  паметници  билъ  сърбинъ 
или  хърватинъ.  Въ  новата  часть  на  Зографското  евангелие 
случаит^  безъ  л  били  много,  а  тФзи  съ  л  —  само  три.  За 
Слуцкия  псалтирь  В.  споменува  само,  че  съдържалъ  форми 
безъ  епентетично  л. 

Това  е  въ  кратц'6  главното,  което  В.  по-широко  развива 
та  вади  слЪднит^  заключения:  „Имаме  старословенсви  памет- 
ници отъ  X  в.  и  отъ  по-късно  вр^Ьме,  въ  които  се  намиратъ 
примери  безъ  епевт.  л,  а  между  посл'ЬднигЬ  има  случаи,  които 
не  могатъ  представя  състоянието  на  единъ  езикъ  11р'18ъ  даденъ 
периодъ,  нито  пъвъ  могатъ  установи  разликигЬ  въ  възрастьта 
на  паметниците^  (стр.  763);  „нашити  паметници  с&  пр'Ьпис]1 
отъ  оригинали,  които  требва  да  са  били  много  по -редовни 
откъмъ  употр'^ата  на  епентетичното  4;  това  се  вижда  отъ 
сравнението  на  паметницитЬ"  (все  тамъ);  „споменатите  пре- 
писи ще  да  с&  правени  отъ  лица,  въ  езика  на  които  ^-то 
не  е  било  правило:  само  така  можемъ  си  обясни  несъгласието 
въ  изпущанието  на  това  л""  (стр.  764);  „отъ  изказанигЬ  съ- 
образи, в^рвамъ,  ще  требва  да  се  заключи,  какво  Зогр.  и  Мар^ 
както  и  Сав.  кн.  и  Супр.  ех  преписи  отъ  панонски  ориги- 
нали —  преписи,  направени  отъ  българи  или  др.  славяни,  живели 
между  българи  или  пъкъ  били  подъ  влиянието  на  бълг.  езикъ"^ 
(все  тамъ);  ^вк^.  Рга^т.,  произлезли  вероятно  отъ  панонски 
източникъ,  могатъ  да  докажатъ,  че  произходътъ  на  1  ерепШ.  въ 
езика  на  паметниците  требва  да  се  търси  въ  Панония**  (стр.  7  6  6). 
По-рано  В.  изказва  и  доказва  мисъльта,  че  въ  българския  езикъ 
презъ  онова  време,  когато  били  правени  преписите,  не  се  упо- 
требяло вече  епентетичното  4,  че  то  не  се  чувствало  у  него 
и  като  архаизъмъ.  Повечето  преписвачи  били  българи  и,  ако 
би  било  говорено  отъ  тбхъ  епент.  л,  то  „те  щеха  съ  повече 
почить  и  по-разумно  да  го  употребятъ,  щеше  л-то  да  е  отбе- 
лезано  вредъ,  гдето  го  очакваме"  (стр.  764).  „При  все  това 
въ  последно  време  това  мнение  имаше  опорити  противници; 
и  сега  дори  има  некои  слависти,  които  по  никакъвъ  начинъ 
не    отстдпятъ   отъ   него,   при   всичко    че   всеки  непредвзетъ 
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филологъ  требва  да  признае,  яе  този  допущанъ  старобългарски 
бзнкъ  отъ  сега  нататъкъ  ще  принадлежи  х^мъ  митичните»  спе- 
циалитети на  славистиката*'   (765). 

Лишно  е  да  споменувамъ,  че  сега  Вондракъ  не  подържа 
тази  „панонска^  хипотеза,  ако  и  да  си  служи  въ  и8В'Ьстенъ 
сиисълъ  съ  назива  ^панонски^  паметници,  но  това,  което  ня 
нажи  въ  случая  —  е,  че  доказитЬ  на  с&щата  хипотеза,  основани 
върху  епентетичното  л,  не  ся  още  обезцЬнени. 

Лескинъ  въ  „Нап(1Ьис11  (1ег  а11;Ьа1даг18сЬеп  ВргасЬе," 
2  изд.,  §  30.5,  —  дава  сл'ЬднигЬ  св']^д'Ьния  за  отношенията  на 
старобългарските  паметници  въмъ  1  ерепШ. 

цВъ  Зогр.  епентетичното  л  стои  винаги  пр^дъ  п,  к^  ю, 
»,  к,  а  пр^дъ  ь,  н  може  и  да  отсжтствува,  и  отсхтствува 
твърд'Ь  често.  Схщото  напълно  важи  за  Мар.  и  Клоц., 
изобщо  за  Аеем.  и  Молитв.,  само  че  въ  гЬхъ  има  няколко 
случая  съ  изпуснато  л  и  пр'Ьдъ  други  гласни,  осв^нъ  прЬдъ 
ц  н....  (даватъ  се  примери  единични).  Въ  Псалт.  4-то  липсва, 
осьЬеъ  пр'6дъ  к,  н,  и  пр1дъ  другигЬ  гласни,  макаръ  и  съвеЬмъ 
р1дко.  Въ  Сав.  кн.  4-то  отс&тствува  винаги  пр-Ьдъ  и,  току- 
речи  безъ  изключение  стои  пр^дъ  а,  м,  в,  а  пр'Ьдъ  к^  ь  упо- 
тр^ата  му  се  колебае;  при  това  прЬдъ  ь  пр'Ьобладаватъ  фор- 
мите безъ  л.  По  такъвъ  начинъ  всички  изброени  до  тукъ 
паметници  се  съгласуватъ  въ  употребата  на  епентетичното  4, 
докато  това  не  е  тъй  съ  Супр.:  у  него,  ако  и  да  се  ср^ща 
4-то  прЪдъ  всички  гласни,  количеството  на  случаитЬ  съ  л  е 
незначително''.  Липсата  на  1  ер.  и  заместването  му  съ  ь  били 
правило  за  Супр.;  ь  билъ  въ  тЪзи  случаи  само  ортографично 
средство  —  служилъ  да  се  означи,  че  напр.  ст&вьк  требва 
да  се  чете  като  8*ау]1|,  дЬто  първия  слогъ  е  закритъ,  а  вториятъ 
се  почва  съ;.  Формите,  като  нзБАвнашб,^)  п||нст&вн1еиъ,  които 
Миклошичъ  счита  за  най-стари,  Лескинъ,  както  Иотебня^)  и 
Вондракъ  ^),  счита  за  произлезли  при  преписа  и  основани  на 
замената  между  ь  и  н  въ  други  случаи. 


^)  Вж.  по1а  ва  стр.  352,  редъ  11  въ  изданието  на  Супр.  отъ  С.  Северья- 
нова:    „3(^1644)1111    СА    &хХоув1хо,    но   Ъ1Б4д   виско<)лено   (надстр.  зн,   уц'ЬдЪдъ),  и 

оченъ  поздеой  рукой  написано  мвнл; .;    внЧеркни   у   Лескина  (Гр.  §  30) 

«ЗБ4ЖН4Ш1  260. . .  ,** 

*)  Агс1иу  Шг  81а V.  РШ1о1о^1е,  т.Ш,  стр.  612,  или  Гусск1и  Фиюлог.  В^т- 
вивъ,  г.  1879,  т.  II,  стр.  206— статия:  „0  н^которнхъ  случалхъ  влияиея  нсбяостя 
«а  согласнне  звуки,''  Но  те  бил. 

')  „'/,т  Кг111к  (1ег  а1181оу.  Ое11кта1е,**  ст]).  748. 


Наблюденията  &а  Лбскина  могатъ  ни  задоволи  отъ  едва 
чгграяа,  но  не  и  напълно,  защото  не  е  изтътахато,  дали  гЬзх 
ютб&гбжени  различия  само  случайно  еж  възникнали  при  прф- 
11ис0тЬ  или  пъкъ  ех  били  качество  на  санигЬ  орих*инали;  не 
«  опрЬх^евъ  хронолоричниятъ  редъ  на  паметниците  съ  огледъ 
къмъ  1  ер.,  ако  се  нргЬдположи,  че  тЬ  принадлежатъ  на  едн# 
наречие,  нито  диялектниятъ,  ако  се  предположи,  че  тЬ  ех 
рожба  на  н^волко  наречия. 

Требва  да  спомена  още  едно  нЪщо,  което  ще  ни  изясни 
ч)ще  по-добре  състоянието  на  въпроса  за  старобългарското 
«епентетично  л  —  то  сд  дрсигЬ  на  Шчедкина^  върху  сх- 
щото.  За  да  отговори  на  въпроса,  какъ  се  е  отнасяла  ,старо- 
'Славянсвата*'  писменость  къмъ  1  ерепШеИсипц  Шчепкинъ  ни 
упхтва  къмъ  ценнитЬ  и  твърди  в^рни  наблюдения  на  Вондрака 
(стр.  261).  По-долу  обаче  той  казва:  „Но  В.  съвсЬмъ  не  е 
лравъ,  като  допуща,  че  1  ер.  е  черта  на  панонската  фоиетива, 
за  която  ние  почти  нямаме  право  да  говоримъ^  (с&щ.  стр.) 
и  подържа,  че  1  ерепШеИспш  е  черта  на  езика  на  първо- 
учителитЬ.  Това  Шч.  твърди  главно  възъ  основа  на  Остро- 
мировото  евангелие,  за  което  казва:  „Обстоятелството,  че  Остро- 
ннровото  евангелие  последовно  пази  1  ереп1:Ье<асит,  не  може 
да  се  тълкува  изключително  съ  влиянието  на  руския  езикъ^ 
(Стр.  262).  Единъ  прим^ръ,  на  който  случайно  се  натъкнахме, 
ни  дара  да  се  съмняваме  въ  твърдението,  че  Остром.  ев.  е 
последовно  откъмъ  1  ерепШ.  Той  е  следния:  Остр.,  210^  — 
а  д^оузнн  оууеннця  ко(1АБН1|6мъ  п(1НД0ша,  срав.:  я  Д|^оузи 
-•1ПГ6НН1|Н  ко(^АБ А н  1|сиь  11(^нд«.  Зогр.,  173,  стихъ  8.  —  Но 
%|  да  приемемъ  мнението  на  Шчепкина,  какво  още  въ  X.  в. 
сжществуватъ  старославянски  говори,  конто  последовно  упо- 
тр^бятъ  л  епент.,  пакъ  би  било  важно  да  се  определи  до- 
колко всеки  единъ  отъ  паметниците  се  е  отклонилъ  отъ  това 
чгьстояние,  защото  едно  такъво  определение  ще  има  значение 
^ва  решението  на  важни  въпроси  досежно  паметниците,  разглед- 
вани  отъ  различни  страни.  Това  Шч.  не  е  направилъ,  тъй  като 
цельта  му  е  да  характеризува  само  езика  на  Сав.  кн.,  а  колкото 
ш*  другите   паметници   той   посочва   сведенията  на  Лескина, 


^)  в.  Н.  Щеткннъ,  „Разсужден1е  о  язнкЪ  Саввнной  книги",  Сиб.  1899  г^ 
'СТр.  257  н  яат.;  схщо  в  въ  „Илъ±ст1я  Отд^^юиЕя  Русскаго  язнка  п  €ловесности% 
год.  1899,  т.  IV,  кн.  I,  стр.  305—317.  У  мене  страницгп-Ь  с&  озна<1ен11  сооредь 
'9г1ЕЬлтпо  издание. 
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ховто  и  ние  току  що  приведохме.  Особно  за  Сав.  кн.  Шч. 
дава  таблица  на  с:м)тв(тнит4  форми  съ  и  бевъ  епентетично  х. 
Сравнимъ  ли  формитФ  бевъ  л^  дадени  отъ  Вондраха  за  Сав.  кн.^ 
съ  т^зиу  които  дава  Шчепкинъ  аа  сжщата,  ще  нам1кримъ,  че 
у  В.  има  повече  форми,  отколкото  у  Шч.  Именно  шЬднит^ 
форми,  които  привежда  В.,  липсватъ  у  Шч.: 

УЬ21зиЬеп  ^оА.   14,  21  (2);  14,   21  (92);  ЛГойА.  (138);  3,. 

17  (145); 
рг18ирь81  МаНН.  9,  20  (16);  Ьис.  8,  44  (37);  МсМК.  2& 

9  (116); 
ргб1оть  МайП.  14,  19  (20); 
рг1в4«1рь  Хис.  10,  34  (41);  МШЪ.  26,  20  (80);  25,  22  (80) 

26,  49  (86);  28,  2  (115);  28,  18  (117);  4,  2  (145). 
рг18Црь8е  МаИЬ.  15,  23  (52);  25,  50  (87);  26,  73  (89); 

26,  73  (105). 
рг18(;4РЬ8етъ  МаИН.  26,  60  (88);  26,  60  (104). 
рг18Црь8а  МаИЪ,  26,  60  (104). 
«гьVепо^9  МайЬ.  27,  28  (110). 
Ь1а^081оуепъ  Ьис.  1,  42  (118)  два  пхти.  ^ 

Отъ  друга  страна  формит^:  ие|Г€лни«И€  146^  и  земи  26,. 
57\  72^  73,  76\  91,  107,  109^  112,  123,  123\  132^,  138, 
които  Шч.  отб-кп^зва,  не  ех  отб'1и1^^ни   отъ  В.^)  —  У  Шч. 


')  ФорнвгЬ  31МН  н  31МАИ,  жоято  могатъ  се  пронзве  отъ  една  н  сшц» 
освом,  БондрАЕъ  произвежда  отъ  дв^  равдачвж.  Сравни  аа  това  въ  веговата 
^икхгсЬепвктнсЬе  ОгаттаИк**  (ВегИп,  1900.),  стр.  121  и  въ  веговна  „Оиц[[о11и 
Шогйт*  (у  Ргаге,  1893"),  стр.  21.  Единичните  нрим^рн,  еоито  В.  дава,  аа  да 
докаже  това  си  твърдение,  не  могатъ  да  ин  уб^датъ.  Въ  формата  а^мкмк 
(Супр.  188. 2в)  кадкиатъ  еръ  н^на  фонетично  аначение,  такъ  тоА  е  поставена 
по  с&щит4  причини,  по  жаквито  напр.  и  въ  «^яр«кк1в1гц  тьюикю  и  пр.  —  Споредъ 
това  считамъ  формата  змъм  аа  пропаднала  отъ  вша»  (донНкадН  вНроятно  е,, 
че  тая  форма  въ  орвгннада  е  мас1иа  з1МА1в1»  иди  зимивж),  тв.  п.  по  а-основи,  а  не 
по  1-освови.  —  Съ  прНдподожевие,  че  з^маи  аа  времето,  когато  е  прНииеаиъ, 
Супр.)  се  скланя  по  л  осн.,  както  и  но  -а,  но  прн  посдфдното  съ  напуснато  а*^ 
ще  имаме  съвпадежъ  на  формигЬ  аа  дат.  и  мНст.  п.,  а  раадичие  аа  род.  и  за* 
Ако  по  това  вр1»не  З1м-  е  вървНда  оо  •%  скд,  а  не  по  -а,  то  трНбваше  да  има. 
поне  единъ  род.  п.  на  -и.  Всички  род.  падежи,  които  авторътъ  намира  въ  Супр.,  овон- 
чаватъ  не  на  -и,  а  ех  съ  окончание  отъ  -а  скд.  Отъ  тукъ  нека  се  сади  аа  обноската 
ми  къмъ  форми  като  з^мкнъ  и  пр.  Лвно  е,  че  Шчепкинъ,  като  привежда  въ  своята 
табдица  къмъ  формнгЬ  беаъ  4  и  З1мн,  не  подържа  мнението  аа  двойната  основа. 
Въ  посочената  граматика  (на  стр.  122)  Вондражъ  казва  между  другото  н  това  I 
„Кодвото  по-раадиченъ  е  езикътъ  на  единъ  паметникъ  отъ  първоначадвия  еавкъ, 
толкова  по-често  се  потушава  д-то.  Така  то  се  задържа  въ  Зогр.  и  Син.  пс,  а 
Суир.  и  Сав.  кв.  са  въ  това  отношение  съвсНмъ  противоподожни**.  Възъ  основа 
на  какво  В.  изкаива  тая  важна  за  случая  мисъдь  ?  Възъ  основа  на  овНзи  ди  на- 
блюдения, ковто  пр-Ьдв  малко  разгледахме?  Не  е  възможно  ония  данни,  които- 
му  послужиха  да  отхвърля  старобългарския  езикъ,  да  еж  били  основа  и  на  това 
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формитЬ  безъ  1  ерепИ!.  ех  всичко  20  вида;  отъ  т^хъ  той 
1 1  вида  счита  за  произл'1зли  иди  при  преписа  отъ  глаголичнид 
оригинадъ,  или  поради  дисинилация,  или  по  подобие  на  съот* 
в^тни  форми  съ  окончания,  непрЬдхождани  отъ  1  ерепШ,  та 
оставатъ  въ  см']^тката  му  бевъ  1  ерепЙ!.  всичко  9  форми,  у 
жонто  главно  стоятъ  зь,  ди.  Т^ви  именно  форми  Шч.  приписва 
на  ашвид  говоръ  на  писеца.  Отъ  формитЬ  съ  епент.  л  Шч. 
счита  л  въ  БбаоумьАЮ  за  чуждо  на  говора  на  пр^^писвача, 
а  форх.  абидб  съ  л  счита  за  литературна;  формата  к(1«пдн1. 
била  съмнителна.  Задържането  на  епентетичното  л  въ  оста- 
налите форми  се  обяснява  съ  особния  характеръ  на  сл'1дващата 
гласна  и  на  предходната  съгласна;  по  този  начинъ  Шч.  на- 
мира посл^бдовность  въ  употребата  на  епент.  д  въ  Сав.  кн. 
м  противопоставя  това  си  мнение  на  онова,  споредъ  което 
нашето  л  въ  „старославянските*'  паметници  се  дължало  на 
литературна  традиция. 

Обаче  тая  традиция,  която  Шч.  отхвърля,  не  може  да  се 
откаже  напълно,  защото  Сав.  кн.,  както  и  другите  старобъл- 
гарски книжовни  паметници,  с&  преписи  на  свещени  ори- 
гинали, —  обстоятелство,  което  не  допуща  големи  отклонки  на 
преписите  отъ  първите.  Извънъ  тоя  съобразъ,  вземемъ  ли  прЬдь 
видъ  и  това,  че  дори  въ  Остр.  ев.  има  примеръ  безъ  л  епент. 
(единъ  вече  знаемъ,  а  има  може  би  и  други),  то  оправдано 
ще  бхде  възникването  на  мисъльта,  че  нередовната  употреба 
на  това  л  е  била  качество  и  на  самите  оригинали.  Тази 
мисъль  се  подкрепя  и  отъ  обстоятелството,  че  живиятъ  езикъ. 
(а  едновремешните  оригинали  на  сегашни*^  старобългарски 
паметници  еж  безъ  друго  изразъ  на  живъ  езикъ),  презъ 
]БОй-да-е  моментъ  на  своя  животъ  не  представя  правилна 
целость,  че  въ  него  презъ  кой-да-е  моментъ  различните  про- 
цеси се  намиратъ  на  различни  стадии  —  едни  С2  въ  пълния 
си  развой,  други  се  свършватъ,  а  трети  едва  що  С2  заченати. 
Схщата  мисъль  се  потвърждава  отъ  страничния  съобразъ, 
който  прави  Облакъ,^)  като  мисли,  че  е  невъзможно  да  се 
припише  тая  непоследовна  употреба  на  I  ерепШ.  на  влияние 


твърд-Ьоие ;  а  нови  наблюдения  да  е  правилъ  В.  не  янаемъ.  Грешката  и  тогава 
и  сега  е  едва  и  с&1ца :  тогава  се  подвеждаха  (|)а|:товет:Ь  къхъ  паноиската  хипо- 
теза, сега  —  къмъ  македонобълга  реката. 

')  1)  АгсЬ1У  Г.  81.  РЬ11.,  В.  XVII,  457,  459—461.  —  2)  П.  А.  Лавровъ, 
.Библиография*'  въ  Изв-Ьст.  отд^л.  Русскаго  язнва  и  Словес/  год.  1901.,  т.  VI,. 
жн.  1.,  стр.  315. 
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<т  странично  наречие,  тъй  като  би  иа]1'юло,  че  това  влияние 
напр.  за  Зогр.  се  овазало  само  откъмъ  I  ере11Й1е(асига.  Но 
вем&  случаигЬ  съ  и  безъ  I  ереп(Ь.  сами  по  себе  и  съ 
€воит4  взаимни  отношения  ве  могатъ  потвърди  или  отхвърли 
решително  тая  мисьль?  Това  още  не  е  опитано,  защото  пр^кдн 
всичко  не  с&  язд'Ьлени  всичкигЬ  случаи,  които  иматъ  зна^ 
чение  за  разрЬшението  на  въпроса,  —  и  посл^Ь,  защото  още 
не  е  опр'Ьд'к1ено  м^Ьрнлото  за  непослЬдовностъ:  не  е  опрЬ- 
делено,  що  се  разбира  тувъ  подъ  думата  япосл^донность''.  Раз- 
бираме ли  подъ  нея  всем^^стна  употр'Ьба  на  епентетичното  л^ 
не  ще  можемъ  да  дойдемъ  до  заключения  пб-скгурни  отъ 
п4аи,  за  които  до  сега  говорихъ.  Главното  н^що,  което  ни  се 
пр^Ьдлага  тувъ  отъ  паметницитЬ,  ех  случаитЬ  съ  и  безъ  I  ереп1;к 
Тр'Ьбва  да  се  открие  онова,  което  свръзва  причините  съ  са- 
мигб  случаи;  тр'Ьбва  да  се  види,  дали  състоянието  на  чЛвш 
оучаи  не  хармонира  съ  нЬвой  стадий  отъ  живота  на  едно 
нарЬчие.  За  да  се  види  пъвъ  това,  необходно  е  да  се  изясни 
начина,  по  който  епент.  л  е  възниквало  и  чезн-Ьло.  Споме- 
натото изяснение  не  ще  бжде  мхчно  сл'Ьдъ  думитЪ,  воито 
Шчепкинъ^)  изказва  по  тоя  въпросъ,  но  ваза  се  вече,  че  Шчеп- 
виновото  мнЬние,  сир.  че  езикътъ  на  първоучителитЬ  посл'Ьдовно 
паз^Ьлъ  епент.  л,  е  съмнително,  та  ето  защо  се  налага  да 
се  изработи  независимо  отъ  неговите  мисли  възгледъ  върху 
сжщото  н^що. 

Самостойното  ма^ние,  до  което  ни  доведе  прим^^рътъ  шп 
Остр.  ев.,  мн-Ьние.  потвърдево  отъ  съобраза  на  Облака,  ясно 
изказва  въ  1900  г.  Ягичъ.^)  Той  казва:  „ЦЬлото  явление, 
оеобно  ако  вземемъ  въ  съобразъ  различнитЬ  старо-и  ср^лдо- 
^Ьлгарски  паметници,  върви  тъй,  като  че  прЬзъ  9.  в.  въ  прб- 
д^^лит^  на  българ.  и  макед.  словенски  езикъ  отхвърлянето  на 
I  ерепШ.  се  намирало  още  въ  началеяъ  стадий,  и  единъ  такьн1^ 
стадий  се  отразява  въ  повечето  отъ  нашит*  най-стари  памет- 
ници*. Ние  вярваме  на  това  заключение,  предпоставките  на 
което  С2Б  у  самия  авторъ,  но  намъ  не  е  известно,  именно  вавъ 
върви  това  явление,  нито  можаха,  както  се  изложи,  да  нм 
удовлетворятъ  разгледанигЬ  по-гор4  издирки.    СдщитЬ   не  ни 

')  Разсуждев1е  о  яз.  Савв.  кн.,  стр.  258. 

')  Уа(го81ау  Да^1<5, 2иг  Бп181е11ип98^е8сЬ1сЬ(е  (1ег  к1гсЬе1181ат18сЪеп  ВргасЬе, 

!1  50.  —  въ  Оепк8сЬп1'гех1  с1ег  ка18егис11еп  Ака(1ет1е  с[ег  \У188еп8сЬайе11.  РШЬ- 
пвгог.  Скззе,  В.  ХЬУП,  8.  56. 
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уяениха  ^^в&тр^^шиата  свръзка  на  най-древн0т%  старо-1^рвовно- 
славянски  еаиковя  паметници,  не  ни  уяениха  постепенната  имъ 
еволуция*'^)  и  откъмъ  епентетичното  л.  Това  изяснение  досега 
чК^щата  лингвистична  основа,  която  постоянно  спазва  за  из- 
дирвача  интересность  на  въпроса  за  различните  сддби  на 
старославянската  писхеностъ  (все  таиъ). 

Отъ  краткия  пр1Ьгледъ,  що  направихъ  до  тукъ,  се  вижда^ 
че  считаиъ  за  необходно: 

1)  да  установя  м'Ьрка,  която  ще  ни  служи  да  ц^Ьникъ 
паметницигЬ,  дали  и  доколко  еж  посл^довни  или  не 
откъмъ  епентетичното  л\ 

2)  да  дамъ  пълно  фактично  осветление  върху  отноше-' 
нията  на  старобългарските  паметници  къмъ  епентетичното  л  —  и 

3)  да  се  опитам ъ  да  определя  отношенията  на  тЬх- 
-ните  оригинали  пакъ  къмъ  епентетичното  л. 


1.  мерка  за  посдедовность. 

Еволуцията  на  езика  предполага  еволуция  на  отделните 
>езиковни  фактове.  И  епентетичното  л  като  такъвъ  фактъ  си 
има  развой,  двете  крайни  точки  на  който  ще  се  характеризу-' 
ватъ  съ  пълното  му  отсхтствие;  свой  развой,  прЪзъ  който 
можемъ  ра25личи  две  главни  времена  -^  възходно  време,  презъ 
което  употребата  на  епентетичното  л  расте,  низходно  —  презъ 
поето  тая  употреба  се  намалява.  И  когато  се  нагърбя  човекъ 
да  определи  отношенията  на  единъ  книжовенъ  паметникъ 
въмъ  тоя  фа1(тъ,  разбираме,  че  тая  си  цель  той  ще  постигне, 
ако  може  да  определи,  къмъ  вой  стадий  на  тоя  развой 
ее  отнася  езикътъ  на  дадения  паметникъ.  Ето  защо  е  нуженъ 
единъ  общъ  погледъ,  който  да  даде  характеристика  на  всеки  отъ 
ч>тделните  моменти  на  онзи  развой,  характеристика  свързана  съ 
самите  случаи,  та  на  каквато  характеристика  отговаря  даде^ 
ниятъ  паметникъ  споредъ  своите  случаи  съ  и  безъ  I  ерепШ., 
къмъ  такъвъ  стадий  и  да  го  отнесемъ. 


')  Все  танъ  на  стр.  55  Ячичъ,  като  групира  изу71вааията,  ставали  съ 
ц^ль  да  се  разр:Ьши  въпроса  за  произхода  на  църковно-слав.  езикъ,  въ  дв'Ь  по- 
соки: една  —  задълбочаване  въ  изучването  на  паметниците,  друга  —  диадекто- 
ложко  ячучване  па  съвременните  македонски  и  южнобълг.  говори,  изброява  н^кон 
съчинения  отъ  първата  посока  и  казва  за  т^хъ:  „01е  Теп(1еп7  аПе!*  (Невег  В(и- 
<11еп  ^еЬ1  (1аМ11)  Зеп  111пегеп  ^изаттепКап^  (1ег  ^ИеЖеп  н11:к1гс11еп81ат18сЬеп 
ВргасМепктгИег,  (1.  И.  дл^  аПтаЬИ^е  Еуо11и]оп  <1ег8с1Ъеп  1п  §гат1па(18сЬег  ип(1 
1ех1каИ8с1гсг  Ве21еЬ11П$  к1аг  ги  к^еп^. 
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Началото,  зараждането  на  I  ерепих.  е  станало  по  меха- 
ннченъ  начинъ:  такива  ех  началата  на  фонетичнитЬ  про- 
м'Ьни.  Главнидтъ  законъ,  войто  рАвоводи  механичните  про- 
мени, е  ваконътъ  аа  запазването  на  енергията;  приложениета 
на  тоя  законъ  и  въ  областьта  на  лингвистичните  форми  е  добр^ 
познато.  Въ  случая  асимилационното  влияние  между  тригЬ 
съставни  звукове  на  типа  „устна  съгл.  4  1  +  вокалъ''  ще  се 
изрази  при  учленението  главно  въ  положението  на  езика,  а  въ 
акустичния  ефектъ  допустимо  е  понижаването  на  височината  на 
вокала,  защото  устнит^  малко  удължаватъ  устния  разнаторъ. 
Резултатъ  отъ  това  асимилиционно  влияние  ще  б2де  възник* 
ването  на  лЛ)  Хармонията,  която  влад^  между  звуковегЬ  на 
единъ  езикъ,  опр^Ъля,  че  епентетичното  л  е  необходно  въ 
всички  съчетания  отъ  посочения  типъ.  Тая  необходность  не 
е  еднаква  въ  разпити  видове  съчетания,  защото  разнигЬ  видове 
съчетания  не  прЬдставятъ  еднакви  условия,  звукофизиологически 
погледнато.  Колкото  по-различни  ех  въ  учлененията  си  члено- 
вете на  съчетанието,  толкова  по-необходна  ще  бхде  асимилация,, 
толкова  по  рано  ще  възникне  епентетичното  л.  Ето  защо  мо- 
жемъ  прие,  че  редътъ  на  появата  има  за  начало  съчетания 
съ  а,  а  за  край  —  такива  съ  г,  сир^чь  първомъ  4  се  е  явила 
въ  съчетанията  нпр.  в^а,  а  по-сетн^  въ  съчетанията  в^ь  Съчетания 
съ  вокали,  които  по  у  членението  си  се  нахождатъ  между  у-  о- 
а*  е-  г,  заематъ  съ  епентетично  л  съотв^твигЪ  м^ста  въ  реда. 
на  появата.  Осв^нъ  гласната  могълъ  би  да  има  значение  въ 
постепенната  поява  на  епентетичното  л  и  другиятъ  елеменгь 
на  съчетанието  —  устната  съгласна.  Обаче  различията  меакду 
устнитЬ  съгласни  ех  малки  та  нйдали  устната  съгласна  е  имала 
Г0Л&10  значение  въ  реда  на  появата.  Въ  действителность^ 
тоя  идеаленъ  редъ  не  ще  бхде  тъкмо  такъвъ,  той  ще  се  запази 
само  приблизително,  защото  ще  има  изключения,  предизвикани 
отъ  аналогията. 

И  тъй,  прЬзъ  началния  стадий  случаигЬ  съ  ^  ще  се 
увеличаватъ  отъ  съчетания  съ  а  въ  посока  къмъ  съчетания 
съ  I.  Кой  отъ  два  съседни  момента  въ  тоя  растежъ 
е  по-младъ  или  по-старъ,  ще  се  определи  отъ  отно- 

*)  Сооредъ  това  обяснение  Ато  не  е  вметнато,  с1^довате^во  назнвътV 
,1  еретЬеисит"  не  е  правнленъ.  При  все  това  азъ  го  задържашъ,  защото  тоа 
жненно  е  скършнг  съ  историята  на  вьпрзса. 
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щението  на  случаитЪ  съ  л  къмъ  случаят^  безъ  л, 
взети  изобщо  и  отделно  по  групи  споредъ  вокала. 
Стигаме  до  оня  периодъ,  пр^^  който  епентетичното  л  е 
широко  разпространено  и  стои  вредъ,  гд^^то  го  очакваме.  Знаемъ, 
че  при  други  езикови  фактове  пр^зъ  вр'Ьмето  на  всем^бстната 
нмъ  употреба  се  появяватъ  аналогични  образувания.  Анало- 
гията въ  случая  по-бързо  ще  разпространи  д-то  въ  съчета- 
нията отъ  типа  „уст.  Л-хЛ-  вокалъ^.  но  пакъ  аналогия,  само 
че  обратна,  ще  пр'1дизвика  изпущане  на  ^-то:  съчетания  отъ 
ггипа  „уст.  +  вокалъ^  ще  влияятъ  на  съотв^тниг!  съ  Л,  Бдинъ 
дрик'1ръ : 

1  л.  ед.  ч.  сег.  вр.  нсп|^г1вл1в,      славлк, 
8  л.    „     „     ,      „     нспр&кдтъ,     САдвдтъ; 

послФднит^  като  влияятъ  на  първит^  могатъ  да  пр^дизвикатъ 
4»ормитЪ  нсп|^11вв  -  исп|^||вь1в,  или  сддвв  •  сл&вьк,  и  т.  н.  Дори 
ако  допусвемъ,  че  не  е  станала  физиологична  пром'Ьна,^)  все 
пакъ  аналогията  ще  си  остане  като  разрушителенъ  факторъ, 
макаръ  и  не  тъй  бързъ.  Ако  ли  пъкъ  е  настхпилъ  процесъ^ 
който  не  търпи  4-то,  все  пакъ  изчезването  на  л  ще  стане 
постепенно,  посл']&довно.  Тая  постепенность  опр'Ьд'Ьлятъ  отъ 
една  страна  посл^Ьдовностьта  въ  измененията,  които  обезцЪ- 
няватъ  л-то,  а  отъ  друга  —  вековната  му  употр^Ьба,  която 
е  оставила  дълбоки  слФди  въ  езиковата  паметь.  Епентетичното 
л  ще  почне  да  се  отстранява  най-напр^дъ  тамъ,  гдЬто  е 
най-младо,  най-неукр'Ьпено.  Въ  съчетанията  съ  а  епент.  л  е 
най-необходно,  най-старо,  най-много  употр'Ьбяно,  затова  най- 
дълбоко  вр&ано  въ  паметьта.  Сл'Ьдовнтелно  въ  съчетанията 
съ  а  то  ще  изчезне  най-сетн'Ь.  Споредъ  това  редътъ  на  изчез- 
ването ще  б2Бде  обратенъ  на  реда  на  появата,  сир.  ще  се 
изпуща  4-то  най-първо  въ  съчетания  съ  вокалъ  %у  а  най- 
сеткЬ  въ   съчетания   съ  вокалъ  а. 

И  тоя  редъ  въ  дМствителность  не  ще  бгде  тъкмо  такъвъ, 
а  само  приблизително  запазенъ. 

И  тъй  пр^ъ  крайния  стадий  случаит^  безъ  епентетично 
А  ще  се  увеличаватъ  отъ  съчетания  съ  г  въ  посока  къмъ  съ- 
четания съ  а.  Бой  отъ   два  съсЬдни   момента  въ  това 


^)  сравни:  Л.  Милетичъ,  Оспбностит^  на  Марийвскил  паметникъ. 
Периодическо  списание  на  бълг.  книжовно  дружество  въ  Ср^децъ,  кн.  XIX  и  XX, 
стр.  243—244. 
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низходно  за  л  вр^ие  е  по-старъ  или  по-мдадъ,  ще  се 

опр^д^лп  отъ  отношението   на  случаит'^  съ  а  къмъ 

случаит^Ь  безъ  л^  взети  изобщо  и  отд'Ьлно  по  групи 

споредъ  вокала. 

* 

Браткото  разс&ждение,  което  направихъ  до  тукъ,  мисля, 
опр1&Д'Ьля,  кхд^Ь  требва  да  търсимъ  посл^Ьдовность,  ако  имаме 
всички  случаи  съ  и  безъ  епентетично  л.  Именно  съ  тая  ц'&1ь 
0рист2пямъ  къмъ  главната  частъ  на  своята  работа,  като  ще 
съпоставя  всички  фактове  съ  и  безъ  епент.  л,  които  се  ср'Ьщатъ 
въ  нашитЬ  стари  паметници,  сл']Ьдъ  което  ще  изложа  вече  и 
заключителнигЬ  си  мисли  по  въпроса.  Тукъ  поеочвамъ  и  съ- 
кратенит*!  названия  на  паметницигЬ,  отъ  които  съмъ  изчерпалъ 
прим']Бриг]&  съ  и  безъ  епент.  л. 

Зогр.,  Зогр.  б.  —   Зографское  евангел1е,  изданное  В. 

Ягичемъ.  ВегоИш,  1879. 
Клоц. — 01а§о11*а  Сюгйу,  ууйа!  В-г  У&с1ау  УопйгАк.  V  РгаЬа,  1898. 
Мар.  —  Мар1инское  четвероевангел1е  съ  прим^ча- 

Н1ЯМИ  и  приложев1Ями.  Трудъ  В.  Ягича.  Спб.,  1883. 
Асем.  —  Аззетапоуо  12Ьогпо   еуап2]е1)е.  Ма  зтййо 

йао  В-г  Ьап  СгпйЛ  V  Е1ти,  1878. 
Син.    тр.  —  ЕисЬо1о§1ит,    §1а§о18к1    вротешк    топа811г& 

8та1  Ьгйа,  12(1ао  0-г  Ьауо8!ау  бехйег.  2а§геЬ,  1882. 
Син.  пс.  —  Р8аиег1ит,  ^ю^окк!  зротешк  топазйга  81аа1 

Ьгйа,  12(1ао  0-г  Ь.  Оехйег.  Ха^геЬ,  1883. 
Мак.   л.    —    Македонски    листъ    (Рга^теп(ат    ЕрЬгепй 

8уг1)  на  стр.  27  въ  ,8рес1тша  11п^иае  ракеозюуешсае^ 

е(11(1й  V.  Ла81(5,  1882." 
Сав.  кн.  —  Саввина  книга.  Трудъ  Вячеслава  Щепкина.  — 

Издан1е   Отд'кз.    русскаго   язика  и  словесностн  Импера- 

торской  Аакадем1и  наукъ.  Спб.,  1903. 
Су  пр.  —  Мопитеп1а  Ип^пае  ра1аео81оуеп1сае  еСос11се8ирга- 

зИепз!  ейМи  Р.  МхкюзкЬ.  УшйоЬопае,  1851. 
Супр.    С.    —    Супрасльская    рукопись.    Трудъ    СергЬя 

Северьянова.  Томъ  I.  Спб.,  1904. 
Унд.    —    Листки    Ундолскаго,    отрнвокъ    кириловскаго 

евангел1л  Х1-го  в4ка.  Е.  в.  Карски.  Спб.,  1904. 
Слуц.  —  Слуцки   псалтирь  —  на  стр.  52  въ  8рес1пцпа 

Ип^иае  ракезюуешсае  еШИ;  V.  Ладхб,  1882. 
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Хил.  —  ХдландарсБ1е    листки,   отртвокъ  кирогловской 

письменности   Х1-гов&са.  С.  М.  Кульбакинъ.   Спб.,   1900 
Остр.   —    Остронирово    евангел1е    1056 — 1057    род, 

(второе)  фотолитографическое  изданхе.  Спб.,   1859. 
Сг1а§о111;18сЬе   Рга^тепке.  Негаиа§е§еЬеп  уоп  В-г  Каг1 

А(1о1рЬ  Соп81апип   Нбйег  ипй  В-г  Раи1  ХозерЬ    §а^аг1к. 

Рга^,  1857. 
V.  ^а8^(5,  01а§о1Шса.  Кдеуег  В1аиег.  стр.  45  и   ват.  в% 

ВепкзсЬгШеп  йег  кахвегисЬеп  Ака(1еш1е  йег  ^188еп8сЬайеп. 

\\''1еп,  1890. 


П.  Фактове. 


Зографско  евангелие. 

Бъ   Зографското    евангелие    се    намиратъ    сл']&днит& 
форми  съ  и  безъ  епентетично  л, 

л'  стои  пр^дъ  ]к. 


а[в|111г1мл'ь  69.  122.0 
къза'юбль  16:.'. 
въпль  86. 
дрбвльннхъ  99. 

Д^6ВА'||НН1ХЪ    100. 

■"зБ&ВА^ьшемъ  83. 
|Чковл\  69.  140. 
корЛБЛ^ь  9.  57.  57,  57.  60.  97. 
9«.  145.  145.  145.  173. 


коупл*ь  77. 

коулАьнлбго  139. 

погоуБЛъ  114. 

постакльшб   150. 

лрнстдкПА'!!  37.  37.  41.  48. 104. 

прнстя^пль  46.  94. 

прнст;кпА'и1а  100. 


а[8ьшг1  СА  101. 
днвьше  СА  125. 
д|1бвьн'ниъ  4. 

Д^бВЬИНШЪ    3. 
Др€ВЬМ'Н1МЪ    4. 

збмъмихъ  53. 


а'  лицева  пр'Ьдъ  ]ь. 

.корДБ^ь  2.  21.3) 
корЛБЬ  1 0. 1 7. 2 1. 2 1. 23.  60. 89. 
остлвь  2.  23.  40.  60.  74.  90. 
остАВЬША  2.  2.  48. 
остлвьшб  41.  58.  68.  74.  89. 
104.  125. 


М  Числата  отъ  д^сно  овначаватъ  страницата  на  изданието. 

^)  Отъ  обстоятелството,  че  въ  гръцки  ср^щу  к^раск,  коравАк  имаме  хоро^Рс, 
не  можемъ  да  схднхъ,  че  думата  к«р«Бк  въ  стб.  не  се  произнасяла  като  ко^аЬ^ь, 
още  повече,  ннб  имаме  въ  Зогр.  осв'Ьнъ  случаите  кордслЧ  и  2  случал  съ  отб!»- 
^VЬжеяа  мекость  —  кордсЧ  2,  21.  Срав.  У.  0Ь1ак,  Е]ш^е  Сар11е1  аиа  (1ег  Ьи1^а- 
тсЬеп  СггашшаНк  въ  АгсЬ.  XVII.,  8.  461. 
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11|1нст&пь  8.  9.  45.  45.  69.  74. 
п^нстАлЧ  37. 
Л(»ист1кпьша  41. 
п(^нст«пкше  17.   20.    22.    22. 
23.  41.  42.  57.  64.   97. 


п|1ИСТАПкШ€и'к  41. 
п^шомь  21. 
съподоБьшбн  125. 


д^  стои  пр'6дъ  ]н. 

земд'н  5.  17.  44.  57.  60.  62.     Г%ковл'н  81. 

73.  76.  96.  117.  120.  127. 

127.  133.  145.  150.    160. 

169. 
3€мди   14.  14.  23.  24.  24.  46. 

52. 
Збмд'|   111. 


ко^&БЛ'н  89. 
ко^&БДН  146. 
ко|^1БДмцеиь  173. 
к|^«па'н  86. 
к^«пд'н1  106. 


д'  липсва  пр^дъ  ]н. 

ЗбМиО  3.  6.  Ю.  11.  12.  12.  13.     ко|^дбн  2.  20.  21.  54.  60. 

13. 18.50.90.97.  105. 150.     ко(»аБН1|11  88. 
3€м'и  10.  37.  114.  кораБН1|Ю  89. 


А    стои 

л>зка;мл'б  117.  152.  152. 
двл^бине  52. 
двд'внн1  72. 
двА^бИЬб  97. 
двл'бмь«  83. 
вьземл^бшн  122.  156. 

ВЪЗЛ'ЮБД'€ИЪ    164. 
ВЪЗЛ'ЮБЛ'бИД9[Г0    68. 

възл'юБд'енъ1    1.    15.   47.   62. 

87.   101.   124. 
«Ъ€П|1немд^€в«  133. 
д^бвд'б  14.  102.  102.  103. 
€Мд'€Т€  144.  144.  152. 
6МД6Т6  151.   152.  157. 
€мл'етъ  67.  101. 
■''зБО^вд^емъ  66. 
ГзБд1Вд'биьб  83.  127. 


^)  Сравви  мнението  на  0Ь1ак 
бЬлЬхкл  на  стр.  8. 


пр'Ьдъ  ]б. 

ГзБДвд^биь^к  85. 
кор(1Бд'емк  57. 
кол^Бд'еми  13. 
кр^пл^б!  47. 

ОСЛДБЛЧНА   49. 

ослдБд'еноубиоу  10.  49.  49 
осДАБл'€Иоумоу  10.  90.  90. 
осдАБлЧмъ  8.  10.  89. 
ослАБД^еии  2.  49. 

бсДАБЛ'вН«6МЬ    79. 

бстдвл'€нье  83. 
отъбмдетъ  116. 

ОТЪСТЯБД^бИЪ    116. 
ПОГУБА^бТЪ    4. 

побмл'€ТЪ  4.  36.  36.  119. 
прнемА^етб  67.  144. 

П(^Н€МА6Т€    144. 
въ  АгсЬ.  I  81.  РЬ.  ХУП.,  8.  461.  н 
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л^нбмл^бтъ  7.   63.  63.    102. 

102.   102.  105.   114.    141. 

149.   163. 
л^исидбп  13.  13.  13.  163. 
л^осАдвд^енъ  150. 

41|^НСТ11ВА'бНи   90. 


п|^нстлвл'еин«  50. 

П|1И€ТМЛ'€НИ    116. 

п^«половд'бинб  148. 
оуп^двА^еиъ  102. 
уръкленов  43. 
«кл^емьб  135. 


сдгвеи&дго  75.1) 
«"Агс^веиА  81.^) 
сАдгосдокеми  38.^ 


д'  липсва  прфдъ  ]б. 

БЛ^гсвемъ  82.1) 


д'  стои  пр 

двдидтъ  35. 
двд'1[бтъ  75. 
дв||ддмд'«  126.  152. 
дв^амдЧ  152. 
€Ддгосдовд*«дше  135. 
вддсвнмдЧбШН  157. 
вьмемд'«тб  108.  126.  128. 
пмбМдЧтб  5.  7.  12.  23.  118. 
дивдЧа[x^к  8.  16.   20.  50.  54. 

55.    58.  59.    65.    67.    101. 

105.  148. 
днвлЧх&  48. 
видЧтб  157. 
-еидЧтб  164. 
земл»   2.    2.   3.    17.   35.    44. 

53.  62.  72.   127. 
Гст|^«Бл'|д  59. 
1ЧкоклЧ  44.  51.  55.    77.  91. 

121>.   134. 
•"нАМ^дмъ  149. 
идм^юеб  47. 
кордБлЧ  21.  53.   58.   89.  89. 

145.   145. 


БДДгосАОвеиъ  160.^) 
п|^истдв'ен||б  90. 

*дъ  *  (=]а). 

к|1МдЧАше  СД  83.  85.   130. 

к|1«плЧаха  131. 

д'юБдЧ&ше  157. 158. 163. 172. 

173.   173.   174. 
идъвлЧ^[шб  104. 
невъф'талнмдЧ  2. 
остдвдЧтн.  107. 
оставлЧк  165.   168. 
остлвд^мше  48. 
остлвдЧбтъ  36.  36.  119.  156. 
бст&влЧбМЪ  105. 
бстдвлЧетб  58. 
бстлвлЧктъ   119.  119. 
подлкдЧетъ  18. 
подлвл^фштъ  52.   97. 
посрдмлЧктъ  68. 
поставдЧвтъ  3. 
прнстдвдЧетъ  50.  90. 
П|10тнвд4вштб1  СД  112.   127. 
(^нмдЧме  159. 
слдвлЧдше  112. 
слдвл'«х«  23. 
слдвАЧ^[x^^I  50.  90.  94. 


')  Лескинъ  не  привежда  тия  форми:  той  счига,  че  единч]Ш  фор 
линсало  еаент.  л  е  прнстм^мм  (ср.  НапдЪисЬ,  §  ЗО5). 


ма  съ 


—   18   — 


содомдЧ  119. 
содомлЧибмъ  103. 
с^^лилЧш  СД  120. 
с|^йиАЧв  СД  120. 


0!^к|1'кпл'«|д  130. 
о^с^дмлЧктъ  124. 
%клЧешн  132. 


л'  стои  пр'Ьдъ  \л. 


емАдн  143. 

зсмл^А  16.    17.    17.    71.  103. 

106.   128.   161.   173. 
клпд'а  130. 
кдбпл'А  161.   170.  174. 

А*  стои  п 

АВ^ЛАМА^К    112. 

вьземА'»  123. 

8ЬЗ€МА'кТЪ    65. 

въжа'юба&  164. 
вьсашдаштак  141. 
губа'«  115. 
гУБл'вштеб  146. 
€Ма'ктъ  97. 

36МА'»  2.  4.  21.  37.  53.  58. 

97.97.110.  111.  111.  134. 

3€Ма'ж53.  130.153.  173.173. 

КАПА^ШШТАШ    130. 

коупл^д  122.  122. 

а'юба'*  165.  174.    174.  174. 

М€ВЪф'ТААИМА'В    2. 
ОБ€МЛ'ВТЪ    93. 
0БЬ€МА'КТЪ    7. 

остава"»  164. 
осъ1ПА«  111. 


во(^дбл'а  146. 
п^ибПА^А  18.  161. 
п^иемд'А1  13.  163. 
п^неид^дн  13. 

П|^Н€МАДГ    162. 

р4дъ  ук. 

ОТАМА^КШТААГО    92. 
ОТбМА^ВШТЮМОу   92. 

погоуБд'»  146. 
П06Ма'втъ  119.  119. 
постАВд'»  37.  37. 
п^нсид^АТЪ   52.   52.  56.  97. 
П(^нбмд'»тъ  97.  99.  103.  103. 
л)1И€иА'жштб  144. 
л^немд^в  144. 
п^И€ма'в  144. 
|||10сддва'а  161. 
пов&па'«тъ  58. 
силолмА^А  154. 

СААВД'В    153. 

сьнсмдАТЪ  СД  169. 

т(^ъпд'«  62. 

т^ъпл'в  101. 

оулодоБА^в  8. 14.  95. 112. 112. 

МА^в)   164. 


ко|^аба'ю  9. 


а'  стои  прЪдъ  ю. 


6ъ  по-новата  часть  на  Зографското  евангелие  (Зогр.  б.) 
се  намиратъ  сл'1днигЬ  форми  съ  и  безъ  епент.  л. 


ДВ|^АМДЪ    3283. 


а'  стои  прЬдъ  ]ь. 


—   19   — 

д'  липсва  нр^дъ  [к. 

зеиъспн  2Ь^  оставъшс  3222» 

кковъ  (бЧ  — )  3282.  п|^ист2пъ  2621. 

ост&въ  ЗОп-  П|^11€твяъ  2710. 

а'  липсва  пр'Ьдъ  ]н. 
земи  26131  26|8,  26зд|  ЗЗ». 

л'  липсва  пр^дъ  ]е. 

възАЮВбнъ!  25^  п(1неметъ  25». 

изБАвениб  2928. 

л'  стои  пр']&дъ  %. 
днвд«лхв  282». 

А*  липсва  пр']&дъ  «. 
ддпмпе  2628.  остдв«бТ€  сд  ЗЗ14. 

ДИВ^ОкХВ    3382-  ОуС|1АМ1{ВТЪ    31„. 

остдвкетъ  СД  3488.  %вмтб  3428. 

А^  стои  пр^Ьдъ  ]&. 
воупА»  31 5. 

а'  липсва  пр']&дъ  ^д^ 

Збмьк  348$.  11|^16М«Ч161  25я4р 

п|1Н€ивп  2&2|^ 

Едоцовъ  пакетниЕЪ. 

Въ  Блоцовия  паметникъ  се  намиратъ  слФднитЬ  форнв 
съ  и  безъ  I  ереп(Ье(1сит. 

А^  стои  пр'Ьдъ  ]Ь. 

И1«овдь  I.  12.  млк  714.  814. 

остАВАьше  649. 

д'  липсва  п^^^^ъ  \к. 

въздюБЬ  П.  126.  !;ем||СКА«  466. 

д^евьн^д  839.  ||||%аом||  378. 

з^еиънъ!  101. 


—   20  — 


д'  липсва  прфдъ  ]н. 
2(€М1   179.  361.  362.  364.  367.  644.  758.  789.  797.  808. 


въз^люБлени  541. 
др€ВЛ€  II  107.  592. 
1ша^ш  790.  811. 
и^БивАбИЬб  859. 
1СП|1авлбН1|б  741. 
м€П|тАемье  507. 


д'  стои  пр^дъ  ]е. 


нсп^дкдеиью  577. 
откдбнке  383. 
п^1бМА€иъ  531. 
п^1бидбп  631.  887.  890. 
п^отнкдбиье  I.  19. 
съ^еБ|^ОАЮБден||е  II.  144. 


д'  стои  пр'Ьдъ  «. 

готоБДШХА  СД  252.  п|11А«па%1Д1  I.  132. 

;€иА«  563.  683.  761.  съБЪКоупд«»штв  534. 

|;бдбд1жтъ  637.  ШАбтг  I.  60.  642. 

1Сп^аБА«еи1И  505.  «вдйш  II.  68. 

К11ПА%  928.  шдги  сд  866.  871.  873.  875. 


д   стои 

;€МАД  I.  62.  798.  862. 
КАПАД  928. 

а'  стои 

1ШИЖ  422.  787.  798. 
^иБАДшт!  683. 
коупАА  235. 
лостдвАА  П.  20. 


пр^Ьдъ  ]д. 

ВЦ6МАА    680. 

пр1€МАД  578. 

П|116МА&  I.  75. 
пр1еиА«тъ  441. 

Пр1€МАДШТН«   452. 

п|^1€МА«шт€1  435.  438. 


дврдмАЬ  81.  165. 
АВрлшдк  284. 

«ЪЗАЮБАЬ    371. 

въпАк  92. 
Збмдъскм  89. 
нзБЯВАьи1€мь  196. 
м^ковдь  81.   165.  325. 
ко|1АБАь  337.  400. 


Марнйноко  евавгедио! 

Д*    стои    ПР']ЬДЪ    ]||. 

коупАЬ  183. 


КОуПАЬИААГО    820. 

остАВАЬ  45.  55.  75.  101. 
остАВДЬША  117.  117. 
остАВАЬШб   102.  244.  291. 
погоувАЬ  267. 

СЪПОДОБАЬШбН   СД   291. 
МАЬША    СД    236. 


—   21    — 


л'  липсва  пр']&дъ  ]к. 


дивьшб  СА  290. 
д|1€В1|Мнниъ  13 
д^кьнихъ  234. 

Д^€ВЬИИНХ1к   235. 

д|1€въннниъ  12. 

збмъииш  127. 

збмъиихь  129. 

зеиъсцин  60. 

ко^АБь  23.  25.  42.  50.  50.  50. 

54.    126.    139.    139.    145. 

211,  367.  337.  400. 
ко|^11Бъ  139.   145.  229.  231. 
остдвь  145.  176.  213. 
оспвьше  80.  141.  163.  176. 

211. 


пост&вьше  347. 

п|1нснпь  21.  23.  58.  63.  67. 

76.  93.    94.  94.    94.    101. 

110.   111.   113.   118.    165. 

176.   221.  224.  304. 
п^нстАПЬша  103.  234. 
п|1НСТ2пиие  42.   49.    52.   53. 

54.  59.  102.  104.  138.154. 

229.  290. 
п^ист&пьшемъ  103. 
прнстАПЬШН  27.   112.  231. 
п|^момь  310. 
п(^иомъ  49. 


зсмАИ  54.  175. 
1ГШ0ВДН   192. 


л'  стои  пр-Ьдъ  ]н. 

ко(111БДН  49.  149.  337. 

А^  липсва  пр'Ьдъ  ]н. 


збмн  15.  16.  25.  28.  28.  30. 
32.  36.  36.  42.  44.  56.  56. 
63.63.63.83.94.  109.  113. 
121.  127.  127.  128.  139. 
144.  148.  150.  181.  197. 
208.  213.    220.  226.  228. 


все  земи  246.  258.  267.  272. 

279.  295.  295.    306.  337. 

347.  347.  368.    384.  388. 
ко|1&БН  50.   132.  211. 
во(1ДБН1|я  210. 
во(1аБН1|Ю  210. 


а'  стои  пр-Ьдъ  ]б. 


дв^АМде  273.  350.  350. 

АВАвинб  182.  310. 

АВА6ИНН    187. 

авАбин«  196. 

БД&ГОСАОВАвИА  192.    193. 
БДАГОСДОВАвНАДГО    177. 

БДАГОСДОВденн  95. 

БЛАгословдеио  160. 


I 


Блгсвбнъ,    74.   86.    160.  193. 

195.  363.  367. 
вьземАешн  285.  359. 
възбМАете  233. 

ВЬЗАЮБЛ6Н1Ь   376. 

вьздюБДбИЪ!  38.  58.  117.  204. 
289. 

вгЗЛЮБЛбНААГО    163. 


—   22   — 


възАЮБЛбнин  237. 
въсп|^неиА€в«  306. 
Д|1екле  35.  239.  240.  241. 
емлвте  334.    335.    335.   349. 

351.  351.  360.  375. 
бмлетъ  237. 
36МЛ6В  13. 

Н8Б(1ВЛ€Нне  72.  158.  195.  295. 
нзсивлетп;  200. 
ко|1ДБАем||  138. 
коА1ЕБлеми  34. 
К|1«ПА6Н   116.  203.  248. 
осдлБДбиоуемоу  25. 
осддБЛСиоумоу    25.  120.  121. 

121.  213. 
0СЛ1БЛ6ИЪ  22.  25.   120.  212. 

ОСЛДБАбНЪ!    120. 

осАДБАеиммь  114.  186. 
остдвдбмъ  271. 
отъемдетъ  271. 


тгшБДбмъ  24. 

пошБлемь  130.  229. 

погуБдете  259. 

погиБлетг  12.  12.  294.  336. 

побмлбтъ  13.  90. 

П|^Н€идбТ€  101.  322.  334.  334. 

п^нбмдбтъ    19.    33.    33.    33. 

33.  33.  61.  152.  152.  152. 

238.  238.   238.  247.   267. 

325.    328.  344.  372.  372. 
п^нстдвдемнб  214. 
п|1нстдвд€мнн  271.    . 
п|^нстдвде11М«  26.  122.  214. 

П|^0САДВА6НЪ    345. 

п^шомленнн  311. 
п|к«поАовдбине  343. 
п|1«стАПдеинн   114. 
оуп(^двл€НЪ  240. 
У(^ъвл€нок  107. 
«вленне  228. 


д'  стои  пр']Ьдъ  \а. 


ВЪЗбМДАИ    316. 

6МДД  332. 

землд  41.  42.  127.  170.  210. 

242.  249.    285.    296.  324. 

324.  324.  401. 
3€МД'а   369. 

д'  стои 

двд«дт€  СД  85. 
двлштъ  СД  89.  177. 
дврдмд%  291.  350.  350. 
БДдгосдовд«дшб  155. 
Блдгосдовд«ше  312. 
вддскнмд^дтъ  25. 
вддсфпмднбшн  360. 
вьибмлпб    14.    31.    55.    252. 

274.  292.  296. 
вънсмдстб  19. 


КДПЛА   300. 

КА6ПЛД  369.  391.  402. 
корвАА  377. 
во^плА   140. 
П|1И6МЛА  44.  370. 
п|1Н€Мдди  33.  33.  372. 

Пр*ДЪ    'В 

ддвА^ше  64. 

днклвдхмсд  68. 117.  121.  132 

134.   139.   144.    156.    207 

238.  247.  343. 
днвдвх^в  СД  21.  39.  47.  81. 161. 
бид«е  360.  360. 

ЖНКЛ1ьДТЪ    341. 

збмд«  42.  90.  109.   129.  171. 

296. 
нстр1[БД«1Д  142. 


—   23   — 


ишовА^  110.  125.   134.   183. 

216.  291.  308. 
ко^&БДИ    50.    130.    139.    210. 

210.  211.  337.  387. 
«(»«плмш€  СД  196.  200. 
«р^плшхж  СД  303. 
люБАШше  361.  373.  395.  397. 

402. 
люБлгшб  401. 
млъкАШШб  245. 
^стакдпн  250. 
«стякмьк  377.  383. 
остАКАФше  119. 

ОСТАВДМТ   СД   86. 

остакд«емъ  246. 
ОСТАВАЙ АТ6  83.  141. 
«СТАВА«АТЪ  90.  91.  262.  358. 


.♦1 


А"    СТОИ 
АВ|1АМАЖ    260. 

вьзсилктъ  135. 
въспрнвмдатъ  15.  16. 

ШБАК    269. 

ШБДКШтбб  338. 

смАКТЪ  227. 

36МАК    32.    51.  86.    93.   129. 

129.   139.  229.    229.    257. 

257.  259.  300.    ^08.   324. 

353.  401, 
исипАЖтъ  267. 

КДПАШШТД   300. 

«оупАК  78. 
«оупАД!  284.  285. 
АЮБЛК  402.  402.  402. 
ОБСМАКТЪ   20.  219. 

«СТАВАЖ    376. 

оси  ПАК  259. 
отсмАкштюмоу  217. 
отемАКШТАДго  218. 


остАВАШСТЪ  278,  278.  278. 

ПОДАВА«№П    44. 

под&ВАИКТЪ  128.  227. 
пос^АиА«ктъ  СД  163. 
П|^нстАВАМТЪ  26.  122.  214. 
П(10ТИВА1;»ШТ€Н   СД  260.  294. 

рНМАМб   364. 
СА&ВЛШШ6   260. 

.СА&ВАМХХ  222.  222. 
СААВА«Х^|^  55.   121. 
содомА^мемъ  241. 
содомдмь  278. 
срАМА^к  СД  279. 

С(^АМА1;»   СД   272. 
ОуК(1«ПА«1Д   300. 

оус|^дмА«втъ  СД  77.  289. 
«ВАМШИ  321. 

пр^дъ   \л. 

погоуБАК   339. 

погиБАБКТЪ  27. 

поемАКТЪ  90.  278.  278.  278. 

покАПАктъ  СД  140. 

постАвдк  94.  94. 

п^нбМАК  333.  334. 

п|»нсмА»тъ  60.  128.  128.  227. 

223.   241.   241. 
я^иемАКШТб  334. 

П|^Н6МАКЦ1СН    60. 
11|^0СААВАеК    368. 

снАоулмАК  353.  353. 

САЛВАК   СД   352. 

сън6ма'|ЖТЪ  СД  120. 
сънбМАКТЪ  СД  278.  389. 
тръпАК  59.   150.  238. 
оуподоБАК  20.  35.  223.  260. 
261. 

^ВАК    СА    376. 


—   24  — 


Аоеманово   евангелие. 


д   стои 


ак^Адидъ  81. 

■ьпдь  101. 

Т!^11иь  42. 

Тдкокдь  24. 

ко^БДЬ  13.  70.   177. 

ко^аиъ  63. 

копдъ  (в1^  коупдь)  14. 

коупдьиддго  7. 

остдиь  157. 

остдидъ  65.  105. 

остдидъшд  44.  44. 


пр^дъ  ]к. 

ост&ЖАЬШС  57.  72.  106. 
ностидъ  53. 
п^ист&пд^   45.    65.    72. 

101.  102.    106.   124. 

129.  156.  171. 
п#ист«пдъ  46.  126. 
п^истАпдъшд  106. 

П^ИСТАПАЬШб    106.  136. 

п^ист&пдъше  142. 
п^шоидъ  51. 
«Лкшдш   150. 


101. 
125. 


д'  липсва  пр'Ьдъ  |к. 


;еимдд  6.  99. 

;емъи1н  53. 

ко^АБк    13.    13.    44.    48.    48. 

51.  52.  52. 
В0|1ДБЪ  13.  46.   52.   52.  136. 
остдвъше  63. 


п^ид€пьи11н  121. 
п^ист&пьшс  53.  107. 
п^нстжпьшн  71.  125, 
п^момь  104. 
п|^«лоиъ  4. 
съвъкоупьше  4. 


л'  стои  пр^Ьдъ  ]н. 
аемдн    13.   52.  67.  102.  113.     ншокди  163. 


119. 


сндодидн  31. 


л'  липсва  пр'Ьдъ  ]н. 

зсмн  33.  41.  41.  41.  48.  49.  ко^ДБИ   13.  44.  52. 

50.  58.  64.  66.  74.  86.  88.  ко^ДБНЦбМЪ   117. 

89.  91.  93.  114.  123.   126.  ко|^дбнцю  63. 
140.   149.   166.   169. 


63, 


дв(1:1амдб  23.  23.  68. 
двдеинб  3. 

БЛ(ЛГ0СЛ0ВА6)ИЪ    98]. 
БД(ДГ0€Л0)В(Л6)ИД    162]. 
Б(ЛДГ0СА0ВД6)ИИ    86.] 


стои  пр'Ьдъ  ]€ 

[бл(дгосдовл€)иъ  162.] 
[Бд(дгословле)н(1  163.] 
Богодвлемнб  154.   155.  179. 

БЪЗЛЮБЛбНАДГО    10. 
ВЪЗЛЮБЛбНЪ!    146. 


—   25  — 


кгзлюБЛ€ИЪ1Н  156.   171.   179. 
възбмлешн  83. 
възпрнемдбв^  119.  123. 
д|1евлб  73. 

€идбТб  12.  13.  26.  26.  30. 
сидетъ  72. 
звиле  150. 
нзвавлемнб  95.  168. 

ИЗБДВДбННФ   160.  • 

волиБДбмин  160. 
к^«ллбн  153.  154.  155. 
оБьсмдвтъ  138. 

0СДДБА6НД    90. 

осддБДбИоуиоу  48.  49. 64.  [64.] 

91.  91.  91. 
осддБДбнъ  46.  48.  63. 

ОСДДБДбИЪ!    91. 


остАВдемне  104.  154. 
оу(1Ъвдемок  122. 
погиБДбмъ  136. 


154. 


побмде 


.  • « 


61. 


поемдвт  100.  100. 
п(1Н€МД€те  12.  12. 
П|1НбМдетъ   6.   8.   21.   25.  43. 

49.   49.  49.    49.   84.    112. 
112.    148.    148.    148.   148. 

П(10СДАВД€ИЪ    40. 
Пр«ДОМА€ИН€    4. 

п|^шоидбнн|1  175. 
приподовдбнне  21.  21. 
п(1«стдвдемнб  136. 
оуп)|двАеиъ  73. 
«Хеиие  69.  168. 


д'  липсва  пр^Ьдъ  ]е. 

Бддгосдовеиъ  129.  168.  ослдвбмоуиоу  64. 

вьздювеиь  37.  109. 


л'  стои 

двд%еши  7. 
двдштъ  СА  99. 
дв^ддиди  23.  24.  147. 
вддсфънмл^бтъ  49. 
вддсвнмд«ешн  30. 
въммд^те    80.    82.    86.    87. 

135.  138.   170. 
вьибмдпб  137.  138.  146.     . 
днвдшхА  СД  21.  44.  57.  72. 

92.  127.   166. 
емд«Тб  109. 
Збид«  61.  86.  100.  123.  133. 

157.  157. 
ишовАВ  14.  95.   124.  175. 
нерс^дмдвнъ  21. 
Ибрс^лмд-БМб  154. 


пр'Ьдъ  «• 

КАПАН    105. 

К|1«ПА1Ш6  152.    160.    168. 

ко(1ДБА«  13.    13.    52.    63.  63. 

63.  177. 
ДЮБДМШ6    39.   96.   120.  132. 

104.   176.  177. 
остдвАНК  110.   112. 
остдвдветъ  СД  100.  100.  128. 

129. 
остдвдвсмъ  88. 
поддвднктъ  СД  67. 
лоставА«»тъ  133. 
п|^отнвА«1КШтен  сд  135. 
П|10тнвл«(ш)штен1   75. 
сддвАнлше  74. 
слдвдихж  64.  65. 


—   26    — 


с^&мд^ж  СД  81. 

€^АМА%1Д   СА    81. 

оудоБА^втъ  169. 


о^^жЛА%ш  н   105. 
оус^дмд^кп  СА  58. 


д'  липсва  11р'Ьдъ  «. 

БД1гослов«ше  35 — 36.  мдъвише  130. 

АЮБМше  95. 


ЕгзбмдАН  156. 
€МАА  11.  11. 
зсмлА  8.  8.  34 

КЛ6ПДА   39. 


а'  стои  пр'Ьдъ  \м^ 

кдепА»  116. 

КОрДБДА    13. 

61  86.  143.     п^НбмдАН  49.  49. 

П|^И€МЛАП    53. 

д'  липсва  пр'Ьдъ  а. 


36МА  146.  177. 


д'  стои 

авлк  143. 
дв^^иакМАШ  75. 

ВЪЗДЮБАК    109. 

възбмд»  83. 

ВЪСД«ПДКШТА1А    24. 

ГУБДЖ  85. 

смлктъ  67. 

зсмл»  7.  31.  52.  63.  69  101. 

105.   127.    129.    151.   151. 

175.   177.   177. 
кдпдкштА  105. 
коуплк  55.  83.  83. 
ЛЮБД»  39.  39.  39.   110. 

ОСТАВАШ    109. 

логоувАж  16. 


пр'Ьдъ  ]«. 

постАВАК  101.  101. 
п|1иемАВ  12.  12. 

П|1Н€МА&ТЪ    67. 

п|1Н€идвтъ  Г28. 
прибМАКШТб  12. 

П|^Н6МАВШТ€Н    53. 
П|^ОСДАВД«    33. 

снАоамдш  31. 

СААВАК    27. 

сънбМАШТЪ  115. 
т^ПАК  72. 
тръпАК  53.  93. 
оулодоБАК  44.  44.  76. 
мд«  37. 
МАК  109. 


д'  липсва  пр']^дъ  \ж. 

БЛ(аГОСАО)ВВ    168.  ГЪНБАШТСб    16. 

ВЬЗАЮБА    37. 


д'  СТОИ  пр'Ьдъ  ю. 


ШЕКОВАЮ   14. 


27   — 


•ав^&иль  74. 
зквль  25. 
авльшдАГв  72. 
а[вдьшю  2.^ 
вкЗДЮБДЬ  78. 
вьзлюБЛЬшг!  18. 
«ьзлюБАЬше  176. 
доБдьше  СД  1. 
д|1€вльнин  129. 
д^бвдьнкв  144. 
д|1евль1Гка  1. 
д|^екА1|1Гк01ГО  144. 
д^^евАьиюиоу  129. 

13БДВЛЬШАДГ0    148. 

нст^«БЛЬ  48. 


Синийскня   тр^бннкъ. 
л'  стои  пр'кдъ  ]ь. 

ОБНОВАЬШбМЬ    97. 
ОБЛЮБЛЬШЗкГО    66. 

остАвдь   190. 
остдвдьшАМ  147. 
ост&пдьшдм  94. 
погоуБДьшемъ  п.  96. 

потоп АЬШИНМЬ   96. 

п(^0€Д&вль  58. 
п|^осддвль1иАДго  54. 

П|1«СТ«ПДЬШДАГ0    156. 

състдвль  6.  104. 
съвъкоупдьшю  СД  16. 
129.  129.     оудовль  117. 

о\'К|^«пльшнииь  112. 
оуподоБЛЬ  15. 


д'  липсва  пр1;дъ  ]||. 

ндстАвьшбмь  96.  збмъиихъ    23.    24. 
ост&въшн  43.  101.   161. 

з€мьи«  154,  -ънлА  38.  постдвь  70. 

зеиъиимн    26.  32.  пот|№Бьи1ем1|  96. 


а'  стои  прЬдъ  ]Н. 
дв^ддмлн   105.  107.   120.  1«кован.  106.  107.  120. 


24.    88. 


а'  липсва  пр'Ьдъ  ]и. 

зсин    5.  8.  22.  23.  34.  56.    56.    61.    76. 
107.   107.   118.   121.   131.   186. 


77.    77.   81.   102. 


Д'    стои    Пр-бдЪ    ]€. 

ДВА6И  СД  117.  64.  вьзбмдбтъ  192. 

АВАбннеиь  4.  въземдетб  70. 

двдено  4.  вкздюБден   148. 

двдемд  15^  вьз.^ЮБДеид  153. 

ДВД6НА  48.  48.  вьздюБденАДго   117. 

БГ0ЛВА6М6Й    36.    37.  39.                    ВЬЗАЮБАбНб    154. 


~   28  — 


вьзАЮБдеинбмь  18. 

Д«Т0Г0уБА€И1Гк    125. 

бмлетъ  83. 
злст&пдеине  105. 
зАСТ«плени«  112. 
Г!;Бг1ВДбниб  3. 

■''^БЛВАбНЬЮ    8. 

езБАВАСНИИ  155. 
13БДвл€нне  173. 
1СП|1авА€М1|Ю  183. 
йзвавлемъ  41. 

НЗБДВД€ИЬН    66.    67.   67. 
нзБДВДбНН  158. 
нст^^Блеине  39. 
к(^опА€Ннем1|    37. 

0БМ0ВА6Н    9. 

ОБИовАСнт  125. 
юзъдоБАеиъ  139. 

0€В|1ЪБА6ИД   51.   59. 

0€АйПАеи«.  97. 
ост&ВАеинб  85.  85.    111. 


110. 


подоБАеии*  100. 
пос^АМАбнъ  51.  132. 

ПОТОПАбН    9. 

п^немАбТъ     127.    127.    163. 

178.  178. 
п^немАеши     152.    154.    166. 

177. 

П^ОСАДВАбИО    35. 

п|1истдвденнбиь  96. 
п^нстдвдбмью  118. 
п^«стдвл€МНб  121. 
п^^стАпденнеиь  97.  122. 
с^дмдбиъ  187. 
съвгкоупдеииб  97. 
съкоупденив  175. 
съвъкоупдбиьн  17. 
съподоБАбй  19.  26. 
съподоБДбиьи  111. 
оуддвдемни&  193. 
оупрдвдеиъ  167. 
оуст|^ъмАенн%  69. 
у^ъвдбио»    91. 


а'  липсва  пр'Ьдъ  ]€. 

БАГВ6МД  30.  Блгвеннбмь  37.  149. 

Б]Сгвбн;кев  113.  вХгвбМкю   11. 

БАгословбНне  12.  12.  31.  б№в6М0  35.  40.  28. 

Б/[гвенне  14.  16.    16.  22.  23.  бХгв€НЪ    3.    28.    28.    29.    31 
26.   10.  34.   106.   149. 


д'  стои   пр'Ьдъ  «. 


ДВА«€ТЪ   СА   4.    128. 
ДВАШфАНк    10. 

ДВАШ  26.  44.  98.  99. 
36МА1  5.  22.  84.  93.  151.  157« 
{"зБДвдикфд  45. 
НЗБДВДФП  51.  167. 
исп||двд«»  48. 


нсп)^двд«ктъ  159. 
ндстдвл^цк  49. 
мдстдвА«к1|1юиоу  168. 
обидва«вв  126. 
6бмдва«6ТЪ  2. 

(0БДВД1ЕМ    37. 

постдкд«1К  124. 


—  29  — 


п^НА^кПЛИХА  СА  137. 
л^осд&вА«еп  51.  54.  55.  56. 

62.  65.  65.  67.  73.  79.  82. 
84.    87.    91.    92.  93.  183. 

11|^0СЛ&ВА«КЦ1Д|Д    73. 


с)1&иА1;Н1  162. 

СЪПОДОБЛПН    44. 

съст&КАМмоу  118. 
оудоБЛиетъ  179. 
оук^«пд«»  86. 


л'  стои  пр']Бдъ  ]а. 

«ьзсиджн    27.  48.  58.  подъбМДА  57. 

ЖША  1.98.  104.  176.  П|1немАА  89. 

иегъБЛА  65.  п|^НбиАДН  171. 

л'  стои  пр']Ьдъ  0. 
иб^млова  14. 

л'  стои  прЪдъ  ]«. 


187. 


АК|^дилв  28. 
вьмемАВфн  145. 
гиБАВфддго  143. 

€МАВЦ1ННХЪ   84. 
€МАВ1|1Н%   91. 

еидвфкв  82. 

землк    1.  3.  7.    60.    60.    64. 

86.  94.  96.  100.  102.  102. 

106.  113.  115.   137. 
3€М'АК  7.  22. 
коупАк  196. 
АЮБЛВ  159. 
логисдв  153. 


поемдвфдд  150. 
подъемлвфюмоу  12. 
подбмдвфюмоу  152.  152. 

ПОДЪбМАВфННМЬ    15. 

постдкАВ  152. 
П|1немАВфД  74.  162. 
п|1немАВфЮмоу  63.  171. 
п(^нбмлвфб  29. 
прнбмлвфбн  9. 
п|^немАВфннмь  112. 
п^^^бмлвфе  161. 

СЪПОДЪбМАВфНЙМЪ    13. 
ТрЪПАВ    160. 


Оинайокия   псадтирь. 

а'    стои    ПР'ЬДЪ    ]1|. 

збМАьстн  150.  нмовль  192. 

|«ковАЬ    162.  188.  188.  209.     ндстдвльшюмоу  300. 
гвковдъ  99.  99. 


Д(1евьн1Д1А  201 


А^  липсва  пр']&дъ  ]ь. 

3€мьскд«  151. 


—   30   — 


д'  стоя  пр'Ьдъ  ]И. 

1ШМ  3.   11.  12.  65.  87.  98. 

99.    100.  100.    100.    101. 
118.    119.  120.  127.  128. 

150.  155.  156.    158.   162. 

168.  173.  175.  180.   184. 

186.  195.  201.  208.  211. 

214.  215.  217.  219.  220. 

229.  230.  232.  232.  233. 


244.  250.    252.  253.  255. 

265.  273.    277.  297.  301. 
!(билн  9.  119.  148.  171.  200. 

265. 
ншокм  230. 
ко|^&БД1  228. 
ко^о^Бдт  241. 


а'  липсва  пр^Ьдъ  ]н. 

а^ем|   19.  23.  52.  95.  99.  135.     !(бмн  17.  115.  160. 
230.  [п^1льп(л)|  301.] 

л'  стои  пр^дъ  ]с. 


ав|1а11илб  100.  230. 
вь:д(^«МАвтъ  286.  286. 

ВЬЗ^АЮБЛбИД    137. 

вьа^люБЛбиъ!  197.  291. 
въ^люБЛбмд  186. 
въ^лювлем!   124. 

ВЪ2(ЛЮБД€МЪ    55. 

въз^АЮБденье  246. 

ВЪЗ^АЮБЛбМН    244. 

въз(люБА€м«иъ  95. 
АрбВАб  148. 
ЗД6МЛ6ГК  77. 

!;ДК0М0П|^МТ0ПЛ€И16  ^)    219. 
2;ДКОНОП|^«СТ«ПЛ6МН6    75. 

!;дстжпАбнье  41.  245. 
!;астл^ПА€И1б  185.   187.  198. 

2(6МА61Ж    76. 

1:;БдвАен||«  103. 


13(БДВАбине  251.  293. 

Н;Б1ВА€И11    239. 

нз^Бдвдбин  289. 
н%ковде  42. 

ИСЛ(^ДВА€М16   214. 

иенстовАбим  85. 
остдвденъ  17. 

ОСТАВА€МД    77. 
03ЪА0БА6ИЬ«   29.   95. 

о:;ъАОБАбнъ  80.  237. 
погоуБАенъ  59. 
подъемАбтъ  77. 
постлвлемъ  2. 
пргбМАбтъ  104. 
п|1немАешн1  106. 

Пр«П0А0ВА6МЬ6    222. 

срдмАбкъ  159. 
оустръмлбмьк  98. 


а'  липсва  прЬдъ  ]б. 


ГАоумъбмн«  273. 


I)   81С 


—   31   — 


л'  стои  пр']Бдъ  «. 


гАоумлшхъ  си  164.  268. 
глоумлмше  265. 
гдоуил«хо  сш^)  139. 
1еи\%  28.  64.    98.    99. 
135.   136.    136. 


159.  162.  165. 
202.  207.  213. 
214.  217.  227. 
230.  254.   27». 

НСП|кЛВА11Ш€    219. 

|«овл«  255. 
Г;Б&ВА«и  70. 
н%ковл«  36.  45.  93. 

нзБАВЛ'&афюмоу  9. 
н;Бакл«»н  107. 


143. 
190. 
214. 
228. 


132. 
151. 
197. 
214. 
232. 


КАПмхъ  131. 
капл«  149. 
МАП|^авА«хь  си  278. 

П0СТАВЛ1ки    31. 

пот|^шл1иктъ  79. 
пос|^АМА«1&тъ  си   69.  72.  87. 

139.   143. 
п(^|(а«)па^х&  48. 
П|11А«ПА«Г1   155. 
протнвА^лхъ  си  260. 
оудоБЛ^сшн  249. 
оудо&Акетъ  279. 
оудоБА^ектъ  104. 

(0СТАКАЪЖШТ1ХЬ    269. 


260. 


^йиъ%  44.  63. 


А^  липсва  пр']^дъ  «. 

п|^осААВ11ин   196. 

а'  стои  пр'Ьдъ  ]ж. 


АВАК    206. 

ви^емАкште  290. 

ВЬЗЛЮБАД^   27. 

вънсмАвште  293. 
въ|»л:;оумлк  62. 

:;емАК    34.    75.    76.    77, 

79.    92.    104.     105. 

179.  190.    222.  226. 

229.  230.    231.  231. 

243.  243.    256.  256. 

286.  289.    297.  298. 
;биА&  43.  43.  149. 

ЦЕДВА»   205. 
Н^БАВАК    106. 

н;бава«кц1Аго  223. 


78. 
123. 
226. 
236. 
273. 
300. 


НАСТЛВЛК    62. 

отъсмлк  162. 

П0ГЪ1БАКТЪ    77. 

погАоумлк  си  164.  264.  272. 

пост  АВАК    107. 

пот|1«БЛВ  220.  236. 
П(^ослАВА1К  191.  205. 

Пр1€МА1КШТ€    207. 
СК(1ЪБА№    140. 

ск|1ЪБЛЛ^  58. 
съАомд»   161. 

СЪПОДОБАА    53. 

тръпАЛ^   111. 
сдтъемляктъ  15. 
%влк  си  Ь9.   107. 


')    81С. 


—   32  — 

А^  липсва  пр'Ьдъ  |& 
;биъв  26.  нмовв  100. 

НЗ^БЯВЪК   31.  О^ГЛЪБК    140. 

а'  стои  пр^дъ  \а. 

1ШШ  1.  3.  17.    26.  39.  43.  224.  227.    229.  233.  233< 

68.  90.  99.  101.  110.  122.  247.  253.  297. 

125.  131.    131.  132.  135.  токд»  165. 

148.  157.    157.  173.  181.  юпрдвши  263. 

183.  188.    190.  211.  212.  опбмд»  99. 
215.  216.    216.  218.  222. 

а"  липсва  пр']Ьдъ  ]д. 

:;€мъи  43.  [аюб(а)|А1|16  144.  ?(а).] 

1ШкШ  182. 

а'  стои  пр^бдъ  ю. 
ткоБАЮ  181.  294.  294. 


д'  липсва  пр'Ьдъ  ю. 


ммовью  191. 


Въ  Маведонокия  диотъ  (Рга^теп(;ит  БрЬагаеш!  8уп)  се 
нам^рва  само  формата  п|1НбиАб(тб),  важна  за  насъ  въ  случая. 


Оавина  книга. 

а'  стои  пр^дъ  ]Ь. 

БАИгосАОВАЬ*   94^  1)  бстдвАЬ  84\  96.  149\ 

вьпАь*   90.  143\  бстАВАШб  46.  56.  97. 

кордБАь  32.  36^  пвАьшддд  еж*  132^^ 

а'  липсва  пр']Ьдъ  ]ь. 

Збмьмн!  41^  ворАБЬ  37.  40.  40^  41.  54^ 

збмьскъ  88.  ко|^ДБЪ  34^  40\ 


*)  Всвтаи  форми,  до  които   е   поставенъ  знакътъ  *  не  се  нахождатъ  у 
Шчвакива,  иакаръ  че  ги  има  въ  1п(1ех'а  па  Са  в.  кн.,  издадена  отъ  с&щия. 


—  33  — 


юстдвьшА  32.  32. 
п^нсипь*    56.    90^   91.  96\ 

121.  148. 
л(1нст«пъ*  122. 

41^НСГ2ПЬШЯ*    111^ 


прст&пьше*  66. 96\ 98\  1 1 2^ 

П^НСТ&ПЬШбМЪ*    97; 

прист&пъшемъ*  111^ 
прнст&пьшн*  52.  36^  121^ 
п|^«лоиь*  Ъ9\ 


11ДК0ВДН'''  151. 
«)|^ПАН  146. 


д'  стои  пр']^дъ  ]н. 

К|^%ПАН1  147^1) 


д^  липсва  пр']Ьдъ  \н. 

^мн    26.    29^*    29^*    37^*     все    земи    107.    109^   119*.* 
38*.*  40.*  48.*  49.*  49*.*  122.  123.  123*.  132*.  138. 


л  'тЬ 


7*.    69*.*     72*.    73.    76*.     ко|1ДБН  32.  41. 


78*.*  91. 


^В^АМАб    50*. 

смдетб*  25. 
бмлетъ*  55. 
Збмле  140*. 
«ЗБдвдеинв*  81. 


КОрАБНЦбМЬ    164. 

д'  стои  пр^дъ  ]б. 

НЗБДВД6ННП*   139^*. 
пошлбтъ*  СА^)  89.  89. 
прнеилбтъ*  31*.  37*.  37*.  38. 

38.  67.   123. 
оуп(1Авленъ  57. 


д'  липсва  пр'Ьдъ  ]б. 
вддгосАОВбмъ*    124.  осллБбноум»*  48.  37.  37*.  76. 


БАДГ0СА0В6ИД*    124. 

вьзАювенъ*  25*.  101. 
въздюБбии*   142.  148. 

0САДБ6ИЛ*    37.    76. 

осадвбнъ  35.  48. 


76.  70*. 
осААБбми*  76. 

П)10СЛДВ€МЪ    28. 

У|1ЬВбмов*   117. 
пвбннб  51*. 


дв|^АМА«  135*. 
вьнбМА^кте  64. 

ДНВА«Х&  СД    32*. 
47.*    124.* 


д'  стои  пр^дъ  *. 

€мл«е  100*. 
Збмл«  47*.  69*. 
55*.*    76.**     корДБЛ^  41. 

к|^«пл*К111€  СД   139*.  144. 


')  Лескинъ  въ  св.  яНапАЪасЬ**  каава,  че  въ  Сав.  кв.  л*  отслтствува  на- 
«редъ  пр^Ьдъ  н. 

')  Тукъ,  па  и  вредъ,  д^то  е  поставено  *),  Д  стои  вм.  Д  п  надааието» 

3 


—  84  — 


ПОТПААМИ   €Л  41 

|1М4ПД«в  49^ 
п^отии%в1|1е1 
сддвл^шб  58. 

СД1КА«ХД   7Ь\ 

оукр«пА«А1  95\ 
1МПг  СД  88. 


ДЮБД^шв  8Ь    83.    129.   141\ 

151*.  164. 
ибфьт&АНИМ  I49^ 
бс1«жд%»  1011\ 
бст&вмеп  89.  891  12к. 
бстАВДйШЪ  72^  124. 
остакд«бте  140\ 
постАи^етъ  Б1\ 


д'  липсва  пр^дъ  «. 

вьибм^те  69\  130\  ндтше  120. 

|||(№АМ«м  146\ 

д*  лиосва  пр'&дъ  и. 
Збмьв  88^  120.  149\  149\ 


58\  130\ 


Д|'    <ТОЖ   В]^'ЬДЪ   ])Д. 
36МАА    70. 

■ДПАД  95.* 

ШБПДД.*   113.  128.  141*. 


п^иемАж"^    1.    35. 
37*.    38. 

С^ДМАж"^    СА'*'    64*. 


37*.    37*. 


д'  липсва  пр^Ьдъ  ]д. 
земьд  128.  164.  ньземд!  148. 

д'  стои  пр-Ьдъ  ]«. 

дв^яшАД  58*.  ЛЮБАА  27.  102.*  141.*  141.* 

вьзбмлдтъ  41*.  57*.  141.* 

кьз€млд||1б1  41.  постдвАА  91.  91. 

вьзАЮБАА  25*.  101**  п^немААТЪ  53*.  49. 

36МАА  36.  37.  95*.  142*.  142*.     п^осадва&  26*.  127*. 
164.  164*.  т»ьпд;к,-ъ*  42.  55.  7 

ВАПААЦ1Д    95*. 

ост&ВАА  25*.  101.  106*. 


■■»VV^•м^•мп     А  \/  .      л  лл  ш    • 

т^ьпд;к,-ъ*  42.  55.  78*. 
оуподокА&  32*.  60*.* 
ПВА«  25*.  101.* 


д*  липсва  пр'Ьдъ  |ж. 
земьк  41.  90*.  125. 


лшшсмии»  -57*. 


Д^   стои   Пр^ДЪ    ИК 


С€Зоуид\  136.0 

сьпл\   224.    273.    275.    275. 

275.  343. 
кьпл'ьмн  202. 
г^&Бд\н  280. 

ДОБА^ИО    68. 

доБлЧсткек  62. 


—  85  — 
ОупраоълоХЕ  &8хефшшь. 

земл'ь  233. 


КО|101БД'||    298. 

ОслдБл'ь  353. 
остевльшб  63. 
прнст&пдЧ  344. 

АВА^Ь  СД   182. 


д*  липсва  пр^дъ  ]||. 


кьзднвьшв  СД  24. 
вьзАЮБкше  72. 
Д|1€кьид||  339. 
спнскоупьп  170. 
земидАго  117.  318. 
ЗбмьиААГо  188.  322.  358. 
зеиьмо1€  40.  237. 

ЗСМкИН!    365. 

Збмьиньгхъ  40.  245.  370. 
зсмъмин  341.  388. 
зсмъмид  113.  235.  237. 
зеиьстнн  77.  182. 
ко^АБЬ  114.    114.    115.    115. 

115.   115.  115.  116.    117. 

207.  215.  298.  298. 
«о^Б^  298. 


•стАВьиНА  396. 
остлвьше  60. 
остдвъшсн  373. 

ОСТАВЬШН    10. 

остАВЪ  27. 

ОСТАВЪША    17. 

остАВъшнн  145. 
остдвъи1&  403.  431. 
попиБьшек  255. 
постдвьшн  233. 
я^ТАПьшемА  29. 
п|1НСТдпьшА  5.  149. 

Л^НСТЛкЛЬША    9. 

Ск^стдвьшА^  252. 
пвь-  СД,  -шемъ,  -шиТхъ  39.  39^ 
359.  359. 


а'  стои  пр'Ьдъ  ]Н. 


БбЗОуМА^И    20. 

всзо^мьдн  21. 
Безоумьл'н  237. 
доБд'йн  43.  64. 
доба'|Н  46. 


7».  121. 


доБд'нниъ  403. 
ипковл^и  289. 
.  коупА^н  401. 
остАВА^нн  346.  347, 


')  Чисдата  овначаватъ-  еграввцнт^  отъ  изданието  на  Микдошича. 
')  Вж.  б^л^жката  иодъ  черта  у  изданието  на  сащия  паметникъ  отъ  С.  Севе- 
рьлиовъ  —  на  стр.  400,  р.  17 :  „на  пергамент  поздн.  рувой  вставлено  1  ереп^Ь.*^ 
')  Вее  «ахъ  ва  стр.  842,  р.  14:  „иснравь  у  Мииошича  ♦стм(нв)кША.'' 


8* 


—  86  -" 


А  лип.сва 

ДОБИН  73.  78.  79.  79.  82.  84. 

85.  203. 
земн  4.  12.    20.  28.  37.   44. 

45.  46.  46.  48.  70.  80.  81. 

93.    102.    104.    110.    114. 

140.  140.  141.  154.    161. 

172.   174.  177.  183.    186. 

190.   190.  193.  193.    196. 

216.  236.  237.  237.    264. 

264.  270.  284.  288.    313. 


пр^дъ 

313. 
338. 
353. 
380. 
412. 
432. 
441. 

КОРАБИ 

115. 


813. 

388. 

364. 

389. 

412. 

436. 

441. 

48. 

420. 


313. 
344. 
366. 
392. 
415. 
436. 
441. 
115. 


328. 
344. 
370. 
402. 
417. 
439. 


337, 
351. 
375, 
405. 
422, 
441. 


115.    115, 


аваЧмнкмъ  138. 
вьзеиАбши  310. 
къкоупАбио  234. 
ппд'еиъ  450. 
доБл'е  45. 
д^евд*б  348. 
звшЧк  98.  355. 
зъ1БА'бмо  451. 


А*    стои    Пр{>ДЪ   ]€. 

капаЧть  259. 
к^ъмаЧинк  238. 
[постдвамно  >)  63.] 
п^нкидЧте  126.  203.  393. 
п^-ккмдЧта  139. 
съвькоупл'бин1е  63. 
оук^«ПА*биоиъ  49. 


А   липсва 


БезАстжпкминп  426. 
БДАгословькннп  152.153.  219. 
БДАГОСДОКЬКНИК  91.  151.  164. 

164.  239. 
Бддгосдокькинк  14. 

БДДГОСДОКЬКИНН   93.   336. 
БДАГОСАОВЬКМНЮ    251. 
БДАГОСАОВЬМНННМЪ    169. 

БЛДгословь1€иъ  4.  85.  89.  122. 
124.  167.  240.  240.  241. 
242.  242.  242.  242.  242. 
242.  243.  243.  245.  252. 
252.  252.  252.  252.  252. 
252.  300. 


Богошвъкинп  211. 

В1кЗЛЮБк1€М1А    365. 

вьзлюБьюне  380. 
вьзлюБЬКМнк  253. 
ВЬЗДЮБЬКМНИ   117.  234.    236. 

238.  242.  250.  254.    255. 

256.   256.  260.  285.    297. 

302. 
вьзлюБЬ1€мнУб  233.  233.  233. 

ВЬЗЛЮБЬЮН018    372. 

вьзАЮБькнин    41.  41.  232. 

ВЬЗАЮБЬКНИД   342. 
ВЪЗЛЮБЬ1€М6    381. 
ВЪЗЛЮБЪКИН    235. 


^)  Вж.  бIиI^жвата  у  С.  С.  подъ  черта  на  стр.  85.  16 :  „ва  перганен^  чн- 
таетсд...  кл1^н«,  но  буква  л  постаиена  ноздв^йшсй  рукой  на  м^ст!»  внскобленаго  к.* 


—   37   — 


къзлюБькмнк  255. 
въст&кькнию  225. 
къск^ъмькмъ  72. 
г^ДБЬКИьп  452. 
Д0С1|№  54.   156.  185.  201. 
доБкюстьи^ншннмн  122. 
доБЬ1сстн  200. 
д^^бкьк  83.  368.  441. 
зястАПккинб  36.  77. 
Збмккк  351. 
Тсп^двьюиа  378. 
1сп(^вь1€иннмъ  442. 
нз'вдвьюинп  349. 
нзБдвькннк  178.  256^339. 

НЗБЯВк1€ИН    59. 

нзБавькиье  369. 
нсп||&В1|1бн'к1  403. 
нспр&вькмн  4^6. 
исп|1авь1емню  397. 
нспр|1ВЬ1€НН1е  316.  375. 
нс11|1авь1€нннм'  266. 
нспр&кккиннхъ  427. 

НСП(1АВЬ1€И1|П   404. 

мсп|111ВЬ1бИЬ1е  397.   403.   405. 
нсп||Двь1€Икю  423. 
кордБЬКМЪ  116. 
в)1ъмь1сннцн  285. 
дюБ'|СМН1е  376. 

ДЮБЬКННЦН    160.  -ъ-   3. 

нд€ПВ1еннн  203. 
иезикьюмо  452. 
мевоулькиою  240. 
оБ&вьаемнш  219. 

ОБАВЬКИЬП   412. 
0БИ0ВЬ1€ННМЪ    196. 

огдАВькмнп  278. 
озълоБЬ1е11&&  181. 
оскв^кн&вькмА  295. 


ОСКААБЬКМНК    175. 
0СКДБЬ1€Н«    34. 
0СДДБк1€ИНП    41. 

осддБкКИддго  238. 
осддБьаеноуоумоу  345. 
осд«пь1емн1е  159. 
осд'Ьпь1еннТ  3. 

0€Д«ПЬ16М«   237. 

остдв1|1€ИД  60.  282. 
остдвькмАД  428. 
0  стдвьееини  421.^) 
остдвснню  260.  265.  313.  323. 
остдвьюноу  344. 

ОСТАКСНОу    160. 

остдвькнъ  60.  371.  428.  428. 
осрдмь1€И1€  122. 

ОТ(^АВ€ИА    156. 

поновькмнп  174. 
поновь1€ИН1б  231. 
погоуБЬКМо  159. 

Л0Г0уБЬ1€МН1€    158. 

погбуБькньп  408. 

П01€М'№МЪ    266. 

поюмьмтъ  266. 

П0€|1АМЬ№НЪ.  72. 

посрдмъ1€НЪ1нхъ  407. 
постдкькнд  88.  447. 
постг^вьюиню  210. 
лостдкькмнн   149. 

П0СТДВЬ1€МЪ1    69. 
П0СТАВЬ1€МЪ1Н    436. 

лостАКЬ№НЪ  90.  149.  157.  210. 

211.  221. 
прдвькннп  205.  284. 
лрИ1€МЬ1€ТЪ  77.  167.  279.  283. 

284.   327.  329.  340.    340- 

381.  405. 
п|1Н1€мь1ешн  247. 


')  Вж.  б-Ьл.  у  С.  С.  на  стр.  639,  21:  „о  стмьюннн  у  Мик1.  елитно.*' 


—  88  — 


П|^ИЛЮБк16ИНП    263. 

П|1нст11вн1€мн  11.1) 

П|^Н€ПВЬ1€ИЪ1ИХЪ    1Ь 

прнст^кпькмьв  383. 
лрнстдпь1€мню  290. 

Л|10СДЛВЬ1€НМ    60. 

лросддвькио  433. 
п|1%стг1ВЬ1СИЬ1С  373.  373. 

л(»^ъпостдвь1еиинхъ  406. 
л^«1€Мк1еиъ  217. 
Л||«стдвь1еми1е  352. 
пр^стАПьким  299. 
Л|1«ст«пь1еминмъ.  295. 
п^^половькмнп  432. 

(^АЗГ^ЛБЬКМЬЮ   421. 

^Азлоиеиид  160. 
^яск|»нв1|1€ио  443. 
||(1сд:1БЬ1еиъ-)  434. 
^ОкСАДБЬШМллго  288.  401. 

СДДВЬ1€ИНВ   300. 

сьподоБьюни  413.  438. 
сьподоБькньп  422. 
сьспвькинн  241. 

СЬСТДВЬКМ!   387. 

съвъкоупьбннп  39.  147.  147. 
съкоупьюнядго  325. 
съкоупьеемо  318. 

СЪПОДОБЬЮИЪ    61. 

сълодоБькминмъ  379. 

€ЪП0Д0БЬ1€ЛЪН    402. 

стдвь1€нн  296. 
томьюннк  1. 


тои€ИН1С  122. 

Т|1&Бк1€ИНИ    275. 

оуготовькид  294. 
оуготокькио  190. 
оуддв41еиию  318. 
оудовькии   163. 
оудовбинк*)  89. 
оудовькни  380. 

оудовькиоуоумоу  242. 
оумрьштвбин ^)  443. 
оулодоБккид  282. 
оул|^дв||1СИнп  204. 
оул|^двк1€ИН1С  200.  208.    281. 
оуп(1ДВ^иин  200.  208. 
оуп^двьюминмъ  203. 
оулрдвккиъ  428. 
оустддвккннн  137.  330. 
оустдвькмню  140. 
оуст^ъмькиню  57.  439.   447. 
оуст|1ЪМь1СМЬ1€  439. 
0уст|1ьиь1€ииимъ  440. 
оутоиькнид  8. 
У(^ьвь1€мн  424. 
пвккмьп  411. 

ПВЬбМНА^)    19. 

пвькинас  155.  204.  271.  266. 

375. 
пвькиннмъ  149. 
твькнАа  403. 
пвь1€И«  327. 
пвьюмии  174. 


^)  Вж.  б^л.  у  С.  С.  ва  стр.  14,  27 :  „  . . .  нюнн  &1с.^ 

').,       п     п  »    'У    п     п  66^1  ^^'  я  •  •  •  *^*в  внскоблено  и  угадивается  : 

сохранилиеь  еровнй  вначекъ  и  \^.  ^ 

')  Вж.  б^л.  у  С.  С.  ва  стр.  119,  3:  цО^АОК1нн1е  810." 

*)     „        цяяяпм  ^79,  30:  цО^^мрь^^шпнъ!  ожнкнАЪ  Колос  2.  13; 

^рШпн-и**  ср.  «у^мрьГштмн  (349,  9),  «(^мрк^^шпн-к  (450.  6),  «умр^кштвм*  (5В1.  26); 
у  Мвк.1.  не  вЪрво,  а  21?.  ве  всправвлъ,  —  при  «^'мрк^штмнн  495.  15.  21\г.  неправ, 

у  Миел.  365 " 

^)  Вх.  6-&1.  у  С.  С.  на  стр.  26.  12:  „тЬсвота  строка  внразядась  отсут- 
ств1емъ  1ота." 


—   8»  — 


«кПлЧ  82. 
днвл'«ХА  13.  38. 
доиЧ,  -го  122. 
доБдЧншнмъ  424. 
^бмдЧ  72. 


сд&годд^сгшдшв  220.^) 
«М€М«Т6  103. 


ж'  стои  пр'Ьдъ  *к. 

К11пл'«ин  37. 
постдка'1сд  36. 
п^осипдЧиъ  235. 
съвъкоупд'«д  5. 
съвькоуплЧд»  48. 

д'  лилсва  пр']Ьдъ  «. 

к^«п«и  46. 


д'  стои  прЪдъ  ]\. 


ДОБДШ^)   71. 

доБДпншнниъ  415. 

Д0БД'ПНШН1ХЪ    62. 

л€|^оусдднмд||  248. 

д'  иипс^а 

дв(^а'мь1!1  182. 
бддгосдовьпстд  4. 
иьзднвьА  446. 

СЪСТАВЬВШб   226. 

състдвьпктъ  151.  800. 

готовьпшб  142.  220.  297. 

дивьпхд  102. 

ДОБЬП  145. 

доБьпго  86.  199. 

3€МЬ11  237.337.379.380.436. 

швовьп  239. 

ТЗБАВЬПКШТД    8. 

нзБдвьшбмъ  354. 
ИЗБДВЪВТЪ*)  197. 

ИСПрАВЬШД   232. 

КАПкП  341. 

«0|1АБ1|П  44.  298.  298.  321. 


кръу^мдпвАТН  139. 
п|^И1емдпАШ€  284. 
ПВДВ11С  272. 
ввдпд  260. 

пр^дъ  ]А. 

К|10ПАМИ  290.0 
К|1ЪМЬ11Ш6  157. 
кр«пь11Х&  55. 
дюБкпшб  443. 
дюБьпхд  105.  449. 
ндп|^дв|||11втъ  234. 
НАСТАвьпше  360. 
оБАВьаю  176. 
обавьпвштааго  447. 
об'иавьпд  141. 

ОБНАВЪПШб   359. 

0Б|1«мьпд  205. 
онкмьпшб  363. 
отмьпютъ  364. 
ослАБЬАше  24. 
оск|»ЪБЬ11д  434. 

0СК|1ЪБЪК11КШТН'|>Ъ    10. 


»)  Ср.  М1к1ов1сЬ,  Тг^!.  Огат.  I.  стр.  231—232. 
>)  Вж.  б-Ьл.  7  С.  С.  на  стри  9а,  17:  „лоба4м  а1с^^ 

*)  Вж.  б^^.  у  С.  С.  на  стр.   269,  20 :  „нзБдкъит-к  7Лу'1ет  не  исправихъ  у 
Нв&1.  .  .  .  кНТЪ^Ч 


—   40   — 


ОСДДБЬАД   212. 

осд^пьпктъ  330. 
осдипкпхА  СА*У)  297. 
ос^амьпштъ  189. 
ост&кьпти  430. 
остдвьпк  213. 
остевкпктъ  67.  265. 
остдвьпктъ  155. 
остдвьшвштсмъ  71. 
остдвьпкштннмъ  419. 
остдвьпкштннхь  303. 
остдвьпкштоуоумоу  2 1  \. 
остдвьпд  109.  233. 
погоуБьшк  197. 
погоуБьшстъ  279. 
погоувьптъ  279. 

ПОГОуБЬША    20. 

погоуБкпкштдиго  274. 

П0€Т|1ЛМкК1ВТЪ    89. 

лостдвьпк  263.  264. 
постдвьн&кшн  36.  121. 
постАВЬШбТЪ.  141.  376. 

П^НГОТОВЬАШб   450. 

П|»н1€мьпи1е  201. 
п^нкоупьвихште  317. 

П|»НД0уБЬК1Ш€    157. 

п|10Тнв||К1А  СД  399. 
п|111стдвьптъ  173. 
|1Нмьв1И€  421. 
сддвьшшб.  85.  160.  395. 
сддвьтхж  14.  237.  432.  450. 

СДОкВЬАСТД    106. 

содомьшнб  370. 
стдвьАТН  425. 
ставьпк  391. 
СТЛВКК11116   142.   175.  430. 
стлв(ь)к1Шб   149. 
стдвьк11€тъ  253. 
стлвькис  303. 

^)  Вх.  б^л^жжа  втора  на  стр.  83. 


стдвьпктб  300. 
стдвьпте  300. 
стдвкпм  22.  301.  447. 
СТАВШД  430.  431. 
стдвьАДИ  297. 
с^дмьп»  387. 
срдмьпкшн   123. 
с»Аиид|етъ  335. 
с^иьпкте  сд*)  87. 
с^дмьпжтъ  228.  300. 
с|1АМкПН  СД*)  183. 
с^дмьпд  СД*)  2. 
съддмьАД  434. 

СЪПОДОБЬАКМН   323. 

тоиьпше  175. 
оудоБьшстъ  183. 
оув|1*вт||г1ХД  187. 
оукр1&Пк111т  СД*)  377. 
оув|1«пьпд  400. 
оув(>М1ка1€М11  438. 
оуддвьнисмо  380. 
оуддвкпкинн  380. 

ОуДАВЬШД    163. 

оуирьштвьшеп  365. 
01(п)|ДВ1||1ВТЪ  277. 
оупрдвьпвштоу  128. 
оус||ДМ||ПН  166. 
оус|^дмь1аите  87. 
оус(»дмьпвтъ  89. 
оустАВьни  322. 
оуст|1ьи|||1Ш€  СД*)  439. 
пвьп  СД  209. 
Авьшетъ  339.  392. 
пвьАТЪ  249. 

пвьаше  60.  69.  309.  336. 
пвьпд  340. 340. 340. 340.  432, 
пвьшбмд  445. 
пвьпюмо  394. 
пвъпкмяд  450. 
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ДОБДД*)   61. 

кидАН*)  280. 
3€ил'д*)  79.  98. 
мпд'ж*)  288. 


л'  стои  пр'Ьдъ  \а. 

ко|»ЯБд'д''')  115. 
по№МА*А*)  214.  448. 
п|кН1емл'д*)  69. 
п^нкиддн"')  87. 

д'  лвпсва  пр^дъ  ]д. 


земкдбб.  199.  215.  221.221. 

235.  260.  298.  313.    338. 

340.  356.  857.  398.    400. 

406.  406.  406.  417.    437. 

439.  448.  449. 
Збиьд*)  83. 


нзбмьд  319. 

капьд  345. 

к^ъмьд  276.  321. 

опемьдн  244. 

п^нкмьд  206.  210.  217.  328. 

п|»нб*иъдн  367.  367. 


д'  стон  прфдъ  ]«. 


пзеид&штб  158. 

36МДВ  100. 

гн«вл'«  176. 

КЯПА^ДкШТА'^)    37. 

днвд'а  115. 

в^ьид'ж  401. 

1емд'&тъ  102. 

воупд'«  40. 

кид'Л|Ште  132. 

п(^н1емд'&  65. 

зеьмА^ж  45.  97.  97.  102. 

104. 

П|1Н1€МД'|КТЪ    62. 

127. 

1 

д'  липсва 

пр^дъ  ]«. 

БДДГосАовьв  120.  219.  219. 

173.  182.  188. 

189. 

192. 

281. 

260.  296.  314. 

328. 

338. 

вьземьктг  303.  314. 

338.  338.  338. 

338. 

342. 

вьземькштб  39. 

344.  346.  355. 

364. 

369. 

вьзбмькштоу  266. 

370.  370.  389. 

392. 

411. 

вьземьшштннхъ  315. 

411.  411.  412. 

434. 

442. 

възбмккштбк  206. 

448. 

вьисиьшштннмъ  317. 

ЗЪ1БЬКШТ6МЪ    СД*) 

66. 

вьстдвь»  228. 

зиБькште  СА*)  297. 

3€МВ')   97. 

зиБьжштоу  444. 

иикш  2.  5.  5.  6.  7.  13. 

38. 

нзБ&вьк  123.  395. 

» 

40.  42.  55.  59.  65.  72 

.  84. 

нзбмькштб  322. 

86.  97.  100.  104.  119. 

169. 

нсл|1/1кьк  355. 

>)  81с.  Срав.  6*1.  у  С.  С. 

на  стр. 

128,  р.  20. 
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К{|пь»и1тнн  240. 

АЮБкК   65. 

ОБЬкиьктъ  286. 
ожнвьк  192. 
осдипь»  436. 

ОСТАКЬК  5.  190.  221.  316. 
остдвьатъ  277. 
отъмбмькшп  217. 
отъстАПЬК  167.   171. 
погоуБЬ»     9.     55.     78.    84. 

119. 
логиБЬА  135. 
лостАськ  1.  163.  279. 
л^нкмьв  10.  169.  893. 


п^икмьатъ  87.  192.  247.  303. 

335.  377. 
прнюмьшштоу  282.  445. 
п^И1емь»тнн  178. 
П|^н1сиьв111тн  251. 

И|^н1емькштнихъ  70. 
П(к«дн|М»€ТДВ||К  317. 
п|1Н1€мък1итоу  180. 

СААВОСДОВЬК    191. 

с^IЯВIкК  4.  87. 

€ЬЛОМЬ«   436. 

сът^ъпьк  185. 
урйпькше  296.0 
ввьк  175. 


д*  стои  пр^дъ  ю. 
Ббзоумьдю  2.  117.  318.  263. 

д'  липева  лр'Ьдъ  ю. 

доБЬЮМоу  143.  ко|1ДБ1|Ю  115. 

«дпью  384. 


Въ  УндодовЕогЬ  диотове  има  само  два  случая,  които  еж 
важни  за  насъ.  И  въ  двата  I  ерепШеисит  е  задържано: 


ЛрНСТДПАЪШб    19. 


земдА  30. 


Хидандарскит^  листове  съдържатъ  повече  форми  отъ  тоя 
родъ,  който  ни  интересува. 


д'  липсва  пр^Ьдъ  ]ь. 


кордБЬ  I.  Аб.  21. 


д'  стоя  пр^дъ  ]е. 

об'мовд6Ннн  I.  Вб.  14.  остдвдбннк  I.  Аа.  12. 

ожнвдбнъ      I.  Ва.  22. 


^)  Вж.  б^л.  у  С.  С.   на  стр.  898,  р.  17 :  „разx^^и   у   Ми&д.   ич#'к11 .  • . 
«  ч^-к  .  .  .  .  " 
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1'    СТОИ    Пр^ДЪ   «. 

{по)гоуБА«(юштн)  I.  Ва.  1.  оуподоБА'1кд*)  сд'  П.  Аа.  12. 

д'  етон  прЪдъ  ]д. 
41^нбид'дн  I.  Аб.  9. 

Отк&слевътъ  отъ   Слуцкия  поадтирь   съдъраи^   сд^днитФ 
форми  съ  и  безъ  I  ереп(Ь. 

д'  стои  пр'Ьдъ  ]н.  д'  липсва  лр^дъ  \н. 

зсмдн  25.  87.  36МН  19. 

д'  липсва  пр^дъ.  ]е. 
БД&госдоквнъ  12.  ГДИМ6ИНП  85, 

а'  стои  пр^дъ  ъ 

тАо\мдихъ  48.  з€мд%  64. 

ГАоумдмше  сж*)  23.  остАвд^ккфннк^  53. 

а'  стои  пр^дъ  \л. 

36МДК  90.  погдоумАК  СА*)  27. 

логдоумдА  СД'*')  15.  по^АИ•^АН|  СА*)  78. 


Оотромировото   евангедие^  съдържа  С1%днитЬ  форми  съ 
и  безъ  I  ерепШеЦспт. 

а'  стои  пр^дъ  ]Ь. 

въ:(ДЮБДЬ  154.3)  остакаьшд  61.  61. 

«о^ДБДь    16.    17.  17.    17.  61.  остакА}|Шб  91. 

64.  66.  67.  71.  71.  72.  72.  остлвдьшбн   103.  162. 

100.209.246.264.275.281.  оставдь»  142. 

воупдь   18.  195.  лрнстдпАЬ  62.  64.  74.  85.  85. 
«оупдьил1го  9.  85.  93.  103.  115.  150.  150. 

мспрлвАЬШб  295.  150.   161.  202.  203.    204. 

остмАЬ  93.  262.  261.  275.  285. 


*)  Вж.  допъднеиието  къз1ъ  „Граматика  старослакянскаго  язнка  А.  Лескява, 
оереводъ  съ  п-Ьмецкаго;  Москва,  1890",  стр.  15Ь,  176. 
')  Числата  озоачаватъ  страницата  на  изданието. 
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П^ИСТАПДкША    162. 

п|1НСТАЛДЬ1ие    87.    161.    164. 

181.  242. 
прнст&ПАьшемъ  162.  180. 
п^нст&пдкши  66.  101.  204. 


п^шомдк  6.  70. 

СЪКЪКОуПАкШД   6. 

пкАьшд  СД  284. 
пкАьшд»  СД  252. 


^емьскАП  146. 


д*  липсва  пр^Ьдъ  ]||. 


а'  стои  пр^дъ  ]и. 


зсидн  17.  42.  47.  57.  57.  57. 
67.  67.  69.  71.  80.  85.91. 
95.  105.  120.  124.  124. 
131.  134.  150.  174.  177. 
190.  192.  200.  204.  216. 
233.  234.  239.  251.  266. 
275.    277.  282.  282. 

д'  липсва 

КО^ДБНЦА    90. 

ко|»&БН||биъ  210. 

а'  стои  п 

ДВ|1ДАМД1С  29.  29.  97. 
БДгсА0вД1СИА  217.  270. 

БАЗкГОСАОвАКИН    121. 

БАгсловденн  151. 
БАДГОСАОВАКИЪ  141.  143.  216. 

217. 
Бгопвлбинемк  255. 
Богопвлкиин  258. 

БГ0ПВА1€МИ1€    260. 

въ:;еиА1€ши  37. 
въ^дЮБАКМЪ  47.  167.  274. 

БЪЗ^ДЮБАКИЪ!    246. 

въ^дюБЛКМии   260.  261.  28^. 

285. 
въсп^Н1€МА1€В«  192.  200. 
Д(»евА1€   104.  104. 
емлбТб  16. 


^идивБ  105. 
НАВовдн  270. 
ко^АБАН  17.  61.  72.  90. 
к|1МАНИ  255.  256.  260. 

Нбф''41*АЛНМДИХЪ   262. 


КО^АБИЦОу    90. 

Р^ДЪ  ]€. 

:;емАе  252. 
1емл1€тс  33.  33.  38. 
килеетк  102. 

№(БАВЛ1€ИИ1€    137.   281. 
Н!(Бг1ВЛ1€ИНП    266. 
К0Л«БЛ1€МЪ1    267. 
ОБМОВАбННЮ   281. 
осААБАЮНоуоумо^  67.  67.    67. 
91.  92.   130.   131. 

0СА:1БА1€Н0уМ0у    131. 

0САЛБА1€НЪ  64.  67.  91.  130. 

0СААБА№МЪ1    130. 
ОСТЗкВАКННЮ   45. 

остдвлкмнм  159. 
покмлкть  СД  84.  84.  147. 
прн1€МЛ1€Тб  8.  16.  16. 
прн1€МАетк  И. 


..шшЛ 
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л^нкмАЮТЬ  27.  59.  68.  68.  68. 
68.  68.  276. 

Л^0САДВД1СИЪ   55. 
11^1^БЪ1ВЛ1€ТЬ    54. 
П^1ЛОМА€ИНН    6. 
Л^«ПОА0ВА№НН1€    26. 


п|1«€Т11ВАеннб  226.  286. 
оуп^авАКИЪ  104. 
У^ЬВАЮИОВ  187.  199. 
пвАкмню  5.  98. 
ПВАКИНП  281. 


«ъ^биАШ  261. 
киАА  14.  14. 
:;€МАж  10.  10. 


А^  стои  пр'Ьл'ь  ]д. 

;емАШ  90.  242. 

ВО|»АБА»    17. 

п^неемАшн  68.  68. 

А^    СТОИ   Пр']&ДЪ   1^. 


«ънемА«тв  116.  120.  122.  225. 

231.  243.  245.  266.    271. 

271.  284. 
ДНВА1:АХА  СА   78.    103. 

«ПА%  160. 
«^«пАМШб  СА  281. 

а'  стои  п 

АВ)1&АМАК1  30.  30.  246. 
дв^дам(а1|)  259. 

БААГОСАОВАПДШе    И    45. 
Д&ВАПДШ6    76. 

днвАптик  СД  26. 

ДИВАК1АХ&  СД  61.  212.  276. 

^емАП»)  43.   83.    120.    121.») 

147.  191.  201.  210.»)  2)3. 

229.  263.  263. 
иб^слмАпнб  256. 

116|^^АМА11ИЪ    27. 

«ДИАН  293.8) 

«о|1БЛ11    17.    17.    72.   90.   90. 

91.  210. 
«|1«пАК1ди1€  СА  257.  266.  294. 
к|1«ПА1ДДН  293. 
иълвАюдшб  218. 


мес(^дмА«1Д  СА  239. 

ПОДДВА^КТЬ   СА    95. 
П(^0ТНВА«вЦ1И   СА    237. 

САДВАмше  106.  237. 
с|к(1мл«ек  СА  115.  239. 
С|1ДМЛ'к1Д  СА  114. 

Р^ДЪ  ]Д. 

АЮБАП&шб  54.  137.  139.  193. 

207.  210.  221.  272. 
йефв^лАнмАп  263. 
остдвлпк  52.  173 
ОСТАВАЩО  168.  274. 
остдвАШСТЬ  84.  84.  147.  147. 

214.  216. 
остлвАК11€МЪ  124.  275. 
постдБЛнихть  213.  229. 
п|котнвл1Д1&ц1НН  СА  225. 
(шмлшне  41. 
сАавАВ1ах&  92.  93. 
оук(1«пл1Д1ДИ   160. 
оусрдмАпкть  79. 
пвАвиешн  9. 
пвлшеть   146.  292. 
АКовАШ   18.  202.  207. 


')  в  ви.  ик. 
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д'  став  пр^дъ  \ж. 


щхшляк  106.  237. 
въсп^нкиджть  123.  123. 
кмАкть  95. 

■АПАВфДП   160. 

щ/вилл    10.    72.   84.   91.    98. 
206.   210.   210.  212.  254. 
кдпдкфж  160. 

КАПАК   81. 
ДЮБАВ    168. 


0С1Л1ДВ  290. 

постАКА»  85.  85.  150.  150. 

п^Н1биАВ  15.  16. 

П|1Н1€МАВТЬ   72. 

п^икиАКфС  72. 
а1А1ИГА1А1К  39. 
т^кПА»  73.  102.  133. 
оуподоБДК  108.  237. 


д'  стои  пр^Ьдъ  ю. 

п^ЮБАЮ  47.  167.  274. 

псп^нкмАЮТЬ  124. 

1ШАЮ    38.    149.    160.    254. 

289.  293. 
АЮБАЮ  49.  53.  54.  274. 

ОБЬКМАЮТЬ   231. 
ОСТАВАЮ   167. 


пого^БДИ»  21. 
покидють  147. 

П|10€АЛВАЮ    43. 
САЛВАЮ    34. 

оуподоБАЮ  61.  237. 
ВКАЮ  47.   167.  274, 


А*    стои   Пр^ДЪ   Н. 


снъ  АВ^я&иА«  114. 

Пра&китА  ЛИСТО! 
безъ  /  ерепШбисаш: 

Л|И(ЛолокАб111е  I.  А.  7. 
п^1стлвбн1б  I.  В.  25. 


;€ив1  I.  В.  26. 
Л|10%вма111б  II.  А.  10 — II. 


Киевскигк    лотове  *)    съдържатъ    сл'&дннт^    форми    съ^ 
епентетично  л: 


пргеим  листъ  V.  6. 


пр'Ьдъ  N. 


>)  За  мнението  на  Шафаникъ  ик.  стр.  47  яа  яздавяето.  —  Ср.  Впосрап^ 

вИгип^вЬепсЬСв!  т.  СХП,  стр.  766. 

')  КиевскигЬ  1истове  отъ  в^колцива  слависти  се  счвтатъ  1а  вакетяикь^ 
прваадлежашъ  къмъ  старобългарската  редакция.  Вж.  П.  А.  Лавровъ,  „Библио- 
графия" въ  И:ш.  отд-Ьл.  Русскаго  данка  и  словесности,  год.  1901,  т.  VI,  кн.  1.,. 
стр.  812  подъ  черта. 
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пр'Ьдъ  ь. 
3€имскд«  листъ  1У.  23.  зсмльскъихь  лжть  У.  22. 

пр'Ьдъ  е. 

ИЗБДВА6НМ  ЛСТЪ   1У.    10.  ВЪЖДЮБДбИН!   листь   УП.    Ь. 

пждюБДбИъйш  листь  у.  2.         п|»«стдвАеин«  листь  У1.  5. 
п^1€идемь  листь  У.  14,  УЬ  1 9. 

пр'1^дъ  к. 
П|к1еидк1|б  листь  III.  12. 

Ш.  Количествени  отношения. 

Всичш  яаауснатя  епевтетичнн  4-та  се  намирать  все  вь 
крайни  срички.  Различията  между  паметницит'1^  сл']&дователна 
ще  се  изразятъ  само  вь  това,  доколко  т^  задьржать  или 
■зпущать  >|-то  въ  сричкиг!  на  окончанието.  Важна  е  сега 
етелевьта  на  това  задържане  или  изпущане. 

Имаме  повече  оть  10  паметника,  всЪки  единь  отъ  които- 
нр^дстава  оть  себе  си  нЬщо  особите.  Оть  признацит*!  на  памет- 
ниците ние  трЬбвл  да  пр'6небр'Ьгнемь  всичко,  което  би  ни  по- 
ир'Ьчи.10  да  стигнемь  до  по-правилни  заключения;  оть  тЬзи 
кризнаци  тр'Ьбва  да  взсмемь  подь  внимание  само  онова,  което 
би  ни  довело  по  най-несложень  п&ть  къмь  заключения  най- 
близки  до  дШствителностьта.  Тр']№ва  да  пр1небр'Ьгнемь  раз- 
мгЬра  на  паметниците,  защото  н^ма  правилно  отношение  (ни 
право,  ни  обратно)  между  него  и  случаите,  които  предпола- 
гать  I  срепШ.;  ще  пренебрегнемь  и  сьдьржанието,  което  н 
при  еднаквость  не  съответствува  на  еднакво  число  случаи. 
И  тъй  за  нась  имать  значение,  както  се  изтъкна  въ  гл.  I, 
само  числото  и  ваквината  на  с.1учаите.  Това  число  обаче  за 
всеки  паметникь  е  различно,  обстоятелство,  което  много  ще 
усложни  издирките  ни,  ако  не  подведемь  всичките  паметници 
подь  една  обща  основа.  А  тази  обща  основа  требва  да  отго- 
вори на  условието,  изразено  сь  въпроса:  „колко  биха  били 
случаите  за  всеки  паметникь  сь  и^^пуснато  л,  ако  всеки  памет- 
никь би  нмаль  всичко  п  (определено  число)  случаи,  предно^ 
лагащи  такова  л?*  Тая  основа^  макаръ  и  относителна  спремо 
всеки  паметникь,  но  обща  за  всички,  е  изразена  сь  процент- 
ните отношения,  които  заемать  предпоследвиа  хоризовталевь 
редь  въ  следващите  таблици. 
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ЛГ.  Вахдючення. 

Въ  нареждането  на  току  що  приведените  табдицц  за 
номчественитЪ  отношения  ние  спазихме  единъ  редъ  споредъ 
вьзрастьта  на  паметницитЪ,  опр^Ьдйяена  съ  огдедъ  кьиъ  други 
тЪхни  качества.  Но,  ако  ние  н&саххе  пр^кдъ  видъ  пр^жиит^ 
трудове  и  заключения  на  славиститЬ  върху  схщит!»  паметници, 
тоя  редъ  щ'Ьше  да  б&дв  изпървомъ  проиаволенъ,  а  посл^Ь  оцр^^ 
д^денъ  съгласно  съ  марката.  Сащия  тоя  редъ  ще  спазнмъ 
сега,  когато  ни  се  пада  да  издохимъ  и  заключенията  си. 

Нека  почнемъ  съ  Зогр.  е &,  което  споредъ  другигЬ  см 
езикови  свойщини  се  счита  за  най-близко  до  Вирило-Мето- 
диевския  оригиналъ.  Ако  това  е  вЪрно,  съ  право  можемъ  очаква, 
щото  Зогр.  е  а  да  пр^Ьдставя  и  отъ  къмъ  епентетичното  л  едно 
развитие  най-правилно  и  подходно  з|1  опрЬдЪляне  споредъ  оная 
посл^довность,  която  изтъкнахъ  прЬди  да  изброя  случаигк 
Още  тамъ  вср^дъ  случаит^  обърнахъ  внимание  върху  онова 
твърдение  Лескиново,  споредъ  което  Зогр.  еа  пр'Ьдставяло 
единъ  едничъкъ  случай  съ  изпуснато  л  прЬдъ  к;  не  е  единъ, 
а  ех  тъкмо  шесть.  Въ  старата  часть  на  Зогр.  еа  епентетичното 
л  липсва  пр'1дъ  ь,  и,  ю.  Всички  случаи  отъ  типа  ^устна  +  {И 
еж  87,  отъ  които  само  въ  32  л-то  е  запазено;  процентътъ 
на  случаитЬ  безъ  л  спр1(мо  всичкитб  (87)  е  63*21,  значи  — 
повече  отъ  половината.  Ироцентъгь  на  случаитЪ  безъ  л  иъ 
типа  „устна  +  {н''  къмъ  съотв^ЬтнитЪ  всички  е  42*86,  този 
пъкъ  на  случаигЬ  безъ  л  отъ  типа  „устна  +  ^е".  къмъ  съот- 
ветните всички  е  6*59..  Изброените  проценти  говорятъ  за 
-единъ  моментъ,  близъкъ  до  най-високото  раз1йк[тие  на  епен- 
тетичното л.  Въпросъ  е,  дали  тоя  моментъ  е  отъ  възходно 
или  отъ  низходно  време  Това  да  решимъ,  имайки  предъ 
видъ  състоянието  само  на  старата  часть  на  Зогр.  еа,  не  мо- 
жемъ. Потребно  е  да  се  види,  дали  близкиятъ  по  време  споредъ 
другите  свойства  паметникъ  следъ  Зогр.  представя  моментъ 
отъ  по-високо  развитие  —  или  пъкъ  моментъ  отъ  низходното 
време.  Вземаме  Клоцовия  сборникъ.  У  него  процентите  на 
случаите  безъ  ^  ех  —  100,  55*55  за  и,  к.  Сравнимъ  ли  гм 
съ  съответните  проценти  отъ  Зогр.,  ще  требва  да  приемемъ, 
че  представениятъ  отъ  Зогр.  моментъ  е  отъ  нтаходно  време, 
съ  други  думи,  че  тукъ  ни  се  представя  разрушителенъ 
лроцесъ   и  то  въ  своето  начало.   Но  отговаря   ли  наличното 
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състояние  на  Зогр.  на  единъ  коменть  отъ  жива  употреба?  На 
почва  само  на  едентетачното  л,  съгласно  съ  м'ЬрБата  ни  за 
досдЪдовностЬу  —  не.  Зогр.  е  нр^оисъ  оть  по-старъ  оригивалъ: 
чяоредь  естеството,  на  гдаснитЬ  процентътъ  на  случаи  съ  лип- 
сало  л  прфдъ  ь  це  може  да  б&де  отъ  съответния  пр^дъ  н 
тъй  значително  по-голЪмъ  и  още  повече  въ  началото  на  процеса. 

Въщюсътъ  е,  дали  т&и  случаи  .съ  дипсало  л  се  дликатъ 
на  говора  на  прЪписвача  или  пъиъ  с|&  фигурирали  въ  самия 
орнгиналъ.  Да  важемъ,  че  само  говорътъ  на  пр1писвача  е 
съдържалъ  г1зи  случаи  съ  изпуснато  л,  а  оригивалътъ  —  на* 
вредъ  случаи  съ  едентетично  а.  При  това  пр^^дполоакение,  за 
да  създаде  въ  преписа  само  толкова  малво  случаи  безъ  л^ 
требва  самиатъ  говоръ.  да  н^  е  приз^жавалъ  много  повече 
такава:  иначе  би  повлиялъ  да  се  изпуща  л  и  пр^дъ  други 
гласни,  о(»енъ  пр^^дъ  н,  ь,  к,  па  и  въ  по-год^Ьмъ  процентъ 
у  послфднитк  Обаче  прфдъ  единъ  посд^Ьдовен^  св^е- 
щенъ  орнгиналъ  малкото  случаи  съ  изпуснато  л  въ  говора 
на  прЬшсвача  не  могатъ  да  б^датъ  тъй  силни,  за  да  се  на- 
дожатъ  въ  преписа.  Изобщо,  колкото  по*малка  е  разликата 
между  оригинала  р  говора  на  пр^писвача,  толкова  по-мЪрода- 
венъ  ще  бдде  първиятъ;  можемъ  съ  право  да  приемемъ,  че 
въ  такъвъ  случай  пр^писътъ  ще  б>&де  току  речи  точно  копие 
да  самия  орнгиналъ  —  ще  съдърака  всичкц  случаи,  както  ги 
намфрва.  Липсата  на  изпуснато  л  пр'6дъ  другитЬ  гласни  (%  в^,  ж) 
изключва  допущането,  че  говорътъ  на  прЪписвача  е  билъ  от- 
къмъ  епентет.  л  на  краенъ  стадий  отъ  живота  на  с&щото« 
Остава,  значи,  да  приемемъ,  че  оригиналътъ  на  Зогр.  е  писанъ 
прЪзъ  епоха,  въ  която  току  що  започнали  да  издущатъ  епен- 
тетичното  А.  Остромировото  евангелие,  което  посл:Ьдовно  пр*^- 
ставя  епентетичиото  а,  съдържа  с&що  4  случаи  безъ  такова; 
на  тЪ^ъ  можемъ  да  гледаме  само  като  на  възникнали  подъ 
влиянието  на  непосл^овния  му  оригиналъ.  т—  Пр^писътъ  (Зогр.) 
е  билъ  направенъ  пр^зъ  епоха,  пр^Ьзъ  която  малко  повече 
язпущали  .4-то;  това  обстоятелство  било  причина  да  се  уве- 
личи процевтътъ  на  случаитЪ  безъ  л  щ^]^  ц  отъ  тамъ  и 
скокьть  ^  процентит^^  . 

Зогр.  б.  —  Въ  него  епентетичиото  а  липсва  пр^&дъ  н,  ц  к» 
сакто  и  въ  Зогр.,  но  още  и  црФдъ  «,  к.  Бйа&кито  е,  че  про- 
центите на  случаитЬ  съ  изпуснато  а  пр'1дъ  н,  ь,  ю  с&  по- 
гол  *&  ми  отъ  ония  на  случаит'Ь,  въ  които  л  липсва  пр'Ьдъ  «, 
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Ои*ламо  еь  по-раншннтЬ  ш  Фбясвевия  тюа  хм№  да  бшщ^ 
«мд  отрмь  на  едва  жшва  увотрМа.  Ори«на^^ьп  ^ш  » 
е  тюмилъ  оп  нея  ндн  в|Икпсъп?  —  Да  би  бнгь  е«м(> 
(фшглшшллтъу  не  бн  донуснал,  щоте  преценпть  ва  случаш^ 
беаъ  ^  пр&д»  «  да  бжде  равенъ  на  мм  ва  €ду«нт4  бе»  л 
щрЛхь  ь.  Да  бн  ввл«  нъвь  сано  нрЪнне^гц  те  накте  ж1на^ 
еяумн  сг  л  прйдъ  я,  «,  пй  н1ааш1е  да  юса  тмипа  н  прфдъ 
1:  тена  го  вшевва,  иопарнме,  естеството  ва  тиа  трв  гааснв. 
Сл^доеателяе  лннсата  ва  епентетичвото  л  н%  Зогр^  б.  се  длмш 
ва  юавмовопнне  между  шьгедйма  негова  употрМа  н»  орнп- 
вала  в  но-шишц  вече  на  евръшваве,  въ  говора  на  нр|Ь]И1С8ача. 
СлучвнтЪ  съ  л  пр^кдь  ь  довуевалъ  нрЪпвсва^птъ  оод%  вяввнве 
ва  ернгввала,  а  т4вв  бегь  л  п|гЬдъ  в^  «  —  ве^  влвавве 
ва  своя  говоръ. 

Въ  Клоц.  и  Мар.  евентетичното  л  отехтствува  само 
нр1дъ  и,  1.  ПрсщевтнгЬ  ва  случангЬ  бевъ  л  еж  9Л  Квоц.  — ^ 
10Ф,  55-А5,  а  ва  Марс  -^  дО,  74*5,  сврАчъ  все  оовек  оть  50. 
Това,  10  нроцевтнтЬ  ва  случан  еъ  ввпуснато  л  пр1д%  в  са  тол- 
нова  год1ми  (ввчеввавето  завлад&ко  всвчвн  случаи  сь  нХ  а  щИЦ% 
друтн  гласнн  е  равно  на  нула,  ся  обвенявамъ  само  по  еднва^ 
начинъ:  (^гинвлът%  не  поввелнлъ  да  се  ивпусяе  никое  л 
нрйд%  друтятй  1В|  |а,  а,  вц  мц  не  нрЪннсвачътк  се  новлняль^ 
еть  своя  кшурк  н  увеличнлъ  случаят^  бееъ  л  само  вр^^ 
ц  в,  ГД&ТО  я  вгь  орцгинала  имало  колМавве.  Мар^*)  я  Клоц. 
ех  прЬоасн  отъ  ]гц»оначалнн  оригинали,  воито  бн1и  няоавн 
нрЬ»  схщата  евоха  оте  живота  на  епевтетичноте  ^•,  нрЪгъ^ 
воито  е  нвсанъ  и  оригина.»тъ  на  Зогр.  Бъмв  снп|Ото  важлн^ 
чение  8а  оригинала  на  Син.  тр.  ви  довеж1(атъ  нроцевтнс1к 
на  веговнтЪ  случаи  еъ  ивнусвато  л. 

Все  кьм%  епохата  ва  орвпвала  на  Зогр.  се  отнао  в 
орвгиналгтъ  на  А  се  м.  Вь  него  ^1-то  отснетвува  прАдъ  вснчкв 
гласни  гдЪ  повече,  гд^  ио-малиа  Това  всеобщо  отсхтствие  говори^ 
че  ивчевването  на  епевтетичното  л  било  засилено  вече  •*-*  въ 
оригинала  или  в%  говора  на  нрЬписвача.  Ако  не  схществу* 
ваха  Зогр.,  Клоц.  в  Мар.,  бн  било  допустиио  да  се  мисля^ 
че  ^-то  започнало  да  се  потушава  нзведнажъ  пр*]^  всичв» 
глаган  и  че  състоянието,  което  ни  представя  Асем.,  е  състояние 
само  ва  орипгнала  или   само  на  говора  на   пр]кписвача.  Сега 

')  Ср,  ^7.  Мнлетичъ^  Особиостнт-А  и.ч  Л1:ф.  иамстникъ.  Периодическо 
«те.  ва  бгдг.  конжовно  дружество,  кв.  XIX  и  XX,  ст1).  248-244. 
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обаж  вгь  реда  на  пр^ц^итит^  вл  Асем»  виждаме  едва  н^* 
довкмть:  Л1щбате  на  л  щЛк^  1к,  «  щсгЬдшмапц  аво  не  вк 
шшев»  #п  употреба»  на  еяентегачного  ^  нрфд1  ц  %  те 
поне  едян  твърди  внушиелш  нроцентн,  а  то  — >  прАда  ь 
1фоцеаптъ  е  шьмалъаъ  оп  &0,  едучант!  4сп  ^  прйдъ  ь 
бк  шннадко  отъ  юдовтам.  Таа  яередовноогь  им1ех&  <а<* 
^^ад«,  ако  донусн^а,  че  на  орнгинада  се  длпжа»  сдучавгк 
<;ъ  аадържано  л  прЬдъ  м,  ь,  и»  а  на  гавора  на  нркпквача  ^-^ 
«жучАнтЬ  съ  напуснато  л  нрфдъ  «»  ш»  е. 

Само  сь  един%  аригавам^  подобенъ  на  орнгннажа  на 
Зогр1^  и  сданъ  др^оиснач^  на  който  говорттъ  е  тв»рдй  на- 
1ф1и[надъ  въ  изхвърлянето  на  епент»  л,  нмбенъ  €н  обкеан 
«ъстояннето^  наето  нн   нр^^дставн  Син.  п«. 

Процентната  чведа  на  Са  в.  нн.  нн  иаук^вать  за  т^Ьан 
на  Аоем.  ОбстоАтелетвото,  че  тк  растать  (се  нашипвать)  ве 
тъй  посл'|довно,  свидетелствува,  че  говор^тъ  на  пр&цнсвача 
^  бнлъ  въ  стадий  твърди  отдалеченъ  отъ  оригинала. 

Баинъ  погледъ  върху  процентнигЬ  числа  на  Супр.  сбор- 
никъ  ще  нн  доваае  най-първо,  че  той  е  нр^нисъ,  а  поел*, 
не  неговиять  цр^ансвачъ  д^Ьйствнтелео  е  нйналяь  ионнтне  отъ 
унотрМата  на  еневтепчиото  л  Въ  неговиа  говаръ  това  л  не 
<е  е  нивакъ  вече  употребяло,  запито  въ  нротивеяъ  случай 
цЬше  да  нна  живо  мерило  н  не  щФха  тъй  недосл^довно  да 
вървяГБ  процентите.  Споредъ  мене  «нвъ  народенъ  говоръ  не 
бн  И8пу1цалъ  ^-то  нрЪдъ  к  толкова,  волното  н  др^дъ  н,  нр^дъ 
«а  шжече,  отколкото  др^дъ  ь,  дрАдъ  п  толкова,  волното  пр^дъ 
16,  пр^дъ  и  шизече,  ополкото  др^дъ  и.  Това  състояние  е  ре* 
^ултатъ  отъ  влияние  на  говора  на  пренисвача  върку  ориги- 
нала. Въ  сегашния  Суир.  паметнивъ  има  700  случая  бе» 
еаедтетично  л  срЬщу  само  97  съ  4.  Послйдните  97  см  раз- 
хвърлени тъй  несъответно  къмъ  гласните,  ж  не  е  въамониво 
^№  шгравявагь  стадий  на  живъ  развой.  Обръща  нв  внимание 
това,  %е  въ  Судр.  случаите  безь  4  см  два  вида:  въ  едни 
местото  на  л  заема  к,  а  въ  други  то  просто  отсмтетвува, 
^нречь  не  е  ааместено  съ  нищо  —  тъй,  както  и  въ 
всички  ;фуп1  паметници.^)  Изключение  нравятъ  само  след- 
ните 19  случая:  въ  Сав.  кн^  —  аеуьА  128.  164,  замьи  88^ 


')  Ср.  Л.  Милетичь  —  Особвостит^  на  Мар.  паметвикъ,  стр.  244;  — 
-Фравцъ  Мвждошшчъ  в  смимвоката  фядологил,  Моб.  т.  У^  стр.  420 — 421,  бй11мкка 
педь  черта. 
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120.  149\  149\  Без(1^мию  Ь7\  иикж  41.  90\  125;  вь 
Зогр.  б.  — зеикк  84з5;  въ  Сяв.  пс-^нмовью  191,  гдоу- 
иъеян*  273,  ;в|Гм  44.  68,  ;биък  26,  н^бапк  31,  ;еикн  182^ 
!(€М1к11  43.  За  Сав.  кн.  тЬзи  10  случая  еж  само  V»  оп  всичкк 
случаи  съ  изпуснато  л^  докато  п  Супр.  подобвитЬ  тЪгь  с& 
4-375  п&ти  повече  оть  обивновенитЪ  (160)  случаи.  Споредь 
по-раишнитЬ  ни  обяснения  та^  ванЪна  на  .«  съ  ь  може  да 
бхде  само  пркписна  реформа:  пр']^писвачагь^  като  не  срЬцалъ- 
въ  своя  говоръ  такъво  Лу  не  уважилъ  присжтствието  му  въ 
оригинала  н  пр'Ьдприелъ  да  преобразува  формитЪ  съ  а;  най- 
удобно  му  било  да  го  зам  Ьни  съ  знака  к,  защото  той  именно- 
пр^Ьзъ  негово  вр^Ьме  билъ  изгубилъ,  макаръ  и  не  навредъ^ 
фонетичното  си  значение.  Възниква  тукъ  прЬдполоякението,  че 
оригииалътъ,  при  който  е  направена  тая  реформа,  е  съдържадъ^ 
само  160  случая  безъ  4,  които  длъяииъ  на  своя  говоръ. 
Тогава,  какво  е  било  отношението  на  тоя  оригиналъ  къмъ^ 
епентетичното  л?  Лроцентътъ  на  случавтЬ  безъ  л  прфдъ  раз- 
нитЬ  вокали  е  такъвъ:  за  ]н  —  87  38,  за  |к  —  75,  за  |е  —  4*12^ 
за  ]д  —   0   за  п  —  2  35,  за  к  —  076. 

Тоя  процентенъ  редъ  ваум^ва  за  реда  на  Асем.,  което 
подобие  считамъ  като  най-добро  доказателство,  че  съжденията 
тукъ  ех  правилни.  Асем.  ев.,  заключихме  на  местото,  е  прЬ- 
писъ  ^  отъ  по-старъ  оригиналъ.  Тукъ  пъкъ  заключаваме,  че 
сега  опр'6д'&1ениятъ  оригиналъ  (да  го  наречемъ  Супр.  А.)  не 
е  отъ  Кирило-методиевско  вр^ме,  а  е  пр'Ьпясъ  на  такъвъ. 
Този  оригиналъ  се  е  отнасялъ  къмъ  епент.  л  тъй,  както  опре- 
делихме, че  се  е  отнасялъ  оригиналътъ  на  Зо1р.  къмъ  ех- 
щото  л:  употребата  била  по-правилна,  по-последовна,  но  все 
пакъ  невсемЪстна. 

Въ  Макед.  и  Унд.  лист.  имаме  само  форми  съ  запазено* 
л  —  въ  първия  една,  въ  вторите  две.  За  да  бхдемъ  после* 
довни,  требва  да  заключимъ  отъ  тукъ,  че  те  ех  преписвани^ 
когато  и  Зогр.,  но  това  не  можемъ  направи,  защото  представе- 
ните примери  ех  единични  и  говорятъ  само  за  л  пред^ь  некои 
гласни:  въ  първия  предъ  |е,  въ  втория  предъ  ]ц  ]д.  Какво^ 
место  ще  заемать  те  въ  реда  на  паметниците,  съставенъ  съ 
огледъ  къмъ  епент.  ^,  значи  решително  ще  определятъ  дру- 
гите имъ  езикови  страни.') 

^)  Авторътъ  н^1Iа  па  рхка  откхглежа  отъ  ОхрлдсЕОто  ева^^е^ие,  но  как-^ 
вото  и  да  е  отпошснието  му  къмъ  епент.  л  той  не  ще  може,  като  откАСдекь^ 
да  нзм'Ь|1и  заключенията,  до  които  ни  доаеждатъ  всички  други  паметници. 
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Оть  валичнит^  случаи  на  Хил.  и  Слуц.  заключаваме^ 
че  еж  прЪписвавн  въ  равни  времена  —  Слуц.  по-посл'Ь^  защото- 
еьдърава  елучаи  сь  изпуснато  л  щ^Ьщь  \%  и  тавива  ех  всич- 
ките отъ  типа  яуст.  +  ]«''. 

Ако  състоянието  на  Киев.  листове  откъмъ  епент.  л  говори,, 
че  недосегнатиятъ  оть  влиянието  ва  други  слав.  езици  и  дия^ 
левти  .старославенски'^  пр^Ьзъ  Д  в.  познавалъ  по  ц^лия  св 
обсегъ  епент.  л^^)  то  Остр,  ев.  опровъргава  това:  «старосло- 
венсжиятъ"  оригиналъ  на  Остр.  безъ  друго  е  съдържалъ  случай 
еь  липсващо  л.  По-сигурни  ще  бхдсмъ,  ако  се  осланяме  въ 
случая  на  крупното  Остр.  ев.,  отколкото  на  малкит!  Киев. 
листова  Колкото  за  Пражкит^  листове  гЬ  не  рЪшава^ъ  нищо^ 
защото  съдъраинъ  случаи  еъ  ^  и  безъ  л. 


Главната  ни  ц^лъ  61  да  изд^лимъ  отъ  паметниците  онзм 
материялъ,  който  требва  да  служи  за  основа  на  всЪко  разсъж- 
дение относително  старобългарското  епентетячно  з,  но  не  мо- 
жахме да  се  ограничимъ  само  съ  това  изд^ляне,  защото  отъ 
една  страна  развитието  на  въпроса  нн  накара  да  опр^делимъ, 
какво  ни  е  нужно  да  търсимъ,  а  отъ  друга  —  самата  ра- 
бота ни  наведе  на  мисли,  които  докосватъ  обяснението  на 
изделенитЬ  фактова  Излишно  е  дори  да  се  споменува,  че 
развоятъ  на  явлението  е  предимно  звуковъ,  но  трЬбва  да 
се  забележи,  че  има  и  мнение,  слоредъ  което  изчезването 
на  ^1  се  длъжи  на  единъ  изравнителевъ  процесъ  меяиу  фор- 
мите бевъ  л  и  съответните  съ  л.^)  Това  би  могло  да  се 
приеме,  само  ако  едно  просдеждане  на  всички  случаи  безъ  л 
по  морфологични  категории  би  открило  некавва  последовность; 
такава  обаче  не  се  съзира.  Бие  въ  очи  поеледовностьта  съ 
огледъ  къмъ  каквината  на  звукови1е  елементи  въ  типа 
уустна  +  (  +  вовалъ'' ;  тая  последовность  не  може  да  има 
други  причини  освевъ  предимно  фонетични.  Тувъ  аналогията 
не  е  играла  диревтивна  рола.  Редътъ  на  паметвиците,  съ- 
ставенъ  отъ  такъво  становище,  съвпада  съ  реда  имъ,  съставенъ 
споредъ  другите  имъ  езикови  свойства.  Това  потвърдлва  по  обра- 
тенъ  пхть,  че  и  обясненията  ще  да  еж  правилни.  Но  за  да 
се  отговори  точно  на  въпроса,  кои  именно  звукови  причини  С2 

0  Ср.  Оиак,  АгсЬ.  Г.  в!.  РЬ.,  ХЬУЦ.,  8.  467. 
^  Все  тамъ,  стр.  459. 
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дакаршш  пчевважето  на  еоент.  Лу  тяал  ое  шнрока  съпо- 
спжа  на  ваклучешшта,  двбага  оп  местранното  наблюдение 
на  фоявти1Нп4к  пронви  вь  стбъларсжнт^  паметкшЩ)  а  тасиа 
съпоставка  е  вънъ  отъ  ц^Ьжьта  на  тая  работа.  Сжсцого  явшепанв 
«  мобходно  я  аа  точното  грушфане  ва  нянетянцнтй  ^^по  н^^сто* 
^тньнъ  ежнт.  л^  защото  аа  това  е  важеят  гомрьтъ  на  нр§- 
ннснт.  А  пъкь  тон  говоръ,  ве  шоже  да  се  харапервува  само 
са  огледъ  хънъ  «невт.  л^  поневе  то  е  ючезнало  нь  вснмн 
4ълирсвн  гомфя.  Раабира  се,  че  това  нзчепаяе  е  нървЬм 
еь  рааппяо  тенно  —  тъй  ннсп  и  Обшва,  но  туй  смбра- 
1ЮНК  напо  ни  понага)  ващото  нямаме  датуванн  наметницн, 
сь  юито  да  011р'Ьд&1Имъ  темпото  вь  раанит^Ь  говорн.  Какюсо  е 
възможно  да  сторимъ  за  сега  бевъ  ояаа  съпоставка,  то  е  да 
груаираме  паметницигЬ  по  вр^ме,  но  пакъ  съ  пр^дподожениву 
че  пр^писвачигЬ  с&  принадлежали  къмъ  схщото  наречие,  на 
■оето  ех  писани  и  оригнвалитЪ:  най-старо  е  Зогр.,  а  €х1дъ 
него  по  редъ  идатъ  Елоц.,  Мар.,  Сия.  тр.,  Асем.,  Скш.  пве^ 
Оав.  кн.,  Зогр.  б,  Супр.  Въ  гмшнн  черти  тоя  редъ  е  снщяжгц 
какъвто  го  опр1д'Ьл11тъ  и  другитЬ  евшвови  свойства  на  памет* 
ницитЬ,  но  оправдава  ли  се  въ  подробностъ  това  положение 
на  н^ккои  паметници  спряно  л  и  отъ  другитЬ  имъ  страни? 
Това  остава  да  се  провери.  Но  каквото  и  да  изл^ве  отъ  таи 
пров'Ьрка,  оная  1Юсл!Ьдоввость,  които  логически  се  лрЪднола^ 
пипе,  фактически  е  на  яик  Тя  говори,  че  еиентет.  л  и  не- 
говата  липса  въ  изброеиигЬ  оаметници  е  чисто  старо* 
българско  явление,  и  ти  отхвърля  съвърпюно  мн^Ьниею, 
какво  състоянието  на  старобългарските^  паметници  отвъмъ  епен* 
тетичиото  л  противоречело  на  македоно-4ългарската  хшютева» 


Пром'ЬнитЬ  на  граматическия  родъ  въ  славян- 

екит^  езици. 


Отъ  Ст.  Младенов ъ. 


Общи  б^ки^Ьжки. 

Граматическиятъ  родъ  и  свързаните  съ  него  якзения  въ 
лпдоевропейсБит'^  езици  още  отдавна  еж  обръщали  върху  си 
вниманието  на  мнозина.  Вече  огь  староиндийската,  гръцката, 
л  латинската  терминология,  относеща  се  до  рода  (гр.  уеV05^^ 
араеусяоу,  9-у]Х1х6у,  лат.  §еп.  тазсиНпит,  1ет1Ш1шт,  скр,  к11Ьа 
„1^'внухъ"  п  ср'Ьденъ  родъ),  може  да  се  види  отчасти,  като  какъ  сд 
схващали  древнит*  сдщностьта  ни  тая  граматична  категория. 
Е':тествено  е,  че  не  можемъ  да  търсимъ  у  гЬхъ  по-дълбоко 
11:$сл']^дваяе  на  причините  и  условията,  отъ  които  зависи  раз- 
воятъ  на  речената  особеность.  Така  схщо  въ  ср4днитЬ  в-Ькове,. 
па  отчасти  и  въ  ново  вр'ю1е  (до  1 8.  в'Ькъ),  с&  се  задоволявали 
съ  просто  описание  на  познатигЬ  факти.  Тепърва  т  н.  фило- 
софска граматика  и  явилото  се  слЬдъ  нея  историческо  и  срав- 
нително езикознание  се  спиратъ  малко  повече  върху  тоя 
пр-Ьдметъ.  Мв'Ьнията  и  теориит^  на  ц^Ьлъ  редъ  учени  отъ  ми- 
налото и  по-миналото  столЬтие  прЬдставягь  днесъ  само  исто- 
рически интересъ.  За  правилното  разбиране  на  явленията,  що 
ни  занимавагъ,  тЬ  не  даватъ  току- речи  нищо,  защото  еж  осно- 
вани прЬди  всичко  на  прости  умуваня,  неподкр'Ьпеии  често 
съ  факти.  Въ  дългата  редица  изследователи,  които  тъй  или 
инакъ  еж  засягали  нашия  въпросъ,  личатъ  и  учени  като 
Вилхелмъ  Хумболтъ,')  Яковъ  Гримъ,*^}  А.  Ф.  Потъ,*) 

')  8аг  1а  па1иге  (1е8  ^огтев  ^гатта(1са1е8  е!  зиг  ]е  б^п1е  <1е  1а  1ап^ие 
сЬшо18е.  Рапв  1827.  стр.  12 — 13  (дит.  по  Грима  стр.  343). 

^)  Веи^зсЬе  Огатта11к  уоп  5.  От.  Хеиег  уе1теЬг1ег  АЪ^иск.  ви1;ег81оЬ 
1890.  Ш.  ТЬеП  8есЬ81е8  КарИе!.  Оепив  стр.  307  -551. 

^)  ОезсШесЬ^  (^гатша^^всЬеа)  въ  ЕгвсЬ  и  бгиЬег-овата  ^^ЛИ^етеше 
Епсус1ора(11е«  I.  8есе10п,  62.  ТКв!]  (1850)  стр.  393—460. 
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К.  в.  Хайзе/)  X.  Щайнталъ,')  А.  Шлайхеръ,*)^ 
X  Паулъ^)  и  др.  Почти  всички  изброени  автори  търсятъ- 
причината  за  поява  на  граматическия  родъ  въ  особената  спо- 
собность  на  първобитния  чов'^Ькъ  да  персонификува  и  сексу- 
ализува  съ  помощьта  на  фантазията  всичко,  даже  и  езиковигк 
представи.  Една  отъ  хубавигЬ  формулировки  на  това  схващане 
четемъ  у  Аделунга:  „АИев,  ^ав  (1еп  Ве^пв*  (1ег  ЬеЪЬаШ^ке!!, 
ТЬ&и^ке!!;,  8(Агке,  Огб8$е  ип(1  аасЬ  т^оЬ!  <1е8  Гигс11(Ьагеп  ип(1 
ВсЬгескИсЬеп  Ьаие,  ^аг(1  таппИсЬ;  аИез,  1^а8  шап  а18 
етрГап^ИсЬ,  ГгисЬ^Ъаг,  8апА^  1е1<1еп(1,  ап^епеЬт  (1ас11(;е,  1;1гагс[ 
1^е1ЬИсЬ  ип(1  а11е$,  ^о  (Не  Етрбпс[ип§  деШеШ  ^аг,  о(1ег 
^0  йег  ВедпйГ  бо  дипке!  ^аг,  дазз  кехпе  йег  топлен 
Етрвп^ип^еп  (1а8  {^Ье^^е^V^сЬ<;  Ьекат,  \^аг(1  в^скИсЬ,''^) 
а  друга  писана  половина  в^въ  по-въсно,  четемъ  у  Я.  Грима ^): 
„с1а8  та8ки11пит  8сЬеш<;  (1а8  {"гИкеге,  ^гдзвеге,  вргбдеге,. 
га8сЬеге,  (1а8  (к&иде,  Ье^яге^ИсЬе,  2еидеп(1е,  <1а&- 
^ет1П1пит  с1а8  8р&1еге,  к1е1пеге,  \^ге1сЬеге,  вИИеге, 
(1а8  1е1(1епс[е,  етр{ап^еп(1е;  <1а8  пеи(;гит  (1а8  еггепд^е,. 
де^V^^к1;е,  Б^о^Гагй^е,  ^епегеИе,  ипеп1;1У1скеие, 
со11ес11Уе\  Обаче  съ  тоя  т.  н.  Регвошйсайопв-  и  8ехиа11- 
8а(;10П8(Г1еЬ  въ  областьта  на  граматичните  категории  не  може 
днесъ  да  се  оперира.  Никой  не  посл-Ьдва  прим'Ьра  на  Грима, 
който  въ  своята  граматика  се  опитва  да  покаже,  че  цитува- 
ното  гор'Ь  априорно  правило  („Огип^Ба^г!**)  важи  комай  на- 
пълно за  н'&мския  езикъ.'')  А  вече  въ  края  на  80-гЬ  години 
отъ  миналия  п']^къ  единъ  отъ  главнит^  представители  на  т.  н.. 
младограматическа   школа,   проф.   Е.  Бругманъ,   излезе   съ 


^)  8у$1ет  дег  8ргасЬ^18зе118с]1аА  (издад.  отъ  Щайнталя  слЪдъ  скъргьта 
на  учитежя  му)  Вег1.  1856.  §  203. 

')  016  Оепега  Лез  Котеп  въ  КиЪп  и  ВсМехсЬег-овит^  6е11г&^е  жиг 
тег{г1е1сЬеп(1е11  8ргасЬ&гвсЬап{^,  т.  I  (1858)  стр.  292—307.  --  С11агак1ег1811к  237. 

')  Б1е  (тепи81)е2е1сЬпип§  1га  1п(]о^сгтап18сЬеп  въ  сдщит^  Ве1(г&^е,  т.  III. 
стр.  92—97. 

**)  Рпп21р1еп  (глава  за  грахат.  и  психологическите  категории)  8.  нзд. 
(1898)  стр.  241—247. 

')  Пт81&п(1Ис11е8  ЬеЬг^еЬ&иде  уоп  (1ег  деи18сЬеп  ВргпсЬе  гиг  Ег]йи(егип^ 
<1ег  с1еа18с11еп  ВргасЬюЬге  ^Цг  8сЬи]еп.  I  томъ,  ЛаЙпцигъ,  1782,  стр.  346  (§  144). 

«)  В.  6г.  стр.  357. 

^  Бпрочемъ  Гршгь  саш»  забЬлезва,  че  речения  принцнпъ  явешег  а11^с- 
шешЬек  ^е^еп  гиг  еп18сЬе1(1ип^  е1п2е1пег  ЙПе  пиг  ЬоЬи18ат  ^оЪгаисЬ^  ^ег(1еп 
капн.**  (о.  с.  857).  Па  и  Адслуигъ  казва  за  своето  откритие:  „Конп(е  тап 
117оЬ1  е1пеп  8еи8атегеп  ип<1  ^ШкигИсЬегеп  Б1п1Ье11ип^дгил^  ^&к1еп?*'  (о.  с.  346), 
а  нататъкъ  между  друго  изтъква,  че  теорията  ху  не  хоже  да  се  приспособ» 
въхъ  немски. 
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особена  статия,  въ  която  обяви,  че  при  първоначалното  раз* 
пр^д'6ление  на  родоветЬ  твърди  малка,  дори  никаква  особена, 
важна  роля,  не  с&  играли  прословутите  нагони  за  персони- 
фикация и  сексуализация,  а  че  то  е  ставало  по  аналогия;^) 
при  туй  всичко  е  завис^то  главно  отъ  формата  на  съотв'Ьт- 
нитЬ  суфикси.  Суфиксъ  а  (^а), !  и  под.  може  изпърво^)  да  не 
е  ималъ  вищо  общо  съ  рода,  може  да  не  е  притежавалъ  зна- 
чение женско.  Но  възъ  основа  на  имена  като  *депа,  *тата 
и  под.,  въ  които  женското  значение  е  дадено  чр^ъ  самия 
коренъ,  говорителите  взели  да  заключаватъ,  че  суфиксъ  -а 
означава  женски  сжщества;  по  такъвъ  начинъ  думи  като 
йлтдЗ-еСа,  ср^^"^?  -^^т.  адпа,  Пга,  стинд.  ЬЬпт!  и  под.  лочватъ 
да  се  смОтатъ  за  женски.  Че  единъ  суфиксъ  слОдъ  врОме  може 
да  приеме  функция,  каквато  по-рано  не  е  имклъ,  показва  исто- 
рията на  индоевропейскигЬ  езици.  Между  друго  Бругманъ  на- 
вежда за  примОръ  и  суф.  *-1^08,  който  въ  повечето  индоевро- 
пейскн  езици  означава  боя,  безъ  да  е  ималъ  отъ  начало  такова 
значение.^) 

Тази  еретическа  теория  на  Бругмана  не  се  хареса  на 
нОкои  Гримови  ученици  и  въобще  на  всички  онези,  които  се 
придържаха  о  стария  начинъ  —  да  се  обяснява  всичко  чрОз!- 
фантазията.  Така  на  1890.  год.  въ  предговора  къмъ  новия 
препечатъкъ  на  Гримовата  граматика  I.  Вое^Ье  отговори 
доста  упорито  на  Бругмана  и  се  пома^чи  да  спаси  Гримовското 
схващане,  като  изтъкваше  главно  антроиоморфическия  миро* 
гледъ  на  първобитния  човОкъ  и  нОкои  сродни  на  индоевро- 
пейския  родъ  явления  въ  некои  диваппси  езици. 

За  насъ  впрочемъ  не  с&  особено  важни  подробностите 
по  тоя  въпросъ.  Бругманъ  отговори  на  КоеНю  и  следъ  това 
за  дълги  години  препирнята  поутнхна.^)  Напоследъкъ  изглежда^ 
че  Бругмановиятъ  възгледъ  все  повече  и  повече  си  печели 
привърженици.  Така  и  В.  Вундтъ  въ  своята  „УбШегрзусЬо- 


*)  Тол  възгледъ  Бругмаиъ  си  съставидъ  още  въ  1875—6  г.  (вж.  Р.  В.  В. 
с  524). 

')  (\оп  Наив  ааз). 

*)  Бругиаповата  статия  иоси  иасловъ:  Раз  Кот1па1^е8сЬ1есЬ1;  111  йеи 
ш(1о^егтап18сЬеп  ВргасЬсп,  печат,  въ  IV.  т.  (стр.  100—109)  иа  ТесЬтсг-овота 
Хп^егпаНопаю  2е1(8с11пГ1  Йг  а1]^ете1пе  8ргасЬмг1$8еп8сЬа1'(. 

*)  Бругмановилтъ  отговоръ  вь  РаиЬ  п  Вгаипе-вит^  „Вс1(г&^е  гиг  Се- 
всШсЬ^е  йег  с1еи18с)1сп  ЗргасЬе  ип^  Ь11сгаи1г  т.  XV.  стр.  523—531:  „2иг  Ргаде 
с1ег  Еп181еЬип^  <1е8  дгатш  'ивсЬеп  Се8сЬ1есЬ18  (Аиз  Ап1а53  топ  Кое1Ье'8  Vо^VО^^ 
гиш  Ксис1гиск  (1е8  III.  Вап(1е8  <1ег  ОНтшзсЬеп  вгатшаИк)''. 
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циялно  на  суфиксите.  0  Намалява  ли  се  постепенно  разно- 
образието въ  вънкашната  форма  на  имената,  опростява  ли  се 
склонението,  заедно  съ  тия  два  процеса  постепенно  се  нару- 
шаватъ.  а  по  н'ЬБОга  окончателно  разрушаватъ,  родовити  раз- 
личия. Изсл'^Ьдвачътъ  на  рода  въ  който  и  да  е  индоевропейски 
езикъ  има  затуй  да  се  занимава  пр']&ди  всичко  съ  формалнигЬ 
причини,  отъ  които  главно  зависи  животътъ  на  въпросната 
граматическа  категория.  Могемъ  каза,  че  този  пхть  ще  до- 
веде до  сигурни  резултати. 2) 

Въпроеътъ  въ  славянското  еаиковнавле. 

Ц^ьта  на  всичко  казано  до  тука  бЬ  да  се  направи  въ 
общи  чърти  поне  до  вШаЬ  ясно,  че  изучването  на  грама- 
тическия родъ  въ  славянскиг)^  езици  може  да  бхде  малъкъ. 
но  все  потр']&бенъ  приносъ  къмъ  далечното  окончателно  раз* 
решение  на  въпроса  за  първичния  индоевропейски  родъ; 
и  че  прЬдъ  оногова,  който  се  заеме  да  изст^^два  родовет^ 
въ  славя нскигЬ  езици,  има  два  п&тя:  1)  изсл'Ьдвачътъ  може, 
като  си  състави  н^Ькоя  априорва  формула,  подобна  на  Аде- 
лунговата  или  Гримовата,  или  като  заеме  н'Ькоя  такава,  да 
иска  да  я  приложи  и  къмъ  славянскигЬ  езици,  при  което 
обаче  см^^емъ  каза  отнапр'^дъ,  че  ц'Ьлата  работа  ще  б2де  без- 
полезна; или  пъкъ  2)  той  ще  тр^ба  да  започне  бавно  и  вни- 
мателно да  изучва  свързанигЬ  съ  рода  явления  въ  отд'к1нигЬ 
славянски  езици  и  нарЬчия,  «ч  слЬдъ  това,  ако  фактигЬ  му 
позволява!^,  да  прист&ии  къмъ  известни  заключения. 

Славянското  езикознание,  доколкото  знаемъ,  притежава 
твърд*  малко  работи  по  въпроса  за  грамат.  родъ.  Въ  1У-ия 
томъ  на  своята  сравнителна  граматика  Миклошичъ^)  раз- 
глежда и  рода  на  имената  въ  особена  глава.  Авторътъ  из- 
лиза отъ  Гримовското  становище,  тукъ-там'Ь  прави  интересни 


*)  вероятно  е,  че  суфиксит!;,  които  смужатъ  да  се  означава  грамат.  рохг, 
изпърво  не  ще  ех  биди  употр%бяви  тъкмо  за  тая  ц'Ьдь  ППланхеръ,  Бругмапъ 
цит.  съчинения),  ада  все  павъ  за  да  иожемъ  да  слдимъ  ио-сигурво,  нужно  о  да 
лзучнмъ  законит^Ь  за  развитието  на  рода  въ  отд^лнпт^  индоевроп.  езици  и  сл^дъ 
туй  да  сраввинъ  добити т'Ь  резултати  съ  онова,  иоето  би  ни  дали  наблюденията 
надъ  подобни  явления  нъ  други  исиндоевропейски  езици. 

')  Въ  това  отношение  благодарна  почва  пр^дставятъ  романскпт-Ь  п  гер- 
майски?!)  езици.  Хубава  работа  отъ  тоя  родъ  е  изслкдвансто  на  Ь.  Михслсъ: 
Хпт  АУесЬве!  йев  Хот1па1девсЬ1есЬи  1т  1)еп(8с11еп.'  1.  81газ8Ьигя:  1889«  8^  57. 

')  Уег81е1сЬсп(1е  Огатта11к  (1ег  81а\18с11еп  81)гасЬеп.  IV.  Уег81е1сЬ. 
8упих  и.  81.  8рг.  стр.  17—37  (2.  АМгиск.  \У1сп,  1883). 


—   71   — 

чгьпоставления,  ала  шщЬло  взета  работата  е  доста  непълна  и  не  ^ 
^кадоволява.  Енигата  на  Е.  А.  Вольтера^)  се  занимава  само 
сь  едиаъ  въпросъ  —  произхода  на  М2жкит^  а-основи  и  съ- 
държа възгледи,  каквито  приематъ  Бругманъ  и  Делбрикъ. 
Садейки  по  другит^  трудове  на  А.  А.  Потебня,  можеиъ  да 
речемъ,  че  и  недовършената  му  работа  за  граматическия  родъ,') 
написана  по  поводъ  на  Бругмановата  статия  (въ  ТесЬш.  ^.  2.), . 
би  ни  дала  въ  пълния  си  видъ  много  интересно.  Отъ  това, 
що  имаме  пр^Ьдъ  себе,  се  види,  че  Потебня,  който  по  основ- 
ните си  мисли  за  езика  и  неговото  развитие  стои  близко  до 
Щайнталя,  и  по  въпроса  за  рода  не  се  д'Ьли  отъ  споменатия 
ученъ.  Школко  хубави  б&л']&жки  по  нашия  въпросъ  дава  ШБтемъ 
и  проф.  В.  Ягичъ  въ  своит^  „Приноси  къмъ  славянската 
-синтакса". ')  Най-сетн^Ь  остава  да  споменемъ  и  напечатаната 
лани  въ  Петербургския  академически  „Сборникъ  по  славяно- 
з-Ьд-Ьнш",  т.  I.,  статия  на  ^.  Ьюв-а.*)  Авторътъ  казва  още  въ 
началото  на  своята  работа:  Ка  ро(18(а^1е  !!ак(к^^,  2  ^е(1пе^о 
1;у1ко  з§2ука  ^21§1;усЬ,  шеродоЬпа  81§  ки81й  о  \уукгус1е  1;усЬ 
шегпапусЬ  сг^шпкбж  (думата  е  за  психологичниг]^  фактори, 
отъ  които  зависятъ  пром'Ьниг1  на  рода).  Ц^Ьльта  на  статията 
му  не  е  да  открива  тия  фактори,  а  само  да  сгрупира  фактигЬ, 
избрани  изъ  Линдевия  р^^чникъ  и  изъ  н'Ькои  старополски  па- 
метници, като  ги  осв']Ьтлява  съ  общи  6'ЪлЬжщ  безъ  да  при- 
бягва до  помощьта  на  фантазията.  Работи  съ  такива  задачи 
би-  тр^вало  да  имаме  за  всички  славянски  езици.  Статията 
на  Лося,  колкото  и  да  ни  е  добр'Ь  дошла,  не  ни  удовлетво- 
рява напълно.  Тя  страда  главно  отъ  непълнота:  Линдевия 
трудъ  далечъ  не  е  изчерпанъ.  За  такива  заети  имена  като 
.вге1та,  82ко(1а,  8г1асЬ1а,  вгШка  и  под.,  които  Линде  има  и  които 
<е  отличаватъ  по  родъ  отъ  оригиналнигЬ  н']&мски,  авторътъ 
не  казва  ни  думица;  а  пъкъ  на  стр.  11  — 12.  говори  за  рода 
на  думи  като  аге82(  (—  дег  Аггез!;),  а(1>уеп1  (йег  Айуепь), 
41р(ека  {(кпоЩщу  Ахе  АроШеке)  и  под.  или  пъкъ  указва  на 
несъгласия   по   отношение   на   рода   между   полски  и  руски: 

')  3.  А.  Вольтеръ,  Раз11скав1я  по  вопросу  о  грамиатическомъ  род^. 
Оиетб.  1882. 

^)  Приложение  къмъ  11Г.  ч.  отъ  „Изъ  записокъ  по  русской  грамматик^**, 
иададево  сл1>дъ  авторовата  смърть.  Харьковъ^  1898. 

')  Векга^е  гиг  в1ау18сЬеп  8уп1ах,  печатани  въ  БспквсЬг1йеп  (рЬИ.  11181ог« 
€1а88е)  на  Виенската  академия  т.  ХЬУ1.  отъ  1899  год. 

^)  Во<121д  1  ИсгЬа  V  ггесго^шкасЬ  роЬкюЬ.  Спб.  1904.  Отд.  отп.  стр.  25. 
<3а  рода  1—15). 
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рага(1а  —  парадъ,  р€г1а  —  перлъ,  (;оа1е(а  —  тоалетъ  и  мн.  др.^ 
безъ  .обаче  да  потърси  причината  на  това  явление.  Павъ  на 
стр.  12.  се  казва,  че  не  може  да  се  отговори,  защо  в^Ьвои 
чужди  имена  отъ  м.  р.  с&  станали  въ  полски  женски,  а  з& 
прнм^Ьръ  се  привежда  и  а1(;апа  (<1ег  А1(ап).  Въ  случая  има 
пъкъ  малко  недоразум'Ьние.  Работата  става  дена,  ако  се  знае, 
че  въпросната  цума  е  италиянска  и  гласи  правилно  аИапа  и  че 
въ  н'Ьмски  редомъ  съ  €1ег  ЛИап  схп\ествува  и  (11е  А1<;апе.  >)  (За 
рода  на  н-ЬмскигЬ  думи  въ  полски  вж.  в.  К  о  г  Ь  и  г,  \Ууга2у  ше- 
т1еск1е  \уг з^гуки  ро18ют[Рг.  РПоЬ IV, 345-560]  стр.  390-391). 

Обсегъ,  яданъ  и  нетодъ  на  работата. 

Пр']^ди  да  вст&пимъ  въ  подробности,  ще  тр^ба  да  кажемъ 
н'Ьщо  ва  обсега,  плана  и  метода  на  тая  работа.  Могли  бихме 
да  захванемъ  съ  общославянската  епоха,  като  чр1зъ  сравнения 
съ  другит*  нндоевропейски  езици  се  опитваме  да  установимъ, 
какъвъ  ще  е  билъ  първоначалниятъ  родъ  на  известни  имена 
и  нататъБЪ  сл^димъ,  какви  лром']^ни  е  пр']^търп'к1Ъ  на  сла- 
вянска почва.  Особено  интересно  би  било  въ  такъвъ  случай 
изучването  рода  на  множество  сдществителнн,  за  които  обик- 
новено се  мисли,  че  еж  заети  въ  общослав.  епоха  отъ  гер- 
мански. Ала  занятията  съ  рода  на  старит^,  насл^^дени  отъ 
индосвроп.  епоха  имена,  едвали  би  ни  дали  резултати  важнп  и 
нови:  та  самиятъ  брой  на  имената,  които  можемъ  да  сравняваме, 
не  0  особено  гол^Ьмъ.  Констатира  ли  се  напр.,  че  слав.  л«гд1к 
е  Мазе,  когато  въ  другигЬ  ивдоевроп.  езици  е  Nеи(;^.,  ще  си 
обяснимъ  тая  пром^Ьна  като  резултатъ  отъ  формално  израв- 
нение на  тая  останала  уединена  по  рода  сп  дума  съ  голя- 
мата сравнително  група  сжществителни  като:  стинт».  дслПк, 
крлт^к,  воиъ  и  под.  Съпостави  ли  се  слав.  чр^кдд  шс.  съ  стиид. 
^агйЬав^)  ср.,  може  да  се  помпели,  че  имаме  работа  съ  про- 
мяна на  рода.  Ала  по-в'Ьроятно  е,  че  слав.  форма  пр'Ьдстави 
друго  образувание  (не  е»-  основа),  каквото  имаме  негли  и  въ 
гот.  Ьа1гй(),  ствн.  Ьегйа,  нвн.  йхе  Негйе  (М1сЬек  о.  с.  21). 

')  Не  е.ввлишио  хожс  би  да  се  спомене,  че  още  Й.  Добровскн  въ  своит!» 
01118и(и(1опе8"  туБЪ-та1|11  изтъква,  какво  между  слаилпскигЬ  езици  вма  често 
несъгласие  иъ  рода  иа  изв'Ьст1]н  имела  (с.  128  чел.  длань  ж„  рус,  пол.  ж,у 
а  срх.  л«.;  с.  133  пол.  1оро1,  -а  ж.,  а  срх.,  рус,  ч.  м,  и  т.  я.).  —  Възгледит* 
на  Буслаева  за  грамат.  ])одъ  (Исторвч.  Граимат.  II,  47)  с&  силво  повлилив, 
или  даже  заети  отъ  Грими.  За  мо1|Вилта  па  н^ков  руски  автори  по  въпроса  аа 
мджкиг-к  имена  ва  -а  вж.  у  Вольтера  (цит.  съч.). 

^)  Очаквали  бихме  и  ва  слав.  почва  8,  а  ьм.  неговмамеА::  кегЛа  —  бге^аЛ 
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Оть  друга  страна,  докл^^  не  се  сдобиеиъ  съ  нова,  напълни 
критична')  работа  по  въпроса  за  германските  елементи  вь 
общославянски,  рискувай  о  е  да  се  впусне  чов']Бкъ  въ  догадки 
за  прожквттЪ  на  рода  въ  н'1кои  отъ  заетит^  германски  думи. 

И  тъй  ние  ще  захванемъ  съ  историята  на  интересува- 
щето  ни  явление  въ  отд^нит^  славянски  езици.  При  това  ще 
разгледаме  на  първо  м^сто  думигЬ,  наследени  отъ  общослав. 
епоха,  а  сл^дъ  това  и  чуждиците,  заемани  отсети^  въ  исто- 
рическия животъ  на  разд'ЬлениН  вече  славянски  езици.  Н']Ьма 
да  се  спираме  много  и  при  заемки,  върху  които  е  в.1ияла 
известна  книжовна  тевденцш!,  защото  тк  не  отражаватъ  ела- 
вянскигЬ  езикови  закони,  а  С2  по  всичко  изкуствени  продукти. 
Такива  с&  вапр.  чес.  и  пол.  §утпа81ит,  ^огпт.  тпзеит 
и  под,  които  пр']&ко  всЬкакви  правила,  просто  по  силата  на 
единъ  пр^^^несевъ  изъ  други  езици  законъ,  С2  обявени  за  имена 
отъ  ср'Ьденъ  родъ  и  —  не  се  скланятъ  често  въ  един- 
ствено число.  Ще  оставимъ  на  страна  и  многобройните 
случаи,  въ  които  има  между  славянските  езици  различия  въ^ 
рода,  произлезли  не  вследствие  некакви  отпослешни  промени 
на  първоначалния  родъ,  а  зависещи  отъ  такавато  или  инаква 
форма  на  прастарото  именно  образувание.  Така  въ  б.  ограда, 
преграда,  ч.  гаЬгайа  и  под.  срещу  градъ  различието 
е  старо.  Протйвъ  това  нищо  не  доказва  форма  като  руск. 
0  го  родъ  срещу  городъ.  Такива  разлики  въ  рода  на  имена 
отъ  единъ  и  схщи  коренъ,  съ  или  безъ  разлик;1  въ  отгласа 
(АЬ1ап1)  и  значението,  наблюдаваме  напр.  и  въ  В1к1к'к 
срещу  наоука,  но  и  нлвпикъ,^)  мразъ  срещу  омраза, 
светъ,  но  ч.  05Уе1;а,  бълг.  срх.  рго8У]е1;а,  слоу^ъ  срещу 
бълг.  диял.  по  слух  а,  обратно  клза^)  срещу  сп^л^зъ  и  под.; 
или  чеш.  р1а(;  срещу  2Й.р1а1;а,  ала  пече  полски  има  р1а1 
и  р}а1;а  срещу  2ар}а(;а,  когато  бълг.  и  рус.  иматъ  само 
плата  срещу  заплата.  Сьщо  тъй  бълг.  купъ  и  купа 
(последното  съ  специално  значение  ,купъ  сено^  а  не  всекакъвъ 
купъ),  въ   сръбски   куп   (Уег8атт11Ш^)  и   к^па   (гомила  од 


^)  Работвт-Ь  ва  Мнклошв^а  (Б1е  Б'гет(1^бг1сг  1п  с[.  вку.  ВргасЬеп  пъ 
БепкзсЬпГЬеп  на  Виелск.  Ак.  ХУ.),  Мацснаусра  (0121  81оуа  ус  81оу.  гесссЬХ 
Удснбекл  (стат.  въ  Ягичевим  АгсМу,  готскии  му  етимолог.  р'Ьчиикъ)  п  др. 
1Iр^дставлтъ  по  много  въпроси  ипачитслии  разногласия,  па  въ  н1>кои  отношения 
ве  удовлетиоряватъ  цЪлъ  редъ  исканл. 

')  Но  срх.  у1ка  ж.;  у  МагиИсЗ-а  „(ЗоЬп  паис!"  (8^.  паик  м,), 

')  Но  и  кАзп^  м. 


—   74   — 

четири  ораха),  което  по  ударение  отговаря  на  бълг.  купи,  на 
чешки  —  само  кир  а,  когато  с&щ.  кир^)  има  значението  на 
етб.  к  0  у  п  л  м,  което  обаче  си  има  пакъ  законното  съответствие 
коаре.  Така  имаме  срб.  налог  м.  Ает  Аийга^  и  налога  ою. 
йв&  ве(1гап§е,  и  др.  Съмнително  е  с&що  така,  дали  бива 
съществуването  на  форми  като  ]аръ,^)  )ара,')  ^аро')  да  ое 
туря  въ  зависимость  оть  поетическите  представи  на  отдел- 
ните славянски  народи.')  Поне  гр.  <&ра  сочи  къмъ  прастара 
форма  юра,  ако  тая  не  е  създадена  подъ  влияние  на  всснд, 
а  герм.  (гот.  збг,,  срн.  срвн.  з&г,  нвн.  (1а8  ДаЬг),  гр.  &рос  — 
къмъ  некогашно  юро  или  шръ.  Че  още  въ  индоевроп.  епоха 
о  имало  такива  двойки,  указва  и  Делбрикъ  въ  своята  сравни- 
телна синтакса  на  индоевроп.  езици.  ^) 

Като  знае  чов^Ькъ  колко  консервативни  се  оказватъ  сла- 
ошнските  езици  по  отношение  на  целъ  редъ  фонетичсски  и 
морфологически  особености,^)  може  съ  известна  уверсность  да 
предположи,  че  и  въ  областьта  на  родовигЬ  категории  тия 
езици  нема  да  представятъ  много  и  с&ществени  изменения. 
И  наистина  нема  ни  едйнъ  славянски  езикъ,  който  като  ново- 
персийски  и  отчасть  английски  да  е  изгубилъ  всички  родове,  и.1и 
като  романските  и  литовски  да  е  запазилъ  само  м&жки  и  женски, 
а  средния  да  е  изравнилъ  съ  м&жки,  или  пъкъ  най- сетне  да 
е  съединилъ  м&жки  и  женски,  а  да  държи  отделно  средния, 
както  е  въ  нордската  група  германски  езици.  Но  ако  измежду 
славянскит']^  езици  днешниятъ  български  езикъ  е  достигналъ 
до  тамъ,  че  като  повечето  модерни  езици  аналитически  изра- 
зява всички  падежни  отношения  и  се  е  освободилъ  по  такъвъ 
начинъ  почти  напълно  огъ  старата  деклинация;  ако  въ  по- 
вечето славянски  езици  и  особено  въ  народните  имъ  говори 
наблюдаваме  постоянно  съвпадане  на  известни  падежи  и  съ 
това  намаление  на  склонидбените  форми;  —  нема  да  ни  бдде 
чудно,  ако  и  въ  областьта  на  родовит*]^  различия  забедежимъ 
тукъ-таме  въ  отделните  славянски  езици  процеси,  подобни  на 
они)!,   що   ех    ставали   и   въ   сродните  индоевропейски.  Тукъ, 

^)  Срв.  н^1г.  Кай!*  гоавс. 

')  Чес.  ^а^о  ср.,  пол.  ^аго  ср.  и  ^аг,  загг  л.,  малор.  ярь,  чел.  шра  в  т.  н. 

')  ']'.  е.  отъ  това,  че  стариятъ  чехъ  си  пр^дставялъ  прол^тьта  като  д^те, 
стариятъ  поллЕъ  —  като  момче  или  мхжъ,  а  стариятъ  юженъ  или  нзточевъ 
чиавянииъ  —  като  жена. 

*)  Уегд1.  8уп1ах  I,  117  пат. 

^)  СливяискитЬ  езици  п  днссъ,  прЬко  немалобройпит^  изравнения  на 
•старит^  падежи,  все  иматъ  сравнитслио  твърд^Ь  голЬни  скловидбени  схеми. 


ЕЯПЯО! 
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зщслЯу  спадатъ  явления  като  словенск.  (1оЪег  уш  или  южновр. 
лблоБу  коромисел  и  под.  срещу  обиБНОвенитЬ  правилни  вино, 
лблоко,  БоромьЕсло  И  ПОД.  Разбира  се,  че  т'юи  малко  примери 
не  ви  даватъ  право  да  теглимъ  съ  пълна  сигурность  паралела 
нежду  това  явление  въ  споменатите  говорни  области  и  съот- 
ветното му  въ  романските  езици.  Въ  вс^ки  случай  обстоятел- 
ството, че  с&ществуватъ  въ  руските  говори  форми  като  род.  п. 
мн.  ч.  местовъ,^)  може  съ  време  да  доведе  до  новообразувания 
напр.  '''месть,  както  споменатите  лблокъ,  У1П  и  под. 

Форми  отъ  рода  на  „местовъ*"  има  да  се  тълкуватъ  тъй. 
делото  склонение  на  съществителни  отъ  ср.  р.  като  место 
яаир.  съвпада,  като  изключимъ  N.,  Ас,  Уос.  8§.,  въ  руски  съ 
склонението  на  имена  отъ  м.  р.  като  напр.  городъ:  Оеп.  8^. 
леста  —  города,  В.  месту  —  городу,  1п8(;г.  местомъ  —  го- 
родомъ.  Въ  множ.  ч.  имаме  схщо:  Кош.,  Асс,  Уос.  места  —  города, 
Ва1  м^Ьстамъ  —  городамъ,  1п81;г,  городами  —  местами  и 
Ьос.  местахъ  —  го1Л)дахъ  Отличава  се  само  Оеп.:  местъ  — 
городовъ.  Ала  при  такава  еднаквость  на  всички  останали  па- 
дежи въ  мн.  ч.  може  да  настъпи  изравнение  и  на  роднтелния 
падежъ  по  аналогия.  Еазаното  би  могло  да  се  представи 
нагледно  въ  следния  видъ: 

Р1  N.  Асс.  Уос.  города:  места 

I).  городамъ:  местамъ 

I.  городами:  местами 

Ь.  городахъ:  местахъ 

Това,  което  би  могло  да  настане  въ  ед.  ч.  се  вижда  отъ 
следната  схема: 

"Зхпд.  6.  города:  места 

•     Р  ду-         У  I  д^  5^  городъ:?  ^  городъ:  *местъ. 

I.  городомъ:  местомъ     ©  I  г  ^ 

ь.  городе:  месте 


беп.   р1иг.  ^    шродовъ:? 
городовъ:  местовъ.*) 


')  У  Достоевски  (Преступлензе  и  Наказав1е  стр.  136^  единъ  работниЕЪ 
говоря:  0.  .  .  а  съ  Митреекъ  изъ  однихъ  м'Ьстоиъ**. 

^  Род.  п.  мн.  ч.  на  -овъ  у  И21ената  отъ  ср.  р.  е  твърди  разпростраяснъ 
въ  русвитФ  народни  говори;  така  ^.  р1.  пол^въ,  колъ  полбвъ  (Петерб.  губ. 
Гдовски  у.)  Пзгкст1д  Отд'Ьл.  Р.  Яз.  и  Слов.  И.  А.  Н.  т.  I.  (1896)  стр.  341—2; 
мало  с^новъ,  д1»ловъ  (ЕСостромска  губ.  Буйски  у.)  1Ь1(1.;  бревновъ,  пол-Ьновъ, 
ееловъ,  т^ловъ  (Тоб.  губ.)  Изв.  I.  561 ;  д^овъ,  м^етовъ,  пивовъ,  но  оконъ,  селъ, 
полей  (Вологодска  г.  Кадпиковски  у.)  Изв.  I,  970;  —  На  пстсрб.  трамвай  се 
'чува  често  «н^тъ  м^стовъ**.  У  Горьий  („Трое"  Соч.  V.  т.  7.  нзд.  Спб.  1903, 
«тр.  89):    ,,И   купи  товару.    Мнловъ,   духовъ,  иго.10къ,  виихекъ  .  .  .   всяко& 
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>  Не  може  да  има  съмнение,  че  форми  яблокъ,  воромнселп^ 
■  под.  длъжатъ  своето  съществувание  на  та1шва  ана^югии;. 
при  това  мохе  да  с&  пов^^^кога  съд-^^йствували  асоцияцнв  сь 
О>одни  по  значение  думи  (лблокъ  по  перси  бъ  и  под.). 

Обаче  има  въ  славянскитЬ  езици  и  случаи,  д^Ьто  наст&п- 
ватъ  пром^Ьни  главно  поради  близость  по  значение,  а  не 
толвозъ  по  форма.  Ако  въ  българския  книжовенъ  езивъ  и 
въ  повечето  български  нар']Ьчпя  имаме  каль  ж.,  членувана 
вальта  [срещу  стб.  кдлъ,  -д  м.]  както  соль  —  сольта, 
могло  би  да  се  каже,  че  тука  покрай  вхтр^^^шната  близост^ 
има  и  малка  вънкашна  прилика:  и  дв^т^  думи  свършвать 
на  -л,  С&щото  би  могло  да  се  каже  и  за  пепель  ж.  пе- 
пел ь  т  а  срещу  срх.  ререо,  чес.  роре1,  пол.  рор1б}  и  т.  н.  все  м. 

Ала  въ  българските  говори  се  употр']^блватъ  и  форми: 
варта,  ГНОЙТ&,  лойтй,  потт^  прахта  и  под.  все  ж. 
Тукъ  вече  не  може  да  се  говори  за  особно  гол']^ми  формални 
прилики,  а  ще  тр^бба  да  се  признае,  че  сродството  по  значение 
е  било  главниятъ  факторъ,  който  е  докаралъ  промяната  на 
рода:  всички  изброени  съществителни  означаватъ  сборъ  отъ> 
еднородно  вещество. 

И  тъй  както  въ  много  други  случаи,  така  и  при  грама- 
тическия родъ  асоцилцилта  на  езиковите  пр'Ьдстави,  възъ 
основа  главно  на  формална  или  семасиологическа  б.1изость,  се 
явлва  като  най-важна  причина  за  пром']&нигЬ.  Нашата  задача 
въ  това  късо  изследване  ще  бъде  да  посочваме  какви  уаювия 
съ  извиквали  изв']&стви  асоцилции  и  какви  аналогичсски  обра- 
зувания и  свързани  съ  гЬхъ  пром-Ьни  на  рода  съ  се  явили 
като  резултатъ  отъ  въпроси ит4  асоцилции. 

11ром4|нж,  станали  съ  рода  на  дуин  славянски. 

На  първо  м'Ьсто  заслужва  да  се  обърне  внимание  върху 
съдбата  на  1-основи  въ  отд^^нигЬ  славянски  езици.  Въ  ицдо- 
европейско  вр-ЗБме  е  имало,  както  се  знае,  такива  основи  отъ 
мъжки,  женски  и  ср^денъ  родъ,  ала  днесъ  ни  въ  единъ  сла- 
вянски езикъ  н^^ма  слЬди  отъ   н']&когап1Нит^   ср']^дни  1-основи: 

всячипи''.  Дажо  при  имената  отъ  л;.  р.  се  явява  оЕоичапие  -овъ:  Молитвовъ 
д  не  знаю  („Трое**  стр.  205).  Така  11<^сьнлф,  хатаф,  кнашкаф,  дбскау  и  под. 
(У  Бутиндева,  О  говорЬ  въ  м-Ьстности  „Хворостапъ"  Ворон.  губ.  Ж.  Ст.  XV, 
внп.  I,'  стр.  104)  н  въ  няого  други  говори. 
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т^  както  и  неутралнигЬ  а-основи,^)  с&  се  изравнили  още  въ 
ч)бщославансБата  епоха  съ  едноименнпг1>  н&жки.  По  такьвъ 
начинъ  славянскитЬ  езици  с&  насд']&дили  отъ  епохата  пр'1дв 
разд&1ението  само  иджки  и  женски  1-основи,  които  и  въ 
<Юдастьта  иа  граматическия  родъ  еж  пр^^рп&ш  отсетн^Ь  из- 
в^Ьстни,  не  особено  звачителни  пром'Ьни.  Изсл^^дването  на  ка- 
занитЪ  основи  отвъмъ  тая  страна  показва,  че  сл^дъ  формал- 
ните промени,  ставали  съ  г]^хъ  (изчезване  на  -к  отъ  *-18 
и  „затвърдяване*'  на  краесловните  съгласни),  с&  вървели  про- 
мени на  рода,  които  впрочемъ  твърди  малко  еж  изменили 
първоначалните  отвошения.  Ала  понеже  въпросното  отвърди- 
ване  с  различно  въ  разните  славянски  езици,  па  даже  въ 
областьта  на  единъ  и  с]1кщи  езикъ  често  се  колебае,  естествено  е, 
че  и  резултатътъ  му  —  формално  изравнение  на  г-  и  о-основи 
и  възможность  да  се  поведе  родътъ  на  некои  женски 
1-освови  по  рода  на  подпълно  вече  еднаквите  мжжки 
о-основи  —  не  ьюже  да  бгде  вс&ду  единъ  и  с&щи.  Не 
бива  при  това  да  се  забравя,  че  формалното  изравнение  въ 
тол  случай  е  само  негативна  причина:  съ  изравнението  на 
споменатите  два  вида  основи  е  дадена  възможность  да  се  по- 
веде родътъ  на  некои  женски  имена  по  рода  на  некои  М2жки. 
Но  да-ли  такава  промена  действително  ще  насТ|Е1ПИ,  зависи 
и  отъ  други  причини.  ТрЬба  известна  дума  (отъ  женск.  ьосв.) 
да  се  отд'к1И  оть  свързанигЬ  съ  нея  езикови  представи,  треба 
да  стане  по  некакъвъ  начинъ  уединена  или  пъкъ  наЦ-сетне 
трЬба  вследствие  на  некои  условия  да  се  яви  особено  силна 
асоциация  съ  некоя  мжжка  о-(1)-основа  и  тепърва  следъ  това 
може  да  се  измени  родътъ  й.  Докгдъ  асоциятивната  връзка 
между  Самата  представа  и  представата  за  нейния  родъ  не  е 
ослабена,  родътъ  си  остава  непок&тнатъ.  А  пъкъ  при  кои 
тъкмо  имена  ще  наст&пятъ  некои  по-силни  асоцияции,  които 
да  иматъ  за  последица  промена  на  граматическия  родъ,  това 
зависи  отъ  целъ  редъ  психологически  главно  причини,  що 
не  винаги  могатъ  да  се  издирлтъ  напълно.  Така  напр.  въ 
ч^ръбския  книжовенъ  (Вуковски)  езикъ  отъ  некогашните  женски 
1-основи  се  явяватъ  като  мхжки:  миш  и  длан,  когато  въ 
некои  народни  говори  с&  отъ  млжви  родъ  и:  реч,  ствар,ч 
ноЬ,   час   и   под.   Ясно   е,    че   тукъ  негативната  причина  е 

')  Саомсна  се,  че   мсд-к  м.  ще  е  та1^ава  н'Ькогашва  и-освова,  изравнена 
чть  мхжсит'^  като  крдтъ,  ад-к  и  под. 
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изравнението  по  форма  съ  имената  отъ  м.  р.,  ала  защо  еднн 
сръбски  наречия,  а  сл^Ьдъ  тЬхъ  и  кннжовниятъ  езикъ,  с&  се 
спр^и  само  на  миш  и  длан^  а  други  С2  отишли  по-нататъкъ 
и  считатъ  за  имена  отъ  м.  родъ  и  кажи  всички  женски  1-основи^ 
не  можемъ  опр^д^ли.  Та  ние  не  можемъ  каза  напр.  защо 
всички  източнобългарски  и  в'Ькои  западнобългарски  говори, 
както  и  н'1кои  великоруски,  С2  образували  именит,  пад.  отъ 
личното  м^стоимение  за  1.  л.  мн.  ч.  ние  (ний,  вр.  нн)  съ  н 
отъ  косвенитЬ  падежи,  когато  всички  други  славяне  с&  се 
спр^Ьли  при  наследената  разлика  между  1^от1п.  и  косвенитЬ 
падежи  (ту:  пав,  пат,  пу[па8],  пат!,  паз),  безъ  да  ги  е  повело 
къмъ  новообрязуванне  съществуването  на  форми:  V),  уаз, 
уат  и  пр.,  д'Ьто  в^ма  никаква  разлика  между  Копь  и  косве- 
нит^Ь  п.чдежн.  С&що  ш.й  ве  можемъ  кяза,  защо  велнкорускигЬ 
говори  задържатъ  ть  (т,  стб.  тъ)  въ  глаголнигЬ  форми  за 
3.  л.  ед.  и  мн.  ч.  сег.  вр.  напълно,  когато  напр.  малорускигЬ 
ва^^чнп  иматъ  т  въ  3.  л.  мн.  ч.  всЬкога.  а  въ  3.  л.  ед.  ч. 
покрай  видит,  носит  и  под.  показватъ  и  форми  безъ  т:  всде, 
несе  и  под.  Така  източнобългарскигЬ  говори  и  твърди  много 
западнобълг.  държатъ  -т  въ  3.  л.  мн.  ч.  сег.  вр.  на  глагол итЬ 
(пишат,  ход'ат  и  под.),  но  въ  3.  л.  ед.  ч.  го  изпускатъ  (пише, 
ходи  и  пр.),  кога1'о  н'^Ькои  югозападни  (македонски)  говори  ех 
по-копсеквентни  съ  своето  -т  въ  ед.  и  мн.  ч.:  седит  3.  8^.  — 
седат  (седаат)  3.  р1иг.,  гледат  3.  8§.  —  гледаат,  гледает  3.  р1. 
и  т.  нат.  Като  знаемъ  въ  какво  състояние  се  намиратъ  въ- 
проснигЬ  глаголни  форми  въ  всички  останали  славянски  езици 
(3.  л.  ед.  и  мн.  ч.  безъ  т,  тукъ  там'Ь  като  изключение,  съ  или 
безъ  разлика  въ  значението,  зев!;  и  ]е),  см']^емъ  да  твърдимъ, 
че  това,  що  наблюдаваме  въ  малорускигЬ,  източнобългарскит^ 
и  повечето  западнобълг.  говори,  е  начало  на  станалъ  вече 
другадЬ  процесъ  —  освобождение  отъ  окончание  -т  въ  спо- 
менатигЬ  глаголни  форми.  Ала  защо  тгв^сгяп  аналогични  про- 
цеси (новообразувания,  изравнения  и  под.)  възникватъ  тъкмо 
въ  тая  езикова  область,  а  не  въ  друга,  и  защо  тукъ  се  раз- 
виватъ  съ  по-гол^^ма  бързина  и  вонсеквентность,  а  тамъ  — 
съ  по -малка,  е  толкозъ  ясно,  колкото  и  това:  защо  повечето 
сръбски  говори  с&  направили  отъ  м.  р.  само  миш  и  длан, 
а  други  ех  изравнили  съ  м&жкит^  о-снови  всички  н'Ькогашни 
женска  {-ооноии. 
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Излишно  е  да  се  говори  подробно,  че  изм'Ьнение  ва  рода. 
лри  н']&когашнигЬ  1-основи  може  да  настане  и  безъ  спомена- 
тото въ  началото  на  тоя  екскурсъ  отвърдлване.  По-общо  ка- 
зани: за  да  се  изм1^ни  родътъ  на  известно  с&ществително,  не 
е  безусловно  необходимо  да  се  изм'Ьни  и  вънкашната  му  форма 
сир.  мохе  граматическиятъ  родъ  да  се  изм'Ь1ш  всл'Ьдствие  осо- 
бено силна  асоцилция  по  значение  и  при  непокътната  вън- 
кашна  форма;  и  наопаки:  изм'Ьнената  въвкашла  форма,  безъ 
помощъта  на  други  факторъ,  може  често  да  не  доведе  до  про- 
мяна на  грамат.  родъ.  Тъй  руското  гусь  м.  (диял.  гусь  ж.)  е 
запазило  специфичния  признакъ  на  някогашната  женска  основа 
н  все  пакъ  е  изменило  рода  си,  подъ  влияние  негли  на  асо- 
цилция съ  думи  като  лось  л(.,  варась  м.  и  под.,  когато  срх.  зб 
не  е  игм'&вило  рода  си,  при  всичко  че  формално  вече  много 
прилича  на  уо,  (16,  као,  ререо,  зокб  и  под. 

]1р']&ди  да  изброимъ  ония  1-осноби,  които  еж  м'Ьнили  рода 
си  въ  отдЯлнигЬ  слав}1нски  езици,  ще  из1ъкнемъ  още  едно 
обстоятелство.  Н']^ма  да  привеждаме  такива  думи,  при  които 
несъгласието  по  родъ  между  отд'ЬлнигЬ  славянски  езици  се 
длъжи  по  вс^^ко  в']Броятие  не  на  изм'Ънения  отпосл']|^шни,  а*на 
прастаро  колебание  между  м.  и  ж.^  наслЬдено  отъ  прасла- 
вянската  епоха.  Такова  колебание  ще  тр']Ьба  да  се  допуска 
въ  случаи,  д'Ьто  и  сравнителното  езикознание,  поради  липса 
на  съответни  образувания,  не  може  да  ни  даде  сигурни 
показалци  за  рода  на  досежнигЬ  думи.  И  тъй  ако  имаме 
пол.  Ь61  Л1.,  чес.  Ьо1  л/.,  а  срещу  т4хъ  рус.  боль  ж.,  бълг. 
бол|ка  ж,у  може  да  се  предполага,  че  прастарата  форма  ^ЬоНз 
се  е  колебала  между  м.  и  ою.  и  че  отсетн']^  въ  пол.  и  ч. 
прЯодол^а  употр'Ьбата  на  *Ьо118  като  име  отъ  м.  р.,  когато 
въ  бълг.  и  рус.  взелъ  връхъ  женскиятъ  родъ.  Нататъкъ  бихме 
имали:  ст.чсл.  грътанк  л.,  чес.  11г1;ап  м.  срещу  рус.  гортань  ж.; 
ст.чсл.  п€чатк  м,,  бълг.  печат  Л1.,  ср.хърв.  реса1  м.  срещу  рус. 
печать  ас.,  ч.  ребе4'  ж.  и  пол.  рхесх^й  ж  ;  или  ст.чсл.  звНгрк  ^к., 
бълг.  зв^Ьръ  л.,  рус.  зв'Ьрь  л«.,  стч.  2Уег  л..,  пол.  2>шет7  л., 
срх.  2У|ст-2у|ега,  р1.  2\^егоУ1  м.  срещу  чеа  2Уег  ж.  и  срхърв. 
2тцег  ж.  (споредъ  Вука  само  въ  п^снитЬ  м,  Р^ечник^  стр.  204); 
чел.  СТ1ПШК  м.  и  ж.  нататъкъ  бълг.  степень  ж.,  рус.  степень  ою.^ 
но  чес.  81иреп  м,^) 


^)  ТуБЪ  ще  спада  в  пол.чес.  Ш  м,  срещу  рус.  халь  ж.^  бълг.  жлл\ба  ас. 


—   80  -- 

Не  ще  блде  излишна  още  одца  оговорка.  По-долу  се 
цитуватъ  не  сано  пром']&ни  на  рода,  ставали  въ  аовечето  лли 
всички  говори  на  изв'Ьстни  езикови  области  и  приети  въ  лите- 
ратурнит!^  езици  на  отд^^нит^  славянски  народи,  но  и  про- 
м'Ьни  свойствени  саио  на  н^Ькои  говори.  Да  се  оправдава  та* 
кова  пост&пване  днесъ  е  съвсбмъ  излишно:  знае  се,  че  на- 
роднитЪ  говори  прЬдставятъ  въ  много  отношения  извънредно 
важни  особености,  безъ  чието  изучване  значителевъ  брой  явле- 
ЛИЛ  въ  книжовнигЬ  езици  би  останали  неясни.  Едно  може  да 
се  съжалява  и  то  е,  че  по  много  причини  не  можемъ  да  из- 
черпаме грамадния  диялектологиченъ  материялъ,  що  е  събранъ 
до  сега.  Подробното  изучване  на  всичкия  този  материялъ  по 
отношение  на  рода  би  дало  прЬинтересна  студия.  Нашата 
ц%ль  тукъ  е  да  установимъ  само  с&щественото,  а  избраните 
изъ  н^кои  български,  сръбски  и  руски  диялекти  примери  за 
това  стигатъ. 

Съ  доста  голяма  сигурность  може  да  се  твърди,  че  имаме 
пром^Ьна  на  граматическия  родъ  въ  елЬднит']^  случаи. 

Обикнов.  рус.  гусь  Л1.  срещу  диялект.  гусь,^)  гуска,^) 
гуоина^)  ж.^  бълг.  гдска  ж.,  ср.хрв.  гуса,  гуска  .'?«,,  чески 
киза  ж*.,  пол.  §§8  ж.  и  чслав.  глсь  ж.  Строго  погледнато 
този  прим-Ьръ  не  е  напълно  сполучливъ  и  противъ  него  може 
да  се  възразява.  Тукъ  имаме  работа  съ  име  на  добр1Ь 
позната  птица,  а  изв^Ьстно  е,  че  при  имената  на  животни 
пграе  често  пати  значителна  роль  естествениятъ  полъ  (яехиз), 
който  може  да  докара  изменение  на  граматическия  родъ.  Съ 
други  думи  казано,  тукъ  имаме  работа  не  съ  истински  гра- 
матиченъ  родъ,  който  обикновено  н-Ьма  нищо  общо  съ  есте- 
ствените полови  разлики,  ами  —  съ  граматическо  означение 
на  такива  разлики.  Туй  ще  да  важи  и  за  атучаи  като  мипгъ  л., 
лебедь  ж.  и  под. 

Отъ  друга  страна  сравнителното  азавянско  и  индоевропейско 
езикознание  ни  дава  изв'Ьстно  право  да  твърдимъ,  че  първо- 
начално   слаиинского  {^д^ь  ще  е  било  отъ  женски  родъ.   Това 

^)  Е.  В.  Карск1й,  Матер1али  ллл  илучеп1л  б1иорусскихъ  говоровъ  II. 
(при.10жепие  къмъ  „Изв'Ьст1я  Отд-Ьл.  Русск.  Ял.  и  Сяов.  Ими.  Ак.  Наукъ  т.  III.) 
стр.  16,  60.  (Минска  губ.  Мински  и  др.  у1;зди);  А.  А.  11[ахматовъ,  Мат.  для 
изуч.  великорусскихъ  гов.  VI.  (прил.  къмъ  Ипв1;ст1я  т.  IV.)  стр.  13.  (ПсковсЕа 
губ.  Велико.туцкв  у.);  К.  в.  Карси1й,  Мат.  для  изуч.  с^верно-малорусскихъ 
гов.  е1с.  (Из в.  т.  III.)  стр.  19  и  др. 

^)  Вх.  Даль,  Словарь  хиваго  велпкор.  яз.  подъ  гусь. 
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показватъ  съвр^иеннигЬ  славянски  езици,  па  С2Щ0  тъй  ли- 
товски (2^518,  деп.  2^1б8  ж.)у  старопруски  (8ап8у  ж.\  германсйи 
(в'Ьм.  вап8,  стнорд.  д&8  ж.)  и  староиндийски  (Ьаш81  ж,^  но 
и  Ьатза  лг.).  Наистина  лат.  ап8ег  е  м.у  ала  въ  р'Ьдки  случаи 
се  срЬща  и  като  ж.;  гръцк!  X'^V^?  ^Щв  у  Хомера  се  упо- 
тргЬбя  ту  съ  членъ  1^,  ту  съ  6.  Бива  да  се  мисли,  че  праиндо- 
европейската  форма  ще  е  била  ж.  и  тя  е  запазена  въ  повечето 
индоевропейски  езици  и  наречия;  ако  има  отклонения,  т^  би 
могли  да  се  см^Ьтатъ  за  отсетн-Ьшни.  Руск.  гусь  м.  би  пр-Ьдставяло 
тогазъ  на  славянска  почва  явление  аналогично  на  латинсв  ап8ег  м. 
редомъ  съ  по-р'Ьдкото  апвег  алг.,  гръцк.  6  у^^^  срещу  еднакво- 
употр^бителиото  т^  /г^у  и  Санскр.  Ьатза  м.  срещу  Ьатз!  ж. 

Сръбско-хърв,  (11  ап  м.:  стчсл.  /^ланк  ою.^  българ.  длань  ж,^ 
рус.  долонь,  ладонь  ж.^  пол.  д}оп  ж.^  чес.  Й1ап  ою.  Негативна, 
ала  все  важна  причина  за  изм'&нение  на  рода  е  изравнението 
съ  мхжкпгЬ  о-основи,  като  резултатъ  отъ  изчезването  на  н-Ь- 
когапхната  мекость. 

Като  женска  1-основа  се  схваща  и  н'Ькогашната  й-основа 
кгу  —  кгъте  (нслов.  кп,  стчсл.  кръ1)  и  гласи  кръвк  въ  стчсл., 
бълг.  кръвь,  рус.  кровь,  срх.  кгу,  ч.п.  кгеу  и  т.  н.  Сл'Ьдъ  изчезва- 
нето на  мекостьта  кръвь  се  изравнява  въ  им.  пад.  съ  многоброй- 
ните о-основи  и  при  едно  окончателно  разпадане  на  именното 
склонение,  каквото  е  станало  въ  български  и  кк&оти  смЬсени 
сръбско-бълг.  говори,  може  да  изм']^ни  и  рода  си.  Така  ще 
тр^ба  да  се  тълкува  крв  м.  (до бар  крв)  въ  н']&кои  сръбски 
говори  (вж.  01а^  ВгосЬ,  В1е  1)1а1ек1е  йез  бййИсЬзкеп  ВегЬхепз 
въ  ЗсЬпЛеп  йег  Ва1капкотт18810п,  Ь1П2и181;18сЬе  АЬШеПипд  и^ 
^1еп  1903,  стр.  105 — 6  и  др.).  Съществително  кръв  отъ  м.  р* 
пр^Ьдполагатъ  и  познатите  на  н'1кои  южни  и  западни  бъл- 
гарски говори  форми  за  мн.  ч.:  кървове,  кър  вой,  понеже 
окончание  -ове  служи  за  образуване  мн.  ч.  само  па  имена 
отъ  мхжки  родъ.  Нужно  е  впрочемъ  да  се  забЬл-Ьжи,  че  спо- 
ненатигб  множествени  форми  се  ср^щатъ  повече  въ  п'1сни 
(сра  Пролива  му  черните  кървове  |  Та  ги  пие  на  вино 
намьасто  Сбм.  XII,  54),  та  биха  могли  да  се  тълкуватъ  и 
вата  форми  нарочно  създадени,  за  да  се  упазп  стихотворния 
разм']^ръ,  който   си  е,  както  е  изв'Ьстно,  доста   несъвършенъ. 

Диял.  сръбско  мас  м.  („добар  мас"  ВгосИ  цит.  съч.  105) 
съ  изпуснато  крайно  ш:  бълг.  масть,  мась  ж,  член.  мастьт^йу 
чес.  П1а8(  ж.,  рус.  масть  (Ж.,  пол.  виазб,  шд^И  ж.  и  т.  н. 
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Срхърв.  миш  м.,  великор.  диял.  м,  ииш,  мишг  (Шах- 
матовъ,  „Матерхалн"  Изв'1ст1я  I,  337;  зтотъ  мншъ,  вошка 
пойиала  инша  цит.  кн.  562;  мншъ-мтлша  и  въ  „Св^Ьд'Ьн1я 
о  мещовскомъ  говор']^'^  пакъ  въ  „Матерхали*' -тЬ  за  изучване 
великор.  говори  V.  Приложение  къмъ  Изв4ст1Я  т.  III,  стр.  103). 
Форма  миш  —  Лес.  като  сазиз  ^епегаЦз  миша  м.  с&ществува 
и  въ  описания  Сбм.  XVIII,  471 — 506  новоселски  говорь  (»съм 
уфънул  зедногй  миша*'  нспечатано).  Срещу  това  имаме: 
стчслав.  Л1'к1шк  ж.,  бълг.  мишка  ж.,  рус.  об.  мишь  ж.,  чес 
ту8  ж.^  пол.  туз2  ж.  И  въ  тоя  случай  е  доста  м&чно  да 
се  р^ши  окончателно  въпросътъ  за  първоначалния  родъ.  Еато 
имамъ  пр'Ьдъ  очи  съгласието  на  стчатав.,  бълг.,  рус,  чес.  и  пол., 
азъ  съмъ  наклоненъ  да  приема,  че  и  праслав.  '''шузь  е  било  ж. 
Ала  по-гол'Ьмата  разпространеность  на  изв'Ьстна  форма  далечъ 
още  не  показва,  че  тая  е  първоначалната:  може  една  ново- 
образувана форма  бърже  да  вземе  махъ  и  да  се  разшири  за 
сметка  на  нЬкоя  по-стара,  която  отъ  своя  страна  или  се  за- 
пазва само  тукъ-там^Ь  иди  съвсЬмъ  изчезва.  —  Сравнителното 
индоевропейско  езикознание  С2що  не  ни  осветлява  достатъчно : 
имаме  стинд.  тйвЬ,  тйзЬа  м.  и  шйзЬа,  шйзЬ!  ж.,  гръцки 
{аО^  л.,  лат.  шйз  м.  и  ж.,  старовн.  шйз  ж.,  сегашно  н-Ьм.  Л1е 
Маи8.  Аа§.  Пек  въ  своя  сравнителенъ  рЬчникъ  на  индоевроп. 
езици  (3.  изд.  Обиш^еп  1874, 1,  179)  приема  за  праиндоевроп. 
форма  шйз  м.  Би  могло  обаче  да  се  мисли,  че  праиндоевроп. 
форма  е  била  ж.,  или  пъкъ  и  Л1.  и  ж;. 

Диял.  срб.  ноЬ  л.  и  ж.  (зедан  ноЬ;  ссЬе!  йеш  1е42(§е- 
папп1;еи  згпй  11Ьг15еп8  0ЬегЬ1е1Ь8е1  йег  игзргйп^ИсЬеп  ЗасМаде 
ЬеугаЬгЬ:  к  пой,  ^е(1пи  поб,  „е1пе  NасЬI;",  аю  Ап^аЬе  (1е8 
2е11рипк4е8))  ВгосЬ  о.  с.  105)  срещу  ж.  въ  всички  славянски 
и  въ  сроднит^  езици.  Излишно  е  да  се  цитуватъ  прим'Ьрн: 
индоевроп.  *покШ  е  една  отъ  малкото  думи,  която  не  е  из- 
м^нявала  рода  си. 

Диял.  бълг.  памет  м.  (въ  Видинъ  ще  кажатъ:  ,знам  го 
^а  на  ко)  памет  стой*,  памет  при  туй  значи  „умъ";  так^ф  ли  му 
€  памета?).  Тр-Ьба  разбира  се  да  излизаме  отъ  стчсл.  пджатк  а»., 
рус.  память  ж.,  бълг.  паметъ  ж.,  ч.  раше!;  ж.  и  т.  н.  За  про- 
м'Ьната  на  рода  ще  е  влияла,  покрай  формалното  изравнение 
сь  имената  отъ  м.  р.  на  съгласна  твърда,  и  асоцияция  съ 
€днаквит4  по  значение  ак*л  (тур.)  л.,   ум   м.  и  под. 
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Пол.  р1е82  §еп.  р1е$2и  м.  Допзиг":  рус.  пл']Бшь  ж. 
т,в1а1ге",  чес.  р1е8  ж.  съ  значевие  като  руск.  и  пр.  Първо- 
началната форма  ще  е  била  и  въ  п.  р1е82,  р1е821  (пол.  *-$2у); 
причината  за  пром'Ьна  на  рода  ще  да  е  главно  формална. 

Диял.  бълг.  реч  м.  („запйшухат  бвша  р^човн^  отъ 
Велесъ  Сбм.  VI,  122  отд.  нар.  умотв.),  диял.  срббълг.  реч  ле. 
^е(1ап  геб-геб1  у  ВгосЬ-а  о.  с.  105):  стчсл.  р4чь  ж.,  бълг. 
р-Ьчь  аю.^  рус.  схщо,  ч.  геб  ж.,  пол!  ггесг  ж.^  (но  и  съ  друго 
отсетн']^шно  [по  лат.]  значение). 

Пол.  81;ер, -и  ле.,  малор.  степ,  -у  м.  (вазацтво  було... 
ИН0Д1  й  колючим  бодякон  серед  нашого  дикого  степу 
Барв1ньСБий,  Вибхр  з  увраХньско-руско!  лКтератури.  Лъвовъ 
1901,  3.  д:6лъу  стр.  110):  рус.  степь  ле.,  чес.  81жр  ж.  и  т.  н. 

Бълг.  студ  членув.  студът  м.:  стчслав.  ст^дк  а«.,  диял. 
^ьлг.  студ  ж.  „страшна  стут"  Габрово,  срб.  студ  ал?.,  рус.  студь 
и  стужа  ж.;  тукъ  ще  спадатъ  и  образранитЬ  съ  суфиксъ 
*-еш8:  рус.  студень,  срх.;.студен  с&  ж.  и  др.  Пр-Ьдъ  видъ  на 
чл^чслаа  стоудъ  м.  могло  би  да  се  мисли,  че  различието  въ 
рода  е  прастаро  сир.  че  открай  врЪме  е  имало  дв'6  форми: 
'*'8(1и1ъ  (оосн.)  м.  и  *8№(1ь  (1-осн.)  ж.  (хърв.  има  8(;иА  м.  и  ж., 
не  само  ж.  като  срб.). 

Диалект,  бълг.  с  т  в  а  р  м.  (за  бвие  четири  ств&рои  сте 
се  св&рале.  ИрииЛиъ,  Сбм.  УХ,  101,  отд.  н.  ум.),  въ  см^сенигЬ 
срббълг.  говори  схщо  ствар  м.  (зейап  81уаг  ВгосЬ  о.  с.  105): 
срх.  8<;уаг  ж.,  рус.  тварь  ж.,  чеа  1\&г  ж.  и  т.  н.  Ческ.  1;уаг  м, 
редомъ  съ  (у&г  ж.^)  показва,  че  е  имало  образувания  съ 
о-суфиксъ  —  Л1.,  и  съ  1-суфиксъ  ^—  ж.  Тука  му  е  м^сто  да 
се  отб^^жи,  че  руск.  и  малоруск.  рукопись,  мр.  часопись, 
правопись  все  ж.  срещу  бълг.  р&кописъ,  правописъ  и  под., 
срх.  ческ.  гикор1з,  ргауорхз  и  пр.  м.  прЪдполагатъ  н']^когашни 
1-основи  отъ  ж.  р,,  ако  не  с&  по-скоро  създадени  отсети^  по 
чужди  образци  (гръцки,  в^жска  или  др.). 

Диял.  ср.бълг.  час  (§о1ет  йаз  „еш  ^гоззег  ТЬеП"  ВгосЬ 
0.  с.  105)  л.  е  твърд^Ь  подозрително:  то  тр^ба  да  се  изважда 
отъ  н'Ьког.  б§81ь  ж.,  а  въ  описванигЬ  отъ  ВгосЬ-а  говори 
§  (а)  нигд4  не  е  дало  а.  —  М.  р.  вм.  ж.  имаме  и  въ  пол. 
р1ес,  чес.  диял.  (Моравия)  рее,  срх.  йиб,  га(;  и  др.  [Да^б 
0.  с.  26]. 

>)  Ттаг  8ЯА9И  форма,  а  Ьч&т  —  лице,  пбт&  1у&г  —  животно;  и  дв-Ьт^ 
дпга  сочатъ  да  ех  отъ  коренъ  *1уог  —  ♦^уаг  (съ  АЬ1аи(;). 

6« 
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И  велрусв.  диах  вобувъ  м.  (СвДд^^нш  о  мещовсвомъ- 
говоргЬ  стр.  103)  спада  къмъ  дуии-Н^,  които  ех  изн^вилн 
първоначалния  женски  родъ  на  ххжки:  рус  об.  обувь  тю.у 
чес.  оЪцу  ж.  и  пр.  Тъй  с&що  стчсл.  кдшкЛк  л.,  срх.  кашаль  и.^ 
руа  об.  вашель  л.,  чес.  каве!  л.,  пол.  кавге!  м.  срещу  рус. 
дилл.  кашелъ^)  ою.^  бълг.  кашлица  ж. 

Като  внаемъ  сепц  че  въ  много  случаи  затвърдяването  на 
крайнитЬ  съгласни  и  формалното  изравнение  съ  м2жкит'Ь^ 
о-основи  благоприятствува  да  се  М'Ьни  рода  на  в^кон 
женски  1-основн,  бихме  могли  да  си  направимъ  и  обратно 
заключение,  —  че  ако  въ  н:Ькои  случаи  мсЕОСтьта  е  а  окон- 
чанието у  м&жки  1-основи  се  запази,  а  при  туй  и  ц'к^ото 
склонение  на  такива  думи  не  се  отдалечи  отъ  това  на  жен- 
скит'Ь  1-основи,  може  да  настъпи  сл'Ьдъ  врЬмс  пзн^Ьпевие 
на  М2ЖКИЯ  родъ  въ  женски.  2)  Така  имаме  велрус.  диялект. 
сажень  ж.  (косая  сажень  Псковска  губ.  Великолуцкн  у. 
вж.  Шахматовъ,  Матергали  У1.  Прил.  къмъ  Изв.  IV,  стр.  13) 
вм^^сто  обикнов.  руа  сажень  м.  Не  може  да  се  каже  сигурно, 
дали  за  възникването  на  сажень  ж.  е  влияла  н^Ькаква  асо- 
цияция  съ  думи  като  вбрста  или  др.  под.  И  руск.  диях 
черва  ж,  (черва  поточила.  б'&зор.  у  Карск13,  Мате- 
р1ал11  II  Прил.  къмъ  Изв.  III,  стр.  60)  пр'6дполага  едно  по- 
ранно  червь  ж.  срещу  правилното  рус.  червь  ле,  отчел, 
чръвк  л.,  чес.  бегу  л.  и  т.  н. 

Вс^какъ  може  да  се  тълкува  различието  въ  рода  на 
славянскигЬ  имена,  които  прЬдиолагатъ  една  праславянсва 
форма  *роп1;18.  Ако  имаме  право  да  сравняваме  праслав. 
ропИз  съ  лат.  ропз  л.,  ще  см'Ьемъ  да  кажсмъ,  че  и  първо- 
началната слав.  форма  е  била  отъ  м2бжви  родъ.  Ще  тр^^ба  да 
мислимъ  тогава,  че  стчслав.  пл;тк  л.,  срх.  пут  л.,  бълг. 
пхть  л.,  об.  руск.  путь  л.  С2  запазили  стария  родъ,  а  ческ. 
рои<;'  ^^.,  нслов.  ро*  ж.  (редомъ  съ  ро*  л,),руск.  диял.  путь*)  ок. 


')  „Какая  каше1ь"  у  Шахматова,  Матер.  УХ.  Прил.  еъкъ  Изв.,  т.  1Уу 
стр.  13.  Би  могло  да  се  мисли,  че  кашель  ж.  е  сстпЪшпо  (вж.  следната  б^л.). 

*)  В1е  ]т  аз1.  аи^  ь  Йг  !  аи81аи1еп^еп  8иЬ5ит11уа  ЬаЬсп  ш  (1е11  псиегеп 
вргасЬеп  сНе  пе]б^ип^  (1а8  дспиа  (еш.  81аи  (1сз  тазс.  апгипеЬшеп;  <1ег  ^гипс! 
\\щ1  ш  (1ет  те181еп8  ^ет  Геш.  2икоттеп(1еп  аи81аи1е.  М1к].у  Уег^1.  8уп(.  24. 

•)  Петерб.  губ.  Пстергоф.  у.  пут*  ж.  р.  Шахматооъ  Мат.  въ  Изв.  I, 
337;  8та  иуть  Тоболска  губ.  1Ь1(1.  560;  Олопедка  губ.  Пстрозав.  у.  ата  иуть 
Изв.  II,  254;  Вятска  губ.  Орловски  уЬздъ  ьта  путь  Матер.  Приложешя  къмV 
Иад.  Ш,  стр.  32. 
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в  бъдг.  дидх  *п&ть  ж.  въ  п2ТБа^)  еж  двле&иа  шкновж. 
Може  да  се  лр^^дполага  яататъкъ,  че  жевекидтъ  редъ  ще  ое 
е  явилъ  подъ  влияние  ва  близки  по  значение  ду]ш  като  се81ац 
дорога  и  под. 

Не  можекъ  точно  опрЬд^^  старитА  родови  охяошения 
и  въ  сл'Ьднит^  случаи.  Стчсл.  люзол  деп.  -ли  и  -тл  м.  хрус 
иозш»,  И080ЛД  л.,  рус.  мозоль  м.^  чее.  то2о1  л.,  шл.  то2о2,  -а  н 
июго!  Л1.  и  т.  н.  срещу  русо.  дидл.  мозоль  >)  ж.  и  пол.  то- 
2о1а,  -у  ж.,  воето  се  употребя  редонъ  съ  ле.  тао2о1,  -и.  В^родтво 
е,  че  дуката  е  била  отъ  м.  р.;  руевото  дидх  иозоль  ж,  ще 
вна  да  се  тълкува  вавто  сажевъ  <яс.  напр.;  полевото  то- 
2о}а,  -у  ^№.  коже  да  се  см^Ьта  и  за  образувание  съ  други 
еуфиксъ.  Мевостьта  на  окончанието  ще  е  причина  да  се  схваща 
за  име  отъ  а^  родъ  и  рус.  ж^лудь  ж.^  пол.  2о1%(1^,  -$с121  ж. 
<(но  и  м.)  срещу  стчсл.  ж1ЛАДк,  -н  м^  срх.  желуд  ле.,  бълг. 
аьелхдъ  м.  Не  е  сигурно  схщо  и  вавъвъ  е  билъ  родътъ  яа 
праслав.  '''1еЬе(1ь  (*1аЬ^ь).  Възможно  е  и  въ  тоя  случай  да 
е  имало  колебание.  Миклошичъ  за  стчслав.  41Б1Д1к  посочва 
вь  Ьех1Соп-а  стр.  334.  де.,  а  по-късно  въ  Е(;ушо1о^.  \^6г1;ег- 
ЪасЬ  162.  вече  ж.  Така  имаме  нагатъвъ  отъ  една  страна: 
^[)х.  лабуд  Л1.,  об.  рус  лебедь,  -л  (Даль:  ^иногда,  особ.  въ 
1ЙСН.,  ле.")  л.,  бълг.  лебедъ  ле.,  пол.  1аЬ§й^  л.,  а  отъ  друга  — 
рус  диял.  лебедь  ою.  („плнла  лебедъ  съ  лебедятами"  въ 
една  известна  п'Ьсень),  чес.  1аЬп(;'  ж.  и  пр.  Еолебанието  може 
да  е  завис&10  н'1&кога  отъ  естестаенит'Ь  полови  различия. 

Въ  зависимость  отъ  формални  причини  е  и  фактътъ,  че 
01ъ  известни  корени  има  образувани  имена  отъ  м.  и  отъ 
ср.  родъ,  които  се  скланятъ  като  о- основи  (изключения  само 
(Иуо,  ба(1о,  които  еж  ез-основи).  Доста  старинни  ще  да  еж 
напр.  сл']^днитЬ  двойки:  стчсл.  шрь/и^к,  бълг.  яремъ  срещу 
чес  пол.  загто  ^аггпю)  отъ  н-Ьког.  *загкшо,  или  чес.  ЬпсЬ  л. 
срещу  пол.  ЪггисЬ  и  ЬггпсЬо.  рус.  брюхо;  па  така  чес.  (Ит  м. 
срещу  стчсл.  диво,  или  пол.  сий  срещу  стчслав.  чоудо,  бълг, 
чудо,  па  и  старопол.  спйо,  сжщо  *идо:  *и(1ъ,  заето  стчслав. 
влюдо:  Блюдъ  и  под.  Еакъ  и  кога  еж  възникнали  т^и  форми, 


')  Много  яевскя  х-освови  ех  запаввлн  рода  си  въ  бъ1г.,  като  сд  првели 
еуф.  -ва :  мвшка,  г дева,  въшка,  болка  н  под. ;  така  и  въ  в:Ькон  С]I^севи  ср.бъдг. 
говорв:  срещу  ге6|  в^таг  и  даже  пи!  все  м.  имане  и  коака  ж,  (вж.  Вгос1ь 
0.  с  105).  —  Дияд.  в&тка  жоже  и  да  е  отъ  пжтвка. 

')  У  Микдошича,  Ьех.  раШ.  ^г.  1а1.  стр.  379,  дилд.  рус.  форна  мозоль  ж,^ 
^^  да  се  споменува  извора  и. 


■    1 
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за  насъ  тукъ  не  е  особено  важно.  За  насъ  е  саио  интересно^ 
че  това  явление  представя  хубава  паралела  къмъ  в-Ькои  по- 
нови  образувания  въ  славянските  езици. 

Спомена  се,  че  въ  много  великоруски  говори  се  упо- 
требя или  изключително,  или  редомъ  съ  яблово,  и  форма 
яблокъ  м.^)  [срв.  стчсл.  1г1БЛ1кКо,\чес.  заЬШо,  пол.  заЬ1ко, 
юзап.бтлг.  (македонски)  заболко  и  т.  н.;  бълг.  обикновено 
ябълка  ж.,  срб.  заЬика,  ще  е  възникнало  подъ  влияние,  или 
по-точно  вследствие  на  асоцияции  съ  имена  като  круша,  слива 
и  мн.  др.  под.;  не  е  вероятно,  че  е  множ.  форма  отъ  неутрал- 
ното ябълко].  За  да  се  появи  ле.  яблокъ  вм.  ср.  яблоко  ще 
да  е  влияла  не  само  речи  подпълната  склонидбена  еднаквость 
съ  ма^жките  о-основя,  но  и  некаква  асоциятивна  връзка  съ^ 
еднородни  по  значение  имена,  като  персикъ  или  под. 

Близката  прилива  на  склонидбенигЬ  схеми  за  мгжките. 
и  средните  0-основи  е  помогнала  да  се  създаде  и  форма  диял. 
велрус.  коромнсел  м.  вм.  ср.  воромисло  (коромнсел 
у  Даля;  кърамйсьл  у  Дурново,  Описаше  говора  деревни 
Парфбнокъ.  Отд.  отп.  изъ  Р.  Ф.  В.  1903,  с.  243).  Така  треба 
да  се  гледа  и  на  сръбското  мит  ле.  редомъ  съ  мито  ср.;. 
и  значението  на  сръбското  мито,  мит  е  изменено :  то  не  значи 
(11е  Маи(;,  а  Бе8(;есЬип§,  1аг§Шо  (у  Бука  Р|ечнив>  360:  суди. 
по  миту). 

Формални  и  звукови  2)  иричини  ще  с&  действували,  за 
да  се  яви  елов.  м.  (йоЬег)  У1П.  [Миклош.  Уег^!.  8уп1.  20, 
не  обяснява  явлението,  а  привежда  само  примери:  Ьгевеп 
(брашьно),  Ьгип  (брьвьно),  гт  }е  1ер,  ^юЬок!  ^егег]. 

Ако  за  обикн.  рус.  облако  ср.  срещу  бълг.срх.  облак^ 
чес  оЬ1ак  и  т.  н.  все  м.  може  и  да  се  мисли  съ. известно 
право,  че  е  явление  старинно,  за  диялект.  врус.  колоколо  ср. 
(9Т0  колоколо,  Вятска  губ.  Котелн.  у.  Шахм.  Мат.  V.  въ  прил. 
къмъ  Изв.  т.  III,  стр.  14)  или  стуло  ср.  (Свед.  о  мещовск. 
гов.  хЬШ.  103)  е  сигурно,  че  С2  възникнали  късно.  Любопитно 
е,  че  въ  тия  два  случая  се  е  развивалъ  процесъ  обратенъ  на 
посочения  горе:  тамъ  средни  о-основи  се  повели  по  мжжките 

• 

^)  ТверсЕЯ  губ.,  Б^жеики  у^здъ  яблокъ  м.  Шахматовъ,  Матер^ 
И  8  в.  I,  338;  зтотъ  яблокъ  и  зто  ябло&о  Вологодска  губ.  Кадниковски  у.  1ЬМ.  969; 
ябюкъ  м.  Новгор.  губ.,  Устюжски  у.  1Ь.  995;  яблокъ  и  яблово  Си]1б1фска  губ. 
Лиатирски  у.  Шахмат.  Мат.  Пав.  II,  276,  и  мн.  др. 

^)  Редукция  ва  неударе1]ит'Ь  гласни.  Неударено  о  се  ^.редуцира*'  въ  сдо- 
войски  ие  въ  посока  къмъ  у,  както  въ  ма^ор.  и' бълг.,  а  —  къмъ  ъ. 
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(отъ  яблОБО  —  яблоБъ),  а  тука  наопаки  —  иажби  о-основи 
се  повели  по  ср-Ьднит*  (отъ  стулъ  —  стуло). 

Като  сме  при  рускит^  говори,  ще  посочимъ  още  едно 
^галение,  свойствено  на  т.  н.  „акающи^  великоруски  (южно- 
велиЕорусБи)  говори,  па  дон^йд^  и  на  н'Ьбои  6'Ьлоруски.  То 
с&  случаи  като  сл'!^днит'Ь:  пшена,  жнива^)  ж.  вм.  пшено, 
жниво  ср.у  ружье  добрая,  богатая  село, 2)  проса^)  вм.  просо  ср., 
тавую  условш),  из  жел*зн,  им4ю  полную  праву,  я  въ  большой 
сомн'&н1и  нахожусь,*)  или  у  ей  стйду,  пива  пъяная,*)  облака*)  ж. 
ви.  облако  ср,  и  под.  Пр'Ьди  всичко  тр'Ьба  да  отб^^^имъ, 
че  много  отъ  материялиг]^,  изъ  които  вадимъ  горнигб  прим']^ри, 
страдать  отъ  два  доста  големи  недостатъка:  1)  не  еж  запи- 
сани всички  фонетично  и  съ  ударения,  а  често  е  прилагана 
къмъ  т^хъ  официялната  руска  ортография,  и  2)  не  С2  винаги 
достатъчно  пълни  и  обстойни.  Както  и  да  е,  отъ  приведеното 
гор']^  се  вижда,  че  някогашни  средни  о-основи  съ  ударение 
не  на  последния  слогъ,  р^дко  и  съ  такова,  се  явяватъ  като 
имена  отъ  ж.  р.  на  -а  и  че  при  н^^кои  такива  срЬдни  имена 
се  прибаватъ  прилагателни  и  м^^стоим.  отъ  ж.  р.^) 

Що  се  отнася  до  обяснението  на  туй  явление,  то  не  е 
толкова  м&чно.  Въ  акающит']^  говори  всбко  неударево  о  се 
изговаря  като  а;  вм.  облако,  право,  просо,  ще  се  каже  облака, 
проса,  права.  По  такъвъ  начинъ  имен.  падежъ  на  ср']&днит']^ 
о-основи  се  изравнява  съ  именит,  пад.  на  женскит^  а-основи, 
а  съ  това  се  явява  и  първо  негативно  условие  за  изм']^нение 
на  рода.  Като  си  вспомнимъ,  че  между  ср'Ьдни'1^  о-основи 
и  женскитЬ  а-основи*  и  въ  други  падежи  има  изв^тна  бли- 
зость  (беп.  8^.,  N.  Асс.  Р1иг.:  неударено  и  и  неударено  а 
не  еж  толкозъ  далечни  единъ  отъ  други  звукове)  или  пълна 
еднаквость  (Ьос.  8^.,  Сеп  Ва!;.  1п81:г.  Ьос.  Р1иг.),  лесно  ще 
разберемь,   защо   имената   отъ    ср1^денъ   родъ,   които    н']Ьматъ 


')  Откуда  идбшь?  —  Со  жнивн  вж.  Шахматовъ,  Мат.  Изв.  I,  969;  каша 
нзъ  пшбви  Шд.  995;  пшева  Асс.  пшену  Изв.  II,  254. 

^  Шаххатовъ,  Матер.  У,  Изв.  III,  4. 

»)  Шй.,  14,  82;  Матвр1алн  VI.  Прил.  къмъ  Изв.  IV,  стр.  13. 

*)  Ша.  103. 

^)  Карск!й,  Матер1али  для  изучев1л  б^лорусскихъ  говоровъ  П.  Прил. 
Бъмъ  Изв.  III,  стр.  4  п  др.;  Карск1Й,  Мат.  для  изучев1я  сЬверноиалорусскихъ 
говоровъ,  а  также  переходннхъ  отъ  б'Ьлор.  къ  малоруссвинъ  (Пол^сье).  Прил. 
къмъ  Нзв.  III,  стр.  9. 

^)  Каргк1Г1,  Мат.  для  вз.  бр.  гов.  II.  Изв.  III,  8. 

'3  А.  11.  Соболевск1Й,  Опнтъ  русской  д1алектолопи.  Вип.  I.  Спб.  1897^ 
стр.  14,  лрпвежда  твърд*!^  лаковически  сако  мая  сяло. 
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ударение  ла  носл'6дния  слогь  (не  оху^она),  С2  започнала  да 
мЪнятъ  рода  си.  Прн  думи  като  пшено,  просо  д  под.  мозве 
да  СА  помагали  а^  пром']&иата  на  рода  и  асоциации  съ  срод- 
ннгЬ  по  значение  пшеница,  рожь  и  др.  При  ср^Ьднит^  о-оснош1 
съ  ударение  на  последния  слогъ  е  мвого  по-мхчно  да  се  за- 
почне пром^Ьна  на  хранатическия  родъ:  допирни  точки  въ 
формигЬ  на  ед.  ч.  почти  съвс^Ьмъ  липсуватъ.  И  ьъ  дМстви- 
хелность  прим']^ри  за  такава  пром'Ьна  н']&маме;  въ  руакье 
добрал,  богатая  село  не  е  сигурно,  че  родътъ  е  из- 
м^ненъ:  добрая  и  богатая  може  да  с&  диялектически  форми 
на  прилагат,  за  ср.  р.  ед.  ч.  сир.  може  вм.  богатозе,  ддбро]е 
да  се  изговаря  богатаза  —  богатаза,  д6бра]а  —  д6бра]а.  „Мая 
сяло"  у  Собол.  е  май  неясно.^) 

Пакъ  формата  е  дала  поводъ  да  се  промЬни  родътъ  и  въ 
сл^днигЬ  случаи.  Бълг.  диял.  врата  ж.  (да  1а  бтворат  вра- 
тата; и  така  се  отвбрила.  Вел.,  Сбм.  У1,  122,  отд.  за  вар. 
ум.;  имй.10  н^киква  врата,  та  С2С  ябш  били  затвбрени  ветро- 
вете. С!оф.,  Сбм.  VII,  133,  нар.  ум,;  източноб.  тдс  врй-та  [въртА] 
обикновено),  кълчиштаж.  (ба1ачк2е1т&  зем&  к&лчиштк  и  к&ту 
т,  рхсчепкл  дубре.  Добричко,  Сбм.  VII,  142,  отд.-  нар.  ум.), 
кола  ж.  (обикновено  изтб.  бдвйк  кбла),  уста  ж.  (онбмела 
мб1ава  уста.  Прил.,  Сбм.  VI,  105,  отд.  н.  ум.)  срещу  обикно- 
венигЬ  литературни  врата,  кълчишта  и  пр.,  които  с&  форми 
множествени  ^)  и  затова  не  различаватъ  родъ.  И  тука  формата 
сама,  безъ  помощьта  на  психологически  фактори,  не  би 
могла  да  доведе  до  с&ществени  ЕгжЬвевяя.  Ние  имаме  стотинн 
имена  отъ  ср.  р./)  които  образуватъ  множ.  си  число  на  -а 
(та,  ца  и  пр.),  ала  ни  една  отъ  тЬхъ  множествени  форми  не 

')  Ето  що  гонори  аа  подобни  особености  описательтъ  на  едннъ  говоръ  въ 
Воронежката  губерния  [А.  Бутинцевъ,  „0  говори  въ  местности  „Хворостань*' 
ВоронежскоЙ  губерн1Й",  Живая  Старина,  год.  XV.  (1906),  внп.  1,  стр.  104—105): 
цСредн1Й  родъ  въ  единственнохъ  чисд'!}  лм^етъ  жепск1л  окончан1я  въ  именит, 
и  винит.  падежи:  добрал  дела...  л  изьд^лал  хорбшаа  вяслб**.  Ако 
^хорошая*'  б'Ьи1е  наистина  жен.  р.,  както  иска  да  каже  Бут.,  тр^баше  да  гласи 
„хорошую".  Че  „хорошая''  стои  вм.  „хорошее''  [-ал  вм.  нсударено  ое]  иохазватъ 
многобройни  случаи,  въ  които  имаме  а  лм  неудареио  о:  бака  пи  на  (стр.  109) 
съ  значение  „стороиа",  „половина''  отъ  едно  "'боковина  (об.  бокъ),  нажбф  (^п. 
р1иг.  отъ  вожъ  104),  кнйшкай,  бумйшкаю  и  мн.  др.  Па  и  самъ  авторътъ  казва 
(стр.  98):  „о  иеударяемое  въ  нроизношенш  не  отличаетсл  отъ  а".  —  Сигурна 
пром'Ьна  на  рода  имаме  въ  „животная  "Ъздовая**  (^ио,  на  счстъ  ьербдюда,  тн 
нев'Ьрно . . .  оиъ  л;ивотиая  ^здовая  . . .  роговъ  у  него  н-Ьтъ ...  и  зубовъ  и'1^тъ''. 
М.  Горьк1й,  На  дн-Ь  [соч.  VI.  т.,  Сиб.  2.  изд.)  стр.  2:^0).  Причипит!  сл  фонвг 
тячни  и  психо.10гични. 

^)  За  крдт4  и  о^стд  кожи  да  се  твърди,  че  с&  нЬ&огашни  дуални  форми, 
Еоито  още  въ  праслав.  епоха  взели  да  се  сиЬтлтъ  за  множествени. 

')  Па  н  отъ  мАхки. 
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е  станала  име  отъ  ж.  р.  Защо?  Защото  асоциативната  връзка 
между  тия  иноя^  форми  и  срЬдвия  (гевр.  м.)  родъ  на  формит! 
ш  бд.  ч.  е  доста  силна,  та  не  позволява  на  множ.  форми  да 
ее  поведатъ  по  ед.  ч.  на  женскит^  а-основи.  При  навед€нит1 
гор^^  четири  думи  не  е  тъй:  т^  ех  съвсбмъ  уединени  — 
ебикноа  вратъ  е  по  значение  съвсЬмъ  далечно  и  не  се  свръзва 
съ  врата,  а  коло  е  твърди  р']^дъБъ  провинциялизъмъ,  обивно- 
вено  се  казва  колело  —  и  вследствие  на  това  лесно  с&  могли 
да  се  израввять  и  по  родъ  съ  формално  еднаквитЬ  женски 
а-осяови.  И  срх.  браЬа  ж.  (моза  браЪо!),  деца  ж.  (Уос.  децо!), 
Господа  ою.  (поштована  господо!)  тр'Ьба  да  се  тълкуватъ  отъ 
някогашни  множ.  форми:  браЪа,  деца,  господа,  каквито  и  до 
днесъ  се  употр^бятъ  въ  сроднигЬ  езици  (бълг.  напр.  моит']^ 
братя,  тбзи  А^цв,,  уважаеми  господа).  Въ  руски  покрай  братья 
(както  господа,  профессора  и  под.  все  Р1иг.)  се  явява  и  чер- 
ковнослав.  форма  брат1л  ж.  съ  особено,  често  иронично  зна- 
чение. Прекрасна  паралела  къмъ  това  явление  въ  славянските 
езици  пр^дставятъ  и  днешнигЬ  романски  езици.  Така  имаме 
ит.  орега^)  ж.^  исп.  пров.  оЬга  ж.,  франц.  оенуге  ж.  произ- 
лезли отъ  множ.  форма  орега  на  лат.  ориз  ср.;  схщо  тъй 
жсп.  пров.  уе1а,  фр.  уойе*)  ж.  отъ  р1иг.  уе1а,  8д.  ус1ит  ср.;^) 
сег.  фр.  1а  У1ап(1е  „месо^  произлиза  отъ  мн.  ф.  ухуепда,  което 
означавало  изобщо  хранителни  продукти,  Nа11^ап§8т^ие1  (у  Рабле: 
1е8  ро1ге8  80п1;  У1ап(1е*)  (гбз  закЬге)  —  фр.  1а  сЬа1ге  (отъ 
саго,  -шя  ж.)  значи  днесъ  „плъть",  а  не  „месо^  за  храна. ^) 
Интересно  променение  на  рода,  свързано  и  съ  ограни- 
чение на  значението  имаме  въ  новобълг.  пол&  ж.  дег  векозв, 
образувано  отъ  двойствената  форма  лолъ!,^)  останала  съвс^мъ 
уединена.  И  както  отъ  жени  единств.  число  е  жена,  така 
отъ  поли  ед.  ч.  —  пола;  родътъ  естествено  ще  бдде  женски. 

^)  и  отъ  него  всички  европейски  назпанвл  на  този  създаденъ  отъ  ита- 
лжянцдгЬ  музикалеиъ  видъ. 

*)  Отъ  него  русЕ.  вуаль  аг. 

3)  За  тия  и  подобни  форми  у  В1е2-а,  КошашасЬе  Огатта11к.  Вопп,  1871. 
ч.  П,  стр.  23. 

*)  За  тад  форма  у  А.  Ко8еп81е1п,  01е  рвусЬою^звсЬеп  Вед1п^ап^еп  дев 
ВеЛеаШп^8тгссЬ8е18  (1ег  \Убг1сг.  ^а^2^^  1884,  стр.  15. 

*)  Обща  (Нм^жка.  Изв1и;тно  е  отъ  сравнителното  индоевроп.  езикознание, 
че  илуралнит11  форми  па  -а  напр.  стинд.  уи^й,  лат.  ^и^а,  слав.  ига,  гот.  ^ика 
и  ООД.  не  еж  въ  с&ишость  множ.  форми,  а  събирателни,  които  с&  могли  да  се 
схващатъ  ту  като  8§.  Реш.,  ту  като  р1иг.  пеи(г.  Вх.  Вги^тапп,  Огип(1г.  II, 
^2,  Еш-ге  \'д1.  Ог.  §  485,  К2.  ХХ1У,  34  и  нат. 

*)  СтчАЛ.  п«АЪ  м,  е  '^и-основа.  Дпесъ  „полъ**  като  отделна  дума  се  упо- 
требя въ  некои  запб.  говори  не  особено  често;  така  въ  Видинъ  -  •  ва  означа- 
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Звателниягь  падежъ  кол  е  до!  въ  изв^стнит^  коледар€К1г 
п^сви  почналъ  сл^дъ  вр'Ьме  да  се  не  свързва  съ  ж.  коледа^ 
довхдъ  най-сетн*]^  говорителите  взели  да  го  схващатъ  като 
ние  отъ  ср.  родъ,  както  стадо,  чудо  и  под.  Така  ще  е  във* 
никнало  бълг.  диял.  кол  е  до  ср.  (на  манбчкото  кбледо;  да  идат 
на  кбледо.  Соф.,  Сбм.  XVI — XVII  (матер.),  4.)  срещу  обикнов. 
бълг.  коледа,  стчел.  коладд,  рус.  коляда,  -дка  и  др.  все  ж. 

Някогашната  падежна  форма  доиа  се  смЯта  въ  пове- 
чето български  говори  недостатъчна  да  изпълнява  сама  дв-Ьт^^ 
си  функции,  да  означава  именно  местото  на  глаголнн  д^^Вствия 
и  при  питане  д%  (стоение)  и  при  питане  кхд^Ь  (движение), 
та  затуй  се  прибавя  къмъ  нея  обикновено  пр'Ьдлогъ  у;  напр. 
Д*  бЯхте?  —  У  дома.  —  Чувствува  се  като  у  дома  си.  — 
Елате  у  дома  нЯкой  день.  Н'Ькои  български  говори  отиватъ 
и  по-нататъкъ:  гЬ  схващатъ  дома  като  име  отъ  женски  родъ^ 
което,  разбира  се  може  и  да  се  членува;  така  имаме  напр. 
въ  Софийско:  па  тогаа  секо  отожда  на  домата  си.  Сбм. 
XVI — XVII  (матер.),  3,  сжщо  тъй  както  имаме  отожда  на  ни- 
вата си,  на  башчата  си  и  под.  По  такъвъ  начинъ  е  възник- 
нала значи  нова  форма  дома  ж.  срещу  правилната  дожъ  м. 
въ  всички  славянски  езици.  ИзвЪстно  влияние  може  да  е 
упражнилъ  при  това  и  родътъ  на  синонима  кгща  (кашта, 
кукга  и  под.  все  ою.),  —  По  форм.  причини  (суф.  -те)  се 
явява  ср.  р.  при  имена  като  калкнию,  б.  диял.  ливагето,  срх. 
лишЬе,  ч.  иЬИ  пол.  (Рг.  РИ.  4,657.)  ^§§1е,  Шс1е  и  под. 

Заслужва  да  се  отб^^'Ьжи  и  пром']&ната  на  рода,  станала 
въ  името  на  празника  благов']^щенце.  Покрай  „бла1Ч)в^&щение'^ 
отдавна  ще  е  употр^бянъ  и  терминъ  „благов'Ьсть*'.ж.  ивъ^ 
много  западнобълг.  говори.  Крайното  -ть,  както  въ  повечето 
бълг.  говори,  не  се  изговаряло,  та  бихме  очаквали  форма 
*б  ла  го  вее,  която  би  могла  да  б;Бде  ж.  или  пъкъ  и  м. 
Понеже  речи  всички  имена  на  празници  С2  отъ  м&жки  родъ,. 
и  *благовес  се  схващало  за  такова  име;  ала  говорителите  не 
се  спркли  при  тая  форма,  а  я  подвели  къмъ  твърд'Ь  много- 
бройните М2ЖКИ  имена  на  -ец  и  по  такъвъ  начинъ  ще  се  е 
създала  употр^бителната  въ  Видинско  н  други  западни  краища, 
форма  благовец  м.  (срв.  р.  благов^стъ  м,  съ  друго  знач.). 

ване  вр^ме  и  и  ри  броене  пари:  кблко  е  сйдто  [и  -та]?  —  П^т  ипол!  —  Йм& 
да  ми  дива  д^сет  в  пол  (гроша).  Литературното  ^полъ'  е  взето  отъ  руски  и  се 
употрЬба  изключително  въ  значение  вехиз. 
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Разликата  въ  рода  на  бълг.  войска  ж.,  срх.  уоз^ка  ж. 
срещу  чес.  УО]8ко  ср.,  рус.  войско  ср.  и  под.  ще  да  се  длъжв^ 
на  обстоятелството,  че  въ  бълг.  и  срх.  формигЬ  за  мн.  ч.  били 
схванати  като  имена  отъ  ж.  р.  (вж.  по-гор*!). 

Интересна  е  и  с&дбата  на  рода  на  праслав.  уебегь  въ^ 
български  и  сърбохърватски.  Сигурно  е,  че  изначало  думата 
е  била  ^и.,1)  както  и  днесъ  имаме  рус.  вечеръ  л<.,  пол.  тесгбт, 
чес.  уебег,  па  и  бълг.  добър  вечер,  срх.  йоЪаг  уейе  —  все  м. 
Ала  покрай  формата  вечеръ  м.  въ  българските  говори  и  въ^ 
литературния  езикъ  много  по-често  се  употрЬбя  вечерь  ж.1 
„вечерьта^)  слънцето  си  дошло";  —  „тая  прохладна  майска 
вечерь"  у  Вазова,  Подъ  игото,  стр.  1;  въ  едно  баяне  изъ 
Добричко  имаме  Сбм.  VII,  отд.  н.  ум.,  стр.  143  вичертж,  но 
сл']&дъ  н']^колко  реда:  доб&р  вечер!  Формата  вечерь  ж.  се 
обяснява  съ  влияние  отъ  страна  на  близкото  по  значение 
нощь  ж.:  една  нощь  —  една  вечерь,  нощьта  —  вечерьта. 
Че  е  така,  показва  и  обстоятелството,  д^то  нощь  е  влияло 
и  върху  день:  още  стчсл.  дьнк!^  по  нофки);,  новобълг. 
деня  по  нощя,  срб.хърв.  йапи-поби;  както  отъ  друга  страна 
день  е  влияло  върху  нощь:  новобълг.  ндщем  и  денем  пр'Ьд- 
полагатъ  стчсл.  ноцл11ик  създадено  по  дьнкл«к.  —  Въ  срх. 
имаме  н'6що  повече:  осв'Ьнъ  вече[р]  м.  ^еп.  вечера  и  вечер, 
^еп.  вечери  ж.  имаме  и  форма  в^че  ^.  вечера  ср.  Съществу- 
ването на  вечер  ж.  ще  тр'6ба  да  се  обяснява  както  въ  бъл- 
гарски сир.  съ  влияние  отъ  страна  на  ноЬ.  Що  се  отнася  да 
вбче  ср.у  то  е  резултатъ  на  обстоятелството,  че  сл^Ьдъ  изчез- 
ването на  крайното  р  думата  се  е  изравнила  формално  съ^ 
грамадната  категория  имена  отъ  ср.  р.  на  -е  и  се  повела  по 
техния  родъ.  Въ  юзап.  бълг.  (макед.)  добрб-вечер  (откоа 
му  дал  едно  добрб-вечер,  но  единъ  редъ  по-гор4:  пбшол 
една  вечер,  Прил^пско,  Сбм.  У1,  104)  не  ще  имаме  работа 
съ  пром']Ьна  на  рода:  добрб-вечер  се  схваща  тукъ  като  една 
дума  (срв.  добрб-утро),  както  се  вижда  и  отъ  ударението 
(на  3.  слогъ  отъ  края,  както  въ  многосложниг)^  думи).  Така 
имаме  и  Самок.  добровечер,  както  добро(1)^тро,  а  не  добрб 
вйчер,  както  и  Прил'1пск.  не  е  дббро  вбчер.  Че  е  казано  „дал 


')  Срв.  лит.  уакагаВ)  ирл.  Гевког,  лат.  уеврег,  гр.  §апврос  и  пр. 

')  Въ  п^кои  сзап.  бълг.  говори  имаме  и  форма  вечертуту  (до  вечертуту 
чула  Кутлов.  Сбм.  У!,  110).  За  такива  форми  съ  двоени  членове  вж.  Сбм.  ХУШ^ 
485  и  Иречекъ,  Сез^у  ро  Би1Ьаг8ки  бълг.  пр-Ьв.  505. 


II 


—   92  — 

едно  добрб-вечер",  още  нищо  не  доказва:  говори  се  и  се 
пише  „съ  едно  сбогомъ*,  „съ  едно  добъръ  день*  и  т.  н.  Въобще 
,добр6-вечер*  е  формула,  създадена  подъ  влияние  на  добр<^- 
утро  и  за  гранат,  родъ  не  важи  нищо.  Отъ  ни  единъ  бъл- 
гарски говоръ  н^Бмаме  досега  форми  като  едно  вечер,  хладно 
вечер  и  под.,  отъ  които  да  се  заключава,  че  вечер  е  ^>. 

Спомена  се  вече  по- рано  (стр.  76  и  др.),  че  може  да 
настхпи  изм^Ьнение  н»  рода  и  безъ  вънкашенъ,  формаленъ 
поводъ,  а  само  възъ  основа  на  асоциятивна  връзка  съ  н^Ькои 
сродни  по  значение  пр'Ьдстави.  Така,  обяснихме,  че  сол-солта  ою. 
ще  е  било  причина  да  се  явятъ  и  форми  кал-калта^  ою^у 
пепел-пепелта  ж.,  па  гной-гнойта  ж.,  лоЗ-лойта,  варь-варьта, 
прах-прахта  все  ж.  Къмъ  тия  прим']^ри  ще  прибавимъ  още 
пбсокта  ж.  (беше  1а  бтсехал  пбсокта.  Прил.,  Сбм.  VI,  107) 
срещу  п-ксПкКЪ  м.  въ  всички  славянски  езици,  тур.  тел-телтж 
въ  н^кои  източнобългарски  говори  (Габровско  и  др.). 

Сдществит.  Жйвогь  е  ю.  всички  славянски  езици  огь  м.  р. 
Между  туй  въ  в'Ькои  македонски  говори  имаме  живот  ж. 
(чуму  ми  16  оваа  пуста  живот,  Битоля,  Сбм.  XV,  122, 
отд.  н.  ум.;  така  имаме  и:  да  дадат  животта  сво1а  у  К.  Ми- 
сиркова,  За  македонцките  работи.  София,  1903,  стр.  94).*) 
Дали  живот  ж.  е  н^Ькаква  женска  1-основа  ('''животь)  или  е 
обикнов.  слав.  живот  съ  изм^Ьненъ  родъ?  Повече  отъ  в^^роятно 
е,  че  живот  е  станало  ж.  подъ  влияние  отъ  страна  на  своя 
орро811ит  смърт;  асоцияция  и  сл'Ьдъ  нея  взаимно  влияние 
при  такива  пр'Ьдстави  е  явление  твърд'Ь  обикновено  (срв.  по* 
гор%  за  день  и  нощь). 

Асоцияция  съ  Ьуд  ж.  ще  е  повлияла  да  се  изм^нм 
родътъ  и  на  срх.  нарав  сега  жг.  рус.  норовъ  ж.,  чес.  тгау  м, 
и  т.  н.  11одъ  влияние  на  обикн.  киша  ще  се  е  явило  дияд. 
срб.  дажда  ж.у  за  което  още  Добровски  (Гизй^пйопез  137) 
6'Ьл^и,  че  е  оЬвоюШт;  у  Бука  Р^ечник*  110  къмъ  дажда 
е  прибавено  (ст.),  което  значи  ста]аЬо,  8о1етш8,  а  сл^Ьдъ 
това  се  навежда  единъ  прим^ръ  изъ  приказка  и  два  изъ 
една  п1}сень. 

Не  може  да  се  опр^д^ли,  какъ  стои  въпросътъ  съ  рода 
на  имена  като:  кг08П0гр.  и  кго8па  ж.  (бълг.  (^.,  срб.  о^е.\ 


')  Дия4.  запазено  и  кал-калЬт.  Мавси]. 

')  Срв.  н  Е.  Спрострааовъ,   По  говора  иа  гр.  Охрилъ,  Сбм.  ХУШ,  539: 
жнвотта. 


—   93  — 

Ьейго  ср.  (бълг.,  чесв.  и  пр.)  срещу  бедра  ж.  руспол. 
Ъ1а(1га  ж.  (Рг.  ГИ.  4,  657),  ^1е2по,  §;1е2па  и  ^1е2пь 
и  под,  (пол.  гу}а  ж,  и  гу}о  ср.  срещу  об.  слав.  гу1о  ср). 

Граматическиятъ  родъ  прЬдстам  още  доста  интересни 
особености,  върху  които  ние  нЬма  да  се  спираме,  толкозъ- 
повечко,  че  за  в^кои  отъ  г1хъ  се  е  вече  писало.  Ц^киата  книга 
на  3.  А.  Больтера  е  посветена  на  м&жеш"Ъ  а-основи;^)  за 
случаи  като  „Вася  сд^лался  совершенною  пов']^сою",  „реците 
оноиу  лисиди"  и  под.  се  говори  и  у  Миклош.  о.  с.  Тукъ 
снадатъ  и  случаи  като:  „казвай,  стара  сатано!^  у  Любенъ 
Каравеловъ,  „На  чужди  гробъ  безъ  сълзи  плачатъ",  Сдчинения, 
т.  III,  стр.  186,  или:  „Л  краль  Мпланъ,  юда  скариотска" 
у  П.  Ивановъ,  Шсни  изъ  българската  история,  стр.  39  и  под. 

Само  на  шЬснигЬ  или  на  в'Ькои  пословични  изрази  с& 
свойствени  въ  бълг.  обрати  като  врана  коня,  града  гол'1ма 
и  под.;  така  „дл1^гата  п&та  ход  нбма^  въ  една  п'&сень 
изъ  Драмско  (Сби.  VIII,  32);  казва  се  и  въ  обикновенъ  раз- 
говоръ:  тръгналъ  на  дълга  пхтя,  ала  се  чувствува,  че  дълга: 
патя  е  архаиченъ  п'Ьсненъ  изразъ;  дубра  д&р&  въ  единъ 
коледепъ  рецитативъ  пзъ  Свищовско  (Сбм.  15,  13),  ще  да  е 
оть  н'Ькоя  п'Ьсень  (коледарска);  Воденско  (Сбм.  16 — 17,  55): 
у  друга  в']^ка  и  мн.  др.  Тия  привидни  пром^^ни  на  рода 
се  длъжатъ  на  стари  падежни  остатъци  (срв.  гор']^  на  домата 
си  отъ  н^к.  дол«а). 

Проникни,  етанали  съ  рода  на  чуждн  думи. 

Като  се  проследи  рода  на  чуждигЬ  думи  въ  славянскигЬ 
езици,  ще  се  види,  че  той  зависи  гла^вно  отъ  формата  на 
съотвЪтнигЬ  думи.  Въ  пб-рЬдки  случаи  формата  отстжпя  на 
втори  планъ,  и  за  рода  рЬшава  нЬкоя  силна  асоцияция  съ 
близки  по  значение  прЬдстави.  Несъгласието  на  отдЬлнигЬ 
славянски  езици  по  отношение  рода  на  изв']&стни  имена  се 
обяснява  или  съ  обстоятелството,  че  такива  имена  еж  били 
заемани  въ  разни  епохи  отъ  различни  съсЬдни  народи  въ 
различна  форма,  или  пъкъ  съ  туй,  че  по  никога,  —  при  думи 
заемани  не  отъ  народа,  а  внасяни  отъ  хора  знаещи  добр'Ь 
чужди  езици,  —  съзнателно  се  задържа  онзи  родъ,  що  го  има 
думата  въ  езика,  отъ  който  е  заета. 


')  За  тЪхъ  има  доста  и  у  Ьо^-а  (въ  цитув.  статия). 


К.1 
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За  да  изб:Ьгиемъ  раз11р']Ьд']&лението  на  многобройни  отд'кш 
я  подотд'к2иц  ние  ще  разгледаме  тука  чуждигЬ  думи  споредъ 
рода,  който  иматъ  въ  славянските  езици. 

Мажки  родъ. 

Отъ  м.  р.  С2  всички  чужди  думи,  на  които  заеманата 
форма  окончава  на  съгласна.  Затуй  чуждит']^  Ма8са1]па  на 
съгласна  не  м'Ьнятъ  рода  си,  а  чуждигЬ  Решхпша  и  Кеа(га 
съ  такова  окончание  ч^еять  рода  си  —  ставатъ  Мазе  Изклю- 
ченията отъ  това  правило  еж  р']&дки  и  тЬ  ще  б&датъ  посочени 
по-долу. 

Шма  нужда  да  се  обяснява  подробно  това  явление.  Почти 
всички  славянски  съществителни,  които  окончаватъ  на  твърда 
или  мека  съгласна  С2  —  като  изключимъ  нЬколкото  женски 
1-основи  —  все  отъ  м&жки  родъ  Естествено  е  тогава,  че 
л  чуждит^  думи  на  съгласна  ще  се  схващатъ  най-вече  като 
имена  отъ  м.  р.  А  какво  показва  пол.  81а1  ж.,  руск.  сталь  ж. 
срещу  н^мск.  81;аЬ1  м.?  Само  туй,  че  н^Ьмското  8|;аК1  по- 
ради средното  си  I  (не  I)  не  е  могло  да  се  поведе  по  з  1;  о  1  ъ, 
уо1ъ  и  под.,  които  се  доста  различаватъ  отъ  него  по  своето 
твърдо  I  (руск.  и  пол.),  а  се  присъединило  къмъ  женскитЬ 
1-осноби,  които  и  днесъ  въ  казанигЬ  два  езика  свършватъ 
почти  винаги  на  мека  съгласна. 

И  тъй  излишно  би  било  да  се  говори  за  рода  на  думи 
като  бълг.  аршинъ,  ср.  астал,  п.  а(1мгеп1;,  п.  аЬзгуд,  п.  (1гик, 
и  стотини  други  въ  всички  славянски  езици.  Тука  ще  при- 
ведемъ  повечето  отъ  чуждигЬ  Рет.  и  Кеи1га,  които  ех  ста- 
нали Мазси!.  поради  това,  че  окончаватъ  на  съгласна.  За 
абсолутна  пълнота  не  може  да  става  и  дума:  тя  би  изисквала 
съчинение  н']&колко  п&ти  по-голЬмо  отъ  това.  Шма  при  туй 
да  посочваме  винаги  всички  слав.  езици,  въ  които  изв^^стна 
чужда  дума  се  употр-Ьбя. 

пол.  аЬйасЬ,  оЬйасЬ  м.  отъ  н4м.  ОЬйасЬ  ср. 

рус.  адрессъ,  бълг.  адресъ,  пол.  айгез,  -и  м.  сочатъ 
къмъ  новофранц.  1'  а(1ге$^е  ж.  изговорено  съ  глухо  е  сир. 
а(1ге5;  ческ.  айгеза  ж.  по  сИе  Айгевзе. 

пол.  а182Ьап1;)  а1сЬап(;^  ЬаЬЪап!;  и  пр.  м.  отъ  н^м. 
На18Ъап(1  ср. 
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пол.  а182(;ис}1,  а182(ик,  Ьа1821;ик,  рус.  гальстукъ  все  м. 
ютъ  в^м  На181;ис11  ср.  Руск.  гальстувъ  е  дало  въ  езика  на 
Ч$ългарскит^  солдати  галосБив  м. 

пол.  апк1ег  м.  це  е  отъ  гр.  Духара,  лат.  апсога,  а  отъ 
Н&1.  Апкег  м,;  с&що  и  русв.  аворь  м.;  отъ  гр.  е  стчсл. 
днъкира  ж. 

рус.  анекдот ъ,  бълг.  аневдотъ  сочи  въмъ  нфрц.  апб- 
сАоЬв  ою.  съ  глухо  е;  полск.  анекдота,  -у  ж.  ще  е  заето  по- 
рано.  когато  се  още  изговаряло  е  на  края  или  пъвъ  пр']&дставл 
н'&м.  сИе  Апекдоке;  посл'1дното  ще  е  напълно  в^^рно  за  ческ. 
апек(1о(;а  ж. 

срб.  астал,  западноб.  (Видинъ)  асталъ  м.  е  иадав.  а8(а1 
(слав.  елем.  —  столъ),  не  е  м'Ьнило  родъ,  понеже  и  въ  новата 
си  форма  окончава  на  съгласна. 

рус.  банкъ  ж.  (и  въ  бълг.  отначало  [напр.  въ  „Бълг. 
книжици*"]  се  употр^^бяло  банкъ  —  р1иг.  банкове  м.)  пр'Ъдставя 
н^мск.  Вапк  ж.  или  фрц.  1а  Ъап^ие  съ  глухо  е;  ческ.  Ъапка, 
бълг.  банка  и  пр.  може  да  е  отъ  сгщия  изворъ  съ  запазенъ 
родъ  и  малко  изменена  форма,  а  може  и  да  е  ит.  Ьапса  (покрай 
Ъапсо).  Запазенъ  родъ,  но  изм']&нена  форма  имаме  въ  руското 
банка  ж.  (не  финансовъ  институтъ,  а  „банка"  за  сядане) 
[за  разлика  отъ  банкъ  ле.?] 

пол.  Ьб1у  Ьо1;л<.  щес  отъ  нфрц.  1а  ЪоКв  съ  глухо  е; 
или  пъкъ  е  създадено  отсетн']^  отъ  дуалн.  форма  Ьо<;у,  подъ 
влияние  негли  на  (гге^хк  м,  и  под. 

пол.  Ьо^иск,  ЬоиосЬ,  Ъо(1(;осЬ,  -а  м.  отъ  н.  Вайе(;исЬ, 
ВеЬкпсЬ  ср, 

пол.  Ьгу§,  -и  м.  отъ  н-Ьм.  Вгу§§  ж. 

пол.  Ъ1асЬ,  чес.  р1есЬ  м.  отъ  н-Ьм.  В1есЬ  ср.  Полск. 
Ъ1асЬа  ж.  ще  е  по-сетн'Ьшно  и  се  длъжи  на  н'Ькакво  асоция- 
тивно  влияние.  Ческ.  форма  съ  ^р  вм.  &  отразява  и  особения 
характеръ  на  н'1мск.  В.  (срв.  ч.  ргука  —  дге  Вгйске,  пол. 
рнИе!  —  йег  Впске!,  ч.  рап*  —  йаз  Вапй  и  мн.  др.).  Полск. 
а  вм.  е  ще  да  се  длъжи  на  особения  характеръ  на  н^мск  б:^) 
ч^рвн.  Ъ1есЬ,  ствн.  Ъ1бЬ;  такова  полско  а  отъ  6  имаме  и  въ 
к1егта82  м.  отъ  к1гте88[е],  гасЬипек  (сег.  н.  ВесЬпип^)  отъ 
срвн.  гбсЬеп,  ствн.  геЬЬап  ь  др. 

пох  малор.  ^^аН  м.  отъ  6е\^аи  ж. 

^)  Че  вападногерм.  е  е  било  широко  б'Ьл^жи  0.  ВеЬадЪе!  въ  Паудовил 
Ч7га<1п88  дег  ^егт.  РШ.  I.  (1891),  стр.  561. 
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пол.  ^^1п(;,  ^лут(1  м.^  рус.  винтъ  м.  отъ  даз  Ое^шс! 
вм  йаз  ветУ1П(1е  ср.  Краесловното  н^Ькско  е  е  звувъ  твърд'Ь 
непостояненъ ;  прим'1ри  за  туй  има  твърд'Ь  иного  (срв.  (11е 
^еИе,  но  Кптгх^еИу  сИе  РтЬе  и  Й1е  Р1п1:,  срвн.  Ки^е!  и  Ки- 
§е1е,  сега  само  Ки§е1  и  т.  н.). 

пол.  ^гешв,  ^гутз  м.  отъ  н'Ьм.  Оевхтз  ср. 

пол.  ^тасЬ  м.  отъ  н.  ветасЬ  ср. 

пол.  д  г  а  1  м.  р1иг.  §га1;у  =  8рг2§к  йото^уу  отъ  бегаШ  ср. 

пол.  даСипек  м,  отъ  н.  &аиип§  ж.  Оконч.  -пек  вм. 
очакваното  -пк  се  длъжи  на  изравнение  съ  пол.  думи  на  -ек 
(-пек  и  под.)  отъ  н-Ьеог.  -ък  и  чек  (-П1ек  и  п.)  отъ  няко- 
гашно -кк.  Така  имаме  застар'к1.  чесв.  уегипк,  уегппек  ле 
отъ  н.  \^ГаЬгип§  ж, 

пол.  луаг821а1,  луаг81а(;,  -и  м.^  ческ.  уег81а1  лг.  отъ 
^егк81аи  9ю, 

пол.  \У1с11Ь11<1,  -и  м.  „право  на  града  въ  градскитЬ 
граници,  въ  границигЬ  на  т.  н.  ^ехсЬЬхШ",  отъ  н-Ьм.  ^УекЬЬПй  ср. 

пол.  (1а сЬ  м.  отъ  н'Ьм.  ОасЬ  ср.  Отъ  м.  р.  с&  и  елов. 
(1асЬ,  мр.  дах. 

чес.  Ику  У(1ек,  пол.  (121§к,  глуж.  йгвк  все  м.  отъ  п']&м. 
Оапк  ле.  Ако  имаме  ческ.  и  (11ка  ж,,  мр.  дяка  ою.,  тк  тр']^ба 
да  се  смЯтатъ  за  новообразувани  отъ  мн.  ч.:  р1иг.  (Ику,  — 
щ.?  -■  (11ка  ж. 

пол.  (Найет,  -и  ж.,  покрай  €11а(1ета^  -у  ж.  сочи  къмь 
н']^м.  Охадет  ср.,  фрц.  (11а(1Ьте  м.  —  Формата  отъ  ж.  р.  се 
длъжи  на  гръцкото  окончание  -а,  или  фрц.  изговорено  е. 

чес.  касЬе!  §еп.  касЬю  м.  отъ  нЯм.  КасЬе!  ж. 

чес.  к  16  пое  м.  не  ще  е  отъ  срвлат.  с1епо(1шту  или 
гр.  хХбУсоЗсоу,  а  отъ  н-Ьм.  К1е1по(1  ср. 

пол.  кою18,  -п  м.  е  отъ  фрц.  соттхсе  ж. 

пол.  к  г  0  с  Ь  т  а  1  м.у  рус.  крахмалъ  мл  н&м.  КгаГктеЬ!  ср.у 
така  обяснено  още  у  ВоЬг.,  Хпзй!;.  170. 

чес.  к  г  е  3  с  а  г,  пол.  кга]саг  м. :  гЬм.  Кгеигег  м.  Ако  у 
Вука,  Скупл».  граматички  и  полемички  списи  држ.  изд.,  кн>.  111^ 
262,  четемъ:  зош  ман>и  и  од  зедне  кразцаре  —  значи 
кразцара  ж.  —  трЬба  да  си  мислимъ,  че  ж.  р.  на  кразцара  е 
създаденъ  по  аналогия  на  пара  сме.  и  под.  Така  имаме  срх. 
{опп1а  ж.  покрай  Гогт1  м,  У  Вука  о.  с.  262.  дви]е  цванцике  — 
Б^.  цванцика   ж,   отъ   нЬм.  2\уап21§.  Въ  Видинъ  тая  дуна^ 
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се  шжлл  по  маишшт^  на  -ец,  та  гласи  цванец  м.^  както 
Кшшйпге  —    кърм^нец  м.   (златна  монета  около  12  д&). 

пол.  кппвгЬу  -и  м.:  Кипв!;  ж. 

поя.  к«га2^  ••и  м.у  рус.  бълг.  вуражъ,  не  ще  е  отъ  сЦе 
Сопп^^)  а  ОП  ^ц.  еоога^  Мавс. 

чес.  к8а{(,  -и  м.  отъ  (1а8  ве8сЬ&Г(:  д?. 

пол.  кхегшавг  м.:  пе  отъ  очаквааото  ЕйгеЬшевае  ж., 
а  отъ  схщо  тъй  употрМателяото  Шпиев,  Еигше^  ж. 

рус.  капризъ,  бълг.  кааризъ,  пол.  каргув  м.  отъ  фрц. 
сарпсе  м,  съ  глухо  е. 

рус  квутъ  м.  отъ  створ.  кш1(г;  жЬш.  Кпа(в  ж.  е  заето 
отъ  руевп  и  не  иеле  да  служи  за  нищо. 

рус.  классъ  м.  отъ  фрц.  с1а8ае  ж,  съ  глухо  е;  шм1« 
к1а8а  ж,  сочи  въмъ  нФм.  С1а8ве  в  фрц.  съ  е  изгю. 

пол.  }а82(;,  -*№  м.  съ  специллно  значение  —  Ьа8(  ве^ 
Ьге1<1е  топ  60  всЬеШп:  вАм.  (Не  ЬазС  ж. 

ПОЛ;  1 0  с  Ь,  хрус.  льох  м.  съ  значение  КеЦег :  в&с.  ЪосЬ  ср. 

пож.  ХосЬку  -и  м.:  Ше  ЬнЙ;  ж. 

чее.  1о8,  пол.  1ов,  бълг.  лозь  все  ле.:  н^  1юоз  ср. 

елов.  та!  л<.  сопушиш:  н^к.  МаЬ1  ср. 

пох  та 8,  то8,  таз,  ^еп.  -и  м.:  я^т.  Маазв  ср. 

чес.  шазе8(&1;  ле.  отъ  нФи.  Ма]е8Ш  ж.  (лат.  та}е81)а8ж.) 
поведено  по  та^18(га(,  Оос1ога1  и  под. 

пол.  то 81^42,  ^п.  АейхИу  чеа  товаг,  горнолуж.  тозаг, 
мрус.  мосаж  всички  м.  отъ  Меввшд  (^. 

бълг.  морковъ  м.  представя  заето  чр^зъ  ромънски  рус. 
морковь  ж. ;  общосзав.  форма  ще  е  била  тъгку^)  (срх.  тгкуа^ 
елов.  тгкеу^  -куа,  чес.  слицо,  рус.  морковь  и  морква  ж.)у 
а  ор  вм.  *ъг  (г)  е  характеристика  на  рус.^) 

руа  мулъ,  ПОЛ.Ч.  тп!  м.  отъ  лат.  тиПаз  ле.  Бълг. 
муле  ср.  се  е  повело  по  теле,  ослс  и  под.;  срб.  мулад 
по  челад,  вл>усад,  запьад  и  мн.  др. 

пол.  те  182 раз 2,  -и  м.  отъ  гЬм.  МеЬ18ре18[е]  ж,  съ 
глухо  е. 

пол.  тШоп,  чеа  пиНюп,  рус.  миллшнъ,  бълг.  милионъ 
нее  м.:  н.  МЦИоп  ж. 


^)  Но  чесЕ.  вестникарско  Ъ1атй2е  ж.  (тб1а  га<1о81  г  Ъ1атА2б,  до 
к(ш^  ^еЗ  Хеи>  ро1Шка  рг1ргат11а)  е  чвсто  по  немското  <11е  В1а1ааве. 

^  Сдав.  тъгку  в  ствв.  шогЬа,  тога11а  (сег.  н.  МбЬге)  с^  заетн  влшяшЬсяш^ 
отъ  вакъвъ  езикъ. 

')  Бъ1г.  само  дим.  ор  тас,  ър,  ръ. 
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пол.  тип8г1;ик  л<.,  рус.  б.  иув[д]штукъ  оть  н^Ьм.  Мопд- 
$Юск  ср. 

хърв.  оГаг,  слоа  о(ег,  долнол.  Ьорог  все  л.  отъ  кЬм. 
ОрГег  ор.^  срвн.  ор{ег,  орЬег,  ствн.  ор{|аг,  орЬег.  Полсе.  овага 
и  огь  него  мрусв.  оф1ра  ж.  ще  длъжи  женския  си  родъ  на 
н-бкакво  влияние  (лат.  оЬ1а(а,  ч.  оЬеС  ж.  и  п.). 

пол.  оГег!,  -и  ле.  ще  е  отъ  фрц.  ГобГег1;е  съ  глухо  е, 
а  о^еПа,  -у  а».  —  отъ  н^Ьм.  (Не  0Яег4е;  бълг  офертъ,  рус. 
оффертъ  и  т.  н.  се  обясняватъ  като  пол. 

чес   рап(,  -п  м.  отъ  н'Ьм.  Вап(1  ор. 

чес.  р&г  м.  е  отъ  нбм.  Рааг  ср.  Полсв.  рага  ж.  и  отъ 
него  русБ.  пара  ж.  ще  да  е  фрц.  1а  рахге,  което  заедно  съ 
пров.  раг1а  КбгИп^,  Ьа1;е1П18сЬ-готап18сЬе8  ^(Ъ.  РадегЪот 
1891,  стълб.  540,  свежда  къмъ  една  ср^Ьднов^коволат.  форма 
рапа,  р1иг.  отъ  '''раг1ит  (лат.  раг). 

пол.  рап1оГе1  м.у  бълг.  пантофъ  м,  с&  отъ  н'Ьи.  Рап- 
1обе1  ^м.;  пол.  рап^ова  ж.,  ако  не  е  възникнало  по-късно,  ще 
да  стои  въ  зависимость  огь  итал.  рап(о1Го1а,  фрц.  рапкопДе  ою. 

пол.  рагар1из,  -а  ле.  отъ  фрц.  рагар1ше  ле;  рагар1п^е 
ср.  редомъ  съ  него. 

чес.  пол.  ра(;еп(  м,  отъ  в'&и.  Ра1;еп1;  ср. 

пол.  раго1,  *1п  м.  предполага  фрц.  1а  раго1е  вече  съ 
глухо  е. 

пол.  р  е  1  с  2,  ре1С2ук,  -а  м.  е  отъ  изговореното  безъ  е 
н'1м.  Ре1(8сЬе  ж.  Н^Ьмск.  Ре1(8ске  пъкъ  е  заето  отъ  славянски 

(Ч.    Ь1б,    пол.    Ь1С2). 

пол.  расЬ(;,  -а  м.\  гЛи.  РасЬ!;  ж. 

елов.  р1п1;  м,  е  отъ  н'Ьм.  (Не  Рш(,  употр']^но  редомъ 
съ  (11е  Рш№;  бълг.  пинта  ж,  е  отъ  итал.  рш^а. 

пол.  р1а8(;г,  ва81г,  -а  м.\  н^м.  РвавСег  ср. 

пол.  р1ез2ег,  -и  м.:  Й1е  Вюзвнг  ж. 

рус.  сазонъ,  пол.  вегоп,  бълг.  сезонъ  л<.:  фрц.  8аш)п  ле. 

русб.  сортъ,  пол.  80Г4,  -и  м.  пр^дполагатъ  фрц.  80г1;е 
съ  глухо  в. 

рус.  почтамтъ  м.\  н'6м.  Ро8(ат(;  ср. 

пол.  ро(;а8,  ро1а2,  ро(;а82,  русбълг.  поташъ  все  .м.  отъ 
фрц.  ро1а88е  ж.  съ  глухо  е. 

пол.  р  а  к  1  е  1  м.  отъ  (1ег  Виске!.  Ческ.  р  и  к  1  а  ж.  и  хърв. 
рик1за  ще  да  стоятъ  въ  свръзка  съ  лат.  Ъисси1а,  итал.  Ьоссо1а 
или   н^Ькоя   провинциялна   немска  дума  (Виске!  —   *Васке1е, 


—  99   — 

« 

както  Ки^е!  —  Ки§е1е);  може  и  отсетн'^  да  ся^  изравнеЕИ  съ 
ч)бразувания  на  -ла,  ьа. 

чес.  рийг,  пол.  рийег  м.  отъ  н4м.  Ри(1ег  м.,  а  русв.бъдг: 
пудра  ж.  отъ  фрц   роийгс  ж. 

срх.слов.  габип.  запбълг.  р^Ъдко  рачунъ  м.  отъ  итал. 
та210п[е]  ж. 

пол.  га(и§2,  малр.  ратуш  м.  отъ  срвн.  КаСЬЬйз  ср.; 
обикн.  руек  ратуша  ж.  е  взето  отъ  пол.  и  приравнено  въмъ 
други  форми  на  -уша. 

пож.  гакппек,  пковк  н  пв(иаек  м.  отъ  н'Ьм.  Кеиипд  ж. 

пол.  гасЬапек  м.  отъ  н'Ьм.  КесЬтт^  ж. 

пол.  те§1теп1  м.  отъ  н^и.  Ведшспе  ср.^  лат.  ге^1шеп1;ит. 

пол.  гевг!,  -п  м,  отъ  н'Ьм.  Вев!;  м.у  а  ге82(;а  ж.  сочм 
къмъ  фрц.  ге84;е  съ  изговдряно  крайно  е. 

елов.  гог  ^и.  сапиппз  отъ  н'Ьм.  ВоЬг  ср.,  ствн.  срвн.  гбг; 
пол.  гпга,  малор.  рура  представя  срвн.  гоге  ж.  отъ  ствн.  гбга, 
^  не  сегашн.  пЬм.  КбЬге  ж.,  което  би  дало  навярно  гега. 

пол.  гига]2,  -и  м.  отъ  н.  ВиЬге18еп  ср.;  гигазга,  -у  ж. 
е  сетн'1п1но. 

пол.  гпгЯе!;,  -и^.  отъ  н'Ьм.  КоЬгвб№  ж.,  изговорено  безъ  е. 

пол.  гу821;ипек,  гупзгкипек,  га8г(упек  ле.  отъ  н.  Ка- 
81лт^  ж. 

пол.  гупек,  рус.  ринокъ  м.  отъ  н.  Кш^  л<.,  поведени 
по  слав.  думи  съ  -т^къ  (ек,  ок). 

пол.  81;го]Г,  ^п  м.  отъ  н']&м.  З^аГе  ж.,  изговорено  безъ  е; 
отъ  такава  форма  е  и  бълг.рус.  щрафъ  (Видинъ:  ,че  го  глобат*'^ 
но  и  „че  го  штрафират^). 

рус.  табакъ,  чес.  (аЬ&к  м.  отъ  нЪм.  ТаЬак  м.  Полск. 
1аЪака  о/с.  представя  името  на  провинцията  ТаЪака  въ 
островъ  С.  Доминго;  името  е  заето  доста  рано:  вече  ТгешЪеск! 
пише  сатира  „па  (аЪак^.' 

бълг.  талазъ^м   не  е  отъ  гр.  ^АХлоал  ж.^  а  тур.  (а1а2. 

чес.  1;е1едгат  м.,  пол.  1;е1ертат  м,  отъ  н'1м.  Тею^гашш 
ср.  или  фрц.  (е1е^атте  съ  глухо  а  Рускбълг.  телеграмма  ж. 
запазва  първоначалната  форма. 

чес.  1;исе4;  ле.  отъ  н'Ьм.  Ваиеп<1  ср.,  а  това  отъ  фрц. 
<1оп2а1пе;  бълг.  дузина  ж.  не  е  отъ  н^Ьмското  ТУхЛгепй. 

срх.  танац,  бълг.  танцъ,  р.  танцъ^  чес.  (апес,  пол.  (ашес, 
<лов.  Шпес  м.  очевидно  е  н'Ьмск.  Тап2  .и.,  а  не  фрц.  дапве  ж. 
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рув.  тоалетЪу^  б.  тометъ  м.  е  оп  фрц.  и>3е(1е  ж.  еъ^ 
глухо  е;  а  пол.  (11а1е1;а  ж.  е  огь  фрц.нЪ1.  ТоИекке  съ 
щ^шя»  е. 

пол.  Гап(;  м.  отъ  н^м.  РЬп<1  ср. 

пол.  ГагкисЬ,  чеева  {!ег№с1ц  рус.  фартукъ  м.  отъ 
УоНпсЬ  ср. 

шк!.  б1ипк  л.  огь  &  1*111^11^  ж. 

пол.  &&гЬе1п  ле.,  бФлг.  дншевт,  (Вид.)  фйшшиге  р1иг.  л.г 
отъ  н^м.  Р18сЬЬеш  ср. 

аох  Га1(19  ^и  Л1.  отъ  в^н.  Ра11е  иап>вор«но  бевъ  е,  а 
/аИа,  -у  ж.  отъ  сжщото  съ  е. 

чес.  йк  м.  ще  е  лат.  веш,  а  пол.  {1^а  ж.  е  отъ  старвн. 
в|[а  или  ср^овисн.  т!^е  ж. 

пол.  Ггу82(  ^к.:  н^^х.  Рпев!  ж. 

рус.  фунтЪ)  пол.  Ашк,  бълг.  фуавтъ  м.  отъ  яДм.  РАтс!  ср-. 
Хърв.  Ата1  е  отъ  ежщш  изворъ;  ■  срб.  Аш{ау  уипка  е  отъ 
н^и.,  само  че  е  изм^ввло  рода  си  подъ  влиавне  негли  на 
Ии-а,  тур.  ожа  и  под. 

бълг.  химнъ,  рус.  гимнъ  м.  сочатъ  къмъ  фрщ.  Ьупте 
съ  глухо  е  ЕЛИ  жъмъ  грйлат.  б|1У0с  (Ьупшиа);  чеса.  Ьушва  ж. 
е  отъ  н1«.  б1е  Цувта 

чес.  Ьо1(1,  пол.  ЬоМ  м.  отъ  н'&м.  НиИ  ж.  или  отъ  нЬг.. 
щ>илаг.  ЬоМ  (стан.  ЬоШ,  срвн.  Ьо1()  (срв.  пол.  1и8г(;ук,  -а  ле. 
веселъ  жнвотъ  отъ  н.  ювН^?). 

За  рода  на  имена  като  Ьак,  кои^",  ЬоЬ1  (коЪНк.)  Ьека 
ц  под.  е  излишно  да  се  говори.  Шм.  Не1ш  е  заемано  въ  сла- 
вянските езици  два  П2ти  и  все  отъ  м.  р.  (шл^Ъмъ,  шеломъ 
ц*  под.  м.\  пол.  Ье1д|  ^и.). 

рус.  цейгхаусъ  м.^  въ  езика  на  българскмгЬ  солдати. 
преправено  на  чекалосъ  (при  него  се  сгои^  „чека'  на  ва- 
раулъ)  —  отъ  нем.  2еидЬаи8  ср. 

чес.  с  е  с  Ь,  пол.  сееЬ  и  рус.  цехъ  ще  да  е  отъ  н^м.  2есЬе 
юговорено  безъ  е.  А  може  и  съзнателно  да  е  направеио  на 
полева  почва  отъ  м.  р.,  за  да  се  различава  отъ  сеска,  -у  ою. 
=  Ве(;(21есЬе,  ВеОШЬегги^  и  сеска^  -у^  21е1^еп.  Ала  тошва 
бнхне  очаквали  да  се  разлнчаватъ  по  родъ  и  пос11дните  дв^ 
думи.  По^^в^роатно  е,  че  е  отъ  Ееск  безъ  е. 

чес  с1п  м.  отъ  н^м.  2шп  ф. 

пол.  ек  у  2,  стчсл.  х^изъ  ле  с&  отъ  ствн.  срвн.  кйб.  <у.' 
Форми  като  срх.  бълг.  р.  хижа,  слоа  скуга,  скуза,  чес  ску^е 
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ж  под.  вее  о/с.  име  сх  възвикшип  яа  слю.  пот  етсеткЬ,  илп 
лвъ  С2  «таривня,  м  ^ае^га  отъ  яФма  вЪссва  форма  «ь  ож.  е. 

с^  (дажмат.)  сат1;а1.  с&р(а<  ле.  отъ  жтва.  сЬпШе  ж,\ 
ш  лъ  ЖЕалнлккк  врайно  ^  (о)  шюро  1юсто  се  взауща  (919^ 
воге  —  81^пог,  тог1ге  —  пюпг,  [шоеге  —  р1абег,  ЬааЮпе  — 
Ъмквв  и  мн.  тав.).  ТрДба  да  се  вжшива  отъ  едво  ся!9^1  съ 
4С  вк.  1^  свойетвевф  ла  гЬв.ит.  говора;  (б»ъ  <е  «к  в  пров.  е1аЬвЦ 
хся.  вш|1а|1). 

елов.  €1де1,  -1а  л.,  лорволуж.  суЬе],  дл.  су^1  ле.  ех  же 
•отъ  н^а.  2шь^Л  м.]  срх.  С1^  чес.  с1Ь1а,  нож.  се^ка  ое  дл^васъ 
яа  нДвоя  фоума  вато  *21е9е1е  <отъ  лае  Ае^ок)  вли  въвъ  вв 
лшщиахрюиво  влвдиве  отъ  сгравв  на  1гЬш>а  домашнв  душв 
чяъ  ав.  р. 

вшл.  «гаг,  ^а  «.  егь  я.  8(^ааг  ж.;  елов.  вага  ж.  може 
лв  е  ввего  огъ  н^Ьвм  фофва  съ  е  ва  врая  (схвв.  форва 
]ввмя  8квп). 

€|а.  шанАц,  4ълг.  шавецъ  в  т.  н.  все  м.  ооп  въяъ 
шЛж.  бекажгзе  ж.^  пмвсрево  'бевъ  е^  прв  тоба  дужатв  ое  по* 
жела  во  сдавлясвит*  еъ  суфввсъ  -||цк. 

рус  шднсъ,  4ълг.  шансъ  ле.  (в^Ьровгвость  въ  вгрпа^: 
чшъ  «фрц.  сЬапее  ж.  съ  глухо  е. 

пол.  б2ат1а1;,  вгкагк!;,  сюв.  вкНак,  рус.  сверлать  м. 
аце  да  еж  отъ  ^шв.  вс^шгШ  (срвлат.  всагйижт,  тур.  перс 
ввдагШ  в  пр.);  са*а|юсрб.  св^мжто  с§.  сочв  въжъ  атал.  асаНаМо. 

чес.  81Ж11е1  м.  огь  в.  всМпМ  ж.;  елов.  акмиа  ж.  ще  е, 
вввяо  повавва  в  о  отъ  яЬввгашвв  восовва,  отъ  лат.  8сав(1п1а 
^фрц.  ^Ьапдок^  еднозвачво  съ  вскпАвЦ  <>ть  воето  е  вЬъаж. 
Зскивк!. 

вол.  82  (вЬ,  рус  Ш1вбъ,  бълг.  щабъ  м.  (воеяенъ  щ^ъ), 
срх.  лтап,  бълг.  дввл.  (мавед.)  стп  ле.  ^тояга''  <сж  все  отъ 
шЛш.  &аЪ  ж.;  полсв.  в21аЬа,  -уж.  съ  зваченле  тояга,  &1а1|^ 
пое  е  авето  доехв  раво  отъ  едно  н'Ьиаи)  8(»Ье  м,  (сра  ВвеЪ- 
в(аЬе  редокъ  съ  обивнов.  8(;аЪХ  но  жоке  в  да  «  възнива;ало 
тсежА  по  а'}и(авш1  «юц. 

пол.  82  п  вг,  рус  яшу ръ  м.  отъ  н^Ьм.  БсЬпиг  ж. ;  въ  чес. 
^ппга,  пол.  82пига  ж.  женскиятъ  родъ  е  пр']^несенъ  отъ  н^всжв, 
ялв  се  длъжв  пъкъ  на  в<!^км  аеоцияцяи. 

пол.  82е81оп^,  -и  м,:  франц.  еЬа18е-1оп§;ие  ж. 

рус.  штандартъ,  пол.  82*апйаг  ле.:  н*м.  8Сап<1аг(;  ж. 
<фрц.  б(;еп(1аг<1,  авгл.  аишАагс!). 
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пол.  82гат  м.  и  вггата  ж.,  $2гаЬ  м.и  52гаЬа  ж:^ 
прЬдполагатъ  лйи.  ЗсЬгаиЪе  и  всЬгатте  беть  и  съ  крайво  е. 

малор.  я  р  м  а  р  0  Б,  пол.  загтагк,  загтагек  м. :  н%м«  ДаЬг- 
•шагк1  м.;  въ  русв.  об.  ярмарка  г.  р.  е  сетн^Ьшно  (асоцияцва 
съ  сходва,  свалва,  суматоха  и  под.?). 

Казахме  вече  по-горЬ,  че  въ  много  случаи  се  явявать 
.равличия  въ  рода  всл']&дствие  на  туй,  че  се  връстосватъ  два 
различни  принципа  (стр.  93).  Това  особево  се*  заб&г]^ва  при 
тръцвит^  и  латинсви  думи  на  -юу  (шш).  Оть  най-старит^^ 
-паметници  на  червовнославянсвия  езивъ,  па  донМд^Ь  и  оть 
историята  на  повечето,  даже  всички  славянсви  езици,  се 
шия1да,  че  споменатите  средни  имена  на  -^оу  (1ат)  губятъ^ 
това  си  окончание  и  заедно  съ  туй  м'Ьнятъ  и  рода  си:  ставатъ 
МавсиИпа.  Ще  приведа  само  н'Ьволко  примера:  стчсл.  пр-Ьторъ. 
(ргаеСопит,  тграьтсбрюу),  пиганъ  (тст^ауоу),  с^/^лр*^  (зпйапит), 
лжтии,  лсшнтии,  лси^нтк  (1ш1;еит)  и  под.;^)  чес.  шкопз! 
•(епсаиз^иш),  о1ез  (о1еит),  коIе^  (ко11е^1ат)  и  т.  н.  Ада  още 
въ  старпгЬ  паметници  имаме  поврай  талантъ  л.  и  тдлднто  ср.у 
срещу  псалтирк  винаги  ювлнплию  ср.у  отъ  оЩ'п:хро^  се  явява 
'скип[(]тръ  и  скнп[с]тро  сир.  проявява  се  стремежъ  да  се  за- 
пазва родътъ  на  чуясдит^  думи.  Въ  повечето  славянсви  езици 
н^^кои  отъ  въпросните  имена  еж  —  отъ  женски  родъ.^)  И  въ 
основата  на  това  я^ение  лежи  подражание  на  чужди  образци 
(поне  до  известна  степень):  видкло  се  въ  ново  вр^ме,  че  на 
лат.  ргаетшт  отговаря  н^м.  Рг&т1е  ж.,  фрц.  сжщо  (отъ  тЪхъ 
на  сляр.  почва  премия),  та  почнали  да  се  образуватъ  да  речемъ 
въ  руски:  отъ  дутпазшш  —  гимна81я,  зетшагшт  —  сени* 
нар1я,  811реп(1шт  —  стипенд1я  и  т.  н.  Такива  форми  се  упо- 
тр-Ьбятъ  сега  и  въ  български  и  сръбскохърватски.  Между  туй. 
въ  чески  и  полски  се  явява  мода  да  се  пази  рода  на  имената, 
за  които  е  дума,  като  напълно  се  спази  и  чуждата  имъ  форма. 
Така  се  тълкуватъ  такива  необикновени  за  славянската  морфо- 
логия изрази:  безке^  .^утпавхит,  пие^вюе  тигепт  и  под.  И  въ. 
другиг]^  славянски  езици  се  употр'Ьбятъ  имена  на  '[1]ит,  ала. 
не    се    см'Ьтатъ   за   срЬдни,  а  за  мгжки:  сдинъ  индивидуумъ, 

^)  Оставяне  на  страна  случан  като  ш1НА1Фн'к  (въ  превода  на  словата 
ва  Грнгория  Богослова)  или  кгссонъ  (Лес.  отъ  6  рбооос))  кннсон'к  (покрай 
кимъс^)  и  под. 

*)  Вече  въ  вай-старит^  евангелски  текстове  имаме  гАзофнлАкив  (х^ 
'уу^'^-^')\а,%[.о'^),  па  отсети!)  се  ср-Ьщатъ  въ  разни  паметници  форми  като  кииокня. 
^/.о^V^,;;оV),  М1Т0ХНП  (р.вт6х10>),  сн](Аст4рна  (т?^а1)хао'с^р10^)  и  под. 


—  103  — 

първи  стадиумъ,  силенъ  опиумъ  и  под.  Покрай  индивидуумъ, 
за  което  н^вои  руски  учени  въведоха  „нед^лимое",  има  си 
индивидъ,  покрай  стадиумъ  —  стадий  или  стадия  и  т.  н. 

По  такъвъ  начинъ  е-  станало,  че  срЪднит^  имена  съ 
окончание  -шт  пр'Ьдставятъ  днесъ  въ  славднсвиг!  езици  извън- 
редно тол%ма  шарения.  Чехътъ  казва  о1е.|,  ре(^о1е^,  но  не 
казва  и  тагез,  както  сърбинътъ,  бъдгаринътъ,  русинътъ  и  др., 
а  си  държи  ш  из  е  и  ш.  ^)  Българинътъ  казва  опиумъ,  но  никой 
не  ще  го  накара  да  говори  за  държавенъ  гимназиумъ. 
Полякътъ  казва  ргет1а,  но  не  ще  да  рече  колегия.  Юго- 
източните славяне  твърдо  вЪрватъ  въ  светото  евангелие 
(]евая1^ел>е),  чехит*  —  въ  8Уа16  еуап^еИиш,  а  поляцит*  — 
въ  светата  е^апхеИа  (асоц.  съ  Ь1ЬИа  ж.?).  Отъ  гр.  аVаX6уьоV 
се  яв.^ва  въ  бълг.  и  р.  аналогии,  аналой,  налой  —  все  Мазса!. 

Прфди  да  се  занимаемъ  съ  изключенията  отъ  казаното 
на  стр.  94  правило,  ще  прибавимъ  още  н'1^колко  пропус* 
нати  на  м'1стото  си  прим'Ьра.  Отъ  гр.  (2Х6т]  съ  т]  =^  и  се  явило 
стчсл.  аиъгоуи,  което  би  се  скланяло  като  крди,  крагоуи  и  п.  м. 
Заетото  отъ  фрц.  сгауаКе  съ  глухо  е  се  см^та  въ  пол.  кга^а( 
за  име  отъ  м.  р.;  (въ  сгауа1;<е  н'Ькои  визкдатъ  националното 
име  на  хърватит^).  Франц.-н^&мск.  1а  шога1е,  сИе  Мога!  се  явява 
въ  руски  съ  чуждия  родъ  („общественная  морал  ь"*),  въ  чесви 
схщо,  само  че  е  получило  и  славянския  женски  суфиксъ  -ка 
(тог&1ка);  бълг.  си  има  обаче  и  морал ъ  отъ  м.  р.,  както  сума 
други  Мазсп!.  на  -алъ.  Оть  фрц.  запее  съ  глухо  е  се  явява 
правилно  пол.  воз  ле.,  бълг.  сосъ,  соусъ  и  пр. 

Така  и  отъ  н'Ьм.  ЬеЬп  ср.  бихме  очаквали  чеспол.  *1еп  ле. 
Вм^то  тая  форма  имаме  16 по  въ  ч.,  1еппо  въ  пол.  Бакъ 
тр^Ьба  да  се  тълкува  ср4дниятъ  родъ  въ  т^хъ?  Той  може 
съзнателно  да  е  уведевъ,  за  да  се  диференцира  новата 
дума  отъ  слав,  1еп  (стчсл.  лкнъ,  латин.  1шиш),  или  пъкъ  се 
длъжи  на  несъзнателна  асоциация  съ  думи  като  слав. 
уепо,  доЬго  и  под.  И  отъ  н'Ьм.  РиКег  ср.  бихме  очаквали 
пол.  *^п1ег  м.у  а  въ  д-Ьйствителность  има  Ги(;го  ср.  Не  може 
да  се  каже,  да-ли  еж  влияли  домашни  думи  на  -(го,  -(1го 
(рп2с1го  и  под.),  или  още  отначало  е  билъ  пр^несенъ  чуждиятъ 
родъ.  Отъ  н-Ьм.  2о11  л«.  (^Vе§е8I;еиег)  би  се  очаквало  въ  чес. 
и   пол.  *со1   (сои1)   м.,   както   напр.   отъ   2о11    м.    (м^рка   за 

^)  и  вь  руски  с&  уиотрЬбяли  изпърво  формата  нузеуиъ. 


к 
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дълиша)  яшше  нанстипа  ч.  соа1  Ср^днвятъ  радъ  въ  чес  с1ю 
(а*Ь«№.  сею),  ям.  с}о  тр^ба  да  е  възшпшалъ  водъ  вяинае 
на  обивтв.  •слав.  шуко  а  мндгоб|^ввпр6  друп  диав^свк 
герипи  за  давъцж  «гъ  реда  на  чес  товкаб,  1евп6,  се&Ш^, 
поя.  бгкокке,  «(гачтпе,  жагор.  ааашое,  няеяое  и  ш.  пшта 
вее  ср.  —  Н^Ькевото  К1аС№г  ж.  (<^>.)  (■  ЬасЬкег)  дава  вк 
чес.  и  поя.  враввдно  1а(г,  1а1г  м.  Аш  шмкрай  отжфорш  ж 
уаотрМд  въ  чес.  и  14(го  <^.,  «»ето  ще  да  се  ддъжи  наж^Ь- 
шкЕви  етлосд&яня  аналошчнп  израшмввя.  Чесв.  |»«п<оска  ж., 
пол,  |?011С20сЬа  ж.  не  с&  сшвяяске  думк.  А^и  вате  ое 
че  с&  отъ  в-Ьм.  ^п^с^иЬ  л,,  ве  е  обасвева  веиню: 
да  се  запвта,  защо  ве  с&  отъ  к.  р.,  а  еж  <ж  обърваяи  яа 
вхева  оть  ж.  р.  Работата  ще  нв  ставе  жша,  като  ев  сввк- 
иакъ,  че  въвросмт  н^нсва  дума  се  е  упо1|)Мяла  вай-вече 
въ  ДВ.  ч.  рвпбосЬу  огь  '^'ритбОФк;  по^посл'Ь  отъ  (1аа1, 
схванатъ  като  р1вг,  е  могло  да  възвввве  8§.  рш1й1сЬа^) 
(срв.  стр.  89  бълг,  дола  отъ  <1оа1  пол«4|).  да  чес.  поо.  р 
ш.  Ъ  вж.  други  офвмЬрв  стр.  '95.  —  Чм^въ  би  мвслвлъ,  че 
аао  ое  заеме  н^  8<гав1р^  Л1.,  то  ще  гласи  '*'штрумв(ф)ъ  м. 
ВмДето  него  обаче  се  ср!|ца  бълг.  диял,  (Виднвъ)  ш  тр  и  м  фа  ж. 
Защо?  Защото  яърввгЬ  жултуртрепери^)  (въ  случая  «встрийови 
сяавянвв  в  еврев)  ех  хваюив  свош4  чифтове  '8(;гОв1р1е, 
6|Г1Ш&,  81пт&,  а  ве  отд&1ния  Зфгитр!  А  който  не  звае  нЪюкНу 
никога  н^ма  отъ  б(;птй  да  образува  в1в^и1.  $(г1пвр1^,  а  ив1- 
своро   8(пго1а  ж.  ил»  въ  краеиъ  случай  «(пт!^  ле 

Женски  р€Д1». 

Отъ  женски  родъ  ех  въ  славянскитЪ  езици  всички  имена, 
които  въ  езика,  огь  който  се  заематъ,  окончаватъ  на  -о^ 
геврес!;.  е  въ  франц.  и  н'Ьмсви.  йрижквя  ва  граматическия 
родъ  ще  има  затуй  само  въ  случаи,  когато  думигЬ  на  а  (е) 
ех  въ  чуждил  езикъ  отъ  мжжки  или  срЬденъ  родъ.  Ала  в  тукъ, 
както  дри  имената  отъ  мхжки  родъ,  може  да  има  „изключения^ 
отъ  горното  правило;  въ  схщность  обаче  гЬзи  изключения 
ех  напълно  естественъ  резултатъ  отъ  действието  ва  н%кой 
особенъ   законъ   и   твърд*  нарядко  не  могатъ  се  откри  при- 

')  Въвможно  е  ла  с&  л^лввля  при  това  п  (фодпк  но  зва«енвс  ду11н  огь 
ж»  р.,  т.  е.  другит-Ь  имена  отъ  ж.  р.,  които  служели  да  означаватъ  части  отъ 
обиралото. 

')  Подъ  штрвнфи  се  раабж^тъ  яс  «(мнягожии  чорапи,  а  тънки,  фиии 
австрийски  произведения. 


9 
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^■нжт^  ШЕъ.  Не  бивя  да  се  забравя,  че  въ  лного  случаи  е 
«няяреяво  вайяб  да  се  анае,  кого  и  4ггшкд1  ех  заети  нзаЪстви 
думн  и  ш>  хавъвъ  я&тъ  еж  били  прЪвееени. 

За  рода  яа  иаена  като  Ьагпц  1ага,  втЦ  «ае,  ^1(1а, 
^в1^4а,  гй^,  ^^№Ц  бавда,  дакпа,  моиета,  луна,  юшсе  (нАм. 
М1и1ае),  погача,  реклама,  фашлвя  в  стотива  пвива  еЛма 
нужда  да  ое  говори:  т6  лг  въ  вшцитД,  отъ  които  с&  ааеишнн, 
€ж  Реш.  н  в1ь  славянските  евнци  еж  вавъ  осъ  аа.  р.  За  вась 
ир^дставятъ  оо^год^ъ  интересъ  дунигЬ,  ямто  по  едни  или 
дфуги  причини  еж  наяЛтшлш  оървмючалниа  си  родъ.  —  Оть 
гр.  урАщшха  (ига.  ч.  ср.  р.)  имане  прапяно  рус  грмгота  ж.  р. 
{Зяфб  о.  с   27). 

Да  вземемъ  ческ.  8е1та,  пол.  '8ге1та,  рус.  шельма< — 
все  ою. 

Думата  е  очевидно  Б^&иска;  сравнява  ое  съ  и*]^  8еЬе1т  м. 
Но  пата  се:  защо  слав.  ве1ша  е  оть  ж.  р.,  вогато  н^м.  иро- 
«югпигь  на  думата  е  Маас.  ОъвсЪгь  неиаучво  и  наивно  би 
«оо  да  се  ,важе,  че  въ  фантазията  яа  славяпна  преставаш 
за  лошия  чов^къ  се  рисува  като  схщество  отъ  аюнсви  род%. 
ТрЬба  да  търсимъ  другад'Ь  причините  на  това  явление.  Пр^ди 
всичво  трМа  хубаво  да  анаемъ,  дз-ли  слав.  6е1п1а  е  оть  нововн. 
{пен1|ос11(юн(аоЬ)  8<гЬе1т.  ИзгледБда,  че  слав.  8е1иаа  е  заето  оть 
с|игн.  8сЬе1юв  «ли  иъкъ  въ  еиоха  сл^дъ  1М0.  год.,  ала  отъ 
форма  съ  е  на  края.  И  вашро  отъ  едво  срви.,  нвн.  р(агге 
се  е  агнило  слав.  ^ага,  та»а  и  оп  едно  8сЬе1те  съвър- 
аево  естествено  трЬба  да  се  очаква  Бе1та,  юе«)  и  дМстви- 
телно  намираме.  Излишно  е  да  се  изтъква  отъ  друга  страна, 
че  ваекамето  не  е  могло  да  стане  пр^Ми  год.  1100.  (началото 
на  срвн.  приблизително),  защОФо  въ  ствн.  думата  гласи  8ка1»о. 
И  тъй  чес.  8е1та,  пол.  8яе1та  {рус  шельма  е  заето  от  пол.) 
тр4№адо  да  стааатъ  отъ  ж.  р,  аонеже  с&  ^или  заети  огь 
форма  всЬ^тв,  а  пъвъ  речи  вохчви  н^Ъмови  думи  ва  6  еж  въ 
•славянски  отъ  ж.  р.  (окаичавяе  о,  или  прогласено  чес  е); 
взвлюченве  >отъ  туй  правило  прйдставятъ  думитО^  които  в  въ 
вОм.  се  изроварятъ  безъ  е. 

Чес  81ес11<;л1,  нол.  821асЬ(;а  все  ою.  С2  отъ  н^Ьисви,  ала 
не  бива  да  се  сравняватъ  съ  нвн.  Ое8сЬ1есЬ(,  което  би  дало 
въ  и.  к82\ес]йу  а  гр']^ба  да  се  излиза  отъ  срвн.  вЬЬ^е  ж. 
{етвн.  81аЬ<;а  ж.\  шето  съвсОиъ  правилно  е  дало  821асЬ(а. 
-Е-то  въ  ческ.  81ес111:а  е  нав-Ьрно  послЪшно. 


II 
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Така  и  въ  слав.  ько(1а  [срх.  швода,  чес.  8ко(1а,  пол.  вгкода] 
не  бихме  очаквали  ж.  р.  Той  ще  ни  стане  ясенъ,  ако  изваж- 
даме слав.  форма  не  отъ  нвн.  ЗсЬадеп  ле.,  което  никога 
не  би  даю  8ко(1|^,  не  даже  отъ  срвн.  8сЬа(1е  л.,  което  би  дала 
негли  *$ас[а  (*80(1а),  а  отъ  старовисн.  8ка(1о  ле.  Ераткота 
стн'Ьм.  а  дава  на  славянска  почва  о,  а  дългото  о  —  слав.  а ;. 
така  напълно  си  съотв^тствуватъ  гот.  ^  1  о  о  (стнор.  копа,  англ. 
^^ееп,  гр.  уиV')^)  и  слав.  жена,  гот.  >уа(о  и  слав.  у  ода 
[гот.  I  срещу  слав.  ^^)  е  резултатъ  отъ  т.  н.  първа  метатеза  ва 
съгласнигЬ  (ег8(:е  Ьаи(уег8сЬ1еЬип^),  обща  на  всички  германски 
езици;  отъ  това  общогерм.  I  се  явило  чр^^  П.  ЬаииегвсЬ.  58  въ 
нвн.  ^а$$ег],  съ  които  сравняватъ  гр.  58а>р,  лат.  ип(1а  и  т.  н.. 
Слав.  шк  въ  шкода  вм'Ьсто  да  прЬчи  на  изваждането  отъ  8ка<1о, 
по-скоро  го  подкр'Ьпява  (срв.  и  лет.  агкада,  хзгкада). 

Полск.  8  2  са  Ъ  а  ж.  схщо  би  тр^^бало  да  се  изважда  не 
отъ  нвн.  8(;аЬ  ле.,  а  отъ  срвн.  81;аЬе  м,  (срв.  и  сега  ВисЬ8и1Ье). 

Интересно  е  по  рода  си  и  пол.  8г(;ика  и  отъ  него 
руск.  штука  все  ж,  И  то  пр^^дставд  не  нвн.  форма  8Шск^ 
а  срвн.  81йскб  гр.  Отъ  зШске  тр^^а  и  да  се  очаква  слав. 
81;ика  ж. 

Напразенъ  би  билъ  трудътъ  да  си  обяснимъ  формата 
и  рода  на  слав.  зипка  (чес.  8.,  срх.  бълг.  шунка  [шумка!], 
и  пр.),  ако  съпоставяхме  тая  дума  само  съ  нвн.  литсрат. 
ВсШпкеп  м.  Работата  става  съвсЬмъ  ясна,  като  се  узнае,  че 
покрай  нвн.  литер.  ЗсЬхпкеп  с&ществува  и  диалект,  швабско- 
алеманско- баварска  форма  8сЬиике  (безъ  п,  както  е  и  срвн. 
зсМпке).  Отъ  тая  диялектическа  форма  е  взето  сла&  8ипка  ою. 

Ческ.  саИа,  саИа,  луж.  (а\у(:а  (цит.  по  Дип^шапп-овия 
81олуп1к)  прЬдставятъ  не  нвн.  2еиеп,  а  срвн.  нвн.  ^еНе  ле.; 
(е  вм.  а  въ  назв.  Се1е1п&  иИсе  ^дт.). 

Сега  и  за  н'Ькои  „изключения''.  Такова  би  било  руск. 
балка  ж.  отъ  Ва1кеп^)  м.  Изглежда,  че  руската  форма  пред- 
ставя срвн.  (и  нвн.  диял.)  Ьа1ке  м.  Може  пъкъ  и  да  е  заето 
н']Ькога  *Ьа1к,  а  сетн'Ь  всл]&дствие  никакви  асоциации  станало 
балка,  както  01Ъ  ярмарк<&  ставало  ярмарка.  —  Бълг.  б  и  р  а  ом;, 
не   е   оть   н4м.   йаз    В1ег,   а    птал.   Ь1гга,   схщо   тъй   както 

')  Гот.  и  общогерм.  Ь  срещу  слав.  и  иидоев^^ои.  (^  нмаже  и  въ  8 Пак 
ср:Ьщу  с  -к  д  -ктн,  8е(1ео,  1^оц,а1  и  мр.,  ( а  1 Ь  и  п  срещу  А1САТк,  дЬха  и  проч. 

^)  Въ  осаовата  на  людериитЬ  балкони  (нт.  Ъпкопе,  фр!;.  Ьа1соп)  се  крпе 
ствв.  обикновено  Ьа1ко        греда! 
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бълг.  диял.  (Русе)  бера  е  рум.  фрц.  форма  (рум.  Ьбга,  фрц.  Меге). 
Ако  имаме  полсб.  до)отап,  (1о1атапл<.  не  тр'6ба  да  мислимъ, 
че  то  е  еднакво  съ  срх.  бълг.  д  о  л  а  м  а  ж.^  съ  изм^ненъ  само 
родъ.  Полск.  форма  е  отъ  мадж.  (1о11папу  ие  правилна,  вакта 
и  срх.  и  бълг,  отъ  тур.  <1о1ата.  —  Слов.  дтазпа,  горнлуж. 
^шезпа,  пол.  ^т1па  С2  ваети  въ  разни  епохи  отъ  н'Ьмсв0 
(нвн.  Сгвтехпе);  пол.  ^т1п  сочи  да  е  или  отъ  н'Ькоа  н'1мска 
форма  безъ  е,  или  пъвъ  е  новосъздадено  по  н^^какви  ана- 
логии.^) —  Различно  мо&е  да:  се  тълкува  различието  въ  рода 
на  заетата  дума  за  означение  шумъ,  безпокойство  и  под.: 
чес  1агта  ж,  и  1агто  ср.,  пол.  1агта,  1агто  и  1агипи 
Най-в^ролтно  е,  че  първоначалната  форма  е  била  ж, — 1агта  ж. 
отъ  итал.  акппа  ^  на  орхжие  (отъ  него  и  фрц.  форма,  сег. 
-яЬи.  А1агт).  По-сетн^Ь  отъ  тая  форма  билъ  взетъ  зват.  пад. 
на  -0  като  викъ:  „1агто!"  и  не  се  скланя  (прим^Ьри  у  Линде). 
Че  1агто  е  само  зват.  пад.  отъ  правилното  1агюа,  показва  и 
малор.  г  вал  ту!  (отъ  гвалтъ,  пол.  ^^а}(;  ^  н-Ьм.  бемга!!;);^ 
такъвъ  вивъ  е  и  пол.  га(;а  отъ  н^^м.  ге1:1;е  или  слав.  пома- 
гайте (напр.  въ  Бинодолскид  закон.).  Едно  зап.  слав.  *1агто  ср. 
отъ  1агта  ою.  би  било  аналогично  на  бьлг.  диялект.  ко- 
ле  до  ср.  отъ  обикн.  коледа  ж.  Най-сетн^^  1агиш  ще  да 
стои  въ  свръзка  съ  н^^  1апп,  или  пъкъ  е  друго  н']^каква 
образувание.  —  Отъ  новогр.  7саХа(х6§а  бихме  очаквали  въ  бълг. 
паламида  или  паламуда.  Вм']^о  туй  имаме  паламудъ,  ага 
е  заето  не  направо  отъ  нгр.,  а  отъ  тур.  ра1ати(1.2)  Така  и 
бълг.  диял.  панаера,  панера  не  е  в.зето  отъ  итал.  литерат. 
рашеге  а  чр']Ьзъ  поср'1дството  на  гръцки  отъ  н']^коя  диялект. 
итал.  форма  н&  -а.  —  Отъ  новон.  РгесИ^!  бихме  очаквали 
съгласно  казаното  за  чуждите  имена,  които  окончаватъ  на 
съгласна,  една  слов.  форма  *рге(11к  или  *рге(11к(  м.  А  имаме 
сл.  рге(1^а  ж.  и  срх.  рге(11ка  ж.  Пакъ  изключение?  Не.^ 
Слаа  форми  пр^дставятъ  не  новон.  литерат.  РгесИдЦ  а  стоятъ 
въ  свръзка  съ  срвн.  ргесИде,  ЬгесИде  (редомъ  съ  Ьгес11§а1, 
отъ  д-Ьто  нвн.  РгейздЬ;  ствн.  ргесИда,  ргеЙ1§ип§а)  и  ром.лат. 
ргае(11са110  [отъ  ргаесИса^хо  —  предика,  както  огь 
соттип1са1;10  —  комъка]. 

'^)  Асод.  съ  1ий,  Нит  и  под.? 

')  Така  с&  заети  лакъ  отъ  тур.,  а  не  отъ  гр.  и  фъстъкъ  (гръцката 
форма  тохахюу  би  дала  съвсЬмъ  друго);  афиоиъ,  анасовъ,  кинтариовъ  (гр.  ({юрх1Г 
с&  бткоу,  &у»]ооу,  хеутаирюу),  сусамъ  [отъ  '^  21ар.оу,  както  оть  \  гу)у  тсбЛсу  — 
тур.  бълг.  Стамбулъ.  Тава  тур.  12П1к  ==  '?  К1ха1ау, .  \гт\&  =  \  (N|.xо)^^7зд6{аV]^ 
фиданъ  и  фиданка  не  отъ  гр.  с^^зтй^ут],  а  отъ  тур.  б(1ап  и  т.  н. 
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Огь  0ТВД.  €оссасс1а  се  явило  лравяхао  срх.  бъдг. 
11<^гача  жг,  $нн  вакъ  ое  тълкува  чее.  ра^йб,  ро^аб?  То 
11|ИЬдвалага  хли  ^Ь^/оЛ  вЬшаш  оосрйднип  (Р^аЬск  съ  пуко  е), 
ИД1  пъхъ  т  чесп  ттаа  е  ор11|1авве«о  оь  думв  жвто  ко1ж4 
<$лвз8я  л  по  ввачевие  и  по  образуванме,  шмш  е  спмдо 
подъ  влняяще  ва  кногобройнягЬ  дума  »  с^  -аб,  бел 
огледъ  «ъмъ  сродство  влв  весродство  ва  вов^етето  (корбб, 
игбб,  Ь^кйб  и  под.).  Отъ  фрц.  регодое,  нАм.  Р^'а)сЗсе  -1|гЬба 
да  се  очаква  пол.  чес  рагика;  руса.  парввъ  бв  могло  да 
-се  св^та  ва  „ввключенаб",  ажо  се  докажеше,  че  ео  е  ваето 
оть  фрц.  репцае  си  глухо  е  и  ве  е  било  асоциуваяо  еь  1^^ 
тдвага  кате1Юрвд  русш  душ1  ша  -икъ.  —  Отъ  н.  Рпшре 
имаме  чес.  ритра,  отъ  Рпрре  —  ч.  рира,  отъ  Рипве 
бихме  чакали  *рввса  ж.,  а  имаме  —  Р^пс,  поето  е  оть 
Рипгеп  м.^  както  Ьак  отъ  Накеп,  или  га11ес(вм.  ""гаос) 
отъ  Капгем  и  под.  Ако  имаме  бълг.  раница  ж.  вн.  руск. 
раиецъ,  то  се  длъжи  аа  обстоятелството,  че  по  взвЪстнв  ярн- 
чиии  думата  се  повела  ее  по  слав.  м&авви  нмема  на  -ецъ^ 
п  по  жевскит^  иа  - нца.  Нашит4Ь  воея&и  уаотр'Ьбавагъ  въ  ага.  т. 
«формата,  ранци'  (въ  по-ново  вр^ме  ,ранцове').  Отъ  едно  ,раици,^ 
ивговаряно  и  ,ранвци^  едтста  чисю  ще  гласи  ,раница',  — 
Не  е  ясно,  какъ  се  е  явила  полск.  форма  гапда  ж.  среп[у 
н'Ьм.  Канд.  Отъ  н%м.  Кавд  би  ое  очаквало  прл.  "^ав^;, 
каквото  имаме  напр.  «ь  руа  (раягъ  л.).  Да-ли  гаа^  не  е 
отъ  н^Ьвоя  диядевт.  ф.  Нап^е,  яе  може  да  се  каже.^)  —  Ск1Ц0 
тъй  стои  въпросътъ  и  съ  пол.  (ата  ж.  с^рещ  шЬм.  ТУиаш. 
Пояск.  I  покавва,  че  думата  е  ваеха  отъ  нгкмци,  ала  вЪв. 
^Башше  ие  е  повнато.  Има  обаче  ср%д|10В'ЬБ0во-ват.  форяа 
4  ат  а  (Оисапде  има  II,  738,  ввд.  Неп$сЬе1  Раг.  1842  срвват. 
<1а9ипа).  Тази  тъкмо  форма  иаговорена  отъ  в^вецъ  съ  <  им.  <{ 
ще  е  лрототипътъ  на  полск.  1ап1а.  —  Отъ  н'Ьм.  Раввж  РасЬ 
<$вхме  очаквали  въ  пол.  ГасЬ,  {а  в  л.,  а  пъвъ  имаме  въ 
дШствителность  {а  с  Ь  а,  ^а  8  а  ж.  Несигурна  догадка  о^  е  да 
ое  каже,  че  за  {асЬа  е  влияло  напр.  Ъ1а(^а  л  под.,  а  ва  {!а$а  — 
^ага,  Яавга  и  др.  так.  —  Не  може  лесно  да  се  ч1П|Икд&ш 
защо  вм.  очаквано  '''ЬисЬ!;  имаме  въ  иол.  ЬисЬ<а  (и  рус  бухп) 
и  вм.  *кдуаг1;уг  —  пол.  клуа<:ега,  рус.  квартира  (диял.  хва- 
тера  II  под.). 


')  Н&и-в1>роятно  е,  че  ж.  се  д^ъжи  на  сетн1;шаш  вмпатшя. 
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Оть  друга  страна  лесно  ще  се  доскгимъ,  аащо  инаамг 
чес.  шки  н  пр.  а<1тпл1к&  ж^  а  ве  фориа  отъ  и.  р.  Който» 
е  заеяалгь  нДм;  дав  А^юмев  е  анаялъ  и  за  гръцк.  и  лат.  форма 
(закевроп.  екетоят!»)  и  тажь  имеяно  форш1  е  влвала  върху 
редк.  на  еаав;  —  Лъгал»  би  се  онш,  юйто  би  се  на;сд*в  да. 
иаведе  форказга  и  рода  ва  пол.  а1Ь>^а  отъ  вЛж.  (1ег  А1коте]и 
На1Ьнв]Ьрмтво  е,  де  полск.  фофма  е  отъ  франц.  1'а1соуе  ж.. 
Че  додлцит^^  ве  са  заеди  в^мскота  АИвоуехц  пожазва  и  фавтъфъ, 
че  т'Ь  имаггъ  в  ф<фма  а1ко^  а  тави  правилш1  ферши 
(араб.  а1'-^ЬЬа11)  тй  ве  еж.  могли  во  вввой  начашъ  да  ва-- 
тЛрлтъ  въ  нбмевня  езвшь^  Тъй  е  рабовата  и  съ  чеса  рог- 
сж)4п,  бълг.  руа  иорцеланъ  в.  пр.  срещу  пол.  рогсе* 
1а|1га  ж.  Поляцот^  с&  заели  доста  рано  или  направо  влж 
ось  фравц.  вравнлвата  игалвяисва  форма  рогсеПава^  волто  ся 
ттвятъ  и  днесъ;  всвши  останали  славяне  с&  ввелв  ниското 
(1а9  РотвеНап^  което  и  се  явява  правилно  като  с&ществителво 
отъ  м.  р.  срещу  пол  ек.  ж.  И  полск  (1  у  ар  в  1а  ж.  срещу 
русв.  бълг.  диеаутъд!.  пр^Ьдполага  фрц,  йхзро^е  съ  изгова- 
ршо  е,  па  може  и  да:  е  бвло  повлияно-  отъ  думи  като  (1у- 
8рв1асуа,  пиврга^га  и  под. 

Иравсв.  Брака  ^>  е  дало  въ  двешнвя  руски  езивъ  со- 
б  а  к  а  ж.  Ала  не  въ  всвчки  руски  говори  собава  е  отъ  2В.  р.  11о 
в^ванвп  пеахолопческв  причини  тая  дума  се  асоцвува  повече 
сь  вменява  на  -на  отъ  м.  р.  в  почва  заедво  съ  'гЬхъ  да  с<» 
оАтА  въ,  мвого  говори  за  вме  отъ  м.  р.;  тава  се  явило  мой 
собава  (Мишва  губ.  Пвнски  у.  ИзвЬстк  т.  III  етр.  9,  28. 
отъ  Махер.  для  характ.  е^верномалорусскихъ  говор,  и  прЛ. 
^уги  говори  отиватъ  в  по^нататъвъ :  за  да  личи  добрЬ  м&ж- 
ввятъ  родъ,  гЬ  употр]№лдватъ  форма  собакъ  (воввъ  утивъ 
отъ  трго  собакн;  той  еобавъ  догнавь  его  и  под.  вж. 
,,Матер1али  по  зхиографШ  новоросшйсваго  врая^  вгь  ЛЬтопись 
]Ьях»рвко-фнлологич.  Оби^  при  Императ.  Новоросс  Универс. 
Одееса  1894.  стр.  130).  Има  ил^овори,  въ  които  се  упо* 
трббятъ  наредъ  форми  като  съ  собакомъ  и  съ  собакою 
(йзв.  III  0.  с.)  Както  по-горЬ  при  думи  като  мншь,  гусь. 
и  под.,    тава   и   тукъ   требва  да  заб'к11']^жимъ,   че    главниятъ. 


0  Ирапски.  принадлежи,  както  е  известно,  къмъ  т.  я.  (;а(зт-8ргасЬеп,  сир. 
ижа  8  (скр.  у,  1ИТ.  82,  слав.  8  и  пр.)  срещу  гр.  лат.  келт.  гер».  к  отъ  *к':  зрака^ 
скр.  дта  и  пр.  срещу  >с0шу,  н^х.  (съ  I.  Ьаи(у.^  Нипд  и  пр.;  8а1ат,  ^а(йш,  821го1а8^ 
съто  срещу  сеШит,  бхахб*/  е(с. 
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поводъ,  за  да  се  започне  пром'Ьнет1С  на  рода,  ще  е  съществу- 
ването на  естествени  полови  рааличия  у  съотв^^нигЬ  животни. 

Отъ  н^Ьи.  Вг111е  ж.,  ние  бихме  очаквали  въ  чес.  ЪгИе. 
Ьге]1е  ж.  (-1е  ви.  -1а,  като  въ  сЬуИе,  пол.  сЬ^Иа).  И  тъй 
би  трЬбало  да  бхде,  ако  въ  езика  р'1шаваше  винаги  едничко 
въикашната  форма.  Но  ивв^Ьстно  е,  че  представите  се  свръз- 
ваг^  не  само  по  вънкашно,  формално  сродство,  а  и  по  вътрешно 
сродство  на  значението,  и  ние  вече  посочихме,  какъ  въ  н-Ькои 
чхкучаи  може  да  настакпи  промяна  на  граматическия  родъ  само 
поради  известни  асоцияции  по  значение.  И  въпросътъ  за  рода 
на  ческ.  Ъ^е^1е  ще  ни  стане  съвсЪмъ  ясенъ,  като  ввехекь 
пр^дъ  видъ  значението  на  тая  дума.  Оня,  който  е  заелъ 
н^мск.  ВгШе,  е  знаялъ  какъвъ  предметъ  означава  тая  дума, 
и  въ  неговото  съзнание  названието  на  този  пр^дметъ  се 
асоциува  съ  имената  на  други  предмети,  състоещи  се  отъ 
две  и  повече  части,  като  напр.  к1е8(;е,  пййку,  ^е81е,  Ьопзю  и 
под.  А  понеже  всички  тЬзъ  имена  еж  р1игаиа  (апШт,  то 
и  Ьге)1е  става  р1иг.  4;ап(.  и  се  скланя  като  ^е81е,  Ьои81еу 
Асоцияция  съ  сродни  по  значение  слав.  думи  ни  обяснява 
мн.  число  при  заетите:  чес.  каШо(;у,  бълг.  панталони,  шалвари 
пол.  {атига}у,  рапШопу,  рус.  брюки  (отъ  герм.:  н.  ВгисЬ,  англ. 
ЬгеесЬев)  и  мн.  под.*) 

На  неколко  места  вече  изтъкнахме,  че  родътъ  на  чуждите 
думи  много  зависи  отъ  две  обстоятелства:  1)  въ  каква  форма 
<;е  заематъ.  и  2)  какви  говорители  ги  заематъ.  Ще  пояснимъ 
това  съ  неколко  още  примера.  Ако  се  заеме  гр.  §  р  (&  (х  а, 
очаква  се  да  бжде'  въ  слав.  езици  отъ  ж.  р.;  и  наистина 
имаме  бълг.,  рус.  драма  ж.\  но  имаме  въ  пол.  ^гатаЪ  м. 
Писателите,  които  въвели  тая  дума,  съзнателно  искали  да 
запазятъ  рода,  който  тя  имала  въ  итал.  и  франц.  и  затуй 
избрали  основата  на  косвените  падежи:  §р^(ха,  -т1од,  -т{1  и  пр. 
Така  имаме  руски  позма,  бълг.  поема,  ж.^  пол  роета(; 
и    роета,   -аШ  м.    Но  поле.  не  е  винаги  напълно  последо* 

*)  Въ  н^кои  ивдоеврои.  езицв  родътъ  зависи  често  едничко  отъ  значението 
па  съотв^тнит-Ь  думи.  Тика  напр.  въ  класич.  езици  всички  имена  на  дървета 
СЛ1  Рет.  (вж.  формулата  и  за  др.  случаи  у  Дслбрива,  Уег^1.  §уп1ах  часть  I,  с.  90). 
И  на  слав.  иочва  сегизъ-тогиаъ  за  рода  р'Ьшава  н^коя  асоцилция  по  вначенне. 
Така  имаме  ири  заетото  отъ  герм.  название  за  Га^из  отъ  една  страна  отчел. 
со^къ1,  срх.  буква,  бълг.  дилл.  бука  срещу  чес.  Ьик,  бълг.  бук  и  пр. 
(но  д&бъ,  боръ  и  нод.);  с&що  ильмъ,  чес.  з11т,  пол.  11т,  но  и  Ита;  чес 
1оро1  м.,  рус.  тополь  м.,  во  чес.  диял.  (оро1п,  1ор1а  х.,  пол.  (оро], 
1оро]а  ж.,б.  срх.  топола  и  пр.  И  тука  безъ  формални  причини  не  ще  е  минало. 
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вателенъ:  срещу  бъл.  рус  система,  теорема  ою.^  той  има 
$у81;е11Ц   -а<;   л«.,  (;еогет,   -а*  м,  и  зузСеша  -у  ою.   кео- 
г  е  т  а,  -у  (мс.  ^)  Отъ  хЬ  хХС|1а,  н^м.  (1а$  К1ш1а  бихме  очаквала 
<$ълт.  рус.  клима  ж.   Вм^Ьсто  тая  форма  имаме  заетото  отъ 
пол.  въ  руски,  а  отъ  рус.  въ  бълг.  климатъ  м.\  така  имаме 
въ    бълг.  и  рус.  догма  ж.  и  догматъ  м.  Отъ  7ср6бХг]|1а 
имаме   въ   бълг.   проблема,   пол.   ргоЬ1ета  ж.  и  рго- 
Ъ1ета1;  ле.,   но  въ  посл^Ьдно  вр^ме  тая  дума   се  заема  въ 
н'Ьмскат&  си  форма  съ  окончание  на  съгласна  ((1а8  РгоЬ1ет), 
та  имаме  вече  и  (философски)  проблемълс.  Заетото  гр.  тгрб- 
*^ра[1|1а   дава  въ  рус.   и  бълг.    программа  ж.,    а  заетото 
н^Ьн.  Ргортатт  ср.  или  франц.  1е  рго^гатте  съ  глухо  е  дало 
рго^гат  л.;  така  отъ  една  страна  бълг.  р.  телеграмма  ж., 
отъ  друга  чес.  пол.  (еюртат  м.  И  множ.  ч.  на  повечето  отъ 
гръцкит^   средни   имена  съ  ок.  -а   се  образува   въ   разнитЬ 
славянски  езици  различно:  бълг.  р.  схеми,  системи,  теореми, 
както  н  домашните  думи  на  -а;  полски  и  въ  това  отношение 
се    явява    повече   подраакателенъ :    безъ    огледъ    къмъ   ед.   ч. 
«у81ет,  -а!  м.  и  8у81;ета  ж.,   той  образува  мн.  ч.  по  Е.таси- 
чески   начинъ  вувкетаЦ  като  че  името  и  въ  полски  е  отъ 
ср^денъ    родъ;   така   1;еогетаЦ   8сЬета(а   и   т.   н.   ГръцкитЬ 
1Бенски  имена  на  -е^  пр^дставятъ  изв^^тно  разнообразие.  Отъ 
гр.    форми    се    явява    рус.    и   б.    кризисъ,    синтаксисъ, 
фазисъ    и    под.   все.    м.    Отъ    н'1мскит^    и    франц.    форми 
{РЬаве,  апа1у8е  и  пр.)  се  явяватъ  женски  имена  фаза.   син- 
такса,  криза  ж.  и  под.   А  отъ  едно  фрц.  апа1у8е  съ  не- 
изговорено  е,  като   не  се  заглежда  родътъ  му  и  родътъ  въ 
другитб  европейски  езици,  е  могло  да  се  яви  бълг.  р.  анализъ  м. 
Така  и  съ  латинскитЬ  женски  съществителни  на  - 1;  а  8.  Русит^ 
^аели  н^мскитЬ  форми,  които  окончаватъ  на  -(а1;  и  си  говорятъ 
университетъ  и  факультетъ  и  т.  н.;  по  т^хъ  вървятъ  и  бъл- 
гарите. Но  чехит^  напр.  знаейки,  че  тия  думи  еж  въ  немски 
все  малко  изменени,  образуватъ  си  свои  —  {акаКа,  ишуег81(а 
я  под.,  като  запазватъ  първоначалния  родъ.   Като  потърсимъ, 
кой  отк&дЬ  и  какъ  е  заемалъ,   ще  разберетъ,  защо  отъ  една 
-страна  имаме  чес.  регюда,  шеШойа,  а  оть  др.  рус.  перюдъ, 
методъ,  бълг.  периодъ,  но  методъ  и  метода  (руск.  по  фрц.  съ 
г^гухо  е,  чески  по  н'1м.). 

^)  Въ  ческо  се   пази  ср^двиатъ  родъ:  Маго1<1о1ю  рапогата,  пог^'    дуо- 
т&ша  и  т.  н. 
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Най-сетн^  ввш  винаги  да  се  помни,  че  ари  заемането 
на  ^жди  думи  твърд'1;  значителна  роля  играятъ  недочу - 
ването  иди  кржвото  чуване,  иедоразбирането  а 
свързаната  съ  тбхъ  т.  н.  народна  етикология.  Нера»- 
бранн  или  необикновени  духи  и  звукови  комнлекеи  се  под- 
веждатъ  вънъ  до-свои  и  познати  [конобой  (бонвой),  валндор 
(коридоръ),  че  вал  ос  (цейгхаузъ)  и  т.  н.]  При  тоя  процееь 
всичко  (ся^д.  и  родъгь)  може  да  се  изм^Ьни  до  неузнаваемость. 
В]В.  прии'Ьри  у  Шишманова,  Принось  гамъ  бъл1^рсвата 
народва  етшюлогия  Сбм.  т.  IX..  стр.  443 — 646,  у  Сегпу 
въ  сборника,  лосветенъ  на  проф.  Квичала,  етр.  122 — 136, 
у  Ь.  Ма11&о>^8к1  (Ррасе  РИою^кгпе  т.  I. — III.),  у  6.  КогЬпЦ 
1/Ууга2у  п1ео[|1ск1е  и  мн.  др. 

СрЪденъ  родъ. 

Отъ  ср^Ьдеяъ  родъ  С5  въ  славянскигЬ  езици  обикновено 
всички  чужди  думи,  които  въ  езика  отъ  който  се  заематъ, 
св'^ршватъ  на  ^'/  или  -е.  Швои  разногласия  и  отклонения 
въ  отд^нит]Ь  славянски  езици  трЬбвв,  да  се  гьлкуватъ  като  ре* 
зултатъ  отъ  действието  на  други  фактори:  асоциация  съ  сроднк 
по  значение  ир'Ьдстави,  или  желание  да  се  спази  чуждия  ро;гь. 

Така  имаме  елов.  агЬею,  агЬъю  гр.  „Ма8<;1)аиш''  отъ  итах. 
а  1 Ь  е  г  0  м.  „дърво^  изобщо.  01*ь  ср'6денъ  родъ  с&  въ  славян- 
скигЬ  езици  и  ажио,  домино,  какао,  порто,  темпо,  трио  порт- 
моне,  канап^  антр^,  шосе  и  под.  Българит^Ь  заели  отъ  турсвг 
каЬм^е  и  затуй  въ  бълг.  кафб,  диял.  кавб,  е  отъ  ср^д.  родъ. 
Срх.  Кава,  чес.  ката,  пол.  ка^а  ж;.  пр'6дставя  пъкъ  в^фвятяо 
арабската  форма  к а Ь ^ а.  Руск.  кофе,  кофей^)  като  че 
пр^^дава  родътъ,  който  има  думата  въ  франц.,  н-бм.,  хол.  и  пр. 
Заетото  напосл'Ьдъкъ  (отъ  итал.  питего)  бълг.  нумеро  е 
отъ  ср.  родъ  [„дошълъ  си  на  нумерото*'  значи  напилъ  ее 
добр*];  между  туй  заетото  отъ  другад^Ь  нумеръ  е  м.  (русв. 
номеръ).  Така  пол.  дав^  е  м.,  защото  представя  лат.  ^овков, 
а  сега  заето  итал.  ^и81;о  е  напр.  вгь  чески  ор.  [„та1е  (Цупб 
дпвСо''  въ  единъ  чески  хуморист.  листъ].  Полски  има  гезгС  м. 
(отъ  н^Ьм.  йег  Ке8<;),  ге8  21а  ж.  (отъ  франц.  гез*^  съ  ив- 
говорено  е  нав']^рно),  а  бълг.   има    изетото   напосл'Ьдъкъ   птал. 

')  0  вн.  а  показва,  че  думата  ще  е  взета  отъ  Холандия  ихи  Немско:  въ 
Англия,  Холандия  и  Германия  изговаряли  и  отчасти  и  днесъ  изговарятъ  думата 
съ  0  вм.  а  (вас.  Баз  Ггет(1^ог(  1т  Реи(8сЬеи  отъ  К.  К]е1праа1  стр.  107.)  Срв. 
англ.  1оЬассо  срещу  об.  1аЪак. 
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те81;о  м.  въ  форка  ресто  ср.  Така  имаме  въ  бълг.  лустро^ 
кадро,  метро  театро  [покрай  метъръ,  театъръ  м.]  и  пр. 
все  ср.  И  гюбре  ср.  не  е  гръцк.  хотсрбд,  а  тур.  §*11Ьге 
<,така  отъ  хо[1(г^рх10У  имаме  стара  форма  коумеръкъ,  а 
днссъ  се  употребя  тур.  гюмрукъ).  Итал.  йо^е  чр&ъ  по- 
средството  на  н'Ьмски  ез.  негли  минало  въ  чески  и  би  тр^ало 
да  бхде  отъ  ср.  р.  Ала  понеже  думата  означава  сжщсство  отъ 
м.  р  и  понеже  отъ  друга  страна  се  асоциувала  ^съ  кп12е, 
Ь  г  а  Ь  е  и  под.,  явява  се  въ  форма  (1  о  2  е  Ма$с.  Това,  което  не  е 
станало  съ  итал.  <1о2е,  станало  съ  фрц.  ра^е:  думата  по 
•окончание  и  значение  лесно  се  асоциувала  съ  близки  думи  като 
расЬо1е,  (16убеи  под.,  та  имаме  р&^е  ср.  Въ  полски  ит.-фрц. 
•йоде  съ  изговаряно  слаботъмно  е  (почти  о,  ъ)  не  е  могло  да  се 
свърже  съ  к$19^9  напр.,  понея;е  тая  дума  се  изговаряла  съ 
съвс^мъ  особенъ  звукъ  (носово  е),  а  се  повело  по  ^1е1то2а9 
Ау}ас1ука  и  под.  и  гласи  с1о^а^)  л^.  Въ  руски  и  бълг.  из* 
1Ч)варяните  безъ  е  фрц.  (1о^е,  ра^е  дали  пажъ,  дожъ  м, 
(както  мхжъ).  Франц,  скаиззбе  ж.  е  въ  бълг.  име  01'ъ  ср.  родъ: 
шосе-шосето;  въ  полски  имаме  1п€1ес1.  ср.  8208 е,  но  и  за 
угода  на  рода* нарочно  създадена  форма  820  8а,  -у  ж. 

* 

Всичко   из.10жено   до   тука   можемъ   да   формулираме  въ 
чгл^днигЬ  положения: 

1.  Въпросътъ  за  произхода  и  първоначалния  смисълъ  на 
1фанатическия  родъ  въ  индоевропейскит'Ь  езици  не  може  да 
се  разреши  възъ  основа  на  факти  взъ  единъ  или  няколко 
само  нндоевроп.  езика.  За  да  се  пристъпи  къмъ  неговото  раз- 
решение, тр^ба  по-напр^дъ  да  бгдатъ  изучени  свързаните  съ 
рода  явления  въ  всички  индоевропеСски  езици  и  да  бхдатъ 
сравнени  добитите  общи  резултати  съ  заключенията,  къмъ 
които  води  изучването  на  рода  и  подобните  му  явления  въ 
другите  неиндоевроп.  езици. 

2.  Граматическиятъ  родъ  не  ще  да  длъжи  своето  с&а^еству- 
ване  на  особени,  присгщи  на  първобитния  индоевропеецъ  нагони 
^а  персонификация  и  сексуализация   на  езиковите  представи. 

-  -  • 

*)  Чуждит^,  повече  гр.  думн  на  -т]^  (тт]^)  и  под.,  лат.  -а  се  явяватъ  въ 
пол.,  както  и  въ  други  в^ков  слав.  езица  (срх.,  чески),  съ  окончание  -а:  за^гара, 
4е8ро(а,  рое(а,  топагс11а,  аров1а1;а,  зегш^а,  1огтаи8(а|  рап(е1в1а,  та1епаИб(а 
и  т.  н.  все  м.  (като  слав.  Мавс.  на  -а);  въ  рус.  и  бълг.  с&  иакъ  ле.,  но  окончавате 
на  съгласна:  постъ,  сатрапъ  и  т.  н. 

8 


—  114  — 

« 

3.  Той  е  сега  —  като  нзключимъ  случаитЬ,  въ  които 
означава  естествени  полови  различия  —  проста  граматическа, 
категория,  която  стои  въ  най-тЪсна  зависимость  отъ  вънкаш- 
нята  форма  на  имената,  спсциялно  отъ  образувателни!^  су* 
фикси.  Съ  изм']&нението  на  вънкашната  езикова  форма,  м'Ьни 
се,  к^  повече,  д'Ь  по-малко,  и  граматическиять  родъ. 

4.  Въ  славянскигЬ  езици,  които  по  отношение  на  формит^ 
с&  доста  консервативни,  изобщо  не  с&  ставали  гол'Ьми  про- 
м^&ни,  каквито  се  наблюдаватъ  въ  н^Ькои  други  индоевропейски 
езици  (новоперсийски,  английски,  литовски,  романскит^  и  др.). 

5.  Като  оставимъ  на  страна  пром'Ьнит^^.  станали  въ  общо- 
славянската епоха,  никакви  крупни  пром'Ьни  не  с&  настжпнлв 
отпосл'Ь,  сл'Ьдъ  разд'к1ението  на  славянските  езици. 

6.  Само  отд'Ьлни  думи,  при  които  по  нЬкакви,  главно 
психологически,  причини  с&  ослабва.1и  първоначалните  асоция- 
тивни  връзки,  се  повеждали  по  други  образци  и  сл1  менили 
рода  си.  Ни  въ  единъ  отъ  славянските  езици  обаче  н^ма 
случай,  дето  всички  имена  отъ  една  склонидбена  група,  да 
с&  изменили  своя  родъ. 

7.  Сравнително  повечко  промени  с&  ставали  при  ьоснови 
(женски  имена  С2  ставали  мажки  и  обратно)  и  въ  рускитЬ 
акающи  говори  при  имената  отъ  среденъ  родъ. 

8.  Родътъ  на  заеманнгЬ  слЬдъ  общослав.  епоха  чужди 
думи  зависи  обикновено  огъ  гЬхната  форма;  при  туй  чужди 
думи,  които  въ  езика,  отъ  който  се  заематъ,  окончава1*ь  на 
съгласна,  са  отъ  м.  р.,  онези  на  *а  —  отъ  женски,  а  на 
0  и  е  —  отъ  срЬденъ. 

9.  Въ  по-редки  случаи  не  решава  формата  и  то  поради 
обстоятелството,  че  по-сплни  отъ  нея  се  оказватъ  известни 
асоцияции  съ  сродни  по  значение  думи;  тогава  родътъ  на 
известни  думи,  безъ  огледъ  къмъ  вънкашната  форма,  зависи 
едничко  отъ  рода  на  имената,  съ  които  тия  думи  ех  се 
асоциували. 

10.  Всеко  изучване  на  свързаните  съ  граматическия  родъ 
явления  въ  славянските  езици  трЬба  да  се  обзира  преди  всичко 
къмъ  вънкашната  форма  на  съответвите  думи.  Въ  доста  случаи 
главната  причина  за  некоп  промени  на  рода  треба  да  се* 
търси  обаче  въ  другия  факторъ  —  значението  на  думигЬ. 


За  глаголната  елипеа  въ  българския  езикъ. 

Огь 

Маринъ  Ивановъ. 


Поводъ  за  тази  ми  работа  даде  статията  на  Е.  Вегпекег, 
„ХТеЬег  ЕЦгрве  йез  УегЬигаз  1т  81ау18сЬеп**,  печатана  въ  АгсШу 
Йг  81ау18сЬе  РМ1о1о§1е,  томъ  26  (1904  г.).  Въ  краткия  си 
уводъ  Бернекеръ  казва,  че  върху  елипсата  на  славянска  почва 
нищо  не  е  работено  и  съжалява,  че  даже  въ  богатия  материялъ, 
който  Миклошичъ  дава  въ  сравнителния  си  синтаксисъ,  на- 
празно ще  търси  чов^къ  разглеждане  на  елипсата,  което  е 
твърд^Ь  обяснимо,  защото  учението  за  изречението  у  Миклошича 
е  набързо  преминато.  Сл'^дъ  това  авторътъ  си  поставя  задача 
да  попълни  поне  за  първо  вр']&ме,  до  колкото  може,  тая  праз- 
нота и  дава  прим^^ри  съ  глагол  на  елипса  почти  изъ  всички 
славянски  езици,  —  работа  доста  трудна  и  обширна,  която  той 
добр^  и  ум'к10  извръшва. 

Обаче  още  при  първо  четене  бие  въ  очи  обстоятелството, 
че  не  всички  славянски  езици  еж  тамъ  достатъчно  и  еднакво 
взети  въ  внимание.  Мене  въ  случая  интересува  най-много 
българскиятъ  езикъ  и  за  него  см'1ло  мога  да  кажа,  че  е  най- 
онеправданъ,  тъй  като  изъ  него  С2^  дадени  само  три  прим'6ра, 
и  то  отъ  т^Ьхъ  само  единъ  е  добр*  сполученъ  и  характеренъ, 
&  у  другит^  не  се  заб']Ьл^ва  даже  и  елипса  на  глаголъ. 
Че  имамъ  право  да  твърдя  това,  се  вижда  какго  отъ  при- 
м^ригЬ  изъ  българския  езикъ,  на  които  б^гло  ще  се  спра, 
така  и  отъ  думитЬ  на  Бернекера,  който,  като  заб'Ьл'Ьзва  ела- 
бостьта  на  статията  си  откъмъ  тази  страни,  се  старае  въ 
увода  да  се  извини  като  казва:  „Изъ  българския  езикъ  мо- 
жахъ  да  нам]&ря  малко  случаи  съ  елипса,  макаръ  че  опорито 
и  ревностно  четохъ  приказки,  обнародвани  въ  Сборника  на 
Министерството  на  Народното  Просвещение."  И  наистина  туй 
е   извинително  за   Бернекера,   защото   глаголната   елипса   въ 

8* 
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българския  езиг;ъ  не  е  тъй  явяа,  както  наарим'1&ръ  въ  руския, 
и  защото,  мозке  би,  е  аознавалъ  българския  езикъ  въ  сравнение 
съ  другит^  славянски  езици  най-малко.  Както  и  да  е,  но  длъж- 
ность  е  на  насъ  българит]^  да  слЪдимъ,  гд'Ь  става  въ  назгката 
дума  за  езика  пи  н  да  спомогнемъ  отъ  своя  страна,  колкото 
можемъ,  за  да  се  осв1&тли  той  п6-добр'Ь.  Макаръ  и  да  не  се 
самообълщавамъ,  че  ще  мога  това  да  сторя  напълно,  азъ  пакъ 
се  опитахъ  въ  случая  да  потърся  въ  нашия  сзикъ  случаи  съ 
глаголна  елипса,  и  ако  и  да  не  мога  твърд'Ь  да  се  похваля 
съ  материяла  си,  пакъ  сравнително  доста  случаи  нам'Ьрихъ. 
Ц'к!1ьта  прочее  на  моята  работа  е  да  покажа,  че  и  въ  бъл- 
гарския езикъ  глаголната  елипса  е  доста  разпространена. 

Пр^и  да  започна  изложението,  при  което  се  водя,  до  кол- 
кото е  възможно,  по  Бсрнекера,  мисля,  че  е  необходно  да  кажа 
няколко  думи  за  елипсата  на  глагола  изобщо. 

Всекиму  е  изв^^стно,  че  въ  изречението  на  всички  езици 
па  и  на  българския  най-важна,  съществена  часть  е  глаголътъ. 
Той  е  душата,  ядката  на  изречението,  защото  крие  въ  себе  си 
б^^гь  на  субсистенция  и  на  нейно  състояние,  съ  други  думи 
това,  що  характеризува  всЪко' изречение ;  ето  защо  глаголътъ 
и  самъ  образува  изречение.  Но  значението  на  глагола  въ  из- 
речението не  се  намалява  и  тогава,  когато  пон^^кога  се  изпуща 
форзгално  само,  защото  въ  с&и^ность  той  си  с&ществува  въ 
съзнанието  както  на  говорителя,  така  и  па  слушателя.  Такъвъ  е 
случайтъ  съ  елипсата.  Тя  се  състои  въ  това,  че  често  глаголътъ 
на  изречението  се  изпуща  безъ  да  се  накърни  ни  най-малко 
мисъльта,  а  напротивъ  съ  това  изпущане  външвиятъ  изразъ 
става  по-кратъкъ,  хубавъ  и  живъ.  Кои  съ  причинигЬ  т.  е.  осно- 
ванията на  това  изпущане,  ще  видимъ  пО'Сетн'Ь.  Важното  е  това, 
че  при  елипсата  ние  изказваме  само  часть  отъ  едно  по-пълно 
изречение,  защото  можемъ  да  пошгжемъ  и  кой  глаголъ  е  нзпус- 
натъ.  ПрЬдполага  се  пъленъ  типъ  изречение,  отъ  който  елип- 
тичното  изречение  е  само  часть.  И  наистина  е  така,  защото 
говоритель  и  слушатель  не  биха  могли  да  се  разбиратъ,  кога 
говорятъ  съ  елипса,  ако  въ  съзнанието  и  на  двамата  не  съще- 
ствуваше пълниятъ  типъ  изречение  и  ако  мислено  и  двамата 
не  си  попълваха  изпуснатото.  Заб-Ьл^зано  е,  че  народътъ  въ 
разговоригЬ  си  твърд*  често  си  служи  съ  елипси,  та  се  приема 
дори,  че  V'8  отъ  изреченията  у  народа  сл  елиптични.  „У  народл, 
който  добр*   влад^   пълнигЬ  типове   изречения,   има   силенъ 
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стренеа&ъ  да  си  служи  съ  елиптичнп  изречения^  (проф.  Л.  Ми- 
детичъ,  „Лекции  по  старобългарски  синтаксисъ*'). 

Като  извори,  отъ  гд^то  събрахъ  материяла,  ии  послужиха 
еж^Ьднит^  издания: 

I.  8а  яародяня  ввжхъ. 

1.  Сборникъ  за  народни  унотворения,  наука  и  вниж- 
вина.  Издава  Министерството  на  Народното  Просв'Ьщение. 
кн.  I — XVIII,  и  Българското  Книжовно  дружество  кн.  XIX — 
XX.  —  (Мсб.). 

2.  К.  А.  Шапваревъ,  Сборникъ  отъ  български  народни 
умотворения.  Часть  II,  София,  1892.  —  (Шпк.). 

в.  Българский  народенъ  сборникъ,  нареденъ  и  издаденъ 
отъ  Васил ия   Чолакова.  Часть  I,  Болградъ,   1872.  —  (В.  Чол.). 

4.  Български  причти  или  пословици  и  характерни  думи. 
Часть  I,  1889  год.  и  II,  1897  год.  П.  Р.  Славейковъ.  —  (Сл.) 

5.  Сп.  Родопски  Напр-Ьдъкъ,  1904  год. 

П.  8а  книжовния  еанхъ. 

1.  Ив.  Вазовъ,  „Подъ  Игото*",  романъ. 

2.  А.  Страшимировъ,  цСр]Ьща^,  романъ. 

3.  Ив.  Вазовъ,  „Драски  и  шарки^,  1893  год. 

4.  Т.  Г.  Влайковъ  (Весел и  въ),  „Разкази  и  Пов'Ьсти^,  кн.  I, 
1897  год. 

5.  Елинъ-Пелинъ,  „Разкази'^. 

6.  сп.  Мисъль,  Год.  IV. 

7.  сп.  Денница,  Год.  I  и  II,  1890  —  1891. 

8.  сп.  Български  Пр-Ьгледъ,  Год.  I — VI. 

9.  Съчинения  на  Алеко  Константиновъ,  кн.  I,  1901  г. 
и  кн.  II,  1903  г. 

Сега  прист2плмъ  къмъ  самото  изложение,  като  ще  дамъ 
прим'6ри  съ  глаголна  елвпса  изъ  българскид  езикъ.  Тукъ  му  е 
м^кстото  да  кажа,  че  не  съмъ  искалъ  нито  пъкъ  могълъ  да 
засегна  всички  случаи  съ  глаголна  елипса  въ  българския  езикъ, 
а  ще  се  задоволя  да  изложа  само  гЪзи,  които  нам^рихъ  въ  гор- 
ните извори.  Споменахъ  вече,  че  материялътъ  ми  не  е  тъй 
силенъ,  какъвто  би  могьлъ  да  бгде;  любопитно  е  да  покажа 
защо  именно  това  е  така.  И  ето  защо :  въ  изворит*]^  отъ  които 
се  ползув;1хъ,  р^^дко  се  ср']^щатъ  приказки,  гдЬто  да  се  разго- 
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варятъ  живо  лЕца  или  животни,  авачи  липсва  главното  условие, 
при  което  се  явява  елипса.  Осв^нъ  това  интересно  е  и  след- 
ното за  начина  на  записването.  ЗаписвачитЪ  въ  повечето  случаи 
пр']^дава1'ъ  отдавна  слушани  приказки^  често  и  скроени  отъ 
самит^  т^хъ,  а  при  това  като  не  ех  ги  записали  стенографи- 
чески,  тЬ  пропущатъ  случаитЬ  съ  глаголна  елипса,  които  си- 
гурно духовитиятъ  разказвачъ  не  е  пропусналъ.  В&роятно  е  да 
пр^дположимъ,  че  тЬ  умишлено  дори  попълватъ  изпуснатото,  като 
мислять,  че  така  ще  бждатъ  по  разбрани.  Това  подтвърждаватъ 
мвого  прим']&рк,  въ  които  л^^ма  елипса,  а  по  всичко  се  вижда, 
че  би  тр'Ьбвало  да  се  яви.  Но  макаръ  че  материялътъ  ки  не 
е  тъй  пъленъ,  защото  азъ  по  необходимость  се  ограничихъ  да 
го  черпя  отъ  разни  сборници  и  други  издания,  а  не  направо 
отъ  народа,  пакъ  не  тр'Ьбва  да  се  съмн'Ьваме,  какво  глагол- 
ната  елипса  еднакво  изобилствува  по  цялата  българска  говорна 
область. 

Ще  изложа  прим']Ьрите  разд'Ьлени  на  четири  групи  съ 
огледъ  къмъ  категорията  па  глагола,  ко^то  се  изпуска.  И  тъй 
ще  изложа  рсдомъ  елипса  на: 

I.  глаголи,  които  означаватъ  движение,  както  непреходни 
така  и  преходни,  а  именно  непреходни  глаголи  като  отивамъ, 
ида,  връщаиъ  се,  б^гамъ,  качвамъ  се  и  др.  п  преходни  като 
бия,  удрямъ,  турямъ  и  др.; 

II.  г.1аголи,  п^о  означаватъ  „казване^  и  сродните  имъ  като 
викамъ,  повпквамъ; 

III.  глаголи,  които  оаначаватъ  прави,  чиня; 

IV.  различни   глаголи,   които  означаватъ  увЬрение,   закле- 
ване,  поздравъ,  приветъ,   желание,  благопожелание. 

Понататъкъ  означавамъ  преходни  групи: 
V.  случайни  елипси; 
У1.  елипси  при  пословици,  и 

VII.  полуелипси,  у  които  на  местото  на  глагола  стои  между- 
метие, що  е  въ  тесна  свръзка  съ  него. 


I.  Доста  често  въ  българския  езикъ   се   изпущатъ    гла-. 
голи  на  движение,  както  непреходни  тъй  и  преходни. 

а)  Непреходните  като  напр.  отивамъ,  дохаждамъ, 
излизамь,  влизамъ,  връп^амъ  се.  бЬгамъ,  качвамъ  се  и  цр.  се 
изпущатъ  въ  го.гЬмо  множество,  ако  цельта,  къмъ  която  човекъ 
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згьрви,  м'Ьстото,  Бхд^то  дохожда,  вр'Ьмето,  когато  идва,  идя 
причината,  за  еоято  идва,  с&  изв']&стни,  сраа  напр.: 

Бевъ  пари  на  градъ,  безъ  нищо  назадъ.  Сл. ;  за  женско 
-чакъ  до  френско.  Сл. ;  полека,  полека,  с6  ташъ  до  в^^ка,  (отпи- 
ваме до  гроба).  Сл.; .  . .  и  се  разделил  е,  тбй  за  на  п&т,  а  тнке 
•нбзадъ  за  дбма.  Охридъ,  Шпк.  178.  —  су  здр&вю  вака? 
(или:  ако  дайт  Бог  к^де  в&ка?)  го  б питал  Арангьел.  Охридъ. 
Шпк.  186;  ако  сакат  Гбспод  (или:  ако  Бог  да1т)  за  к21^де 
вака?  —  по  късмет,  на  чужджина,  да  печалимъ.  Охридъ, 
Шпк.  179;  —  дбка  так4,  Самарйна?  —  на  гбсте,  Ушлйна. 
Гевгелия,  Шпк.  341;  гьос  по  ^гьос,  та  на  шарени  мое.  Со- 
^]>ийско,  Мсб.  9,  199;  су  здравю,  т&ка?  го  бпитал  Ристос. 
Охридъ,  Шпк.  185;  со  здраве,  при1ателе,  му  рекол  селанецот 
ла  гьаолот,  ако  дайт  Господ  каде  вака?  Прнл^бпъ,  Мсб.  16  и 
17,  283;  коде,  море  бвакье?  Ерушово,  Мсб.  16  и  17,  321; 
и  надигнал  се:  аце,  а1де,  та  у  полето.  Софийско,  Мсб.  5, 
186;  со  8драв1е,  Спиро?  —  овде,  кон  «Струга.  Охридъ,  Мсб. 
13,  181;  коде  здравхе  ?  —  на  вйлаетъ.  Дебърско,  Мали  река ; 
/$ратъ  по  брата,  та  и  двата.  В.  Чол. ;  татщо,  татко,  по  кбй-пот  ? 
татко  му  рекол:  по  гбрнийот.  Дебърско,  'Шпк.  16;  вблкот  го 
«бпитал:  су  здр&в1е  в&ка,  куцбпетле?  —  у  ц4ра  на  дивия  му 
ч)тгб'орило  петлето.  Дебърско,  Шпк.  41 ; 

Прим'1ри  изъ  книжовния  езикъ: 

Бон  рипа  —  Тоше  стиска ...  па  х&  ни  на  вам  ни  на 

там!  Бълг.   11р'Ьгл.  I,  кн.  3,  12;  измие  се,  очеше  се,  па 

па  на  кладенеца!  Бълг.  Щ^тл.  I,  кн.  3,  21;  на  к&д'Ь  тъй?  — 
тхд^ва.  Драски  и  Шарки,  II  ч.,  102;  за  кхд'Ь,  ваша  ми- 
лость?  попитаха  го.  —  за  Българово.  Бълг.  Пр-Ьгл.  II,  кн. 
12,  2.  какъ  тъй  въ  наше  село?  изкриви  уста  тоя.  Бълг. 
Пр^л.  II,  кн.  12,  8;  за  кжд4  така,  шсподине?  —  за  на- 
татъкъ,  каза  Дончо.  Денница,  I,  254;  отъ  никгдЬ  помощь, 
ютъ  никжд^  надежда.  БлинъПелинъ,  1 14;  ами  ти,  ако  е  рекълъ 
Господъ,  за  К2д^?  —  за  въ  Пирдопъ,  бабо.  Т.  Г.  Влайковъ, 
-етр.  6; .  .  .  ще  си  фане  св^та  и  д-Ьто  му  видягъ  очитЬ!  Т.  Г. 
Влайковъ,  117;  веднага  двама  отъ  милицията  и  при  васъ! 
допълни  думата  му  Дочо.  Т.  Г.  Влайковъ,  293; ...  та  него  да 
оставя  тукь,  пъкъ  азъ  —  въ  града.  Бълг.  ПрЬгл.  II,  кн.  6,  3 ; 
...  та  право  у  градъ,  при  укуружния  сгдъ.  Денница  II,  217; 
лш  (Ля,вть  на  конег]^  си  и  маршъ-маршъ,  право  къмъ  дивния 


!• 
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дворецъ.  Ал.  Коаставтавовъ,  Съчинения  кн.  1,  114;   на  къде 
сега?  Ал.  Конст.  Оьч.,  кн.  I,  227. 

Мезкду  11ри]г1!рит^  на  Берневера  отъ  този  родь  се  ср^^ща 
и  тоя  изъ  българския  езикъ:  ,он  ме  донесе  до  тука,  та  те 
шяезнах  на  бел  свет  и  1а  при  вас",  Мсб.  3,  208.  Тука  той 
схваща,  че  въ  посл^^днята  часть  —  и  ха  при  вас  —  е  изпуснатъ^ 
глаголътъ  „дойдохъ**,  обаче,  както  се  вижда,  прим^рътъ  е  неспо  - 
лучливъ,  тъй  като  тази  часть  „и  1а  при  вас"  е  тЪсво- 
свързана  съ  глагола  „излезнахъ''  сир.  та  те  излевнах  и  1а  при 
вас.  Отъ  казаното  е  явно,  че  Бернекеръ  гр^Ьши  като  съзира 
тука  елипса. 

СрЬщать  се  примери,  въ  които  движението  се  изра- 
зява съ  едно  яСр'ЬщУ9  насреща".  Напр :  за  дббра  стрбкьа 
Еа  чбешт,  бте  ти  една  к^ма-линдра  (лисица).  Еьичава,  Шпк. 
237.;  по  пхт,  по  п&т  —  на  ср^ща^  му  св.  Петьръ.  С!офийска 
Мсб.  3,  176. 

Често  става  елипса  на  глаголи  на  движение  съ  спе- 
циално значение  излизамъ,  влизамъ,  качвамъ  се,  б&икъ,  напр.: 

излизамъ:  без  стара  дума  нито  прЬд  кума.  Сл.;  бита 
книжка  пр^Ьд  царя,  а  небита  ни  пр'6дъ  говедаря.  Сят.  (сир. 
който  се  изучи  книга  макаръ  съ  бой,  може  да  изл^^зе  и  пр^^дъ 
царя,  а  когото  не  биатъ  и  не  се  научи,  не  е  достоенъ  ни 
прЬдъ  говедаръ  да  изл'юе.) 

б']Ьгамъ:  който  се  не  бои  от  Бога  и  от  хората  се  не 
срамува,  ти  далеч  от  него.  Сл.; 

качвамъ  се:  огала  баба  на  др^нки,  тамам  баба  на  др%на 
и  мечката  под  др']^на.  Сл.; 

влизамъ:  бд  5'стата  у  паз^вата.  Велесъ,  Мсб.  14,  107; 
1ймгь  пет  гудйни  —  куршум  на  дьавул&  ф  ушити  —  ни  м& 
1  трбслу.  Търново  Мсб.  15,  144;  от  ^ста  в  ^ста,  на  цар» 
в'  ^ши.  11рилЬпъ,  Мсб.  4,  233; 

излизамъ:  одбка  дума,  отам  и  д^ша.  Дупничко.  Мсб.  12^ 
253;  тамам  Тошо  при  к&щи,  а  стрина  Митра  на  врати1ата. 
Бълг.  ПрЬгл.  I,  кн.  3,  23. 

б)  Глаголи  за  движение  пр'Ьходни  като  бия,  удрямъ, 
гоня,  давамъ,  земамъ,  туряхъ  често  се  изпущатъ,  ако  прЬд- 
метътъ,  съ  който  се  удря,  бие,  лли  м'Ьстото,  гд^Ьто  чов^1гъ 
удря,  бие,  туря,  е  известно,  срв.  напр.: 

удрямъ:  съ  твоята  паница,  по  твоята  глашща.  Сл.; 
който   тебе   с'  камен,   ти    него  с'  комат.   Сл.;  за   шша,  та  от 
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зешс.  Щипъ,  Мсб.  8,  243;  като  си  дош^л  дбиа,  стоварил 
наплатвте  и  кнко'  що  ну  р^вхд  ст&рецо  аел  мдал  пр^&чва  и 
това  наг&ре  едн&ш  и  онова  магаре  еднхш,  а  магаретата  туку 
станали  на  ш>пове.  Софийско,  Мсб.  3,  179;  зишата  слезнала 
на  зем^  и  овчаро  трхволил  врхя  нега  един  вамик,  а  леси- 
цата  кимнала  му  схс  глава  и  рекла:  „пб-глава,  пб-глава^. 
Софийско,  Мсб.  3,  201;  грабна^)  то1&гата  та  пб-глаа  и  етб- 
ти-го  бт-коньа  пбт-коньа,  како  некой  дхб.  Дебърско,  Шпк.  41; 

давамъ:  господь  мен'Ь  съ  торбж,  а  азъ  теб^  съ  човалъ. 
В.  Чол.;  та  свали  китката  от  челото  си  и  —  на  Тошо  у  ръце! 
Бълг.  Пр^гл.  I,  кн.  3,  25;  и  всЬкому  по  парче  медена  погача! 
Бълг.  Пр^гл.  I,  кн.  5.  33; 

турямъ:  кон  мене  кравай  на  р&ката,  тя  мене  леля.  Сл.; 

гоня:  .  .  .  погнхли  го  оть  тук  съ  кобилици  и  камъни, 
че  чавъ  до  града  . . .  Бълг.  Пр^Ьгл.  II,  кн.  12,  28; 

удрямъ:  ...  туку  още  не  си  стигналъ  до  ср']&дата  на 
дворъть,  а  оно,  пущината,  —  право  у  главата.  Деница  I,  315. 


II.  Въ  българския  езикъ  се  изпущатъ  и  глаголи,  коита 
озвачаватъ  „казване'  и  сроднит^  имъ  съ  значение:  викамъ, 
повиквамъ  и  др.  Това  става,  когато  прЬдметътъ,  за  който 
се  казва  н^Ьщо,  е  изв^к^тенъ,  или  кога  сл^Ьдва  изречение  въ 
прЬка  р^чь.  * 

Примери:  га  ти  тр^^бам  —  бачо  Койо,  га«  не  тр'Ьбам  — 
луди  Койо.  Сл.;  в&рзи  си  прхста,  хильаду  льака.  Родопски 
НапрЬдъкъ.  1904  г.;  дури  да  го  помине  моето  ^брате",  „брате*", 
после  „одбрате''.  11рил'Ьпъ,  Мсб.  12,  238;  палецот  велит:  ^ми 
се  1айт",  показалецот  —  ,шчо  да  1айме?*',  стреднийот  —  «шчо 
дал  Господи,  до  стреднийот  —  „да  крадиме',  малийот  — 
^с  кье  кажам**.  Шпк;  излева  уд  дбма  и  гу  срит^ва  на  пАтут 
в4лкут:  „здрАву-жйву,  кумчс  вжлче?"  —  „здраву-жйву,  кууа 
лесу!*"  Воденско,  Мсб«  5,  162;  едпо  вр^ме  ^мот  и  к^сметот 
се  фатиле'  на  ццает.  То!  —  »1а  су  по  арен",  то1  —  „1а".  Де- 
бърско,  Мсб.  19,  116;  и  на  часот  фати1а  да  се  караат.  То1: 
,Да  кьа  а  зема^  то!:  „1а".  Дебърско,  Мсб.  19,  98;  Между  при- 
м^^ригк  отъ  този  родъ  у  Бернекера  е  сл^дниятъ  изъ  българския 
езикъ:  он  зи  за]*робе  една  лажица...  сега:  ^да  ми  загребеш 
още  едва"  Мсб.  3,  205.  Този  е  втория  му  прим'1}ръ  и  е  спо* 
лучливъ^  ако  и  не  твърд']^  характеревъ,  разбира  се  като  схващаме, 
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че  е  изпусната  глаголъ  „рекла"  (дума  е  за  една  ламя).  — 
па  си  поЦе ...  ни  збогом  —  ни  а.1илу1а.  Бълг.  Пр'Ьгл.  1, 
кн.  3,  13; . .  .  зал1ул1ат  онова  кръшно  хоро,  па  дб:  зупа-зуп, 
вупа-зуп.  Бълг.  Пр-^гл.  I,  кн.  3,  13;  Пенчо  Знаховски  сега  е 
честитъ  и  „почтенъ**  чов'Ькъ.  —  а  Петруна?  —  за  нея  по 
поел! .  .  .  ДраСБи  и  Шарки,  II  ч.,  51;  питамъ  го  я :  ти  ли 
<;и,  бре  момче,  телеграфчил?  — А  онъ:  ,,я."  Денница,  II,  106; 
а  вие?  —  да,  азъ  много  страдахъ,  азъ  много  теглихъ.  Елинъ- 
делинъ,  157;  вие  пакъ  това.  —  кое?  —  не  говорете  за  това. 
Ср4ща,  71  и  72;  но  утр4  ще  замина.  —  за  утр^-утрЬ 
Ор'Ьща,  184;  сл'Ьдъ  това  зафана  да  поизлиза,  но  за  миналото  — 
ни  дума.  Т.  Г.  Влайковъ,  294. 


III.  Пр']&търпяватъ  елипса,  ако  и  ве  твърд'Ь  често,  гла- 
голите: правя,   чиня. 

Примери:  яй-две  н4-три  Сл.;  на  пб- добри  гости,  по- 
гол4ма  чест.  Сл.;  пр^з  куп,  за  грош.  Сл.;  с'  мома  сватба, 
с'  пари  пазар.  Сл.;  сьаке*му  хатъ'р,  мене*  си  кахъ*р.  Родопски 
Напр']^дъкъ,  1904  год.;  от  три  буки,  две  вретена.  Прил'Ьпъ, 
Мсб.  4,  233;  сега  поикье  се  уплаши1а,  си  рекоа  сиромасите: 
ами  сега! . . .  Дебърско,  Мсб.  19,  40.  —  ко!  ще  го  опере?  К01 
ще  го  закърпи?  ко!  това?  ко!  онова?  Бълг.  Пр^гл.  I,  ка  3, 
14  и  15;  хай  дявола,  ами  сега?  Мисъль,  1У,  144;...  пъкъ 
туй  авгелит^Ь  #  все  сметки,  все  см'&тки!  човЪкъ  умира  да  се 
отърве  отъ  сжкч^Е,  а  т^  пакъ  смЬтки  .  .  .  Блинъ-пелинъ,  157; 
ами  сега?  Ал.  Бонстантиновъ,  I,  39. 


IV.  Изпущата  се  глаголи,  що  означавата  уверение,  за- 
клевание,  поздравъ,  привета,  желание,  благопожелание.  Като 
говори  за  гЬхъ,  Бернекеръ  навежда  отъ  старобългарски,  именно 
отъ  Супрасълския  кодексъ  саЬл,ентЪ  прим'Ьри:  т&ко  мн  Нсоус& 
128;  ек.  Кодрлтъ  (^еуб:  тлко  мн  Господи  мокго  Нсо^^сд  Х|^н- 
стосл  85.  Това  „тако'',  казва,  още  продължава  да  жив^е  въ  сръб- 
ското „тако  ми  бога".  Тукъ  обаче  вс^Ьки  българинъ  ясно  вижда,  че 
Бернекеръ  е  пропусналъ  твърд-Ь  многото  случаи  отъ  този  ро;гь 
изъ  бъ.1гарския  езикъ.  ТЬ  с&  тай  стари,  че  никому,  отъ  т&и, 
които  ги  употрЬбятъ,  не  мипавя  прЬзъ  ума,  че  тука  има  н'Ьщо 
изпуснато.    Тука   тр^^бва    да    облснимъ.   защо   не   можемъ    да 
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попълнимъ  изпуснатия  глаголъ,  защото  иначе  страда  твърде- 
нието, че  при  елипсата  може  да  се  покаже  изпуснатото.  При 
т&и  случаи  не  мо;кемъ  да  попълнимъ  изпуснатия  глаголъ,  за- 
щото С2Ь  много  стари,  и  отъ  дългата  пмъ  употреба  се  е  изтрила 
връзката  съ  изпуснатото,  съ  други  думи  не  ни  е  ясенъ  пъл- 
ииятъ  типъ  изречение.  По  същата  причина  м2чно  поп^ьл- 
ваме  н'6кои  елипси  изъ  народнил  говоръ,  които  ние  не  упо- 
тр^яме.  Пр'Ьди  да  дамъ  прим'Ьри  ще  кажа  н'Ьщо  по  тълкува- 
нето имъ.  На  първъ  погледъ  изглежда,  че  въ  ^тако  ти  бога" 
имаме  работа  съ  генитивъ.  Щомъ  е  така,  въ  пълния  типъ  формата 
бога  тр']^бва  да  е  имала  генитивна  функция.  Бернекеръ  посочва 
и  какъ  се  пр'Ьдполага  този  пъленъ  типъ,  ала  и  нему  това  става 
невероятно,  защото,  казва  той,  се  ср^щатъ  и  примери  като: 
тдко  мн  Богъ!,  &1|1е  послоуш&въ  8прг.  119  и  тлко  мн  кога 
N6  нмамь  тбБе  поштдднтн,  гд'Ьто  вечс^  е  явно,  че  Боги  е  аку- 
дативъ.  Споредъ  туй  би  тркбсало  да  приемемъ,  че  и  формата 
бога  е  акузативъ.  Но  при  това,  понеже  въ  посл^шнигЬ  анало- 
гични случаи  се  явява  генитивъ,  то  ще  тр^ба  да  пр^^дпо- 
ложимъ,  че  покрай  типа  изречение  съ  акузативъ  е  С2ще- 
ствувалъ  и  другъ  съ  генитивъ,  по  който  именно  е  станала 
аналогията.  За  да  се  яви  въ  посл']&шнитЪ  аналогични  елип- 
тични  изречения  генитивъ,  тр']^бва  аналогията  да  е  станала 
ло  тиаъ  съ  генитивъ,  съ  други  думи  тог^ава  въ  схщность  е 
сждествувалъ  само  типътъ  изречение  съ  генитивъ,  и  се  раз- 
биралъ  такъвъ  изпуснатъ  глаголъ,  който  управлява  генитивъ. 
Сл']&дователно  за  типа  акузативъ  трЬбва  да  приемемъ,  че 
пр^ди  това  е  пзгубилъ  връзката  съ  изпуснатия  глаголъ  и 
поради  еднаквостьта  на  4>ормите  въ  родителенъ  и  винителенъ 
падежъ  се  е  прислонилъ  къмъ  надмощния  'типъ  съ  генитивъ 
я  тъй  се  изравнилъ  съ  него.  Споредъ  него  по  аналогия  се 
пр^Брояватъ  спучаи  съ  имена  на  неодушевени  предмети,  гд'Ьто 
вече  явно  личи  родителнята  форма.  Напр.  сръбското  „тако  ми 
вере".  Въ  българския  езикъ  въ  такива  случаи  е  употр-Ьбенъ  гене- 
ралниятъ  падежъ.  Това,  мисля,  е  достатъчно  за  да  се  види,  какъ 
се  тълкува  този  впдъ  глаголна  елипса,  и  затова,  безъ  да  се 
спирамъ  по-вече  по  този  въпросъ,  ще  дамъ  пркм-Ьри  отъ  нашия 
езикъ,  които  ек  твърди  разнообразни. 

а)  Ув'Ьрения  и  заклевания. 

Съ  уверен п]гга  говорещиягь  уверява  събесЬдника  си,  а 
•съ  зак.7еванията  го  заг^лева  да  каже  истината  или  да  направи 


I 
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н^бщо  добро.  11рим'1ри:  тако  ми  бога.  тако  ми  братската 
любов,  таво  ми  вярата,  тако  ми  жив  господ,  тако  ми  ахатни 
свети  Иван,  тако  ми  кръста,  т&ко  ми  авйва  богорбдица  в& 
8нам,  тако  ми  к^рс  кье  му  рбчам,  т&ко  ми  Исус  Христбс 
ш6  бех  1а  т&му,  т&ко  ми  лбп,  пб  р^чок  кье  ти  гьи  пхатам  — 
да!  ми  тбс  пари   алва.   Велесъ  Мсб.  14,  172. 

Има  случаи  и  съ  ,|Т0К0  ми**  вм.  „тако  ми'':  токо  ми  божия 
прЬстол,  токо  ми  кривда  божия,  токо  ми  литургията,  токо  ми 
този  хл^б  и  сол.  Сл.  За  заклеванид  пъкъ  могатъ  да  послужатъ 
почти  всички  случаи  съ  „тако  ми**,  но  като  се  тури  вм.  него^ 
„тако  ти''.  Ето  н']^колко  такива: 

т&ко  ти  на1-мйлото,  д&  ми  кажеш  право.  Велесъ,  Мсб.  14, 
171;  т&ко  ти  ббга,  лели  си  ор&тил  лбшо  за  мбне  ? ,  Тако 
ти  св.  богорбдица,  лели  не  смо  се  ставь&ли  до  схг  схс  тббе 
нйкуде?;  тйко  ти  еднога  бога  и  са  богородица,  послуша!  ме, 
што  ти  каз^хем,  не  мо!  да  ме  издадеш.  Царибродско  Мсб.,  1 3,  23 1. 

Ср^щатъ  се  ув'Ьрения  и  съ  „жи  ми."  Това  „жи  ми'  е 
сигурно  остатькъ  отъ  прилагателното  живъ,  тъй  че  първона- 
чално се  е  казвало  вм.  жи  ми  братха  —  живи  ми  братя,  т.  е. 
заклевамъ  се  въ  жпвигЬ  си  братл.  Че  е  вероятно  „жи"  да  е 
отъ  прилагателното  живъ,  се  вижда  отъ  прим'Ьри  като:  тако 
ми  жив  бог,  тако  ми  жива  ма1кьа,  тако  му  живи  бракьа,  тако 
ми  живи  сестре!  Мсб.  18,  231,  Царибродско, -*  гд'Ьто  е  явно- 
прилагателното  живъ.  Както  покрай  „тако  ми  хлеба"  има  и :  „леба 
ми"  т.  е.  безъ  частицата  „тако",  така  и  тука  покрай  типътъ 
„тако  ми  жив  бог"  е  слществувалъ  сигурно  и  дру1ъ  —  безъ 
„та1со":  «ИВ  ми  бог.  Типъгь  отъ  посгЬдния  случай,  отъ  че- 
стата употреба  много  се  окълцалъ  откъмъ  външна  форма  та 
съкратеното  „жи"  отъ  „жив"  почнало  да  се  схваща  като  части- 
цата  „тако",  и  „жи"  се  разширило  и  въ  случаи,  гд'Ьто  не  може 
да  се  пр'Ьдположи  прилагателно  „живъ".  Че  „жи"  е  отъ  „живъ" 
ни  доказва  и  това,  че  П.  Р.  Славейковъ  въ  пословиците  си, 
като  дава  прим'Ьри:  жи  ми  господ  и  жи  ти  Христос,  по* 
казва  ср1;щу  т^хъ  и  какъ  се  схващатъ,  именно  казва,  че* 
„жи  ми  господ  стои  вм.  жив  ми  господ,  а  жи  ти  Христос  — 
вм.  жив  ти  Хрисг(»с. 

ПримЬрц:  жи  ми  татко,  брат,  мшва,  сестра.  Велесъ, 
Мсб.  14,  171;  жй  ми  младее,  н6  су  го  задовал  това  дсвохче,  нб  го 
нй  зя&м  бе!  Велесъ.  Мсб.  14,  171;  жй  мп  здрав!е  сфмша  ми 
е  пбвечку,  к&рста  ми,  лбйл  ми,  на  зц1аи  ти  го  давам.  Велесъ. 
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Мсб.  14,  171;  жй  пя  чбсен  к^&рс,  н6  сум  го  бпцул,  тате  бе. 
Велесъ,  Мсб.  1 4,  1 7 1 ;  и  др.  Както  покрай  увгЬренилта  съ  »тако 
ми""  има  и  заклевавня  съ  „тако  ти"",  така  и  тукъ  покрай  уве- 
ренията съ  „жи  ни''  ср^пщне  и  закдеванил  съ  ,жи  ти*'.  Ето 
такива:  жй  ти  ч^лат.  кажи  ии,  тйка^  ли  ббте  вля  п6  беше 
така.  Велесъ,  Мсб.  14,  171;  жй  ти  ма1ка  ти,  што  е  во  мбрето, 
16  рекол,  те  прекблнувам,  цйрице  ж6}Я^  прогбори!  Мсб.  8,  227; 
жити  църквата  и  шврс  Мсб.  4;  жити  се,  што  ти  е  н&ьмило, 
што  ти  върви  преку  прага  и  што  ти  дал  Госпд.  Мсб  4,  212, 
Прил'Ьпъ;  и  много  други. 

б)  Пр^търпяватъ  доста  често  елипса,  глаголи  що  означавагь 
поздравъ  (прив^^)  и  желание  (благопожелавие).  Глаго- 
^шт^  що  означаватъ  желание,  изискватъ  родителенъ  Надежъ,  но 
днесъ  вм.  него  се  двлва  общиятъ  (генераленъ)  падежъ:  добра 
€р'Ьща!  добро  утро!  добъръ  вечеръ!  и  др.  до  година  живо 
здраво;  до  година  съ  булка;  лека  ти  пръст;  спор  и  берекет; 
таз  година  двоица,  до  година  троица.  Сл.;  добор  п&т  и  добор 
Бхсмет.  Охридъ,  Шпк.  179;  колкуту  кунчбтд  толкус  момчбт&; 
колкуту  жички  —  толкус  момички.  Търново,  Мсб.  15,  143;  добор 
вечер;  нир  и  ль]^боф  во  к]^кьава;  ова  гбдина  со  невеста,  до 
гбдина  со  синче.  Охридъ.  Мсб.  12,  252;  со  добри  пари;  со 
добр&  цена  (за  стока  ще  е  за  проданъ),  Мсб.  12,  253;  от 
твоигЬ  уста  въ  божиигЬ  уши.  Сл.;  добро  ^тро,  чбече,  айрли1а 
ти  оравье.  Мсб.  2,  181;  за  многая  лЬта,  или:  за  много  ви 
годинъ.  В.  Чол.;  лека  вощь?  —  ваша  пб-лека!;  на  здраве! 
и  др.  —  Прекръстете  се,  па  кажете:  споръ  и  късметъ,  хаирь  и 
берекетъ  и  добра  сговорность  у  К2щи!  Бълг.  ПрЪгл.  I,  кн.  5, 
чггр.  36;  добъръ  часъ!  —  здрависваше  глухо  и  смушкваше  пакъ 
коня.  Бълг.  Пр^гл.  II,  кн.  12,  стр.  2;  пр'Ьзъ  море  ги  вечеря!  — 
рече  Пелинко.  Ктинъ-Пелинъ,  18; .  .  .  умр'ЬлигЬ  —  лека  имъ 
пръст,  съ  живит^Ь  —  жив^бй  —  развърза  се  езика  на  кумицата. 
Елинъ-Пелинъ,  26;  добро  вечерь,  бае  Ненко!  Беселииъ,  55; 
—  добр'утро  ти  нев'Ьсто  Младенчовице !  за  много  годинъ  свети 
Симонъ.  —  добр'Ь  дошла,  стрино  Джуровице,  и  тебъ  за  много 
годинъ.  Веселинъ,  I,  107. 


V.  Често  се  ср^щатъ  е.1И11Сн  на  глаголи,  които  обикновено 
не  липсватъ,  та  спрЬмо  по  употр-ЬбигелнигЬ  елипси  подхожда  да 
ги  наречемъ  случайни.  Т-Ь  се  случватъ  тогава,  когато  споредъ 


—  126  — 

положението  на  предмета,  споредъ  пб-рано  казаното,  въобще 
по  ситуацията  лесно  се  допълагь,  а  пъбъ  и  свойствено  е  чов^^ву 
въ  такъвъ  случай  да  ги  изпуща.  Ясно  е  инди,  че  случайна 
елипса  може  да  има  всЪки  глаголъ  при  изв']^стно  положение. 
Ще  приведа  н'Ьволко  примера,  като  при  това  тамъ,  гд']^то  не 
е  явно,  въ  скобки  ще  уважа  и  кой  глаголъ  е  нзпуснать:  бога- 
тити  кога  сколасат,  сиромасити  кога  найдат  (ядатъ).  Сл.;  днес 
с'  пари,  утр'Ь  на  вересия  (давамъ,  продаватъ).  Сл.;  —  „е,  не  ти 
отгбюри  нишчо?"  пбфторил  царотъ.  —  „нишчо"  рбкол  еврййнот.  — 
„нйшчо,  нишчо?"  пак  го  опитал  царот.  Охридъ,  Шшс  83;. 
„шчб  носиш  т&ка?^  —  яПоп**,  отгб'орил  х&малот  и  заминал. 
Охридско,  Шпв.  217  стр.;  корШка,  подъ  кор1йк2-т2Б  полянка, 
подъ  П0ЛЯНК2-Т&  наплатци,  по1Ъ  наплатци  кладенци,  подъ  кла- 
денци вонещецъ,  подъ  воне1цецъ,  м'Ьлница,  подъ  м^Ьница  чю- 
1шнсцъ,  подъ  чюкавецъ  гръми  долъ.  Га^^анка.  (име).  Чоляк.; 
вчера  бобъ,  днесъ  бобецъ  (ядохме).  Чолак.  за  гуска  — ^  маска, 
(иска.  Кога  и']Ькой  продава  много  скхпо).  Чо.тк.;  кой  кьа  го 
бднесит  кбмадоф  на  тАтка  ви?  —  едно  рекло  „1а".  Дебърско, 
Шпк,  16  стр.;  „кб1а  бд  вас  жбни,  го  пбсоли  граоф?"  —  „я, 
татко"  се  одзвала  ратайцата.  Дебърско,  Шпк.  90;  „кого  т6па'а 
сбга  шчо  се  слушаше  врбва  ?"  мачката  р^кла :  „мене".  —  „ами 
защо?"  Мсб.  2,  214;  „кблку  пйри  с&каш,  да  ми  1а  зак^рпиш 
'ва1а  полопйшница?"  и  к&рп&чо  му  рбкол:  „сто  пари".  Леринско^ 
Шпк.  327;  яска  имам  сбга  п&ри.  а  зенгйнот  му  казал:  от 
кжд'  тие  пйри?  Солунско,  Шпк.  353;  „на  ти  туй  чувалчи,  то 
штл  та  храни.  —  „чи  какъ?**  Ловечъ,  Мсб.  3,  17Г;  кб!  от  кбл, 
кб1  от  бртбма  (се  събрали).  Щипско.  Мсб.  13,  228;  златото  въ 
гдрнило,  а  приятел  в  неволя  (се  познава).  Сл.;  же'на  ут  сой, 
куче*  ут  мандръ*  (земай).  Родопски  Напр'Ьдъкъ;  —  Сал  Тошо 
си  е  Тошо,  а  другото  ситнеж ....  по  две  по  три  у  лъжица ! 
Бълг.  Пр^гл.  Год.  I,  кн.  3,  23  стр.;  день  до  день,  а  Рада  отъ 
б^Ьсна  по-бЬсна  (става).  Бългл.  ПрЬгл.  I.  ки.  5,  17  стр.;  — 
ами  Григоровъ  ли  бе?  Начо  ли?  питаше  единъ.  —  не,  Симеонъ 
Григоровъ  . . .  Богъ  да  го  прости!  —  отговори  другъ.  —  и  тая 
нощь?  —  питаше  първия.  —  да  по  три  часътъ.  Съ  собствения 
си  револверъ  (се  самоубилъ).  Драски  и  Шарки.  II  часть,  109; 
вижъ,  за  служба  ще  е  малко  млчно.  —  защо?  присадата  ли? 
(ще  попр4чи).  СрЬща.  126;  —  по  нЬкога  азъ  те  считахъ  за 
талангь,  каза  той.  —  по  бюста  ли?  СрЬща.  320;  —  д'Ьдо  отиде 
въ  Тополница  на  ливадата,  продума  малко  по-отпуснато  Радка.— 
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въ  Тополница  ли?  Т.  Г.  Влайковъ,  79;  1К0й  е  съгласенъ 
да  вземе  участие  въ  хора,  господа?  —  азъ,  извика  пръвъ 
Огр48овъ.  —  и  азъ.  —  и  азъ.  —  и  авъ  сжщо,  обадиха  се  още 
3-4  души.  Т.  Г.  Влайковъ.  184;  —  и  на  княза  ударихъ  теле-* 
граиа!  каза  той  гордо  и  тържествено.  —  белки  и  на  княза?  — 
питаха  очудени  селянигЬ.  Т.  Г.  Влайковъ.  304 — 5;  —  е  ромецъ 
ли,  ракийца  ли?  подканя  бай  Добри.  Бълг.1.  11р'Ьгл.  II,  кн.  и, 
стр.  6 ;  . .  .  па  на-дв^  —  на-три,  биля  и  безъ  попъ  ...  (ги 
венчали).  Бълг.  Пр4гл.  II,  кн.  9 — 10^  20  стр;  ни  зегь,  ни 
снаха,  ни  внуци ...  ей  таквозъ  криво!  Бълг.  Пр']^гл.  II, 
кн.  9 — 10,  21;....  правишъ,  що  правишъ  тая  нощь  да 
отидешъ  да  я  . . .  откраднешъ  1 . . .  така  ли  ?  че  защо  ?  попита 
очуденъ  Ганчо.  Бълг.  ПрЬгл.  II,  кн  9  —  10;  стр.  46;  помощь 
отъ  полицията?  защо  не  . . .  в  краевъ  случай!  (ще  искаме). 
Бълг.  11р'Ьгл.  II,  12,  7;  какви  новини?  —  наближи  той  злобно 
усмихнлтъ  (има  или  восишъ).  Бълг.  ПрЬгл.  II,  кн.  12,  стр.  9; 
господине,  кой  се  избра?  попита  кръчмарътъ,  като  триеше 
гуреливи  очи.  —  Бакалджиевъ.'  —  съ  много  ли  гласове?  —  Съ 
единъ  гласъ  повече.  Денница  I,  257;  тебе  ли  викатъ  Младенъ 
Райчовъ?  попита  го  намрдщенъ  офицерътъ.  —  Мене.  —  Ти 
вчера  ли  пристигна?  —  вчера,  господявъ  капитанъ.  Денница,  I, 
294;  —  защо  се  не  опиташъ  и  ти,  Спасовъ?  —  въ  какво? 
Денница,  I,  385;  - —  азъ  се  шегувамъ  Божко,  плаша  те.  —  защо? 
СрЬща.  40;  спете  спокойно  и  не  сънувайте  нищо.  —  нито 
македонци?  Ср'Ьща.  97;  на  п&тникъ  пат,  на  жабата  локва, 
отговори  усмихнато  Огняновъ.  Подъ  Игото,  197;  —  Колко 
има  тамъ?  —  три  дева  и  25  стотинки.  А.1еко  Конст.  I,  38;  — 
повика  момчето  и  му  пошепна :  „отъ  старото  две  кила  скоро  !^ 
(донеси).  Алеко  Конст.  I,  303; ...  че  като  викналъ  на  цигула- 
рите:  ха  сега!  (свирете!)  Алеко  Конст.  II,  228;  „Бре,  дяволъ 
да  го  земе,  отъ  осемъ  години  днесь  ся  явявамъ  на  изборъ''. 
че  и  азъ  така;  и  азъ  схщо.  Алеко  Конст.  II,  241; .. .  рабо- 
тата е  —  какъвъ  вЬтъръ  вЬй  ...  —  де  ?  въ  главата  ти  ?  Алеко 
Конст.  II,  249. 


VI.  Ср^ща  се  елипса  на  глаголи  въ  пословици.  Тукъ 
разбирамъ  такива  пословици,  които  се  състоятъ  отъ  дв'Ь  поло- 
вини, съ  втората  или  се  отрича  мисъльта  на  първата,  или  пъкъ 
се  духовито  съпоставятъ,   като  се  оставя   на   слушателя  самъ 
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да  си  направи  вавлючението.  Тасива  пословици  има  мвого; 
авъ  ще  дамъ  н'Ьволво:  безъ  пари  здраве  —  готова  более 
Сл  ;  попско  чедо,  дяволска  унува.  Сл.;  бьала  куса,  тиква  бис 
буза.  Родопски  Напр^дъвъ;  чурбадакицката  болеше,  сурмяшкуту 
здраве\  Родоп.  Напр'Ьдъкъ;  мхрзливи  жени,  деца  вошливи.  При- 
хЬпъ  Мсб.  14,  152;  нек4ньеи  гбс  —  готбво  матре.  Дупничко. 
Мсб.  12,  224;  зет-мет,  син- пелин.  Мсб.  12,  231;  зьот-мет, 
ч;ин-куче\  Ахх-Челеби.  оженен  чов']^к,  ц^^ю  магаре;  жена  без 
Н2Ж  като  конь  без  гем;  в^рен  слуга,  д^Ьсна  рхка;  без  вреис 
гос  01^  турчин  по  лош;  без  гайда  свадба  с&щи  помен;  без 
здраве  имот  умразен  живот;  без  пари  ум  готова  лудос;  брада 
сива,  глава  дива;  вересия,  праздна  кесия;  вързан  поп  мирно 
село;  голо  здравье,  готова  бол'&ст;  дълга  болест,  готова  смъртъ; 
нощната  работа  дневната  срамота;  празен  тържик,  зла  при- 
лика.  Сл. 

При  този  видъ  елипса  най-често  се  изпущатъ  3  л.  ед. 
число  и  3  л.  мн.  число  отъ  ,съмъ'  сир.  ,е^  и  ,С2^  Впрочемъ  зя 
тЬхното  изпущане  нЪма  нужда  и  да  се  говори  по-подробно  и 
наотд'к1но,  защото  е  обикновено   нЪщо  въ  българския  езикъ. 


VII.  Наредъ  идать  случаи  отъ  елипса  при  междуметие. 
"Характерно  при  тия  случаи  е  това,  че  глаголътъ  не  е  на- 
пълно изпуснатъ,  както  при  по-първит!»,  ами  тукъ  I  лаголътъ  се 
зам'Ьстя  отъ  едно  междуметие,  което  .стои  съ  него  въ  етимоложка 
връзка  т.  е.  въ  повечето  случаи  междуметието  е  образувано 
отъ  САщия  коренъ,  отъ  който  е  и  изпуснатиятъ  глаголъ. 
Понеже  гЬзи  случаи  елипса  стоятъ  като  че  ли  на  ср'Ьдата 
между  пълния  изказъ  и  пълната  елипса,  то  можемъ  да  имъ 
дадемъ  името  ,полуелипси^  Но  като  казваме  ,полуелипси\  ве 
тр^^бва  да  разбираме,  че  гЬ  еж  недоразвити,  че  сл^  се  спр'Ьли 
на  този  срЬденъ  стадий  на  развитие,  защото  въ  такъвъ  случай 
ще  трЬбва  да  приемемъ,  че  развитието  и  на  всички  други  случаи 
е  вървЬло  така.  Това  не  само  че  не  може  да  се  докаже,  но 
и  не  може  дори  да  се  допусне,  защото,  ,полуелипси'  ставатъ 
само  отъ  звукоподражателни  глаголи.  И  тъй  гЬзи  случаи  еж 
особенъ  видъ  елипса,  много  по-хубава  и  характерна,  защото 
при  нея  изказътъ  става  по  живъ,  пъргавъ.  Както  по-първигЬ 
така  и  тая  елипса  е  слЬдствие  на  все  живия  образенъ  разказъ 
или  разговоръ.  Благодарение  на  това,  че  мислит^  у  говорителя 
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теватъ  бърже,  подирниятъ  бърза  еъ  малво  думи  да  се  изкаже 
и  неволно  си  елуаки  съ  елипси.  Пр^ди  да  почна  да  набролваиъ 
случаит^  съ  полуелипса  ще  данъ  хубавия  прим^ръ  отъ  тоя 
родъ  изъ  българския  езивъ,  който  дава  Бернекеръ  изъ  една 
привавка  отъ  Воденъ.  Той  е  сл'Ьдниятъ:  Мара  казва  на  вам- 
пира: —  леле  дедууу!  шо  гулема  уста  имаш?  —  таа  уста 
тебе  вечхр,  лап,  лап,  лап!  •*-**  леле  дедууу!  шо  гулеми  зхби 
^виаш?  —  тиа  зхби  тебе  вечхр  рус,  рус,  рус!  — '  леле  дедуууу! 
шо  гулеми  «нофте  имаш?  —  тиа  нофте  тебе  вечхр  драс,  драс, 
^фае!  Мсб.  8,  149. 

Сега  сл^дватъ  примФрит^  които  азъ  нам^рихъ.  Ще  п 
наредя  по  азбученъ  редъ  на  междуметията,  що  вам']Ьнятъ  изду* 
сватия  звувовъ  глаголъ: 

брхм,  бр2м,  когато  се  пр^ава  бръмчене  иа  бръмбаръ: 
брхмбарш  фльазлл  в  дупкжтж  и  я^Р^^»  бряш^  пуд  упашк&та, 
абр&м,  бргм''  пу  гхрба  —  дету  завърнал.  Габрово.  Мсб.  15, 138; 

в  у  в,  кога  се  пр'1дава  ненад^Ьйно,  бързо  втурване:  што-* 
туву  1а  т^рна  вратата  то!,  и  мечката  „вув^  надвор.  Битолско, 
Мсб.  19,  56; 

гра,  гра,  когато  се  предава  грачеие  ва  гарвани:  по 
мблу  вр^ме,  ка'о  шчо  си  с^дел  под  синката  на  едно  Д2(рво, 
дбшле    нйсолву    г&рвани  и  „гра,   гра".    Еьичава,    Шпк.    249; 

дрис>  дрис,  бабата  най  сетне  го  пбчула,  пбслала  еден 
жьАляНу  зела  сукалото  и  ^дрила  петлето  пб-гжз,  а  то'а  „дрис, 
дрис^  бели  пари  варагрошой,  „дрис,  дрис^  -^  жолти  пари, 
фл01шви.  Шпк.,  42; 

кае,  вас,  кога  ое  предава,  че  н&що  се  ^де  по  малка; 
вас,  вас,  па  после  бабин  гас.  Дупничво,  Мсб.  10,  194;  мечб^ 
тата  като  лулали  детбто  —  това  кае,  онова  кае,  изели  детето. 
Дупничка  Джумая,  Мсб.  7,  181.  Въ  Шуменъ  при  с&щид 
случай  ще  кажатъ  «нус,  кус**,  или  „кус  ио  вус"; 

ввак,  при  скачане  съпроводено  отъ  кр&гьвъ  на  жаба: 
на  п^  с&ато  бтишол  на  реката  и  ^дно  го  развил:  „квак* 
жабата  у  реката.  Велесъ,  Шпв.,  296; 

вльамб^к,  при  падане  въ  вода,  съпроводено  отъ  пл^^въ: 
н  влхко  нелй  1е  ам&к,  седн&л  на  бр^го  ва  1едйн  длхббв  вир^ 
а  овните  се  засилили  кгд^  иего,  бухнали  го  н  дв&та  з&едно 
и  ов  се  цревр&нал  схс  гл&ва  надбле  —  кльамб;^  у  вйро. 
Софийско,  Мсб.  5,  141;  въ  с&щия  случай  въ  Шуменъ  казватъ 
цамбукъ  вм.  кльамбук; 

9 


—  130  — 

кл&ц,  кл&ц,  кога  се  д'&ла  съ  брадва  или  тесла:  наь после 
дветб  момчета  земали  секирата  и  теслата,  навели  се:  „клхц, 
клхц"  отука  отам  и  си  напр&вили  колата  както  могли  сами. 
(Софийско.  Мсб,  3,  161; 

к&рц,  К2рц,  му  се  в&рлил  на  вр&тот  и:  „к^рц,  к^рц, 
к&рц!  дури  да  плениш  го  прегризал  хажето.  Кьичава.  Шик.  262. 

лоп,  кога  се  пр^^дава  потъване  въ  калъ:  чинел  поткла! 
1а  малу  ногата  на  збльката  и  тгрни  1а,  после  ко  1е  газнад 
„лоп**  дополу  во  ендекот.  Охридъ.  Мсб.   13,  199;    . 

пата-кьута,  при  удари:  кога  бйба  му  го  к&рала  така^ 
ж^на  му  ст&нала  та  сос  ст&по  п&та-кьута,  п^1та-кьута.  Велесъ 
Шпк.  296; 

пате-кЬуте:  кба  збде  лбсто  от  водешицата  пате-кьуте, 
п&те-кьуте,  му  и  искърши  коскьите  на  волко.  Битоля.  Мсб. 
15,  12х; 

плас,  при  ударъ  съ  пл-Ьсъкъ:  што-туку  1а  бтпушти  змеют 
пароата,  манга  го  ф&рли  преку  цреша  и  „плас"  колко  д&лк, 
толку  широк.  Битолско  (Църско)  Мсб.  19,  22;  ...  и  пак  „плас" 
со  фортомата*  Крушово  Мсб.  16  и  17,  303; 

пльус,  при  ударъ:  он  ошол  та  окастрил  1една  суровица 
вржнал  се  при  мечката  и  1а  забрал :  „пльус,  пльус"  та  1а  ва- 
чешал  добре.  Софийско  Мсб.  7,  135:  ..  .  то!  бшол  и  „пльус" 
по   гдзйшчето   со  гжрпйшчето.   Охридъ,    Мсб.  16  и  17,  344; 

пук,  при  силенъ  ударъ:  на1  сетне,  коа  засили  што  моише, 
со  каменот  удри  во  кьепенците  и  бтскочи  назат  то!  да  „пув" 
него  пб  глаа  и  на  четири  п&рчиньа  глаата  му  се  расцепи  и 
свърши  сета  работа  тука  на  местото.  Битолско  Мсб.  19,  127; 
тбга  на  мбмокот  му  ддшло  до  носот,  н6  можел  да  тьрпит  пбйкье 
та  крбнал  сопага  и:  п^ук!  пб  гла^а  харами1ата  и  етб-ти  го  6т 
коньа  пбт  коньа.  Шпк.  80; 

рап,  рап,  при  ударъ  съ  с']&кира:  рап,  рап  сас  секирата 
и  држвото  се  поразинало  от  една  страна.  Локорско.  Мсб.  16 
и  17,  333; 

рус,  рус,  рус,  кога  се  пр-Ьдава  хрускане  —  4дене  съ 
особенъ  шумъ:  гладни  не  се  траело  и  едно  врбме  от  хсако 
заспал  гьба  гостот  фатил  да  х^рчит,  припаднале  на  з^ькьите 
к4ко  НЙК01  огладнети  кбзи:  „рус,  рус,  рус".  Охридско.  Шпк.  202; 

скок,  скок  се  разбуди  врапчето,  се  бпули  и  веднаш  бтиде 
на  дблот  —  скбк,  скбк,  се  окапи  во  вбдата:  скбк,  скок  и  запеа; 
„чйк-чирик,  чик-чирик".  Шпк.  297  стр.: 
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свакара-свукара,  вога  се  пр'Ъдава  6'Ьгъ  съ  подскачане: 
кога  вйде  татко  ласт;^нвата  п^штева  преку  бзеро,  д^внал  нбтла 
1кбнъа  и  6т  лис  Е&  лис,  свакара-скувара  беше  прешол  ва! 
чоевот.  Прил'Ь11Ъ.  Мсб.  184; 

трум:  мош  1е  „трун"  на  вратата  и  влезе Крушово. 

Мсб.  16  и   17,  303; 

тупур-тупур,  когато  се  пр-Ьдава  шумъ  отъ  стърволени 
камъни:  пгв  влхка  побьагнал  ис  един  сипе!  право  надоле; 
ония  вам&не  снет  него  тупур-тупур,  той  си  мислил,  че  ги 
хвърля  вучето,  та  прес  глава  прес  врава  не  са  чул  ни  видьал. 
Панагюрище.  Мсб.  13,  212; 

ф&ррр,  при  изхвръвване:  зав&ртила  бднуш,  завъртяла 
ушч  бднуш,  н  на  тревьиот  п&т  фхррр  нйз  оцав  побягнала  та 
я  детето  го  острила. 

чвльум,  при  свачане  въ  вода:  и  тбй  чиь^м  се  фАрлид 
60  р^вата.  Еьичава,  Шпв.  221. 


буууу-буууу!,  гласъ  на  вувумявва :  —  вувумявката: 
пуста  да  опусгЬе,  хвъркне  отъ  вършината  —  та  на  върхъ 
ч^тр-Ьхата  буууу-буууу!  Денница,  Год.  II,  65; 

бухъ,  при  ударъ:  е-е-е-хъ!  гелъ  кефимъ  гелъ! ...  и  бухъ 
шишето  въ  земята  или  пъвъ  въ  прозореца  . . .  Мисъль  IV,  149; 

гуу,  гуу:  а  гълъбите  гуу,  гуу  . . .  Бълг.  Пр-Ьгл.  I,  кн.  3,  18; 

друс,  друс:  .  .  .  да  се  улови  в  хорото  па  друс,  друс  — 
сотерилъв!  Бълг.  ПрЬгл.  I,  вн.  3,  14; 

дърррр:  еле  по  едно  време  дърррр  . .  .  единъ  пайтонъ, 
подиръ  малко  дърррр  .  .  .  другъ  пайтонъ.  Алево  Конст.  I,  67; 

кисъ,  висъ,  Бисъ,  при  см']^хъ:  а  пий  съ  управителя 
кисъ -  кисъ - висъ.  Алево  Конст.  II,  227; 

луп,  при  свокъ  въ  вода:  луп  у  водата,  па  •  .  .  нищо! 
Бълг.  Пр^Ьгл.  I,  вн.  5,  25; 

пли1уууус,  при  ударъ :  ни  пет,  ни  шест,  па  замахне  с 
волеца  —  плихуууус !  Бълг.  Ир-Ьгл.  I,  кн.  3,  12;..  изповъргЬ 
остена  още  веднаж,  та  пл1уус!  Бълг.  Пр^гл.  I,  вн.  3,   16; 

пляасъ:  .  .  .  почна  да  плава  по  „гемиджийски" :  пляасъ! 
сь  рдвата  и  ритне  двЬ  текмета.  Мисъль,  IV,  21;  доде  да  се 
обърна  —  плясъ!  още  единъ  камшикъ  по  гърба  ми.  Алево 
Константиновъ.  I,  202; 
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рърррщ  црц  подхвръ9ване :  в^ведваж  ево  живо,  що  бе 
пред  колата,  пърррр  . . .  юто  харебици.  Бълг.  Др^гд*  I,  кн.  3, 1 2  ;^ 

в  у  К : , ,  .  а  ченетата  му  пук,  пук  .  . .  вато  че  орехи  чупн 
със  вжбл.   Бълг.  Пр^гл.  I,  вн.  3,  15; 

ц  у :!(:.. .  ама  Цеко  се  простр*!  -^  волвото  си  е  дълъг,  та 
пух  —  на  зем1ата!  Бълг.  Пр4гл.  I,  кн.  3,  32;  току  го  вижъ  — 
тоя  цухъ,  онл  пллсъ  па  ва  трети  псувня  я'Ьвоя,  да  ти  дума 
потръпне  . . .  Бълг.  Пр4гл.  IV,  вв.  1,  23; 

пуфъ!: . . . ,  истърси  се  отъ  водата,  —  пуфъ!  —  пръсне 
пр^^  увисналите  си  мустави,  —  пуфъ !  —  и  исц'Ьди  водата  отъ 
косата  и  лицето  . . .  Мисъль  1У,  ^  1 ; 

туп,  туп:  ш)лек,  полев  па  мвр1вса  добиче,  а  хълбоците 
му :  туц,  туп  , .  .  Бълг.  Пр4гл.  I.  вн.  3,  1 2 ; 

хопъ:  теглихъ  й  едно  око  —  см^й  се!  и  азъ  хопъ!  -г- 
прФзъ  пръста,  Мисъль,  IV,  27;  хеле  по  едно  вр^Ьме  гледамъ 
поспр'Ь  се  и  азъ  хопъ!  та  вАтр*!.  Мисъль,  IV,  стр.  14;  ...вата 
се  закикоти  и  хопъ!  една  мастика  . . .  Алеко  Бонст.  II,  228; 

хъррртъ,  кога  се  ц'6пи  н^що: ...  па  го  мушне  у  ли- 
кото —  хъррртъ!   чавъ  до   края.   Бълг.  Цр^^гл.  I,  кн.  5,  29; 

цадъ,  падане  съ  пл'6съвъ;  ...  но  вратицата  гЬсни,  закачи 
се  рибата,  подхлъзра  се  и  цадъ!  —  въ  огъня.  Мисъль,  IV,  148; 

чукъ-чувъ^^увъ:  ва  вратата  павъ  чувъ-чувъ-чукъ I 
Ллеко  Конст.  I,  38; 


Глаголната  елипса  въ  старобългарските  паметницд  е  много 
р^дка  или  никакъ  не  се  явява,  защото  повечето  отъ  т^хъ  с& 
преписи  отъ  набожни  съчинения,  въ  които  има  най-малко 
условия  да  се  яви  елипса.  Отъ  това  не  сл'Ьдва,  разбира  се, 
че  тя  не  е  била  позната  нн  старобългарския  езикъ,  защото 
урловията,  при  които  се  тя  случва,  ех  сдществували  и  тогава. 
Глаголната  елипса  се  е  образувала  и  тогава,  както  и  днесъ 
пр'6дъ  нашит'Ь  очи  продължава  да  се  образува  отъ  пълни 
изречения.  Щомъ  е  така  не  може11ъ  да  приемемъ  друго  оси']Бн'ъ 
че  тя  се  е  развила  твърд^Ь  рано  въ  индоевропейсвигЬ  езици 
и?общо,  именно  тогава,  когато  вече  е  било  развито  пълното 
изречение. 

Като  стоимъ  на  това  гледище  приемаме,  че  не  е  права 
мнението,  че  глаголната  елипса  била  остатъкъ  въ  индоевро- 
пейскигб  езици  отъ  някогашно  непълно  изречение. 


Еркечанит*  и  т^хнйягь  говоръ. 

Отъ 

Г.  А.  Георгиевъ. 

Не  отдавна  въ  вашата  наука  стана  изв^стенъ  един^ь 
юсобенъ  говоръ,  именно  ,ерке^киятъ',  отличителните  приз- 
наци ва  който  с&  ударенъ  квантйтетъ  и  произношение 
на  еровия  вокалъ,  когато  се  намира  подъ  ударение,  като  широко 
е  (а).  Тоя  говоръ,  който  се  говори  въ  селата  Еркечъ  и  Гулица 
и  въ  г]^хните  многобройни  колонии  по  североизточна  България, 
бе  откритъ  преди  три  години  отъ  професора  Л.  Милетичъ 
и  описанъ  отъ  него  въ  съчинението  му  ,0а8  0Б1;Ьи]§аг1ВС}1е/ 
издание  на  Виенската  Академия  1903  год.,  ала  много  накратко. 
Едно  по-подробно  и  пълно  описание  на  ерекечкия  говоръ, 
който  поради  важните  особности,  що  е  запазилъ  едничъкъ 
отъ  всички  наши  говори,  е  доста  цененъ  за  нашата  диялекто- 
.логия,  ми  се  струва,  че  е  належаще  и  небезинтересно.  Моята 
задача  ще  б2де  не  да  дамъ  нещо  ново,  нещо  неизвестно,  но 
да  попълня,  до  колкото  ми  позволяватъ  силите,  това,  що  е 
вече  известно  за  този  говоръ. 

Преди  това  обаче  уместно  е  да  направя  едно  макаръ 
н  кратко  описание  на  нравите,  обичаите,  облеклото  и  жили- 
щата на  еркечаните  и  гуличаните,  а  тъй  с&що  и  на  самите  имъ 
ч;ел8,  ва  да  се  види  при  какви  условия,  културни  и  природни, 
се  развиватъ  битъ1ъ  и  говорътъ  на  тип  селини.  Само  когато 
езикътъ  се  изучва  въ  свързка  съ  целокупния  културенъ 
м  духовсйъ  животъ  на  народа^  можемъ  да  се  надеваме, 
че  езикознанието  единъ  денъ  ще  може  като  наука  още 
по-здраво  да  прави  сигурни  изводи  за  свои  цели.  Отъ  друга 
страна  пъкъ  грижливото  изучване  на  преданията,  старините, 
носията,  вида  на  к&щите  —  изобщо  целата  материялна 
култура  на  народа  ще  ни  даде  материялъ,  възъ  основа  на 
който  ще  можемъ  да  схванемъ  и  природното,  и  чисто  човеш- 
кото въздействие  върху  живота  и  развитието  на  нашия  народъ. 
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Ползувалъ  съмъ  се  за  тал  си  работа  отъ  съчинениетс^ 
на  проф.  Мнлетичъ  ,Ва8  08(;Ъи1^аг1БсЬе',  отъ  гд^то  заемамъ 
и  условнитЬ  знаци  за  означение  на  вокалигЬ,  и  отъ  статиит& 
въ  М.  Сбор.  отъ  кн.  I  до  XX  и  отъ  Пер.  спис,  които  поеочвамъ 
на  съотвЪтнигЬ  м'Ьста.  Материяда  по  ериечкия  говоръ  съмъ 
събралъ  самъ  въ  селата  Ервечъ  и  Гулица  и  още  въ  с  Чатма  (вар- 
ненска околия).  За  тази  ц'к1ь  пр^бзъ  1905  год.  пос^тихъ  заедна 
съ  г.  Юрданъ  Тодоровъ  селото  Чатма,  гд^то  по-рано  б*хъ^ 
три  години  учитель,  а  пр^зъ  тази  1906  год.  ходихъ  още  два 
пхти,  като  пос^тихъ  и  Гевревлеръ  и  Гюпдогду.  Най-сетн^ 
тази  ваканция  съ  съдМствието  на  Министерството  на  Народ- 
ната Просв^Ьта  посЬтихъ  и  селата  Еркечъ  и  Гулица  съ  ц^ль  да^ 
попълня  иатерилла  и  разпръсна  н'Ькои  породили  се  сьмн^Ьния. 

I.  ' 

Селата  Бркечъ  и  Гулица  се  намиратъ  въ  средния 
кловъ  на  източния  Балканъ^  вареченъ  Коджа-балканъ,  който- 
макаръ  и  да  е  сравнително  по-низъкъ  отъ  ср'ЬАНия,  все  павъ 
е  С2Щ0  тъй  непроходимъ  като  него.  Карнобатскиятъ  балканъ^ 
постепенно  се  снишава  по  посока  къиъ  изтокъ  и  около  Еркечъ. 
и  Гулица  достига  до  530  метра  височина  (върхъ  ,Стара  Гу- 
лица'). Тукъ  той  е  широко  разстланъ  и  на  много  м-Ьста  П1ю- 
р&анъ  съ  непроходими  усои  и  малки  рЪчни  долища  въ  разнк 
посоки,  пр^^зъ  които  обикновено  си  текатъ  бистрите  води  на 
планинскигЬ  студени  извори  —  ,кладенчета',  но  които  въ^ 
дъждовно  вр'Ьме  се  пълнятъ  съ  вода,  що  буйно  вл']^че  съ  себе- 
си  огромни  дървета,  камъни  и  пЪсъкъ.  Докато  въ  Айтоскня 
балканъ  има  доста  удобни  междуселски  пхтища  и  пр^Ьзъ  ця- 
лата година  почти  не  се  пр'Ьк2Сватъ  съобщенията  меа^ду 
отд'к1нитЬ  села,  въ  Барнобатския  балканъ,  или  по-добрЬ  въ- 
,Еркечкия'  и  ,Гулишкия',  съобщенията  поради  неприст&п- 
нигЬ  височини  и  усои  сл  много  затруднителни,  а  зимно  вр^е 
даже  невъзможни.  В']^тровегЬ  и  виелиците,  които  се  спускатъ- 
по  билото  на  Балкана  къмъ  Емине,  натрупвать  особно  около 
Еркечъ  такива  преспи,  че  минаването  на  п&тищата  е  неми- 
слимо. Подъ  такива  лр'Ьспи  не  веднажъ  еж  били  затрупвани 
и  П2ТНИЦИ.  Съ  ужасъ  ни  разказваха,  какъ  лани  трима  младежи,, 
връщайки  се  отъ  овцигЬ,  били  затрупани  близо  при  с.  Еркечъ. 
отъ  такава  една  пр'Ьспа,  откъсната  01^  в'Ьтровет^ 
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Въ  тази  часть  на  Балкана  има  дост&пни  за  по-свободно 
движение  и  съобщение  съ  Еултурнит^Ь  центрове  само  два  про- 
хода. Едйниятъ  Айтосъ  —  Тикенликъ  —  Новосело,  другиятъ 
Бургасъ  —  Айвадживъ  —  Варна  (недовършено  още  шосе). 
Останалитб  ех  междуселски  п&тища  и  пътеки,  често  толкова 
стръмни,  че  волски  кола  само  съ  гол']&ма  М2ка  могатъ  да  пр*]^ 
нинатъ.  Ако  вземемъ  горнигЬ  два  прохода  —  първия  за  западна 
граница,  а  втория  за  източна  и  долинитЬ  на  р'6кигЬ  Камчия 
за  сЬверна  и  Хаджи  дере  за  южна,  обхващаме  ц'Ьлата  Еркечко- 
Гулишка  покрайнина  —  едно  високо  хълмисто  възвишение, 
покрито  съ  високи  и  г&сти  гори,  а  на  иЪсгЬ  и  голи  бърда, 
вабучени  по  ц'&!Ото  си  протежение  съ  остри  каменни  буци, 
каквито  С2  тъй  наречените  ,голеши^  на  сЬверъ  отъ  с.  Гулица. 
СамитЬ  села  Еркечъ  и  Гулица  се  намиратъ  малко  пд-на 
изтокъ  отъ  средата  на  тази  покрайнина,  по-близо  до  п&тя 
Бургасъ — Айваджикъ — Варна. 

Селото  Еркечъ  е  разположено  на  самото  било  на  пла- 
нината въ  склона  на  единъ  долъ  съ  направление  на  длъжъ 
отъ  с^вероизтокъ  къмъ  югозападъ.  Наоколо  се  виждатъ  само 
близкитЬ  възвишения,  покрити  отъ  сбверъ  и  западъ  съ  ,кбрйи', 
а  на  изтокъ  и  югъ  съ  ниви.  На  сЬвероиятокъ  се  забк1'Ьзватъ 
лозята,  а  по-далечъ  се  вижда  гхсто  зал^сениятъ  върхъ  на  тъй 
нареченото  „Старо  Градище**,  В55  м.  виеокъ,  —  едно  кале 
отъ  балканската  укр'Ьпителна  линия,  ^)  което  селянитб  еж  раз- 
копали на  длъжъ  и  на  ширъ  да  търслтъ  ,Вълчановите  пари^ 
Има  пр'1дание,  че  въ  тази  непристхпна  м^Ъстность  е  било 
скривалището  на  Вълчанъ  войвода,  гд'Ьто  ех  заровени  и  това- 
рите му  съ  злато.  Въобще  селянигб  в^рватъ,  че  въ  много 
м^ста  низъ  околностьта  има  заровено  имане  отъ  турци  или 
българи,  защото  тукъ  ех  ставали  най-много  обири  на  хазни 
и  убийства  или  пъкъ  тукъ  ех  крили  богатствата  си  разбой- 
ниците и  хайдутите.  Даже  насъ,  кога  разпитвахме  за  околните 
места,  ни  сметаха  за  .малджии*  и  ни  предлагаха  услугите  си. 
Четири  километра  на  северозападъ  отъ  ,Големото  гра- 
ди ще'  се  намира  ,Малкото  градище^  Споредъ  преда- 
нието и  двете  се  строили  едновременно  отъ  ,великани^  хора, 
които  имали  само  единъ  чукъ  за  трошене  камъни,  та  кога  е 


*)  Бнжъ  по-подробво  за  това  граднще  и  околнитЬ  стариои  у  братя  К.  и  И. 
ШЕорпнлъ,  ^Североизточна  България  въ  географи ческо  и  археологическо  отно- 
шевие*',  М.  Сб.  ай.  УШ. 
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8атр'Ьбвалъ  на  еднитЪ  вди  другитб  по  даденъ  викъ  е&  го  пр^ 
хвърляли  отъ  едното  градище  на  другото  ,раком'.  На  иатокь 
отъ  селото  Еркечъ  се  намира  м^^стностьта  ,3 майски  кла- 
денецът На  това  м^сто  по- рано  имало  параклисъ,  при  войто 
на  2-и  Май,  л'Ьтниа  Атанасовдень,  всЬка  година  селянит^  ае 
събирали  на  сборъ  и  кол-Ьли  курбанъ  една  сърна,  която  сама 
идвала  въ  уречения  день  и  часъ.  Пр^Ьди  да  я  заволятъ  на- 
хранвали  я  и  я  оставяли  да  си  ,отд&хни^  малко.  Последната 
година  сърната  закъснкт  и  както  била  запъхгЬна,  уморена 
я  гладна  я  заклали.  На  сл'Ьдната  година  вече  не  дошла  сърната. 
На  това  мЪсто  въ  корията,  която  била  много  раскошна,  по- 
срещнали еркечави  и  турския  султанъ. 

На  разстояние  10  килом.  на  сЬверъ  отъ  с.  Ервечъ  се 
намира  селото  Г  у  л  и  ц  а,  разположено  при  полит^  на  тъй  на- 
|)еченигЬ  ,гблеши',  въ  седловината,  образувана  отъ  Гулишката 
плавина  на  с&веръ  и  възвишението  ,Адама^  на  югоизтокъ.  Окоа1- 
ностьта  на  селото  е  много  живописна.  Отъ  доста  високата 
могила,  която  се  издига  всрЬдъ  тая  котловина  южно  до  самото 
Село,  се  виждатъ  гол^митЬ  каменисти  чуки  —  ,г6лешигЬ^  — , 
по  полит^  на  които  започва1*ь  гулишкит'Ь  ниви  и  се  простиратъ 
далечъ  по  седловината.  По  нататъкъ  се  издига  високиятъ  върхъ 
уСтара  Гулица'  (530  м.  в.),  най-вясокиятъ  върхъ  въ  този  бал- 
ванъ,  отъ  който  се  вижда  цблата  околность  до  Варна,  Делн- 
Орманъ,  Шуменско  и  Бургаско  и  въ  ребрата  на  който  споредъ 
преданието  се  намира  ,мънастиръ^  при  едно  изворче,  на- 
речено ,С ветия  кладенецът  Този  мънастиръ  ужъ  случайно 
билъ  откритъ  въ  руско- турската  война  на  1828  год.  отъ  двама 
турски  войника,  които  скрили  в&тр*!  ааригЬ  на  ограбената 
отъ  т^хъ  турска  хазна,  пили  вода  отъ  чешмата,  която  се  на- 
мира в&тр'Ь  въ  мънастиря,  взели  съ  себе  си  толкова  злато, 
колкото  можали  да  носятъ,  закачили  останалит'Ь  торби  на  ,клкь 
човете',  изкачили  се  по  ст&палата,  затворили  пакъ  вратата, 
затрупали  я  съ  шума  и  пръсть  и  заминали.  Сега  гуличани 
постоянно  търсятъ  входа  на  този  мънастиръ  и  тия  пари,  кагЬ 
вазватъ,  че  ако  ги  нам']^рятъ  съ  златни  подкови  ще  подковатъ 
1юловигЬ  си  —  толкова  било  гол']Ьмо  това  имане.  На  сЬверо- 
изтокъ  се  намирагь  хубавит^  нмъ  лозя,  на  изтокъ  и  югъ  пъкь 
ниви,  а  на  около  по  долищата  и  върховегЬ  пространнигЬ  ,гу- 
лишки  кйрйи*,  между  които  тече  ,Гулишката  р'Ька^  Тая  посхЬд- 
ната   при   селото   ,Карам&нджа'  се  слива  съ  ,Еркечката  рЪка' 
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V  двгЬтЬ  ваедно  носятъ  името  Дафт^-дере^  О&оло  Гулица  при- 
родата крие  въ  Н'6драта  си  и  минерални  богатства,  за  сега 
открити  само  въ  малки  количества.  Пр^Ьди  няколко  месеца 
€динъ  гуличанинъ,  нав^Ьрно  търсейки  имане,  открилъ  по  ребрата 
на  ',Стара  Гулица^  тънъкъ  пластъ  каменни  вхглища,  за  които 
,инджилера'  и  ,нач&лника'  въ  ,Баргас',  на  които  той  ги  посо- 
чилъ,  му  казали,  че  били  по-хубави  отъ  ,йнгилишките^  На 
южната  страна  пъкъ  на  селото  тече  солено  изворче,  водата 
на  което  като  намали,  остава  по  каменитЬ  кристалчета  соль. 
Името  на  селото  Еркечъ  произлиза  споредъ  м']Ьстната 
епшология  отъ  турскигЬ  думи  ,еркек^  (м&жки)  и  ,кечи'  (ко- 
зелъ).  На  северната  страна  на  селото  въ  дола,  по  който  тече 
^ркечката  р'Ъка'  има  едно  кладенче  (изворче),  което  носи 
името  ,Ддлник'.  Споредъ  пр']§данието  на  това  м'Ьсто  по- рано 
пладнували  кози  и  едно  ,браиче^  (м&жки  козелъ),  като  ровило 
всЬки  день  на  едно  и  сащо  м'Ьсто,  издълбало  до  толкова,  че 
почнала  да  извира  вода.  Това  м'Ьсто  турцигЬ  нарекли  ,еркечй- 
бунарЪ^  (отъ  еркек-кечй  бунарЪ  —  еркечй-бунар*), 
а  дола  „кечн-дересй  по  български  кечокус  т.  е.,  ус6и^ 
Отъ  това  изворче  се  нарекло  и  селото  ,Бркечъ^  Изворчето 
както  сега  така  и  по-рано  се  именувало  ,Долник^  и  никой 
не  запомнилъ  да  се  е  наричалъ  н'Ькога  ,еркечки  кладенецът 
С&що  така  не  се  помни  какъ  се  казвало  и  селото,  което 
споредъ  думит!  на  селянигЬ  пр^Ьди  това  още  е  сжществувало. 
Пр1$ди  да  напуснатъ  селото  си  еркечани  на  1828  год.  е  било 
малко  пд  къиъ  изтокъ  и  се  казвало  пакъ  Еркечъ.  Има 
и  друга  една  етииология  на  думата  еркеч,  а  именно  че  озна- 
чава м'6сто,  пр-юъ  което  само  да  мине  чов^^къ,  но  не  и  да  се 
спира.  И  това  тълкуване  се  сближава  съ  турскигЬ  думи  ,1ер^ 
(м*сто)  и  ,геч*  (мини)  —  ,1бр-г6ч*,  а  сетн*  ,еркйч*.  За 
името  на  селото  Гулица  между  селянигЬ  Н'Ьма  такива  обяс- 
нения. Вероятно  е  обаче  да  е  въ  свръзка  съ  названието  на 
0К0ЛНИТ1»  голи  височини,  КОЙТО  носятъ  общото  име  ,гдлеши' 
(,Гол'емия  Голеш*,  ,Б'ели1а  Голеш'  п  пр.).  На  това  посочва 
и  името  на  построеното  въ  Бесарабия  село  отъ  емигранти 
гуличани,  което  Скальковсси  лр^^дава  ,Г  о  л  и  ц  а^  ТурцигЬ  пъкъ 
наричатъ  селото  п  тия  върхове,  ,С  у  д  ж  у  л  у',  а  Гулишкия  бал- 
канъ  ,Суджулу  балкани,  което  название  не  можаха  да 
ни  обясвя1"ь,  що  значи.  И  селото  Гулица  но- рано  се  намирало 
на   саното  било    на    планината,   въ    мЬсгого,    сега    наричано 
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,старото  селище^,  но  хората  не  можали  тамъ  да  жив&1тъ, т& 
пр^Ьм^стили  селото  въ  долината.  ,Фанал  да  примира  светй% 
разказваше  Баба  Еойка  отъ  Гулица,  80  годишна,  примр'^^ 
првмр^йл,  па  се  чуло  отъ  Бога  глас  уСтан'&ти  отъ  тука  и  ид'аги 
долу  на  скрипака  и  се  напра1&ти".  „Това  м^астП  било  по-ранФ 
лонгос,  изс'екли  хората  гурата  и  си  направили  к&шти  направо 
върху  даеерите  па  дървбтата".  Това  било  пр^ди  ^вГестб  гудйян*. 
М'Ьстностит&  около  Еркечъ  и  Гулица  носятъ  все  български 
названия:  напр.  Динга-поляна'  ,Б'алништа^,  ,Равни 
дол',  ,Бучка  пол'ана',  ,К^лето*,  ,Идйлица',  ,11иии- 
лйнски  р&т^,  ,Маркува  нйва^  около  Еркечъ,  а  около  Гу- 
лица ,Бойкин  камък^,  ,г5леши',  ,Стара  Гулица',  Ддама^ 
,Ранаданова  р'ака*  и  др.  Само  селото  Еркечъ  носи  турска 
наьвание,  макаръ  въ  не1Ч>  да  не  ех  живЬли  никога  турци. 
Има  пр'Ьдание,  че  н'Ькой  си  Хасанъ-гавазъ  се  опиталъ  окола 
Еркечъ  да  нареди  чифликъ  въ  м'Ьстностьта  Дулето^,  гд'Ьто  и  сега 
още  се  виждатъ  основигЬ  на  неговигЬ  ,богати  сараи^,  ала 
колкото  ,садразами-кехаи'  е  поставялъ  да  го  вардятъ,  все  из- 
мирали. Отъ  това  се  уб'Ьдили  турцит^,  че  въ  това  село  не 
имъ  е  ,по  дадин^  да  жив'Ьлт\  и  вече  не  направили  опитъ  да 
се  засолятъ  въ  него,  макаръ  наоколо  всички  други  села  да  са1 
били  все  турски.  Въ  с.  Гулица  пъкъ  с&  жив'Ьли  само  четирма 
братя  турци  съ  разбойничество,  но  и  г]^  били  проп2мени  и  то> 
отъ  самигЬ  турци.  Така  че  гЬзи  дв'Ь  села  въ  турско  вр^Ьме 
ех  били  чисто  български,  доста  гол'!Ьми  (до  пр'Ьди  1828  год. 
Еркечъ  споредъ  думит^^  на  старит'Ь  хора  е  имало  350  к&щи,. 
а  Гулица  около  300  кхщи),  изолирани  отъ  другит^  български 
села  на  полето,  отъ  ,полч&нит'Ь'  въ  селата  Ораманъ,  Копа- 
ранъ,  Ахли  и  др.  съ  непристхпни  пхтища  и  единъ  крхгъ^ 
отъ  турски  села,  отъ  които  н'Ькои  днесъ  ех  разсипани,  а  ,ме- 
р&та'  имъ  присъединена  къмъ  еркечката  (К^диклеръ,  Лопач- 
ларъ,  Палазларъ),  а  други  ех  заселени  съ  еркечани  и  гули- 
чани  на  м^Ьстото  на  изселенигЪ  въ  Анадола  турци  (Кара- 
м&нджа,  Панйцово,  Д^низлеръ  и  др.).  Тава  изолирани  вср*]^ 
суровата  п  дивна  балканска  природа,  еркечани  н  гуличани 
отхранватъ  у  себе  сурови  балканджийски  нрави  и  развиватъ 
единъ  особенъ  говоръ.  Така  напр.  юсътъ  въ  думата  мхжъ 
и  е  р  ъ  т  ъ  въ  думата  д  ъ  ждъ  се  произнасятъ  като  широко  е  (Л) 
и  се  чуватъ  твърд^Ь  близко  до  първит^  звукове  на  д'Ьтето- 
кога   плаче   или   овца  кога   йл^^е.   Такова  (I  се  чува  и  за  ть^ 
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н  за  ъ^  и  за  д,  па  и  за  етимологично  е  пов']&кога.  Въобще  тоя 
Д-8вукъ,  при  учлевението  на  който  езикътъ  заема  най*инди- 
ферентно  положение,  доминира  въ  д^лил  еркечки  говоръ.  Но 
най-характерното  въ  говора  на  еркечанитЬ  и  гуличанигЬ  е 
това,  че  тЬ  удължаватъ  и  поиздигатъ  ]^ласа  си  при  вс^ка 
гласна,  та  говорътъ  наподобява  на  п'Ьвие.  Това  особно  гово- 
рене, което  не  съществува  въ  никой  нашъ  диллектъ,  обясня- 
ватъ  си  го  околнит^  селяни  че  произлизало  отъ  водата  и  отъ 
хавата.  Еркечвата  ,вода  и  хава'  (климатъ),  —  ни  убеждаваха 
въ  с.  Ораманъ  —  били  причина  да  надебелява  1ърлото  и  до- 
статъчно било  н^кой  отъ  насъ  да  поживее  малко  вр^ме  въ 
Еркечъ  или  Гулица  за  да  почне  да  говора  като  тЬхъ  ,в  а  б  а', 
,тешБ0^,  ,полегато^  До  е  леву  селу,  пршйтну*,  казваше 
Дедо  Черньо  за  Еркечъ.  Оь  ,водата'  и  ,хавата'  си  обясняваха 
еркечани  оше  по-гърленото,  като  пр^зъ  носъ,  както  казваха  т^, 
говорене  на  гуличани.  И  наистина  климатъ1*ъ  въ  Еркечъ  и  Гу- 
лица е  много  хнгиениченъ  и  водата  тъй  кристална  и  приятна^ 
че  ние  не  можахме  да  й  се  напиемъ.  И  аьЬтЪ  села  с&  много 
стари  и  СА  съществували  едновременно,  но  нЬкакви  съще- 
ствени разлики  въ  говора  и  облеклото  не  се  зебелезватъ. 
Затова  азъ  по-нататъкъ  ще  говоря  само  за  еркечани  те, 
като  подъ  това  име  ще  разбирамъ  игуличаните. 

Еркечаните  съ  познати  на  околното  население  съ 
името  ,в1>ювци',  ,вайковци'  ,въйковч&н11'  или  ,кафадаря', 
а  сами  наричатъ  себе  си  ,ерк^чани',  .ерк^чка  черга'  пли 
лланинцй'  за  отличие  отъ  ,полчйнит'б',  както  те  нари- 
чатъ селянигЬ  по  полето.  Името.  ,в^ювци'  ,в^йковци'  имъ 
е  дадено,  защото  употребятъ  частицата  ,ва'*)  вместо  ,бе'  ,бре*, 

^)  Частицата  /<а',  ^вг*  гс  употребя  и  отъ  селяиит-Ь  въ  със1}днпт'Ь  села: 
Оражавъ,  Копаранъ,  Ахлн  и  др.,  съ  които  ерксчаии  напълно  си  придичатъ  по> 
обл^жло  и  жилища,  а  се  отличаватъ  само  по  говоръ.  Ораманци  и  др.  првказватъ 
уяо-за творено*,  ве  от^гатъ  удареввт'^  гласви,  е]юъе1'Ь  подъ  удареввс  провв- 
васлтъ  като  слаОотъмво  а,  а  I*  се  приглася  пр^дъ  меки  срички  въ  е,  но  се  още- 
по-широко  отъ  книжовното  е.  Употр1.6лтъ  гащит^  назваиня  за  частит*!»  на  обле- 
клото, жилищата  и  с^чпвата  и  всички  ерксчиами,  ако  нога  тъй  да  се  изразя, 
въ  речника,  иор(|юлогията  и  синтаксиса,  освкнъ  н^кон  само  български  названия, 
които  еж  заменили  съ  турски,  види  се  подъ  влиянието  на  турцит^,  съ  които  еж 
жигЬли  дълго  вр^хе  въ  съсЬдство.  Така  напр.  Ораианпи  в  др.  казватъ:  .баир*, 
уЖвр^к',  ,баскйи',  ,жеше',  ,баллиджа^  ^утре',  ^калпак',  а  еркечани:  ,чу- 
ккра',  ,салп',  ,прнт'ески^  ,гранйца',  чур/н',  .зор'е',  кална  к',  не  и  ,ху- 
ккна'.  Съ  еднакво  значение  се  употр'Ьбятъ  и  отъ  еркечави  и  отъ  ораманци  и  др^. 
духигЬ:  ,въз'  (при),  ,васкам',  ,мйннно',  ,6 ти*  (защо?)  скбмен  (столъ),  ,аркл*, 
дава*  ,купаим*,  ,наткк*,  ,мис6ко*,  ,вард}лест'  дад'ас*,  ,за  пити*,  ,за 
кити',  драгият  а*,  тйи  (т*);),  ,йнйя  хора*  и  др.  (За  знач^^нието  на  горнит^ 
духв  вн^ъ  иа  крал  въ  речника). 
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11  името  ,1&афадара',  —  защото  вмгЬсто  другаря^  помелсду  с([  се 
наричатъ  кафадари  (тур.  дума).  Дали  с&  тЬ  жители,  запазили 
<;воето  старо  жилище  отъ  турскиг1Ь  нападения  и  с*1'Ьдъ  .завоева- 
нието на  България,  или  еж  прибягнали  тукъ  огь  сетв'Ь  подъ 
закрилата  на  Балкана,  не  е  изв^Ьстно.  Докато  Г.  Димитровъ 
(Дняжество  България'  I  ч.  стр.  23 — 24)  съобщава,  че  ех  из- 
селенци  въ  много  ранни  вр'Ьмена  отъ  Рупчосъ,  проф.  Л.  Миле- 
тичъ  ги  см^^та  за  старо  м'1стно  население  на  селата  Еркечъ 
и  Гулица.  Въ  село  Г1бндогду  Илия  Кавалджиевъ  между  дру- 
гото ми  казваше,  че  еркечани  прЬди  БО 0—400  години,  ,бъ 
посл'едни1а  карашмал&к,  вугатб  турцит'(е)  з'^мали  балгари1а*  ое 
били  изселили  ,от  вад'а  ср'адна  г5ра^  и  заселили  не  само  Бр- 
вечъ  и  Гулица,  но  и  други  села  въ  Айтоско.  Това  той  чувалъ 
да  разправятъ  старцитЬ  д'Ьдо  Кателия  и  дЯдо  Димиръ,  сега 
вече  измр'Ьли,  обаче  не  можа  да  си  спомни  ни  едно  село,  което 
г]Ь  да  с&  сочали  зо  първоначално  свое  селище.  Въ  Бркечъ, 
Гулица  и  Чатма  обаче  между  старцит^б  нЬма  никакъвъ  спо< 
менъ  за  това  първо  изселване.  Наопаки  всички  твърд'Ьха,  че 
и  еркечани  и  гуличани  с&  жив'к1и  винаги  въ  днешнитЬ  си 
села.  А  пъкъ  селата  около  Еркечъ  и  Гулица,  въ  които  днесъ 
жив^ятъ  еркечани,  ех  били  по-рано  все  турски  и  с&  заселени 
отъ  т'6хъ  едва  пр']&ди  30  години,  когато  турцит^  почнали  да 
се  нзселватъ  и  с.  Еркечъ  и  Гулица  отново  пораснали.^)  Такъво 
^  и  селото  ХТанйцово  или  Алчак-дере  по  турски.  Както  и  да 
е,  но  еркечани.  завардени  въ  недоотханиг]^  гори  на  Балкана, 
били  дълго  вр'6ме  привилигировани  отъ  турцигЬ  (вж.  „Старото 
<>ългарсво  население  въ  североизточна  България"  отъ  Д-ръ  Л. 
Милстичъ,  стр.  36).  Т'Ь  плащали  ни1цоженъ  данъкъ,  който  ое 
състоллъ  отъ  една  кола  дърва,  едно  кило  ечмикъ  и  една  ко- 
кошка, ходили  въорхжени,  и  въ  замЬна  на  това  длъжни  била 
да  пазатъ  прохода  при  Б4ла  Р^ка.  До  края  на  18  и  нача- 
лото на  19  стол'Ьтие  тЪ  с&  жив'кли  необезпокоявани  твърд^Ь 
огь  турцигЬ.  Даже  на  н'1колко  пхти  еж  били  подновявани 
слулганскит'Ь  фермани,  съ  които  с&  имъ  били  дадени  горнитЪ 
прабдипи  и  тия  фермани  и  до  сега  се  пазятъ  въ  а  Еркечъ 
у  единъ  старецъ.  Но  въ  началото  на  миналия  вЪкъ  селото 
Еркечъ    било    нападната  отъ   кърджалии   на    няколко    п&тя. 

*)  Можо  да  лх1'Ьле  забележката  па  Шпя  Кавалджиевъ  в^рна,  само  а«о 
Орана мци  и  Копаранци  и  др.,  съ  които  еркечани  то.1кова  много  он  яридмч!'^ 
•сд-Ъдъ  старателно  ияучианс  се  окажатъ  оть  едно  иотекдо  еь  еркешип^! 
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Когато  пръви  пгть  „душле  кардя^адии.^да  сриватъ  селбг^^^  н']&во& 
си  дЬдо  Яии,  1едър  чил'ак',  и  още  единъ  селянинъ  усп4ли  да 
отклонятъ  нахлуването  вмъ  въ  селото.  Т'Ь  се  качили  на  дв^т^Ь 
бърда  пр'1>дъ  селото  и  што  наближили  кърджалиит^Ь,  извивали 
едновр'Ьменно:  ,гелйорлар  а!  давраниави'  и  ,пувнали  ут  сИпеит'& 
пу  виднаш  и  тугас  к&рджалиит^б  се  в&рняли  въ  Баравлйи  и 
ввгурйли  сн^опиту*.  Сл^Ьдъ  това  обаче  ,въ  селото  нЬмало  вече 
рахат  отъ  кърджалии.  Отъ  друга  страна  и  турскигЬ  беюве 
на  околнигЬ  чифлици  почнали  често  да  безаовоятъ  еркечанит^ 
като  ги  карали  да  работятъ  ,^нгарйл^  или  пъвъ  да  взиматъ 
участие  въ  саморазправите  вмъ  за  завладяване  на  н'Ькои 
м']^стности.  Такива  самор^прави  напр.  е  имало  между  бея 
Хасанъ-гавазъ,  влад'Ьтеля  на  м4^стностьта  ,К^лето^,  и  Айваджи- 
ския  бей,  яли  пъкъ  Кара-бея,  влад'Ьтеля  на  мЬстностьта  ,Кар&- 
пит'е'  (отъ  кар21б&ювите).  Всичко  това  принудило  ервечани  около 
1808  год.,  а  нЯкои  още  по-раво^  да  напусната  селото  си  и 
да  се  заселятъ  въ  други  села  или  пъкъ  въ  колиби  низъ  окол- 
ните г&сти  гори  (мЬстото  и  до  сега  се  нарича  колйбит'е,  но 
гората  е  вече  опустошена),  за  да  се  вриятъ  отъ  кърджалиитЬ 
и  турцигк  Други  пъкъ  намЬрили  прибЬжище  въ  отдалечената 
и  неприст;&пна  м'Ьстность  ,Син'аза^  близу  при  ,Старото  гра- 
дище^,  гд'Ьто  жив'&ли  дълго  вр']Ьме  прЯди  и  слЬхь  идването  на 
руситЬ  ир^гъ  1828  год.  Посочиха  ни  м^Ьстата  на  кхщитЯ  и 
градините,  които  тогава  били  и.зоставеви  още  млади,  а  днесъ^ 
представятъ  стари  стогодишни  орехови  и  сливови  дървета. 
Нав*сетне  на  1828  година  ервечани  и  гуличани,  ненавивналц 
ва  тъвавъ  стЬснителенъ  животъ,  решили  да  напуснатъ  удоб^ 
нигЬ  си  свривалища  и  да  тръгнатъ  сдЯдъ  рускигЬ  во^скц,  ва 
М,  се  з|1селятъ  въ  Русия.  Щомъ  се  научили,  че  руситЪ  идатъ 
оте  сЬверъ,  приготвили  се  гьочувит'е,  но  турцигЬ  пристигнали 
по^рано  отъ  югъ  и  извлали  тия,  на  които  ,кбл'ата^  били  обър- 
ната къмъ  е^веръ.  ОотаналитЬ^  за  да  се  спасятъ,  обърналц  си 
кмата  кфмъ  югъ  н  излъгали,  че  ще  тръгватъ  слЯдъ  ткхъ. 
Да1Бе  пратили  пратеници  при  русите  да  ги  молятъ  да  не  за*г 
кач%тъ  турците,  че  били  добре  съ  техъ.  Споредъ  думите  пакъ 
н§  дедо  Демира  отъ  с.  Чатма,  75  годишенъ,  добъръ  песно-' 
поецъ,  за  което  носи  и  пръкора  ,т'урк'уджйев*  (тур.  дума),  ру- 
сите на  сила  принудили  еркечани  да  тръгнатъ  слЬдъ  техъ. 
Една  песень,  слушана  отъ  еркечанвата  Цеделка  Димвтрова, 
която  тя  научила  отъ  баба  си,  говори  за  това  изселване  така: 
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Котета  му  душ&  првклгета. 

БОйтб  мусвофа  пуг&ня. 

черан  са  1  облак  задалб 

черан*  ми  облак  казаци, 

пусти  руси  руслаци. 

ут  д'^ету  мШна  мусковина 

в'  зим'&та  треви  ни  устана, 

в'  гурйта  листи  ни  устана. 

гул'ам  е  помен  станалу 

гйл^ама  пуста  мураб'&; 

гуркй  сирумаси  тв^^ар^ъха, 

тв^ар^ъха,  джанън,  б'агаха, 

в'  пустата  Русй1а  ш'  уто^ат 

в'  пустата  равна  Добруджа. 

кое  без  м„айка  5стана 

кое  без  башта  йстана: 

брата  е'  брата  ни  вижда 

сйстра  с'  с(?стра  ни  чува. 

гулам  е  помен  станалу, 

гул'ам  е  каран  бйвалу 

на  хора  и  на  добйтак  — 

хората  мр&т  бт  чума 

вцет^б  мрйт  бт  сипаница.  • 

СлЬдъ  туй  ,мурабе'  нЬкои  еркечани  се  върнали  обратно 
въ  селото  си,  ала  нам']^рили  оцЬлкти  само  три  кхщи.  Всичко 
друю  било  изгорено  и  разсипано  отъ  турцигЬ.  Само  няколко 
икони  оц'6л'^Iи  вь  стария  параклисъ,  които  н']&кои  си  ДЬдо 
Грбзи  поставилъ  въ  една  стая,  гдЬто  се  ,черкували*  до  1848  год., 
когато  си  построили  сегашната  черква.  Дв4  години  слЬдъ 
това  и  гуличани  последвали  техния  прнмЬръ.  ОстаналигЬ 
еркечани  и  гуличани  не  се  върнали  вече  въ  селата  си,  а  се 
настанили  низъ  п&тя  по  днешпиг]^  си  селища.  Само  н'6кои 
отъ  тЬхъ,  и  то  по-вече  гуличани,  минали  Дунава  и  основали 
въ  Бесарабия  селото  ,Голица'  споредъ  Скальковски.  Цо  и  отъ 
т^хъ  мнозина,  недоволни  отъ  новото  си  живктище,  се  върнали 
обратно  въ  България. 

Въ  селата  па  Варненска  и  на  Провадийсгса  околия  се 
настанили  първигЬ  емигранти  отъ  Еркечъ  и  Гулица.  Това  еми- 
гриране отъ  роднигЬ  имъ  мЬста  е  станало  по  посока  еЬверо- 
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източна,  отначало  частично  по  околнитЬ  села,  а  сетн^Ь  и  скупомъ 
чи^^  рускиг]^  войски,  които  пр'юъ  Добричъ  отивали  за  Си- 
листра да  мннатъ  Дунава.  Но  не  всички  минали  Дунава.  Много 
колонии  тайно  се  отц^Ъпвали  и  заемали  напуснатитЬ  отъ  тур- 
ците села,  или  пъкъ  н'Ькое  удобно  м'Ьсто,  гд'Ьто  мислили,  че 
могатъ  да  се  настанлтъ.  По  такъвъ  начинъ  се  заселили  отъ 
лавата  страна  на  добричкиа  П2ть  съ  еркечани  и  селата  Чатма, 
Гюндогду,  Николаевка,  Гевреклеръ  и  др.  Такива 
<)тц'Ьпници  с&  нав']Брно  и  жителигЬ  на  с.  СарА-муса  (Бал- 
чишко), които  еднички  отъ  еркечани  се  заселили  въ  равна  и 
-безгориста  Добруджа,  докато  другиг]^  с&  избирали  за  свои 
заселища  гористи  м']^ста,  въ  които  намирали  обиленъ  материялъ 
за  строежъ.  Тия  селяни,  съ  които  азъ  нмахъ  случай  да  се 
вапознал  още  прЬзъ  1900  година  като  учитель  въ  ближното 
село  Кчлъкчй,  поради  широката  и  плодородна  земя  скоро  се 
обогатили  и  днесъ  живЬятъ  по-добъръ  животъ,  въ  по-добри 
и  чисти  жилища,  съ  по-добра  храна,  па  и  нравиг]^  имъ  не 
еж  толкова  сурови.  Т'Ь  се  смЬсватъ  съ  околнигЬ  котленци, 
чхзивенци  и  тракийци  по  селата  Калъкчй,  Дуран-кулак,  Гьоре 
и  др.  и  силно  се  влияятъ  отъ  ткхъ.  Само  жеяигЬ  още  се 
държатъ  0  старото  и  все  още  носятъ  старата  си  носия,  както 
и  по  Варненско.  На  околното  население  с&  познати  съ  името 
-,вайковци',  но  въ  говора  имъ  не  се  чуватъ  вече  толкова  про- 
вл']Ьчени  гласни. 

Преселването  на  еркечани  продължава  и  днесъ,  само  че 
не  вече  направо  отъ  Еркечъ  и^Гулица,  а  отъ  новозаселенитЬ 
т]^хни  села.  Поради  бързото  си  размножаване  населението  на 
тия  села,  като  не  намира  земя  и  ср'Ьдства  за  прЬхрана,  см']&ло 
прониква  въ  далечнит*  Делиормански  села  и  се  настанява 
между  нзселващето  се  турско  население,  гдЬто  въ  продъл- 
жение само  на  10  —  20  години  става  гоено даръ  на  селото  па 
и  околностьта.  До  колко  е  голЬма  тяхната  колонизаторска 
способность,  можемъ  да  скдимъ  по  факта,  че  въ  продължение 
само  на  100  години  гЬ  се  размножили  толкова  много,  че 
днесъ  заселватъ  близу  50  села  по  Варненска,  Провадйска, 
Добричка  и  Балчишка  околия.  Самото  село  Еркечъ  отъ  60  к&щи 
сл'6дъ  1828  год.,  които  запомнилъ  ДЬдо  Байчо,  70  годншенъ 
чов'Ькъ,  днесъ  брои  198  кжщи  съ  1159  жители  (578  ж.  и 
581  млтге),  макаръ  отъ  него  да  се  заселили  въ  посл'Ьднит'Ь 
30  години  селата  Нанйцово  —  271  жители,  Денизлеръ  223  ж., 
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Валганачъ —  11)3  ж.,  Барам&нджа  116  ж.,  които  ее  числятъ 
все  къмъ  Еркечката  об1цина,  и  селата  Еайракъ,  Каванд^къ, 
Блибашъ  и  Б'&лово.  Направо  огь  Гулица  еж  заселени  селата: 
Джеф^ръ,  Бблибе,  КовавлЪвъ,  Кюприкьой,  Шереметъ  и  др. 
изц^Ьло  или  по-нФволво  К2ЩИ.  Ервечани  и  гуличани  има  н 
въ  съсЬднит^  полсБи  села  Ораманъ,  Коиаранъ,  Бурунджувъ^ 
Гебешъ  и  др. 

По  долу  ще  дамъ  списъкъ  на  селата  по  околии,  заселени 
съ  еркечани  по  отд']^лно  или  см'1;сени  съ  други  селяни.^) 

Анхиалска  околия:  Бркбчъ  (198  к.),  Гулйца  (180  к-Х 
Панйцово  (45  в.),  Д^низлеръ  (40  к),  Калгаиачъ  (32  к.),  Бара- 
м&нджа  (18  к.),  Кайр4къ  (20  к.).  КазанлЪкъ  (6  к.),  Елиб&шъ 
(10  к.),  Джеферъ  (20  к.  гул.),  Белибе  (35  к.  гулич.  и  ерк) 
Вованл^къ,  Кюприкьой,  Шереметъ,  Геббшъ  (25  к.). 

Варненска  околия:  Никол&евка  (бивше  Хад^рча  140  к.^ 
гуличани),  Чатма  (105  к.  еркечани),  Гюндогду  (100  к.  ерке- 
чани и  чифличани)  Гевреклеръ  (60  к.  ерк.),  Акънджй  (Здра- 
вецъ,  80  к.),  Арнаутларъ,  Бо^скесбнъ  (чатм.  и  геврекл.), 
ГЬбедже  (140  к.  пр^селенцп  отъ  Н.-Ор-Ьхово).  Гйналаск  (гевр. 
и  чатмен.),  ГюлЬкьой  (николаевци),  Дбуджа  (ерк.  и  рул.)  Де- 
д^кьой,  Дер^кьой  (130  к.  авренчани,  см'&сени  съ  ,ерлии')у 
Джиздаркьой  (геврекл.  6  к.),  Елечъ  (гевр.),  Емирл&ръ  (71  к» 
еркечани),  Бьдмурлюкъ  (никол.),  Крумово  (никол.),  Куюджукъ 
(102  к  гулич.  и  ерк.),  Мемйгасуфларъ,  Ново-Ор-Ьхово  (56  к. 
пришелци  отъ  С.-Ор-Ьхово  и  Габрово),  Старо-Ор-Ьхово  (48  к.)^ 
Сюджаскьой  (77  к.),  Сйнбей  (15  к.  геврекл.),  Чокбкъ,  Ясъ- 
башъ  (42  к.). 

Провадийска  околия:  Авревъ  (208  к.  ерк.  и  гул.). 
Буранлари,  Еаз&кдере  (чатм.,  н'Ьколко  кгщи),  Еопусчй  (49  к. 
авр.  и  турк.),  Оручгазй,  Сарад^ръ  (48  к.  б.  авренди  и  габ- 
ровци), Сулуджала  (42  к.  б.),  Хасарджикъ. 

Добричка  околия:  Ботево  (85  к.  б.  и  5  тур.,  ер^;. 
гудич.  и  копаранци),  Б^штепе  (чатм.),  Емйркьой  15  к.  б.  50  т.» 
чатменци.)>  Бокарджа  (Бояна)  (50  к.),  Опанча  (30  к.). 

Силистренска  околия:  Малка  Байнарджа  (чатм.  и 
Николаевци),  Банла  цли  Банлцд  (гул.) 


')  За  това  изброяване  се  ползуват  отъ  кпвгата  на  г-яа  Мшетича,  ,Старота 
българско  наседеяве  въ  снз.  България^  и  устннт^  свЪд^иия  ва  селяци  отъ 
Ерке^ъ,  Гулйца,  Чатка  ц  Гяшдогду.  Цифрите  оставямъ  както  ф&  у  г-на  Мвдетнча. 
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Бгалчишка  околия:  СарЪнуса  (34  к.  еркечани  и  гули- 
чанн),  Чшсал4ръ  {ерк.  д  гул.).        . 

Селаа:а  Чатжа,  Ни&одаевка  (бнвше  ХадЪрча),  Гюб- 
догду  н  Гевреклеръ  се  намарата  на  едноплатд  (рътъ)  на 
сЬв^розападъ  отъ  гр.  Варна,  отъ  л'Ьаа  страна  на  шосето,  що 
води  отъ  Варна  за  Добричъ.  Вср'^дъ  обилното  и  сега  още 
турско  наоеленде  по  тоа  рътъ  и  въобще  ло  Варн.  околия,  тия 
села  дравлтъ  впечал'Л'Ьнве  на  чисто  български,  въ  които  или 
нЬса  никакъ  турци  (Чатма,  Гюндогду  и  Гевреклеръ),  или  иъвъ 
ех  останали  само  по  2 — 3  турски  к&щи,  които  само  мисддтъ, 
какъ  часъ  по-скоро  да  се  ивселдтъ,  макаръ  че  тил  села  по-ранр, 
1ШБ10  покаава  и  «самото  имъ  име,  С2  били  чисю  турски. 
СуровигЬ  балканджийски  нрави  на  тия  селяни,  физичната  имъ 
здравина  и  хитрость,  —  качества,  ло  които  с&  прочути  ла 
околното  ласеление,  ни  се  сцрува  еж  причината,  че  не  само 
турцит^  ло  и  всички  други  наши  селани  отб']Ьгватъ  да  а&и- 
.ШФ^шгъ  между  гЬхъ.  Ра^ира  се,  че  културата  не  е  оставила 
незасегнати  и  т^хъ:  училището  и  съвр^^иенната  дъракавна  на- 
редба бавно  но  сигурно  «ършатъ  своето  д^ло,  и  новото  поко- 
ление расте  въ  духа  на  реда  и  законностьта  и  се  отличава 
отъ  старото  както  по  своигб  црави,  тъй  и  по  своя  говоръ. 
Заселването  на  поменатите  села  отъ  еркечани  е  станало  на 
пхть  за  Русия.  Уморени  отъ  дългото  и  неудобно  плтуване, 
те  спрели  по  тия  места  и  решили  да  оставатъ.  Само  некои 
гуличаии  минали  Дунава,  но  сги)ро  пакъ  се  върнали  въ  Нико- 
лаевка.  Ето  какъ  е  станало  това.  Като  дошли  до  това  место 
ч^гашните  виколаевци,  спрели  се  да  си  почвнатъ  и  да  се 
посъветватъ,  какво  да  правятъ.  Решили  да  пратятъ  двама  из- 
между си  въ  гр.  Добричъ  да  попитатъ  русите,  да  върш1тъ  ли 
съ  техъ  или  не.  Рускиятъ  ,геренад'  имъ  1тзалъ,  че  било  по-добре 
да  си  останатъ  тамъ,  защото  и  въ  Русия  да  идатъ,  пакъ  ще 
се  върнатъ.  Презъ  нощьта  видели  оггьнь  да  свети  презъ  дър- 
летата,  ,то  бйл5  гура  на  окулу,  хе  кату  балкан',  помислили, 
че  С2  башибозуци,  но  поради  тъмнината  и  непроходимата 
гора,  решили  да  останатъ  до  сутриньта.  ,Сутринйта'  видели, 
че  то  било  турско  село,  сега  останало  неколко  к&щи  само  въ 
горния  край  на  селото,  които  постоянно  се  изселватъ. 

Гюндогду  е  заселено  отъ  ,еркечани'  и  ,чифличанп-. 
Тия  последните  пО'рано  напуснали  Бркечъ,  живели  въ  селото 
ЧифлйБЪ    и   следъ   това    се    установили   въ    това    село.    Тукъ 

10 


—  146  — 

завзели  известни  1гЬста,  които  не  искали  да  отсткплтъ  на 
отпосл'6  дошлит^  еркечани.  Отъ  това  се  породила  враакда 
нежду  тЪхъ,  която  траяла  до  скоро.  До  прЪди  десетина  го- 
дини, ми  разхфавяха,  ,башка'  си  правили  хорото,  ,бап1ка'  сн 
,кДладвали^  монцигЬ,  ,башка^  колели  ,курбаЕЪ*  на  Гергьовдень. 
Днесъ   спорътъ  е  изравненъ,  а   старата   врагда   е   изчезнала. 

Не  едновременно  се  заселило  и  с.  Чатна.  Най-напр^дъ 
17  ,к&шти^  само  се  отц'Ьпили  отъ  общата  емиграция  и  се  уста- 
новили единъ  часъ  далечъ  отъ  сегашното  село  въ  една  гориста 
м'Ьстность,  пълна  съ  диви  зверове.  Зимата  пр'6карали  на  та- 
лиги и  напрол'6ть  заели  селото,  което  било  напуснато  отъ 
турцигЬ.  То  било  само  отъ  6  к&щи  и  заобиколено  отъ  вредъ 
съ  Г2ста  гора.  Турцит^,  които  били  въ  съсЪднит!  села  Дер- 
вентъ  и  Аджемлеръ,  не  посм'Ьли  да  се  върнатъ,  като  пр^Ьдпо- 
чели  или  да  напуснатъ  съвършено  имотит^  си,  или  да  ги 
продадатъ  за  нищожна  ц^на.  Д'Ьдо  Демиръ  купилъ  своя 
,м7лк'"  отъ  н-Ькой  си  Али,  на  чието  име  и  до  сега  се  име- 
нуватъ  една  часть  отъ  чатменскигЬ  ниви,  само  за  50  гроша, 
пъкъ  хората  му  викали  тогава:  ,многу  пари  дади  ва!'  Чатменци, 
ако  е  в^рна  см^Ьтката  на  Д^до  Злати,  95  годишенъ,  роденъ 
въ  Бркечъ,  тр'Ьба  да  еж  потеглили  сл'Ьдъ  рускигЬ  войски  не 
направо  отъ  Бркечъ,  а  отъ  я1^Еое  село  по-насамъ,  к2Д']&то, 
види  се,  били  приб'Ьгнали  за  първо  вр-Ьме.  . 

За  още  по-ранното  население  на  поменатите  села  нищо 
не  се  знае.  Помни  се  само,  че  пр^ди  да  дойдатъ  турциг& 
еж  живЬли  българи,  които  се  изселили  въ  Русия,  но  кога  не 
се  знае.  ,То  билу  многу  ут  стару.  На  м-Ьстото  на  гЬхнит* 
к&щи,  ми  казваше  Д^до  Демиръ,  сл^ди  отъ  които  и  до  сега 
изкопаватъ,  били  изникнали  големи  стари  дървета,  когато 
дошли  те.  На  северната  страна  на  селото  и  до  сега  се  на- 
миратъ  останките  на  едно  селище  съ  едно  кладенче,  което 
турците  наричали  ,чатма^  (место  заградено),  отъ  гдето  си  носи 
и  името  селото.  Въ  с.  Гевреклеръ  презъ  1896  —  7  година 
бидоха  изкопани  основите  на  единъ  параклисъ  отъ  доста  старъ 
произходъ,  а  на  източната  страна  на  селото  се  намиратъ 
останки  на  старо  село,  за  което  гевреклерци  не  могатъ  да 
кажатъ,  кога  е  било,  тъй  като  те  заварили  турци,  но  знаятъ, 
че  по  тия  места  по-рано  С2б  живели  българи. 

Струва  ми  се,  че  не  ще  бжде  безинтересно,  ако  направя 
и    едно    бегло    описание    на    жилищата,    живота,    облеклото 
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«   обичаагЬ   на   тия   балванджии,  отъ   воето   да   се   види,  до 
колко  е  засегнала  и  тклъ  културата. 

Всички  ервечани,  въ  това  число  и  гуличани,  правдтъ 
впечатление  съ  своя  консервативенъ  духъ,  низка  култура  и 
първобитни  нрави.  ТЬ  много  малко  се  влияятъ  отъ  живота 
аа  околните  градове  и  продължаватъ  да  жив^ятъ  тъй,  както 
еж  жив^Ъли  преди  100  — 150  и  повече  години  техните  д^ди 
и  прадеди.  Кгщите  имъ  с&  низки,  дълги  8 — 10  метра, 
широки  3 — 4  метра  и  покрити  съ  слама,  сазъ  или  каменни 
плочи.  ОгЪнигЪ  на  ккщите  имъ  с&  плетени  отъ  ,пЕрти^  и  ма- 
зани съ  жълта  глина,  които  отгоре  ,белосватъ'  съ  бела  пръсть. 
Подътъ  е  земенъ  и  го  мажатъ  съ  смесь  отъ  жълта  пръсть 
.я  говежди  лайна,  а  отгоре  посипвагь  съ  ситна  плева.  Горенъ 
потонъ  вематъ.  На  южния  &гълъ  на  лицето  на  в&щата  е 
вратата,  а  на  източния  надъ  кгщата  се  издига  едва  забеле- 
жимо куминътъ,  една  валчеста  дупка  въ  видъ  на  отсеченъ 
конусъ,  изплетенъ  отъ  пърти  и  измазанъ  отъ  вхтре  съ  глина, 
л  отъ  вънъ  заграденъ  съ  слама  или  сазъ.  На  северната  стена 
се  намира  прозорчето  на  к&щата,  една  четвъртита  или  вал- 
честа дупка,  безъ  рамка,  съ  неправилно  изрезанъ  джамъ  или 
пъкъ  съ  дървени  пречки,  която  отъ  в&тре  се  затваря  съ  дър- 
венъ  капакъ  —  ,сюрме^  Кхщите  почти  на  всек2^е  с&  ло- 
<ггроени  въ  средата  на  двора  и  С2  обърнати  къмъ  югъ  за  да 
б&датъ  защитени  отъ  северните  ветрове.  Въ  е.  Еркечъ  за 
тази  цель  иматъ  отъ  северна  страна  още  и  ,да1амй',  т.  е.  по- 
легато поставени  и  наредени  едно  до  друго  джбови  дървета, 
а  отгоре  натрупани  съ  дебелъ  слой  шума.  Целата  зграда  се 
€ъстои  отъ  три  части,  наредени  една  следъ  друга.  Предня 
часть  ,п  р  у  с  ч  е',  часть  отъ  което  въ  некои  кжщи  е  заградено 
и  се  нарича  ,кил^рчб',  въ  което  държатъ  разни  пок&щнини; 
средна  часть  —  „кжща"  (к&шта)  и  задня  часть  „задница" 
^занца).  „Занцата''  ^  безъ  прозорецъ  и  има  две  врати,  една 
^зъншна  и  една  в&трешна,  чрезъ  която  се  съобщава  съ  ,К2- 
щата^  Въ  занцата  се  държатъ,  кога  нема  килерче,  всички 
домашни  пок&щнини:  с&дове.  ,хатли^,  мехове  сирене,  зеле  (ки- 
чзело),  пиперъ  (армея)  и  др.  Занцата  служи  и  за  изба,  гдето 
еркечани  си  държатъ  виното.  Въ  ,кжштата*  се  намиратъ  огни- 
щето и  единствениятъ  прозорецъ  на  целата  зграда,  която  летно 
време  се  осветлява  отъ  вратите,  а  зимно  врЬме  отъ  прозо- 
реца и  кумина.  Често  пхти,  когато  и  прозорецътъ  е  затворенъ 

10* 
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■съ  капака,  с&ио  вЬвоВ  бл'Ьденъ  свопъ  слънчеви  ляви  цра- 
дешвоиъ  прониква  пр^Ьзъ  'пувватндвт^  на  капава  или  отвор* 
ва  куиина  и  едва  осв^тлвшл  стаята.  Вечв1Н>  'палятгь  ^тдзниче' 
или  ииого  иалш  ланба.   На  сН>ната  ср^щу  прозореца,  войт» 


Старовремска  кжща  въ  с.  Еркечъ. 

почвали  напосл^зъкь  да  строятъ  на  южната  сгбна,  понсхе 
таиъ  по-добр^Ь  се  осветлява  стаята,  се  наниратъ  ,к  л  ю  ч  о  в  е  т  ^', 
на  които  окачвагь  котлигЬ  за  вода,  а  надъ  в.1ючовет11  .пулГ!- 
цъта'  за  пръстените  ,11йсани'  паници  и  сахани.  На  северната 
ст^на  на  ,кЯштата'  е  аоставено  на  четири  колчета  ,6дърч^', 
на  което  се  редять  .хатлиге'.  Огнището,  което  въ  най- 
старш^  Е&1ЦИ  е  винаги  на  източния  и-ълъ  на  ,кДпггата',  е 
дос1'а  гол^о,  конусообразно,  съ  широт  отпр1Ьдъ  отво]гь  в 
наведена  яавъвъ  ст1>яа,  за  да  се  задържатъ  изправено  ш)ста- 
венит^  за  горене  дървета,  които  постоянно  подъря;атъ  огъня, 
като  изгарягь  постепенно  отдолу  нагор*.  Въ  вр1Ьме  ва  сил- 
ните полски  запития,  напр.  но  жетва,  кога  н^на  никого  въ 
ккщи,  поставяли  нарочно  дебели  дървета  за  да  подърхатъ 
огъня   няколко   дви.    Въобще   огнището   безъ   огьаь   не  било 
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добргЬ  да  оеа^ава,  разкавваше  баба  Байчевица,  но  ако  ивгасве 
•огьцьтъ  —  ншцо.  Равбира  се,  че  за  да  се  запази  тази  гра*- 
дицва  вь  Бркечъ  и  Гулица  и  до  днесъ  ех  помогнали  обид- 
нят^^  наоколо  гори,  когато  въ  селата  Чатиа,  Николаевва  и  др., 
гдЪто  гориг!»  ся  опустошени,  даже  зимно  вр^Ъме  огънятъ  се 
гаси  въ  огнището.  Въ  Еркечъ  и  Гулица  зимно  вркже  вхщап^ 
се  отоплява  направо  оть  огнището,  а  въ  тЬзи  села  за  иво- 
номма  на  дърва  се  строятъ  за  тая  ц^ль  ,пешти\  па  дазе' 
•се  поставятъ  и  обикновени  печки.  Въ  поменатит^^  села  Чатма« 
Николаевка,  Гюядогду  и  др.  р'Ьдво  или  почти  никавь  не  со 
^гЬща  описаниаггБ  по-гор:Ь  типъ  кхща.  Въ  всички  почти  ко^ 
ловни  на  Еркечъ  и  Гулица  около  Варненско  на  м'Ьстота  но. 
тм  стари  к&щи,  построени  при  самото  заеелваве  на  селата^ 
днесъ  се  издигатъ  високи,  красиви,  сб'Ьтли  и  хигиенични  кхщи, 
които  строятъ  майстори  др']^новц11  или  тр'Ьвненци.  Ст']№игЬ 
на  тия  нови  К2ЩИ  еж  отъ  камъ1гь,  отдолу  иматъ  изба,  полог 
вината  огь  която  често  служи  за  хл^въу  и  еж  по1фити  съ 
ои^рамнди^  И  тия  кжщи  иматъ  три  стаи :  ,к  и  л  е  р  ч  и^,  ,в  §  ш  т  а- 
н  уСоба^  вшИсю  .занца',  само  че  наредени  една  до  друга, 
а  не  една  сл']^дъ  друга,  съ  по-1Ч)л&1И  и  св'Ьтди  прозорци»  въ 
вс§ва  стая.  Прфдъ  кшптата  се  намира  ,прусчето^,  а  въ  к&п1таяа 
рлавниятъ  входъ  на  жилището  —  огнището,  ,одърчето^  и  кл'учув'ге. 
Вь  собата  пъкъ  еж  полици  за  паницит^  и  иконигЬ,  и  пещьта. 
Често  пхти  ,ообата^  е  послана  съ  дъски.  Такива  кжщи  вече, 
не  еж  р^дкостБ  и  въ  селата  Еркечъ  и  Гулица,  гд'Ьто  сжщо  тъй 
4иватъ  покрити  съ  ,карамиди^  или  само  на  половина  съ  вера- 
миди  и  на  половина  съ  каменни  плочи.  КераиидитЬ  се  правятъ 
лъ  хв^  керамидарници  въ  Еркечъ,  гд'Ьто  се  работи  отъ  20  го- 
дини насамъ.  Осв^Н!.  зграда  за  жикбене,  въ  пр'^2шгга  часть 
на  двора,  който  е  доста  обширенъ  и  има  обикновено  непра- 
вилна форма,  се  намира'п>  и  една  малка  градина  за  цв^^тя 
заградена  съ  висовъ  плетъ,  хамбарътъ,  курникътъ  и  ,пеп1та' 
за  печене  хл^бъ.  Хамбарятъ  е  четвъртитъ,  издигнатъ 
отъ  земята  на  четири  гол^Ъми  камъка  и  направенъ  отъ  джбош! 
дъски  или  плетенъ  отъ  ,пЯрти'.  Курникътъ  е  плетенъ,  има 
<|юр»а  на  цилиндъръ,  покритъ  съ  сламена  страха.  Често  кур- 
никътъ и  хамбарятъ  еж  сл'Ьти  въ  една  зграда:  въ  долния 
и  въ  горния  етажъ  обитава  пернатиятъ  св^ть,  а  въ  срания 
^ои  житото.  Въ  танъвъ  случай  сградата  има  форма  на  изпра- 
зенъ   цилиндъръ,  плетенъ   и  добр4  измазанъ  отъ  вънъ  и  отъ 
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в&тр*!  съ  глина.  На  задната  страна  на  лвора  е  плЬвникътъ, 
който  се  отличава  отъ  стария  стилъ  в&щи  само  по  това,  че 
Н'Ьма  куминъ  и  прозорецъ  и  че  не  е  обърнатъ  непрЪм^нно 
въмъ  югъ  и  не  е  измазанъ  съ  глина.  Тамъ  или  отъ  страна 
на  к&щата  се  намира  и  овощната  градина,  обикновено  заса- 
дена съ  сливи  и  ор'Ьхи. 

На  едната  страна  на  двора,  обикновено  нр']^дядта,  се 
намира  и  кошарата  за  овци,  които  тамъ  запиратъ,  кога  ги 
додтъ  или  вечерь.  Дев']^  и  зимно  вр'Ьме  овцигЬ  държатъ  въ 
полето  и  гората  по  къшлигЬ.  Въ  ,лонгоса'  зимува  и  другинтъ- 
добитъкъ  на  еркечанигЬ  и  гуличанигЬ.  Говедата  се  раждать 
и  растатъ  въ  гората,  а  „хергел^ата*"  се  докарватъ  въ  село  „на 
харман  и  пак  на  харман.*'  ПонЬкога  само  стопанитЬ  им^ 
ходятъ  да  ги  вагледватъ  и  зобатъ.  Даже  лЬтно  вр'Ьмс  доби- 
тъкътъ  пасе  безъ  пастиръ  —  толкова  е  обширна  мерата  на 
с.  Еркечъ,  което  има  свои  селски  (не  общински)  гори.  Сл'Ьдъ 
освобо/кдението  държавата  се  е  опитала  да  имъ  ги  отнеме,  но* 
безъ  усп']^хъ.  Т'Ь  съ  свид']^тели  и  съ  старит^  султански  фермани, 
които  носили  въ  Бургасъ  да  разчитатъ  ходжит^,  запазили  грани- 
цит^Ь  на  старата  си  обширна  мЪра,  която  се  простира  на 
изтокъ  до  „Градището**,  на  югъ  до  „Равни  р&т"  и  „Дядова- 
Жел'Ьзова  кладенецъ",  на  западъ  до  билото  надъ  долината 
„Хаджи  дере'',  а  на  сЬверъ  до  гулишката  мЬра.  Обшир- 
нигЬ  наоколо  дкбови  гори  с&що  така  даватъ  добра  храна 
и  на  свпвитЬ,  съ  които  с&  прочути  особно  гуличани. 
Н'Ькои  отъ  т^хъ  иматъ  до  100  и  по-вече  свини,  които  на 
есень  каратъ  по  селата  да  ги  продаватъ,  или  при  т^^хъ  ходятъ 
търговци  и  ги  пр']&купуватъ.  За  да  има  обаче  вс^ки  ерке* 
чанинъ  или  гуличанннъ  толкова  много  и  разнообразенъ  до- 
битъкъ,  едно  е  необходимо,  —  да  има  и  много  синове,  които 
не  само  да  пасатъ  тоя  добитъкъ,  но  и  да  го  защищаватъ. 
Кражбата  на  овцр  и  свини  е  най-обикновено  н^^о.  Крадецътъ 
почти  винаги  е  изв4стенъ,  той  е  тЬхенъ  съсЬдъ,  но  не  го 
схдятъ,  а  му  отплащатъ  за  едно  дв')>:  „заем  зето  брашно  тап- 
кано  се  врЯшта''.  И  това  връщане  винаги  лежи  върху  пле- 
щигЬ  на  сивовегЬ,  разбира  се  съ  знанието  и  насърчението  на 
бащата.  Ето  защо  само  кога  отраснатъ  момчетата,  които  за 
щастие  въ  Еркечъ  и  Гулица  не  с&  малко  въ  всЬко  семейства, 
става  възможно  и  отгледването  на  добитъкъ.  С'11мейства,  коита 
н4матъ    достатъчно    момчета,    не    отгледватъ    добитъкъ    илк 
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отиедватъ  иного  налБО.  Тава  напр.  Д'Ъдо  Байчо,  който  ииа 
сахо  едннъ  синъ,  и  прв  това  нного  смвренъ,  нного  тнхъ  ва 
с.  Ервечъ  (свършилъ  ннсше  аеиед^чесво  училище  въ  Т.-Па- 
зарджвЕъ),  пчелит^  си  е  поставвлъ  въ  локрито  здавяе,  добр^ 
заключвай,  а  овца  и  свиаи  ина  нного  иалко.  Не  всачки,  раз- 
бира се,  се  хвалятъ  съ  тая  черта  аа  еркечанина.  Мноаина  и 
то  по-нладвтЬ  и  интелигентни  съ  съжаление  в  срамъ  слушатъ 
н  рааправягь  за  тия  кражби,  които  се  случватъ  нного  често. 
Д11Д0  Мврьо,  80  г.,  Еога  си  споиняше  за  лосл^вата  руско- 
турска  война,  съ  особенъ  хуморъ  ирвбавв,  че  и  до  сега  се 
наниратъ  въ  село  „руски"  цървули  в  пастърма  отъ  крадената 
тогава  отъ  обовитЪ  и  исклани  руски  волове.  Въобще  ервеча- 
нжнътъ  по  своитФ  кражби  е  прочутъ  нвзъ  ц'к|а  източна  Бъл- 
гария, защото   той   пос4га   често  и  върху  добитъка   на  доста_^ 


отяалеченит*  села,  като  отаарва  повече  коне  я-  ощя.  ВРо  по- 
край* т1|зи  свов  лоши  качества,  еркечавгвнътъ  ниа  и  твърди 
кного  добрг,  които  го  праватъ  оспбево  сннпатиченъ.  Той'  е 
гоетолюбивъ,  ухен^  ск^л^,  неустрапгат  е  сакоотаьрженъ  за- 
щвтникъ  ва  своит^)  права  и  свободи:  Въ  вр^е  на  селскитБ 
вълнения  зя  десетъка  пр^зъ  19>00  год.  авренци  и  геврекдерци- 
взеха  живо  участие,  а  сар^иусенцн  отнеха  арестуваните  безъ 
вина  селяни  отх  с.  Дур&нкулнкъ  отъ  тогавашния  окояийскж 
начн.1някъ,  чиято  нетшппчностъ  и  санонн^ние  докараха  Дуран- 
кулашвата  касапница.  Осв*нъ  това  еркечанит§  се  отличавагь 
съ  р4|ДБа  физична  здравина  г  балканска  красота.  ТФ  ех  едря. 
ст.  широко  п  красиво  лице,  пхстри  или  черни'  като  въглен* 
очи,  особно  у  яешпгк,  които  са-  много  красиви,  хубави,  яки 
и  стровни.  Въ  всичвнт^Ь  имъ  движения  се  заб'Ь.1'Ьзва  р^шя- 
телвость.  Мило  в[1ечатл']Ьние  правеха  старцигЬ  Д^до  Мирьо, 
Д^до  Байчо,  ДЪдо  Дениръ,  Д'6до  Марвнъ  и  др.,  които  на 
пр^клонвя  вече  възрасть  още  продължаваха  да  хзлатъ  на 
нивата  да  жеватъ  или  пиеха  въ  кръчмата  вино  и  ракия  въ 
пиг1ио  количество  и  весели  оакъ,  здраво  стяпвайкв  на  крака 
си   отивать  у  дома.   А  Баба  Драгуш!!,  майка   на    7   сина  и 
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-тоднвв»  ^гБщерн,  в»  сто  и  петь  годишна  втаряоть  ниеше  сядове- 
и-  шеткше  въ  вгщи  ват»  клада'  булка  ши  седнала  дц  ог^ш[ето 
прел^ше  и»  хурва  тьшю,  като  ва  кладв  години.  11ри  това  тзр 
е  11|И11вараш  вне  трв  „боагува".  На  първия  била  7  годвшнн, 
я  на  втория  25  годишна  и  згоденица.  „Многб  геглих,  ака 
шг  унр^ах  ут  страх"  —  търяй  дупге,  чернбй  «мю!"  Тя  още 
хубаво  ввхда  и  оряшава,  но  е  забравяла  нного  отъ  пр&га:- 
вФвитЬ  събития. 


Бркечапит^  се  отличавап  отъ  другит%  селяни  още  и  по 
облеклото  си,  Боето  старвнсво  се  е  запазило  до  н^йде  саио 
у  женит^  Мххет^  оо-раво  ех  вос^и  гЬсни  ,бЪли  гащи', 
които  щонъ  кохели  да  се  уловятъ  и  да  се  оонатъ,  не  били 
добрк,  ,б4лъ  елекъ''  и  ,б*лъ  касакь'  ,клинчестъ'.  Калпа- 
ците   янъ   били   схщо   тъй   б^и  и   много   гол^Ьни,  съ  дълга 
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увиснала  надоду  вълна.  Т'1вн  валпацн  наричали  ,|[ук^1нн'  к 
,текерлеци'  и  ги  приготовлявали  саки  отъ  трн&гьлни  пар- 
яета,  та  горната  часть  била  валчеста  и  равна  като  ,-гепсйа'. 
ГлавитФ  си  бръснали  наоколо,  а  въ  ср1^ата  оставяли  ,п  и  р  ч  &  н*, 
на  който  забождали  едно  паче  перо,  наречено  ,вукулч^. 
,Пирчана'  носили  до  освободителната  война,  когато  русит*  ги 
принудили  да  го  кахнатъ,  а  б^ит^1  др^хи  били  изоставили 
хного  по-рано.  Единъ  непъленъ  востюнъ  отъ  старото  ервечко 
обл'Ь&10  цаи1Ьрвхъ  вь  село  Чатка  у  селянина  Стоянъ  Дойчевъ, 


Старо  еркешо  об1%л1о. 

иойто  баща  иу  носилъ,  кога  билъ  младъ.  Това  облекло  се 
състои  отъ  ,б^1лъ  елекъ',  ,синь  каса'1Г,  който  споредъ  дунит^^ 
на   баба   Дойчевица   се    носилъ    върху    .бФлатн    аба'    (елека), 
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уЧеран  елек^,  какъвто  до  скоро  ех  носили  въ  с.  Чатма,  » 
тъкана  риза  съ  ,шит'а^  Б&шдтъ  елекъ  и  касак^ътъ  с&  инога 
стари  и  шити  съ  домашенъ  гайтанъ  и  кълчища  вм'6сто  съ 
конци.  Въ  Еркечъ  и  Гулица  обаче  при  всичкит^  си  старания 
ве  нам^брихъ  запазено  такъво  обл']&кло.  Схщото  б&ю  обл'Ькло 
ех  носили  по-рано  и  селяниг^  въ  селата  Бопаранъ,  Ораманъ, 
Ахли  и  др.,  които  и  днесъ  носятъ  напълно  еднакво  облекло  съ 
еркечанитФ,  и  селянит^  въ  край-морското  гръцко  село  Баня. 
Даже  въ  Еркечъ  ни  ув^^ряваха,  че  въ  това  село  по-скоро  ще 
могатъ  да  се  нам']^рятъ  г1зи  др^хи  отколкото  въ  Еркечъ  и 
Гулица,  защото  тамъ  и  по-дълго  вр^ме  ех  били  носени.  Се- 
лото Баня,  споредъ  думит^  на  г.  Тодоръ  Ташчиевъ,  било  по- 
рано  българско  село,  което  отъ  сетн*]^  се  по1-ьрчило  и  въ  което 
и  до  сега  били  запазени  н^кои  роднински  имена  като  лельо,, 
како,  багу,  а  коледнитЬ  и  свадбенигЬ  имъ  обичаи  били  сходни 
съ  българекит^Ь.  Мхжкото  облекло  днесъ  е  черно  и  съ- 
стои отъ  калпакъ,  който  и  днесъ  въ  Еркечъ  и  Гулица  е 
сравнително  гол'Ьмъ  и  напомня  ,текерлециг&^;  6'Ьла  тъкана 
риза  съ  широки  рхкави  и  черни  ,ши'Га'  по  рхкавигЬ, 
^гюслук'  и  ,врат&',  а  въ  Чатма  и  др.  вече  безъ  ,шит'а^;  черни 
вълнени  ^Енести  гащи',  отъ  дв'Ьт^  страни  гайтанени  джобове 
и  ,червена  сукница'.  Надъ  ризата  носятъ  ,гюсл'ук'  сир.  елече 
безъ  рхкави,  тъканъ  на  черни  и  червени  квадратчета  или 
,черан  елек'  съ  кхси  рхкави,  украсенъ  съ  джобчета  и  синь 
гайтанъ.  Такъвъ  ,черан  елек',  но  ,отпр'Ьд^&  капан&к^  ех  но- 
сили по-рано  и  въ  Чатма  и  др.,  а  днесъ  вместо  този  елекъ 
носятъ  ,антерия'  съ  рхкави,  подплатена  съ  памукъ  и  гай- 
танени копчета  (,бучки'),  —  „джаманлия''  (т.  е.  украсенъ  съ 
,черан'  гайтанъ  и  жълта  макара).  Опасватъ  се  съ  два  ^о  п  а  е  а', 
а  отъ  гор^  носятъ  ,аба',  черва  или  бозова  съ  черни  гайтани, 
„клинчеста**,  по  клиновет^Ь,  нап&стрени  байр&ци  съ  гайтани  и 
червена  сукница',  на  рхкавиг]^  ,кулчйци'  отъ  два  ката  платъ 
и  черанъ  гайтанъ,  на  ср']Ьдъ  гърба  яка.  На  краката  си  б^^и 
,н  а  в  у  в  и'  съ  черни  върви.  За  дъждовно  и  студено  вр']^ме  — 
|Я  м  у  р  л  у  к'  отъ  ,бозоф'  ,ша1&к*,  съ  б4лъ  гайтанъ  и  ,гугла'  или 
пъкъ  .каплама'  отъ  черенъ  платъ,  която  вс^ки  тр']№ва  да 
си  ушие  за  свадбата.  Пр'Ьди  н']Ьколко  години  почнаха  да  си 
правятъ  и  кожуси  отъ  овчи  кожи. 

Женското  обл^Ькло  е  по-малко  изм]Ьнено  и  за  разнигЬ 
случаи  е  различно.  Всекидневното  се  състои  отъ  тъкана  риза 
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съ  широки  ршкави,  по  н^^га  съ  нашивки,  а  ако  н-бма  на- 
шивки,  туря*  се  втора,  нашита  по  долу  и  се  кавва  ,пбл1г^ 
Тя  ое  облича  иь  правникъ  и  се  оставя  3 — 4  пръста  подъ 
,ч  у  в^м  а  н  а^  или  .в  р  а  х  ъ  и  ъ*  да  се  вижда.  Тия  нашивки  бяватъ 
равлични  и  носятъ  назвашга:  ,рачйчБи^  ,вонуви^,  ,гла- 
вучви^,  ,рч»й'вини',  ,опавг,  ркухлежви',  ,врйви  йзват^, 
гагулкиге^  ,1емешви^  и  ,м&швите^  Шдъ  ризата  об-- 
личатъ  ',чувман',  войто  се  състои  отъ  ,поли^  и  ,чааав',  при- 
стиснатъ  подъ  гърдигЬ  по-гор^1  отъ  вртста.  Чувиаяътъ  е 
винаги  черенъ,  а  по  долу  съ  6'Ьли  нашивви  ,поли^,  воито  схщо^ 
носятъ  равни  названия:  ^налви-Ге  свитичви^,  ^гвл^е^мит^е 
свити^чви',  ,ц1ганчита',  ,четири  враха',  ,сведенн 
вло^н^  мйничвиге*,  ,гулйшчита^  и  др.  Врахамътъ. 
е  дрйха  съ  сящата  кройва  на  чуннана,  само  че  но  е  черенъ, 
а  червенъ  или  пъсгьръ  на  черни  и  червени  ввадратчета 
или  правоА  гълници  и  стегнатъ  на  връста.  Споредъ  боята 
и  тъкането  тая-  др']кха  носи  и  равни  названия,  воито  въ 
Ервечъ  и  %тма  не  се  схождатъ.  Въ  Бркечъ  има  врахъмъ 
,и  р  ъ  с  ти  л  ч  а  н",  ,Ю  р  д  а  н  и  н  у  па  с  т  р  й  л  у^  ,М  й  т  и  н'  т  б*, 
старйтй  ален<П,  Байч'увчин'тй',  а  въ  Чатма:  .пръ- 
стйлчан',  ,пастар^  гюндойсвиГе,  ,личен*  (съ  едно 
лице  и  ярка  червена  боя),  ,градинчит(^'  (ромбовиденъ), 
5масурчан*,  ^зелениге  пИртув?^,  ,бабчан*  и  ,близна- 
чета'  Врахамъ  се  носЬлъ  само  при  венчаване,  а  днесъ  и 
въ  правникъ.  Опасватъ  се  пр'Ьзъ  кръста  съ  коланъ,  тъванъ 
различно  (наджакъ,  угрйпки,  сйтничъвъ,  желти 
кбри  и  др.),  а  отпрЬдъ  запасватъ  ,пръстйлва*,  воято  споредъ 
пъстрилото  си  бива:  ,врйва\  ,бичвй1ата*  ,еГ)ти  стЙпки*, 
.орамансва  врйва*  ,ша,шарм2,та'  ,дупенцата'  ,(?а- 
лата*  ,чингелит'е'  ,л'утиргички^  и  др.  Зимно  врфме 
надъ  чукмана  обличатъ  още  и  .вунтохче*  —  елече  бевъ 
ржвави;  ,ентерййва'  —  елече  съ  ржвави;  ,ентерия*  — 
вукена  дрЬха,  шита  отъ  червена  басма  и  подплатена  съ 
памукъ.  ВмФсто  антерия  се  носи  ,х8.рЕа',  нова  др-Ьха  съ 
кройка  на  палто  съ  талия  и  подплатена.  Младит^  булки 
носятъ  ,вавадъ*  ясночервена  антория  и  .к'урчи'  отъ  ,черан 
в&лнен  шатв'  съ  по  единъ  клинъ  или  за  по  хубаво  съ  по 
два.  ЖенигЬ  ходятъ  по-вече  боси,  но  зимно  вр4ме  носятъ 
,калци'  (черенъ  шаякъ,  завитъ  надъ  глезенчета)  или  пъкъ 
чорапи,  плетени  съ  .в  р  а  т  (•  н  а  н  ш  й  ш^  (дървена  доста  дебела 


Еркечво  в^небстм  вь  старввсю  облЪкло. 

кука)  В  ,клС-пкн'  или  ,кундури'.  Кувдури  и  чорапа  обуватъ- 
въ  празннкъ  на  хорото  и  сборовег^.  Но  най  интересна  е 
горната  др'!&ха  ^йча',  която  лФтно  вр^ме  ее  облича  направо 
надъ  чувиана,  а  зиино  вр^ме  надъ  автеринта  или  ^арката'. 
Тя  е  черна,  дългя  до  ,п9лйгб'  др^ха,  на  която  висятъ  черни, 
дълги  усуЕани  вълнени  конци  —  ,ут  в^н  с'кит  навй- 
тена'.  Кичята  ина  много  проста  кройка.  Съшити  ех  три 
плата,  като  е  оставено  м*сто  за  главата  и  ркц*т^Ь.  Бъ 
бркечъ  и  Гуаица  кича  носять  всЬбв  день  и  8ии'&,  и  лЬт^, 
и  егари!^  я№ни  и  ноиигб,  па  и  иалкитФ  моннченца,  но  т, 
други  села  около  Варвевско,  колонии  на  Бркеть  и  Гулица, 
тюи  дрЬха  е  вече  на  изоставяне  и  се  носи  сано  зим'Ь,  и  то 
оть  по-старитЬ  жени.  Въ  гЬзи  села  (Чатна,  Николневка,  Гюн- 
доп^у,  Гевреклеръ  и  др.)  не  се  носи  вече  и  череиятъ  ,чукман', 
както  и  ясночервениятъ  ,кввад',  а  само  ,врахаи',  коВто  тукъ  се 
казва  пакъ  ,чуБнаа'  и  ,ЕГурчи'. 

Глюата  си   пмфиватъ    най-напр^дъ  съ   ,шапка',  която 
се  прави  отъ   червенъ   или   свнь   платъ   и   с^ужи   да  държи 


Майка  в  д4па  яъ  ,йча'  от1.  с.  Еркечъ. 

косата.  Надъ  шапката  на  прЬдвата  насть  яа  главата  вързватъ 
ясночервенъ,  череяъ,  синь  или  тънновишнявъ  платъ  —  ,в^ла', 
подъ  който  иалБО  се  ввхдатъ  косит^.  До  ,в^8  вразват  ^а- 
катниче',  —  тЬсенъ  черенъ  плать,  нашитъ  съ  ,е,6вци'  и,  фру- 
ливи'.  За  вадата  закачатъ  .п  о  д  б  р  а  д  н  и  к  ъ',  тЬсенъ  плать, 
ЕЯ  който  еж  нашити  като  люсои  стари  дребни  парички,  а  вай- 
отгор^  връзватъ  б^лъ  ,рачениЕ,  който  л{|тно  вр^е  ноштЬ 
пускагь  невръзанъ  да  виси  отзад'Ь,  а  зиино  вр1ше  забращать 
оволо  главата  си.  До  скоро  булкитЬ  забраждали  глави!*  си 
съ  ,несал"  —  б^ла,  дълга  до  3  метра  кърпа,  на  края  ,узаа- 
кана',  и  до  като  еж  били  още  млади  булки,  забождали  несаля 
на  кръста,  а  по  сетн*  на  главата,  Двесъ  съ  месаль  въ  Еркечъ 


ОбЛиото  ва  яомвтЪ  и  женнгЬ  п  с,  Чвтма  ^Варвевеко). 

н    Гулвца    се    забраядатъ    саио    ,баби1'е'    (акушеркигЬ)    на 
Бабинъ  день. 

Въ  празвиченъ  день  иомитб  и  младит^  булки  кичатъ 
главата  св  еь  изкуствени  и  естествени  цв^тя,  които  въ  взо- 
<!ндне  накачватъ  и  кога  ех  лазарки.  Облеклото  налазаркит^ 
се  отличава  оть  празничното  обл'6кло  само  по  украшенията  — 
прЪдвнно  на  главата.  Лазаркит^  надъ  шапката,  вала  и 
лакатначето  не  връзватъ  ркченвкъ,  а  оставятъ  главата  от- 
крита и  косит11  разплетени  отзад^).  На  валата  освЪнъ  под- 
брадЕнва  закачатъ  огь  дв^тЬ  страни  ,краишта'.  Това  еж 
два  гЬснн  плата,  които  се  спускать  по-долу  огь  кръста  и  еж 
нашити  съ   стари   б^и   пари.   Отзадъ   ввси   още   до   петнгЬ, 


.врасговат  лелеш'  снр.  една  ,уйц&'  (ивица)  отъ  кафява  аба 
и  нашита  схщо  съ  сиици  в  пулове.  Отстрани  се  яоставятъ  двЬ 
пазарски  пера',  —  нвработени  отъ  самитЬ  тЬхъ  на  тедъ 
цв^тя  отъ  платъ  и  сйнци,  а  до  т±х&  дкЬ  петлюви  лера,  на- 
реаеви  .кулуни'.  До  ушигЬ  пабозчатъ  подъ  подбрадника 
други  дв^  ,пера'  огь  синци  и  дкЬ  .,евтви',  с&що  отъ  овнцн. 
Най-ввсоко  С1!ьр«атъ  дв^^  .тр^п^рушки'  —  купешко  изделие. 
Ба  гьрдит^!  си  вавачатъ  ,гирдан'  отъ  стари  ,&еля  (вр'Ь6ъ|гаи) 
парП',  нашити  на  черенъ  платъ,  доста  широкъ  та  пощшва 
ц4лит*  рьрди.  Надъ  него  друго  ,г  и  р  д  а  н  ч  Й'  отъ  ,б1ели  руиове' 
н  златни,  дубли',  ванивани  ва  връвь.  На  врата  ,гирданче' 
отъ    синци,    а    на    р&ц^тЬ    ,врах^лв'.   Сгодените  йони   на 


Б;дк1  съ  кесамь  отъ  с.  Брввчъ. 

грждит^  СИ  носятъ  още  и  своя  ,н  а  н  и  з'  отъ  ,алтанв',  подаренъ 
отъ  сгодевива.  Обуватъ  се  съ,  ,кундури.  Много  отъ  тиа 
украшения  И0ХИТ&  носдть  ао  сборовет^  и  въ  празници  на 
хорото.  Въ  с.  ^тна  и  др.  главата  си  лазарвитЬ  покриватъ 
съ  рхчениЕъ,  Еосит!  си  ваплитатъ  иа  е^Ьеолко  ,косоплвткн'  и 
Еосатъ  сано  ^раИшта',  безъ,  ,пелеша'  и  ,гол%ния  гирдавъ'  на 
гркдит^.  (Посоченото  облекло  на  рисункит!)  слуяи  въ  същото 
врФме  и  за  лаварсЕО  въ  с.  Чатна). 

ЛазарЕитб  додатъ  на  гробница'.  Неглавена  моиа  води 
хорото  т.  е.  лазарвнт^  и  се  Еазва  ,Боанец'.  Тя  е  пр']Ьпасана 
накръстъ  съ  два  ,месал'а'  е  въ  рявата  си  държи  дървена 
брадвичЕа,  вързана  съ  кърпа.  Болнецътъ  ,дарй  старата 
съ  Еарпа'  т.  е.  и^та  на  рамото  на  майката  б^ла  къ11аа 
(пешЕнръ),  въ  Боато  даренит!  ,врйзват'  пард  или  другъ  н'Ъ1сой 


Б«бв  съ  месяль  отъ  с.  БричV 

под&ръЕъ  И  прибиратъ  .хазната'.  Ако  ех  въ  кхщ&тя  на  сгоде- 
ника,  на  сгодснвцата  даватъ  ,алтан'.  П^ни  се  п^ятъ  сазю  ва 
младйгЬ.  Пеенето  е  монотонно  и  лазарвитЬ  го  придружавате 
съ  игра  напр^дъ  и  назадъ.  Ето  тра  такива  п^снв,  И8С17' 
шаня  отъ  Тодора  Байчева  и  Руска  Грогева. 

На  огодеянкъ. 
Сиви,  гриви  галаби  ка^а  сти  н'атали? 
и'атали  снн  махали  из  ца^^уви  ддри. 
Какво  ор&ви  царицата?  При  ц&^Уа  на  стол  съд&ш^, 
и11жка  си  рбжба  даря1'аШ4:;, 
шапчица  му  нижеше 
1ут  девет  вйрви  алтанн, 
дес<;тата  дребен  Маргарит. 


Обл^иото  и  уЕрашевидта  и 


На  йона. 


Зап&ан  Рдда,  Радо  ле, 
Али-бе1уви  ЕсЦнаци 
и  субашуви  чухлйци. 
И8гур'аха,  Р^до  мо, 
гехнвг^  бТели  кад&ни  (2) 
с'  х^вет  варви  алтЯни. 
Тй  са  на  Рада  Бан'ахп. 
канеха  и  аахалгаха. 
Нв  тебе,  Радо,  Рйдо  л'о 
дал'  ве  штен  да  та  ^у^увйи,  (2) 


1улу1тии  да  та  15оссин 
ва  К1)йва  кр5'111!|  хашлама  (2). 
Рада  иайкн  си  думаше: 
М'але  ле,  ийла  и^айно  -Го, 
кйга  на,  м''але  уиесат, 
кОга  джсннатн  утстйп^.чт, 
ма  ти  мо  х^и..чч  ираст.ши 
б'>1'ли  ни  поли  иарадн, 
крастувйт  ^'лош  прикачи. 


Об^^иото  ■  уврашевжата  на  лав&ркжт^  въ  с  Брвечъ. 

На  КОМЪВЪ. 

Юнак  П1/ез  гурй.  еарвешй,  Пусти  ма,  пустя,  млад  1унак, 

свйрзана  н{:1н11  вохбше,  1^(1  сйи  тша,  та  то1а; 

свързана  и  укувана  на  вривак  ти  сДи  писана, 

с'  б^ало  й  червен(1  реиъни  на  гайда  ти  сам  ле1ана 

н  с'  з1^лен1:>  гайтани.  ва  караа  ти  сйм  тавана. 
Мбмата  ну  са  молРшЕ;: 


,Колада'  се  празнува  много  тържествено.  Една  недЪля 
по-рано  момцит^  си  избиратъ  стананйк',  въ  ккщата  на  во- 
1чт)  прЪговарнгь  коледнит^  п^ви,  и  единъ  ,к^дадхил',  коВто 
води  ,Еудата'  качва  .благословкета'.  Взематъ  и  едно 
или   н4волко   магарета,  които  ще   носять   събраното   брашно, 
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яйца,  Еравайчета  и  сланина.  ПрЬзъ  нощьта  срЬщу  коледа 
тръгватъ  съ  викове  и  п'Ьсни  отъ  к&ща  на  кхи;а,  като  почватъ 
оть  стананива,  сл^дъ  това  при  селския  лорбаджия'  «  сл^Ьдъ 
това  се  разд^лятъ  на  ,куди'  ,тайфи'  и  избикалятъ  всички  вгщи, 
като  п'Ьятъ  всекиму  п'Ьсень.^)  Съ  събранитЬ  пари  купуватъ 
вино  и  всички  наедно  се  веселятъ.  Въ  тая  веселба  по  никога 
взима  участие  цялото  село.  Въ  всЬка  к&ща  пъкъ  колятъ  свиня, 
пршотвятъ  ^улйчета' и  единъ  ,кравай^,  точатъ  ,велници^, 
варятъ  жито  и  всичко  това  кадятъ  на  бгдни  вечеръ.  Сл'Ьдъ 
това  разк&сватъ  свинята  на  части.  Въ  огъня  поставятъ  пънь 
да  гори  ц&1а  нощь.  МомигЬ  пъкъ  отъ  луканки^  (царевица) 
плетатъ  ^}енци'  и  ги  даряватъ  на  своит^  любимци  или  годе- 
ници. Т'Ьзи  в^нци  често  ставатъ  причина  на  раздори  и 
сбивания. 

На  1-и  януари  малкит^  д^ца  ходятъ  да  сурвакатъ 
и  събиратъ  куличита,  рошкови  и  парички.  На  2-и  януари, 
„Силиврйюф  -  день^  или  „бивулуф-день"  въврастнигЬ 
момци  на  ДЕ^  куди  ходятъ  по  кЛ|ЩИг{:,  гд']&то  има  моми,  и 
изхвърлятъ  лайната  Въ  вс^ка  кхща  имъ  точатъ  ^зелници'  и 
имъ  даватъ  вино.  Ядатъ  пиятъ  и  се  веселятъ.  СлЪдъ  това  из- 
лизатъ  на  ,мегданя^  (хорището)  и  играятъ  ,конската':  нало- 
вени  единъ  до  други  отъ  дв^т^  разни  махали  се  впускатъ 
едни  ср^щу  други  и  се  опитватъ  да  пр^къснатъ  веригата  на 
противнициг!  си.  Въ  с.  Гулица,  гд^то  се  делятъ  на  дв*  махали, 
горня  и  долня,  тия  сборичквания  достигатъ  до  сбивания.  На 
7-и  януари  сутриньта  се  събиратъ  въ  к&щата  на  стана- 
ника,  момцит^  приготвятъ  кола  съ  четворки,  поставятъ  на 
нея  всички  старци,  които  се  случатъ  тамъ,  впр^Ьгатъ  се  сами, 
минаватъ  покрай  дюгена'  (кръчмата)  та  прибиратъ  и  тукъ 
нам^фенит^  старци  и  ги  возятъ  до  чешмата  да  ги  ,к2плтъ^ 
(миятъ  имъ  лицето).  Сл^дъ  това  събиратъ  на  едно  м^сто  при- 
готвенитЬ  отъ  окжпанигЬ  ястия  и  вино  и  се  веселятъ.  Тоя 
день  се  нарича  ,д'адоф-день*.  На  другия  день,  8-и  януари, 
е  вече  царството  на  женигЬ  —  .бабин -день'.  БсЬка  булка, 
която  вече  е  добила*,  закалва  п^Ьтелъ,  точи  „зелникъ",  взима 
шише  вино  и  ракия  и  отива  при  своята  ,баба'  (акушерка). 
Като  се  събератъ  всички  булки,  слагатъ,  нахранватъ  се,  по- 
пийватъ  си  и  тръгватъ  по  к&щит'6.  Въ  тоя  день  домакинската 

')  Н^ЕОИ  отъ  тия  и^сни  съ  т-Ьхнит-Ь  мелодии  и  дп^^  благословии  ще  ири- 
.южа  на  края  на  тан  книга  на  „Известията". 
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1«бота  изпъдняватъ  мхжет^.  Т-Ь  нагледватъ.  и  децата  и  не 
ск^тъ  да  яая^юатъ  по  кръчмата.  Вь  ^хуг^^а^  често  набиватъ 
кръчмаря  и  му  отнемагь  ракията  и  виното.  Сжщата  участь 
постига  и  мхжегЬ,  конто  се  нам^рятъ  тамъ.  Могатъ  да  се 
отърватъ  само,  ако  об^щаятъ  изв^^но  количество  вяно  или 
ракия,  за  което  често  се  водятъ  дълги  преговори,  особно  съ 
]фъчмаря.  На  бабин-день  булкитФ  иматъ  пълна  свобода.  Вь 
тоя  денъ  се  свършватъ  и  коледните  тържества,  които  траягь 
отъ  25-и  декември  до  8-и  януари  включително  и  непре- 
къснато. 

На  Гергьовдень  всички  колять  ,курбан',  събиратъ  се 
въ  черковния  дворъ  или  на  зелената  морава,  попътъ  отчита 
курбанигб,  обира  имъ  кожиг]^  жениг!;  ,подазат^  една  на 
друга,  нахранватъ  се  и  се  разотиватъ. 

Не  по-малка  тържественость  иматъ  и  свадбенит^ 
обреди  и  обичаи,  въ  които  се  запазили  много  черти  отъ 
старъ  произходъ  и  които  сочатъ  направо  на  ония  примитивни 
обществени  форми,  отъ  които  се  развили  днешнигЬ  възъ 
основа  на  ековомвчни,  политични  и  религиозни  условия,  въ 
конто  ех  били  поставени  славянигЬ  изобщо  и  частно  бъл- 
гаритЬ  въ  разни  пр']^мена.  Т^зи  обреди  и  обичаи  с&  описани 
доста  подробно  отъ  Н.  Поповъ  въ  М.  Сб.  кн.  XX.  въ  статията 
му  „Юридически  обичаи  въ  Варненско",  и  макаръ  събравиягь 
отъ  мене  материялъ  да  се  различава  до  нейде  отъ  това  опи- 
сание, различието  е  само  въ  н'Ькои  подробности,  прибавени  или 
изм^неви  въ  по-ново  вр'Ьме,  а  не  е  отъ  съществена  важность. 
По  тази  причина  не  ще  повтарямъ  тукъ  това  описание, 
а  ще  посоча  само  до  колко  дряматичниять  характеръ  на  тия 
обичаи  наподобява  онова,  що  е  ставало  по-рано  въ  дШстви- 
телность,  като  ни  наум'6ва  грабването  и  купуването  невестата, 
старото  жертвоприношевие  и   култа   на   огъня  и  слънцето. 

Днешната  драматичность  на  обредигЬ  и  обичаит!»  у  сла- 
вянит'Ь  въ  врЬме  на  свадба  е  останала  отъ  времето,  когато 
грабването  на  женигЬ  е  било  токуречи  единственото  условие 
за  женене  та  насилническиятъ  характеръ  на  това  грабване  се 
см'Ьнилъ  съ  военна  церемония,  която  е  прикривала  грабването 
нев'Ьстата  по  взаимно  съгласие  и  удовлетворение  на  род- 
ниниН  й  чр]^ъ  откупъ  (вж.  6.  К.  ]Золковъ,  СвадбарскигЬ 
обреди  на  славянските  народи,  МСб.  III,  IV,  V,  VIII  и  XI  кн.). 
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Подъ  влнанието  на  ековомични  условия  и  на  религиозни 
и<зБавид  тази  форма  на  брака  е  минала  пр^Ьзъ  разни  фази, 
дсжато  е  стигнала  до  установената  днесъ  форма  —  моно- 
гамията. Благодарение  на  увагението^  което  иматъ  всички 
почти  народи  къмъ  старината,  н  на  акеланието  да  се  придаде 
по-гол-^ма  търакственость  на  брачния  съюзъ,  до  наши  дни 
с&  стигнали  много  отъ  ония  обреди  и  церемонии,  които  се 
вършили  още  отъ  деня,  когато  е  почнала  и  първоначалната 
регламентация  на  брака.  Бъ  тия  обреди  откриваме  черти  отъ 
най-ранната  исторична  епоха,  а  въ  в']&кои  случаи  и  отъ  пр']^- 
историчната  —  драгоценни  останки  отъ  ир^&кив^ла  култура, 
напр.  за  положението  на  жената.  Бъ  тЬ)^ъ  откриваме,  покрай 
литургнйно  -  драматичния  характеръ  на  развиг)^  тайнствени 
действия,  п']^ния,  молитви  и  жертвоприношевии,  и  елемента  отъ 
митологитенъ  и  символиченъ  характеръ. 

Бсички  обреди,  както  тЪ  се  извръшватъ  въ  хронологиченъ 
редъ  въ  еркечката  свадба,  можемъ  раздали  на  три:  сватуване, 
годежъ  и  свадба.  И  трит^  т^зи  фази  по  същината  си 
пр'6дставятъ  едно  и  с&що  нЬщо:  симулация  на  грабвавето 
и  купуването  нев^Ьстата  и  принасяне  жертва.  Разликата  се 
състои  само  въ  по-гол']&мата  или  по-малка  пълнота  на  подроб- 
ностигЬ.  Такъво  повторение  на  единъ  и  сжщъ  ритуалъ  до  три 
п&ти  споредъ  6.  Болковъ  требва  да  се  обясни  съ  по-ранното 
прЬдварителпо  привременно  съжителство,  като  за  опитъ. 

Въ  сватуването  още  еж  запазени  черти  отъ  старата 
форма  на  брака  —  грабвавето  или  купуването  невестата, 
и  култа  на  домашния  огънь  и  огнище.  Още  първигЬ  прате- 
ници отъ  страва  на  момъка,  ,жевихлите\  които  еж  двФ  жени 
съ  бФли  КАДЕЛИ  и  трендафилова  пр&чка,  въ  знакъ  на  миро- 
любиви намерения,  с^датъ  до  огвището  и  бъркатъ  огъня  съ 
пречката,  а  на  другия  день,  слЪдъ  като  е  дадено  формал- 
ното съгласие,  отиватъ  вече  съ  кърпа  леблебии,  смокини,  единъ 
лимонъ,  една  ,вала^  и  единъ  ,алт§,н',  н^що  което  ни  наум^ва 
едновремеШвия  откупъ  за  невестата.  Ако  ли  тоя  откупъ  не 
помогне,  т.  е.  ако  родителят*  не  се  съгласятъ  да  дадатъ  мо- 
мата, тогава  грабвавето  става  въ  д^йствителность.  Момъкътъ 
устройва  ,куда',  сир.  дружина  и  отвлича  момата.  Дружината 
винаги  е  въорхжена  и  въ  случай  на  нужда  се  защищава  отъ 
гонителигЬ.  Такива  отвличания  ставатъ  обикновево  въ  сборви 
дви  и  отъ  дружини,  които  идатъ   отъ  други  села,  приготвени 
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за  тази  ц^ль.  Защитници  на  иоиата  се  явявагь  всичкв  нейви 
роднини  па  и  тгЬлого  село,  което,  ако  е  известено  огь  по-рано 
по  н^къкъвъ  пачйнъ  за  това  нападение,  чака  приготвено,  а  ако 
ЛЕ  не,  приготовлява  се  бърже  в  цр'!Ьсл^дш1  грабителит^.  Тавава 
кървава  сцена  била  разиграна  пр'&да  десетина  години  въ 
с.  Чаша.  когато  били  наранени  много  номцв  и  отъ  двФгЬ 
страни.  Отъ  тогава  такива  похитявания  яс  са  ставали.  Обинно- 
вено  похитителите  гледатъ  да  издебнатъ  ноиата,  когато  не 
ще  бхдагь  пр'Ьо^двани.  За  да  се  отб^гнатъ  тия  ,отвличания* 
на  моми,  родителит!  вече  р-Ьдко  се  противятъ  на  желанието 
на  д'6цата  си.  Въ  Еркечъ  още  отъ  малки  гв  оставятъ  да  се 
.водат',  а  кога  поряснатъ  непременно  ги  сгодлватъ  и  сгодени 
се  водятъ  най-малоо  една  година.  Сгодяватъ  ги  и  гв  жевять 
11Н0Г0  млади.  Ето  такава  една  двойка. 
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Грабването  и  купуването  невестата  е  най-добр-Ь 
притворено  изразено  при  сжщинския  свадбенъ  обредъ,  го- 
дежа  и  свадбата,  като  въведение  къмъ  воито  служи  сва- 
туването.  Годежътъ  и  свадбата  се  извръшватъ  вече  съ  п'Ьсни 
и  игри.  Ту  ^з&лвит^б',  ту  ,елхаджййкиге'  се  явяватъ  въ 
ролята  на  хоръ,  какъвто  е  ииало  при  старигЬ  религиозни 
церемонии.  Момъкътъ  се  явява  съ  своята  чета  —  гбдариге, 
,слугари'Г6'  —  2,  3  или  9  момъка,  върху  които  лежатъ  всички 
услуги  на  годата,  и  бива  допуснатъ  въ  вещата  на  момата  само 
сл'Ьдъ  като  се  установи,  че  годаритЬ  сл  донесли  всичко  по- 
тр^^но  за  годата:  една  антерия,  кундури,  една  ,вала^,  р&че- 
никъ,  едни  чорапи  и  лхик^аф^  (,нанизъ  отъ  алтани,  врахел  и 
пр&стен'),  а  свърхъ  това  още  единъ  лакетъ'  (тютюнъ)  за  брата 
на  момата,  която  до  туй  вр'Ьже  стои  заключена  съ  него  въ 
„к&штата^.  Кога  я  извеждатъ,  тя  плаче  силно.  За  сгщински 
отвупъ  на  момата  отъ  нейнит*]^  роднини  служатъ  лодаръцит^Ь, 
що  дава  момъкътъ  или  по-в'Ьрно  бащата  на  момъка  на  родни- 
нитЬ  на  момата.  Тия  подаръци  се  наричатъ  ,обущва'  и  се 
изпращатъ  съ  .заложника'  въ  навечерието  на  свадбата,  даже 
и  въ  самия  день  на  свадбата.  За  тия  подаръци  се  водатъ  ц'&аи 
седмици  пр'&говори,  и  достатъчно  е  н^Ькоя  дреболия  отъ  уго- 
вореното, особно  за  н'Ькой  близъкъ  роднина,  да  не  е  доста- 
вена, и  свадбата  се  разваля.  Обаче  много  често  се  случва,  че 
отсетн-Ь  остава  да  се  споразум'Ья1'ъ,  като  задържатъ  дрЬхитЬ 
на  булката.  Че  тия  подаръци  сд  остатъкъ  отъ  едновр-Ьмешния 
откупъ,  добили  съответно  съ  нуждит-Ь  на  времето  и  свой  особенъ 
характеръ,  показва  осв']Ьнъ  името  на  тоя,  който  ги  носи,  още 
и  туй,  че  изгръмяватъ  слЬдъ  като  той  тръгне.  Годежницит']6 
и  свадбаригЬ,  като  хора,  дошли  отъ  далечен^ь  п&ть,  биватъ 
гощавани,  макаръ  и  гЬ  да  си  носятъ  ядене.  6ъ  една  народна 
п^ксень,  записана  отъ  Н.  Поповъ  (Мсб.  кн.  XX  стр.  11),  това 
дълго  пдтуване  е  изразено  съ  думигЬ,  че  когато  свадбаригЬ 
отивали  за  булка,  ечмщит^  сЬяли  и  вишни  и  череши  цъвт^и, 
а  като  са  връщали  отъ  булка  ечмицит*]^  жън'Ьли  и  вишни  и 
череши  зр'Ьяли.  Не  само  обичаятъ  да  се  заключва  нев'Ьстата 
съ  брата  си,  единственния  чов4къ.  който  е  можалъ  да  се  яви 
като  неинъ  защитникъ  въ  по- ранната  епоха  на  материнството 
и  силно  да  плаче,  кога  я  извеждатъ,  но  и  туй,  че  връзватъ 
двата  й  пръста  съ  кърпи,  съ  която  я  водягъ,  като  че  ли  я 
теглятъ,  сочи  на  някогашното  несъгласие  на  нев'Ьстата,  която 
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д  грабватъ.  Въ  ириготовлеЕията,  за  да  отидатъ  у  невестата,  което 
отиване  обикновено  става  привечерь,  вр^ме  когато  и  въ  старо 
вр^Ьие  с&  ставали  приготовленията  за  опаснит^  походи,  личи 
още  много  добр^  походниятъ  характеръ  на  това  ,отиване  за 
булката^  Противъ  тоя  обичай,  запазенъ  особно  добр^б  въ 
с.  Чатма,  много  п&ти  се  е  противилъ  попътъ,  но  напразно. 
Тил  обичаи  лежатъ  по- дълбоко  въ  народната  душа,  и  християн- 
ството се  простр'Ьло  надъ  гЬхъ  само  като  една  гънка  кора. 
Кортежа  на  момъка  съставятъ  ^девериге*,  а  хорътъ  ,8&лви'Ге^ 
Пр^и  да  тръгнатъ,  ,свекъра'  събира  ср^Ьдъ  ,к&шти'  зетя,  де- 
вера и  зълвигЬ  и  обърнати  ср'Ь1цу  слънцето  ги  опасва  съ  ве- 
ригата, на  която  виси  котелътъ  на  01*ьня  —  това  се  нарича 
.побратимяване';  посл']^  тръгватъ  кад']^  слънцето,  минаватъ 
пр'юъ  жаръ  и  се  отправятъ  у  булката.  Цкаата  свадба  се 
вози  на  талиги  съ  здрави  коне,  макаръ  често  булката  да  е  въ 
със:Ьдния  дворъ,  а  носятъ  напр^Ьдъ  и  байр'ака^  Пр^ди  да  при- 
стигне кортежътъ,  отд-Ьлятъ  се  двама  ,пребразници',  които 
по-често  ездитъ  на  коне,  пр'Ьпускатъ  силно  и  изв^^стлватъ 
че  пристига  ,т'ешката  свабда'.  Въ  двора  на  невестата  ,от сет- 
ни кътъ'  (едно  момче,  зетьовъ  роднина)  съ  ножа  си  три 
п&тк  удря  байрака,  като  обикаля  зълвит'^  —  ,отсича  свадбата'. 
Пр'1дц  това  врЬме  у  нев'6стината  к&ща  се  готвятъ  да  посрЬщ- 
натъ  четата  на  зетя.  НеБ'1стината  майка  поканва  околнит^ 
жени;  нев11стата  з%  послЬденъ  п&ть  ,играе  и  ходи  въ  бащини 
равни  дори^  Но  неприятелятъ  нахлува  и  вече  ще  отведатъ 
момата  —  ,ср'Ьдъ  двора  орЬхъ  израстнлъ  и  се  вива,  развива, 
на  льаво  къмто  турцигЬ,  на  дьасно  къмто  българтЬ'  (Ви:.  Мсб. 
11  стр.  XX  кн.)  Нев'Ьстата  едва  на  третия  П2ть  се  оставя 
да  я  забулятъ,  а  ,елхаджййкит'е*,  —  нейниятъ  хоръ,  пЪятъ :  ,не 
се  предавай  сестро  Хруси10  на  чужди  хора  да  та  юбличат 
с'  врахам  копринен,  да  та  прьебульат  с'  алено  було''  (тамъ 
10  стр.).  На  излизане  бащата  пр'Ьдава  на  булката  нейния 
гърпъ  и  единъ  кравай.  Заставатъ  всички  ср'Ьщу  слънцето 
и  се  разпрощаватъ.  Зетятъ  пуска  въ  пазухата  на  майката  една 
нара,  като  възнаграждение,  че  е  отхранила  булката,  и  тръг- 
ватъ. Сл'Ьдъ  в^Ьнчанието  булката  пакъ  не  влиза  .юсно  въ  к&- 
1цата  на  зетя  и  една  нед'к|гя,  .гувее'.  Пр^ди  да  вл'Ь8атъ  въ 
к&щи,  пр']Ькарва1^  младоженцит']^  пр'юъ  огънь  и  изливатъ  вода, 
което  напълно  съответствува  на  доведената  отъ  чуждо  племе 
нев^стп.  Сл'Ьдъ  една  недЬля  става   отбулването  на  невестата. 
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Хорътъ  влиза  въ  сжщинската  си  роля  въ  вр^ме  на 
свадбата,  която  се  започва  огь  понед^лникъ,  но  се  .завла- 
сява'  въ  четвъртъкъ.  Той  п^  когато  зан^сватъ  рее д нива, 
и  голямата  пита^  въ  кхщата  на  булката,  около  която 
зълигНЬ  играятъ  ,сключено  хоро^;  когато  зам^Ьсватъ  ^руме- 
инка'  въ  к&1цата  на  зетя;  когато  обличатъ  булката  и  обръс- 
ватъ  зетя;  когато  забулватъ  булката  и  я  откриватъ  и  въобще 
при  всички  случаи,  гд'6то  се  извръшватъ  свадбени  обреди. 

Кънъ  едновр^мешното  почитане  домашния  жертвеникъ 
може  би  се  отнася  обредътъ,  когато  първигЬ  женихли  разра- 
ватъ  огъня  и  когато  до  три  пати  ,каката^  на  момъка  и  една 
зълва  обикалятъ  огнището  (пещьта).  Руменивътъ  пъкъ,  меде- 
никъть  и  голямата  пита,  както  и  краваятъ,  що  се  носи  при 
годата,  не  ще  да  еж  друго  нищо  осв^1нъ  остатъци  отъ  старото 
жехггвоприношение  при  подобни  случаи.  1'ова  показватъ  ети- 
мологията  на  думата  кравай  и  разпити  тайнствени  обреди, 
които  се  вършатъ  около  тЬхъ,  напр.  .сключеното  хоро'  около 
гол^Ьмата  пита.  т р и  т ^  или  пъкъ  деветт']Ьхъ  нощъви,  въ  които 
се  зам^ва  медникътъ  и  румевикътъ.  оп'6ването  чергата, 
що  се  постила  отдолу,  и  ситата  и  др.,  и  п^снигЬ,  що  ое 
1гЬятъ  въ  тия  01  у  чай,  въ  които  има  добри  поетични  сравнения 
и  сближения  на  брачния  съюзъ  съ  природата  и  на  разпити 
лица,  т^хнитб  чувства  и  понятия,  т^хнигЬ  взаимни  отношения 
съ  разни  предмети  отъ  растителното  и  животно  царство  (вж. 
М.  Сб.  кн.  XX,  стр.  1  —  16). 


Такава  драматичность  съ  см^съ  отъ  митиченъ  и  религио- 
зенъ  елементъ  иматъ  и  погребалнит'Ь  обреди.  Но  тия 
пося^днит^  по-вече  се  подали  на  в1иянието  на  черквата  и  еж 
изгубили  много  отъ  това,  което  може  да  ни  отнесе  къмъ  ста- 
рата епоха  на  езкчеството.  Като  че  ли  неизв'Ьстностьта  на 
б&дещня  животъ  и  страхътъ  отъ  смъртьта  с&  накарали  хората 
да  се  оставятъ  повече  на  влиянието  на  християнството,  което 
тъкмо  тукъ  се  е  старало  най  много  да  изкорени  всичко,  що 
не  е  било  съгласно  С7>  неговата  доктрина.  ТЪт  обичаи  и 
обреди  накратко  ще  се  постарая  да  пр^Ьдамъ  гъй,  както  ми 
ги  изложи  Баба  Тодора,  акушерка  въ  с.  Еркечъ,  която  на 
мнозина  е  помагала  да  се  пр^селятъ  въ  вечния  покой,  както 
пъкъ  на  други  е  помогнала  да  се  лвятъ  на  тоя  св'Ьтъ.   Най- 
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много  смрътни  случаи  тя  имала  отъ  ,ло  ш  а  т  а  бола*  —  тифусь 
или  отъ  охтика,  разбира  се  като  извлючимъ  тия,  които  на- 
пускатъ  този  свФтъ,  наситени  вечерна  него.  А  така  постхп- 
ватъ  по-вечето  еркечани.  Т'Ь  жив'Ьятъ  между  60  и  100  години, 
а  има  н'Ькои  и  до  110  —  115  години.  Баба  Драгуша  днесъ  е 
105-годишна.  Кога  нЬкой  се  разбол'Ье  отъ  казанит1^  болести, 
не  го  л'Ькуватъ  —  „нека  богъ  да  го  л'Ькува''.  Мрътвеца  тутакси 
събличатъ.  умиватъ  гЬлото  му  съ  вода,  челото  му  съ  вино 
и  го  ,м  и  р  0  с  в  а  г  съ  ,м  и  р  о^  по  челото  отъ  маслото  на  запа- 
леното кандило.  СлЪдъ  това  обличатъ  го  въ  ,нова  руба^ 
Женит*]^  за  тази  г^Ьль  запазватъ  в^нчалнит!  си  др^хи.  Ако  ли 
н^матъ  такива,  н'Ькои  прижив^Ь  си  приготвятъ  ризата,  чукманя 
и  непр']&менно  постелката,  на  която  поставятъ  мрътвеца.  Баби 
плачатъ  и  излагатъ  живота  на  покойаия.  Мрътвеца  пазятъ  ц'Ьла 
нощь,  да  не  тЪ  прескочи  котка,  кокошка  (черна)  или  куче, 
за  да  не  вампиряса.  СтаригЬ  най-близки  роднини  си  връзватъ 
главата  съ  черенъ  рд^ченикъ  и  носятъ  постоянно  въ  знакъ  на 
жалейка  ,кича',  а  младит^  носятъ  само  ,кича^  като  оставатъ 
косата  си  винаги  подъ  нея.  Шсстъ  недЬли  не  ходятъ  на  хоро. 
Мъртвеца  изнасятъ  въ  ,сандак*,  и  когато  го  пр-Ькарватъ  по 
улицит^,  женигЬ  обръщатъ  котлит'^  наопаки  и  ги  затискатъ 
съ  камъкъ.  Оп']&ватъ  мрътвеца  въ  черква.  Трима  или  петмина 
копаятъ  гроба.  Кога  се  върнатъ  отъ  погребение,  пр^дъ  прага 
изливатъ  вода,  измиватъ  си  р11ц1;т'Ь  и  съ  шепа  пр'1хвърлягъ 
пр'Ьзъ  главит^  си  живъ  в&гленъ.  Всички  влизатъ  въ  к&щи 
и  сЬдатъ  на  приготвената  вече  ,суфр&'.  Щомъ  издъхне  мрът- 
вецътъ,  заклаватъ  бравчо  или  ,убиватъ*  пчела,  ако  е  посгь, 
и  приготвятъ  ,курбан*.  На  ,суфрйга'  слагатъ  още  варено 
жито.  ракия  и  вино.  На  третия  день  ,струват\  —  ,правятъ 
суфрй',  на  която  канягь  само  тия,  които  сл  шетали  —  отъ  7 
до  9  кгщи.  ,Курбана',  нар']Ьзанъ  на  к&сове,  варятъ  въ  котелъ, 
безъ  лукъ  и  пиперъ.  М4сятъ  .хл4бъ',  ,кравай*  и  ,прусури'. 
Като  зам'6сятъ  хл']^ба,  три  жени  го  грабватъ  и  го  носятъ  на 
,п{?шта'  да  се  опече  въ  ,три'  синии.  Опеченъ  пакъ  три  жени 
го  внасятъ  вжтр*.  Заедно  съ  хл^ба  при  всЬка  ,суфр&'  се  пече 
и  единъ  кравай,  който  се  казва  ,П1Уъв§,рник'.  Него  разсчуп- 
ватъ  и  раздаватъ,  още  щомъ  се  опече,  на  околнит4  жени  за- 
едно съ  жито  и  ракия.  Другъ  единъ  .прусур^  -  ,а  р  х  а  н  г  е  л', 
се  раздава  на  всички  за  ,прущине"  С.1'Ьдъ  като  попътъ  от- 
чете софрата,  ,пр'Ькарватъ'  най-напр*дъ  ,архангела':  една  жена 
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поднася  прусурчето,  надъ  което  е  поставена  една  чаша  съ 
вино  и  малко  жито,  и  вс^ви  си  отчупва  една  хапка,  потапя  л 
въ  виното,  казва  богъ  да  прости  и  я  изяжда.  Останалото  вино 
заедно  съ  кандилото  изливатъ  на  2гъла,  гд'Ьто  е  издъхналъ 
мъртвецътъ,  като  вЪрватъ,  че  тайно  посЬщава  кхщата,  а  пру- 
сурчето раззчупватъ  и  раздаватъ  на  присжтствующит']^.  Въ 
с  Еркечъ  вече  престанали  да  приготовляватъ  ,архангел^,  когато 
въ  с.  Чатна  редовно  го  правягь.  Въобще  въ  Чатма  има  по- 
вече запазени  и  стари  свадбени  обичаи.  Сл^дъ  ,арахангела', 
пр^карватъ  зуд&та'  и  ,жйтутб',  и  почватъ  да  ,п5дават^ 
Подаватъ  на  всички  прис&тствующи  ,краваи',  а  на  попа 
и  женит^,  които  с&  преобл'Ькли  мъртвеца  .прусури^.  Кра- 
ваите и  просурите  с&  ,натруфени'  съ  жито,  смокини^  парче 
захарь,  парче  лвмонъ,  протокалъ,  ябълка  или  круша  и  една 
запалена  св^щь.  Заедно  съ  прусурчето  на  попа  поднасятъ 
и  плешката,  а  на  другит^  по  една  ,кйрпа\  паница  или  стомна. 
На  най-близкия  роднина  подаряватъ  дрЪхигЪ  на  мъртвеца. 
Въ  това  вр^ме.  докато  трае  подаването,  ,черпятъ'  съ  ракия, 
смокини  и  ,шикер^  Сл^дъ  това  ,за1йдат'  и  пиятъ  вино  &ъ  зна- 
чително количество.  Първъ  излиза  попътъ,  а  ако  го  н^ма,  най- 
старата  баба.  Верватъ,  че  който  пръвъ  излезе  на  първата 
,суфр&'  и  първъ  ще  умре,  затова  на  това  се  решава  най- 
старата  жена.  Първите  три  дни  не  ходятъ  на  гроба.  Сл^дъ 
това  три  недели  ходят7>  исеки  день  и  съ  високъ  гласъ  ,рив&т^ 
,Суфра  струват*  все  тъй  още  на  деветия  девь,  на  3,  на  6  и  на 
9  недели,  на  3,  на  6  и  на  9  месеца,  на  3,  9  и  на  15  години. 


Гостоприемството  у  еркечанигЬ  е  още  силно  развито. 
На  ,госта'  непременно  слагатъ  да  се  нахрани,  поливатъ  му 
предъ  и  следъ  ядене  да  се  умие  и  само  м&жете  сЪдат^ь  да 
ядатъ.  Въ  сборни  дни,  коледа,  сурваки  и  великдень  трапе- 
зата не  се  дига:  всеки  гостъ  отъ  друго  село  или  отъ  сжщото 
може  да  иде  въ  която  к&ща  иска  да  се  нахрани.  Ролята 
на  вилушките  изпълняватъ  пръстите.  Слагатъ  обикновено 
3  —  4  блюда,  най-напрЪдъ  ,зелника^  —  точено  съ  сирене, 
млеко  или  друго,  сетне  кокошка  варена,  водата  на  която  не 
употребятъ,  и  яйца  варени  въ  вода  и  полети  съ  горещо  масло. 
Летно  време  ядатъ  сирене,  кисело  млеко  и  вместо  вода  пиятт, 
разредено  кисело  млеко,  ,айран',  особно  кога  нема  вино.  При- 
готовяватъ  една  особна  ,манджа^  отъ  лукъ,    пиперъ,   картофи, 
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зелепи  и  червеви  ,патладжй,аи-  (домата)  и  др.,  а  всичко  това 
го  пържагь  вь  пасло  съ  иалЕЮ  брашно  и  го  варнть  сь  1и1пю. 
Зинно  вр^ше  слагатъ  соленъ  пиперъ  и  вксело  веле  или  прасъ. 
Най-добр%  се  хранять  ао  коледните  празници,  защото  въ 
вс^иса  Бхща  ниа  аавлана  свиня.  Отъ  свннсеото  прнготовяватъ 
.вебаб*,  ^анджа'  съ  кисело  зеле  яли  картофи,  или  пъвъ  го 
шржагь  саио  съ  лукъ.  ЕартофитЪ  често  адагь  само  варени 
или  печени  вгь  ,пеп1т&'.  По-богатит*  волягь  пастармалак'  — 
говедо  или  ялова  овца.  ХлЬбъ  уоо1'рЬбятъ  вваагв  ,аресничан' 
т.  е.  бевъ  квасъ  или  съ  квасъ,  но  безъ  да  го  оставятъ  да 
втасва,  а  го  пекатъ  въ  харь  подъ  ,садхаБ'.  ,Кйсал  л'ап'  прн- 
готовяватъ сано  за  ,суфр&'.  Въ  Чатиа  обаче  зимно  вр^ае 
редовно  употр^бвтъ  киселъ  хл1|бъ.  За  брашно  аелятъ  обикно- 
вено чисто  жито,  но  често   го  к^сятъ  съ  ечникъ  и  царевица 


,Хариав'  (вършалбв)  аъ  с.  Чатив. 

(аамули).  Царевица,  ечникъ  и  ръжь  сЬятъ  по-иалко,  а  вснч- 
кото  остана.10  пространство  сЬнтъ  съ  зинница  и  прол']Ьтно 
жито.  За  храна  на  добитъка  осв^нъ  ечиикъ  сЬятъ  още  овесъ 
а  ,фий'.  Искуственц  ливади  в'!^11ать.  Ситата  нива  една  година 
оставатъ   ,на   угар'.   Оратъ   съ   дървени   плугове   и   сЬятъ  съ 
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р&ка;  женатъ  съ  сърпове,  а  вършедтъ  съ  ,дикани',  на  които 
впр'Ьгатъ  волове  и  коне  или  пъкъ  съ  уХергел^й^  Въобще 
зеиед'&1ието  е  още  първобитно.  Лозята  обработватъ  за  своя 
употр^^. 

Въ  материялно  отношение  еркечани  и  гуличани  днесъ 
еж  доста  отпаднали.  Поради  бързото  си  размножаване,  земята 
имъ  става  недостатъчна  и  скхпа,  а  данъциг]^  тезвки.  Но  най- 
нхчно  имъ  е,  че  имъ  запратили  гората.  Почти  всички  дължатъ 
на  ,земед'Ьлческата  ваца^  и  на  частди  лица,  особно  на  кръч- 
маря.  Въ  селата  Еркечъ  и  Гулица  още  отъ  турско  врЬме 
кръчмариг]§  и  бакалит!  ех  гърци.  Въ  Еркечъ  има  три  кръчми, 
а  въ  Гулица  четири,  на  една  отъ  които  съдьрлкателятъ  е 
арменецъ.  Осв'Ьиъ  това  има  и  по  единъ  ,праматарски'  дюгенъ, 
въ  който  се  продаватъ  басми,  конци,  вълни  и  разни  потр'Ьби 
за  шевъ,  една  мутафчийница,  една  калпакчийница  и  дв'Ь  кера- 
мидарници,  единъ  калайджия,  единъ  жел']Бзарь,  няколко  шивачи 
домашни  и  три  в^търници.  ШивачигЬ  и  жел^зярпгЬ  повечето 
ех  м^Ьстни  майстори,  но  по-пр'Ьди,  докато  се  изучатъ  еркечани, 
идвали  ех  пгавачи  и  други  майстори  отъ  Шуменско,  които 
навярно  ех  помогнали  твърд'6  много,  за  да  се  пром^^ни  еркеч- 
кото  обл^Ькло.  Въ  села,  които  ех  близо  до  градовегЬ,  има  само 
кръчмари  и  бакали,  които  продаватъ  и  най  -  необходимите 
в^ща  за  шевъ,  но  въ  Еркечъ  и  Гулица,  които  ех  изолирани 
та  селянигЬ  не  могатъ  да  ходятъ  често  въ  близнигЬ  градове 
,Въхел6',  Дисебар*  и  .Баргас'  (Анхияло,  Месемврия,  Бургасъ), 
още  отъ  рано  се  явила  нужда  да  се  създадатъ  работилници 
за  всички  видове  занаяти,  и  първи  тукъ  се  загн'Ьздили  гър- 
цитЬ,  като  най-близки  т'6хни  съсЬди.  Пр-Ьди  бО-т*  години 
еркечани  ех  имали  и  гръцки  попъ,  който  билъ  въ  схщо  вр]^ме 
и  даскалъ  и  училъ  въ  построената  нарочно  за  тази  ц^Ьль  стая 
при  черквата.  Но  въ  вр^ме  на  черковната  борба  и  т^  по- 
искали български  попъ  отъ  ,слввенския  владика^  който  имъ 
пратилъ  н4кого  си  попъ  Паисия  отъ  Габрово.  Въ  1871  —  2  год. 
пратили  пратеници  въ  Цариградъ  съ  султанскигЬ  фермани, 
за  да  искатъ  отц'Ьпването  си  отъ  гръцката  черква.  Но  фер- 
манитЬ  по  съъ^иитк  на  султанския  ,блйзан^,  който  билъ  бъл- 
гаринъ,  не  ги  дали  на  султана,  защото  се  бояли,  че  не  ще 
имъ  ги  върне.  Сл-Ьдъ  освобождението  съ  особна  грижа  залег- 
нали да  възпитаватъ  и  образуватъ  младото  покол1>ние.  Прюъ 
1880  год.  построили  селски  сегашното  училище,  което  е  доста 
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голямо  и  разд'Ьлено  на  дв1»  половини,  едната  за  момчетата, 
а  другата  за  момичетата.  Отначало  имало  и  първи  и  втори 
Бласъ  и  посещавали  училището  всички  д']Ьцау  много  отъ  които 
еж  продължили  образованието  си  и  по-нататъкъ  въ  Бургасъ, 
Айтосъ,  Т.- Пазарджикъ  и  Сливенъ.  Така  Петъръ  Липчевъ, 
бившъ  учител ь  въ  с.  Бркечъ,  Нейва  Липчева,  негова  жена, 
Станка  Петрова,  Кольо  Стояновъ,  сега  секретаръ-бирникъ  В1> 
общината,  и  Жел'&зво  Нейчевъ  с&  свършили  V  власъ.  Посл^Ьд- 
иидтъ  даже  два  м']Ьсеца  билъ  на  западъ  да  сл']^два  по  пра- 
вото. Мнозина  пъкъ  иматъ  второкласно  образование,  добито 
ьъ  Еркечъ  или  въ  града.  Днесъ  обаче  училището  е  празно 
и  не  само  момичета  не  го  пос'Ь[цаватъ,  но  и  момчетата  до- 
стигатъ  едва  до  второ  или  трето  отд^^ение.  Повойниятъ  Петъръ 
Липчевъ  вато  учитель  е  билъ  много  д^ятеленъ  въ  туй  отно- 
шение, и  всички  младежи,  които  нему  длъжатъ  своето  обра- 
зование, съ  особна  признателность  си  спомнатъ  за  него. 
Въобще  еркечанитЬ  С2  възприемчиви,  податливи  и  способни 
за  по-виша  култура,  но  условията,  въ  които  с&  поставени, 
и  желанието  на  мнозина  да  експлоатиратъ  т^^хното  невежество 
въ  политическо  и  економическо  отношение,  еж  причина,  че 
тЬ  С2  останали  тъй  назадъ  въ  културно  отношение.  Мн01Ю 
ло-напр']^днали  са  т^хнигЬ  бивши  съселяни,  колонисти  около 
Ларна  и  Провадия.  У  т'Ьхъ  се  ср'Ьщатъ,  както  вече  споменахъ, 
и  по-добри  жилища  и  по-добра  храна,  и  училището  се  посе- 
щава повече.  Въ  т^зи  села  вече  половината  селяни  оратъ  съ 
железни  плугове  и  иматъ  по-рационално  земеделие.  Те  с& 
по-събудени  и  въ  политическо  отношение. 

П. 

Сл-Ьдъ  като  накратко  очертахъ  живота,  облеклото,  жи- 
.1ищата  и  обичаите  на  еркечанитЪ  и  техните  колонии  по 
североизточна  крайморска  България,  пристдпямъ  да  опиша 
и  техния  говоръ.  СвЬдения  за  този  говоръ  въ  нашата  диялек- 
толожка  литература  има  твърде  малко.  Първъ  професоръ 
Милетичъ,  както  вече  споменахъ,  въ  книгата  си  Вав  ОзЛиЬ 
^апвсЬе'  даде  кратка  характеристика  на  по-главнитЬ  му  фо- 
нетични и  морфологични  отлики.  Преди  него  Г.  Димитровъ 
(Княжество  България*  I  ч.  23 — 24  стр.  1895  год.)  съобщи, 
во  неверно,  че  селяните  отъ  планинските  села  Еркечъ,  Гулица 
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я  Паницово  произнасдтъ  старобългарската  вокали  ъ,  ь,  е  ж 
като  а:  ^&рво^  ^свйрши^,  ,т&рси',  д&лги^  и  др.  и  че  ех 
прбселенци  въ  много  отдавнашно  врЪме  отъ  Рупчосъ.  Ние 
вид^Ьхме  вече,  че  спонени  за  подобно  изселване  между  насе- 
лението не  ех  спазени,  поне  въ  тия  села,  които  азъ  пос^тихъ, 
освЪнъ  заб^кл&кката  на  Илия  Бавалдакиевъ  отъ  с  Гюндогду; 
па  и  проф.  Милетичъ,  който  говори  за  изселването  на  еркеча- 
нит^  отъ  роднитЬ  имъ  м^Ьста/)  не  споменува  за  това  първо 
изселване.  При  все  това  между  еркечкия  говоръ  и  рупското 
наречие,  което  се  е  простирало  навярно  по-далечъ  отъ  пр%- 
дЬлит^  на  самигЬ  Родопи,  има  извЬстни  сходства  било  въ 
звуковегЬ,  било  въ  ударението. 

Еркечкиятъ  говоръ  спада  по  произношението,  което  вла- 
д^  въ  него  за  %  въмъ  източните  говори,  като  заема  средно 
положение  между  сЬвероизточнигЬ  и  югоизточните  по  това, 
че  %  запазва  прЪдъ  меки  срички  своето  срЬдно  произношение 
между  е  Е  а,  като  широко  '<!,  което  пр^дъ  твърди  срички 
по  регресивна  асимилация  се  разширява  до  а.  И  по  геогра- 
4ИГШ0Т0  си  положение  селата  Еркечъ  и  Гулица  заематъ  ср^дао 
положение  между  североизточна  и  югоизточна  България.  Най* 
сетне,  ако  вземемъ  подъ  внимание  и  една  морфологична  особ- 
ность,  по  която  проф.  Милетичъ  д^ли  източните  говори  на 
о-диалектъ  и  гт-диялектъ,  именно  споредъ  членната  форма,  що 
владее  за  мхжки  родъ  единствено  число,  то  еркечкия  говоръ 
ще  го  отнесемъ  къмъ  втората  група,  сир.  къмъ  гт-диалектъ  или 
^балканските  говори^  (вж.  Оаз  08(;Ъи18&п8с11е  146—8,  150  стр.). 

Звукове. 

!•  Ударенъ  квантитетъ. 

Една  отъ  най-важните  особности  на  еркечкия  говоръ, 
спазена  почти  въ  пълна  сида  само  въ  този  нашъ  говоръ,  с 
акцентуваннятъ  квантитетъ,  т.  е.  дължина  на  всека  уда- 
рена сричка.  Еркечанинътъ,  кога  говори,  удължава  ударените 
гласни  тъй,  като  че  ли  пее.  За  това  и  говорътъ  на  тия  селяни 
не  е  особно  бързъ  въ  сравнение  съ  другите  източни  говори. 
Влиянието  на  квантитета,  както  е  известно,  е  твърде  разно- 
образно, и  много  фонетични  промени  въ  тоя  говоръ  ще  си 
уяснимъ  само  съ  това  влияние. 

<)  Вж.   ,,Старото  (^гарско  васежение  ва  саз.  Бигарид**. 

12 
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Въ  старобългарсвиа  езикъ  е  имало  квавтитетъ  ва  глас- 
иит1,  който  по  идвйстни  иринини  ее  е  изгубилъ  въ  нащнд 
евяхъ.  Изчезването  на  егарид  квантятетъ  обаче  не.  е  станало 
ивведнажъ,  кавто  ве  ставатъ  въобще  изведнажъ  проц^нитК  въ 
езика,  а  постепенно,  съ  течението  на  вр&сето,  както  вс^^ 
новоегц  която  се  предава  отъ  покол'Ьаяе  ва  аовол'Ьние.  Въ 
това  си  постепенно  изчезване  старидтъ  ввантитетъ  е  можалъ 
да  намери  посл'Ьдна  опора  и  да  се  задържи  за  по-дълго  или 
по-кратко  вр^Ьме  по  старъ  навикъ  и  консерватидЪ11ъ  само  въ 
ударенит^Ь  срички.  Че  по-рано  е  владЬалъ  квантитетъ  въ  бъл- 
111рския  езикъ,  се  ув^р^шаме  като  го  сравнимъ  съ  другигк 
югоизточни  а1авянски  езици,  съ  които  той  има  едни  и  с&щ« 
акцентнн  и  квантатетни  свойства;  в^що  повече  даже:  „бъл- 
гарскиятъ  езикъ  е  задържалъ  (заедно  съ  сръбския)  мн01Ч>  по- 
дълго  своя  квантитетъ  и  о  произвелъ  и  н']Ькои  явления,  които 
човбвъ  не  моя1е  на  други  лачинъ  да  си  обясни,  осв'Ьнъ  като 
приеме,  че  и  въ  българския  езикъ  е  влад'Ьялъ  едно  вр'Ьме  оня 
шщи  квантитетъ,  който  е  влад'Ьялъ  и  въ  другигб  славянски 
езици^  (вж.  Б:  Цоневъ  ,3а  ударението  въ  български  езикъ^ 
М.  сб.,  У1  хн.,  30  стр.)  —  „Квантитетъ  и  ударение  се  държали 
етъ  край  вр^ме,  а  държатъ  се  още  и  сега  едно  о  друго^ 
(тамъ,  стр.  33)  Въ  много  нови  езици,  напр.  я^лсквя  и  фран- 
цузския,  само  дългит^  срички  биватъ  ударени,  а  краткит^ 
обикновено  неударени;  въ  старитЬ  езици  с&що  така  ударе- 
нието е  падало  винаги  върху  дългит^  срички.  Въобще  отноше- 
нието между  квантитета  и  акцента  е  било  тЬсно.  Такива 
ударени  дълги  срички,  които  еж  могли  да  запазятъ  това 
отношение  по-дълго,  тр^Ьбва  да  еж  били  ятовигЬ  срички,  които 
подъ  ударение  не  само  въ  нашия  говоръ  по-силно  се  от']&гатъ, 
но  и  въ  други  говори,  именно  въ  павликенския  и  рупскит^,  въ 
които  е  изчезналъ  ударениятъ  квантитетъ,  но  които  още  за- 
пазватъ  сл^^^ди  отъ  дължина  (вж.  ,Книжнина  и  езикъ  на  ба- 
натските българи^  отъ  д-ръ  Л.  Милетичъ  въ  М.  Сб.  XVI — 
XVII  кн.,  190  стр.).  Тия  срички  и  въ  еркечкия  говоръ  често 
с&  подъ  ударение  и  се  произнасятъ  съ  твърд'^  изразително 
отягане  на  гласа.  Прим^^ри:  мл^ако,  р^ака,  хл^ав-хл^авзк, 
свана  са,  м'ах-м'ахуве-м'аха,  бр^аг-бр'агуве,  бр^1ст- 
бр^астуве-бр^аста,  др'ан,  х^ти  -  хетитб-д^аца  и  др. 
Тукъ  спадатъ  и  много  стари  ж-срички,  и  то  повече  въ  едно- 
срични думи,  които,  въпреки  източнобългарското  правило  за 
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1]р1м^Ьстването  на  ударението,  заназватъ  го  въ  множествениН 
ферни,  а  ло-н'Ьвога  и  въ  членната  форма  за  единствено  число. 
Прим^бри:  8§,п-з&б*т%-зйба,  дЕп-д§,буве-д&ба,  Бр&Е-кр1> 
гуве  (к&ргуве)-врДга,  маш*ма»§  —  но:  магй,  д&ш- 
д&ждуве  —  но:  дажд&,  п&п-пйпа,  в&жб-вЯжиту,  рйка- 
р&ци,  но  н  рац'6,  в&с^ница,  г&сбница,  садба  (про- 
видение), с&дба  (процесъ),  врйх-врахуве-вр^ха,  р^ет- 
1Уедуве-безр^ет  —  но  напр.  „пу  рбда  си"  и  др.  Осв^Ьнъ 
това  много  едносложни  и  двусложни  дуки,  които  иматъ  първо- 
начално дълга  сричиа,  запаяватъ  ударението  върху  нея  и  въ 
другигЬ  форми,  или  пъкъ  въ  множествената  форма  го  пр^Ь- 
м^стватъ  върху  дълга  сричка.  Прим. гженЕ-женГб,  си- 
стр&-с^^стри,  свин'&- свини  или  пъБъ  бр^агове,  чекове, 
бйца-бйкуве,  хак-хака-хавуве,  листи,  рогуве  (рог- 
рога),  кл'5гчуве  (кл'уч-кл'уча)  и  др.  (вж.  М.  Сб.  вн-  VI 
,'5а  удар.  въ  бъл.  езивъ'  Б.  Цоневъ). 

По  тия  ударени  първоначално  дълги  гласни,  воито  подъ 
:^ащитата  на  ударението  ех  се  запазили  или  пъкъ  еж  станали 
дълги,  се  повели  и  другят^  ударени  гласни,  които  макаръ 
и  първоначално  кратки  и  по-многобройни,  подъ  натиска  на 
аналогията  и  навика  приели  с&щото  свойство  да  се  произ- 
насятъ  съ  удължение.  И  тава  .сл'Ьдъ  изчезването  на  стария 
квантитетъ  добива  вече  пълна  гражданственость,  и  то  нак^рно 
пр^ъ  ср^днобългарсжата  епоха,  новиятъ  ударенъ  квантитетъ, 
шито  отъ  своя  страна  влияе,  щото  гласнит^  въ  ударениг]Ь 
срички  да  пром^нятъ  своя  гласежъ  и  по-сетн'Ь  така  пром'Ьнен!ь 
.^^  го  запазатъ  за  по-дълго  вр:Ьме,  какъвто  е  случаятъ  съ  гла- 
сежа  на  г  (ъ)  и  ж  като  й.  Подобни  явления,  станали  подъ 
натиска  на  акцентния  квантитетъ,  имаме  и  въ  други  наши 
говори.  Така  напр.  въ  павликансвия  и  въ  рупсвигЬ  говори,  къ 
гопора  на  банатсвигЬ  българи  и  на  село  Сухо  ть  запазва  своя 
старъ  гласежъ  вато  ,широко  'й';  въ  рупскитЬ  говори  а  въ 
началото  и  средата  на  думит^  подъ  влиянието  пакъ  на  акцентно- 
квантитетния  натискъ  получило  тъмния  гласежъ  на  г,  зам'Ьстника 
и  на  старобълг.  ж,  та  по  този  начинъ  съвпаднало  и  а  съ  този 
посл^лдяя  (вж.  ,Книжнина  и  ез.  на  банат,  българи^,  Л.  Ми- 
летичъ,  МСб.  XVI — XVII).  Отъ  тукъ  по-сетнЬ  въ  родопскигЬ 
говори  се  развилъ  единъ  севундаренъ  еровъ  вокалъ.  като  за- 
ст&пникъ   на   четирит^хъ  вокала   ъ,  ъ,   ж  и  а,   който  въ  по- 

12* 
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сл'ЬднитЬ  дв^  столетия  се  язяснилъ  до  б,  о«  и  а  (вж.  ,Фояе- 
тичнн  особности  на  понашвитЬ  говори  въ  Ч[ешшо^  отъ  Л.  Ми- 
летичъ,  Псп.  кн.  61). 

На  влиянието  на  ударения  ввантитетъ  трЪбва  да  се  от- 
даде и  дифтонговиятъ  харавтеръу  що  получаватъ  въ 
н^кои  случаи  гласнитЬ  въ  ервечкия  говоръ  и  то  всйюй  пхть, 
когато  провлаченето  на  гласната  е  особно  силно.  Тава  щИЬдъ 
е-звувъ  отъ  1Ь,  А,  ъ  и  по-р'Ьдво  пр1^дъ  етимологично  е^  се  явява 
едно  вонсонантно  %  (6'ели,  р'ет,  с'енци  и  др.);  пр^д  а  — 
едно  слабо  вонсонантно  у  (напр  вташ^^тб  (вашитЪ),  нтале 
(мале),  у^ти  (оти).  По  тови  начинъ  гласнитЬ  получаватъ  до- 
негдЬ  подобие  на  дифтонгъ.  Тоя  дифтонговъ  гласежъ  днесъ  не  е 
ясенъ  въ  всичви  положения,  даже  въ  една  и  схща  дума,  но 
по-рано  навярно  е  билъ  и  по-силно  подържанъ,  вогато  м 
ввантитетътъ  е  билъ  въ  пълната  си  сила.  Това  се  вижда  и  отъ 
обстоятелството,  че  женигб  и  по-ст!арит^  мхже,  именно  по- 
вонсервативниятъ  елементъ,  днесъ  произнасятъ  повече  тава  — 
съ  дифтонги,  отволвото  младото  м&жво  повол^Ьние.  Въобще  се 
заб^л^^ва  стремежЪ)  и  то  подъ  влиянието  на  оволнитЬ  говорм, 
да  се  отбЪгватъ  тЬзи  особности,  за  воито  ервечани  често  слу- 
шатъ  присм^Ьхи  отъ  оволнитЬ,  благодарение  на  воето  и  вван- 
титетътъ почналъ  да  изчезва.  Че  тоя  дифтонговъ  харавтеръ 
е  сл'Ьдствие  отъ  ударената  дължина,  може  да  ни  убФди  и  уо 
за  0  въ  помашвитЬ  говори  по  Доспатъ,  *  гдЪто  схщо  влад'Ье 
ударенъ  ввантитетъ,  маваръ  и  явление  ново«  споредъ  Б.  Цоневъ 
(Дналевтни  Студии',  МСб.  XX  вн.:  уоште,  уогна,  девуойче, 
дудйда)  и  дебърсвото  ^  за  о,  споредъ  съобщението  на  сту- 
дента М.  Григоровъ  (вж.  по-долу  въ  „Б^л'Ьжви  върху  Мало- 
р^Ьвансвия  говоръ^). 

Като  се  взематъ  пр^дъ  видъ  всичви  тия  фонетични  и 
авцентни  свойства  на  ервечвия  говоръ,  м&чно  можемъ  се 
съгласи  съ  мн'Ьнието  на  професора  Цонева  (вж.  въ  Диал.  студ. 
МСб.  XX,  стр.  12),  вавво  ввантитетътъ  на  тоя  говоръ  билъ  явление 
ново,  модерно,  „воето  н^ма  нищо  общо  съ  старит^Ь 
авцентни  свойства  на  българсвия  езивъ,  а  е  на- 
станало дълго  вр'Ьме  сл^Ьдъ  вато  ервечвиятъ  говоръ  се  про- 
стилъ  съ  С2ЩИНСКИЯ  си  ввантитетъ^,  че  „тоя  ввантитетъ  не 
иде  веднага  сл']Ьдъ  стария,  нито  произлиза  отъ  него,  а  на* 
противъ  стои  съ  него  въ  контрастъ" ...  и  че  ервечвиятъ  вван- 
титетъ   „не    може    и    не    бива   да    служи    за    обяснение    на 
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свойства,  воито  ех  на  сигуръ  по-стари  отъ  него".  Азъ  вече 
говорихЪу  вакъ  на  това  схващане  се  противи  фавтъгц '  че  тоя 
квантитетъ  сега  не  се  установява,  а  наопаки  постепенно  из- 
чезва въ  говора  на  посЬтенит!  отъ  мене  села,  тъй  вакто  е 
явчевналъ  и  по  ц^Ьлото  пространство  на  българските  говори. 
Даже  не  въ  всички  села,  заселени  отъ  еркечани,  е  еднакво 
спазена  тази  особность,  а  за  н^кои  тя  се  виавда  толкова  вече 
стара,  че  селянит^  напр.  на  селото  Чатиа  се  присмиватъ  на 
николаевци,  че  още  „провлачатъ",  накаръ  и  тЬ  да  вършатъ  сх- 
щото.  Но  въ  селата  Еркечъ  и  Гулица,  които  ех  изолирани 
вср^дъ  Балкана  отъ  околнитЪ  влияния,  тази  особность  е  още 
добр^  спазена. 

Оь  указаннг!  фонетични  пром'Ьни  не  се  изчерпва  още 
влиянието  на  квантитета.  Редукцията  на  гласнит^  па  и  на 
съгласнигЬ  въ  еркечкия  говоръ,  явление,  което  характери- 
зува  въобще  източните  говори,  косвено  се  дължи  споредъ  мене 
пакъ  на  ударената  дължина,  макаръ  че  проф.  Б.  Цоневгь 
(Диал.  Студ.,  МСб.  XX,  11  стр.)  мисли,  какво  причинитЬ  й 
се  криятъ  въ  „бързото  говорене"  на  населението  въ  източна 
България.  Даже  и  тъй  да  е,  при  всичко  че  еркечанинътъ  говори 
сравнително  по -полева,  това  не  противоречи  ва  казаното. 
Изкуство  е,  че  сричкитЬ  въ  една  дума  не  се  произнасятъ  съ 
еднаква  издвшна  сила.  Ударената  сричка  е,  която  задържа 
най-високата  точка  на  издишвата  свла  и  съ  това  действува, 
щото  пр^днитЬ  и  сл^днигЬ  сл']Ьдъ  нея  неударени  срички  да 
се  произнасятъ  съ  по-малва  издишна  сила,  сир.  по-слабо,  значи 
и  по-бърже,  поради  което  и  се  редуцирать.  Още  повече  това  въ 
говори  като  еркечкия,  гд^З^то  удареяата  сричка,  като  дълга, 
изисква  двойно  по-дълго  вр']&ме  за  произношението  й.  Фактътъ, 
че  колкото  думата  има  повече  срички  въ  еркечкия  говоръ 
пр^дъ  или  сл'Ьдъ  ударената  сричка,  толкова  по-силно  се  явяватъ 
редуцирани  гласнит*  и  обратно,  потвърдява  горното.  Защото 
вздихътъ,  изл^Ъзълъ  вече  съ  първоначална  сила  и  стигналъ 
известна  височина,  тр'1бва  да  се  намали  съотв']^тно  съ  сричкит^, 
за  да  стигне  до  посл'Ьдната,  която  ъ(Лкой  пхть  се  чува  по- 
ясно  отъ  пр'Ьдшествующит'Ь  й  неударени  срички,  даже  еднакви 
съ  нея  по  своята  етимологична  стойность  (напр.  рабутъта), 
съ  известна  още  сила.  Значи  издихътъ  тр'Ьбва  да  се  разпр'^^- 
дЪли  по  количеството  и  качеството  на  сричвих*]^  и  да  се  изго- 
вори думата  по-бърже  нагорЬ  и  надолу  сл-Ьдъ  ударената  сричка. 
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А  защо  почти  въ  всички  западни  говори  н^ма  редукция  (въ  н^веи 
има,  напр.  тетовскил  и  солунския  говоръ.  вижъ  МСб.  кк.  XI), 
тО(Я   въпросъ   трЬбва  тепърва  да   се   изсл&два. 

Ето  и  прим']^ри,  отъ  които  се  вижда,  че  колкото  сричкят^ 
еж  повече  пр*Ьдъ  яли  сл4дъ  ударената,  толкова  и  гласнит^  се 
явдватъ  по-силно  редуцирани.  Докато  неударенитЬ  гласни  въ 
думит^Ь  съ  една  сричка  пр-Ьдъ  или  сл-Ьдъ  ударената  се  слабо 
редуциратъ,  не  напълно:  нйл^н,  изл^езб,  м^ама,  (^дйн,  г5р&, 
м8м&,  сел(},  мИжб,  дйн))  и  др,  напротивъ,  н^омъ  думата  по- 
расне, потъмняването  на  гласнигЬ  става  по-силно,  о  звучи 
вече  като  у,  е  като  и,  а  като  ъ  и  всички  ех  толкова  кратки,  че 
едвамъ  се  чуватъ  или  пъкъ  пзчезватъ:  мйж6-м&жит€,  сели* 
селуту,  дйнй-дй-нтб,  рабута-рабтъта,  вйж^-вЯжитв,  даж- 
дУве  и  др;  слщо  и  съгласнигЬ  поради  силната  редукция  нз- 
чезватъ.  за  да  стане  думата  по-кяса:  лахчка,  л^гу1^та  и  др. 

Най-сетн'Ь  иосл']&дно  влияние  на  квантитета  съзирамъ  въ 
стремежа  въ  н'%кои  едносложни  думи  да  се  запазва  непод- 
вижно ударението  на  същата  сричка  и  кога  станатъ  дво- 
сюжни  и  трисложни,  иа1саръ  по  произходъ  тая  сричка  да  е 
първоначално  дълга,  —  свойство,  „което  е  притежавалъ  и  пра- 
славянскиять  езикъ,  като  се  е  запазвало  ударението  върху 
една  и  с&ща  сричка  пр^^ъ  ц^Ьлата  флексия  на  думата**  (вж. 
М.  Сб.  VI  кн.  ,У дарението  въ  български  езикъ'  Б.  Цоневъ), 
напр. :  к  0  н'-  к  о  н'и-к  о  н'иГе,  м'  о  с-  м^  о  ста  м^  о  стуве,  ст  о  л- 
ст  0  ла-ст  0  луве  и  т.  н.  (повече  примери  вж.  по-долу). 

8.   Гласни. 

Втора  характерна  особейость  на  еркечкия  говоръ  е  тази, 
че  петь  старобългарски  вокала  ъ,  ь,  ж^  а  и  уъ  въ  ударени 
срички  иматъ  гласежъ  въ  основата  си  еднакъвъ  —  именно 
чуватъ  се  ту  като  по-широко,  ту  по-гЬсно  е,  а  именно  за  всЬко 
ж  и  й  (ь)  се  чува  звукъ  ср^денъ  между  е  и  а  и  твърдъ 
консонантъ  отпр']^дъ,  за  а  и  ъ  едно  силно  омекчено  широко 
неопределено  'е,  а  за  п»  сж1цо  такова  'е  пр^дъ  меки  срички, 
докато  пр4дъ  твърди  срички  това  'е  се  разширява  до  'а.  Въ 
неударени  срички  тия  вокали  иматъ  различенъ  гласежъ:  ту 
слаботъмно  а  за  ж,  о  или  й  за  ь,  а  и  п»,  ту  е  (и)  за  ь,  а* 
и  п>,  ту  пъкъ  'ъ  или  'а  (а)  за  ъ,  ай  гь.  ОсвЬнъ  това  едно 
широко  Л  се  чува  и  за  етимологично  а  и  етимологично  е,  кога 
се   намиратъ    сл4дъ    меки   съгласни  ги,   ж,  ч,  щ,  ^,  /,  р\ 
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По  таж  еа  фонетятаа  особносзь  ервечаягь  говоръ  пр']^д- 
ставя  интересно  и  единствено  явление  въ  нашити  до  ееп 
&8ег1двани  говори.  Наистина  еящлягь  Д-8вук&  се  чува  и  въ 
тетевенския  говора  въ  ударени  ерови  срички,  но  той  е  век- 
кога  иратъвъ. 

1.  л;,  ъ  и  к.  Старобългарската  носовка  ж  вскду  въ 
ударенигЬ  срички  се  застхпя  отъ  едно  пшрово  ^  а  въ  не* 
ударените  срички  отъ  слаботъмно  а,  а  често  и  отъ  слаботъмно  Л. 
(з&п-ваб&,  д&п-даб&,  г&лап).  СтаробълггфскитЬ  нъвъ  вокали 
ъ  и  ь  отъ  рано  ех  съвпаднали  въ  единъ  веутраленъ  ероп 
вокалъ,  който  6ъ  ударенитй  срички  получилъ  пакъ  гласеакъ  на 
широко  ^,  а  въ  неударенигЬ  —  на  о,  въ  р'Ьдки  случаи  и 
на  й,  срав.:  дйш-дажд&,  с&н-сан&,  даск&,  д&ски.  Въ  случаи 
пъкъ,  гд'6то  к  не  съвпаднало  съ  "к,  било  че  се  напирало 
подъ  влиянието  на  н^воя  съгласна,  или  защото  е  било  въ 
суфивсни  срички^  вм.  к  се  явява  едно  силно  омекчено  е  въ 
коренни  срички,  ср&  нпр.  г^енко,  т^^емно,  а  въ  суфиксите 
гласи  като  обикновено  е,  нпр.  бвен,  бр^л.  Това  е  въ  суфик- 
СЕитЬ  срички  ми  се  струва  да  е  явление  по-ново,  настанало 
подъ  влиянието  на  оволнигЬ  говори,  тъй  като  въ  неударенит^^ 
суфиксни  срички  по  общото  правило  и  тукъ  се  явява  слаботъмно 
а,  както  и  за  ъ  (бблан,  ч^ран,  сукн^ан,  таясан),  което  не 
може  да  бхде  редукция  на  е.  Бъ  противеиъ  случай  би  тр^^бало 
да  има  подобна  редукция  и  на  етимологично  е,  което  се 
редуцира  само  въ  щ  но  никога  не  въ  ^  или  'а.  Примери: 

й  за  удар.  лц  ъ  и  к;  а  (или  ф  за  неудар.  л^,  Пк  и  к. 

а)  мйгШ-маж&,  дйш-дажд^  пЕт^-п&Га,  д&п-дабй,  Ягал' 
м1дар,  бйклица,  б&чвъта  исйхна  дуд&нб,  Ьдр^аза  ли  в&- 
житу,  с  а  нд  йг  ка  ми  да  з  §,  мниш,  да  причупи  жКд  &,  ед  й  н  с  &н 
сануват,  кату  са  сймналу,  да  му  мй1а  даскиге,  на  царя 
даштерга  му  викала  сиви  гйлаби,  гул'ам  сад  гу  с&дили, 
к&пгга,  г1,ска,  г&ета  гур&,  с&шт,  с&шта,  саштб,  к^с,  к&сам, 
к&ено,  м&ка,  мйчнб,  цал^вай  р  &  ка,  ек  &  п,  п  §,  т,  п  §.  пка,  с&бута. 

б)  душ  Е,  вйн'&,  в^дЯ,  вгдйта,  глави  та,  гурйта,  утод^а 
на  нивъта  (^  кулата,  салзй,  ин&  странЗ,,  рамнин&та, 
^егуЛа  стуиавйца,  ин&  друшка,  з^а  видели,  гвасута,  пи- 
ч&ла,  ивгуба,  тЯс  благуславца  за  колада  ли  1?  с  куп&  сано 
затулен,  прет  кладн§.та  стой  ва,  даштер'й,,  пиштир^Я,  '^^^^^ 
тагй,  даг&,  рак§г  (но  и  рЯка). 
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По  н'Ьвога  прЬдъ  й  предната  съгласна  се  явява  омекчена^ 
напр.  ш*  ^а  на  ч*Ш1Г&та. 

в)  булест&,  любофт&,  8авнст&,  сутривт!  (но  и  сутрини  та), 
вичбрт&  (но  и  в^чбр&Х  прул^бтА,  п^штЕ,  исинт&,  сол^!,  врахЧа^ 
(връвь),  варгт&. 

г)  крад&  (1  л.  ед.  ч.)  —  врад&т  (3  л.  мн.  ч.),  разбор  &-ра8- 
бвр&Т)  нлбт&т,  мел^а-мел^ат,  вол^а-вол^ат,  мМат,  сИат,  гбворгат, 
ббд&т,  дигат. 

д)  с&вна  са,  ц 6 фна,  цафтй[,  л а сваф,  л  а штй,  ^оти  п & хаш 
(оъшвашъ),  п&н',  п&стару  шт& влб  (огледало),  в 6 нам  (възъмж) 
маглЬ,  ма8г&. 

о  'е 

е)  черан,  б^олан,  л'есан,  м^омав,  в^бсав,  плам  а  в,  ^оган', 
блйван  на  царГа,  сть^вл^ан,  т&жан,  вах&рган  съх&ши. 

'е,  е  за  удар.  к;  ^',  и  за  неудар.  к. 

в)  генво,  оженва  валйна,  гекно,  тимнйца,  тимнич&р^, 
т1мен,  хен'  (но  и  д&н)  лев,  л^еф,  л^есно-л^иснинЕ,  бвен, 
врел,  Пцет,  бвес,  даждец,  дребен  даждец,  златен  про- 
стен, празен,  срамен  мом&в. 

Въ  думата  л«1кни-чъвъ  к  гласи  вато  и:  мйнину,  мйни- 
чав,  навярно  подъ  влиянието  на  устната  съгласна  м  и  регре- 
сивна асимилация  на  сричвата  ни. 


Съчетанията  гр,  ъл  (ръ,  лъ)  се  подчиняватъ  на  общото  из- 
точнобългарсво  правило  за  произношението  имъ,  и  само  вогата 
т&и  сричви  ех  подъ  ударение  гласятъ  &р,  §.л  (р&,  л&),  а 
вога  ех  безъ  ударение  —  ар,  ал  (ра,  ла)  или  пъвъ&р,  &л 
(р  &,  л  &)  —  последното  види  се  по  навивъ,  по  аналогия  съ  а 
въ  ударенитЬ  сричви,  сравни: 

а)  варпач,  в&рп^а,  да  си  варпи  влепвитб;  бдйн  тарговиц 
имал  три  цув&л^а  п&лни;  хилад^  вр&сца  сиропи;  то  са 
рас&рдилб,  св&рдзали  гу,  ни  м&рда;  тр&гналб  да  юди  и 
вар^алб;  пут  ин&  вр&чма;  ут  д&рв5  на  д&рвб;  гу  навд^рза  на 
д&лга  врах;  на  тр&нва;  нав&рвени  с^енци;  мн^огб  б&лхи  ва^ 
б&рзи  вони;  вити  ст&рги  да  дуй;  ни  си  чуплй  пр&стигб; 
хрйстуута  пбдрИшва;  вр& етили  х^™1'у;  в&лна,  г&лта;  ут 
гаркша  душ&л;  м&ртвб  прупалзалб;  сл^&нц^;  мл&ввам, 
млавнй   ва!   б&рвам,   бравнй,   вр§.х,   повали   п^тви  вр&х 
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п^лиш,  на  тидви-бурун  на  вр&ха  гу  св&рзали;  д&рг^ 
вр&зану  вр&зан  гу  вав&ралн;  чернб  гу  кр&ви  убл^ив;  на 
вр&ха  ое  качи. 

Съчетанието  чрь  гласи  чер,  а  бевъ  ударение  чир: 
черан,  чнрн'би  ми,  чирг&ши,  червей,   чирвГасал. 

А.  —  Като  ваи^стникъ  на  старобългарската  гласна  а  се 
явява  едно  е  съ  иекъ  консонантъ  отпрЬдъ.  ПрЪдъ  това  е, 
хакто  и  пр&дъ  е  отъ  1ь,  а  но  никога  и  прЬдъ  етимологично  е, 
се  чуоа  често  едно  юнсонантно  г,  което  му  придава  ха-* 
рактерт  на  дифтонгъ.  Такова  дифтонгово  произношение  на 
поменатитЪ  вокали  най-добрЪ  е  спазено  още  въ  говора  н& 
женит^  и  старцигЬ  м&асе,  но  е  вече  на  изчезване,  понеже 
не  се  чува  въ  всички  случаи  па  даже  не  всЬки  п&ть  и  въ 
една  и  С2ща  дума.  Докато  женитЪ  и  старцат^  произнасятъ 
още  р^ет,  м^ек,  б^ели,  с^ело,  слепци  и  др.,  лжх&Л 
говорятъ  вече  само  р^ет  м^ек,  б'ели,  па  даже  рет,  мек 
66  ли,  с^ло.  Когато  е  безъ  ударение  това  е  се  редуцирва 
въ  и,  срв.  гув  и  дарг,  п  и  тна1си.  Въ  други  случаи  се  редуцира 
въ  ^ :  1  ъ  зйк,  нар^ъдй.  Въ  глаголнит^  окончания  за  3  л.  мн.  ч.^ 
тамъ  гд^то  ж  се  намира  подъ  влиянието  на  равнозначни  въ 
синтактично  отношение  срички  съ  ж,  между  ж  и  ж  е  ста- 
нало пълно  изравнение  по  гласежъ  и  вм'Ьсто  ж  се  чува  ех- 
щиятъ  д-звукъ,  както  и  вм'Ьсто  ж,  само  че  почти  винаги  съ 
мека  съгласна  отпр'Ьд'Ь. 

а)  пет,  но  п^^етак,  пидисе,  пу гледах,  гледай,  но: 
гл^айш  ли  дубйтъка  (Д'Ьдо  Танасъ),  тука  гл^едай  ва1  защо  си 
гу  згел?  гув  е  до,  гув  и  дар';  пклй,  прасб,  кл'етва,  зет'  1  едрите 
камави;  б)  нар  ъ  дени  кназе  и  офицбр^а;  фр^^^т  ни  с&м  гу 
г&зил;  на!  л'*6ку  1  Ангелувъта  рабъта;  'уфтр*6си  гу,  прътр'6ск 
гу;  мн^огб,  гур*6шту;  в)  ма,  та,  са,  но  и  ма,  та  са,  чадй, 
и  чедб,  колада,  вдлад^ле,  коладници,  'йребичка;  г)  сид^ат, 
висил^&т  са,  шд&т,  лув^йт,  искривйт,  варт§.т,  ше  ги  г5ст&т, 
ше  ги  згуд&т;  д)  десат,  дев^ат,  1&зйкГ,  на  1азйвГа  ми  сладй, 
{ачмжв',  но  и  ич'мйциге,  ичмйв,  тамъ  ше  ги  ръдй,  но  ридуве. 
По -често  обаче  думата  запазва  ударението  върху  първата 
сричка  и  тогава  се  чува  р^*едуве;  ще  са  наръдйт,  прасита, 
к^ч  и  та,  к^ч  и,  за!  а  к,  па!  а  к,  ймб,  пйл  (^,  гур  и  штинй.  Въ  думата 
1езйкг  се  чува  и  нередуцирано  е  (отъ  д)  (вж.  по-гор'Ь  1азйвг). 

•к.  —  Шма  вече  съмнение,  че  старобългарскиятъ  гласежъ 
на  'Ь,  запазенъ  и  въ  други  още  говори  (въ  говора  на  с.  Сухо, 


I 
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въ  павл1(кенскпя  *  говоръ  и  родопскиг!  наречия)  е  билъ  едно 
широко  (I,  срЬдно  между  е  и  а,  съ  некъ  консонантъ  отп]И§д$. 
Така  често  звучи  ть  подъ  ударение  и  въ  еркечкия  говоръ,  щохъ  е 
пр^дъ  меки  срички,  именно  между  е  и  а,  но  и  по-близу  до  е  та 
ще  го  отб:Ьл'Ьзвамъ  ту  съ  ^  ту  съ  просто  е.  Прфдъ  твърди  срички  по 
регресивна  асимилация  гь  разширява  своя  гласежъ  до  пала- 
тално  ^а.  Поради  акцентната  дължина,  която  най-добр§  е 
спазена  именно  въ  сричкигб  съ  гь,  пр^дъ  него  често  се  чува  и 
едно  консонантно  г,  което  му  придава  характеръ  на  дифтонгъ 
ц  го  сближава  твърдб  много  съ  *в  отъ  а.  Отъ  това  последното 
се  отличава,  както  вече  споменахъ,  че  има  по-широкъ  гласежъ. 
Не  ударено  гь  се  чува  като  обикновено  е  или  като  6,  само  вече 
кратко.  Но  има  случаи,  гдЬто  по  аналогия  на  етимологично  е, 
н'Ькой  пжть  то  се  чува  и  много  близо  до  г< :  д  б  ча  н  д  и  чица. 
Най-добр^  неударено  гь  спазва  широчината  си  въ  членната 
форма  т^б  за  мж.  и  ж.  р.  мн.  ч,  нпр.  вуолоф^т^е,  конигб  и  др. 
Сл4дъ  р  $ъ  се  редуцира  въ  ъ,  Срав.  напр.  а)  фл  ^  6  зли  уф  к&шти, 
нам 'е  рили  1а,  чил'ак,  х^ту  бире  дев'ат  м^ери  вйну,  с  аршин 
ни  м'ерен;  како  са  бл^ешти,  пу  инно  вр^емб;  хетитб  ше  панни 
ва,  дбенки1^е  д^/^ебни  дичйца,  с  в'енци  ше  гу  накичат,  мг'есиц, 
м'*есчина,  пунихелник',  пръ  газил  дйв^ат  ргбки,  свешт',  но 
скреж,  плен  пленили,  пеш;  б)  см^ах,  м'ах,  в^ара,  ватар, 
фл'ез,  но:  флазай,  слазаи,  б^ал,  л'ат(),  многу  гр^а^ве  си  на- 
праил,  ше  зам^асат  т^астутй,  с  купа  санй  затулен,  безц^ан 
камак,  др'  &  мка  др'  е  ми,  дев  ат  п^шти  л^а  п,  прг  а  снб  сирини, 
Хадй  Жил'азко  са  пръм^атна,  ср^ашта,  снак,  см' а  там,  св^атка 
са,  но  се  1а,  семй,  п^ехй,  вир'е1а,  пил'е1а,  чйрнеха,  рувеш; 
тр'абам,  тр^асак,  р^адак,  пласак,  щУасак^  бл'асак.  Сл4дъ  ц 
се  лвява  и  а,  и  то  само  кога  е  безъ  ударение,  като  се  изгубило 
и  умекчението:  инно  цадйло  сйрини,  пръцадйх  го,  цал^вай 
р&ка  ва!  р&ка  ше  цалуваш.  Подъ  ударение  имаме  пакъ 
е,  в  или  'а:  пръцеяадай;  в)  пр'ет,  усв'еи,  т*ези;  кад;а,  дубргЛ, 
зл'а,  блаз'4;  дв^е  крил'е,  на  рамине,  на  кулин^е,  нихгете 
ряо^етб;  г)  изгур'ах,  ум1/ах,  спр^ах,  варв'ах,  сп'ах;  д)  диг- 
нати (тое)  хател;  млакнйти,  викн'йти,  сквкн'&ти,  спр'&ти 
кулата,  качи'йти,  затур^йти  каштъта,  уту^Уйти  уратата  ва, 
дун'сйти  котлит^е,  трагн'ати  за  булката.  Въ  второ  лице 
ми.  ч.  на  повелител.  наклонение  п>  звучи  по-широко  въ  посока 
къмъ    а,    отколкото    въ    корен  нит*    срички   и   затова    вм'Ьсто 
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съ  ^  го  пр']&давахъ  съ  Л,  защото  въ  много  случаи  вм'6сто  това  й  даже 
се  чува  н^що  като  'а  съ  характеръ  на  възходещъ  дифтонгъ,  но  не  е 
дяфтонгъ.  Срав.  напр.  1а  са  м^алко  распусг^ати  и  ут  нови  са 
сяув^ати,  стург*ати  мигдан  хунашки;  е)  конитй,  в^олов"Гй,  ра- 
ц^еге,  кашптй,  нйвиГб  и  т.  н.;  зор^б,  гор'6,  зйлге,  л'бт'6,  посд^е, 
пуд*рГ6,  бед4:  стувана  беди  бедили;  инно  ведро,  дйча  п 
днчйца,  п^ел,  но  и  ни  тел,  питлй,  пбшкои,  ходих,  диснй 
му  рака  удрГазал  л'ево  му  уко  изв^адил,  прол^^г,  напрбл'§т; 
ж)  пръс  прага  пръл^^ло,  пръносат,  ко1тб  ба^йва  пръсБОчи, 
ИНН&  дрешка  нръстйлка  дала,  пръбУбчй  са  с  в^енчан^а 
1фъм'ана,  пръз  (д^нйт^е  како  пр  ъ  геглихми,  бр  ъ  зда  бръздйх, 
стрГълй,  пръдй  нас  трйгна,  пръзт/ах  са  да  вйХа,  пръпр'е  чи 
му  1111'1^а,  прънйрки  носи. 

д.  —  Поради  навика  на  еркечани  да  говорять  съ  за- 
творени, ,стиснати  зд^би',  нЬкоя  отъ  гласнигЬ  иматъ  по-тъмна 
боя.  Така  и  гласната  а,  кога  е  подъ  ударение,  се  произнася! 
при  срЬдно  отворени  уста  и  доста  гърлено.  Поради  това,  тъй 
да  го  нарека,  дъ.1боко  у  членение  на  а  и  дължината  пр'Ьдъ 
ударено  а  се  чува  единъ  г-звукъ,  който  ще  да  е  остатъкъ  отъ 
някогашния  дифтояговъ  характеръ  и  на  тази  гласна,  която  е 
запазила  този  характеръ  днесъ  само  кога  е  сл^дъ  устни 
съгласни.  Тукъ  отъ  учленението  на  устната  до  това  дълбоко 
учленение  на  а  чр-бзъ  по-силна  лабвализация  се  получило  едно 
консонантно  у  —  такова,  каквото  се  чува  и  пр-Ьдъ  о  сл^дъ 
устни  съгласни  по-често,  а  въ  нЯкои  случаи  и  въ  началото 
на  думата.  Това  дълбоко  учленено  %  което  ще  б^л'1жа  съ 
едно  0  отгорЬ  (а)  както  го  б4.1*жи  и  г-нъ  Милетичъ,  особно 
сгЬдъ  гърлеяитф  к,  г,  л  и  ^9^  сл4дъ  устнит*  м,  в,  (ф)  пре- 
дава на  говора  особенъ  оттенъкъ  на  грубость,  който  оттенъкъ 
е  по-силеяъ  въ  говора  на  гуличанит-Ь,  отколкото  на  еркеча- 
нитб,  за  които  селянит^  на  с.  Еркечъ  казватъ,  че  първитЬ 
^а  дебело  я  каратъ,*  т.  е.  по-дебело  говорятъ.  Поради  това  сп 
учлеяение  а  слЯдъ  твърдопалаталитЬ  ш,  ж,  ч  я  г  се  приглася 
вь  й:  ч&гаа,  ш&пка,  страж ^р",  1§.сен,  в^енчИат  и  др. 

'а  и  а  за  удар.  а;  а  за  неударено  а. 

а)  м^але  мо,  стига  си  спала  мо;  натв^арих  кулат.ч! 
ТИ1  ше  та  уплашат  ва,  тш  на  вр^атника  ги  п^^кйза,  ни  ох 
изв^ажда,   уф   в^арна  м^алк5   рйб*та   имам,  тш  са  в^аши 
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хЬра,  ХМ^}  н^аркб  си  прбд&ди  кр&въга,  стйналя  т'бхнжг& 
м^аки.  Въ  много  случаи  се  чува  само  едно  удължено  а, 
даже  и  сл^  устни  съгласни  напр.:  Иване,  ас  ше  гу 
ударна,  ИНН&  уста  на,  три  гудйни  са  изминали,  има  идкн 
са  ат  пйг,  са  вата  запитала,  чи  са  надала  н'егувта  м^ахиа^ 
Х^тб  булки  платна  6'ел'ат,  на  рамо  му  гегйчка,  славити  лм 
ббга  дружина  ИЛ  са  слагати?  царг,  царевата  даштерг&  ка- 
зала; в)  &  за  ударено  а  сл^дъ  палатали:  слуш&тел',  слуша- 
тели г  6,  страж  &рг,  страж  &рин,  за  кблку  ти  е  ш&пката,  врг^б- 
миту  са  изг&свилу,  на  пирч&на  носили  кук^лчи  ут  пачи  пиро, 
ч&шата  си  искам,  ин&  книж&рница,  1увч&р^а  гу  вихйл,  на 
Хуг&н^а  ш*ида,  тр&гнали  на  пич  &  ла,  скач&ли  да  са  трупали, 
пу  н^егу  к&рви  ти  ч  Е  ха,  взв^адили  гу  на  чаршМата,  пга  гу 
вбнч&шт.  Даже  въ  неударени  срички  а  сл'Ьдъ  тия  съгласни 
се  чува  слабо  прогласено  къмъ  е  и  разбира  се  кратко,  та  не 
се  заб&[&ва  твърди :  ч  а  рпхйшта,  в^^нчшат,  ти  какту  ма  за1&дм, 
1аздих,  1&гие,  но  и  агне;  ж1ба:  пак  Га  жйба  ималу  цдин 
1ар&м  абдал  да  1&  л'убил. 

е,  0,  у  я  и.  —  Етимологично  е  понякога  е  меко  и  слОдъ 
р  и  л  се  произнася  широко  като  й^  като  се  приближава 
до  гласежа  на  гь:  чир^&ши,  дирг&ци,  Гевлекл^&ри  (Геврев- 
леръ)  и  др. 

Въ  вЬ&ош  случаи  се  чува  като  '^:  с'^стри,  з&бУ^  му 
катб  с*6нци,  село,  сетнв^а  хен',  хргепет. 

Неударено  е  се  редуцира  въ  и.  Само  въ  думата  сълам 
(тур.  сед'4м)  се  чува  ъ. 

Ударено  о  се  произнася  много  дълго,  поради  което  слфдъ 
устни  а  пон^Ькога  и  въ  началото  на  думата  се  чува  като  диф- 
тонгъ  ^о:  м^ожи,  ^оти  (защо),  ^оган',  ма  Т^онке  мо,  ^орбх 
даже  и  вор^ех,  ^ошт{^',  но:  попа,  сопа,  бок,  заносат,  ду- 
носат,  ноштуви,  кош,  и  др. 

Неударено  у  не  се  различава  по  гласежъ  отъ  неударено  о, 
което  се  редуцира  въ  у,  както  и  неударено  и  не  се  различава 
отъ  редуцирано  неударено  е  Подъ  ударение  у  е  по -дълго: 
да  замрйзни  дунава,  да  причупи  л^дй  да  пше  вУд&, 
дупенцата,  дУмумнйка,  да  стани  на  джуката  му  инн1 
пйнка  колкуту  шуменсвша  шинйкг,  да  иди  в  пуста  гура, 
чи  са  радва  и  убрадва  и  ни  дари  дубр!  дара,  буж&  м^а1ка. 
бугбродица. 
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Етимологично  и  обикновено  не  про11'1ня  гласеава  огц  а 
еамо  въ  ударени  срички  се  произнася  съ  удължение.  Въ  ду* 
ната  жувбт,  жуф  се  лабиялизува,  но  се  казва  и  живот,  жиф. 

8«въ,  йотация,  контракция  и  еливия  на  гласн1т«. 

Началните  гласни  въ  обикновения  говоръ  се  йотуватъ 
по-р^дко,  отколкото  въ  народнигЬ  п'Ьсни^  когато  се  п^ятъ  или 
даже  диктуватъ,  което  показва,  че  н'Ьвога  йотацията,  за  да  се 
отбягва  3'Ьва,  ще  да  се  е  употребяла  по- често  въ  този  говоръ. 
И  въ  ср^та  на  думит^  йотацията  се  употребя  с&що  така 
рЬдко.  Прим^ригЬ,  що  давамъ  по  долу,  еж  само  отъ  говоримия 
езикъ.  а)  Безъ  йотация:  идйн,  инва,  инно,  б^бши  са  изхаснилб, 
уадрга,  умрГа,  ^онзи  х^н;  тш  са  вкун^ат,  м^ожи  да  е  мо1, 
ут1{ннйта;  б)  съ  йотация:  1увтр*еси,  хедри  хабалки,  ти  1&дв  ли 
ва?  1дфтина,  1&рина,  хЕгне,  но  и  агне,  1азйвг,  хачимйвг  и 
ич'мик,  1едри  (собств.  име);  в)  въ  срЬдата  на  думигЬ  з^вътъ 
нсе  търпи,  кога  е  полученъ  чр'Ьзъ  отпадане  на  интервокална 
съгласна:   устай  гу,  арал  ше  прай,   саат,  вар^аа,  но:  не  1а, 

Пу1&Т,    СТу1&Т,    и    СТуВ&Т,   Пу  В  &Т. 

Поради  силната  редукция,  за  която  споменахъ  вече,  кога 
говорихъ  за  квантитета,  гласнитЬ  въ  ср'Ьдата  и  началого  на 
думитФ  понякога  изчезватъ;  често  пхти  крайната  гласна  на 
думата,  сл'Ьдъ  която  сл'Ьдва  друга  дума  съ  начална  гласна, 
€6  изпуща;  много  п&ти  се  изпуща  и  ц'&1а  сричка,  срав.  напр. 
ас  'кит  та  ударга  (ас  кугиту  та  ударна),  пхйда  на  работа, 
м&ж*т@,  пул*нъта  (половината),  сел'ту,  ч'шм'ата,  ул*вйл, 
да  та  зав*з&  (завеза)  дув*дйгу  (доведи  го),  месчинъта, 
мЧсца  (м'Ьсецътъ),  вазлан  ца  влазанца,  занца  (задница), 
на  гр&нцата,  пан  цата, .  ш'йда  на  фцегб,  има  п&тка, 
ду  н  са  ти,  там  нази  к&шта  1  н'егува  (там'Ь  онази  к&ща 
«  негова). 

8.  Съгласни. 

Произношението  на  съгласниг]^  е  двояко.  Едни  се  произ- 
насятъ  меко,  други  твърдо,  споредъ  това,  пр'1дъ  каква  гласна 
сгоятъ.  Меко  се  произнасятъ  съгласнит^^  почти  винаги,  кога 
€2  пр']&дъ  заст&пницитЬ  на  п»^  А  и  по  н'1кога  пр']^дъ  е,  ь,  а 
твърдо  прЬдъ  застжпницит^  на  ж^  г  и  а^  о  и  ^.  Разбира  се 
че  има  изключения.  Умекчението  на  гласната  отъ  пр^дстоеще 
;  минава  еж  що  върху  пр-Ьдстоещата  съгласна.  —  Въ  произ- 
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ношението  ия  л  се  заб{1Л'юватъ  три  начина  на  учленение: 
пр'Ьдно,  ср'Ьдно  и  гърлено.  Напр.  геврекл^ерн,  лен',  ф^зазаь  — 
Едно  трепер.!шво  и  доста  гърлено  учленение  заб^'юахъ  и  за  |> 
въ  н'Ьвои  случаи:  ра{Ута,  рано.  Съгласните  пр'едъ  изчезналото  ъ 
и  по  аналогия  запазватъ  силно  омекчено  произношение:  сол", 
сапун*  цува  л',  ко  н",  ца  у,  царвУ  л',  па  г  и  т.  н.  —  Въ  края  на 
думит*  звучнит*  съгласни  се  зам-Ьнятъ  съ  беззвучни :  бо  к,  бГ)  п. 
коренеш,  валеш,  гат,  лоф,  крйф,  праф,  рок,  грат,  дйш, 
мйш,  и  др.  —  Устнит*  съгласни  пр4дъ  мекитЬ  е,  и,  п»,  м. 
се  произнасятъ  средно  меко:  м'еко,  ^ал,  рГазан,  п'е1,  дев^ат, 
но  и  пет,  гуведй.  Пр-Ьдъ  мекитЬ  гласни  и  другигЬ  съгласни 
се  чуватъ  съ  омекчение:  Гемей,  Генкй,  Хен*,  но  и  ден, 
ха  лая,  р'азан.  Между  дв^  гласни  се  развило  в:  пува, 
ду  в  а,  стуване;  или  пъкъ  обратното  —  отъ  в  се  развило  ^ 
({=;)  запу1ада1,  гуюри  (говори),  пу1нка1  (повикай).  Отъ  в  пр4дъ 
или  слЬдъ  съгласна,  която  често  е  и  яеударена,  се  развило 
консонантно  у:  зауздих  вратата,  ду  ратника  ходих,  черкуа, 
н'егуута  систра,  да  йда  Дйиа  да  дуудй  (дув*да). 

Зъбните  съгласни  д  и  т,  когато  стоятъ  пр']^  неки  гласни, 
се  артикулиратъ  много  меко,  като  пр^м^стватъ  учленението 
отъ  междуз&бно  на  долноз&бно.  Въ  думата  х^ти  това  долно- 
зхбно  д^  клони  къмъ  е\  както  въ  котле  нския  говоръ.  11р'Ьдъ 
и  артикулацията  на  т  е  пр-Ьм^стеиа  и  се  чува  вместо  ш — ч: 
чйчам  (тичам),  фчпчй  (птиче),  чйн'а  (тиня  —  каль),  чи 
(хи),  а  д  е  ср'Ьдно  омекчено:  хбхих,  но:  Димйтар,  Димчо, 
гости,  причистйн,  родйн.  И  сиблиантнит*  с  и  5  се  чуватъ 
съ  омекчение  почти  въ  С2Бщите  случаи,  както  и  з^бнит^: 
(ганб,  село,  носа,  проса,  носат,  просат,  воз'а  и  др.  — 
ПалаталнитЬ  съгласни  ш,  ж,  ч,  л,  р,  м,  н  запазватъ  пала- 
талния  характеръ.  Въобще  разгледваниятъ  отъ  насъ  говоръ  се 
отличава  съ  доста  меко  произношение  на  съгласнигЬ.  Но, 
както  вече  споменахъ,  тази  мекость  постепенно  изчезва  и 
днесъ  се  чува  въ  доста  случаи  двойно  произношение. 

Замина  на  оъгдаониогЬ. 

Съгласните  често  п&ти  въ  средисловието  или  началото 
иа  думата,  било  поради  слЪдующата  съгласна,  пр^дъ  която 
стоятъ,  или  пъкъ  по  други  причини,  се  зам^нятъ  една  еъ  друга. 

м  и.  мн  вместо  в  я  0н:  мисокй,  мис5чив&,  думймнйк, 
думймнйца,  рамнб,  рамнина. 
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вн  вм.  мн:  повна  (повн^а),  повнйч^з. 

ф  вм.  е:  л'убоф,  пиштоф;  в^олоф'!'^,  нваеофтб,  негуфте 
(С.  Гевреиеръ);  фце  (овце)  фцата  флезб  уф  са]&та,  флаза]. 

ф  вн.  х:  дуфам,  куга  ф  кавали  дуфаше,  ни  б'ах  дуфа- 
хал  тук,  да  дуахан  ли?  нофче  взв^ади. 

м  вм.  м:  ни  сним  (ни  сме)  били  тугйва,  нИ  сним  т^ка, 
да  йдим  въ  н  ту  Ейшти,  кънту  нас  ила. 

н  вм.  д:  и  0  н  а  (една),  дв^а  н  н  и  (двадни),  три  н  н  и,  пр^ен- 
ната  пбл&,  уто^а  си  пу  план  не.  пугленнах  го  той  сенва, 
синнйу  уткран наивна  фцй,  панна  оцум.  Това  »  получено 
чр^^  регресивна  асимилация  отъ  д,  често  отпада  и  се  чува 
само  едно  н:  инша  хора,  ин&  фца  и  др. 

Изчевване  на  оъгдаонитД. 

Кота  говорихъ  за  в^ва,  споменахъ  вакъ  изчезватъ  съглас- 
ните между  двЬ  гласни.  Но  съгласните  изчезватъ  и  въ  на- 
чалото на  думите  и  краесловието.  Най-често  отпадатъ  съглас- 
или X  и  в. 

X  въ  началото  на  думитЬ  често  се  чува  като  слабъ 
придъхъ. 

яг  и  е:  уда  (вода),  одих  у  вас,  б&ул  (биволъ),  бй^лте 
иу  стргаата;  к»му  с  капка,  кому  сапка;  убаф,  убаелка 
снаа  имаш,  ни  тапч^^ати,  ател  (хотелъ),  сал  утбрй  и  за- 
тбрй,  варгаа  на  уротб,  бтйдуа  у  кйшти,  хйргай 
пл^&вата,  инно  фчйчи  хрйкна,  фанй  гу  ва! 

т  т  д  отпадатъ  въ  думите  нес  (днесъ),  нешен,  праз- 
ник, кр&сннк  и  въ  всички  шт,  ст,  жд  окончания  на  думите: 
д&ш,  нош,  пеш  (пещь)  бол^с,  мйлос,  радос  и  др. 

»  въ  п&л  (пльнъ) 

яю  въ  ка!  (кажи-каи) 

*  въ  дода  (до1да). 

Форми. 

1.    Падежи. 

Еато  източенъ  говоръ  и  еркечкиятъ  е  беденъ,  сравни- 
телно съ  западните  наши  говори,  съ  архаични  останки  отъ 
оарите  падежни  форми.  Оь  изключение  на  генералния  падежъ 
за  единствено  и  множествено  число,  колкото  други  косвени 
падежи  има  запазени,  не  се  схващатъ  като  падежи,  а  като 
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гадверблални  форми  и  то  употребявани  повече  въ.  лоетитаата, 
-отколкото  въ  обикновената  обиходна  рЬчь. 

Разбира  се,  че  най-добр'Ь  е&  запазени  окончанията  на 
именителния  и  винителнин!  които  при  много  имена  формално 
еж  били  еднакви,  а  и  синтактично  се  смесвали.  Азъ  ще  ое 
задовола  само  да  изброя  по  няколко  имена  отъ  вс11ко  склонение. 

Именит,  пад.  един.  число:  стол,  рбп,  поп,  кош, 
кон,  м&ш,  л&ш,  крах,  ра1,  водопо!,  селб,  пвлб,  мбр^ 
»гост,  госпот,  ^оган,  п&т;  зег,  лакаг,  нокат,  косг, 
•чесг;  памет;  нбшг,  син,  чин,  дол,  вол,  ден;  к&мъКу' 
йм^б,  сбм^б,  на  врата  й  св&рзал  безц^но  камъни,  слдво, 
лббо,  т^йло,  ухб,  бко,  тблй  и  т.  н. 

Винителенъ  падежъ  въ  всички  тия  случаи  е  еднакъвъ 
дгь  именителенъ  и  се  отличава  огь  него  само  синтактично. 

При  имената  отъ  женски  родъ,  а-основи,  винит.  падежъ 
--се  употр'Ьбя  и  вместо  именителенъ  като  генераленъ  падежъ 
и  окончава,  съгласно  съ  фонетичнит1|  закони  на  еркечкия 
1Юворъ,  на  &,  кога  ударението  пада  на  края  на  думата,  нанр.: 
гбр&,  вуд&,  загй  (змиш),  души,  ж^иа,  дапгг@рг&  и  др.,  а  кога 
ударението  не  пада  на  края  на  думата  се  чува  а,  както  въ 
дсички  источни  говори:  риба,  риза,  сила,  млада,  ббгата, 
•стша  висока  и  др.  Отъ  женски  родъ  с&  С2що  и  имената, 
които  показватъ  мхжки  лица,  но  въ  имен.  пад.  окончаватъ 
на  а  (а-осневи):  слуг&^  каха1&,  влаьдйка,  садшй  нпр.  едн& 
чиуг&;  владиката  казала;  сушата  ус^ила  чи.1'ака;  кеха1&та 
заминала  из  селб;  имала  инн&  слуг&  В^^шка!  Ван^шка  кат? 
си  хбдила  из  гур&та;  млада  вбхвода  ше  станиш,  В^лкульо, 
савата  заминала  за  т^ркйя;  да  храни  н'егув'та  *  башта  и  н^бгу- 
:вЧа  м^1ка. 

о  о 

За  множествено  число  съществува  само  една  обща 
за  всички  падежи  форма,  която  за  м.  и  ж.  родъ  окончава  на 
и  (е)  и  ове,  а  за  ср.  р.  на  а,  така  че  остатъци  отъ  разнитЪ 
падежи  въ  именното  склонение  въ  мн.  ч.  н11ма,  сраа  окон- 
чание и:  кон  и,  дори  (по  рамни  дори  да  юдиш);  дори 
мите,  сто  ли  ръдй;  снопи,  кр&сци,  бйули,  м&жб,  жени, 
черкви  овци,  кози,  алтйни,  риби,  раци,  дни,  ношти, 
кости,  зими,  внуци,  л'Уди,  брли,  нехти,  гости,  ХувГ&ни, 
сади  и,  смокини,  черви,  дисаги  и  др.  На  и  окончаватъ  и 
.прилагателннг!  и  причастията:  големи,  б'ели,  богати,  събрани. 
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писали  и  т.  н.  Сл^дъ  числителнит!  ()баче  за  множествено 
число  служи  дуалната  форма:  десат  вбн^а,  три  снопа,  четири 
|;расца  и  т.  н. 

При  едносложните  имена  е  нр']Бодол'Ьло  окончанието  ове, 
•което  неакцентувано  се  чува  у  в  б  нож  у  в  ^ ,  стол  у  в  б ,  сйн  у  в  б, 
сватувб,  бр'&гувй,  волувб,  попув^,  кметувй,  сн11гув^ 
^рГагувЙ,  м^остувб,  л'абув6,  ргецувб,  кл'учув6,  долувб, 
Ч5тудув6.  д&ждувб,  пръз  петрувсвиге  п'^кув6,  пръз  гул^- 
мигб     Хвн  у  в  6. 

Н'6кои  имена  съ  оконч.  ал,  ар,  нин  и  га  образуватъ 
мн.  число  съ  оконч.  'а,  вато  пром^нятъ  рода  си  отъ  м&жви 
на  ср^денъ:  овчарг-овчарг&,  вала1джи1а,  дасвал^Д^  цигани, 
<>ака  л^а,  госаод21,  офице  р^й  (ц&р^а  привйвал  генерали,  министри 
и  офицера  а);  вол  въ  мн.  ч.  покрай  вол5в6  образува  и  вблбва; 
отъ  жена  множ.  ч.:  жени  и  женург&  и  др.  На  а  овончаватъ 
въ  множ.  ч.  и  имената,  които  н']^кога  еж  имали  .  събира- 
телно значение:  др^мишта,  п&тишта,  черкви ш та,  селишта, 
гробишта,  градиш  та,  и  имената  отъ  ср.  родъ:  с^за,  качета, 
момчета,  дбча  и  др.  ДумигЬ  отъ  ср.  родъ:  прасе  и  теле 
ч)бразуватъ  мн.  ч.  по  м.  р.:  пр&сци,  телци.  Н^кои  думи, 
но  форма  мн.  ч.,  въ  схщность  С2  събирателни  имена  ед.  ч. 
чф^^д.  родъ:  исгегли  дстру  ханджари,  навачи  бец'д.нно  ка- 
мъни, 1утиди   в  тймно  1ах&ри  (-и     -^^. 

Родителенъ  падеж ъ.  —  Родит.  пад.  се  е  спазилъ 
най-добрб  при  о-основи,  защото  фонетически  се  е  отличавалъ 
ютъ  другите  косвени  падежи.  Осв^нъ  това  и  поради  аблативното 
си  значение  и  поради  туй,  че  е  почналъ  много  рано  да 
заменя  винителенъ  падежъ  при  одушевени  предмети,  той  се 
-синкретизувалъ  повече  отъ  другите  падежи  при  изчезването 
на  старото  склонение  и  по  този  начинъ  станалъ  генерална 
косвена  падежна  форма,  та  се  употребя  и  за  дателенъ,  творит. 
и  за  м^стенъ  съ  разни  предлози.  Безпредложната  му  употреба 
повече  се  среща  въ  песните  и  има  по-често  партитивно 
значение.  Посесивниятъ  генитивъ  е  замененъ  илн  съ  прилага- 
телно притежателно  или  съ  общата  падежна  форма  съ  предлогъ. 

Родителенъ  безъ  предлогъ:  ше  гу  дара  дубр& 
дара;  на!  си  1улувй  сив  с  б  в  о  л  а,  и  си  1улувй  д  у  б  р  а  в  о  н^а, 
дубрй  вона  хр&нена;  шс  ватб  сида  на  соба;  каква 
ч:&м   лова   1улувйла ;  утиш&л   б^ше  в  поле   шурово  лова   да 
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10№;  не  си  1улувил  ^дребничка  л  о  в  а,  на!   си  хулувйл  руса 
р1у.свЬна;  ут  н'^гб  в&рви  тия&ха; 

Родит.  сл']^дъ  отрицание:  за  мене  т^ва  кон'а  в:Ьжа^ 
ти  н&наш  ума,  н'ша  срйма. 

Родит.  сл'Ьдъ  числителни:  ш^тал  ми  деват  годин^ 
с  петст(^тин  пил^^а  дкуван. 

Дри  одушевените  лр^дмети  родител  на  форма  редовно,  се 
употребя  вм']&сто  вииителиата,  но  има  и  обратни  случаи:  Радулчо 
Ббгдан  послуша;  Бдгдан  м^ахка  хранила:  Радо1ча  м^&1ка 
зб^^книла,  Дббри  Дима  послуша,  Дббри  1утйди  Дима  послуша. 
Добри  1уг]Ми  Дима  да  луви,  чи  С1/аштва  тое  ваш  брата 
стананйиа;  имаха  едного  добр&  чов^ава;  испрйтиха 
едного  бол'арина  да  види  славити  ли  са  дружина  ил' <'а 
слагати  п1/ет  тас  и&ша  мл&да  бога;  еш  сним  душле  на  наша 
брата   стананйка. 

Родителенъ  сл-Ьдь  пр4длогъ:  бт  Доб^/а,  ч^тен 
чорбаджи;  бт  мегдан^а  се  прувйкна,  бт  стола,  бт  кохга 
п^кдна,  от  д^угаиа;  от  бога  си  го  имам;  до-1унак  от 
М&рка,  от  драгости  вика  до  бога,  не  ти  ]кде  от  раки. 

Прилагателно  вм^^сто  род.  притеаателеиъ :  три  ката 
по-хубава  отъ  царевата  вйшта;  царевата  д&штер^а  бтйва 
у  дома  си;  отъ  бащини т^е  си  палати;  Дйбргуви  дори  на- 
п&лни;  Кралевич^н  М^йрвб  да  доди. 

Родителенъ  притежателенъ  съ  прЬдлогъ:  удивил 
на  мбмчетб  аслана,  тМ  в^ели  да  им  чит&т  на  свингеге 
бп&швигб. 

Дателенъ  падеж ъ.  За  дателенъ  падежи  се  употр'Ьбя 
схщиатъ  косвевъ  падежъ  съ  пр'Ьдлогъ  на:  на  ца1/а  беглйв; 
ни  плашта,  казала  на  учителка  си,  писала  на  башт&  си, 
М^арвб  на  цар^а  думаше,  га  си  на  М^арка  думаше,  Ма- 
рМва  дума  ца  цар' а,  д&1  вбнчиту  на  м^&1ва  сц,  вйвай  на 
т^^ти  да  доди  и  т.  н.  Въ  поезията  обаче  още  се  срЪщатъ 
останки  отъ  дателни  форми  безъ  пр^Ьдлогъ,  но  твърд'Ь  често 
и  съ  лр^длогъ  за  усилване  първоначалната  функция  на  да<- 
тедвнъ  падежъ.  Тоя  дат.  особно  се  спазилъ  при  лица,  на 
които  н']&що  се  вазва,  дава  или  запов]^два  и  др:  Марй1ва  дума 
Стувани,  гидша  Стувйни  думашб,  Стуван  гддйи  думаш^, 
сел'ани  думат  1ун&ци,  м^ахва  Стефани  думашб,  Стефан 
И  в  а  н  в  и  думаш^  и  т.  н.  —  М^^ркб  на  ц  &  р^  у  д^гмашб,  цар^а 
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на  М^арку  думашб,  арапче  М'йрку  д^машв,  Ш1трана  Ра- 
дучку  думаш^  Стувйну  зулум  ставали,  Стув^анум  зго- 
денйцата,  Стуванум  главенйцата^  Явйнкн  гдш&  {(тегечл^ 
у  гехкуви,  у  м^ахкини  на  гости  ше  йди.  Безпр^^козкао 
се  удотр^дтъ  въ  поезията  и  форми  иненнтелно-винителни 
вм^то  дателни,  което  добр'Ь  ни  разяснява  пхтя,  по  който 
старатЪ  дателни  форми  изл']^ли  изъ  употреба.  Стефан  Па- 
вел чо  думашб  I  Щвелчо,  мше  другарче,  Ангел  тейно  си 
думаш^  I  мене  са  1  т^йно  дух^в,  гидша  дума  бйбичва, 
Велку  мймченца  думашб,  МарМка  дума  хувч&рчб. 

М^стоименно  склонение:  тш  му  1а  д&ли,  казал 
на  т^ах  хора.  Вм^Ьсто  пълнигб  дателни  форми  на  личното 
м-Ьстоимение  се  употрЬбятъ  именителнит'Ь  заедно  съ  дател. 
оритежателевъ  на  лич.  м'1стоим.:  то1  му  били  Останали  три 
г(}л8гана  вм.  нему  — ;  ас  не  ми  тр^^бат  пари;  ас  ми  са  струва; 
ас  ми  са  види;  &с  ни  ми  Остана  сардцб;  ас  него  ще  му 
дам  да  разбире. 

Звателенъ  падежъ  при  о*  и  а-  основи  запазва  старит^ 
си  окончания  е  и  у^  ала  покрай  т^хъ  се  явява  и  о:  Петре, 
Иване,  сват  е,  кум  е,  Рб1у,  Мйтку,  цар^у  честити,  сйвко 
СтоЛне,  куче  сине,  жено,  м^але,  сестро,  1'ейко,  булка 
мо,  м^але   мо. 

Творителенъ  падежъ  е  запазенъ  повече  отъ  другитЬ 
косвени  падежи  и  въ  обикновената  р^^чь  като  се  употр']Ьбя 
съ  пр'6длогъ  или  безъ  пр'6длогъ  съ  адвербия.1но  значение: 
гйрбом  го  носи,  пешком  ходи,  тичишкбм  доди,  {/бдом 
са  наръдйха,  заднишком  палзй,  пипнишком  работи, 
внком  викна  и  надникна,  ти  сиг&  гу  дарж^Яши  рйком, 
мйрум  СТ01  де!,  изтге!  сбдишком;  тук  са  1Гесен'  ни  п^е!, 
тук  са  вйкйм  ни  вика;  кату  Рада  викнала,  гурЯта  путри- 
пе^/ала,  1удйгб  ми  са  изпр^ели,  вчйченца  бяемели  Радиним 
{асним  гласбм. 

Съ  пр'!Бдлогъ:  в*  р1ком  го  даржй,  пу  кклкбм  гу 
женали,  пу  нбсбм  гу  вйрхали,  с  бчум  да  се  не  виждат, 
с  ракбм  да  се  не  фаштат,  из  йглГ)м  уп1Г)м  да  мйн^^ш, 
като  ги  пипна  у  рйком;   от  парвЛм  то  ше  е  тй!. 

М^стенъ  падежъ.  Самостоятелно  употр-Ьбениятъ  м^с- 
тенъ  пад.  служи  вече  като  наречие  за  м4сто,  вр^ме,  начинъ  и  др  : 
сргеште,  днес,  з6р'а,  в&тре,  планне.  зиме,  л'ет'е, 
там^еска,    гор^е. 
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Когато  има  пр^^длогъ,  употребя  се  генералниятъ  восвенъ 
падежъ,  а  въ  р1^дки  случаи  е  спазенъ  и  стариятъ  жЬсгевъ 
падежъ:  горн^а  му  джука  до  неби,  долн'а  му  дж^^ка  до 
земи,  като  сувол  в*  вишин^,  вато  риба  в*  далбия^  вл^аз 
у  в  к&шти,  закачи  гу  бтз&^е,  на  хацушкуто  сбйрнини; 
на   петки  се  услових  (м.  за  вр^ме). 

Членъ.  Паралелно  съ  генералния  падежъ  при  имената 
се  образув&лъ  и  общиятъ  членъ  отъ  н^Ьвогашното  склондемо 
показателно  м'Ьстоимение  т«,  п?а,  то^  който  съгласно  съ  фо- 
нетичните закони  на  еркечкия  говоръ  за  м.  род.  ед.  ч.  подъ 
ударение  звучи  а,  безъ  ударение  —  а,  сир.  безъ  -т,  което 
изчезнало  въ  края  на  думата,  за  ж.  р.  подъ  ударение  т  &,  безъ 
ударение  та,  за  ср.  родъ  тб  или  ту.  Мхж.  р.:  заб&,  крак!, 
дажд&,  сн^ега  и  др.;  безъ  ударение:  стола,  вола,  кон  а, 
крав^аха,  краха  и  др.  Жен.  родъ:  сол^тй,  см&рт&,  сутрин т&, 
душ&та,  мацата  (масата),  кЕштата,  и  др.  Ср.  родъ:  селуту, 
праси  т  у,  в&жи  ту...  За  множ.  число  мажки  и  женски  родъ 
членътъ  е  т^б:  з&^гб,  жевгтб,  кдниге,  стаи  г 6,  а  за  ср^Ь- 
денъ  родъ  та:  сгелата,  важа  та,  каладжшйта,  телетат^ 
кучитат^  и  пр. 

Влиянието  на  околнитЪ  говори  и  на  книжовния  езикь  ех 
докарали,  щото  покрай  формата  А  за  м.  р.  ед.  ч.  да  се  упо- 
требя и  пълната  форма  ът:  ц21ргът  пувйкал  бдйн  учител; 
и  трЕгнали  да  идат  у  дбмът  му  на  змеха  в€чбр'т&. 

8.  Гдагодъ. 

Личното  окончание  за  1.  л.  ед.  ч.  въ  сегашно  вр^ме  у 
глаголите  е  двояко  и  то  въ  зависимость  отъ  ударението:  &  подъ 
ударение,  а  безъ  ударение.  Схщо  така  и  въ  3.  л.  мн.  ч.  &т 
и  ат.  Други  глаголи  окончаватъ  на  м  {-ам  или  -вам,  а  сл^дъ  р 
и  на-галс,  нпр.  намйргам,  сваргам,  растоваргам  и  пр.). 
Срав.  нпр.: 


ббд& 

ббрй 

тарп** 

хвалба 

ббдеш 

береш 

тарийш 

хвалиш 

ббде 

бйре 

тарпй 

хв^и 

ббдем 

бйрем 

тарпйм 

хвйлим 

ббдете 

берете 

тарпйте 

хв&лите 

бйдЯт 

бйр&т 

тар11'&т 

хвал'ат 
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Като  ббд&,  тар1Г&  се  спр^гатъ  и:  завдй,  изв}^д&,  нбс&, 
гр^бК,  Д1^к&,  паст!,  вув&у  тбв&у  сбв&,  скуба,  сй1Га,  трехга, 
дйрга,  кажа,  стрйжа,  бМа,  грабва,  далбша,  плйча,  гбн^а,  говдрга, 
ши^а  и  др. 

Имперфевтъ:  бб^кх^  бвхвше,  бвхехме,  ббд;ехте,  бИх^лл. 

Схщо  така  се  спрЬгатъ  и:  бер^&х,  т^рхгйх,  хв&л^ах. 

Аористъ  1  л.  боднах,  забодбхъ,  бр&х  (115)тар1Гах,  (по)- 
хвалях.  2  л.  бодна,  вабоди  и  пр. 

Б&деще  вр^е  1.  л.:  ше  ббд&,  ше  б^р&,  ше  тархгй,  ше 
хвалба  и  пр. 

Повелително  наклонение  2.  л.  ед.  ч.:  б5дй,  ббрй, 
тарнй;  2.  л.  нн.  ч.  ббх^^^?  б^р^Етб,  тарп^Етб,  хвал'&т^. 

Причастия:  бол,  -ла,  -ло ;  брал ;  търлг&л,  хв^иил,  бдден^ 
-а,  -о;  бран,  хвален,  -а,  -о,  боднат,  -а,  -о. 

Условно   наклонение:  бддвам,  търхгавам. 

Глаголи  на  м  {ам,  вам^  гам): 

Сегашно  врЪме:  дигам,  дигаш,  дига,  дигаме,  дигате,  дигат, 
давам,  даваш,  дава.  даваме,  давате,  дават. 

Окончание  -^ам  иматъ  глаголи:  нам^аргам,  сваргам,  раст^^- 
варгам,  бтваргам,  затвйргам  и  др. 

Ииперфектъ:  дигах,  дигаше,  дигаше,  дигахме,  дигахте, 
дигаха. 

Аористъ:  дигнах,  дигна,  дадбх,  дадв,  купих,  купи  и  пр.   . 

Повелително  наклон.:  дигни,  дигн^&т!^,  да!,  даш' 
купи,  куп'&те. 

ДругитЬ  вр'Ьмена  се  образуватъ  описателно. 

Причастия:  м.  д.  пр.  дигнал,  д&л,  купил,  м.  стр.  пр.: 
дкгнат,  даван,  купуван. 


4е  * 


Спр^хъ  се  повече  върху  квантитета  и  пром^нит^  въ 
фонетиката  на  говора,  защото  отъ  една  страна  тк  зас']&гатъ 
най-С2ществената  часть  на  езика  и  се  извръшватъ  пр'Ьдъ  на- 
шигЬ  очи,  а  отъ  друга  въ  гЬхъ  се  заб^л-Ьзватъ  много  отъ  ония 
звукови  закони,  по  които  ставатъ  новигЬ  пром']&ци  въ  езициг}; 
и  отъ  които  се  обуславя  живота  на  говоримия  езикъ.  Поради 
новит^  условия,  въ  които  е  поставенъ  еркечкиятъ  говоръ,  въ 
него  сега  се  извръшватъ  доста  бърже  нови  пром'Ьни  и  то  пакъ 
прЬдимно    въ    областьта    на   звуковегЬ.    Въ    продължение   иа 
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30 — 50  год.  еркечани,  поставени  подъ  влиянието  на  яовит^ 
условия  и  околната  ср']&да,  промениха  и  пром^^нятъ  още  както 
начина  на  живота  си  и  обл']^клото^  гьВ  и  говора  си.  Разбира  се, 
че  това  не  въ  всички  села  става  еднакво.  Така  напр.  т> 
с.  Николаевка  силно  още  провлачатъ,  а  въ  с.  Чатма  се  при- 
смиватъ  на  това.  №кои  отъ  причиниг]^,  които  пр^дизвикватъ 
Н^зи  пром'вни,  азъ  вече  посочихъ,  а  именно  давлението  на  кни- 
жовния езикъ,  влиянието  на  околнитб  говори  и  прис1Г]^хъгь  оа 
друтт'^  селяни,  честит']^  сношения  на  М2жет^  съ  града,  било 
на  пазаря,  било  пъкъ  въ  казармата,  най-сетн'Ь  и  книжовната 
р^чь,  добивана  въ  училището,  което  се  стреми  още  отъ  малки  да 
приучва  децата  да  говорятъ  правилно  на  книжовното  нар^^чие. 
Влиянието  на  новит^  звукови  закони,  сега  настъпващи  въ 
еркечкия  говоръ,  се  показва  въ  по-краткото  произношение  на 
ударените  срички  и  причинената  отъ  това  пром']^на  на  техния 
гласежъ  и  мекость.  Въ  този  моментъ  като  че  ли  нас'1^ва  криза 
въ  фонетиката  на  говора  и  гласнит^^  иматъ  много  нрациона- 
ленъ  характеръ.  Тази  криза,  ако  мога  тъй  да  се  изразя,  въ 
фонетиката  на  говора  на  с.  Чатма  и  въобще  на  ц^&зия  говоръ, 
твърд'6  много  ме  затрудняваше,  кога  отб'к2к^вахъ  звуковегб, 
които,  както  вече  споменахъ,  даже  въ  една  и  схща  дума  отъ 
разни  хора  разно  се  произнасяха.  Така  напр.  неударени  ж  пъ 
се  произнасяха  ту  като  а,  ту  като  а,  ту  даже  като  тъмно  ъ. 
Посл^^дниятъ  г-звукъ  се  чуваше  често  и  вм.  ударени  юсови 
и  ерови  срички,  и  менъ  ми  прав'Ьше  впечатл']^ние  изобщо 
стремежътъ  да  се  изб-Ьгва  б^-звувъ,  а  вместо  него  да  се  произ- 
нася ту  понгъмно  ту  слаботъмно  ъ.  Въ  тази  борба,  кой  звукъ  • 
ще  надвие  още  не  е  известно,  но  въ  всЬки  случай  отъ  раз- 
витието на  езика  до  сега  въ  селата,  които  азъ  посЬтихъ, 
съвсъмъ  не  изглежда,  че  ще  се  развие  единъ  чистъ  а- звукъ, 
както  въ  цейгралнигЬ  яснозвучни  говори,  а  по-скоро  източно- 
българското  ъ,  което  ще  настане  подъ  влиянието  на  околнит* 
говори.  Такава  двойственость  и  борба  има  още  и  въ  гласежа 
на  ть  пр'Ьдъ  меки  срички,  гд^Ьто  подъ  влиянието  навярно  на 
причини,  уйазави  по-горЬ,  гл«1сежътъ  на  ть  се  явява  силно 
ст^сненъ,  изравненъ  почти  съ  етимологично  б,  а  така  се  яв^ва 
и  въ  неударени  срички  редуцирано  дори  въ  и  (винец,  дич^та). 
Не  с  чудно,  щото  слЬдъ  вр'Ьме  да  се  изгуби  съвършено  това 
широко    произношение   на  ть  пр^дъ   меки   срички,    което    се 
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иодъраа  сега  още  отъ  квантитета,  сл^дъ  вато  тоя  поел'6д&иа 
иаяюзве,  пва  че  еркечвиятъ  говоръ  ще  се  вкараиши  напълво  съ 
другит^  североизточни  говори  по  гласежа  яа  п^.  Накдоненъ 
съмъ  да  вЪрваиъ  даже,  че  ераечвиятъ  говоръ  изобщо  иь  фо- 
нетично отношение  своро  ще  стигне  и8точнит'6  говори. 


Приложение. 

Няколко  по-непо8нати  дужи  въ  еркечхкя  говоръ^ 

АрАл"  —  авик;  ар&л  ни  в<циш,  ту1  ар^  гу  зна!  чи  1  н^бгуво. 

Бчйчи  —  копринена  буба. 

Вбш  —  още. 

Г&на  —  дигахъ,  разбуя;даиъ,  к&тамъ:  и  ас  ше  та  булка  изг&на. 

Граница  —  особенъ  родъ  дхбъ  (иеш^). 

Дкиренлйвам  —  поболявам:  а^ели  веве  да  с&  джиреялйват  лозг&т. 

ДаБивз^а  —  агнета  по  една  година  (шиле). 

Драглйр  —  жшл  сурово  месо. 

Д&рл'а  са  —  сърдя  се, 

Замйвек.  —  м:Ьстность  около  с.  Авренъ,  гд^^то  рогатит^  змии 

(з&ми)  си  хвърляли  рогата. 
ЗЬря  —  утрЬ 
Бал^ри  —  чехли. 

Берва  се  —  правя  гримаси,  кривя  се:   ни  му  са  кервй  ва. 
Е&чиам  —  рихамъ  съ  кравъ,  бутамъ  съ  пръсгь. 
Карв  —  лопатата^  на  която   снл^сватъ  хл^а  пр'Ьди  да  го 

метнатъ  въ  пещьта. 
Куп^Д  —  стока:  ск&па  ти  куп^Я  да  куп^ат. 
Кутбглав  —  голбглавъ. 
Л]^в8м  се  —  лудувам:  не  са  л умивай  ва! 
Мш  —  гора:  г&сю  лйш  нагазиха 
Моренша  —  морски  в^търъ. 
Нкве  —  сега:  ду  нйне  щ'бт^  да  са  ск^^ндва. 
ОтЕ  —  защо. 

П&здер  —  остатъкъ  огь  калтаща. 
Паструша  —  едрата  шарка. 

Не  са  лудр&гва  —  не  се  мърда:  заспала  не  са  пудрагва. 
Сада  —  карамъ  се:  п5садй  1длум  булката. 
Скбмен  —  столъ. 
Пухнушна  се  —  впусна  се  напрЬдъ  да  тича. 
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Треп^рица  —  дребна  риба. 

^Р^?  —  кошара:  да  вйв  вити  ст&рги,  да  дуй  (7а10  млгДко^ 

(Т&вна  1а  —  дръпна  а  съ  сила  и  ненадейно:  вату  1а  с&вва^ 

на  кон'  ду  негу  1а  посади. 
Сбса  —  стига:  стига  хбди  бе,  ше  та  бМе  н^&вой  дбрд^  рнчеш  соса. 
Руба  —  дрЪхитЬ  на  булката. 

Тал,  тила,  т&вла  —  оборъ:   чи  гу  поведи   на  цйрскша  тал. 
Хрйзам  —  почнтамъ:  ни!  ви  хрйзахмб  чи  дбдохм^. 
Хр^пет  —  исъхнали  буци  каль. 
Шит1  —  шевъ. 
Шуиартйсваи  —  разбутвамъ  за  караница:  сал  ^бтб  шунар- 

тйсахте  хбрата. 
Чйгур  —  безъ  уши;  чйгур  маг&рб. 
Чулб^рче  —  юзда. 
Чук^ра  —  голяма  чука, 
Агал  —  кошара  (старга,  кашл&). 

Собствени  имена  отъ  селата  Еркечъ,  Х^дица^  Чатна^ 

Еарананджа  и  др. 

Анта,  Александар,  Атанас,  Тан&ска,  Ангел,  БМчб,  Б&нк^г 
Бацб,  Бойка,  Ббю,  Велйкб,  Велкб,  Вяда,  В&лко,  В&рба,  В&лчо» 
Гина,  Гиргйна,  Гбр&н,  Грам&тка,  Грбзи,  Дена,  Димйтар,  Димйрг 
Димйра;  Димитра,  Димка,  Дй»о,  Дббри,  Добра,  Ддйка,  Ддйчб^ 
Дбнчб,  Дойнб,  Драг&н,  Драг^ша,  Дрйгни,  Др5'ми,  Едри,  &ньб> 
Ж^кб,  Ж^ла,  Ж^л^&за,  Ж^л'азко,  Ж^льб,  Зафйра,  Желка,  Злата^ 
Злйти,  Златин,  Иван,  Ив^^вка,  Йбва,  Калина,  Кал^да,  Шита- 
ЕателМа,  Кйрб,  Кб1б,  Кбйка,  Койчо,  Кбльб,  Конда,  Кустадйн* 
Крастьб,  Крастйна,  Куцар,  Лечб,  Л^нка,  Лифтер,  Лйпчо,  Мйнкя^ 
Мина,  Мивашка,  Мйрьб,  Мира,  Мита,  Мйтьб,  Михал,  Начб, 
Щска,  Нагой  (ДЬдо  Н^агой),  Нев^анка,  Н^х&лка,  Ни^^Иа, 
Нихалко,  Шда,  Недка,  Шдьб,  Ненкб,  Шика,  Щика,  Шйчб^ 
П^1б,  Петра,  П^нка,  П^тьо,  Павльб,  Р&да,  Радбй,  РМка,  Рд1у, 
Руса,  Руска,  Слави,  Станат,  Ст^ьнка,  Огйньо,  Стефан,  СтбВка, 
Стбйко,  Стб1у,  Сто1&н,  Стб1&нка,  Саба,  Саби,  Тан21С,  Тбдор,. 
Тодора,  Тони,  Тбнка,  Христо,  Цбна,  Ч^рньо,  Янка,  Яни. 


Говорътъ  яа  малор'Ьканци'гЬ  (мияцигЬ)  въ 

Де(^реко. 

Отъ 

Марко  Григоровъ. 


Българската  диялектологая  ще  застане  на  здрави  основа 
само  тогава,  когато  поотд'Ь|но^  в^рно  и  точно  бхдатъ  нзученя 
всички  наречия  и  поднар^чия  на  ц&юкупната  българска  го- 
ворна область  въ  свръзка  съ  историчното  развитие  на  бъл- 
гарския езикъ.  Само  тогава,  чрЬзъ  обобщаване  резултатит^,^ 
добити  отъ  всички  т1зи  единичйи  изучвания,  българскиятъ  дия- 
лектологь  ще  може  да  начертае  в^Ьрния  образъ  на  днешното 
еъсмяние  на  общия  български  езикъ. 

Рхководенъ  отъ  желанието  си  да  принеса  макаръ  и  най- 
малкото  камъче  за  съзиждане  паметника  на  българската  дия^ 
лектология.  р^шихъ.да  дамъ  въ  тази  си  работа  няколко  б^- 
л^ки  върху  бита  и  говора  на  родния  си  краВ  Мал&-рек^ 
п  Дебърско.  Мл^жкигЬ  си  относно  женската  носия  у  насъ 
дължа  на  н'Ьколко  жени.  родомъ  отъ  Мали -река,  които 
поради  несносния  животъ  въ  родното  си  м'1сто  се  пресе- 
лиха въ  София  пр*]^  посл'1днягЬ  2 — 3  години  слЪдъ  въ- 
станието въ  Македония.  Въ  разговора,  който  често  съмъ  водилъ 
съ  т^зи  жени,  пров'Ьрихъ  знанието  си  на  своя  майчинъ 
говоръ,  който  никога  не  съмъ  забравалъ  и  който  и  днесъ 
свободно  говоря.  Отъ  обнародванигЬ  до  сега  езикови  материяли 
по  нашия  говоръ  азъ  се  ползувамъ  критически,  понеже  въ 
много  отношения  въ  т'Ьхъ  криво  е  пр']Ьдадена  фонетиката  на 
говора.  Въ  особно  приложение  къмъ  тази  работа  ще  се 
постарая  да  укажа  на  всички  фонетични  недостатъци  въ  езика 
на  гЬзи  обнародвани  материяли,  като  в']^рвамъ,  че  съ  тЬхъще 
принеса  полза  на  мнозина  които  се  интересуватъ  и  които 
н']&матъ  ясенъ  погледъ  върху  този  говоръ. 


I 
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Ще  се  пом&ча  да  даиъ  едно  разграничение  на  обдастьта 
въ  колто  се  говори  малореванското  поднарЬчне  и  да  упомена 
селата  на  тази  область. 

Малй-реЕа  спада  въ  Дебърско.  Л  що  наричаме  Дебърсво, 
ще  олр1Ьд'6ля  съ  думигЬ  на  Л.  Димитровъ:^) 

„Подъ  Дебърско,  което  е  ^населено  съ  българи-християни 
и  българн^кухамеданя  (помаци)^  трЬбва  да  разбираме  само 
Горно  Дебърската  каза  н  Дзкерсояшпвата,  които  се  състоать 
отъ  околиигЬ:  Шле,  Дж^па,  Голо-Брдо,  Дрймколъ,  Горн^к- 
река  и  Долн^-река  или  Големдгрека  и  Мала-река  . . .  М^а 
и  Гол^Ьм^^-рска  се  простиратъ  по  дв^гЬ  страна  и  по  цялото 
течение  на  р^Бката  Рйдика,  пригокъ  на  Дримъ,  като  се  почне 
отъ  изворнгб  й  та  се  свърша  малко  по*гор'Ь  отъ  местото, 
гд^то  тл  се  влива  въ  Дримъ  при  Сшиьсквн  мостъ,  близу  до 
гр.  Дебъръ.  Горна-река  заема  горното  течение  на  Радщва^  а 
Долн^рева  —  долното"  (стр.  263). 

яНа  Горна  и  Долна -р^ка  границите  ех:  на  ивтовъ 
Кичевсво,  на  западъ  —  върховетЬ  на  К^рчннъ  (влонъ  на 
Корабъ),  на  югъ  —  Пдле  и  Дак^па,  на  оЬверъ  —  Гости- 
варско**  (1Ь.  стр.  265). 

Самата  Мала-река  спородъ  моит1&  св^Ьд^Ьния  състои  отъ 
сл^днитЬ  села,  въ  които  се  говори  чисто  миячки^)  говоръ. 
Ще  пр^кдамъ  названията  на  сезата  точно,  вавго  ги  изговаря 
самото  население,  което  жив'Ье  въ  т^хъ,  за  да  се  попрашпъ 
всички  досегашни  грЬшки  въ  оюва  отношение. 

Г1111ичвикь  (най-голямо  миячко  село),  Росови,  С^це  (Рев4- 
Селце,  за  разлива  отъ  Д&упа-Селце,  което  лежи  въ  долината 
на  р*  Дримъ),  Тресонче  (подъ  влиянието  на  арааутитЯ  в^влт 
]ефиво  го  изговарятъ  Тресанче)^  Лаворополе  (при  бързото  ш- 
говаряне,  подъ  влияние  на  сл'ЬднитЯ  двЯ  срички  се  чува  ^кюор^ 
поле),  Осой,  Г&ри,  Сушица  (най-старо  и  най-западвало  миячво 
село)  и  Ехловецъ  (въ  Кичевско)  —  чисто  християнски  села. 
Говоръть  на  изброените  до  тука  села  съ  изключение  на  говора 
на  последното  познавамъ  по  ообственъ  слухъ,  оовеже  Тре- 
сонче е  родното  ми  село,  а  съмъ  билъ  и  съмъ  к  сега, 
както  казахъ  по-горЯ,  въ  постоянно  сношение  съ  селяни 
и  селянки   и   отъ   другитЯ   съседни   нему   села    А  нашишщ 

1)  цКратЕи  етнографсжи  бЪ^жви  зд  ДебърсЕо  съ  огдедъ  къхъ  говов&  на 
тоя  краД^  въ  „Изв11стия  на  слав.  семинаръ**,  год.  I,  1905,  Софп. 
*)  За  това  вазвание  ио-дол1»  це  стане  дума. 
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€&  ин  разправяли,  че  и  въ  сл'ЬдяигЬ  безъ  турци  се^^а  се  го- 
вори с&що  както  у  насъ  и  се  носи  схщата  носия.  Т^юи  села 
ех:  Долно  (или  по  право  Длно)  Мелнйчани,  Горно-Мелнйчани 
и  Горио  Еосоврастн.  Кънъ  Мала-река  сиадатъ  и:  Длно-Еосб* 
врасти,  Йнче,  Тр^бншча  и  Бйтуши  —  съ  см'&сено  християнско 
и  ]гохаиеданско  население.') 

Осв']&нъ  споиенатигЬ  до  тука  села,  въ  конто  се  приказва 
по  калорекаески,  шга  и  други  заселени  м^сга  (колонии)  оть 
налореканци,  главно  оть  Галичнш^  Лазорополе  и  Тресонче, 
въ  които  влад'Ье  до  толкова,  до  колкото  не  е  повлиянъ  оть 
еьсЬдцитЬ  диялекти,  схщиять  говоръ.  Т-Ьзи  колонии  са:  Кру- 
шово  (Битолево),  Папрадишча  н  Ореше  (Велешво)  и  Сийлево 
(Бифолско).  Пр'Ьселението  на  мияцит^  въ  тЪзш  колонии  е  ста- 
шию  щИ^ди  150  —  200  години  и  несъмн^Ьно  е,  че  въ  продъл- 
агеяие  на  толкова  години  нодъ  влияние  на  съсЬднигЬ  говори 
тЬхниатъ  езикъ  е  пр^търп'&лъ  значителни  пром'1ни,  и  би  било 
твърд];  интересно  да  се  изучаогь  т^  защото  ще  се  види,  какъ 
едно  наречие  ноже  да  влияе  върху  друго. 

Относно  Мала-река  и  ве&нвт^  села  до  сега  ех  писали 
мнозина,  *)  и  А^Ьхои  огь  гЬхъ  криво  ех  предали  названията  на 
твЬсшл  села,  ноже  би  не  по  тЬхна  вина,  а  по  вина  на  разшю- 
шчит^.  Шшр.  Д.  Мариновъ  криво  е  пр^Ьдалъ  имената  на  ел^Ьд- 
нвт^к  села:  Тресггнче  вм.  Тр^сонче,')  Раосоки  вк.  Рдсоки,  Осо1е 
вн.  Оео11,  Г.  и  Д.  Меляичанп  вк.  Мелнйчани,  Битошв  ви.  Бй- 
тути,  Крункво,  вм.  Ерушово,  Оржбво  вм.  Ореше,  Лаворо* 
тюлгь  вм.  Лаввро-поле  (Друдъ^  У II,  861,  бЬл.  1). 

У  Вервовича  напр.  Лазарополе  вм.  Лазорополе,  Тресанче, 
Рвосови  вм.  Тресаиче,  Рдсоки ;  Бйтуши  вм.  Бйтуши,  Е1|аовецъ,  Па- 
нраднще  вм.  Ео^ловецъ  и  Па1градишча,  Смилово  вм.  Слсйл^о  (8  стр.). 

^)  Ето  какъ  опр'Ьд'1дя  границите  на  Мала-рекя  М.  В.  Веселиновв^  въ 
сръбското  яздате  ^Вратство^  за  1901  год; 

»Ма11^  Ревц  та^  чието  мв^ачки  пдаииясвя  кра^,  на  ^ужнви  ограищша 
шаняне  Шара,  кроз  ко^я  кротечу  иди  засни.)е  речено  слива^у  се  с  11.1апииа  ре- 
чице:  Тресошзчка,  Седечка,  Росочка,  Сушичка,  Лоаоровска  у  Гарску,  ла  ова  са 
оспияма  у  Тресонечву,  я  аа  твм  1ал.в  примввши  и  Оео^ску,  све  те  речяце 
С1ИВШН  се  у]едно,  утечу  у  Радяку  или  Реку  сирак  села  Свудрвн>а  с  леве  стране 
кеве  пише  села  Косоврастя,  а  повнше  овях  репца  слива  се  я  Галяч1^а  у  Радяку. 
Цео  та^  кр:)^  иха  свод  карактерни  тип:  и  у  ^езиБу,  и  у  оделу,  и  у  занвманку** 
{стр.  462—463). 

•)  Д.  Мариновъ,  „Трудъ"  УТ1,  861;  Ст.  Верковичъ,  Опвсание  битътъ  па 
яаведонскит^  българе  7  и  8  стр.;  В.  К&нчовъ,  Македония,  Етнография  в  Ста- 
тястяка  263,  1900  г.;  Л.  Дивштровъ.  Кратки  етногр.  и  пр.  263,  1905  г.,  София; 
М.  В.  ВеселяаоявК,  въ  „Братство"   453,  1901  г.,  Б']}лградъ. 

*)  Жителит!»  яу  се  казватъ  тресончани,  а  не  тресанчани,  както  и  тЬви 
ва  .1азорополе  ^  лаздровци,  а  не  лазаровци,  лазорополецъ,  а  не  лазарополецъ. 
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7  Л.  Дииитровъ  —  Г.  и  Д.  Еосбврасии  вм.  Босдврастн^ 
ЛаварбполеО  ви.  Лазоропбле  (263  стр.),  Гарв  вм.  Гари  (264). 
М.  ВеселиновиЬ  е  записалъ  най-добрЪ  названията  на  селата 
съ  изключение  на  Лозорополе,  което  както  обяснихъ,  само  прв 
бързъ  изговоръ  се  произнася  така,  а  при  бавенъ  —  съ  а 
сл^хь  началното  л.  Схщо  би  могло  да  се  каже  и  за  Смил^ево, 
което  не  се  произнася  съ  толкова  меко  л»,  каквото  е  сръб^ 
ското  л>,  а  съ  малко  по-твърдо.  А  за  Ехловец;ь  ще  кажа,  че 
се  чува  и  съ  х  и  съ  ф  (454,  б^.  2). 

Пошоппц  жждища  н  носяя. 

Околното  население  нарича  яителит^,  които  жив^^тъ 
въ  малореканскитЪ  села,  съ  племенното  име  мияци,  а  пъкь 
посл-бднитЬ  именуватъ  това  население,  което  ашв^Ье  въ  Бмчевсво, 
Битолско,  Прил^пско  и  Велешко,  съ  названието  бдсяци.  Сами 
малореканцигЬ  не  се  нарячатъ  съ  името  мияци,  което  даже 
не  обичатъ  и  да  чуятъ.  Особно  неприятно  ииъ  става,  когато- 
бърсяцит^  ги  подиграватъ  съ  фразата:  «мийчища  нищо^рчища*, 
(т.  е.  мияци,  които  въ  нищо  не  в^рватъ,  или  пъвъ  въ  лоша 
кЬрватъ),  —  фраза,  конто  въ  днешно  вр'Ьме  н^ма  никакво  зна- 
чение, но  която  сигурно  крие  въ  себе  си  н'Ькакъвъ  историченъ^ 
смисълъ.  Сами  мияцит^  се  наричатъ  р^канци  (по  името  на 
р.  РМика,  която  отъ  изворит:^  й  до  село  Скудринье  тк  зоватъ 
Река,  а  отъ  тамъ  до  вливането  й  въ  р.  Дримъ  гражданите 
дебранци  я  наричатъ  Радика)  или  пъкъ  рекали1и  по  тур- 
ското название  на  тяхната  каза.^)  Верковичъ  въ  цитуваното 
съчинение  мисли,  че  това  име  произлиза  отъ  обичая  на  мияцитЬ, 
възведенъ  до  фанатизъмъ,^)  да  се  дъраштъ  чисти  и  въ  обхЬкло- 
и  въ  отношение  спр'Ьмо  околнитЬ  си  съсЬди  (9  стр.),  обаче 
мен'Ь  по-в^рно  се  вижда  обяснението,  което  дава  Л.  Ди- 
митровъ  (стр.  267),  като  го  докарва  въ  свръзка  съ  първо- 
личното  м-Ьстоим.  мн.  ч.  мте,  което  гЬ  употр*бятъ  вм.  ние, 
толкозъ  повече,  че  имаме  и  други  славянски  народи,  коита 
носятъ  имена  по  произношението  на  швЬсгвп  думи  (чакавци,^ 
кайкавци,  щокавци,  хохлй  и  др.). 

*)  Тъй  го  изговарятъ,  сано  когато  си  саомнятъ,  че  произлиза  отъ  Лазаръ  — 
собсто.  име. 

")  Вж.  у  М.  В.  Веселинови)^,  стр.  455. 

^)  На  стр.  16  Верковичъ  си-Ьта  името  мияци  („мие  яки  сме*)  като  равно- 
звачно  съ  арютохрхк^  —  аристократъ. 
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МияцитЬ^)  сир.  жителитЬ  на  Мала-река  еж  били  пр^ди 
^0  —  60  год.,  па  отъ  часть  и  сега  ех  (особно  Галйчани)  изелю- 
чително  пастирско  и  вираджийско  плене.  Главнидтъ  имъ 
поминъвъ  състоялъ  въ  развъждане  многочислени  стада  овци 
н  голямо  число  ергелета  и  товарни  коне,  по-малко  говеда  и 
н  вози.  За  тяхното  отглеждане  лЬтео  вр'Ьме  главенъ  източникъ 
ек  били  обширнигЬ  планински  пасбища,  обрасли  съ  хубава 
трЬва.  Есенно  врЬме,  още  прЬди  настъпването  на  ужасната 
планинска  зима,  която  върлува  всЬка  година  въ  този  край, 
притежателите  на  стадата,  тава  наречените  вгеяи  (кехаи), 
потеглягь  съ  гЬхъ  и  съ  многобройните  си  овчари  въмъ 
югъ  —  именно  въ  Солунско  поле,  гд^то,  почти  не  фаща  зима  и 
гд-Ьто  прЬстояватъ  до  нй  прол^ть  (Гюргйовдень  обикновено), 
когато  пакъ  се  връщатъ  у  дома  си.  Това  а^^хно  пхтуване 
на  югъ  и  обратно  на  с^веръ  всякога  бива  придружено  съ 
големи  опасности  отъ  страна  на  разбойнишки  банди  отъ 
арнаути  и  башибозуци,  които  забиратъ  отъ  стадата  часть 
овци,  крадатъ  и  коне,  па  даже  и  хора  убиватъ. 

Въ  онова  време  почти  всека  к&ща  е  имала,  па  дори  и 
оай-сиромап1ката,  по  50 — 60  главъ  овци  и  по  единъ  или  два 
ховЯу  а  пъвъ  имало  е  богати  веяи,  воито  еж  били  господари 
Е  по  на  8  —  10  хиляди  глави  овци  и  на  100  — 150  воне.^) 
Покрай  по-големите  села  по  планините,  край  хубави  и  широки 
пасбища,  край  големи  планински  извори  еж  били  издигани 
така  наречените  бачила  (бачии),  гдето  е  ставало  стриженето 
и  мълзенето  на  овците,  а  край  техъ  имало  големи  огради  — 
тр^ла,  за  пренощуване  на  стадата.  Отъ  тамъ  въ  селата  до- 
карвали вълна,  сирене,  масло,  млеко,  извара,  каймакъ,  кожи, 
месо  —  неща,  съ  които  и  най-бЪдната  кжща  разполагала 
изобилно,  така  че  сиромашия  въ  днешния  смисълъ  на  думата 
за  техъ  е  била  непозната.  Всичко  за  храна  и  облекло  въ  кжщи 
давали  овците,  та  планините  не  давали  само  хлебъ :  въ  този  край 
нема  ниви  и  повечето  жени-миячки  не  знаятъ,  какъ  се  ражда 
житото.  Ето  за  това  еж  били  развъждани  големо  число  товарни 
коне,  съ  воито  мияците  почти  всеки  пазаръ  ходели  (па  и  сега 
така  става)  по  близките  градове,  именно  въ  Бйчава,  Прилепъ, 


')  За  Ераткость  тъй  ще  ги  наричамъ. 

^  Стари    нашивци  хи  разправятъ,   че   ГкличциЕЪ   ималъ   тогава  около 
160  хиляди  (>фци,  ЛазорЬполе  до  80—100,  Трбсонче  ~  40—80  хиляди. 
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Бвтодл,  Скопе  за  жито  0  ръжь  (царевица  малко  употр^^ять), 
а. на  западъ  въ  Блбасанъ  —  за  соль  я  зехтинъ. 

Понеже  нидчбигЬ  села  се  ваииратъ  п  устата  ва  арнаут- 
лъва,  а  именно  тъкмо  въ  областьта,  др^ъ  която  арнаутяг]^ 
минаватъ  за  в&тр1шностьта  ва  Македония,  заради  туй  се  из- 
лагатъ  почти  ежедневно  на  т^^хнигЪ  зулуми,  защото  тк  обик- 
новено грабятъ  имане  (дрехи  и  пари),  убиватъ  хора  пакь 
ва  същата  ц'к2гь  или  само  за  инатъ  или  за  удоволствие.  Ето 
защо  жителит'^  на  Мали -река  си  стролть  високи  каменни 
к&щи  съ  дебели  сгЬни,  съ  покриви  отъ  плочи,  съ  врати  и  про- 
зорци отъ  дебели  букови  пли  ддкбови  дървета,  снабдени  отъ 
вжтр]Б  съ  яки  жел&ни  к.1ючалки  и  дебели  дървени  или  же- 
л'^ни  подпорен.  Задъ  всЬка  врата  отв&трЬ  по  ср']^дата  й  ми- 
нава хоризонтално  едно  мвого  дебело,  четвъртито  д&бово  дърво, 
което  Д1.лбоко  влиза  въ  сг]^нигЬ  от:)^  дв^гЬ  страни  на  вратата, 
та  по  такъвъ  начинъ  тя  никакъ  не  може  да  се  отвори  отвъаъ. 
Това  дърво  се  казва  заворна  или  зав1)на.  По-гол']&миг1  к&щи 
иматъ  и  скривници  —  това  с&  тайни  зимници  въ  земята,  въ 
които  се  влиза  отв&тр^  низъ  пода  на  н^Ькоя  отъ  стант^ 
и  входътъ  имъ  така  искусно  е  маскиранъ,  че  само  старит^ 
жени  въ  кжщи  го  знаятъ.  Т'Ьзи  скривници  служатъ,  както  се 
вижда  и  отъ  името  имъ,  за  скриване  на  ск&пи  домашни 
вещи  и  др'Ьхи,  па  и  за  хора,  вгь  случай  че  въ  кгщи  нахлудтъ 
разбойници  —  арнаути. 

Привсе  че  в2щиг]Ь  се  правятъ  толкова  здрави,  ^^рамнигЪ*' 
много  често,  нощно  вр^ме  обикновено,  провопватъ  сг^нит^ 
дол^  надъ  основит'Ь  имъ  и  влизатъ  въ  кледовите  (мазетата) 
на  к&щит']^,  от^ъ  гд'&то  измъкватъ  др'6хи,  сирене  и  други  н'Ьщау 
които  се  държатъ  въ  мазе.  Аскеръ  не  пази  селата,  нито  пъкъ 
има  н']Ьщо  подобно  на  полиция,  било  турска,  било  народна. 
Въ  онази  епоха  въ  нашит^^  села  еднички  стражи,  които  защи- 
щавали населението  отъ  арнаутските  нападения  и  грабежи,  с& 
били  така  наричаните  с^ймени.  Те  еж  били  пакъ  арнаути, 
които  се  отказвали  отъ  разбойнишкия  животъ  и  се  ценявади 
въ  селата  съ  известна  заплата  и  за  най-хубава  храна,  да  ги 
пазятъ  отъ  своите  събратия.  Достатъчно  е  било,  щото  некой 
членъ  отъ  известна  разбойнишка  банда  да  б2Бде  познатъ  или 
роднина  съ  сеймена  на  едно  село,  за  да  не  нападне  тя  това 
село,  съ  което  би  напакостила  на  своя  събратъ,  като  му  отнеме 
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хлМв1.  За  арнаутява  е  закоаъ,  който  свето  той  пази,  да  не 
паЕости  на  свой  роднина  или  познатъ.  И  не  само  селата,  но  и 
бачиит^  С2  били  пазени  отъ  по  н'Ьколко  сейиени.  Бла1юдарение 
на  това  обстоятелство  животътъ  тогава  сравнително  е  билъ 
шьлекъ,  отколкото  е  сега. 

Обаче  разбойнншкигЬ  банди  се  увеличили,  сейменътъ  не 
е  ножелъ  да  бхде  познатъ  съ  всички  отъ  г]^хЪу  поради 
което  неговото  значение  взело  да  отпада.  Нападенията  се  усил- 
вали, грабежите  на  стока  зачестили,  правителството  турско  ле 
е  взимало  и  не  е  могло  ^)  да  вземе  никакви  м']Ьрки  срЬщу  г1зи 
безчинства,  та  въ  продължение  на  три-четири  десетки  години 
планвнит'^,  които  по-пр']&ди  бликали  съ  животъ,  онем'к1и;  селата, 
въ  които  по-рано  царувало  доволство  и  веселие,  опусгЬли. 
И  старит^  овчари,  понеже  н']&маха  вече  що  да  паситъ,  за- 
хвърлиха кривакъ  и  тръгнаха  по  чужбина  съ  тесла  и  чукъ. 
Повечето  отъ  тЬхъ  станаха  майстори  -  домостроители  и  се 
пръснаха  по  Турско,  Гръцко,  Сръбско,  Българско,  Влашко  и 
другад-Ь.  Други  отъ  т-Ьхъ  станаха  мл^Ькари  въ  сдщитЬ  дър- 
жави, трети  —  търговци,  четвърти  —  иконописци,  р&бари, 
бояджии  и  терзии.  Тъй  рухна  стариятъ  патриярхаленъ  редъ 
въ  т^зи  села.  Подиръ  това  животътъ  стана  още  по-тежъкъ, 
защото  дойде  револуционната  борба  въ  Македония,  която  на- 
ложи нови  искания  на  населението,  което  не  6'Ьше  подготвено 
да  ги  посрещне.  Пропагандит*]^  отвънъ  раздробиха  населението 
на  взаимновраждуващи  партии  съ  свои  учители  и  училища,  черкви 
и  попове.  Поради  несигурния  животъ  въ  Турско  много  отъ 
мхжегЬ  не  се  върнаха  дома  и  днесь  въ  нашити  села  можешъ 
да  срещвешъ  само  Д']Ьца,  жени  и  старци;  м&жет^  се  в^стяватъ 
като  пр'1летни  птици  отъ  вр^ме  на  вр^ме.  Изобщо  днесъ  тамъ 
влад']^е  мизерия  и  страхъ,  постояненъ  страхъ,  поради  което 
много  семейства  взеха  да  напущатъ  роднит^  си  села  и  да 
минаватъ  въ  България  и  Сърбия.  Въ  София  само  има  около 
20-на  семейства,  а  отъ  ц-Ьло  Дебърско  повече  и  отъ  50, 
дошли  да  живЪятъ  подъ  свободно  небе. 

Ще  пр'Ьмина  къмъ  миячката  носия.^) 


^)  Нвто  единъ  лаша  отъ  дебърсЕВт^  ве  можадъ  да  саре  грабежитй. 

*)   Вж.  за  нея  въ  ,^нвал  Старина^  год.  IX,  внп.  I,  128—129,  гд^то  се 
почва  само  опвсанвето  и  съ  моминската  и  булчината  носия. 
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Мжжка  носия. 

Д'Ьцата  обикновено  до  5 --6  годишна  възрасть,  а  често 
«и  до  10  годищна  ход>1тъ  само  но  риза,  която  достига  до 
]'лезенигЬ  на  краката;  гащи  не  носятъ,  а  л^тно  врЪме  ходатъ 
ц  боси.  Зимно  врФме  вадъ  ризата  обдичатъ  жамаданъ  — 
б^лъ,  черенъ  или  червенъ,  който  бива  съ  ръкави  или  безъ 
рхкави.  Надъ  него  н^Ькод  обличатъ  а  н  те  рия  отъ  басма  и  то 
безъ  памукъ.  СлЬдъ  това  иде  дол  ама,  която  достига  малко 
по  дол'6  отъ  кол']^н'ЬтЬ.  Тамъ,  гд-^то  ргкавигЬ  се  залавятъ  за 
гръдната  и  часть,  обикновено  бива  разпрано,  разц^пено,  отъ 
д'1то  мозке  да  се  провре  реката,  а  р&кавигЬ  се  спущатъ  на- 
дол']^  по  гърба  и  се  опасватъ  съ  пояса.  Гд']&то  се  заляватъ 
разнит^  клинове  и  парчета,  бива  винаги  поробено  съ  гай- 
танъ  —  за  децата  зеленъ.  Отъ  дв^Ьт^  страни  на  грхдит^  до- 
ламата  ^е  украсена  съ  п11зуви  —  елипсовидни  фигури,  на 
които  обиколката  бива  отъ  гайтанъ  зеленъ  или  моръ-гайтанъ 
(моравъ  или  черенъ  —  за  по-богатит^  Д'Ьца),  а  по  средата  имъ 
има  кадифе  —  тъмночервено.  Съ  таково  кадифе  се  пор^бва 
и  обиколката  на  гръдния  отворъ  на  доламата.  Долната  часть 
на  рхкавит^,  която  лежи  надъ  горната  страна  на  дланьта,  тъй 
С2в;що  е  украсена  съ  изв']^стна  фигурка  огь  гайтанъ,  поср^дата 
съ  кадифе.  И  р&кавитФ  дол'Ь  с&  поробени  съ  с&що  таково 
кадифе,  —  както  и  грхдниятъ  отворъ.  Доламата  е  винаги  б^^ла. 
-Опасватъ  се  съ  поясъ,  който  бива  червенъ  съ  б']^ли  напр'^чни  линии 
при  двата  му  края  и  завива  кръста  н'Ьколко  п&ти.  Краката  си  обу- 
ватъ  съ  5  б  я  л  а  (навуща),  надъ  които  по-богатитЬ  д^Ьца  обуватъ 
и  назовици  —  прилични  на  терлъци,  само  че  иматъ  капаци 
отпр'ЬдЪ;  съ  които  се  закопчватъ.  Обялата  иматъ  сива  боя  и 
се  сгЬгатъ  около  крака  съ  6'Ьли  опичаници  (сукани  върви), 
а  назовицит^  еж  червени.  Тъй  обутиятъ  кракъ  се  навира  въ 
опинци  (цървули)  съ  нескубана  козина  или  пъкъ  аргасани 
(щавени).  Л']&тно  врЬме,  когато  децата  се  обуватъ  накундури 
(обуща),  обикновено  въ  празникъ,  ноа1тъ  на  краката  си  чораби, 
.шарени  съ  в^тки,  или  пъкъ  прости.  Отъ  6  или  10  год.  на- 
гори (зависи  отъ  състоянието  на  родителите)  .децата  обуватъ 
ц  б^чви,  бкхи  като  доламата  и  С2що  като  нея  порхбени  съ 
гайтани,  които  най-много  биватъ  отъ  страна  на  хълбоците 
и  отъ  вънъ  по  дължината  на  крака.  ДЬтскит'Ь  бечви  обикно- 
,вено   иматъ  по  два-три  гайтана  по  р&бовет']^. 


Ергенската  восва  е  почтв  такъва,  каквато  е  х^тсллта, 
сь  тази  разлива,  че  гЬхнигЬ  бечви  и  долааа  бвватъ  украсевв  съ 
много  повече  гайтави,  поясътъ  е  ииого  по-дълъгъ  и  изпъстренъ 
съ  напречни  6&1В  черти  по  двата  ну  края,  жаиаданьть  по  гргдвтЪ 
тоже  е  порхбенъ  съ  нного  гайтани  и  б^вке  (или  булже), 
рхЕавнтЪ  му  ижатъ  на  лавтвтй  (хвито  и  долаиата)  вблчази  — 
фнгурв  отъ  ибръ-гайтанъ  и  иадифе.  Ергенигб  (както  и  д^Ьцата 
я  квжет^Ь)  носягь  кгбпе  —  огь  черна  вълна,  дълго  до  пояеь, 


,  Вргенж:  1иЬровецъ  н  тресЬвивець. 

СЪ  рхкави  ДО  иадъ  лактитк  Отзадь  то  ина  вгул'авка,  която  въ 
лошо  врЬие  ванФтвать  на  главигЬ  си  въ  видъ  на  кюлавъ.  Еюл'ав- 
ката  е  безъ  рЪси  у  васъ,  докато  у  другигЬ  дебравци  та  има  р1)си. 
Н^кОЕ  по-богати  синове  носятъ  особни  хубави  нйнтани,  еюито 
00  рккавит^  а  гродитбск  украсени  съ  петлици,  норъ-г&йтави,  ко- 
прина въ  видъ  на  разви  фигурки — тъй  че  приличатъ  на  жевсвитб 
блеци.  Ергенит^!  обикновено  ходятъ  н6  Б^епе,  безъ  долана,  която 
облнчатъ  р11дко.  И  д§ца  и  ергени  и  икаю  н  старци  не  носятъ  гащи. 
Мкжката  восая  се  отличава  отъ  ергенската  главно  по 
долаиата,    която   у   тЬхъ    бвва   много   по-добр*  украсена 


Бргевв:  сибивецъ  (отъ  С&ще)  а  тресЬнинвцъ. 

И  КОЯТО  р{|ДЕО  съблвчать,  но  б^чввт!,  ж&иадавотъ  и  кепето  ек 
еднакви  съ  ергевскягЬ,  даже  бивать  и  по-прости.  Изобщо 
всички  мххки  др^хи  бивать  по-широкв  Е  придавать  по-гол^Ьиа 
важность  на  женения  прЪдъ  неженения.  Мхжет^  носитъ  подъ 
вол4н4тЬ  си  ДЙ8ГИВ,  които  завиватъ  два-три  пжти  около 
крава.  За  т^хъ  се  връзвать  връзкитб  на  чорапитб. 

Старската  носил  е  сгщо  като  иххвата,  само  че 
опростена  до  крайность.  ГайтанигЬ  на  долаиата  и  бечвигЬ 
не  ек  вече  черни,  а  бЪли,  количеството  ииъ  по  ркбоветб 
не  достига  но-вече  отъ  2  или  3.  Поясъ,  чорапи,  жаиаданъ  — 
все  ек  по-скроини  и  едноцветни. 


Старедъ  отъ  с.  Гаяичввкъ. 

Пр^ди  10 — 20  год.  на  главих^  си  още  ноеЬха  кгечета  — 
к^ечин  а  отъ  б^ля  вълна;  само  въ  праздникъ  и  на  сватба  — 
Г0Л11МИ  арнаутски  фесови  съ  тежки,  спуснати  до  рамен^ 
копринени  пускул'в.  Въ  днешно  вр']Ьме  и  иалки  и  гал'Ь|11 
восятъ  пакъ  к'ечин'а,  но  не  прости,  б^ли,  а  везени  и  шарени 
по  дъното  и  наоколо.  И  нървитб  и  вторит^!  ех  дошли  у  васъ 
отъ  арнаутлъка,  който  и  въ  други  отношения  е  указалъ  изв'Ьстно 
влияние  върху  живота  на  мняцит^. 

Изработката  на  вълната,  отъ  всято  правятъ  клашни 
(таякъ)  аа  нхжвит^  и  женски  дрехи,  става  нзк.1Ючително  оп. 
аенигЬ,  а  съшнването  —  отъ  м^Ьстни  терзии. 


К|рижва  оть  с  Седне. 

Женска  носия. 

Моничинско  руво.  Кравата  си  обуштъ  въ  {«бяла, 
направени  отъ  черва  вълна,  надъ  които  идатъ  ваабввцЕ,  що 
обхващатъ  врава  до  глезените,  съ  капаци  отпр^дъ.  НавовицитЪ 
ек  червени.  ОиинщгНЬ,  които  носять  ех  к^печки  (т.  е.  купени 
отъ  градъ)  жълти,  арг&сани  (щавени).  За  обалата  нна  б^и 
опич^ници,  а  ва  назовицнт^  —  червени. 

И  женитФ  пр^Ьаъ  никоя  възрасть  не  носатъ  гащи.  НаВ- 
отдол!  облнчать  вълвенъ  ийнтанъ  (н^ицо  като  фанела)  сь 
рхкави,  отъ  лактитб  иадолЪ  червени.  Схщо  и  грхдната  часть 
на  нйитана  е  червена,  а  останалата  —  (Укхл.  Подиръ  туй 
иде  кбшуля  боб&Б'ерна  (паиучна),  частит§  на  която  се  ва- 
фащатъ  съ  ленени  конци  (чйкиина).  Рхкавитб  н  гр&дит1ц 
които    се   вазватъ    парти    биватъ    много    красиво    везенв    съ 
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цр^жа  —  червена,  аеаееа  и  хълта  (отъ  коприва)  и  б^иа 
(отъ  панукъ).  Вс^ка  една  отъ  шаркит^  си  има  свое  име,  ио 
авъ  и^кна  да  се  впущанъ  до  такива  подробности.  На  долната 


Мфмле  ОП  с  Тркооте. 

часть  на  рхкават^  жошгтЬ  не  носятъ  ви  ек  и,  както  ще  видинъ 
^и  женската  носия.  Надъ  кошулата  обличать  черенъ  ^лекъ 
отъ   чоа   (чоха)   съ   черни  и  жълти   петлици   на  гргдит'Ь. 
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Подиръ  (^два  другь  елевъ  —  на  грхдитЪ  сЪрменъ,  еъ  зад- 
ннще  отъ  платно  или  чоха  (той  се  купува  готовъ  отъ  особнн 
тервив  на  сърмени  др'Ьхи).  ПетлицигЬ  на  тови  елекъ  ех  сър- 
мени и  иматъ  форма  на  пхпва  отъ  цици;  могатъ  да  еж 
и  ржбати.  ЕлецитЬ  еж  безъ  рбБави.  Богатитб  носятъ  на- 
рдквици  отъ  лакътя  до  дланьта,  които  иматъ  капаци  и  еж 
хубаво  везени  съ  сърма  и  коприна  (и  тк  се  купуватъ  готови). 
Надъ  всичко  това  обличатъ  кл&шеникъ,  който  еъотв^^тствува 
на  доламата  у  мхжет^;  той  е  отъ  чиста  б&га  вълна,  обржбенъ 
по  долнитЬ  краища  съ  черни  и  червени  гайтани.  На  грждит^ 
турятъ  кадифе^  което  обикалятъ  съ  сърменъ  ширитъ.  Рок&вит^ 
достигатъ  д6  локти  и  по  крал  еж  обтбчени  (обржбени) 
съ  черенъ  и  червенъ  гайтанъ. 

Момиг!  носятъ  черни  и  червени  пояси,  широки  една 
педа  и  снабдени  съ  р^си  надъ  хълбоцитЪ.  Р^сигЬ  еж  отъ 
б'к1а  вълна  почервена  и  прошарени  тукъ-тамъ  и  съ  б&га. 
Надъ  единъ  хълбокъ  висятъ  по  9  — 10  или  11  — 12  бЬлл 
и  черни  р^и.  Надъ  пояса  иде  пр^пашка,  която  бива  бояди- 
сана червено,  зелено  и  жълто  и  е  снабдена  съ  ситни  црвени 
китови  (т.  е.  р4си).  Ск^тина  или  ск^тинче  прЬ- 
стилка,  що  достига  до  колЪн']^,  накичена  отпр'Ьдъ  съ  два  реда 
к  и  е  к  и  (р^си),  които  биватъ  албсани  т.  е.  почервенени.  На 
пояса  си  носятъ  к&лемкяръ  (купенъ)  въ  ср^Ьдата  шаренъ 
съ  черни  и  червени  фигури,  а  по  краищата  накиченъ  съ  кйски. 
МомитЬ  носятъ  само  по  единъ  калемкяръ.  На  шията  иматъ 
стребренб  крете  (кърстъ)  со  стребрйнъ  синжиръ, 
тоже  украсенъ  съ  киски.  На  гргдит^  си  (връзъ  клашеника) 
закопчватъ  ч&прази,  а  на  ушит%  си  носятъ  алтани  —  по 
н']^колко.  На  главит^  си  нос&зи  едно  вр'Ьме,  па  отчасти  и  сега, 
к  &  п  и  (фесове),  а  сега  -  калемкяри  и  тъкмо  на  челото  закачватъ 
по  една  мафмудия.  На  главит^  си  носятъ  дарпни,  везени 
по  краищата  и  накичени  еъ  б^Ьли  и  червени  киски.  На  дарп- 
ната  (единъ  видъ  махрама)  отзадъ  има  стребрена  игле- 
ница. Зимно  вр^ме  носятъ  кбжуфче,  безъ  ржкави,  което 
сжщо  бива  шарено  и  украсено  съ  прежа.^) 

Женскб  руво.  На  краката  си  обуватъ  чбраби  ша- 
рени, а  надъ   т^хъ   т^злуци,   които   еж  боядисани   червено 

')  Оансанието  ва  моминското  руво  дължа  на  г-ца  Елена  Костова  отъ 
<;.  РЬсокн,  която  е  дошла  въ  София  отъ  пр^ди  3—4  години. 
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■  доствгатъ  оть  глеаевитк  до  шм^Ьв^  (сега  в  юяятк  в  д^ 
ЦК1&  носятъ  такива);  завоочуватъ  се  съ  вяого  т^ев  отъ 
вктр%  и  ек  обрхбеви  съ  нного  черни  гайтани.  Надъ  тувлу- 
пдтк  обувмъ  вазбввцв  червени,  шаренв  съ  букме  в  сърня. 
На  снагата  обличать  обикновена  (Ялл  иЬшужа,  надъ  която 
следва  еданъ  черенъ  елекъ  съ  пбтлици  отпр^дъ  и  то  два 


СЪнеВство  отъ  с.  Г)иачвЯ1Ъ. 

чифта;  надъ  него  иде  другъ  елекъ,  подобенъ  на  първия,  а  който  е 
по-богатъ  иохе  дл  облаче  хсва  си  въ  няколко  такива  елецн. 
Вързъ  т*хъ  се  облича  везена  вошуля,  съ  везени  рбкави 
и  п&рти  съ  хълта  (отъ  паиукъ  —  бобакь)  зелена,  б^ла  и  чер- 
вена (отъ  коприна)  пр'&Бда.  Жевит^  сами  си  везатъ  партит^ 
и  рхвавитЬ    (едвв    рккави    отнинатъ   2 — 3   Н'1и:еца,  а   едни 
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парти  —  ц^иа  се]р1ица).  Огь  пр^Ьди  няколко  години  въ  Лаворд- 
полеО  се  иви  пода  да  носятъ  женитЬ  б^и  рхвави  внЪст» 
вевеви;  тази  йода  се  разпространи  отчасть  и  въ  другит^»  миячшж 
села,  като  срещна  вай-свленъ  отпоръ  въ  Г&личвнвъ,  гд^то  не 


носятъ  &Ьли  р&вавв.  Но  въ  Лазорбпояе  всички  жени  и  нонв 
носать  б^е  рхвавн,  а  по  другитЪ  села  н^^шано  —  носятъ 
и  б1ига  и  везени. 

Жените  носятъ  черенъ  поясъ  съ  по  12 — 15  висви  на 
вс^Ьва  отъ  двФгб  страни,  а  надъ  него  црвена  пр^пашка 
съ  плетени  червени  киски. 

■)   Оп>   миореивскатЬ  сиа  жат 
отвошевне  е  Т^вчвикъ,  а  наВ-напрЪдвк 


—  217  — 

Носятъ  ххса  ленена  евутина,  червена,  шарена  съ  б^о^ 
я  зелено,  а  надъ  нея  ббфча  съ  червени  и  черни  шарки; 
на  поясъ  —  по  едияъ  или  два  вал^мвяри  (купени  отъ  градъ). 
Зимно  вр'Ь]^е  обличатъ  и  вбжуфче  безъ  ръкави,  което  до- 
стига до  поясъ,  шарено  съ  червена,  зелена  прЪжда,  па  и  съ 
сърма;  по  отворигЬ  обрхбено  е  съ  б&га  или  черна  кожа. 

Облеклото  на  старитЬ  жени  е  подобно  на  това  на  мла- 
дит^  само  че  е  много  опростено  въ  боит§  и  шаркитЪ  си. 

Невестинско  руво.  Най-разкошно  и  пъстро  е  обл^вг 
лото  на  невестата,  което  мгчно  се  подава  на  описване,  и  което- 
човгЬвъ  тр^а  да  види  съ  собственигЬ  си  очи,  за  да  се  въз- 
хити. Едно  пълно,  хубаво  булчино  руво  костува  около  20 -3(^ 
наполеона.  Кад^то  съмъ  миналъ  въ  България  и  Македония, 
не  съмъ  вид&1ъ  по-хубаво  нев^^^стинско  облекло. 

Еошулята  е  с&ща  като  у  женит^  съ  тази  разлика,  че 
украшението  на  р&кавит^  и  пазвиг!  (гр^дигЪ)  достига  своя 
върхъ.  НевЪститЬ  носятъ  по  два-три  елеци,  които  еж  обсипани 
съ  сърма  и  коприна;  и  копчетата  на  елецит^  С2  отъ  чиста 
сърма;  по  р&бовет%  навредъ  личи  хубаво  червено  кадифе. 
Краката  си  обуватъ  въ  врзаници  —  особни  жълти  обуща, 
които  иматъ  капаци,  що  се  вързватъ,  отъ  гд^то  е  навярно - 
и  името  имъ. 

Нев^тата  има  и  сЬкай,  който  носи  най-много  7 — 8  го- 
дини, а  най-малко  една;  такъво  н'%що  женит'Ь  н^матъ,  но  въ 
посл^Ьдно  вр^ме  сокайотъ  не  се  употребя  вече  и  отъ  невЪ- 
стит^,  понеже  се  м&чно  прави.  Закачва  се  за  др'1хит6  при 
врата  и  виси  надол'Ь  по  гърба  до  подъ  кол1&н^.  Трупотъ  (осно- 
вата му)  се  прави  отъ  гребени  или  дебели  книги,  които  завиватъ 
съ  кадифе.  Отгор^  това  кадифе  везатъ  съ  сърма,  сърмени  ши- 
рити, пр']^да  и  коприна.  Отъ  дкЬгЬ  страни  по  дължината  му 
висятъ  двЪ  дълги  китки,  наречени  в  р  с  к  и.  По  повърхнината  му 
има  н^Ьколко  хоризонтални  редове  —  единъ  подъ  другъ,  които  се 
украсяватъ  така:  най-горниятъ  редъ  се  казва  китъ,  направенъ 
отъ  алосанй  прежа,  а  подъ  него  единъ  редъ,  широкъ 
колкото  една  длань,  му  низ  да  (мъниста)  разноцв^Ьтни ;  т^и 
мъниста  се  казватъ  к^зици,  между  които  има  дв'Ь  кйфчиня  — 
на  дв^  м^ста  по  едно.  Подъ  вузицит^^  сл'1два  единъ  редъ  павъ 
китъ  отъ  пр^жа  и  единъ  сърменъ  шнритъ  ресавъ  (раз- 
рошенъ),  широкъ  колкото  два  пръста.  Сл'1дъ  това  по-долу  има 
пйнзиръ,  направенъ  отъ  разноцветни  мъниста,  а  подъ  него 


45  динара  (хълти  пари),  нашити  едииъ  до  другъ  въ  единъ 
редъ ;  подъ  гЬхъ  ина  още  едивъ  вятъ  както  първвт^^  Сокаатъ 
има  в  „гл&ва",  покрита  сь  бог&зия  (червена  басма);  „гл&вата" 


НнвЬств  о1ъ  с.  ЛйзорЬооле. 

се  привръзва  за  главата  на  невестата,  а  отдол^Ь  се  скоочва 
съ  сокаа.  По  ц'к1ата  иу  повръхнина  ина  нанизани  няколко 
реда  или  купчинки  разви  стари  пари.  Надъ  главата  на  соааа 
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се  носи  пр^врзовъ  оть  тьмно-червена  коприна  съ  р'Ьси, 
който  се  спуска  надъ  челото  дори  до  в^ждигЬ,  като  цйлуввн 
(подр'^ни  коси  надъ  челото).  Надъ  него  носятъ  червена 
дарпна,  по  края  везена  съ  коприна;  ср^Ьдната  й  часть  е  бкта 
и  така  се  носи,  че  и  пр'Ьвързъкътъ  може  да  се  гледа.  ЕискигЬ 
на  тази  дарпна  тъй  с2що  С2  червени.  Надъ  червената  дарпна 
се  поставя  игла  отъ  сребро,  която  прилича  на  нр']^жа,  нанизана 
съ  пари  и  мъниста  и  покрива  ц'&|[ата  глава.  Тя  има  седемь 
ч&прази,  петь  сйнжири  и  деветь  крстови,  а  тъкмо  надъ 
челото  личи  мафмудия.  Тази  игла  се  туря,  когато  свалятъ 
дулака  (булото)  на  булката.  Отстрани  на  лицето  чакъ  до 
гргдиг!  виси  пбдбрадникъ,  който  е  образуванъ  отъ  низани, 
въ  видъ  на  ремъци,  стари  пари;  той  закрива  ушвтЬ. 

Богато  зиматъ  нев'Ьстата  отъ  дома  й  и  посл'Ь  докато  я 
в^нчаятъ,  тя  е  покрита  съ  д^лакъ  отъ  червена  басма,  който 
се  закопчва  отзадъ  главата  и  се  спуща  отпр-Ьдъ  до  земята; 
Щомъ  се  в-Ьвчае  и  почне  да  гув^етъ  (да  се  срами),  свалятъ  й 
дулака. 

Нев']Ьстата  може  да  носи  до  петь  елеци,  клашеникътъ  й 
има  С1>рмени  свитки  (пазухи).  Булкит^  носятъ  морави  пояси, 
а  не  черни,  надъ  т^хъ  алосана  прдпашка.  Т'Ь  иматъ 
китена  скутина  отъ  червена  боя  съ  два  реда  киски,  а  надъ 
нея  —  фута  (купува  се  отъ  градовет*)  отъ  коприна  съ  деветь 
колелета  —  кблца  по  повърхнината  й.  А  връзъ  нея  —  копри- 
пенъ  калемкяръ.  Осв^нъ  това  опасвагь  на  пояса  си  една 
низа  отъ  бели  межйдихи,  която  закопчватъ  отзадъ.  А  най- 
отгор^^  бл^Ьщятъ  скхпи  сребърни  пафти  съ  сребърни  сйнжири. 
И  булкигЬ  носятъ  на  шията  си  сребъренъ  кръстъ  съ  сребъ- 
ренъ  синжиръ.  На  д'Ьснага  р&ка  на  показалеца  и  безименния 
пърстъ  нев^ститЬ  носятъ  сребърни  пръстени.^) 

Не  ще  и  дума,  че  носията  се  м^ни  съ  н']&щнчко  почти 
вс^ка  година,  и  въ  вс^ко  село  има  своит^Ь  тънки  отлики,  но 
въ  основата  си  е  такава,  каквато  я  описахъ 

За  свадбата  и  за  другит^  обичаи,  които  ставатъ  пр'юъ 
годината,  н^ма  да  говоря  нищо,  понеже  за  това  е  пи- 
салъ   Ястребовъ  доста   подробно;   писалъ  е  и  В.   Икономовъ 

")  За  описването  на  женската  и  невестинска  носия  ииа  да  б1агодарл  на 
дв^  нашинки:  Серафймица  Костова  и  Милйлица  отъ  с.  Рбсоки.  Посл'Ьдната  е 
родонъ  отъ  с.  Тр^сонче.  Лани  еж.  дошли  тукъ. 
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въ  своя  сборнивъ  отъ  нар.  умотворения;  н']^колво  бШЬжви  има 

и  отъ  Д.  Мариновъ  въ  «^'РТД^'''  ^'^  ^  ^^  ^^^^  ^  свадбата;. 
за  нея  е  писалъ  и  Ц'Ьпенвовъ  накратко  въ  Мсб.  кн.  III  ^)  Азъ 
ще  дамъ  тука  няколко  б^л&кки  за  домашния  жнвотъ  на 
мияцитЬ,  за  отношението  на  членоветЬ  на  челедьта  помежду 
си,  за  н^вои  душевни  и  физични  качества  на  малореванеца. 
У  мияцит^  добр^  С2  запазени  много  черти  отъ  стария 
патриярхаленъ  живогк  Въ  кхщи  господарь  и  запов^Ьднивъ  е 
мхжътъ,  който  храни  вещата'  и  плаща  данъка.  Неговата  дума 
почти  винаги  и  въ  всичко  се  изпълнява.  Жената  трМва  да 
слуша  м&жа  си,  а  той  нея  не  е  длъженъ  да  зачита.  Богато 
той  говори,  тя  трМва  да  стои  права  и  да  слуша.  Отъ  пр^бва- 
лена  почить  къмъ  м&ава  си,  жената  никога  не  произнася  него- 
вото име,  даже  и  ако  другъ  чов'Ьбъ  го  носи.  Ако  брать  й  има 
М2Ж0В0Т0  й  вме,  тя  пр'6става  и  него  да  вика  на  име.  С&ществува 
никакво  рабско  отношение  на  жената  къмъ  М2жа,  никаква 
прекалена  послушвость  и  безропотность,  конто  с&  довели  жената 
до  обезличаване.  Като  че  ли  тя  н'Ьма  свои  желания,  свой  ввусъ, 
свой  интересъ,  а  всичко,  каквото  М11жътъ  й  харесва  и  желае, 
и  тя  тр'Ьбва  да  го  иска:  желанията  негови  с&  и  нейни  же- 
лания. СтаригЬ  хора  обикновено  се  почитатъ.  Д']&цата  се 
възпитватъ  отъ  малки  още  да  привикнатъ  на  трудноститЬ  на 
живота:  още  ненавършили  10  години,  бащит^  имъ  ги  взиматъ 
съ  себе  си  по  чужбина  и  ги  учатъ  на  занаятъ.  Длъжностьта 
на  жената  е  само  да  върши  всички  домашни  работи,  да 
обработва  вълна  и  дрехи  за  ц']§лата  кхща,  да  ходи  за  дърва 
въ  гората  и  да  ги  носи  сама  на  гърба  си,  яко  е  6'Ьдна;  ако 
ли  е  пъкъ  богата,  тя  не  върши  посл']^дното.  ЖенитЪ  с&  ц^и 
затворници  —  чисто  домашни  жени,  понеже  тамъ  н'Ьма  ниви 
и  тЬ  р^дко  излизатъ  на  полето.  И  М2жет^  и  женигЬ  с& 
много  вабожни,  особно  посл'Ьднит4  ех  фанатички:  на  най- 
дребното  явление  въ  живота  придаватъ  религиозенъ  смисълъ. 
Отъ  всички  македонци,  може  би,  мияцигЬ  еж  най -набожни; 
доказъ  за  това  е  фактътъ,  че  въ  селата  имъ  има  по  2—3  черкви, 
а  пъкъ  чужденцит*  могатъ  да  се  уб^Ьдятъ  въ  това,  като  по- 
сЪтять  коя  и  да  е  черква,  напр.  въ  София,  Солунъ,  Б'&1- 
градъ,  д'1то  мияци   жив'Ьятъ  въ  по-компактни  маси;   тамъ  ще 

^)  А  с&що  и  Гиновски  въ   „Живая  Старипа**  год.  IX,  отд.  II,  236—242^ 
год.  IX,  вь1п.  I,  117  — 12в  (за  годишии  обичав). 
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намЪрлтъ  най- много  богомолци  отъ  тЬкъ.  Женит^  тачатъ  петъвъ 
и  срФда  (па  по-старите  и  понед^лникъ,  което  ни  подсЬща  на 
^гомилитЬ)  и  четиритЬ  пости  съ  най- голяма  светость.  Не  една 
отъ  т^хъ  трймеритъ  (т.  е.  на  три  дни  по  веднажъ  яде), 
а  вс^ка  еднбничитъ  (на  день  по  веднашъ  яде)  прЬаъ 
веливовнгЬ  пости.  Поради  тази  имъ  религиозность  тЬ  пъвъ  ех, 
може  би,  най-вонсервативнит^  македонци.  Въ  вс^ко  нововъве- 
дение търсятъ  верски  смисълъ;  н'Ьма  ли  тавъвъ,  гЬ  стоятъ 
далече  отъ  него,  но  пъвъ  о  старото  се  държатъ  здраво.  Ала 
приематъ  ли  н^що  ново,  т^  го  овладЬватъ  съ  религиозно  чувство 
и  умиратъ  за  него,  но  не  му  изнев^ряватъ.  Инакъ  тЬ  ех 
скромни,  добри,  кротки,  даровити,  но  пр^^дпазливи  и  недовер- 
чиви. Жените  пъкъ  се  отличаватъ  съ  такъва  срамежливость, 
която  просто  ги  сковава  и  не  имъ  дава  да  общуватъ  нито  съ 
свой,  нито  съ  чужденецъ.  Тази  срамежливость  е  най -голяма 
у  момите  и  невестите,  които  буквално  нищо  не  говорятъ, 
а  винаги  мълчатъ  предъ  свои  и  чужди  мхже.  Отъ  друга 
страна  малореканците  изглеждатъ  високомерни  и  прези- 
ратъ  съседните  си  племена,  съ  които  не  искатъ  и  да  се 
сватосватъ..^) 

Мхжете  01Ъ  чужбина  въ  ново  време  взеха  постоянно 
да  вкарватъ  нововъведения  въ  селата  си,  и  животътъ  тамъ 
•оега  е  въ  некакво  преходно  състояние.  Особно  револуцията 
оказа  своето  ободрещо  влияние.  Малореканката  не  редко  съ 
потаенъ  религиозенъ  екстазъ  споменува  името  „кумита^,  на 
който  е  готова  да  услужи  винаги. 

На  ръстъ  обикновено  ех  средни,  здрави  хора,  но  не  ех 
]ИМвость  между  техъ  и  едри  и  високи  мхже.  Особно  презъ 
време  на  пастирската  епоха  се  срещали  такива  овчари  или 
кираджии,  които  често  ех  обирали  лаврите  въ  честь  на  по- 
беда надъ  векой  храненъ  турски  пехливанинъ.  Главата  на 
миява  е  висока  и  сплесната  отзадъ,  очите  му  по-често  ех 
черни,  лицето  валчесто,  а  не  редко  и  продълговато.  Днесь 
изглеждатъ  лениви  на  ходъ,  но  преди  ех  били  пъргави  и 
<>ърви.  Жените  тоже  ех  средни  на  ръсть,  бели,  червени, 
пълни  и  здрави.  Хубавицата  малореканка  е  мадона  —  съ  на- 
<)Оженъ,  тихъ  и  милъ  погледъ. 


')  Монт^  наблюдения  се  схохдатъ  съ  т^зи  на  Ст.  Верковить,  16  стр. 
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Библиографски  бФд^Ьжхи  ио  иадореваиския  говоръ. 

Рускиятъ  славистъ  В.  Григоровичъ  въ  прочутото  си 
съчинение^)  първъ  отб^Шзва  три  особности  на  иадсфеканския 
говоръ,  а  именно:  1)  най-малвата  употрМа  на  членъ  въ 
п%снитЬ  въ  сравнение  съ  изт.  бълг.  езивъ;  2)  &~  о  и  3)  окон- 
чанието на  глаголигЬ  въ  3  л.  ин.  ч.  с.  вр.  -ет  (б^гает  =  б^Ьгат) 
и  юга.  вр.  -ае  и  -ое  (венчае,  поцое  (165  стр.  II  над.). 
Саициятъ  е  изпратилъ  и  н^^лко  народни  п^^ни  отъ  тоя 
шворъ  на  хърватския  писатель  отъ  това  вр^ме  Станко  Вразъ, 
който  ги  напечаталъ  въ  списанието  „Ео1о''.  За  тяхната  стойность 
ще   говора  въ  приложението  си   въиъ   тази  работа 

Десеть  години  подиръ  Григорови  ча  се  явява  владиката 
Партени  Зографски,  родонъ  отъ  с.  Галичникъ,  който 
дава  по-пълна  характеристика  на  родния  си  говоръ  въ  ста- 
тията са:  „Мисли  за  Болгарск1и-отъ  азикъ^,  печатана  въ 
Български  Цариградски  книжици,  кн.  I.  стр.  35,  1858  г. 

Отначало  въ  статията  си  говори  по  какъвъ  начинъ  тр']№ва 
да  се  образува  книжовния  ни  езикъ,  като  изказва  мисъльта, 
че  е  необходимо  „да  излезатъ  на  лве  си-те  местни  наречи 
и  идКотизми  на  азикъ-отъ  ни,  вьрх^  кои -то  общШ-отъ  жзикъ  иматъ 
да  се  зиздатъ"  (35  стр.).  Той  ос&жда  стремежа  за  възвеждане 
едничко  само  нар'Ьчие  въ  степень  на  литературенъ  езикъ: 
„. . .  секое  подобно  с^денье  и  реденье,  како  не  полно,  тьа  е 
скетно  и  безплодно**  (хЬ.).  По  нататъкъ  д'Ьли  бълг.  езикъ  на  дв^& 
главни  нар'Ьчия,  отъ  които  едното  се  говори  въ  България  и 
Тракия,  а  другото  —  въ  Македония,  н-Ьщо,  което  не  е  в-Ьрно. 
Предлага  македонското  нар'Ьчие  не  само  да  не  се  изхвърля 
отъ  общия  бълг.  писменъ  езикъ,  но  то  да  се  приеме  за  главна 
негова  основа^  защото  било  „по-плавно  и  по  стройно  и  въ 
много  0ТН0Ш6Н1А  по  пълно  и  по  богато*'.  (36).  Пр']Ьдставитель 
на  това  нар']^чие  ек  югозападн.  говори  на  Македония.  И  тази 
мисъль  е  прибързано  изказана,  защото  научно  не  е  обоснована. 
Първата  и  най-гол^Ьма  разлика  между  дв^т^  бълг.  нар']^чия 
споредъ  Архимандритъ  Зографски  състои  въ  различното  имъ 
„произноснванье  или  аюво^^даренКе :  така  Македонското  наречю 
обикновенно  любитъ  да  ударатъ  въ  начало  на  слова  та,  а  на 

^)  Очеркъ  путешеств1я  по  Европейской  Турц1Й,  Казавъ  1848  г.  I  изд.; 
1877  год.  Москва,  II  изд. 
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вротивъ  др1(го*то  на  конецъ,  таке  что  въ  пьрво-то  наречКе 
Ме  ШЕ1Б0Й  п&тъ  не  ]южете  да  стретните  слово  съ  ударение 
на  последе1й-отъ  слогъ,  вога  напротивъ  тоа  посл'Ьдното  въ 
оов^сье-то  слова  ударатъ  на  окончан1е<то.  Овде  Македонско-то 
нареч1е  се  сблизкватъ  со  Сьрбсво-то^.  (ЗВ).  И  д']Ьйствително  уда- 
реш1ето  на  българските  говори  се  отличава  отъ  това  на  Ма- 
кедонските но  не  въ  това  отношение,  което  изтъква  Зографски, 
а  въ  друго  именно,  въ  първит^  влад1»е  неопределено  ударение, 
а  въ  вторите  —  определено,  подведено  въ  петь  системи.  >) 

Подиръ  това  той  привеяда  още  13  отлики  на  македон. 
наречие  отъ  българското,  но  азъ  нема  да  се  спирамъ  на 
техъ,  аащото  Зографски  не  говори  само  за  родния  си  миячки 
говоръ^  а  има  предъ  видъ  онова  македон.  юго*зап.  наречие, 
въ  което  владее  третосричното  ударение,  къмъ  което  спада  и 
родниятъ  му  говоръ. 

Требва  да  спомена  тукъ,  какво  въ  речената  си  статия 
т(А  споменува,  че  мисли  да  издаде  граматика  на  македонското 
наречие.  Тази  граматика  не  съмъ  можалъ  да  видя  до  сега  и 
за  това  нищо  не  мога  да  кажа  по  нея  (вж.  и  Л.  Димитровъ, 
Известия  на  слав.  семинаръ,  София  1905  г.). 

Заслужва  да  се  спомене  и  писмото,  което  К.  Райновъ 
отправя  до  X.  Партени  Зографски,  въ  което  хвали  благозву- 
чието  на  македонското  наречие,  което  по  това  си  свойство  се 
доближавало  до   стихотворната   речь   (Цар.  Бниж.  кн.  I,  46). 

Въ  Бр.  пСп.  кн.  Х1-Х11  (1876  г.),  158  стр.  покойниятъ 
проф.  М.  Дриновъ  посочва  некои  особности  на  нашия 
говоръ,  и  то  подъ  линия,  по  случай  на  напечатването  тамъ  на 
една  песень  отъ  с.  Г&личникъ,  а  именно:  ъ  =  о  на  вслде;  ь--о: 
седомдесе  цареви;  чаша  ведорница  (стр.  160  бел.  1);  2  въ 
коренните  слогове  се  изговаря  като  о ;  ш  —  йо :  йозик  (стр.  161, 
бел.  1).  А  на  стр.  162,  бел.  1  ето  що  говори:  „Въ  песента 
не  се  среща  членътъ  ни  веднъжъ.  но  изъ  разговорътъ  си  съ 
Темяна^)  се  ув4рихъ,  че  и  въ  Галечникъ  (вм.  Галглчникъ), 
както  и  по  други  некои  места  въ  Македония  и  по  Доспат- 
ските  върхове  се  употребляватъ  три  члена:  въ,  ва,  во;  нъ, 
на,- но;  тъ,  та,  то:  йозиков  ме  болит;  рокава  ме  болит;  мом- 
чево  (кога  е  близо),  момчето   (кога   е   далече),    момчена 


^)  Вх.  у  проф.  Б.  Цоневъ  Мин.  с6.  У1,  За  удар.  въ  бълг.  езикъ. 
')  Жената  отъ  с.  Галичникъ,  що  му  съобщила  п1^сеньта. 


—  224  — 

(кога  е  на  страна,  сир^чь  отсжтствува).  М.  Дриновь 
не  е  иожалъ  да  сфане  добр'Ь  употребата  на  троявия  иенъ 
у  насъ.  Казва  се:  момчето,  не  само  кога  е  далече  то,  но 
и  когато  ни  е  познато  отъ  по-рано;  а  пъкъ  момчено  се 
казва,  не  когато  то  е  настрана  сир^Ьчь  отс&тствува,  но  ко- 
гато го  виждаме  съ  очит^  си  пр'Ьдъ  насъ  на  как* 
вото  и  да  е  разстояние.  За  употр^М(ата  на  троякия  чденъ, 
азъ  по-долу  ще  говоря  въ  отдЬла  „Форми^. 

Сжщиятъ  ученъ  разширява  б&[']^кит6  си  върху  тоя 
говоръ  въ  статията  си  „Н'Ьколко  думи  върху  язика,  народните 
пЪсни  и  обичаите  на  дебърскит^  славяне*^  (11о  поводъ  на  сбор- 
ника на  Ястребовъ  „Обнчаи  и  песни  турецвихъ  сербовъ% 
Спб.  1886  г.  498  + VII  и  предизвиканите  отъ  него  статии) 
въ  „Изв.  Слав.  Благ.  Общ.**  ^^  9> Ю,  И  за  1886  г.,  преве- 
дена отъ  Д.  Мариновъ  въ  „Трудъ"  год.  П,  кн.  V,  VI  и  VII. 
Въ  нея  той  се  старае  да  обори  мисъльта  на  Ястребова,  какво 
езикътъ  на  дебърските  (миячки)  песни  билъ  сръбски.  Той  му 
доказва,  че  Ь  и  ^-звукове  нема  въ  тези  песни,  а  меки  к  и  г 
т.  е.  бГ  г,  каквито  се  срещатъ  и  въ  другите  българ.  говори; 
ъ  и  ь  даватъ  о  и  е,  а  не  а,  както  е  въ  сърб.  ез.;  х«а,  о,  е; 
първото  било  припознато  още  отъ  В.  Караджича  за  общо- 
бълг.  замена  на  &,  а  второто  е  открито  отъ  Григоровича, 
както  видохме;  а  =  е  винаги  както  въ  сърбски  и  бъкг.  езикъ, 
но  тукъ  се  заменя  и  съ  йо:  йозикъ  (стб.  мзикъ);  ц  е  из- 
вестно и  на  бълг.  говори,  а  не  само  на  сръбските;  шч  е  общо- 
българ.  звукъ,  отъ  който  произлезълъ  звука  щ^);  х  =  ф,  както 
и  въ  Шуменъ  (умиф);  падежи.,  остатъци  ех  подобни  както  въ 
общобълг.  ез.;  оконч.  за  род.  пад.  -ога  и  -ега  нема,  както  въ 
сърб.  ез.;  троякъ  е  членътъ,  какъваю  има  и  въ  Родопите;  неопр. 
наклон,  е  изгубено;  глаголно  оконч.  за  1  л.  ед.  ч.  сег.  вр. 
-ме  вм.  сръбското  -мо;  оконч.  за  3  л.  ед.  ч.  сег.  вр.  -т;  при- 
бавка въ  мин.  вр.  х-ф  вм.  с,  както  е  въ  сърб.  ез:  плетоя^ме 
или  плетоубме,  а  не  плетосме. 

Всички  тези  бележки  на  М.  Дриновъ  с&  прави  и  осно- 
вателни и  доказватъ,  какво  тенденцията  на  Ястребова,  да  дири 
сърбизми  тамъ,  гдето  ги  нема,  е  крива. 


')  Вж.  Иотебня,  А.  Къ  истор1й  звуЕОвъ  рус.  язнка  П.  45—56.  Кочубжн- 
ск1в.  Къ  вопросу  0  вза1мнихъ  отношенхяхъ  сдавянсЕИхъ  яарМй  (32—67  говорн 
за  к— /  и  11—^). 
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П.  Ровинсви  (въЖ.  М.  Н.  Пр.  1886,  Девабрь,382— 405) 
указва  и  на  други  осв^нъ  посоченигЬ  у  Дринова  езикови  факти 
отъ  деб'ьрскит^  п1сни  на  Ястребова,  които  говордтъ  противъ 
теорията  му: 

Съществуване  на  звукъ  л  вм.  о  или  у:  заспа^^  задре- 
ма^|;  крайно  ослабена  фдевсид:  од  рочица  на  рочица;  и  не 
удри  с  тешка  боздогана;  неправилна  употр^а  на  паде&итЬ 
нпр.  род.  вм.  им:  люто  влнет  краля  Влкашина;  страсть  къмъ 
образуване  на  умалителни  имена:  ловчок,  копинка,  дарчок, 
сончок;  и  много  още  думи,  които  по  фонетиката  си  и  по 
способа  на  флексията  не  могатъ  да  бъдатъ  търпени  въ 
сърбсБия  езикъ.  Отъ  всичко  това  Ровински  вади  заключение, 
че  езикътъ  на  дебърскигЬ  п^Ьсни  у  Ястребова  е  езикъ  на 
„схщинско  българско  наречие"  (^01). 

А  що  се  отнася  до  възражението,  което  Илински  (въ 
11за  сл.  бл.  общ.  1868  г.  №  11,  549)  отправя  ср^щу  Ровински, 
какво  въ  сръб.  ез.  звукъ  ч  има  н-бколко  отрасли  (оттЬнки) 
ч,  Ь,  а  въ  бълг.  езикъ  тоя  звукъ  е  само  твърдъ  и  безъ 
нюанси,  азъ  ще  посоча  5-та  точка  отъ  възраженията  на 
Дриновъ,  въ  която  се  отговаря  на  тоя  въпросъ,  а  доколкото 
познавамъ  звуковете  на  родния  си  говоръ,  мога  решително 
да  кажа,  че  въ  него  има  само  единъ  звукъ  ч,  а  не  н-Ьколко 
негови  нюанси,  вакто  твърди  Илински  възъ  основа  само  на 
този  сборникъ,  който  е  неточенъ  въ  означенията '  въ  това  и 
други  отношения. 

До  сега  сравнително  най-^пълно  описание  на  малорекан- 
ския  говоръ,  като  е  билъ  изучванъ  само  говорътъ  на  с.  Га- 
личникъ  въ  Солунъ  отъ  хора  родомъ  отъ  това  село,  е  далъ 
покойния  славистъ  В.  Облакъ  въ  съчинението  си  „Маседо- 
шзсЬе  84ис11еп**,  1896  г.  ТУхеп.  За  него  се  отзоваха  проф. 
Л.  Милетичъ,  („Веюегкип^еп  ги  0Ь1ак'8  МасейошвсЬеп  81;и- 
(Неп",  АгсЬ.  1  81.  РЬ.  XX,  578—604),  В.  Н.  Щепкинъ  (Изв 
отд.  рус.  яз.  и  елов.  т.  II,  кн.  I,  216  —  223)  и  проф.  Б.  Цоневъ 
(Бълг.  Пр.  III,  кн.  12,  135 — 141.).  Сдщиятъ  В.  Облакъ  съ- 
общи важни  в&ти  за  тоя  говоръ  въ  „Приносъ  къмъ  българ- 
ската граматика^  Мсб.  XI.  Съ  Облака  ще  се  справямъ  по 
отд^Ьлно  по  н^кои  въпроси  при  развитието  на  темата  си. 

Най-поел^  по  вр1^ме  иде  цитуваяата  по-рано  статия  на 
Л.  Димитровъ  (Кратки  етногр.  и  пр.),  въ  която  има  да 
отб&1'Ь2ка  н^кои   неточности.    Той   съ   право  д'Ьли  дебърския 
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говоръ  главно  на  двЬ  поднарЪчия  „шт*"  и  п^п^''}  споредъ  произ- 
ношението на  рефлекса  ва  праслав.  Ц  (стб.  шт)  (стр.  272). 
Малореканското  поднар^чие  е  „шч-^поднар^Ьчие  и  то  именно 
е  пр'Ьдиетъ  на  моит^  б^л^твка, 

Л.  Димитровъ  б]Ьл'Ьжи:  в^нкт  вм.  в^нет,  точка  2  (б) 
стр.  273:  убово  вм.  убаво,  т.  4  (б),  1Ь.  Той  казва :  „Еднослож- 
ните съществителни  въ  шч-поднар'Ьчие  окончаватъ  на  -сви 
въ  мн.  ч.^,  а  това  не  е  в'Ьрно,  защото  тЬ  окончаватъ  и  на 
-ови  (сонвви,  бозвви,  но  попови,  столови  и  др.)  -т.  5  (б)  1Ь. 

т.  6.  1Ь.  Не  е  в^рно,  че  глаголиг1Ь  отъ  Ш  спреж.  въ 
шч-поднар'Ьчие  вървятъ  въ  сег.  вр.  по  I  спр.;  т6  се  спр'Ьгатъ 
по  III:  з^ма,  з^маш,  з^мат,  а  не  з^мал<,  з^м^ш,  з^мет.  Въ 
б&дно  вр.  казватъ:  вГа  з^ма,  кга  земеш,  ка  земет  и  пр. 

т.  7.  273.  Глаголите  въ  1.  л.  ед.  ч.  сег.  вр.  не  окон- 
чаватъ никога  на  м:  сбнува  (сънувам),  а  не  сонувам;  пиша, 
зборва,  а  не  пйшувам,  зборувам  и  пр. 

стр.  274.  Въ  шч-поднар.  не  се  говори:  ^фла,  рафцутиле, 
ороаве,  лакот  а  —  &ла,  расц^тпле,  оруже,  л^окот. 


Тука  само  ще  спомена  още  печатните  издания,  въ  които  е 
обнародванъ  материялъ  по  нашия  говоръ,  безъ  да  се  спирамъ 
||ърху  тяхната  критична  стойность  относно  верното  предаване 
фонетиката  на  тоя  говоръ.  Това  ще  сторя  въ  особно  при- 
ложение къмъ  тази  работа. 

В.  Григоровичъ.  както  споменахъ,  първъ  обнародва 
14  песни  въ  сърбо-хърват.  журналъ  „Кою",  редактуванъ  оп> 
Оганко  Вразт,  хърватски  поетъ-писатель.  На  1858  г.  П.  Зо- 
графски обнародва  неколко  песни  въ  „Царигр.  Книжицн'' 
кн.  I,  V  и  VII.  Подиръ  него  на  1860  г.  Ст.  Верковичъ 
съобщи  12  лесни  въ  края  на  своя  сборникъ  ^Народне 
песме  македонскихъ  бугара  кн.  I.  Женске  песме.''  М.  Дри- 
новъ  на  1876  г.  напечати  една  н]&сень  въ  Бр.  Пер.  сп. 
кн.  XI,  XII.  После  идатъ  Ат.  Т.  Илиевъ  съ  своя  Сбор. 
нар.  умотвор.  и  пр.  1889  г.  София;  И.  С.  Ястребовъ, 
Обичаи  и  песни  турецкихъ  сербовъ  1886  г.  I.  изд.,  1889 
И  изд.  Спб.;  В.  Икономов ъ,  Сборникъ  отъ  нар.  умотвор. 
отъ  Дебърско  и  Кичевско  1893  г.  София:  П.  Драганов ъ, 
Македоно-славянскШ  сборникъ  Спб.  1894г.;К.  А.  Шапкаревъ, 
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Сборнивъ  и  пр.  1891  —  92,  София;  Мин.  Сбор.  за  нар.  умотв. 
т.  I,  II,  Ш,  VI,  VII,  XI  и  XVI-XVII  и  „Живая  старина» 
год.  IX,  XII,  XIII  и  XIV.  Изданието  на  дружеството  „с&  Сава» 
въ  Б&Еградъ,  ^Братство»,  1901  год.,  даде  няколко  п{юни  1| 
приказки. 

Ся^Ьдъ  тия  уводни  бЬл^жвл  ще  нрист2пя  къхъ  езиковата 
часть  на  иоята  работа,  въ  която  ще  изложа  звуковете,  фор- 
мите и  синтактичнигЬ  особини,  по  които  родниятъ  ни  говоръ 
се  отличава   главно  отъ  стб.  и  нвб.  книжовенъ  езикъ. 

Сл'Ьдъ  това  ще  дамъ  образци  отъ  поезия  и  проза,  които 
лично  съкъ  записалъ  отъ  налореканки,  дошли  въ  София 
отпр'Ьди  2 — 3  години,  като  укажа  и  имената  инъ,  и  едно 
малко  р^чниче  отъ  типични  миячки  думи,  а  въ  особна  ратия, 
както  вече  споменахъ,  ще  направя  критнченъ  пр^гледъ  на 
езика  на  обнародванитЬ  материяли  отъ  Мала-река,  за  да  се 
види  тяхната  научна  стойность. 

!• 

.     Звукове. 

Щлокупната  българска  говорна  область  хубаво  се  д^ли 
на  дв^  гол'Ьми  половини  споредъ  изговора  на  вокала  п>: 
източна,  въ  която  гь  се  произнася  подъ  ударение  и  пр^дъ 
твърди  срички  като  а,  и  западна,  въ  която  гь  звучи  винаги 
като  е.  За  старобългарското  произношение  на  този  вокалъ 
има  ДВ*  главни  мн4ния  въ  нашата  филоложка  литература. 
Б^ото  е  на  проф.  Милетичъ,  който  приема,  че  стб.  "к  изгла- 
шало  като  широко  е,  което  бЪл^жи  съ  Я,  и  отъ  него  по  дв* 
посоки  се  развили,  отъ  една  страна  а  както  е  въ  източно- 
българско  и  отъ  друга  е.  Другото  мнение  е  на  проф.  Цоневъ, 
който  твърди,  че  "к  въ  стб.  езикъ  звучало  като  га  (а).  Не  му 
е  местото  тукъ  да  се  разсъждава,  кое  отъ  дв*т*  предполо- 
жения е  по-приемливо. 

Описваниятъ  оть  мене  говоръ  спада  въ  западната  зона 
на  българскит*  говори  и  отъ  това  следва,  че  тамъ  гь  навредъ 
звучи  като  чисто  е.  Въ  с&щия  говоръ  като  западенъ  не  съ- 
ществува и  така  наречената  редукция  на  ясннт*  гласни,  която 
с  единъ  важенъ  б*л*гъ  главно  на  източнит*  български  говори. 
Нашиятъ  говоръ  не  познава  пр^гласъ.  Въ  него  се  развили 
предимно   ясни   гласни,   които   му  придаватъ  особена  боя  на 
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дснозвучность.   Отъ   всички  гласни  най-нного  е  развита  тукъ^ 
гласната  о,  понеже  тя  запатя  стб.  л,  ъ,  па  отчасти  и  а  и  ь. 

Друга  важна  особность  на  гласнигЬ  въ  този  говоръ  е 
свойството  имъ  да  се  произнасятъ,  когато  с&  подъ  ударение, 
малко  по-дълги,  отколкото  когато  еж  безъ  ударение,  поради 
което  се  явява  н^Ькаква  протегнатость  на  ударенигЬ  гласни.^) 
А  тази  дължина  на  гласнит^  не  иоже  да  бхде  друго  осв^нъ^ 
остатъкъ  отъ  старъ  квантитетъ,  запазилъ  се  до  днесъ,  благо- 
дарение на  охраната  на  акцента.  Само  че  тр'Ьбва  да  дябЬл^квл, 
какво  дължината  на  гласнигб  у  насъ  не  е  толкова  гол&са^ 
колкото  въ  Еркечкия  източнобългарски  говоръ,  както  я  схва- 
щамъ  споредъ  произношението  на  моя  другарь  Г.  Георгиевъ^ 
който  описва  специялно  този  интересенъ  говоръ,  който  и  самъ^ 
можахъ  да  чуя  въ  с.  Чатма  пр'1зъ  1906  год.  Ако  тамъ^ 
напр.  и  —  йй,  то  у  насъ  е  а  равно  на  едно  и  половина  а. 
А  тоя  фактъ,  както  и  обстоятелството,  че  само  у  женитЬ  може 
да  се  наблюдава  това  прот^гане  ударените  гласни,  показ- 
ватъ,  че  дължината  се  губи  вече  и  въ  нашия  говоръ.  А  за 
да  се  ускори  тоя  процесъ,  най-много  помагатъ  тЬзи  мияци, 
що  работятъ  въ  България:  тЬ  се  отучватъ  да  ог1гатъ  и  като- 
се  върнатъ  дома  влияятъ  и  на  домашнитЬ  си  въ  тази  посока. 
Обратно  въздействие  указватъ  малор'Ьканци,  що  ходятъ  на 
печала  въ  Сърбия.  Но  понеже  посл'Ьдните  С2  по-малко  на 
брой,  затова  и  влиянието  имъ  е  по- слабо. 

Съществуването  на  дължина  и  днесъ  въ  нашия  говоръ  би 
могло  да  служи  като  потвърждение  на  мисъльта  на  проф.  Ми- 
летичъ,  какво  въ  „Западнобългарско  вокалната  дължина  се 
задържала  по-дълго  вр']&ме,  отколкото  въ  източнигб,  така  че 
най-сетн*]^,  докато  тя  да  изчезне  съвс^мъ  въ  Западнобългарско, 
по-малочисленит^  редуцирани  вокали  се  изравнили  съ  по- 
многобройнигЬ  чисти  вокали,  които  ех  били  защитени  отъ 
редукция  чр1зъ  квантетета,  та  поради  това  С2  могли  да  пр^- 
жив'Ьятъ  и  времето,  когато  се  извършвала  редукцията"  ((Не 
КейпсйопверосЬе ;  вж.  ИзточнитЬ  български  говори,  22  стр.). 
Тази  мисъль  много  добр'6  обяснява  факта,  защо  н']^ма  редукция 
въ  запад нигЬ  говори  съ  изключение  на  Охридско  и  Тетовско.^) 

')  Това  е  схваналъ  ■  М.  В.  Весе1иновиЪ,  който  казва:  „Они  (шяци)  у 
говору  изговара^уЗ^и  речи  по  каткад  изгледа  да  певуше,  т].  тако  отегиу  неке 
слогове  у  ре  чина,  да  изгледа  да  их  почин»у  певатя*^  (501). 

^  Вж.  Н.  Силдновъ,  Редукция  на  звукъ  а  въ  Охридски  и  Тетовски  го- 
вори, Мсб.  XI. 
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Че  съществува  ударена  дължина  въ  нашия  говоръ,  е 
шкзано  още  отъ  Облака  въ  неговитФ  „Македонски  Студии^  на 
чггр.  86:  „Ааъ  чухъ  дълш  ударени  срички  не  само  въ  дебър- 
-сквтк  нар&чиЯу  но  и  на  югъ,  въ  диялекта  на  сирната  окол- 
ность  на  СолунЪу  тукъ  разбира  се  но-рЬдко''.  Но  азъ  не  мога 
да  се  съглася  съ  него,  когато  (на  стр.  88)  говори,  че  тави 
дължина  зависела  вероятно  отъ  следващия  подиръ 
ударената  гласна  вокалъ,  който  се  изговарялъ 
кратко  и  силно  редуциранъ,  напр.  въ  д'Ьепричастията: 
л^^а^  бека^К!  и  др.  Наистина  тука  дължината  по-ясно  личи, 
но  гласната,  която  иде  подиръ  ударената  гласна,  не  е  толкова 
кратка,-  както  я  б^ш^жи  Облакъ.  Даже  при  по-натъртенъ 
изговоръ  имаме  не  само  пълно  е,  но  и  гв:  чек&1ек'и  (а  не: 
чека^кги),  игршевги,  паг&гевги,  поместув^^хекги.  ^)  Азъ  мисля,  че 
дължината  тука  се  гл1бЬл^»ья  по-добр1  и  то  при  бавенъ  из- 
говоръ, защото  се  минава  непоср^дно  и  то  обикновено  съ 
хиятъ  отъ  а  къмъ  е;  напротивъ  при  бързъ  и  натъртенъ 
изговоръ  хиятътъ  се  отстранява  и  дължината  по -слабо  се 
чувствува. 

Првм'Ьри  за  квантитетъ  н^ма  да  давамъ,  нито  ще  отб'6- 
л^вамъ  дългитЬ  гласни,  защото  достатъчно  е  да  се  знае,  че 
всЬка  ударена  гласна  е  дълга.  А  неударенигЬ  гласни, 
поради  туй,  че  гЬ  по  бързо  се  изговарятъ,  понеже  силата  на 
яздиха  се  стреми  да  падне  върху  ударенитЬ  срички,  се  изго- 
варятъ  по-тЬсно,  но  не  по-тъмно. 

бгбн,  зелбн,  катр&н,  вбденйц&,  книгК,  5теп&1  с6,  по1дй  (иди), 
пр$скак&ш^,  заф&вг&т,  тднослйва  и  др.  И  т^снотата,  понеже 
е  общо  правило  на  неударенигЬ  гласни,  н'Ьма  да  означавамъ 
съ  особенъ  б'1л%гъ. 

Ударение.  Сл'Ьдъ  т^^и  общи  б&Е^жки  за  квантитета, 
ще  кажа  само  н'Ьколко  думи  за  ударението,  което  влад'6е  въ 
нашия  говоръ,  защото  за  него  подробно,  специялно  и  много 
хубаво  е  писалъ  Дримколовъ  (Хр.  Матовъ)  въ  статията  си: 
^Акцентовката  на  единъ  обсегъ  западно-български  говори^  въ 
Мсб.  IX.  А  въ  този  обсегъ  западно-български  говори  се  на- 
мира и  малореканското  поднар1чие.  За  с&щото  ударение  се 
споменува   и   у   проф.   Б.   Цоневъ   (За   ударението    въ    бълг. 


')  У  Облака  криво  е  записана:  роте81оуа'|С1  (88  стр.)  ви.  — а*к1. 


—  230  — 

езивъ  Мсб.  VI)  и  у  Тр.  Китанчевъ  („За  удар.  върху  думит^ 
въ  р'Ьсенсвия  говоръ  отъ  западно-маведонсвото  нар^^чие^,  сПсп. 
кн.  41—42). 

Ударението  въ  нашия  говоръ  е  правилно  третоо)ично, 
т.  е.  винаги  пада  върху  третата  сричка,  като    се  брои  отъ 

края  на  думата.  То  отговаря  на  схемата : ^  — ,  съ  която 

проф.  Цоневъ  означава  ударението  на  една  гол'Ьма  говорна 
область  въ  Македония  (Битолско,  Прил'Ьпско,  Велешко,  Охридско, 
Дебърско  и  пр.).  Гор^цитуваното  правило  важи  не  само  ва 
отд'Ьлни  думи,  но  и  за  ц^ли  фрази,  които  се  подвеждатъ  подъ 
едно  само  ударение,  като  образуватъ  по  този  начинъ  тъй  на- 
реченото акцентно  ц&ю,  напр.:  за  ошчо  сте  ми  се  нал^иле? 
(Мсб.  IX,  400);  шчо  вга  си  ми  г6  тепал  (детето)  (1Ь.);  какво 
вга  си  му  го  направел  ({Ь).  Азъ  бихъ  привелъ  още:  море  шо 
не  сте  го  отепале!  кон  коде  кга  се  расодите?  коде  шо  беше 
му  порочал;  от  кого  кГа  си  се  уплашел?  шо-токо  бефме  се 
нак^^ниле  (да  одиме)  и  др.  И  тъй  „единъ  назвукъ  (ударение) 
е  вр^девъ  да  управява  их^кхв  петь-шесть  слова',  както  казва 
Дримколовъ  (ц.  с.  400).  Какви  с&  законит^,  споредъ  които  въ 
отделни  случаи  думит^  се  групиратъ  и  образуватъ  фрази  съ 
едно-едвичко  ударение,  е  обяснено  въ  споменатата  статия  на 
Дримколова  па  и  у  Китанчева,  а  за  принципигЬ  на  това  уда- 
рение и  за  неговия  произходъ  както  и  за  отношението  му  къмъ 
другигЬ  акцентни  системи,  що  с&ществуватъ  въ  македонскигЬ 
говори,  вж.  статията  на  проф.  Цоневъ.  За  това  ударение  го- 
вори и  Облакъ  въ  Масед.  Зеидхеп,  стр.  82  и  84.  Ще  пре- 
мина къмъ  гласнягЬ  и  съгласвигЬ  на  малор'Ьканското  наречие. 

I.  Гласни. 

Ще  разгледамъ  всякоя  гласна  отд^Ьлно,  като  почна  отъ 
най-характерната  за  тоя  говоръ  по  своето  разпространение 
гласна  о. 

Гласната  о  като  рефлекоъ  на  отб.  о,  х,  ъ,  Ь| 

Любимецътъ  сонантъ  на  нашия  говоръ  е  о,  което  заст&пя 
не  само  етимоложкото  о,  но  и  вс^ко  стб.  л^  съ  изключение 
на  л;,  което  е  бпло  въ  суфиксите,  и  всЬко  стб.  "к,  а  въ  нЪкои 
случаи  и  стб.  А.  Поради  обичьта  си  къмъ  тази  гласна  тоя 
говоръ  справедливо  може  да  се  нар']^че   ока  в  ски,   който   по 
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тааи  своя  характерна  фонетична  особвость  се  отличава  отъ 
жвяхвтЬ  си  съседни  швори.  Ударено  о  се  произнася  дълго, 
а  неударено  —  кратко  и  по-т^но,*  така  че  Облакъ  не  е 
еьвскмъ  правъ,  като  казва,  че  о  не  претърпя  никаква  про- 
м^на,  кога  е  неударено  (33  стр.).  Осв^1^нъ  туй  азъ  долавякъ 
и  другъ  изговоръ  на  тази  гласна,  който  състои  въ  това,  че 
прфди  да  се  изговори  самото  о,  устнитЬ  приематъ  до  н^гд% 
конфигурацията  за  изговоръ  на  у,  и  по  такъвъ  начинъ  се 
чува  едно  по-силно  лабиялизувано  о.  Такъво  о  се  срЬща  не 
сано  въ  нашия  говоръ.  С&що  такъво  явление  Облакъ  ни  съоб- 
щава и  отъ  говора  на  сЬверната  Солунска  околность:  °б8(1, 
к''61е(11у  Ь^б^з,  д^огпб,  к^^дга  и  др.  (М.  8(;.  33  стр.).  Условията 
ех  схщи,  именно:  „Ударено  о  се  развило  въ  много  случаи 
въ  '0  т.  е.  прЬдъ  0  се  явява  едно  едвамъ  :)аб'Ьл'&Бимо  у^  (Ш). 

Това  явление  е  известно  и  на  описвания  отъ  Н.  Вино- 
градовъ  говоръ  Шунгенски  (Сбори.  отд.  р.  яз.  и  елов.  ^1  А.  Н. 
т.  77,  Л  8,  1904  г.),  гд-Ьто  ударено  о  се  произнася  като  з^о^ 
съ  едвамъ  заб&1'ккимо,  б'6гло  у  или  съ  неприятно,  дълго  у 
ар^ъ  (ьто,  споредъ  изговора  на  разни  личности  (6 — 7  стр.). 

С.  М.  Бульбакинъ  ни  обръща  вниманието  на  такава 
особность  и  въ  описвания  отъ  него  Сважендзски  говоръ:  йокЦо 
Побу,  кгйоуа,  кйога.  Артикулацията  на  това  йо  е  схщо  такава, 
както  азъ  я  описахъ  по-гор'Ь  (вяс.  С.  М.  Бульбакинъ,  Къ  исторШ 
и  дхалектолопй  польскаго  лзика.  I.  Фонетика  Сважендзскаго 
говора  въ  Сборникъ  отд.  рус.  яз.  и  елов.  И.  Ак.  Н.  т.  48, 
*  4,  1903,  стр.  61  —  62). 

Отъ  прим'Ьрит^Ь,  които  ще  наведа  по-долу,  се  вижда,  че 
^0  най-често  заместя  етимоложкото  о,  посл^  о  отъ  5  и  най- 
сетн'Ь  0  отъ  ж.  Такъво  о  се  чува  напр.  въ  думата  мбфче 
(=  мостче),  което  тънко  се  различава  отъ  о-то  въ  мбфче  (ума- 
лително отъ  мбска  —  мъска).  С&щата  разлика  въ  произноше- 
нието на  0  се  заб&Е^ва  и  въ:  тбга  (тогава)  и  тога  (тхга). 
Първото  0  азъ  бихъ  отб&1'1жилъ  съ  знака  ^о,  понеже  пр'Ьдъ 
о-то  се  чува  единъ  толкова  слабъ  елементъ  у,  че  не  в&Ьвой 
може  да  го  различи,  нито  по  слухъ,  нито  по  формата,  която 
заематъ  бърнит*]^,  а  второто  о  се  чува  като  чисто  о,  подобно 
на  удареното  о  въ  нашия  книжовевъ  езикъ.  Ала  квантитетна 
разлика  н'Ьма  т.  е.  и  въ  двата  случая  дължината  на  гласната  о 
е  еднаква.  Пр^ди  да  приведа  примЬри  отъ  двата  вида  о, 
требва   да   поправя   гр'Ьшката  на  Л.  Димитровъ.  който  казва: 


I 
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^Тр1бва  веднага  да  заб&г^^^жа,  че  о  вм.  ж  не  гласи  еднакво  съ 
етимологичното  о,  а  е  по-гърлено  и  по-широко,  дори  пр^дъ 
твърда  сричка  се  чувствува,  макаръ  и  слабо,  елементъ  а . .  .^ 
(271).  Това  е  в^рно  саио  по  отношение  на  шт-поднар^чие, 
а  не  и  на  шч-поднар'Ьчие,  а  понеже  Д.  не  споменува  това,  за 
туй  авъ  трЬбввше  да  го  разясна.  И  Облакъ  казва,  че  етимо- 
ложко  0  въ  Галичникъ  не  се  различава  отъ  о  вм.  л(  (23  стр.). 

Ето  прим'Ьри  за  о  отъ  малореканския  говоръ: 

*о  вм.  стб.  о:  м^бфче,  с^окол,  к^^бтел,  Рбспот,  сн^бп,  мЪе, 
м^ос,  б^блен,  к^офче  (кокалче),  к^бска  (кокалъ),  л^ошо,  м^ошнс 
(твърд*),  в^бда,  б^^олен,  д^бшол,  м^озок,  в^бсок,  ^бсом,  ^огон, 
к^бжа,  к^оза,  д^бстя,  н^бга,   р^бден,  с^бко!,  т^брба,  ч^бвек  и  др. 

0  и  •'о  вм.  стб,  л :  доп  (длвъ),  гл^ббок  (гл^БокПк),  гнбсяо 
(инл^сп^),  зоп  (з;^Бъ),  кбдел^а  (к^д'Ьл1г|),  се  копа  (кжпати  са), 
кбпина  (къпина),  кот  (кжтъ),  клббче  (клабо),  мбдор  (л1Адр1к), 
мбка  (л1Акд),  мота,  размбтува  (Л1жт-),  мош  (Л1;кжк),  пбнада 
(нлд-),  одбноде  (от;кнд1дь),  п^бда  (плд-),  п^бпок  (п;^пъ),  пот 
(плтк),  роп  (ржвТк),  порббува  (обръбвамъ  —  р^Битн),  рбка 
(р;кка),  рбкаф  (р;>г;кавъ),  рокавица  (ръкавица),  порбчува  (пор;^- 
чати),  стбпува  *{стлпити),  строк  (стржкТк),  се  осмбдува  (изпър- 
лямъ  си  косата  или  дрехит*  —  осл1лдити),  тога  (тлга\  тбпан 
(т^пань),  т^бпка  (тжпъ),  тбтон  (тл^ткиТк),  трот  (тржтк),  сб- 
бота  (с^^Бота),  тбде1а  (тлд-кка),  грбди  (грждк),  мбде  (л1жд'к), 
внбтра  (къ  н^ктрк),  коде,  бтоде  (отлд«),  нйкоде,  нбкоде,  сбкоде. 

Облакъ  привежда  и  прочка,  тожит  въ  М.  8(;.;  1б6а  —  не 

зная  що  значи  (23  стр).  Да  не  би  да  е  вм'Ьсто  ]бба  (пхшкамъ)? 

.  А  въ  Мсб   XI,  530,  Облакъ   дава  и  сл'Ьднит1  прим'Ьри, 

които   С2    в'Ьрни:   пбтник,   ббжилок   (дхга   —   лжкъ),   мбтна, 

грбди,  кбса!  (късъ  хл*бъ),  кбде  и  тбжит. 

0  и  *о  вм.  стб.  ъ  —  а)  въ  корена  на  думит^:  с^^бн 
(сънъ),  в^бшка  (въшк),  д*'ош  (дъждъ),  б^бчва  (въчкка),  т^бкмо 
(тъкьл*о),  т^бга  (тъгда),  к^бга  (къгда),  К01  (къи),  б^ос  (вткзъ), 
л^бжеш  (лт^ж-),  гбдел'  (гъд-),  се  с^бпна  (съпати). 

б)  Въ  суфикса  на  думитЬ:  пбсок  (п-ксъкъ),  пбток  (плтък^), 
тежок  (т1жъктк),  рбдок  (рсдт^къ),  л^бкот  (лакътТк),  бпинок 
(опкн^ккъ),  1бток  (лтъкТк),  дббиток  (доБ^мтък^к)  и  др.,  — 
стб.  Тк  винаги  е      о. 

в)  Вм^Ьсто  вметнатия  еровъ  вовалъ:  пекол  (пск1клъ  отъ 
лсклъ),  р^кол  (рж^ъл^к  отъ  р1клПк),  расол  (расъл^к  отъ  раслъ), 
вл^кол    (влскълъ    отъ    влсклъ),    пр^текол    (пр^варилъ,    па    и 
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пр^текълъ  —  тигъл^к  отъ  Т1клъ),  д^бшол  (дошълъ  отъ  дошлъ) 
я  др.,  д4то  0  вм.  ъ  =  0.* 

Облакъ  дава  още:  тено1Ц  Ц1>коф,  во,  со  (стр.  16),  воито 
<;х  в^рни.  У  насъ  кавватъ  д^бвот,  а  ве  Ме!,  вавто  съобщава 
Облакъ. 

г)  Въ  суфикса  ва  с^АднитЬ  думи  съ  вторично  ъ:  н^бзов 
{^мозъгк  отъ  люзгъ),  в^бсок  (вогккъ  —  воскъ),  свевор 
{свигкръ  —  свскр^к),  ^осом  (огктк  —  осмк)у  йторъ  (х^мтъръ  — 
)[^тр'к),  'огон  (огънк  —  огнк),  ир^товец  (жр^кт^квкц^к)  и  др. 

Ту  въ  можемъ  да  отнесемъ  и  турсвит^  думи  съ  суфивсъ  -ъв: 
варшилов,  кбмшилов,  ар^^мидов,  буд&лалов,  б^рбатлов  (нечи- 
чяотия),  и1{^нетлов,  вергилов  (данъвъ)  и  др. 

д)  Въ  члена  за  м.  р.  ед.  ч.:  ч^бвевот,  в^длот,  брбгот,  дббот, 
ц&рот,   госпбдарот,  мбжот,  сйлншот,  мл&дтот,  пр&внют  и  др. 

о  вм.  к :  мбгла  {мкглл),  тбтон  (т^ткнъ),  зймосва,  летосва, 
звонец   (звкк-),  (но:   звеват   —  звонй),    мосва  (д1кска),  с^дом 

(С1ДкЖ'К) 

Нав1(рно  ь  въ  т1зи  прим'Ьри  е  минало  въ  о  вм.  въ  е, 
поради  това,  че  тука  изяснението  на  еровия  вовалъ  е  станало 
сл*Ьдъ  вато  двата  ера  се  изравнили  по  гласежъ,  което  се  пот- 
върдява  и  отъ  други  български  нар'Ьчия. 

%о  отъ  стб.  ма^а.1мо  а:  1бглен  (^глк),  1бток  (жтъкпк), 
16дица  (л^дицдХ  1дзул'  (^злъ),  хбже  (^ж|). 

»о  отъ  стб.  а  (|а)  прмсо  сргьднобмгарско  №:  1бтро  (|лтро), 

1бЧИТ     (ПЪППШ     —     1АЧДТИ),     {бТЦВа     (|ЛТр*к|),     1дЗИК    (|АЗ'к1КЪ), 

1бчмея'  (|АЧкЛ1*к1),  {бгул^а  (|АГ0уЛ4). 

у  вм.  о:  улера  (холера),  гуве1а  (невестата  г^вехет  —  сра- 
мува се),  гулап  (голжвъ). 

У  Облака  още:  к^вга,  сут,  с^диме,  гуска,  гусбница,  гусло, 
яе]^у  (23  с). 

Въ  н^кои  думи,  пр^^димно  наречия,  неударено  о  се  про- 
изнася като  у,  обаче  това  не  е  редукция  на  о-то,  а  навярно 
никаква  аналогия:  кдл^ку,  тбл^ку,  днол^ку,  овол'ку,  мнбгу,  малу, 
4колу,  дйлу,  блйзу,  далеку,  туку,  дури,  ушче;  сдщо:  запурно 
(задушно),  Глйгур,  лйгуш  (комуто  текатъ  лиги),  н&зорум,  нйчкум. 


Относно  произноса  на  стб.  л;,  н^ма  вече  съмн']^ние,  че 
^й  е  звучелъ  вато  носово  о  (о),  на  което  въ  по-късно  вр^ме 
гласниятъ  елементъ  билъ  затъмненъ  до  ъ,  поради  силния  носовъ 
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резонансъ.  И  сд'1дъ  като  веднъжъ  ж  минало  въ  г,  несъ- 
мн']^но  е  че  и  него  постигнало  с&щото  развитие,  каквото  се 
случило  и  съ  етимоложко  ъ,  а  пъкъ  то  навредъ  въ  нашия 
говоръ  е  минало  въ  о.  Това  важи  само  за  ср]Цословието,  а  въ^ 
края  това  ъ  дало  а,  при  особни  фонетични  и  морфологични 
влияния. 

Осв^^нъ  това  има  и  доста  други  примери,  въ  които  на 
м']&стото  на  л,  стои  у^  което  може  да  е  влияние  отъ  страна 
на  сърбит^^,  които  едно  вр'Ьме  ех  влад'Ьли  тЬзи  м'Ьста.  Или 
пъкъ  това  у  се  развило  въ  говора  отъ  черковния  езикъ.  Бта 
ги:  утроба  (л^трова),  гусбница  (г;кс«киица),  утка  (бухълъ  — 
;^т'кка),  бубрек  (е^ер-ккъ),  фрушкб  ноже  (фр;кгъ  —  ножче 
съ  калъвъ),  гуска  (глск),  да  укуса  (да  вкуса  —  кткклсити), 
кук'а  (клфа),  сбпруг  (съпрлг^к),  сут  (слдъ),  с^дит  (с^дити), 
нек^у  (н1  х^фл^),  измудрува  (д|^др'к),  струганица  (стр^г-)  и  още 
нуца  (нл^жда),  л^каф  (лл^кавъ). 

ге  вм,  стб.  л^  (№)  въ  глагол.  3.  л.  мн.  ч.  много  лесно 
се  обяснява,  като  вземемъ  пр']^дъ  видъ,  че  стб.  л\  подиръ  омек- 
чени  съгласни  дава  въ  ср^^днобългарскиа  езикъ  а,  отъ  което 
пъкъ  редомъ  по  аналогия  въ  нашия  говоръ  се  развило  е  въ 
окончанието  на  3.  л.  мн.  ч.,  нпр.  м^л^ет  (стб.  ^нммтъ),  мМет 
(стб.  д1И1^тъ),  йграхет  (игрА1ЛтТк),  берет  (есрл^тъ)  и  др. 

Облакъ  привежда  и:  порочает,  гледает,  ра1;ает,  работает, 
рея^ает,  мигает,  имает,  жнеет  (Мсб.  XI,  545),  само  че  тр'Ьбва 
да  кажя,  че  тукъ  може  да  стои  и  ге  (=  ]е)  подиръ  а;  това 
зависи  отъ  начина  на  произношението. 

Старобългарскиятъ  спомагателенъ  глаголъ  въ  3.  л.  мн.  ч. 
(сл^тъ)  у  насъ  гласи  се,  което  се  добило,  както  ми  се  вижда 
за  много  в'&рно/  подъ  влияние  на  1.  и  2.  л.  мн.  ч.,  коита 
звучатъ:  сме,  сте.  Изпадането  на  крайното  ш  пакъ  се  дължи 
на  т'1зи  дв^  форми.  Поср']&дната  форма  между  с^т^к  и  с!  е 
била  сет^  която  и  днесъ  се  ср']&ща  въ  н^Ькои  съседни  говори. 
ОлтТк  дало  сет  по  аналогия  на  сме,  сте. 

га  вм.  ш^:  па1ак  (пашкПк). 

а  вм.  л,:  г^лап  (голл^бъ),  понада  (нл^днтн). 

ФощттЬ  на  спомагателния  глаголъ  бйдува,  -ашъ,  -атъ  и  пр., 
да  бйда,  да  бйдеш,  да  бйдет,  да  бйдеме,  да  бйдет  иматъ  въ 
корена  си  вм.  л^  г/,  което  фонетично  не  може  да  се  обясни. 
Тука  имаме  нав1>рно  аналогия  на  би  въ  бъ1ти,  бъгхъ,  бъиъ  и  пр. 
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За  ъ  казахме,  че  то  правилно  е  прЬмивало  въ  о  (^о). 
По  изключение  има  и  нФеои  други  замени. 

у  вм.  1к:  су  (съмъ  —  1всл11к),  ^двуш  (веднъжъ).  По  на- 
роднитЬ  п^кни  доста  често  се  срЬща  и  сум  ви.  су^  но  въ 
живия  товоръ  употрМатъ  само  су.  Чини  ии  се,  че  тълкуването 
на  нроф.  Дриновъ^)  е  приемливо,  което  е  еднакво  съ  това  на 
Облакъ,^)  а  именно,  че  2^*то  е  резултатъ  отъ  влиянието  на 
сл^ващето  м.  За  подкрепа  на  това  могатъ  да  се  приведатъ 
още  два  прим'Ьра:  йстум  (вм.  истом  —  нето,  скщо)  и  прдстум 
(вм.  простом  =  прав,  на  крака,  мирно).  Обаче,  защо  тогава 
н'Ьмаме:  с^дум,  бсум?  —  В'Ьроятно  н'Ькаква  аналогия  е  спряла 
тукъ  горния  процесъ.  Сащото  обяснение  може  да  се  приложи 
и  за  еднуш  (вм.  еднош  отъ  еднъж). 

Стб.  "к  е  изчезнало  въ  отворенит'Ь  срички  по  общото 
правило.  Ще  заб^л'Ьжа  само  че  то  е  изчезнало  и  въ:  дно 
(дъно),  нпр.  на  дну  земи  (въ  дънъ  земя);  ткаха  —  ткан^е 
(тъкднию). 

е  като  рефлекоъ  на  стб^  е,  а,  ь,  "Ь. 

Стб.  I,  А  и  "к  въ  нашия  говоръ  се  чуватъ  като  ^исго  е. 
Осв^нъ  това  и  ь  съ  изключение  на  споменатигЬ  по-гор^Ь 
случаи,  гд']Ьто  е  минало  въ  о,  правилно  е  зам']Ьнено  чрЬаъ  е, 
така  че  гласната  е  сл^Ьдъ  о  е  най-разпространена  гласна  у  насъ. 

Въ  началото  на  думит-Ь  е  не  се  йотира:  есен,  йлен,  йлек, 
^днуш,  еш  (таралежъ),  есенеска,  ек'иМ  и  др.  Ала  въ  средата 
на  думит^  сл']Ьдъ  гласна  и  при  по-натъртенъ  изговоръ  за  из- 
бЬтввле  на  хията  се  произнася  ге  (~  ]е):  пбхеш,  се  грехеш, 
зн51еш,  бахеш,  6тру1ен,  згнйхен,  бйга1ет,  отйд01е  (отидоха)  и  др.  * 

Изпуща  се  въ  началото  на  н^кои  чужди  (особено  гръцки) 
думи:  вангели1а,  петрафил';  Кита,  Мине,  Стате  (Евстатий)  и  др. 

Азъ  не  сфащамъ  никаква  разлика  въ  изговора  на  неуда- 
рено  е  въ:  каман,  кйман'е,  уг89п'е,  ед9н  и  въ:  еребица,  ^зере, 
прй1ате.1;  Шце,  бйдеме,  слнце,  ушче,  която  е  заб'&д'Ьжилъ 
Облакъ  (М.  8*.  31  —  32).  За  мене  въ  всички  тия  думи  неуда- 
реното  е  е  тЬсно  е,  което  може  да  се  отб^л-Ьжи  съ  ?.') 


*)  Дриновъ  тъдкува  сум  отъ  С2мъ  цр^^ко  сон,  каквато  форма  имало  въ 
Призр-Ьнско  (Ястр.  255—275).  Вж.  „Трудъ**  V,  609. 

^  Облакъ  отдава  това  у  па  влвяпле  отъ  м  (28  €.)• 

')  ^  е  асао,  но  по  т^сно  отъ  ударено  е;  9  е  редуцирано  е,  като  въ  в^м^ 
„ОаЬв«  (Обл.  9). 
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е  отъ  а:  ер^бица  (мрАВк),  бр^ца  (врАцати  —  бръшй), 
«^не1а  (вА11;^ти;  лелМ  горо,  шо  си  пов^наш  —  нар.  п^), 
гбведо,  гл^да,  гр^да,  д^вет,  дбсет,  детелива,  ж^ден,  жнМа  (жатн), 
жетвар  (жАТ1ль),  ж^тва,  8^мне1а  (зъзна  —  заб;к),  зв^кат  (звак- 
ня^ти)у  влбча,  клетва,  вбледа,  вр^ва  (дигамъ  —  крАНАти), 
ледина  (лАдина),  л^шча  (лАфд),  мек  (^{агккъХ  м^со,  памет, 
п^да  (пАДк),  патица  (пет&  —  лАта),  пр^та  (ровя  —  лрАтдти), 
рет,  реса  (рАса),  с^да,  пр^севна  (спрЪ  да  тече  —  сакна), 
светец,  т^ов  (тАЖькъ),  ч^до,  чес  (частк),  ш^та  (шАтати  — 
разхождам  се),  12к;тред  (юстрАв^к),  се  тр^са  (трАгти),  в^1Ге 
{вече  —  вАЦ1с),  бпет  (М2чен  —  опатъ?),  зет,  дев^десет,  ме, 
се,  зохек,  зо1еци. 

Оказва  се  вн'ас  вм.  стб.  кп^нАЗк. 

е  отъ  к:  а)  въ  коренни  срички:  в^зден  (вкскдкнк),  лен 
^лкнъ),  л^сен  (лкскнъ),  т^нок  (ткнъ1Гк),  п^вол  (пккаъ),  тъм- 
ница (ткЛ1кница),  т^мно  (ткЖкно),  пес  (пксъ),  шеф  (шквъ), 
се  стемни  (сткД1-),  д^неска  (дкнкск). 

б)  Въ  суфивсни  слогове:  дрел  (орклъ),  венец  (в-кнкцЧк), 
ювен  (овкнъ),  болен  (волкнъ),  глдден  (г ла дкН1к),  умен  (оул1кНк), 
мблец.  (л1олкЦ1к),  ж^ден  (жАДкнъ),  бцет  (оцктпк),  бвес  (овксъ), 
ст&рец  (старкцъ),  слепец  (сл'Ьпкц'к),  вечер  (вшкръ)  и  др. 

Облавъ  дава  за  веудар.  е  (  стб.  к)  т^и  прим']&ри :  р^чав, 
^дан,  гнбсан  (стр.  16).  Азъ  ще  ги  напиша:  р^чев,  ^ден,  гнбсен. 

Въ  опиноБ  (опкнъкп!),  мижа  (л1кжати),  зис  (зкдъ)  имаме 
и  вм.  к,  воето  се  осланя  на  итеративните  глаголи:  опин»ти, 
.Л4ижати,  зидатн. 

Стб.  цвк-  у  насъ  е  дало  цу\   цут,   ц^тит  (цв^т,   цъвти). 

Стб.  чкЛ1оу  (чксолюу)  по  асимилация  се  изменило  въ  чуму ; 
тая  дума  е  доста  обикната  въ  нашия  говоръ,  срв.  чуму  ти  16 
внигата?  —  вга  пМа  на  неха;  чуму  ти  се  пари?  —  да  си 
вупа  нешчо;  чуму  ти  се  тббе  ^осом  вблови,  девет  рогови 
{нар,  логоворва). 

Въ  членната  форма  рефлевса  на  к  подъ  влияние  на 
твърдите  основи  се  изравнилъ  съ  гЬхъ  затова  имаме  редомъ  о: 
п^отот.  з^тот,  ц11рот,  денот,  Бн'азот.  Обаче  въ  н^вои  думи  к  е 
юставило  сл^ди  отъ  своята  мевость,  и  то  не  въ  гласната,  но 
въ  предходната  съгласна,  воято  бива  мева:  кбнот,  учйтел^от, 
{кр&л^от. 


—  237  — 

Малко  отъ  стб.  меки  основи  ех  вапазили  своя  изговоръ* 
иа  края  (учател;  крал;  сол;  кон);  повечето  отъ  т^хъ  подъ 
влияние  на  твърдигЬ  основи  изгубили  своя  мевъ  ивговоръ  напр.: 
поту  зет,  цар,  ден,  гбсподар,  гбведар. 

а. 

Понеже  нашиятъ  говоръ  не  познава  двойния  изговоръ  на 
9Ь  иато  л  и  е,  затова  у  него  н^Ьма  и  прЬгла(!Ь,  —  явление, 
като  е  свързано  съ  въпроса  за  1Ъ  (Вг.  Милет.  Изт.  бълг. 
гов,  40  стр.).  И  тъй  имаме:  чйша-чаши,  ж&ба-ж&би,  ш&пка- 
ш&пЕи,  Стбхан-Отбхане,  1&ре-1арин'а  вм.  чаша-чеши  и  пр. 

Въ  „еребица"  (шрАвк),  с  вм.  я  сигурно  е  поради  регре- 
сивна асимилация. 

Начално  а  обикновено  се  йотува:  1йре,  1^гне,  хаблво, 
1дготка  (ягода),  хаще,  1&ст1е,  {адА^  1&  (азъ). 

а  (га)  въ  глаголи,  сдщ.  като:  преброяване,  престоя- 
ване и  др.  минава  въ  гу  слЪдъ  гласна:  пребро1уван'е,  пре- 
сто1уване.  И  въ  самитЬ  глаголи,  отъ  които  т^зи  имена  произ- 
хождатъ,  е  пакъ  така:  преброявам -пребрд1ува  и  пр.  Тукъ 
имаме  аналогично  влияние  на  суфикса  -ува. 

А  въ  обесвамъ-об^сване,  заробвамъ-заробване  се  вмъква 
едно  у  между  дв^тЬ  съгласни:  об^сува-обес^ван^е,  зарббува- 
заробуван^е. 

а  е  минало  въ  о  въ  цялото  спрежение  на  глагола  зна1А: 
1  л.  с.  вр.  зно;  знб1еф,  вГа  знд  (б&д.  вр.),  знбхел,  зно1ен;  не- 
зно1ен  делша  (въ  нар.  песни). 

и. 

Гласната  и  ударена  или  не,  винаги  се  изговаря  еднакво, 
като  обикновено  чисто  щ  напр.:  живак,  жйф,  широк,  мирбдпа, 
синигер,  м&мин,  бйбин,  турчин,  славе!,  седом  гбдини,  лисица, 
вйстина,  бтзади,  бцпреди,  крсник,  пр&зник.  Облакъ  дава  при- 
мерите: мблите,  кбпина,  планина,  широко,  игла  (35  стр.), 
гдето  при  схщото  добре  казва,  че  и  ударено  и  неударено 
остава  непроменено. 

Въ  началото  на  думите  не  се  йотува:  имала,  инат, 
йнакоф,  йдет,  йграт  и  др.  Личното  местоимение  вин.  пад. 
мн.  ч.  и  (=  ги)   често  се  чува   йотувано  ги. 
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и  вм.  е:  бден  —  прогресивна  асимилация,  идин&1сет  — 
регресивна  асимилация. 

и  се  изауща  въ  т{1з1анец,  дал'  (дал^и),  която  въпр.  частица 
се  употр'Ьбя  повече  въ  народнигЬ  п'Ьсни,  а  въ  говорната  р'Ьчь 
ви.  съ  нея  си  слуяи1тъ  съ  ал;  ал^и:  ал'  го  вйде  детето?  Аг  вГа 
си  д^б1ет  нашите? 

У' 

Изговаря  се  винаги  ясно:  по-широБО  (ударено)  и  по-гЬсно 
(неударено). 

Отпаднало  е  въ  началото  на  глагола:  т^ша  (ут^шавамъ): 
Магда  го  тбшит  детето. 

ъг. 

Никаква  диря  н^^а  01^  този  стб.  вокалъ:  навредъ  се 
чува  ви.  него  и:  хозик,  мй1е,  п'лйват,  риба  и  др. 

и^  у  ю>  глагола  нурат  (нъ1р4ти):  свйната,  н^рат  (рови) 
во  к^ва. 

Оонанти  рил. 

Оъгласнит^  |>  и  л  въ  нашия  говоръ  въ  съединение  съ  ъ 
иежду  дв%  съгласни  даватъ  р  т  л  т.  е.  сонантни  рил. 

Съчетанието  на  тъиенъ  звукъ  съ  езичнит^  съгласни  въ  стб. 
ез.  се  пр^Ьдполага  да  е  било  тавъво,  че  тъмния  звукъ  се  чувалъ 
елЪдъ  съгл.  ^  н  4,  а  не  пр%дъ  т^хъ.  Въ  днешния  бълг.  книжо- 
венъ  езикъ  т'Ь8И  съединения  на  еровъ  звукъ  сь  р  и  4  се 
изговарятъ  двояко  —  споредъ  количеството  на  съгласните,  що 
сл^дватъ  подиръ  гбхъ.  Въ  н^кои  отъ  макед.  говори  (вж.  Облакъ 
Мсб.  XI),  между  които  спада  и  нашиятъ,  се  чуватъ  сонантни 
р  и  4,  които  се  разлйчаватъ  отъ  подобните  сръбски  звукове. 
Тъмниятъ  звукъ  се  чува  винаги  пр^дъ  р  и  ^1,  но  по  такъвь 
начинъ,  че  се  слива  заедно  съ  изгласа  на  т&и  съгласни; 
артикулацията  е  една,  или  ако  има  дв'Ь  артикулации,  пр^- 
ходътъ  имъ  е  неуловимъ  акустично.  А  ето  Облакъ  какъ  го 
отличава  отъ  сръбското  произношение: 

„Тоя  изговоръ  не  е  тъй  отчетливъ,  както  сръбско-хърват- 
скиятъ  и  чешкиятъ,  той  напомня  въ  н^кои  говори  словенския 
изговоръ,  гд^Ьто  г  се  учленява  не  толкова  енергично,  отворътъ 
на  устнигЬ  е  по-широкъ,  отколкото  при  сръбското  г,  и  ви- 
брацията като  че  ли  е  по-кратка;  но  при  все   туй  това   не 
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е  ър  т.  е.  р  сгь  обикновенъ  ъ.  Р'1зка  граница  не  може  да  се 
п]гЬтегли  между  г  п  ър,  както  и  между  к  л  1^  или  д'  я  ^ 
въ  н'Ькои  чакавски  говори'  (Мсб.  XI,  568)^) 

А  що  се  отнася  за  л,  пакъ  правъ  е  Облакъ,  като  казва 
на  стр.  569:  Дукъ  л-то  е  твърдо,  но  още  не  е  въ  такъва 
етепень,  както  въ  руския  ез.  или  полския.  Особно  тр'1бва 
да  се  забки^и,  че  то  се  учл']^нява  съвс^мъ  слабо  и  не  се 
чуе  въ  такава  степень,  както  другигЬ  съгласни.'  Това  е  до- 
еущъ  к1рно  и  споредъ  моето  наблюдение,  което  често  съмъ 
правилъ  и  върху  своя  собственъ  изговоръ  и  върху  изговора 
на  скородошли  нашенци. 

Ето  примери  съ  р^:  прф,  крф,  дрво,  прс  (пръстъ), 
цркоф,  трн,  одгрнува  (отгръщамъ),  трпенза  (въ  нар.  п-Ьсни,  а  въ 
живия  говоръ  с^офра),  шмркат  (смърка),  ржит  (цвили  и  ръмжи), 
стрвен,  здрвен,  црвен,  црн,  грне,  кршчава,  срна,  срма,  грк, 
фрл^аш,  грп,  грло,  мртовец,  мрва  (малко),  крлеш,  протрбушува 
(промушвам  въ  корема),  претрчуват  (тича  насам-натамъ),  прдеш, 
срка  (сърбамъ),  грд,  а,  о  (грозен),  срп,  смрт,  брбул'ка  (бара- 
бой)у  допрва  (тепърва),  крт,  дрпа,  мрда,  се  срда,  баврда  (кача- 
макъ)  и  др.2) 

Въ  Масе(1.  81и<1.  има  още  ирим']^ри:  врнет,  четврти,  врф, 
рга,  прстоф,  (40);  у  Ат.  Т.  Илиевъ:  крстит,  врвит,  држеше, 
прстен.  Могатъ  да  се  наведатъ  още  много  прим'Ьри« 

Прим'Ьри  съ  л:  влна,  влк-влци,  клна,  плна,  1аблко, 
<$лва  (бълха  —  съ  по-гърлено  л),  бл'ва  (блювамъ  —  съ  по- 
мако л);  длна  (и  дблна),  блна  (и  болна),  блница  (и  болница). 
жлтОу  злва,  млза,  слзи,  тлча,  длжина,  глта,  слнце,  жлчка,  млчит, 
зблена  (блесна),  заслнуваш  (спираш  н']Ькому  слънцето  да  го 
гр4е).  *)  (Зографски  Парт.  въ  превода  на  Свещ.  История  въ 
Царяградрски  Книжници  на  едно  м'Ьсто  пише  бълна,  сигурно 
вм.  блна). 

Редомъ  съ  горнит^  примери  азъ  не  съмъ  чулъ  и:  волна, 
долга,  както  споменува  Обл.  (Мсб.  569);  това  нав'Ьрно  е  по- 


')  Вж.  ва  с&щото  въ  МасЛ.  8(и().  41,  гд^то  пакъ  така  говори. 

')  Дримколовъ  (Сръб.  ез.  спрямо  българския,  вж.  Бълг.  Пр^гледъ  II,  8  кн.) 
заедно  съ  Матовъ  не  приематъ  съществуване  на  р,  поне  такъво  като  сръбското 
{треперливо)  въ  бълг.  говори,  осв^нъ  въ  Тръцско,  гд^то  ихало  такъво  споредъ 
проф.  А.  Теодоровъ.  Та  и  Облакъ  н  азъ  не  приемаме  р  като  сръбското,  а  по- 
ниакво,  именно  както  се  описва  отъ  Облака. 

')  Понеже  л-то  слабо  се  чува,  затова  Облакъ  го  б^л^жи :  у1к,  р1по  и  пр. 
<Мас.  8(а<1.  40). 
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гр&пка,  защото  на  нашинецъ,  който  би  проюнесълъ  споме- 
натите дв^Ь  думи  така,  както  ги  предава  Обх,  биха  ое  изсвгЬш, 
Въ  б^гарин,  бугарка,  б^гарче,  Буг&рия  —  икаме  у  вм.  ^I  — 
сигурно  по  сръбско  влидние. 

Йотация  я  84шъ. 

Както  вид^Ьхие,  е  и  и  въ  началото  иа  думитЪ  не  се 
йотуватъ.  Но  когато  въ  ср'6дата  на  думата  се  нам'Ьратъ  двЪ 
гласни  една  до  друга,  тогава  зФвътъ  между  гЬхъ  се  избягва 
съ  г  (—)):  пМеш,  сб1еп1,  лшет,  йнахет,  знбхет 

а^  0  и  у  въ  обикновената  р^чъ  не  се  йотратъ,  но  въ 
пЬснигЬ  много  често,  особено  когато  думит^,  които  почватъ 
съ  тЪхъ,  се  изговарятъ  съ  силенъ  издихъ.  Въ  такива  случаи 
се  чува:  хубава  вм.  убава,  1дтидоф  вм.  дтидоф,  1&рап  вм.  &рап  и  пр. 

Междусловенъ  з^въ  често  се  ср'Ьща  у  насъ,  а  между- 
сриченъ  —  по-р^Ьдко.  Шб^одиш  како^йтепан?  Му^^мрел  т^тка 
му.  Раббтата^йрно  бдит. 

Междусриченъ  з^въ  има  въ  думигЬ:  г&ол,  н^ел^а,  н^коаш 
(вм.  н^когаш),  с^коаш  (вм.  с^когаш),  гр^ови,  наогаш  (намираш), 
страбтши,  пр&ови,  стр&ови  и  др. 

3:Ьвъ  има  въ  турскитб  думи:  бербатйана  (нечистотияХ 
леш&ана  (смрадъ  като  отъ  лешъ),  апц^^ана  (затворъ),  астйана 
(болница)  и  др. 

СтЬгане  на  гдаснжт1к. 

Облакъ  въ  своит^  „Македонски  студии'  уместно  посочва^ 
контракция  у  глаголитЬ  отъ  У  кл.:  гл^да,  гледаш,  гледат, 
стб.  ГЛАДА1А,  глАдаюши,  глАдаютъ;  само  въ  3.  л.  Р1.  се 
явява  нестегната  форма  на  -ает:  гл^дает,  порбчает.  Неконтра- 
хирани  форми  еж  и  8.  л.  р1.  аористъ:  излогае,  пекое,  даже 
и  форми,  като:  бидее,  крихее  (42  стр.). 

Числото  на  ОблаковигЬ  прим'Ьри  може  да  се  умножи: 
р^ко1е,  с6ко1е,  п&днахе,  станахе,  гледа1е,  пр&ве1е,  спй1е1е,  6де1е 
и  други. 

Ще  приведа  още  н'Ьколко  прим'Ьра  отъ  контракция. 
Наречията  к^бга  и  сега  се  явяватъ  и  въ  видъ  на  ка  и  са; 
г6  се  употр'Ьбятъ  най-често  при  бързо  говорене  и  въ  ори- 
казкит'^  и  стиховет*]^  народни.  Добити  ех  чр^^  изпущане  на 
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г,  €11|КЪ  което  спва  асвишацвя  н  пфсзЛ  вонтрапцш:  вм, 
сеа  — •*  ва,  еа.  П4шг]^ната  форма  с  ина  н  вь  Софвйева,  шф.: 
са  че  дойдеиъ. 

Првм^ри:  ка  Лй  дбца  (когато  дофка);  ка  вга  п1м(иеш, 
пак  стани;  са  1^а  стйна  (оега,  ставахъ). 

Отегватв  форма  еж  ш  вмоератмвитЬ  2«  х  ед.  ч.:  б^гм 
(вм.  б^гай),  ч^ви  (вм.  ч^вайХ  п^а!  (жм.  гл^ай)  вл  глеь 
А  повеаке  дкЬт1  ооаг^Ьдни  форми  еднакво  често  се  увотрМятъ, 
то  ввговарайви  едната,  асоциува  се  тя  с&  другата  в  се  полу- 
чава едва  средна  относно  звувовет^  а  ш  е  форма :  тлШ  —  съ 
звукъ  срЪденъ  между  а  в  е. 

Бхдно  врЪю:  вгода,  кгбдиш  в  яр.,  кгйда,  вгйдеш  и  пр.  вм.  вГа 
ода,  вга  кда  в  мр. 

II.  Сътлаеяи. 

Изобщо  взето  сьгаасввт^  въ  нашия  говоръ  еж  твърдв  съ  вз* 
клочевве  на  меквт^^  к  и  г\  които  застхшггъ  ^  в  ф',  в  меввт^  л  в  т. 

шч,  асд  и  к'у  г . 

Отъ  съгдасввтЬ  звукове  най-характернв  за  вашвя  говорь 
С2  рефлексвтЬ  на  праславян.  <;-ф',  сгб.  ц!  в  жд. 

Въ  нашия  говорь  се  чуватъ  сргЬщу  стб.  щ,  жд,  ту  шч, 
окду  ту  нъкъ  к\  е\ 

Относвтелво  вашвя  говоръ  ма  взобщо  в  относвтеяво 
говорвтЬ,  гдЪто  владее  третосрично  ударенве,  звувовет^  к\  г 
ставаха  споренъ .  езивовь  въпросъ  между  български  в  сръбски 
фвлолозв.  Докато  върввгЬ  твърдягц  че  въ  тая  говорна  облаеть 
има  мевогър^ювв  к-г^  другвтЬ  вапротивъ  довазватъ,  че  изгчь 
ворътъ  вмъ  е  еднавъвъ  съ  взра1вора  на  сръбеввт^^  звукове  1С-^. 
Върлъ  прввържоЕВКъ  на  посгЬднит^Ь  се  яви  Ястребовъ  съ  своя 
сборвввъ  отъ  шц)однв  умотворения,  въ  който  навредъ  въ  п%с- 
нитФ  изъ  Дебърско  (Мала-рЪва)  личеха  знаковетЬ  ^  и  ^.  Едни 
ученв  повярваха  въ  това  означевие,  другв  се  усъмниха.  Като 
желая  да  услуаш  на  встввата  по  тоя  въвросъ,  азъ  решително 
заявявамъу  понеаке  добрЬ  познавамъ  родния  си  говоръ,  а  така 
схщо  понеже  зная  и  какъ  се  изговарятъ  сръбските  звукове  ^  и  ^, 
че  въ  нашия  говоръ  не  с&ществуватъ  тия  шипещи 
сръбски  звукове,  и  'че  винаги  вм'Ьсто  т^хъ  се  явяватъ  меки 
гърлени  к  и  г.  Може  би  ще  се  ср'Ьщнатъ  мнозина  нашенци, 
които   говорятъ   съ  ^  и  ]^,  но   гЬ  С2   само  такива,  които  с& 

16 
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цр^^^ив^ли  н^кое  вр'Ьме  въ  Сърбия,  гд^то  не  имъ  позволяватъ 
да  говорятъ  на  родното  си  нар'6чие  та  тамъ  с&  свикваш  еъ 
тЬхъ.  Но  женигЬ,  които  не  с&  ходаиж  янкжд^  —  нито  въ 
Оърбия,  нито  въ  България,  всякога  употр'Ьбятъ  въ  езика  си 
к  и  г\  Мнозина  и  въ  писмата  си  пишатъ  Л  и  ^^  но  това 
правятъ,  не  защото  тамъ  чуватъ  такива  звукове,  а  защото  въ 
бз-лгарската  азбука  в1^мл  особени  знакове  за  меко  к  и  г\  как- 
вито въ  науката  има,  и  още  по-важно  е  туй,  че  писанит^  отъ 
т^хъ  ^  и  ^  ги  произнасятъ  сами  като  к  и  г\  Напр.  думата 
куЬа,  т]^  ще  я  произнесатъ  кувга.  Па  и  самия  знакъ  Ь  тЬ 
наричатъ  к^рф,  въ  което  название  ясно  личи  к, 

Несъмн'Ьно  е,  че  звуковет*  к,  г  отъ  една  страва  и  й,  ^  — 
отъ  друга  С2  много  близки  по  своя  звукофизиоложки  характеръ 
и  акустиченъ  ефектъ,  но  отъ  това  не  следва,  че  еж  тъж- 
дествени. Ако  процесътъ  на  умекчението  върви  напр4дъ,  въз- 
можно е  к-г  да  ставатъ  ^-^,  но  вие  говоримъ  за  сегашното 
състояние  на  гЬзи  звукове. 

Литературата  по  тоя  ръпросъ  е  доста  гол-Ьма,  защото  с& 
писали  мнозина  автори  и  отъ  дв']^т%  страни.  Напр.  А.  Тео- 
доровЪу  Д.  Матовъ,  Дрнмколовъ,  Ст.  Новакови  чъ,  Драгановъ, 
Ястребовъ,  Мар.  ДриновъЧ  и  др. 

Ето  каква  пълна  и  в'Ьрна  характеристика  дава  на  въ- 
просните звукове  покойниятъ  проф.  Д.  Матовъ  въ  своята  „Раз- 
правия^: „Изречете  меко  т  (т)  и  ведно  съ  него  ч  (ч)  и  ще 
получите  ^-звукъ  близъкъ  до  V,  но  нетъждественъ;  произнесете 
меко  д'  и  сл^то  съ  него  ж  и  ще  получите  ,^-звувъ  близъкъ 
до  оня,  що  изображаваме  съ  дж^  щ  но  неравенъ  досущъ  нему. 
Отъ  друга  страна  к-^г  не  с&  никакъ  шипещи  звукове;  прн 
изговарянето  имъ  участвуватъ:  1)  ср'Ьдината  отъ  горната  страна 
на  езика,  2)  небето  безъ  с^какво  участие  на  небцит^" 
(451 — 452  стр.).  Схщата  мисъль  изказва  и  проф.  Теодоровъ 
(стр.  50). 

ЗвуковегЬ  к-г  не  с&  само  македонски  звукове,  а  се 
ср^щатъ  макаръ  и  по-р^дко  и  по  другит^  български  и  тра- 
кийски говори,  което  показва,  че  'Л  еж  общобългарски  звукове. 

^)  и.  Драгановъ,  Изв^стхя  Сл.  Бл.  Общ.  У,  №  1;  Ст.  Новаковнчъ,  Л  я  $ 
у  »1яисдовским  вародвим  дЕ1алектима,  „Гласъ**  XII;  Д.  Матовъ,  Кратка  раз- 
правия по  етвографията  на  Маведонва,  с.  П.  сп.  ХХХ1У,'  А.  Теодоровъ,  Западно- 
бъдгарскитЪ  говора,  с  П.  сп.  XIX;  Дрвмколовъ,  СръбсЕватъ  евивъ  спрямо  бъл- 
гарския, Бълг.  Пр.  II,  кн.  3;  Мар.  Дривовъ,  Н'Ьколко  б^л^жки  и  пр.,  -Трудъ'' 
V,  VI  и  VII. 
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(Вж.  Дримколовъ,   Бълг.   Пр.,   кн.  4,    142  стр. 
Д.  Матовъ,  стр.  459). 

А  що  се  отнасл  до  такива  тънки  нюа] 
воито  Облакъ  означава  съ  г^,  к:  Ъгаба  (65), 
важа,  че  такива  погьнкости  азъ  поне  не  схван 
бихъ  написалъ:  пек^и,  пе<5е8,  а  не  пеби,  п 
предава  Облакъ  (64  ^  Най-посл'Ь  това  с&  сигурн 
особности. 

Прим'Ьрн  съ  к  вм.  шт:  свекГа,  гакги 
нок;  нокгеска,  н^вГу  (неща),  кга  (ща),  в^к^е,  плак^а 
ф&БГа,  факгаш  и  пр^  нокги;  въ  окончанието  на  ;\ 
оде1еБГи,  мавасБГи,  бро1^1екГи,  скакахекги,  мисле 
и  всички  други. 

шч  вм.  шт:  мошчеа,  нйшчи  (нищелки),  се 
ковенъ  уредЪу  на  който  богомолците  палятъ  св 
кр|1ишча,  зтиовишче,  кл^шчи,  бдл^ушчен  (оглюи 
нешчо,  нйшчо,  плйшчи,  вешчица,  гбрешчо,  гбш 
(па  и  глуфчер  —  види  се  въ  свързка  съ  глуше 
шч  минало  въ  дб  —  гущ^р),  кршчават,  к 
шч&вит  (щави),  сво1шчина,  зборишче,  шчйиа,  ^ 
пгчерка,  мушчйриха,  шчо  (или  шо  —  що),  трб1 
11Л'Ьсница),  трешница  (пл'Ьсница),  прбшчава,  ] 
л^шчина  (болка),  гор^шчина,  свйншчина,  арн{ 
клетшчина. 

шч  отъ  ек]:  шчица  (дъска  —  дъскица),  п' 
ако  е  отъ  поск]  ч-  а). 

Както  се  вижда  отъ  т^и  прим'Ьри,  I)  те\ 
обикновено  е  минало  въ  шч,  а  покрай  това  се 
колко  примери  съ  Ку  които  с&  или  самосто! 
говора,  или  пъкъ  еж  влияние  на  други  говори 
сръбския  езикъ. 

ги  вм.  щ  пртьдъ  н:  пбмошник,  мбшне,  нем 
н^мошно  и  изобщо  навредъ  щ  прЬдъ  н  у  насъ  ( 
понеже  мхчно  се  изговаря,  както  и  т  пр'Ьд' 
ж1и1Ъсник  и  др. 

а'  вм.  жд:  мега,  вега,  тугина  (чужди] 
преге,  пр^гсска,  йзвагат,  гр&ганнн,  загря! 
рагат  —  рогават,  погагат,  саги,  Ограге  (м4< 
(падаш,  п^ждаш). 

жд  вм.  жд:  говеждо  месо,  нужда  па  и  в 
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ж  вм.  лед:  госпожа,  рджество  (и  рожесто),  я^жен,  прежа, 
дужаднив  (дъждовнивъ;  дужалвивъ  се  образувалъ  чр^»  яокта* 
имнацвя  на  дбжовнив  и  душалнив,  войто  души,  вато  се  взело 
отъ  едвата  дума  у-то,  а  отъ  другата  —  ж<то). 

Само  д  вм.  окд  ср^ицамъ  въ  думата:  ^^  се  смоддсува, 
И8пърлямъ  себе  си  или  дрехитб. 

9   и  8. 

^  звукъ  се  чува  само  №  думигЬ  цин-цан,  нуца.  Въ  манца, 
фйецан  и  м^рцан  —  ту  а*с,  ту  ?^  споредъ  чов*ва.») 
5  (дз)  не  намирамъ  нито  въ  една  дума. 

Гърлени  съгласни  г,  в,  х. 

X.  Отъ  съгласи,  звувове  най-необивнатъ  въ  малореван- 
свия  говоръ  е  гърлениятъ  звувъ  х.  Навредъ,  гд^то  се  срЪхца 
той,  или  се  изпуща  съвс^Ьмъ,  или  пъвъ  се  зам']&нл  съ  устнит^ 
в  п  ф.  Това  много  добр'Ь  е  сфаналъ  още  архимандритъ  П.  Зо- 
графсви  въ  цитуваната  му  статил  за  бълг.  ез.  Царигр.  Бни- 
ЖИЦИ.2)  Вж.  за  това  и  въ  Мас  8(ид.,  77  стр. 

1.  X  отпада  безсл']^дно  въ  началото  на  всичви  думи,  били 
г1  българсви  или  пъвъ  дошли  отъ  съсЬднигЬ  езици:  л^п 
(хл^^бъ),  рана  (храна),  арно,  Рйсте,  дро,  лат  (хладъ).  йтор 
(хитъръ),  арйзува  (харизвамъ),  атер,  бда,  аревсува  (аресвамъ), 
|1зер  (хазъръ  —  готовъ),  убаф,  ап  (хапъ),  &зно  (хазна),  ^ндев, 
арти1а  (хартия),  рйбор  (храбъръ),  &заин  и  др. 

2.  Когато  пъвъ  х  стои  въ  ср'Ьдата  на  думит^  пр^^ 
съгласна  >)  или  на  врая,  тогава  то  дава  ф:  см&фнат  (смахнатъ), 
бфват,  бфтива,  пифтиха,  п&фти,  нйфно,  бефме,  прйфме,  афмав, 
йфтибар,  йфтиза  (ихтнза)  и  др.  Тувъ  спада  и  думата  лйфа  — 
лихва;  2;-то  дало  ф,  в-то  изпаднало  поради  мхченъ  изговоръ; 
платиф,  ораф,  беф,'  заборавиф,   пр^сваваф;  греф,  меф,   смеф, 

^)  Прочее  правъ  е  Веселинови^,  който  казва,  че  у  мвяцвтФ  н^на  звука  ф 
(458  стр.). 

')  щХ  шжш  СО  сеиъ  се  оставатъ  како  напринеръ:  ода,  убаво,  арво,  ояиеа 
охеа  или  одес  и  пр.  иам{}сто:  хода,  хубаво,  ходеха  и  пр.,  или  се  произноситъ 
како  ф:  пишеф,  читаф,  праф,  фала,  фьрлх  наместо:  няшехъ,  хвала  и  пр.  идн 
ваконецъ  како  в:  уво,  бълва  и  нр.  наместо:  ухо,  бълха.  Правела  ва  тоа  тьа  ое 
В8.1ожатъ  въ  граматика-та^.  (6-та  точка  стъ  „Мисли  ва  бълг.  ез.**  Бълг.  книж., 
кн.  I,  85). 

')  Развитието  ва  ф  вм.  х  пр^дъ  съгласни  Облакъ  ечвта  за  асннялашювво 
авлепве,  раз.1Вчно  отъ  взолираното  явление  на  х  въ  ф  в  в.  Това  се  ср^Ьвщ 
вай-често  въ  глаголнит!  форми  ва  Аог.  в  1тре11Г.:  вр^Гте,  Шейе  (М.  8(.,  78). 
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адиф  (адихъ  —  Д'»хъ),  п^рдуф  (перушинаХ  сйл1аф,  пйд^аф, 
стркф  и  др. 

3.  Вместо  X  между  дв^  гласни  се  чува  е  или  ь  (както  е 
при  глаголит^): 

а)  х  —  в:  ]&ват  (иха),  б^ват  (буха),  ц&зува,  арзовал,  уво, 
кйжуви,  ореви  (или  оре1иХ  м^ва,  р^во,  блва  (бълха)  (в-то  тувъ 
стои  между  сонантно  л  и  гласна),  с^во,  лк1Во  п  др. 

в)  X  г:  дб1Д01е  (дойдоха),  отйдо1е,  пАдна1е1)  (оконч.  ге 
вм.  стб.  ша). 

На  в^кои  м^Ьста  о;  не  се  вам^тя  отъ  г,  та  настая  з^въ: 
греови,  пр&ови,  стр&ови,  стреа  и  пр. 

Съчетанието  хв^  понеже  е  мхчно  пронзносиио,  се  зам^нл 
сь  ф:  фрл^ат,  ф^^вгат,  фйла  (хвали),  ф&л^а  (хваля)  и  др. 

г  пр^дъ  мека  гласна:  Гбрге,  г^миха,  г^ро!,  геврек, 
Пино,  ангел,  г^рдан,  к&угер,  ванг^ли1а,  герймида  —  както 
въ  книж.  бълг.  ез. 

Твърдо  г  се  чува  пр'Ьдъ  гърлени  гласни:  г{|дда,  гбведар, 
габер,  гурбет  и  др.  1^  с^коаш,  н&коаш  и  подоб.  г  изпада. 

к  бива  меко,  когато  стои  вм.  стб.  шт  (свЬвга,  вгерка  и  пр.). 
пр'6дъ  е  и  11^  па  и  пр^дъ  твърди  гласни  въ  чужди  думи: 
кГепе,  к^еф,  вгерамида  (и  герймида),  в^емер,  вгйлим,  к^йбрит, 
к'6тек,  кгутук,  кгумур,  кгор,  кг^мбе. 

По-твърдо  е  въ:  китка,  кисело,  к&мен,  кбрен,  куршум, 
ка*1'ем,  кути1а,  кбфчек  и  пр 

к,  г,  X  пр*дъ  е  (^  I,  к,  а)  се  цром'Ьнятъ  с^ьщо  тъй,  както 
въ   книжовно   бълг,   затова   н^ма  да  говоря  по  тоя  въпросъ. 

У  насъ  казватъ:  поможите  вм.  помогвите,  обаче  тука 
причиннгЬ  не  с&  механични,  а  психологични,  именно  тая 
форма  се  довежда  въ  свързва  съ  сегашно  вр^Бме  м^ожа,  м^бжеш, 
м^джет  и  др.;  2  и  3  л.  СА  повлиили  върху  първо,  за  това 
имаме  можа  вм.  мога,  отъ  а'Ьто  и  пом^ожите,  пбможи. 

Казватъ:  „помбзи  бок",  старинсва  форма,  която  се  ср^ща 
и  по  други  говори. 

')  Тъ1Еуването  ва  Обдакъ,  какво  причината  да  се  ие  яве  е  въ  Лог.  и 
1трег^.  В.  1.  Р1.  се  дмжя  на  отдалечевостьта  яа  ударението  отг  крайния  сюгъ, 
ш  се  вижда  неу<И»двтеяво,  ващото  въ  такъвъ  случай  би  т])'Ь/'вало  да  имаме 
и  гр^ои,  а  не  гр^ви.  И  тукъ  ударението  е  толкова  далече  открая,  колкото 
и  въ  ил^гое.  Азъ  мисля,  че  въ  тил  форми  старото  х  направо  изчезнало,  безъ 
да  ое  иии  Фу  поради  обцата  веобичь  у  насъ  къмъ  тоя  гърлеиъ  звувъ.  И  слфдъ 
туй  ее  мвява  ]  аа  иабйгване  ва  зЪва  (Мас.  8(..  78). 
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к  не  е  минало  въ  ч  въ  ц'1лото  сарежение  на  ^^гаго^ит^: 
св&ва  (скатаиъ),  рака  (храча),  м^бва  (мочамъ);  въ  с&щ.  рак&г 
ница  (храчка),  «скакулец  (свачок,  свакалецъ),  м^бвач  (мочка, 
пикочъ). 

Евични  оъглаони  л^  Н|  р^ 

р.  Звукътъ  р  ве  е  завардилъ  сволта  мевость,  която  е 
ималъ  въ  стб.  ез,  когато  подвръ  него  е  сл'Ьдвало  к:  гдвсдар, 
цар,  гбсподар,  царот ;  схщо  и  въ :  стбра,  бтвора  и  пр. 

Поради  М2ченъ  изговоръ  на  р  въ  дунит^^:  револвер  и 
гарибалдо  (червена  боя),  то  се  заменя  съ  л:  леворвер,  галй- 
бардо.  За  свойството  на  р  да  се  обръща  въ  сонантъ  вече 
говорихъ.  Облакъ  е  нам']&рилъ  само  ср^Ьдно  2^  (^^)  ^'ь  нашна 
говоръ. 

«.  Въ  стб.  ез  0  имало  два  вида  н  —  твърдо  и  меког 
кон  к  и  сънъ.  И  въ  днешния  ез.  гЬзи  два  вида  н  С2ще- 
ствуватъ,  както  ги  има  и  въ  нашия  говоръ.  Облакъ  дава  два 
примера:  дбнеси  и  кон' —  за  двата  вида  н  (стр.  44).  Обикно- 
вено е  кон'  —  кон'и. 

Меко  н  има  въ  ония  думи,  що  образувать  множ.  число 
чр-Ьзъ  -и,  -е,  -а  («-основи,  V  скл.),  въ  глаголнитЬ  схществи- 
телни  на  -ней  въ  други  думи  —  по  аналогия  на.  първит^: 
к&мен-камен^е,  плймеи-пл^мен'е,  йме-ймина,  с^ме-семин^а,  племе- 
плймин'а,  р6мен-рймен'е;  пй1ене,  седен'е,  лбжене,  6ден'е;  влон- 
клбн'е,  планина'Планин'е,  6зере-ез6рин'а,  1агнин'а  и  др.  Очевидно 
е  ту1са  влиянието  на  съгл.  н  основи:  клл1Ж1,  имшл.  Облакъ 
привежда  съ  меко  н  и  думигЬ:  чбрешн^а,  1агн'е,  огон;  ден' 
(стр.  49/  обаче  азъ  не  съмъ  ги  чулъ  така  отъ  никоя  нашинка 
и  добр*  знамъ,  че  гЬ  се  изговарятъ  съ  твърдо  н:  черсшна, 
1аг«е,  'бгом,  де«. 

н  се  зам'Ьня  съ  .^е  въ  чуждата  дума:  йвжи.<ер  понеже 
у  нась  по-обикнатъ  е  суфиксъ  -лер,  отколкото  -нер. 

н     м  въ  отсем  вм.  осв'Ьнъ. 

н  се  вм-Ьта:  кум6нд1а  —  споредъ  куманда. 

л.  Азъ  различавамъ  въ  нашия  говоръ  три  вида  л:  0 
1)  гърлено  (твърдо)  л,  както  въ  думата  вол,  книжовно  изго- 
ворена; 2)  ср']Ьдно  л  —  както  въ  клетник ъ,  пакъ  книжовно 

^)  М.  в.  Весел иновичъ  тоже  разли^^ава  трш  внда  д.  Той  казва: 
„Ко1и  хо^^е  да  бележи  тачно  народни  говор    у    МаНедонихи,  треба   да 
разликуе  три  л,"  („Братство"  1901,  457). 
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изречена,  и  3)  меко  л  — г  4 ,  което  изглаша  като  л*то  въ  дуката 
ц^ль  т-  съ  меЕО  произнесено  л.  При  артикулацидта  на  по- 
следното л  езиЕОвидтъ  върхъ  се  дига  по-нагор']^  и  се  дърпа 
по-назадъ  върху  небцето,  отколкото  при  срЬщого  л. 

Облакъ  различава  два  вида  л  —  едно  ср']^дно  и  друго 
малко  по-гутурално  отъ  него:  игла  (съ  гърл.  .«.)  и  поле 
(ср'Ьдно  л)  (44  стр.).  Той  не  познава,  както  се  вижда  отъ 
тука,  мекото  (небното) /.  Даже  на  стр.  48  казва:  „Наречието 
на  Галичникъ  не  познава  никакъ  мекото  л,  —  то  става  на 
средно:  пбстела,  поле,  прйхатели,  което  не  е  вЬрно,  както  ще* 
видимъ  отъ  прим']^рите  по-дол'6.  А  пъБъ  въ  сол,  той  казва  (хЬ), 
л-то  бива  малко  по -твърдо.  Напротивъ  въ  сол'  се  чува  меко  л 
и  тази  дума  се  изговаря  у  насъ  тъкмо  тъй  както  и  ц'Ьль. 
А  пъкъ  горнит'Ь  три  прим']^ра  се  изговарятъ:  п6сте4'а,  прша- 
те/и,  пол  е,  сир.  схщо  тъй  съ  меко  ./.  По-дол*  Облакъ  право 
казва,  че  щ/^хъ  тъмнит^  вокали  и  въ  стб.  оконч.  лъ  се  явява 
въ  тоя  говоръ  едно  ср-Ьдно  твърдо  .1:  глобока,  могла,  сЬдело, 
соневал  (48 — 49  стр.). 

Ето  примери  съ  тригЬ  вида  л. 

а)  твърдо-гьрлено  л:  кол,.бил,  с^ол,  Дйзар,  ложа,  :к^6тел, 
вбловар,  ластар  (стъблото  на  киселеца),  благо,  пл^бт,  луп&ница, 
лубеница,  лукоф  —  както  се  вижда  винаги  пр^Ьдъ  твърда  гласна. 

б)  сргьдно  л :  ледина.  леп,  .  лежа,  лижа,  лира,  иблесок 
(ограда  .  висока .  отъ  камъкъ),  ливада,  лесно,  лудешка,  лигущ, 
липа,  л^шнпк  —  с^Ькога  прЬдъ  мека  гласна. 

в)  меко  л:  т^ьк^у,  к^дл'ку,  двол'ку,  бувал^ка  (бухалка), 
бйл^ки,  над6л'ува  (пр'Ьдумвамъ  в'Ького),  дйпл^а  (сгьвамъ  на  дипли), 
з^л'ка,  се  п^л^а  (гледамъ),  стелка  (слама  за  конски  самари)^ 
Бйтол^а,  бйтол'ски,  лел'  (но),  нед'.  нел'и,  сол',  кл'вет  (кълве), 
бл'вет  (блюва),  л^стук  (стървенъ,  който  иска  да  хапне  отъ 
всичко)  и  др.  Тр'Ьбва  да  забка^Ьжа  веднага,  че  това  л  не  е 
толкова  меко,  колкото  руското  -ль  напр.  въ  (больше),  а  малка 
н4що  по-твърдо. 

Еато  имамъ  ирЬ^ъ  видъ,  че  ./  е  аюого  обик({ато  въ 
нашия  говоръ  и  хора  отъ  чужди  наречия  тукъ  именно  ср^щатъ 
най-голяма  спънка,  когато  искатъ  да  говорятъ  по  миячки, 
заключавамъ,  че  л  не  се  дължи  на  никакво  чуждо  говорно 
влияние. 

Отъ  така  нареченото  епентетично  л  у  насъ  н4ма  ни- 
каква сл'Ьда. 
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^  Устни  ошаонва 

УстяитЪ  съгласни  б,  п,  м,  в,  ф  иматг  твърдъ  взгоюрь 
винаги,  било  че  стоятъ  пр^Ьдъ  твърда  (гърлена),  било  пр^^хь 
мека  гласна.  И  Облакъ  казва,  че  въ  дебърскня  двялекть 
ин»  само  твърди  лабидли  (50  стр.)>):  бпц  б$к,  Бок,  т{>б7ф, 
б^^цува  (ц^увамъ);  в^ело,  висока,  ванцува,  вун'а;  мачка,  пД- 
трик,  пуст^лиха,  пбрде,  писмо  и  пр.  —  с6  еднакъвъ  изговоръ. 
Понеже,  както  се  каза,  н^ма  въ  вашия  говоръ  л  епентетично, 
затова  се  казва:  трна,  лбва,  .губа,  к^па  (капл!^),  з^ми  т.  е. 
устнитЬ  съгласни  по-често  отвърдФли,  сл%дъ  падането  на  ]. 

Звукъ  б  не  изпада  нигд^,  обаче  в  изпада  въ  началото 
на  н^кои  думи  и  то  въ  мхчнопроязносими  съгласни  групи, 
именно  когато  се  намери  прЬдъ  зхбяо-съскави  съгласни:  сйте, 
с6ко1,  сеф  (дат.  п.,  на  сички),  тбрник,  з^маш,  с^то,  с^коаш, 
сйчки.  Инакъ  въ  средисловието  е  не  изпада  никакъ  тъй,  както 
изпада  напр.  въ  Прилепено,  въ  средата  на  думит^Ь  кеасду 
двД  гласни. 

Въ  нашия  говоръ  се  казва  именно:  гл^^ва,  ч^овек,  а  не 
гл&а,  чбек  и  пр. 

Дали  думата  ббяла  не  произхояБда  отъ  обвивала? 

м  вм.  е  пр^дъ  н:  стбмна,  пламна,  пламна,  се  стомни, 
гл&мна,  р&нна,  ддамна,  рймнива 

Замяната  тувъ  на  е  съ  Л1  вероятно  требва  да  се  дължи 
на  асимилационно  влияние  отъ  страна  на  м,  защото  по-лесно 
е  за  миява  да  произнесе  н  пр'&дъ  м,  отколкото  в.  По-лесно  е 
да  се  произнесе  носово  м  пр'Ьдъ  носово  щ  отколкото  устно  е. 

ДумигЬ  свобода  и  пищофъ  у  насъ  ги  изговарятъ:  сл'д- 
бода,  пйшчол. 

Имаме  п^11Т0н  вм.  файтонъ. 

Зхбнит^  и  зхбно- съскавит'^  съгласни  д^  т, 
3,  с,  ц  еднакво  твърдо  се  изговарятъ  изобщо:  напр.  ден, 
дйзгвпа,  т^брба,  тер^зта,  цедило,  зис,  загоре,  царица  и  др. 

Облакъ  е  правъ,  като  казва,  че  не  нам^Ьрилъ  никакви 
меки  т  ж  д,  во  само  ср'Ьдни:  пот  (стб.  п^тк)  (стр.  45).  А  на 
стр.  50  казва,  че  и  старигЬ  1ь,  дь  С2  дали  тя  д;  пот,  л1^кот 
(вм.  локот)  дбвет.*)  Азъ  бихъ  привелъ  тука  още:  пет,  два1есет, 

*)  „Киг  Ьаг1е  1|аЪ1а1е  1т  Б1а1ек1  уоп  ВсЪга**. 

')  „Вег  ВеЬга<11а1ек1  кеип!  кеш  ^екЬеа  (,  (1 ;  а1(е8  1ь,  дь  ^игйе  ги  I,  д. 
2.  В.  рЪ1,  1кко1,  йегее.  Оа1.«  (50  с). 
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педесет,   педа  (стб.  пад^Х  смрт,  вет  (алт^),   Г^дспот,  н^бвот 

(НОГЪТк). 

За  твърдо  д  дана  првм^ръ:  свадба  (50). 

д  и  т  въ  средата  н  въ  края  на  н^Ьхои  думи  се  издущап: 
д|шесет,  трк1есет,  шМесет,  но  педесет,  седомдесет  —  очевадно 
за  по-лесенъ  изговоръ;  кл&1енец,  пр&вно,  пр&зннк;  гр^бс,  д^бш, 
знс  (видъ),  Штровен  (Петровъ-девь)  чр^зъ  осчабване  на  арти- 
кулацнята,  ади  (дали),  в^свесе  (несвесенъ  —  сербезъ  —  не- 
съв'&стенъ);  м^осче,  пакослиф,  аиигослиф,  пбношник,  врснив, 
убосвиц  ледено;  и'5с,  л^дс,  свес^  лис,  лиее  (по  вол  —  кол^е), 
радос,  босеС)  сведен  (светдень  —  правдннкъ),  стр^кувги  (стр^т  — 
ж^яЛ  —  ждщи). 

(^  се  вм'Ьта  между  ж  я  р  и  зжр:  ждр^бе,  аадр^пче, 
се  гдребвт,  ждрйга  (уригвам),  ждригбвина  ма  ндет  (уригва 
ми  се),  здрб1ет,  вдрел,  здр&сти;  желездо. 

ч 

т  се  вм^^та  между  с  в  р:  страда,  страм,  стр&мота, 
стръвта,  страж^ние,  стр^бро,  стречават  (срича),  стр^к^ават 
(еркща  —  посрЪца). 

е  а,  ге  вн.  дки,  дкю:  лйваге,  л^ге,  г&олу  гйкон. 

ка,  ке  вм.  ткм,  ткю:  брйкга,  тр^вга,  цв^в^е.') 

т  ^  д:  дара,  вбндрат,  вйпидан. 

сп  шп:  л^ушпа,  штамба,  Шпйро  (Чпиро  -  Спиро), 
пгаирт  —  чннрт,  шмрват,  Рушчук. 

пе  =  пц:  пес  —  шщ. 

теп  ==  тцп:  бтцпреди,  (идн  Ъцпредн  —  отнркдъ),  отцпрб- 
тша  (или  оцпрбтия  —  отср^Ьща).  Тука  ц  се  добива  отъ  т 
иа  предлога  ат  и  отъ  с  въ  началото  на  думата  —  а  тФ  еж 
еьспввитЬ  му  елементи. 

с  =  з:  мйлозлиф,  позолв!  (съ  пипер,  а  за  соль  се  вазва 
пдсолм!)  мйривлиф,  м&трсзи. 

Л^ч  вм.  сч:  к|>фче  (кръстче),  невефче  (малка  на  бой  не- 
веста, но  хубава),  фефче  (ф^сче),  в^офче  (кокалче),  лйфче 
(листче)  и  др. 

Съчетанието  стб.  чръ  минало  въ  и8ЧОчнобългарскит'6  го- 
вори въ  черу  а  въ  западнигЬ  —  въ  цр.  У  насъ  е  ир:  црн, 
ц|)вен,  1фква,  ц{)ница,  црга  и  черга;  но  ч^рево,  ч^решна. 


')  Об^акг  за  това  говори  на  стр.  50:  „Секувд&рио  1' (стб.  !ь.|)  станало  <$»  к 
1гек1,  (треки). 
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Небнн  (шушковв)  оъглаоки:  ас,  ч,  пь 

И  пр']^дъ  гърленигЬ  и  прЬдъ  мекит^  гласни  се  изговарятъ 
еднакво.  Пр']^гласъ  подиръ  тЬхъ  на  а  въ  е,  както  сноменахъ,  н^ка. 

Въ  думата  харча,  у  насъ  араиц  имаме  ж  вж.  ч;  аржа, 
&ржеви  —  нав^Брно  подъ  влияние  на  боржа  —  ббржеви  (бор- 
чувамъ  -^  борчови  и  боржове). 

ч  въ  нечестива  вм   йет-шестина. 


Изобщо  всичкит^  съгласни  въ  нашия  говоръ,  както  и  въ 
литературния  български  езикъ,  биватъ  звучни  и  беззвучни  и  се 
подчиняватъ  на  правилото  имъ:  тъмни  ир^^ъ  ясни  се  изго*- 
варятъ  като  лени,  ясни  пр^^дъ  тъмни  и  на  края  на  думитЬ 
се  чуватъ  като  тъмни:  гроп,  праф,  прак,  грат,  мош,  збор, 
св&дбарски,  ждрбпче,  дрфче,  зд{)вен  и  др. 


Метатеза  ср']^гцамъ  само  в-ь  думата  збдрва,  която  : ое 
употр'1бя  въ  дв'Ьт^  си  форми  еднакво,  именно:  зббрва  и  збовра. 

II. 

Форми. 

Още  въ  старобългарския  периодъ  на  езика  ни  почва  да 
се  руши  системата  на  падежяитъ  форми  било  оо  фонетични, 
било  по  психологични  причини.  Падежното  окончание  като  че 
ли  губи  значението  си,  а  взема  върхъ  значението  на  пр']^логау 
който  се  поставя  пр'Ьдъ  името.  Този  процесъ  постепенно  се 
усилва  въ  ср'Ьднобългарския  периодъ,  докато  най-посл'Ь  въ 
новобългарския  той  достига  пълното  си  развитие.  Днесъ  има 
само.  оставки  отъ  старото  склонение  и  то  най-много  по  на- 
роднигЬ  говори.  1) 

И  въ  нашия  говоръ  се  е  извършило  с&щото  н^що,  с^ 
тази  разлика,  че  у  него  сгариягь  дателенъ  иадежъ  на  соб* 
^ственит^  и  родствени  имена  отъ  м.  и  ж.  р.  ед.  ч.  се  запазилъ 
не  само  въ  вароднигЬ  умотворения,  но  и  въ  днешния  живъ 
говоръ.  Тъй  напр.  се  казва:  да!  Ивану,  Стохану,  Петкове, 
Крстеве,  синбье  ти,  можбве  ти,  а  никога  п'Ьма  да  кажатъ:  на 

')  Вж.  яа  това  у  проф.  Милетичъ,  Старото  склопение,  Мсб.  II. 
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Ивана,  на  Петка,  на  сина  ти  и  пр.  Сжщо  тъй  се  казва:  да! 
хшке  ти,  гене  ти,  снбхе  ти,  сестре  ти,  Хдванке,  Петкане  и  нр., 
а  много  по-р'Ьдко  се  чува:  на  м&1ка  ти,  на  сестра  ти,  докато 
напротивъ  при  собствени  имена  ж.  р.  никога  не  се  употр']&ба 
пр^длогътъ  на,  скр.  никога  не  се  казва:  на  1бванка,  па  Ергена, 
на  Петкана. 

Окончанието  -ове  въ  дателнигЬ  форми  като  синове  ти, 
можове  ти,  П^ткове  и  нр.  безъ  съмн'Ьние  е  старобългарското 
окончание  -ови  отъ  !/-склопение,  изм^Ьнено  по  аналогия  на 
окончанието  на  женскигЬ  дателни  форми  като:  ж^не  ти,  снб1е 
ти,  кг^рке  ти  и  пр.,  както  е  станало  и  въ  прил^пско-велешг 
кнтЬ  форми :  братое  си,  Маркое  и  пр.  (вж.  Л.  Милетичъ,  Ста- 
рото склонение,  М.  Сбор.  П,  30.  0Ь1ак,  въ  АгсЬху  I  81.  РЬ. 
XVI,  491,  П.  Лавровъ,  Обзоръ,  147).  Осв^Ьнъ  това,  за  да  се 
8ам'6ни  тука  стб  г/  съ  е  е  влияло  нав']&рао  и  обстоятелството, 
че  формата  ^синови"  у  насъ  служи  за  мн.  ч.  на  много  едно- 
сложни имена,  та  за  да  се  изб']Бгне  този  съвпадежъ  по  окон- 
чание между  дат.  ед.  ч.  и  им.  мн.  ч.^  окончанието  се  е  изме- 
нило по  горния  начинъ.  Колкото  за  окончанието  -ови  въ  мно- 
жествената форма  за  им.  пад.  „синовге",  ясно  е,  че  стб.  окон- 
чание -ове  за  м?.  ч.  тукъ  се  е  превърнало  въ  -ови  подъ 
влияние  на  обикновената  мн.  форма  на  имената,  която  окон- 
чава на  -и.>) 

Друга  една  особность  на  този  го1юръ  забелязваме  въ 
окончанието  за  вин.  п.  на  собствен,  имена  отъ  м.  р.,  които 
окончаватъ  въ  им.  пад.  на  -е.  Напр.  Павле,  Петре,  Крсте^ 
Ставре,  които  въ  вин.  пад.  гласятъ:  Павлета,  Ставрета,  Пет- 
рета  и  пр. 

Въ  окончанието  -;?<а  сигурно  имаме  аналогично  разпро- 
странение на  окончанието  -те  на  стб.  родителни  форми  на 
т-основи,  като  тматс,  прекроено  въ  та  пакъ  по  аналогия 
на  родит.  падежъ  на  о- основи,  въ  въпросния  случай  на  ро- 
дителни форми  на  собствени  имена  като:  Ивана,  Ст61аиа, 
Аврама  и  пр. 

.  Шкои  думи  като:  небо,  сон,  н&  яве,  глава,  земя  с;б  запазили 
старото  окончание  ня  мастния  падежъ,  и  то  не  само  въ  на- 
роднпт]^  песни,  но  и  въ  живата  днешна  рЯчь  на  мияка,  напр. 

')  Вж.  и  Л.  Миаетичъ,  Нови  влахо-български  грамоти  изъ  Брашовъ, 
Нсб.  XIII,  111.  В.  Обл&къ  така  сдщи  обяснява  тази  форма  именно  по  тоя 
вачииъ,  95  стр. 
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жа  глав^  кладе  се  вевестинско  (Моб.  16 — 17,  60  отр,  Ле  13). 
Вь  живата  рДчь:  купата,  шо  1а  н^бсиш  н^1  главе,  е  тапова 
тя;  на  соие  1а  вйдоф  лйиата  (моята  еевда),  &ео  н&  1аве 
да  не  су  1&  вндел  цела  гбдина;  во  стред^  село  е  нашат& 
кувга;  детето  пМна  н^^  аеми;  болкт  ш  е  на  небесн  (Ив.  5). 
Т^зи  форми  на  м'Ьстенъ  падежъ  сега  се  схващатъ  като  схщм 
наречия  и  ва  това  требва  да  ги  отнесемъ  въмъ  категорията 
на  немалкото  падежни  останки  въ  нашия  гаворъ. 

Пр^Ьдн  да  мина  да  разгдедамъ  по  отделно  особностжтЪ 
на  различнитЬ  тести  на  р'Ь«та  въ  нашия  говоръ  ще  приведа 
всички  падежни  останки,  които  съмъ  събралъ  отъ  сборяицитЬ 
на  обиародванитЪ  до  сега  п^Ьсни  отъ  миячкия  край.  При- 
м^рит^^  ще  ги  цитувамъ  поправени  споредъ  както  се 
произнасятъ,  като  ще  ги  пр'бАавамъ  съ  фонетиченъ  право- 
писъ  и  ще  отб^лФзвамъ  и  ударението,  което  обикно- 
вено не  е  отб^л^квано. 

Падежни  остатъци. 

Роднтеденъ  дадежъ* 

И  относно  нашия  говоръ  в^рно  е,  ща  казва  проф.  Ми- 
летичъ,*)  че  отъ  всички  косвени  падежи  на  старото  склонение 
най-добр^Ь  се  задържалъ  до  днесъ  родител ниягь  падежъ  ед.  ч. 
на  М2Ж.  о-основи.  ПрнчинигЬ  за  това  с&  синтактични  и  фоне- 
тични. Този  падежъ  въ  стб.  вр'Ьме  ималъ  твърд'Ь  много  раз- 
лични служби,  защото  още  тогава  той  почиалъ  да  приема 
функцията  и  на  н'Ькои  други  падежи,  а  най-много  на  вин. 
падежъ  мхж.  о-основи  при  одушевенигЬ  пр']кдмети^)  Осв^кнъ 
това,  гдФто  самостойио  се  употр'Ьбялъ  било  дателенъ  или 
творителенъ.  било  м'Ьстенъ  падежъ,  тамъ  тъй  с&що  днесь 
ср'Ьщаме  пр'&длогъ  съ  род.  падежъ.*) 

а)  Родителенъ  падежъ  сл'Ьдъ  пр^длогъ:  ет^ 
идет  Бремша  со  св^таго  Тан&си1а;  (Ик.  40,  1^  77«) 
прет  чеснего  кума  (Ик.  41,  79);  ток  1б  1унак  от 
големи  рода  (Ик.  47,  86);  дял'  в^нехет  за  брзана 
кон^а;    (Ик.    47,    87);    от   кодо    си    дол^тела    до    н&шего 

')  Вж.  Старото  смон.  въ  днешн.  Оумт.  вар1чил  Мсб.  II,  241. 

'МЬ.,  242. 

»)  1Ь.,  243. 

*)  В.  Ижономогь,  1-та  цифра  означава  стр.,  П-та  №  на  пйсеньта. 
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господина?  (Ик.  5,  8);  ти1б  бехе,  мале,  од  Н01егд 
брата  (Икон.  26,  89);  се  нйведе  од  брзегд  кон^ 
(Ястр.  53)^);  зета  увело  над  брз&  коюГа  (Ястр.  55);  во! 
]^а  йвлевет  1унак  над  х^нака  (хЪ.  59);  си  1а  фр.1и  зат 
себе  н&  вон'а  (1Ь.  60);  Ил  ей  надва  од  брзегб  Бон^а 
(Лк  69);  и  нй  прати  ангел  од  и^беси  (1Ь.  82);  лпб  бе1е, 
нане,  од  мо1ег6  братА  (15  136);  ет^  идет  Ер^хига  со 
св^таго  Танйси1а  (Ш.  177);  ха  стйвило  прет  чеснегб 
куха  (1Ь.  174);  мом^  зборшет  со  бела  Дунава  (1Ь.  236); 
д01Д01е  ху  гласи  од  н^бесв  (1к  245);  слави  ну  1е  до  не- 
беси  (1Ь.  32);  си  бтиде  во  белегб  града  (Ил.  127)^);  1а 
да  служа  крал^а  од  Будима  (1Ь.  121);  о<;  пеЬеп  с1уа  ан^е1а 
ра|111ае  (^Еою''  У,  стр.  52)вх.одн6беси  два  анпела  11адна1е; 
о(  Нг18(08а  80  И  081»111а1е  (од  Рйстоса  пю  ти  ост^але);  (а 
<1а  рое8  уо  ^Т}хА  ХЬгаНа  (та  д&  по1еш  во  грат  Ибраила); 
о!  пеЬез!  81111се^)  (^  о^геуа^  (од  н^беси  слвце  вга  бгреват); 
о(  тегтега  ЪозПек  ш!  Шехе  (од  х^рхера  босилек  хи 
йалеае);  а  о1;  к1ГУ1  гек!  8бо  уи8а]е  (а  6т  крви  реки  шчо 
фтйсахе);  1  о(  ЪгаСа  ро  доге  ^  в!  пи  (и  от  брата  пе 
горе  дй  си  хи,  54);  (и]  ропипа  ш1ас1  пе2епа4;  па  Ьхгке^о 
коп,]а  (ту!  пбхина  хлат  н^женат  на  брзегб   кея^а,  56). 

Ъ)Родителенъ  иадежъ  безъ  прфдлогъ:  с1а  12ню1а 
Ьаг  епе^о  ЬгаСа  (да  йзхол^а  бар  едяегб  брата,  Ко1о. 
1У.  54);  ргобМ  тепе  Ъаг  епе^о  Ьга(а  (прости  хене  бар 
еднегб  брата,  Ш.);  ко^о  Ьга<;а  бе  Да  роо(1(к1и?  <ког6 
брата  да  побделит,  1Ь.);  132  1тат  Ьга1а  ро81;аг1  (14  йха 
брата  по  стари,  V.  24);  нигд^  Марко  водица  н6  нашло,  ни  за 
себе  низабрз&  кона  (Ик.  8,  8);  когй  пиенаф,  хале,  вовга 
на  пдлнокги  (Ик.  25,  39);  леба  хй  1адет  бела  сйхнда, 
сол^а  хи  хакат  —  бела  шевгера  (Ив.  29,  45);  дружина  ви, 
Еал'6  хори,  И8нап01де,  ко!  в&  лова  — ,  ко!  н&  жетва  (Ик.  84, 
174);  болен  1анкула  болбн  лежит,  жедея  вбдица  и 
пон&дица  (Ил.  118);  доха  ей  доце  Гино  бфчарче  на 
стредб  ноБ^и  (1Ь.  275);  доцоф  ей  доха  —  на  стред^ 
новги  (1Ь.  276);  ни  з&  себе,  ни  за  брз21  кон'а  (Ястр.  50); 

под&ваше  —  кал  и  к&хена,  беланй  вара  (1Ь.);  су  не 


^)  Ястребовъ  II  взд.  вавредъ. 
^  П1вевъ  сборввкъ. 

")  Зяакътг  „1*^,  войто  се  ср^ща  въ  я1^<Яо*  пр^дь  г  ш  I  хежду  дв-Ь  сътваснв 
свгурво  е  воставенъ  за  оввачевве  ва  тънвнл  слабъ  звувъ,  що  се  чува  лр^дъ  г  в  1. 
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видела  татка  й  махка  (Ястр.  1Ь.  51);  ел&  ише  бо1а  да  се 
бшеме  (1Ь.  54);  си  не  дексала  таквего  1унака  (Ш.  75); 
леба  ми  1адет  —  бела  сймида,  сол'а  ши  макат  —  бела 
ш^БГера  (1Ь.  141);  ео!  имат  сина  ле,  во!  немат  (1Ь.  143); 
1а  ей  нема  ни  татва,  лй  брата  (1Ь.  451). 

с)  Родителенъ  падежъ  вмЪсто  винителенъ:  бодни 
вон^а  на  пазара  (Ястр.  32);  да  поааужит  мала  Бога,  мала 
Бога  и  Божив^а  (1Ь.);  ми  йсвина  ситнего  г&ргефа  (1Ъ.  53); 
шчо  поздвало  рало  сватови:  стараго  свата  свет  Нйвола, 
чеснегб  вума  свети  Хбвана  (1Ь.  55);  и  да  1афнет  вон'а 
врилйтнего  (1Ь.  59);  жиф  1унава  с  очи  вга  го  йзехет 
(1Ь.  61);  товй  су  си  бол  него  гледа.1а  (хЬ.  70);  позбвите 
свет  16вана  зймнего,  позбвите  свети  Петра  лет- 
него  (1Ь.);  в  роцй  држит  мала  Бога  (тЬ.  92);  да  мй 
врстиш  мала  Бога  (1Ь.  93);  го  отвина  своха  мила 
брата  (хЬ.  232);  да  с6ш1ет  врстатна  бйрхава  (1Ь.  444); 
и  дахте  ми  врстатна  бйр1ава  (1Ь.  456);  1ато  ша!;  §о1ета 
шегтега  (тамб  имат  голема  м^рмера,  Кою  52);  в  роцй 
држит  млад^^  Бога,  мила  Бога  неврстена  (Ик.  14,  15); 
таха  мй  имат,  Цвето  дево1во,  голема  рода  ЦЬ.  23,  33); 
оф!  брата  си  савала  (1Ь.  25,  38);  дали  л^до,  дали  младо. 
брз&  вон^а  немаш  (И.  33,  57);  1е  дйдо1е  врстатна  бархава 
(1Ь.  67,  142);  брата  савала  брата  Нйвола  (Ил.  278);  и  си 
носит  огненова  вон'а  (бПсп.  XI — XII,  160);  да  н&берет 
д.робна  бисера  (Ив.  56,  114);  да  н&раниш  вон^а  ври- 
л  ат  не  го  (Мсбх  XI,  38). 

(1)  Родителенъ  падежъ  вместо  именителенъ: 
го  прйфтаса  црна  арапина  (Ив.  19,  24);  ушо  р1|е1  сага 
Ко84;апй1па  (вино  пшет  цара  Еостадина,  Кою,  52); 
(о^а  уеШ  сага  Ко81:апс11па  (тога  велит  цара  Коста- 
дина  (1Ь.);  1ода  8(апа  сага  Ко8(;апс11иа  (тога  стана  цара 
Костадина,  Ш.);  а  пь.1  шт!  Ьо]  т1ас1а  2е1а(а  (а  нат 
ниф  таха  млада  ж^л^ата,  1Ь.  IV.  54);  заЬиг  8(;оп  т1а(1а 
2е1а(;1па  (сабур  стори  млада  жел^атина  1Ь.);  шчо  за- 
губил Филип  Мажарина  (Ястр.  53);  вога  доце  Филип 
Мажарина  (1Ь.  54);  от  мп  писна  сво1а  брза  вона  (Ш.); 
изговори  врал'а  Пах&зита  (Ш.  60);  бол^н  лежал  болена 
Дб1чина  (1Ь.  62);  вондйсала  црна  ар&пина  (1Ъ.);  мене 
ме  прати  болена  Дб1чина  (1Ь.  64);  отгбвори  црна  арй- 
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пяна  (№.  65);  кинясал  и»  Поповикг  1двана  (хЬ.  69);  шчо 
пбмина  црна  пр&пяна  (Ш.  103);  и  сЬ  шетат  цара  Ефи- 
миха  на  (Ш.  245);  цвилйт  вон'а  во  гора  зелена  (хЬ.  432); 
фтасалй  река  1брдана  (хЪ.  435);  книга  пишит  цара 
Мурат-бега  (Мсб.  VI,  50);  а  ий  идет  вон'а  огненова 
(бПсп.  XI — XII  159  стр.)  и  др. 


Родителенъ  падежъ  въ  живата  днешна  р'Ьчь 
е  спазенъ  въ  сл^ЬднигЬ  случаи. 

Безъ  пр^Ьдлогъ  При  заклинание:  Бога  ми;  леба  ми; 
крета  ми;  жими  Рйстоса  (по- често  и:  жими  Рйстос). 

Съ  пр^длогъ.  а)  съ  пр'Ьдлогъ  от:  от  радости 
н6  ЗН01Т,  ш6  правит;  ти  се  слушат  глйсот  од  земи  до  н6- 
бесн  (и  до  небо);  гр^ота  е  од  Господа;  от  татка  имаш 
писмо;  5д  глади  вгеда  (щ'Ьхме  да)  умреме;  не  се  йзлегат 
от  кувги  надвор  од  арамиш;  от  памтй  века  било  оваке; 
му  йдет  од   рока;одутрина  (отзарань)  беф  фпланина. 

б)  съ  пр^длогъ  со:  дури  су  со  татка,  не  ми  16  гаие 
от  нйшчо. 

в)  съ  пр'Ьдлогъ  на:  кГа  ме  умреш  на  животи  (при 
жив^  живъ);  на   смртиго  бтепал. 

г)  съ  пр'Ьдлогъ  до:  до  пота  вга  си  д61ет;  татко  ми 
си  йдет  доцна  (късно);  д6  реда  кга  ви  пиша;  викат  д6 
Бога   сиромаф!  дд  века  кга  те  жал'а,  лично  д^те! 

д)  съ  пр'Ьдлогъ  без  л  при  отрицание:  йзбегал  н6- 
коде  без  трага;  собств.  имена  съ  без  се  употр-Ьбятъ  въ  род. 
пад.:  безъ  Ивана;  без  Стд1ка  и  пр.;  брат  брата  н^  жалит, 
тешко  К01  го  немат;  ч^бвек  без  ч^ 6 века  неможет ;  не  гд  видоф 
ни   татка,  ни  м&ша  и  др. 

Дателенъ  падежъ. 

Старобългарскиятъ  дателенъ  пад.  е  запазилъ  въ  днешцит^ 
си  остатъци  дв'Ь  главни  функции:  той  означава  одушевенъ 
прфдметъ  —  лице,  комуто  н'Ьщо  даваме,  казваме,  слугуваме, 
заповядваме  и  пр.,  или  означава  отношение  на  стопанство 
((1а(1УП8  ро88е881УП8).  Въ  посл'Ьдния  случай  дателния  падежъ  е 
дриелъ  функция,  която  въ  С2пщостъ  се  пада  на  родителенъ 
падежъ  напр.  царю  щерка  и  пр.  (Милетичъ,  старото  склон. 
Мсб.  II,  253). 
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Споредъ  това  а»  ще  1М18Д!Ьл&  остатъцятЪ  оть  джпп  жь 
наашя  говоръ  Я1  хЛ  групв. 

1«  Д&кдввъ  оадежъ,  що  овшчава  одушвшань  ж^Л]ошпЬу  гошуто 

даваже,  пюаке  н1що  и  пр. 

Ми  те1ее  саги  Ео8(;ап(11пи  (му  в6ле1е  цару  Кост&- 
дину);  80  11  81  ти  Води  рге^гевИо  (шо  лй  си  му  Богу  пре- 
грешило Ео1о  V,  52);  сем  лазарки  п6  венец,  теб^,  Ка.го,  дв& 
венца  (Царигр.  книж.  кн.  V,  162);  можу  гавГи  крпеше,  малб 
дете  л^^л^аше  ОЬ.);  девбр  си  1е  сноице  гбворит  (Ик.  12); 
2а1  1е  рапе  иЪате  <1еУ01ке  (жал'  1е  падна  убава  д^вохке 
(Кою,  IV,  54);  сноица  дбверу  говорит  (Ив.  12);  Петре 
Павлеве  лепо  гдворят  (Ш.  17,  18);  книга  пишят,  Лазаре, 
змеху  1&  правгат  (хЪ.  20,  26);  пати  матко  бдмена  —  таткови 
бела  прбмена,  сестрб  коси  ч^шл^ани,  бра  ту  перче  чбшл^но, 
мен&  мека  пбстел^а  (хЪ.  21,  29);  бегот  с6  1а не  пдклони,  а 
Руже  нишчо  н6  рече  (1Ъ.  38,  70);  1анин  гбсподин  1а не 
валеше  (Л.  45,  83);  Невенъ  ей  Не  де  фйлеше.  Невен  ей  Не  де 
фйлеше  (1Ь.  48.,  90);  дево1В&  си  на  гул^ум  говорит  (Ив.  53, 
105);  >)  коде  везет  свекру  к6шул'а  (Ш.  50,  94);  татвбве 
си  на  скут  редеше,  махвй  си  на  скут  редеше,  свекру  си 
на  скут  редеше  (Ш.  50,  9ь);  свекрве  си  дарпна  вйфчеше 
(1Ъ.  54,  110);  дев01ка  му  зме1у  говореше,  зме!  дйвогве  лепо 
говорит  (Ш  78,  166);  рет  1б  падна  Варгиде  д6во1ке  (1Ь.  84, 
*  174);  ветите^)  малу  Гйсподу  (хЬ.  85,  177);  ток  ей  сме1а  Филип 
Маж&рину  (Ястр.  52);  да  дагете  Маре  Белбгратве 
(Ш.  55);  свес  му  до1де  Марву  Кралйвик^е  (1Ь.  61);  му 
однесе  краху  Па11кзиту  (хЬ.);  и  пбсава  сестре  белб  лико 
(1Ь.  65);  а  нйвеста  Коруну  пбмагат  (Ш.  69);  да  ле  рйчете 
сестре  М&ри]е  (Ш.  71);  1а  напйшала  крал^у  Влк&шину 
(1Ь.  73);  девйр  си  1е  сноице*)  гбворит  (хЬ.  70);  Петре 
Павлету  лепо  говорит  (Ястр.  96),  вместо:  Петре  П&влеве 
лепо  гбворит^);  не  уме1а  как  чес  да  чина,  ни  на  евекор,  ни 


^)  Това  -мъ  трАба  да  е  доено  по  влияние  ва  Т1юрите1и.  форми:  внчБуНу 
к1}к7м  и  пр.  вм.  дево1кк  си  I^у^у  гЬв^рит  (во  ако  ннрода  сфаие  ва  именна 
основа  ^у^уж,  —  тогава  дат.  ще  б&де  /у^уму). 

<)  ОбАщайте. 

*)  Може  да  се  каже  и  ,,сношице". 

^)  Павлету  не  е  наша  форма,  понеже  я  н^ма  въ  никоя  друга  миячжа 
и^сна,  сл^домо  тя  е  ногр^шма. 
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хи  ла  св^врве    (Ш.    437);*)    дево1ка    му    гул^уму    гбворит 
(Ш.  438);2)  свекру  ей  рока  цалива  (Л.  448). 

Да  му  П01еш  Имеру  Вбрберу  (Мсб.  XI,  38)^);  му  1& 
правгат  Танвулу  вб1вода  (Мсб.  VI,  50),  му  гбворит  Секулу 
детенце  (Мсб.  VI,  51). 

2.  Датеденъ  притежателенъ. 

Пак  16  влйдохе  Ма  ре  пот  похас  (Ястр.  57);  обаеше 
Ду  кове  Б&  гуша  {1Ь.  69);  му,  пбдгоре  кон^  ситни  крил'а 
(1Ь.  73);  Кралу  кгергмц  а  Марковб  сестра  (хЬ.  81);  се  му 
воква  свет  1бвану  заигра  (16.  92);  вга  му  земет,  Лазаре, 
солнцу  сестра  хбсецу  мбсецу  —  братучеда  (хЬ  117); 
би  си  ланижал  жене  на  грло,  дете  на  капа,  кону  на 
грива  (1Ь.  134);  офчару  стадо  кга  земет  (хЬ.  140);  деду 
брада  забелела  (1Ь.  238);^)  да  ванижет  хунаку  на  капа;  да 
ванижет  кон'у  н^  грива  (1Ь.  442);  огрИала  месечина  кум  у 
на  колено^  от  кблено  на  колено,  кум  у  на  колено  —  кум  у 
на  рочица  (1Ь.  445);  ти  ра(1пае  саги  па  со1епо  (му  пйднахе 
цару  иа  кблено,  Кою  V,  52);  йа  8е  каба  саги  па  йкаш 
(да  се  кача  цару  на  дйвяни.  1Ь,  IV,  54);  к^а  пбеме  огнену 
н11  порти  (б.  п.  сп.  XI — XII  161);  от  се  фрли  кон^у  в*  полб- 
вина  (1Ь.  162);  свет  Г'брги1у  се  му  цвек'е  распуле;  свет 
Или1у  се  му  цвокге  бкппа  (Ил.  116);  брат  у  ти  коса  брйчехе 
(Мсб.  16  — 17  кн.,  стр.  59).  Заспа^ча  девбхка  брегу  на  ка- 
иену,  дрену  на  корену,  момку  на  колено  (нар.  пЬсень, 
която  се  пЬе  и  днесъ;  „на  камену",  „на  колену"  —  ех  добити 
подъ  влияние  на  името  пр4дъ  гЬхъ,  което  е  въ  (1а1.  ро88); 
и  1е  отиде  махке  си  вдвори  (Мсб.  16  —  17  кн,  стр.  60). 

Въ  живия  говоръ  на  мияка  дателната  форма  за  м.  и 
ж.  р..  при  родственитЬ  и  собствени  имена  е  съвсЬмъ  обикно- 
вена, както  се  вижда  отъ  слЬднит'^  примери. 

М&жки  родъ:  Таткове  му  го  вракга  ббржот;  бра- 
тов е  си  да  му  веруваш;  петреве  му  дошло  писмо  бт^  дома; 

^)  Въ  ж.  р.  прилаг.  н11ма  същото  окончание,  каквото  има  името,  което 
то  опр1^д^ля  т.  е.  за11азсч1ъ  е  падежа  само  у  сдщоств.,  но  не  и  у  прдлагателнит'Ь : 
ниа  свекрвс,  а  нг  мил  е  свекрво,  както  е  у  Лстр. 

*)  гу^ум   —  сфанато  като  основа  на  името  вм.  1^^/. 

')  11рим'Ьрит'Ь,  които  се  иовтарлтъ  въ  раинитк  сборници,  ги  венамъ  само  по 
вехвъжъ,  отъ  който  и  да  е  сборпикъ,  заи^ото  мисля,  че  е  излишно  еднакви  при- 
н1рн  00  п^колко  п&ти  да  ги  п|)'Ьдавамъ. 

*)  „уТ.едс",  както  е  у  Ястр.,  но  се  ср^ща  нито  въ  народнигЬ  умотворения, 
пто  въ  живид  говоръ.  То  е  пакъ  споредъ  ж.  р.  аналогия. 
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п^ткове  ну  умрела  жената;  Г^рчвну  му  дал  госпот  дете; 
Сто1ану  му  паднала  куклата;  Лвраму  му  ее  мола  ц^  ден; 
в^гкове  му  к^жале  за  това,  а  тетину  —  ваборавиле. 

Женски  родъ:  Галене  1е  дйдохе  кифчено  ризле; 
Мйлке  1е  дбшол  сврш^никот  (годеника);  Блйгуне  1е  се  сто- 
рило лбшо;  вуне  и  тетЕе  им  донесол  пешкиш  (армаганъ) 
а  ма1ке  не;  бабе  «га  1е  к^па  зрцада  (очила). 

Творитеденъ  дадея». 

3  добрум  1а  сакат  за  две  години,  со  здум  ш  сакат 
за  три  години  (Ястр.  48);  да  шчо  ме  даде,  лекум  —  ибдекум, 
д&леку м^)  (Ш.  233);  кл^ук^м  вл^укат,  твфко  зборвет  (хЬ.  238); 
дево1к&  дгбелум  подб^лена  (Ш.  238);  ничкум  глава  носиш 
(1Ь.  448);  з  добрум  1а  питал  до  три  гддини  (Ил.  132); 
сутром  нбсена  цут  обросена  (1Ъ.  132);  ничкум  глава  да 
држиш  (1Ь.  245);  вл'увум  си  кл'укат  Гино  бфчарче  витите 
порти  (1Ь.  275);  4гаецт  Игбак  иЬауа  (1еУ01ка  (Ко1о,  IV,  54); 
(траг^м  трчат  убава  д^вохка);  град  ум  слзй  ронит  (Яс  62); 
Г^ул'  девоиса  пот  гулом  заспала  (1Ь.  стр.  438);  вивум 
вйшет  на  вити  порти;  сите  се  ре  дум  реде1е  (1Ь.  237); 
дворье  метет  градбм  слзи  ронит  (бПсп.  152)  вм.  двор"^  метет 
град  ом  слзй  ронит. 

Ето  «"Ъкои  обикновени  творителни  форми,  които  еж  въ 
употреба  въ  живата  рЪчь  и  днесъ. 

Пбтем  наминаф  н  у  сватот:  зббгум,  Дйл^бо,  пак  ига 
се  вйдиме  на  пролет;  скрншем  от  татка  1е  прйтиф  една 
китка;  нйчкум  паднал  и  си  го  раскр^вавил  нбсот;  утре  в^а 
бдиме  на  видум  у  невеста  Мат^внца ;  децата  требет  да  стоят 
прбстум  (прави)  прет  даскалот;  сйно1ка  идеше  неко!  назорум 
(скришно)  ц6  мене;  кв^черум  йалези  да  се  стретиме;  на- 
затгозум  не  оди,  зере  в^а  паднеш  и  др. 

Шетенъ  падежъ. 

Божйк  ми1енан^беси  (Ик.  5,  3);  ибрик  в6  рова^  ведро 
на  глаго  (Яс,  49);  и  г6  фрли  три  боювй  вземи  (Яс.  70); 
на  главе  кладе  од  книга  дарпна  (1Ь.  133);  в  земи  се  дпули 
слзи  порони  (Ш.  474);  не  фрл^а!  пера  пч)  главе  (Ик.  27,  42); 


^)  дкдекум   91С   дкдеЕу   шодъ   ълшяцмя  ва  пр^ходвит^  творвтедвн 
формв  —  лекум  —  пбдевум^ 
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на  главе  кладе  се  невестинско  (Мсб.  16  17,  стр.  60); 
сите  мв  се  вземи  опулше  (Мсб.  II,  114);  от  си  пб1Д01е 
дома  на  дворче  (Ик.  9);  па  ра(з  ро<;.у1^па  (на  поти  пбт 
вишна,  Кою,  IV,  56);  ушо  р1|е<;  па  сагвк!  сПуап!  (вин5 
1ш1ет  на  царски  дйваеи,  1Ь.  У.  52);  и  ти  (1ауа1;  шок!  па 
той  (та  му  дават  моки  на  животи)  (хЬ.);  81  що  опезе  па 
сагзк!  <11Уап1  (си  го  однесе  ва  царски  дивани,  15.  54); 
на  главе  клала  от  книг&  дарпна  (Ил:  277);  1а  затворила 
во  земни  вледи  (Ш.  77);  цутила  ружа  в6  кледи  (Ш.  50,  97); 
сонн  си  венец  дд  главе  (15.  274);  нел'  подите  в  земни 
кледи  камнени  (1Ь.  13,  14),  до  стредб  гора  (Ик.  9,  9)  и  др. 

Въ  живата  днешна  р^чь:  вл&1  си  цв^вге  н^  главе; 
ш  шо  се  плашит  на  1аве,  то1  се  плашит  и  на  соне;  н6 
гази  бос  на  земи,  да  не  насаинеш;  нашата  црква  е  во 
стреде  село;  мошне  го  мйлуват  ма1Ба  му;  блаз^  си  ти, 
а  жено,  шо  имаш  мдш  дбмакгин!  лани,  оломнани  (по  лави); 
зиме,  лете,  горе,  но  долу. 

Това  еж  обиходни  изрази  на  мияка. 

Винителенъ  падежъ  въ  же^.  р.  ед.  ч.  е  еднакъвъ 
съ  именителенъ:  една  ж^на  зббрвеше;  стретиф  една  жена. 

При  собств.  имена  отъ  м.  р.,  които  окончаватъ  на  е, 
като  Павле,  Петре,  винителенъ  пад.  има  окончание  -та  (вж. 
за  това  окончание  по-гор4):  го  н^цоф  Павлета  заспан;  Траь 
чета  го  дставиф  да  и  пкееп  кбн^ите;  така  сг&що  и:  Штрета, 
Огаврета,  Рйстета  и  др. 

Собствените  и  родствени  имена  отъ  м.  р.,  които  оконча- 
ватъ въ  именит,  пад.  ед.  ч.  на  -о  или  на  съгласна,  въ  вини- 
теленъ окончаватъ  на  а  (род.  пад):  Гурчина  го  дбрале 
ар^шши,  П&1чина  го  от^пале,  а  СтМана  го  п^шчиле. 
П^тва  го  пратяфме  с  бфци,  за  да  го  сменит  тд.тка;  д^да 
и  стрйка  и  вйделе  кон  Маскйревец  (мЪстность),  а  ву1К8 
го  немало  тамо. 

Звателенъ  падежъ.  Думит^  отъ  м.  р.  въ  зват.  пад. 
ед.  ч.  иматъ  двойно  окончание  —  у  (гу)  и  е  (по  I  и  IV  скл.)! 
чдвеку  и  чбвече,  св&ту  и  свй^те,\  брату  и  брйте,  ссну  и  сине, 
вклу  (р1дко  воле,  защото  то  значи  у  насъ  воленце),  зету  и  зете, 
пйпу  и  пдне,  но  Гбсподе,  кбну,  крй1у.  И  тука  ясно  се  вижда, 
че  С2  се  см^кили  два  начина  за  изказване  звателенъ  падежъ. 
Струва  жл  се,  че  изгледъ  за  победа  има  оконч.  -у,  защото  то 
строго  отд'Ьлл  тоя  шдежъ  безъ  да  го  см^ва  съ  други  форми, 
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когато  оконч.  -е  изравнява  зват.  думи  съ  н'Ьвои  умалителни. 
А  че  окончанието  -у  има  прЪвесъ  на  -^,  се  вижда  отъ  това, 
че  днесъ  обикновено  и  по-често  си  служатъ  съ  форм  1та  на  -у. 

Звателенъ  падежъ  на  собств.  и  родствени  имена  е 
еднакъвъ  съ  именителенъ,  но  гЬзи  отъ  тЬхъ,  които  въ  имени- 
теленъ  падежъ  свършватъ  на  съгласна,  въ  звателен!»  правилно 
окончаватъ  на  -е. 

Именителенъ  и  звателенъ:  Петре,  Тршко,  Стр^ж), 
вушо,  татко  и  др.;  но:  Угрин-Угрине,  Йван-Йване,  тстин-те- 
тине,  Стамат- Стамате  и  др. 

Звателенъ  падежъ  на  дум.  отъ  ж.  р  окончава  на  о  и  е: 
ж^но,  душО;  кожо,  змй1о,  рйбо,  стбко;  магарице,  никаквице, 
ер^бице,  гулабице,  кукавице,  синаквице,  м^чке,  кучке  и  др. 

Звателенъ  падежъ  у  думи  отъ  ср.  р.  е  равенъ  на  имен. 

Образуване  на  иножествено  чнсдо  у  с^&]Ц6Ствнтелннт^I• 

Съществителни  отъ  м&жки  родъ.  1.  Едни  отъ 
едносложните  съществителни  и  то  повечето  отъ  т'Ьхъ,  както 
право  казва  Облакъ  (стр.  94),  образуватъ  множествено  число 
чр^зъ  окончание  -ови.  Какъ  стб.  оконч.  -окв  се  изм-Ьнило 
въ  -ови,  каза  се  погор*.  Примери:  поп-попови,  стбл-столовн, 
н^ош-нбжови,  брич-брйчови  (бръсначи),  кот-котови,  роп-робовн, 
гл^ок-глбгови,  см^ок-смбкови,  доп-добови,  врак-врагови,  пряк- 
прагови,  стап-стапови  (тояги),  цап-цапови  (пърчови),  леп-лебови, 
лен-лбнови,  трот-трбтови  ш^оп-шопови,  ап-апови/от-одови,  лук- 
л^кови.  Вж.  примери  у  Облака  (стр.  94):  робови,  бозови,  ро- 
гови, вблови,  врвови,  лебови  и  огнови  и  пр. 

2.  Подиръ  палаталнит']^  съгласни  ис^  ж  се  явява  оконча- 
ние -еви^  но  по-често  -ови:  рж-ржеви,  еш-^ови  (таралежи), 
еш-^шови  (чифтове),  леш-л^шови  и  др. 

-еви  се  явява  и  подиръ  непалатали:  мрас-мр&зеви,  кнас- 
кн^йзеви,  гас-гйзеви,  прас-прйзеви;  ц^т-дутеви,  збтеви,  сбневн, 
бгневи  (Обл.  94),  стут-студеви,  трут-трудеви,  глат-гладеви  (но 
и  гладови).  Отъ  т'юи  прим'Ьри  се  вижда,  че  обикновено  подиръ  з 
и  т  сл']^два  -еви,  Въ  същность  01^  всички  приведени  лрим'Ьрн 
ясно  става,  че  у  насъ  се  борятъ  дв'Ь  окончания  за  мн.  ч.  на 
едносложниг!  думи,  и  вижда  се,  че  оконч.  -ови  надвива. 

3.  Други  едносложни  думи  окончаватъ  въ  множ.  число 
на  и:  кон-кбн^и,  з^ол-зоби,  м^ош-можи  и  пр. 
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Множествената  форма  л^ге,  се  схваща  като  събирателна, 
както  и:  лйсге,  к^6л'е,  прот^е  и  прдкге,  д6б'е,  нйве,  гр^6б'е, 
р^6б(е,  сн^оп^е,  б^бр^е,  трне  и  др.  У  Облакъ:  йоЬхе,  1и§'е  (94  стр.)- 

4.  Многослохнитб  думи  отъ  м.  р.  образуватъ  множ.  число 
чрЬзъ  оконч.  -и  и  -е;  кбнгари,  волбвари,  аргати,  ммстори, 
офчари,  пдл'аци,  кг^туци,  воденичари  и  др.  Облакъ  навежда 
още:  орови,  1'Улаби,  1дзици  и  др.  (94  стр.)  , 

Он^и,  които  окончаватъ  на  -е,  С2  повече  отъ  У  скл. 
(н-основи):  камевге,  р6мен'е,  кдрен'е,  хочмене,  пламен'е,  но  и 
пламни,  сМмени. 

5.  СобственигЬ  и  родствени  имена  въ  мн.  число  оконча- 
ватъ на  'Овци,  ако  въ  ед.  ч.  окончаватъ  на  съгласна  или  на  -о, 
и  на  -евци,  ако  въ  ед.  ч.  иматъ  оконч.  -е:  дядовци,  стрйковци, 
ву1ковци,  Угрйновци,  Иси1ановци,  Сто1ановци,  тетйновци,  Аврй- 
мовци,  П^тровци ;  Стйтевци,  Горгевци,  стрйчевци,  в^хчевци  и  др. 
(ед.  ч  Петре,  Стйте;  ву1че  и  стрйче  С2  умалителни  отъ  в^шо 
и  стрйко). 

6.  ДумитЪ  отъ  жен.  р.  въ  единствено  число  свършватъ 
на  -а  (га),  а  въ  множ.  ч.  —  на  -и  или  -е:  жбни,  риби,  д^ши, 
змши,  кбски  (коска-кость),  и  др.;  планин'е,  л'утин'е,  уб&вин1е, 
сланин'е,  добрин'е,  скутин'е,  внс6чин'е,  гробние^е  и  др.  '^и 
посл^днитЬ  очевидно  ех  се  повели  по  форми  като  к^1мен'е 
(V,  «-осн.). 

Стб.  дума  гостк  у  насъ  общо  гласи  гостин,  види  се  по 
аналогия  на  думигЬ  съ  окончание  -инъ, 

7.  ДумигЬ  отъ  ср.  р.  ед.  ч.  окончаватъ  на  -о  и  -е:  село, 
чудо,  нббо,  пбле,  пиле,  т&ле,  дрво,  дете,  срце  и  пр 

Множествено  число  образуватъ  на  -а  или  ина:  сбла, 
рува,  ч^да,  дбца,  дргва  (а  за  събир.  Д1Ув'а);  пйлин'а,  т6лин'а, 
пдлини,  сргцин'а,  н6жин'а,  кочини,  м6рин'а,  1арин'а,  езерин'а, 
лб1зини,  гроГзини,  ст(>лин'а,  момйчив'а,  дечини,  имини^);  ч^до 
въ  мн.  ч.  гласи  и  чудйсии. 

Въ  множествено  число  именителния  падежъ  е  генерална 
падежна  форма  и  въ  нашия  говоръ. 

Двойно  число  е  оставило  в']^кои  сл  ]^ди,  които  се  см^сватъ 
съ  множествено  число,  но  все  пакъ  има  изв']^ства  разлика  въ 
употребата   имъ.    Срв.  два   ч^овека  д6ш.1е;   Д1'а   кола,   но   трй 


*)  Проф.  Б.  Цоневъ  счита  тия  форми  ва  аналогии  на  думит'Ь  съ  сьбира- 
телио  значение  отъ  ср.  р.:  сири1^к,  симиг^к,  които  се  ср1^щатъ  въ  Търиовско 
I  Сливенско. 
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кол  е;  два  вола,  три  вблови,  но  и  два  волови;  два  кон^а,  три 
коЕи;  два  сина,  три  синови,  но  и  два  синови  и  три  сина. 

Изобщо  казано  разликата  между  тЬги  дв^Ь  числа  сн&тно 
се  помни,  та  заради  това  става  преплитане  между  формигЬ 
имъ.  Разликата  между  т^хъ  като  че  ли  се  подържа  отъ  числи- 
телното  два  и  с&щ.  дв{11ца.  До  като  подиръ  първото  отъ 
тЬхъ  съществителното  може  да  стои  и  въ  мн.  и  въ  дв.  ч^  то 
подиръ  второто  винаги  —  само  въ  мн.  ч. :  два  даскала,  и  два 
даскали,  но:  дваща  даскали,  а  никога:  дваща  даскала;  два 
ч^овека  и  два  ч^бвеци,  но  два1ца  ч^двеци;  два  синови,  и  два 
сина,  два1ца  синови;  два  м^бжа  и  два  м^джи,  дваща  м^ожи. 

Увеличителната  форма  на  схществителнигЬ  се 
образува  по  единъ  и  с&щи  начинъ  и  за  трит^  рода  и  въ 
дв^гЬ  имъ  чиа1а,  именно  като.  се  прибави  за  ед.  ч.  суфивсъ 
-ишче,  и  за  мн.  ч.  -игича.  Но  тр'Ьбва  да  8аб'Ьл'Ьжа,  че  тЬ^н 
окончание  се  прибавятъ,  сл'Ьдъ  като  се  пр']&махне  крайната 
гласна  на  думата:  кон'- кон^ишче,  кон^ишча;  крава  -  кравишче- 
кравишча,  дете-детишче-детишча  (или  дбчишча);  грат-градишче- 
градишча  (посл^Мната  форма  има  значение  и  за  мн.  ч.  покрай 
градови  —  безъ  да  уголемява);  пр&се-прасишче-пр&сишча  (или 
правчишче  и  правчишча);  кол^каво  човечишче  стр^тиф  —  цело 
зверишче!  к^оа  го  видоф  мечйшчето  —  треска  ме  фати! 

Правъ  е  Облакъ,  като  привежда:  гробишча,  потишча 
(стр.  94)  за  множествени  форми,  но  тр'Ьба  да  8аб&1'ЬБа;  че 
тЬ  служатъ  и  като  увеличителни  форми  в^ь  известни  случам 
или  по-право  като  у  кории:  лоши  потишча  брей!  Их!  какви 
гробяшча  растурени! 

Умалителната  форма  се  образува  чр^зъ  суфиксъ 
-че  за  м.  и  ж.  р.  и  чр-Ьзъ  суфикси!**:  але,  уле,  ал'уле,  ал'че, 
ал'ул'че,  ал'енце  —  за  ср  р.  При  това  всЬка  дума  отъ  м.  м 
ж.  р.,  щомъ  приеме  окончание  -не,  става  отъ  ср.  р.  и  като  такава 
тя  може  да  получи  и  всичкит*  суфикси,  чр'юъ  които  ср.  родъ 
образува  умалителна  форма:  ч^овек-човече:  ч^овбчуле,  човб- 
чул'че,  човечееце;  жбна-ж^нче:  жйнчуле,  жйнчулче,  женченце; 
дбте  -  дбтуле '  детул'че,  детул'чу.ге,  дет^ленце,  па  и  детул'чул^€. 
Най-гол']^ма  увсалителность  се  изразява  съ  суфикситЬ  ул^че, 
ул'ченце,  у.1'чул'е,  но  обикновено  се  употр'Ьбяватъ  -уле,  -ул^че, 
а  дру1ит']^  слх  пр']^калени  и  служатъ  обикновено  за  възбуждане 
на  см'Ьхъ.  Дали  тия  суфикси  не  с;ь  отъ  албански  произходъ  — 


—  263  — 

не  мога  да  важа  за  сега,  защото  азъ  поне  не  вная  дали  тЬ 
се  срЬщлть  въ  а^Ьвое  друго  българ.  нар^Ьчие,  или  въ  н^^кой 
едавднсБи  езикъ. 

Шкои  С2Щ.  огь  ср.  р.  образуватъ  умалителния  ей  видъ 
еъ  суфиксигЬ:  -ефг^,  -ендо^  които  придаватъ  на  думата  значе- 
ние най-гол'Ьма  умилителность.  Тава  нанр.  майва,  катО  гали 
рожбата  си,  дума  и  нарежда:  Р&сти  ми,  срдефце  м&!е,  п5- 
расти;  ти  си  ми  м&лендо  ушче,  вга  ми  те  правда  нй  даскал. 

Или  когато  искатъ  да  изкажатъ  чувството  си  на  възхи- 
щение, възбудено  отъ  приятно  слънце,  се  провикватъ:  „Ама 
денесва  имаме  слндефце  —  р&1Р 

Или  либе  се  жали:  „А  сл'ндефце,  &  лично,  али  не  г6 
виде  мо]етд  добро  (либе)?" 

Ч  л  е  н  ъ. 

Членътъ,  както  е  известно,  произхожда  отъ  показателно 
настоим.,  което  постепено  е  губ4ло  своята  демонстративность, 
докато  се  прЬвърнало  въ  опрЬд^лителна  частица,  която  съ 
името,  къмъ  което  се  прибавя,  образувала  композитумъ.  Отъ 
тригЬ  вида  стб.  показателни  м-Ьстоимения :  тъ  (та-то),  окъ 
(-д-о)  и  онъ  (-а-о)  се  развили  въ  нЪкои  български  нар']^чия 
(Родопско,  Битолско,  Прил-Ьпско,  Охридско,  Дебърско  и  др.) 
три  вида  членъ.  Въ  нашия  говоръ,  който  принадлежи  къмъ 
дебърското  нар-Ьчие,  е. станало  схщото  н-Ьщо.  Въпросъ  е,  дали 
тбзи  частици  требва  да  считаме  за  членъ,  или  пъкъ  за  по- 
казателни м^стоимения,  за  каквито  ги  см'Ьта  Веселинови)!. 
(„Братство**  494).  Наистина,  (особено  на  -окТк  и  -онт^)  старата 
показателность  на  тия  частици  е  запазена  въ  по-силна  степень 
у  насъ,  отколкото  въ  едничкия  български  литературенъ  членъ, 
но  пъкъ  и  посл^Ьдниятъ  не  е  до  тамъ  „петрефициранъ",  че  да  не 
означава  нищо,  както  изрично  говори  ВеселиновиЬ.  ^)  Книжов- 
ниятъ  бълг.  членъ  се  прибавя  при  имената  за  да  ги  направи 
по-опр^д'&1ени,  по-познати  намъ,  а  това  показва,  че  той  означава 
н-Ьщо.  Много  невярно  е  да  се  твърди,  че  „бугария,  рекао  море 
или  морето,  све  му  1е  едно"  (494).  Ако  бЬше  тъй,  нямаше  да 
живЬе  така  добр']^  члена  въ  езика  на  новит:Ь  български  писа- 
тели, които  именно  са  го  възприели  отъ  народната  жива  рйчь. 


^)  .   .   .  „1едини  артвкал  у  бугарскоме   1сзиЕу  тъ  (та,  то)  1е  петре- 
фициран,  даие  хртав,  пе  означава  сада  нища,  во  {ош  зкиои  само  у  изговору'*  (494). 
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А  че  членътъ  не  е  отд-Ьлна  дума  т.  е.  не  се  7потр']Ббя 
самостойно,  а  винаги  въ  вомпозитумъ  съ  имената  то  не  му 
ирЬчЕ  да  си  има  свое  значение.  Като  имаме  пр^Ьдъ  видъ,  че 
и  у  нашия  говоръ  старитЬ  показ,  частици  се  употр^бдть  въ 
тавъвъ  смисълъ  и  за  такава  ц^Ьль,  както  се  употребя  и  бъд- 
гарсклятъ  книжовенъ  членъ,  съ  едничка  разлика,  че  у  насъ 
се  задържали  три  показ,  частици  вм'к;то  една  и  че  т^  (особено 
ов,  -ва.  -во  и  он,  -на,  -но)  с&  запазили  въ  по*гол'Ьма  м^Ьра 
и  показателното  си  значение,  ние  требва  да  ги  считаме  и 
т^хъ  за  членъ. 

Да  разгледаме  тяхната  употреба. 

1.  -ов,^)  'ва,  'во.  На  -ов,  -ва,  -во  окончаватъ  т4зи  думи, 
що  означаватъ  1ф'Ьдмети,  конто  се  намиратъ  непоср'Ьдно  до 
този,  който  говори,  така  че  той  може  да  ги  пипа,  или  да  ги 
гледа  отблизу: 

чбвекоф,  шо  стбит  дд  мене,  1е  арнаутин  од  Л'ума 
(арнаутска  область);  ж^нава,  шо  ти  зборвет,  ми  1е  позната; 
кг^пево,  шо  го  вбса,  ми  го  дднесе  фч^ра  саижйлта  (кира- 
жйята);  д^тево  ми  заспало  на  скут  како  1агне;  в^олоф, 
шо  ти  го  в^бда,  сака  да  ти  го  продада;  гледаш  (виждаш  ли?) 
лив&дава  наша,  какви  трева  направила  л е т о в 6 ? 

Формата  за  мн.  ч.  м.  и  ж.  р.  има  членъ  -ве,  а  за  ср.  р.  -ва. 
Събират,  имена  приематъ  -во: 

д^цава  не  ти  учит,  даскале,  шо  не  и  караш  (хокаш)? 
ж^ниве  и  мбживеод  овет  мало  (махала)  се  мнбгу  угурсус 
(прок.1ети);  во  ошчо  да  й  свара  корен'ево?  ливагево  наши 
и  Удави  д^ош;  лйсево,  шо  се  ф  творба,  от  ча!  се? 

Прим']^ри  отъ  народни  умотворения: 

Ела,  седи,  Като,  па  коленно! 

Да  отиетлашъ,  Като,  петлициве, 

Иетлициве,  Като,  деветъ  рала, 

Отъ  гърло  во,  Като,  до  поясовъ, 

Да  ми  видишъ,  Като,  кош  у  лава, 

Кошулава,  Като,  арамиска  (Икон.  стр.  97,  №  199). 


Поправено : 


Ела  седни,  Като,  на  кблепо, 

Дп  отнет л'аш.  Като,  петлициве; 

Петлициве,  Като,  девбт  рала, 


')  ов  на  крал  се  чува  като  -оф. 


г 
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От  г|)лово,  Като,  до  пбхасоф, 
Да  1ш  видиш,  Като,  в  о  ш  ^  л'а  в  а, 
Кош^л^ава,  Като,  ар^^миска. 

Но  вогато  между  няколко  предмети  тр^а  да  се  посочи 
само  на  едивъ,  тогава  вм.  съ  нащърбената  форма,  си  слу- 
жатъ  съ  читавата  т.  е.  съ  повазат.  м^тонмения,  воито  тоаве 
ех  три  вида: 

0В&  човеВу  шо  16  отдесно,  1е  д^^свал,  а  6ва1а  пр^д 
него  —  звена  му ;  о  в  а  1  а  мбмичва,  шо  се  стр^кмит  да  ме  п6- 
гледат,  ме  с&ват;  6ви1е  се  моите  деца;  ова  човев,  шо  ти 
го  препорйчува,  ми  хе  брат. 

2.  -он,  'На,  "НО  се  прибави  при  имена  на  пр'1дмети,  що 
не  се  намиратъ  нито  при  тоя,  войто  говори,  нито  при  оногова, 
юбто  слуша,  а  еж  на  едно  м'Ьсто,  гд'Ъто  могатъ  да  ги  гледатъ 
н  двамата,  волното  инакъ  да  еж  далече   отъ  гбхъ: 

в  5' ига  на  со  висови1бн  ожав,  д^до  1а  правил;  жито  но, 
шо  се  сушит  в6  двор,  го  дднесоф  6т  Прилеп;  п^телон 
1фвен,  шо  пр^ат  биде,  в^а  го  волеме.  врйстана  (ванарата), 
шо  1а  гледаш  ^е  бнамо,  1а  вйва1ет  Б{)зовецъ  (название  на  една 
ванара  надъ  с.  Тр^сонче);  црГноно,  шо  се  м|)дат,  бе  бнамо 
на  р й д 0 н,  требет  да  1е  се1менот ;  звездана,  шо  светит  н&1- 
многу,  е  ва  царот. 

За  мн.  ч.  м.  и  ж.  р.  членътъ  гласи  -не,  за  ср.  р.  -на, 
ва  събират,  им.  -но:  м^ожине,  шо  йдет,  ни  се  роднина;  вр^- 
вине,  шо  пасет  бнде,  се  н{ш1и;  вучйн'анп,  шо  се  давит,  се 
офчарсви;  л'угено,  шо  се  сббрале  пред  впс,  Ламбб? 

А  вогато  иснатъ  по-точно  да  посочатъ  прЬдмета,  си 
служатъ  съ  повазателното  м'Ьстоимение,  -она  и  пр.:  би 'а 
от  трбщана,  шо  сбдна,  е  Пбтво;  бна1а,  шо  плетет  чбраби, 
а  нб  другана,  шо  предет,  1е  мй1ва  ми;  бни1е,  шо  тргна1е 
н&  долу,  се  нашите,  а  другине  —  нб  зном  вой  се;  оне1а 
мачуле  (маченце)  —  бблоно1е  нбгово ;  б  в  а  кон'  бвде  хе  наш  — 
бн'а  бнамо  —  в&ш. 

3.  Членъ  -от,  -та,  -то  иматъ  думигЬ,  що  означа- 
ватъ  пр']&дмети,  воито  се  намиратъ  до  или  у  този,  на  войто 
се  говори,  или  пъвъ  пр']^дмети,  които  изоби;о  еж  известни  на 
събеседниците  отъ  по-рано: 

а),  чй  1е  кон  от,  шо  го  водиш?  —  кбн'оф  1е  наш;  п^шчи 
1а  враната  да  пасет;  шо  си  1а  намачкал  рбката?  дол&мата 
твб1а  се  изветвила  век^е. 
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б).  црквата,  шо  1а  зйправиф  лани,  годйнава  вга  1а  доврша; 
рома  но  т,  БОде  шо  сечефме  дрва,  се  потпалил;  т^тке  1е  умрело 
момичето  мало;  книгата,  шо  му  1а  пратиф,  му  пдшла; 
лйфот,  шо  ми  го  рече,  не  го  забдрава;  г^^конот  селски 
се  п^^бпил  (запопилъ)  и  др. 

За  мн.  ч.  м.  и  ж.  р.  членътъ  гласи  -те,  ср.  р.  -та, 
събират,  -то:  косачите,  шо  и  к6се1е  ливагето  селски, 
сврште  дури  денеска;  и  вйдоф  децата  Магдини  во  Софша  и  др. 

Ето  н'Ьколко  прим^Ьри  и  съ  показат.  м1^ст.  то1  и  пр.:  то! 
арами1а,  шо  го  отепа  Пеповотд  дете,  се  к^нел  да  го  бтепат  и 
татка  му;  та1а  кокошка—  вчерашната,  беф  1а  купил  лани ; 
ти1е  пйлин'а,  шо  и  изгледа  оват  квачка,  сйте  се  живи,  а  тй1е, 
шо  и  водеше  другата,  не  остана1е  сйте  живи;  те  1а  дете,  шо 
го  стр^тифме  ф  Солун,  дошло  овде. 

11рим']&ритЬ^)  и  отъ  тритЬ  вида  могатъ  да  се  увеличатъ, 
защото  гЬ  изобилуватъ  въ  р^чьта  на  малор']^канеца,  като  я 
правлтъ  въ  това  отношение  много  лена  и  точно  опр^^д^^1еиа. 
И  право  казва  Д.  Мирчевъ  (Сб.  м.  XX,  24),  че  троякиятъ  членъ 
е  едно  богатство  въ  езика  ни,  отъ  което  литературната  ни  р^^ч[ь 
не  желае  да  се  ползува. 

За  него  говори  Облакъ  на  стр.  97  и  дава  няколко  при- 
мера отъ  тригЬ  вида. 

Троякиятъ  членъ  приематъ  и  прилагателните^  имена  и 
М'1стоименията  и  причастията:  Иванови1дт,  -1он,  -юф  татко; 
Нифни1йт,  *юн,  -1оф  брат;  Тепаново  (битото),  -то  -но  дете. 

МЪстоккенне. 

1.  Лично  м  4  сто  им.  За  да  се  видятъ  по-добрЬ  всичкигЬ 
форми  па  личн.  м-Ьстоим.,  които  се  употр-Ьбятъ  у  насъ,  ще 
приведа  ц-Ьлото  му  склонение. 

Им.  1а  ти  то1  та1а2)  тб1а') 

Вин.  мине  ме,ме   т^бе  те,  те   н^^го  го,  го   нМа  1а,  1а   него  го,  го 
Дат.  мене  ми,  ми   тебе  ти,  ти   нему  му,  му   нше  1е,  1е   нему  му,  му 

Особяа  е  формата  за  дат.  п.  ж.  р.  -нМзе,  на  която  обя- 
снението дадохъ  по-рано.  ТрЬбва  още  да  се  заб'Ьл'Ьяси,   че   & 


0  Хубави  и  в-Ьрнй  прим-Ьри  има  и  у  Весе.1ивовиК  стр.  495—501. 
')  Тая  е  обра:)увана  отъ  та  -Ь  1^;  с&щата  ({юрма  служи  и  за  показ.  н1|ст. 
^)  Тея  е  1!аи'Ьрно  по  се-1а;  ина^о  форма  тон;  и  форма  сьча  и  отъ  т^хъ 
се  доби.1а  контанинирапата  тел. 
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дв^№Ь  форми  ва  дат.  и  вин.  ц.  на  трит^  рода  мене-ме,  тебе-те, 
него-го,  мене-ми,  тебе-ти,  вему  му  винаги  се  употрЬбятъ  така 
юедно  —  двойни. 

Въ  множествено  число  личнит']^  м^^стоимения  иматъ  сл'ЪД- 
нит%  форми: 

Им.        ми1е  вше  ти1е 

Вин.      нам  не,   ве         вам  ве,  ве         нифи,  и 
Дат.       нам  ни,  ни         вам  ви,  ви         ним  им,  им 

По  краткитЬ  форми  не,  ве,  и,  ни,  ви,  им  се  употр^Ьбятъ 
сами,  когато  н-Ьма  логично  ударение  на  т^хъ. 

Формата  за  3.  л.  мн.  ч.  им.  п.  ти1е  е  образувана  по  ана- 
логия на  ми1е,  ви1е,  отъ  които  пъкъ  първата  се  задържала  по 
близу  до  стб.  ф.  Л1Ъ1,  когато  въ  книж.  бълг.  говоръ  винителната 
форма  ни  (стб.  нъ|)  е  минала  за  именителенъ,  подкр']^пяна  безъ 
съмн*Ьние  и  отъ  другигЬ  косвени  падежи. 

Друга  особность  виждаме  въ  вин.  п.  нйм-не  и  вам-ве, 
защото  въ  нвб.  гЬзи  форми  гласятъ  нас-ни  и  вас-ви.  Не  е 
ясно,  какъ  е  минала  дателната  форма  нам,  вам  за  винителна. 

2.  Възвратното  м'Ъстоимение  има  сл^Ьлдитк  форми: 
за  винителенъ  пад.  себе-си-се,  си  се,  нпр.  сам  себе  си  с^ко!  се 
арексуват;  за  дателенъ  пад.  себе-си-си,  сц  напр.  сам  себе  си 
д&1  си  гахрет  (к'Уражъ). 

И  тъй  имаме  утроена  възратность,  понеже  формата 
,себе  си**  се  схваща  като  една  форма. 

3.  Въпросителното  м1^стоимение  Кой  се  скланя  тъй: 


ж.  р. 

ж.  р. 

с.  р. 

Им. 

К01 

К01а 

к61е 

Вин. 

кбго-го,  кбго 

кб1а-1а,  К01а 

кбго-го,  кого 

Дат.        кому-му,  кбму      кому-1е,  кйму      кому-му,  кому 

Форма  кб1зе  по  аналогая  на  не1зе  не  се  е  образувала, 
а  вм4сто  туй  послужила  за  ж.  р.  дат.  п.  формата  за  м.  п  ср.  р. 
кому,  съединена  съ  формата  на  дат.  п.  за  ж.  р.  1е  отъ  мЬсто- 
им4ни(^о  га  (же).  Схщо  и  въ  внит.  пад.  ед.  ч.  къмъ  ко1а  се 
прибавя  1а. 

Други  въпр.  м.  ех:  какоф,  а,  о;  колтшф,  а,  о;  чи,  чша, 
чи1е;  шо  (или  гачо);  зашчо  или  за  ошчо. 
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4.  Относни  м']^стоимения.  Относни  м^стоимения  въ 
нашия  говоръ  сега  н-^иа.  За  относно  н']Бстоимение  и  то  за 
трит'Ь  рода  н  дв^^т^  числа  сега  служи  само  въпросното  игЬсто- 
им'Ьние  шо:  чбвекот,  шо  доце;  жената,  то  умре;  детето,  шо 
го  вйдоф;  бфците,  гио  иомйна1е,  се  нйфни. 

И  въ  другигб  български  говори,  па  и  въ  книжовния  бълг. 
евикъ  въ  ново  вр'Ьме  има  стремежъ  да  се  употр'Ьбя  м'Ьст.  що 
вм.  който,  която,  което. 

5.  Притежателни  м^Ьстоимения.  Осв^нъ  обикновените^ 
форми  мо1,  ТВ01,  негов,  употребятъ  се  още:  нихен,  нихна,  нихно 
или  нйфен,  а,  о,  вм'Ьсто  книжов.  ф.  'Н^хен,  а,  о;  бвифен,  а,  о, 
(на  гЪзи  тукъ),  бнифен,  а,  о,  (на  он'юи  тамъ);  въ  множ.  ч.  бвифни, 
бнифни.  За  ж.  р.  вм.  неинъ  казватъ  6в01зин,  а,  о,  (на  тази 
тукъ),  6Н013ИН,  а,  о  (на  онази  тамъ)  и  негзин,  съ  значение 
неинъ  (на  позната  н^е^коя  женска  личность);  въ  множ.  ч :  овб1зини, 
онй13ини,  нб1зини.  За  м.  р.:  овогоф,  а,  о  (на  този  тукъ),  дногоф, 
а,  0,  (на  този  тамъ),  н^гов  —  на  н'Ькой  познатъ;  множ.  ч.: 
овогови,  онбгови,  нбгови. 

Понеже  посоченигЬ  форми  сд  образувани  отъ  показателни 
и  притежателни  м^стоимения,  гЬ  иматт»  двойно  значение,  като 
показватъ  притежание,  и  заедно  съ  това  посочватъ  и  притежа- 
теля, срав.  напр.  овш^  кукги  се  бвифни;  ббржот  1е  бнифни; 
0В013ИНИ10Т  св|)шеник^)  си  дошол;  онд1зина  е  кнйгава;  теслата 
1е  овбгова,  а  пак  пилата  —  оногова;  овифните  рабокГе  се 
заб|)кани,  токо  онйфните  да  вйдиме,  како  к^а  йзлезет. 

Формит^  н^гоф,  н^1зин  ек  общи  и  чисто  притежателни 
съ  слаба  показателность. 

6.  Опр'Ьд']^лително  м^стоимение.  М'1ст.  с^ко!  у  насъ 
гласи:  с^ко!,  секому,  секого.')  М^ст.  сйют  (всички)  въ  ж.  р.  гласи 
сбта,  ср.  р.  сбто,  м.  ч.  сйте.  Вм.  „сета"  се  ср-Ьща  и  по  кратка 
форма  се,  напр.  се  му  вокка  заигра  (Ил.  116).  Тая  форма 
има  произходъ  отъ  старб.  вкск-то,  отъ  което,  а  именно  отъ 
дат.  му  форма  вкскжъ  имаме  у  насъ  форма  сем  или  сеф') 
срав.  напр.  сеф  к^а  ви  дада  по  н^шчо  (на  сички);  сем 
Лйзарки  по   венец  тебе,  Кал'о,  двй  венца  (Цар.  Кн.  V,  162). 


М  Годспикъ. 

*)  Виж.  обяснението  на  т^зи  форми  въ  „Стар.  См,"  Мсб.  II,  245. 
')  Правилната  е  сем,  а  сеф  е  получила  своето  ф  отъ  форми  като  ниф 
(вихъ)  и  др. 
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7.  За  неопр'Ьд'Ьлителни  м^стоимения  служатъ  фор- 
иитЬ  неко!,  кох-да-хе,  к51-годе,  нйко!  нЬошчо,  нячи,  нечи,  срав. 
напр.  кд!  да  1е  нека  дохет;  за  нйошчо  (за  нищо-н'Ьщо)  се 
с()двт;  кб1-годе  н^мо1ет  да  1а  свршит  оваха  работа;  прдкупиф 
веко1а  книга  пошчо-зашчо;  ввс.  за  нйошчо  се  говорни: 
низапшчо,  вм.  однйБОго  —  нибтБОго,  вм.  СО  никого  — 
високого  т.  е.  пр-Ьдлогътъ  може  да  се  вмъкне  между  от- 
рицанието и  м'Ьстоимението,  както  това  става  и  въ  сърбско- 
хърватския  езикъ.') 

Чр'юъ  отрицанията  ни  и  ней  въпр.  м^ст.  се  образували 
м^етоименията  нечи,  нечи! а,  н^чиге  (на  н^&кого  си  и  пр.); 
нйчи,  нйчи1а,  нйчи1е  (на  никого,  на  никоя  и  пр.). 

8.  Показателни  м:Ьстоимения.  Както  вид'Ьхме  при 
члена,  има  три  вида  показателни  м']Ьстоимения  за  близки,  да- 
лечни и  познати  пр'Ьдмсти:  ова,  6 на,  тО!;  бваха.  она1а, 
та1а;  6ве1а,  6не1а,  теха;  ового,  оного,  овому  и  оному. 
Осв^нъ  това  се  уаотр'1>бятъ:  бвакоф,  а,  о,  и  (като  този  тукъ), 
днакоф,  а,  о,  и  (като  онзи  тамъ),  такоф,  а,  о,  и  (като 
познатъ  н-Ькой  прЬдметъ);  еве  (уош),  ене  (УоПй)  бте  (ето), 
срав.  напр.  бве  (до  мене,  у  мене)  тутун,  ене  (тамъ  или  у 
онзи)  цйгарски,  е  те  у  тебе  кибрит  —  да  направиме  по  една 
двгара;  еве  су  12ц  бте  си  тй,  ене  го  и  то!  —  да  се  раз- 
береме  сега! 

Прилагателни  и  числителии. 

Прилагателнит'Ь  въ  нашия  говоръ  п'Ьматъ  н^Ъкои  забележи- 
телни особности.  И  въ  нашия  говоръ  владЬе  обичь  къмъ  при- 
лагателвйгЬ  притежателни  вместо  генитивна  форма  на  имената: 
1атково,  маОкино,  босикова  мйризба,  черешново  дрво;  кокошкинб 
1а1це  и  др. 

За  образуване  сравнителна  и  превъзходна  степенъ  час- 
тицигЬ  по  и  най  се  употр'Ьблтъ  и  у  насъ  не  сдмо  пр^дъ 
прилагателните,  но  и  прЬдъ  съществителните  па  и  прЬдъ 
глаголи,  мЬстоимения  и  предлози,  срав.  напр.:  пб-човек 
6д  него  не  севаодит;  на1-арами1а  от  сите  арамши  ге 
Билал-Чела.  Не  к^а  се  на1ет  жйна,  шо  по  работатбд  неха; 
на!  мйлува  от  се  (отъ  сичко)  нт  да  1а  гледа ;  оди  пд  кон 
тамо!  Зиврти  се  по  тамо;  лани,  пб-лани,  по  на!  лани 


')  Вих.  Т.  Магеи^,  бгатаИса  Нгуаико^а  ^егхка  II,  1901,  2а§^геЪ,  стр.  70. 
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или  на!  по  лани;  фчера,  зафчера,  по  зйфчера,  ао 
на!  зйфчера  (по  онзи  день). 

ЧислителнвтЬ  два,  оба  и  двоица,  обоица,  спазватъ  и 
формата  за  жен.  и  ср.  родъ,  срав.  напр.  оба1ца  (м.  р.),  дбете 
(ж.  и  ср.  р.):  дващ&  бракга  се  —  оба1цата  будали;  две  жени 
умре1е  —  ббете  стари;  —  две  дечин'а  имат  —  ббете  како 
17лапчин'а. 

Събирателните  числителни  окончаватъ  на  —  ца  до  четири 
включително  и  на  —  мина  отъ  четири  на  торк:  двагца, 
трб1ца,  четворица,  петмина,  дес^тмива,  стбмина, 
ил^ад&мина  и  пр.  Редовнит'Ь  числителни  първи  и  втори  не 
се  употр-Ьбятъ  въ  нашия  говоръ,  но  тревги,  пити,  два16сети  и 
пр.  еж  познати.  Има  останки  и  отъ  старото  склонение  на 
числителното :  еден,  еднего,  бднему;  др^ги,  др^тего, 
дрУ гему;  трехСи,  трек'его,  трекгему;  отъ  четвърти  на- 
гор*]^  еж  изгубили  падежни!*^  си  форми.  Срв.  ^  д  н  е  м  у  си  ангел, 
другему  —  гаол,  трекгему  —  нй  зном  шо  —  такоф  е  векоф. 

Глагодъ. 

Сдществуватъ  н^Ъкои  особини  въ  окончанията  на  глагол- 
нигЬ  форми,  които  заслужаватъ  да  се  изтъкнагъ. 

Сегашно  вр'Ьме1 

Нито  единъ  оть  глаголите  у  насъ  не  окончава  въ  1  л. 
ед. '  ч.  на  -м.у  което  се  ср^ща  въ  други  околни  намъ  диалекти. 
Това  показва,  че  глаголит'Ь,  като  ддли!  и  пр.  не  с&  могли  да 
пр-Ьнесатъ  своето  лично  окончание  и  въ  другигЬ  глаголни  кла- 
сове. Напротивъ  дажк.  шлчк  (в'Ьл1к  е  изчезнало  у  насъ)  не 
само  че  не  ех  могли  да  повлияятъ  на  другитЪ  глаголи,  но 
т^  сами  С2  били  повлияни  отъ  тЬхъ,  като  с&  получили  окон- 
чание а  въ  1  л.  ед.  ч.,  та  гласятъ  да  да,  1а  да  споредъ  йда, 
бда,  гледа  и  пр.  Глаголътъ  д  а  д  а  обикновено  въ  I  л.  ед.  ч.  гласи 
дава,  а  въ  бгдно  вр.  и  подчинително  накл.  к^а  дада,  да  дада. 

А  пъкъ  глаголътъ  юсмь  у  насъ  гласи  суу  което  по  на- 
родните п^сни  често  се  ср^ща  и  съ  окончание  -ле:  сум.  Правъ  е 
Облакъ,  като  казва  (стр.  106),  че  у-то  тукъ  се  дължи  на  ъ  прЪдъ  м. 

И  тъй  въ  1  л.  ед.  ч.  сег.  вр-Ьме  глаголигЬ  гласятъ^):  пата 
(падамъ),  рага  (раждамъ),  трча,  стража,  мажа,  праша  (питамъ), 

^)  Вж.  другж  вриж^рв  X  Обшкъ  отъ  с  106.. 
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1Ш1а,  бй1а,  се1а,  мета,  мота.  пръскана  (пр^скачамъ),  мшка,  лижа, 
стрйжа,  пщпа,  суша  и  др. 

Само  отъ  ХОЩ&  съ  отрицание  имаме  въ  1  л.  един.  ч. 
некгу  (неща),  а  вм'1€то  ЕГу==ща,  винаги  казваме  сака;  некгу 
е  сърбизъ^гъ,  както  казва  и  Облакъ  (ЮО). 

Второ  л.  ед.  ч.  окончава  на  -вш,  -иш,  -аш^):  п&гаш, 
рагаш,  т1/чаш,  стрижеш,  мажеш,  ирашаш,  пй1еш,  вйкеш,  с^кеш, 
метеш,  лижеш,  пишиш,  с^шиш,  и  пр. 

Трето  л.  ед.  ч.  е  характерно  по  това,  че  е  запазило, 
както  н  други  е^в.-8ап.  макед.  диялекти  стб.  окончание  т,  което 
обикновено  въ  ново-българскил  езикъ  е  отпаднало.^)  По  при- 
'  м^рнт^,  които  се  ср-Ьщатъ  съ  оконч.  -ш  въ  3  и.  ед.  ч.  въ  Зогр. 
Еванг.  и  9ъ  Супр.  код.,  Облакъ  заключава,  че  то  е  С2щест* 
вувало  въ  11  в.  ако  не  изобщо,  то  отчасти  (109),  но  посл^ 
изчезнало  въ  по-вечето  бълг.  говори.  Въпросъ  е  сега,  какъ  се 
змържало  това  -т  у  насъ.  Ще  се  постарая  да  дамъ  едно 
обасвение.  Както  ще  видимъ  по-дол^  повелит.  форма  на  всички 
глаголи  у  насъ  од.  и  мн.  ч.  свършва  на  щ  напр.  види!  оди! 
моли!  носите!  днгните!  фалите!  молите!  платите!  бйдите!  Ако 
т-то  отъ  3  л.  ед.  ч.  при  глагол ит4  отъ  -и  спреж.  (нвб.)  би 
паднало,  тогава  повелителната  форма  за  2  л.  ед.  ч.  и  иаяви- 
телната  за  3  л.  ед.  ч.  биха  съвпаднали.  Въ  такъвъ  случай  би 
се  получило: 

Оди  {вм.  одит  —  хбди)  и  оди  «5  ходи! 

Ударението  тукъ  не  е  могло  да  дойде  на  помощь  за  да  различи 
презентната  отъ  императивната  форма,  както  въ  изтбълг.,  защото 
то  пада  и  въ  двата  случая  на  1Ьид  слогъ.  Тогава  езикътъ  билъ 
принуденъ,  за  да  не  се  изравнятъ  т^зи  дв*]^  форми,  да  запази 
старото  т.  Щомъ  то  се  запазило  и  тр^Ьбало  да  се  запази  само 
въ  едва  група  глаголи,  оттамъ  по  аналогия,  то  останало  и  въ 
другигЬ  глаголи,  д4то  въпросните  дв4  форми  по  изгласъ  де  били 
еднакви  (плбтет  -плете,  плйти  -плети!  орат  -оре,  бри  -ори!) 

Имаме:  пйгат  (пада),  рагат,  т{)гат,  стрйжет,  мажет,  пйшт, 
вйкет,  сушит,  пйшит,  мйтет  и  др.') 

Първо  д.  мн.  ч.  свършва  на  -ме:  пагаме,  рагаме,  мажеме, 
прашане^  пй^еме,  вйюме,  пйшиме,  сушиме,  тргаме,  седиме  и  др.^) 


1)  Вж.  Обл.  108. 

»)  Вл  Об1.  109. 

*)  В«.  7  Об1аж'ь  109  стр. 

*)  Вж.  примери  7  Обл.  110. 
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Второ  л.  мн.  ч.  на  -те:  пйгате,  рагате,  мажете,  стбите, 
прашате,  вйхете,  садите,  пйшите,  сушите,  тргате  и  др. 

Трето  л.  мн.  ч.  пакъ  е  характерно  съ  своето  още  не- 
стегнато  окончание  ает  (-ают)  за  глагол,  отъ  -а  спр.  Това 
окончание  отговаря  на  стб.  -а1лтъ,  което  въ  срЬдпобълг.  пе- 
риодъ  дало  -длт^к,  срав.  пагают,  прашают,  макают,  земают, 
мрда1ет,  порочувают,  ш^тают,  бр^каьет,  миют,  пеют  и  др.  гла- 
голи отъ  III  спр.  (по  нвб.) 

За  трето  л.  мн.  ч.  има  и  окончание  -ит:  мблит  вм.  стб. 
Атъ.  Отъ  посл'Ьдната  форма  бихме  очаквали  новобълг.  форма 
мблет,  и  тази  форма  сигурно  е  с&ществувала  у  насъ  никога, 
както  тя  схщеспвува  и  сега  въ  изв^Бстни  говори,  непосрг1Ьдцо 
съсЬдни  намъ,1)  обаче  подъ  влияние  на  2  и  3  л.  ед.  ч.,  а 
особно  на  1  и  2  л.  мн.  ч.,  гд'Ьто  има  и  (молиш,  -мблит,  м6- 
лиме,  молите)  и  молет  станало  молит.  Но  напр.  съ  глаг.  бера 
не  е  станало  това  изравнение  и  3  л.  мн.  ч.  отъ  него  гласи: 
берет,  защото  и  въ  другит^^  лица  на  сег.  вр.  има  е,  което  давр'Ь- 
нило  е-то  и  въ  3  л.  мн.  ч. 

Като  мблит  гласятъ:  пйшит,  бдит,  стбхит,  тйшит,  сбдит, 
мйжит,  мйслит,  л^нит,  губит,  д&вит,  вга  к^пит  (но  сег.  вр. 
купувахет),  лбвит,  ме  мрзит,  пржит,  држит,  пйшчит,  врчит 
(хърка)  и  др.  глаголи  от  II  снреж.  (новоб.).  Катоббрет:  метет, 
плетет,  лйжет,  мажет,  вйхет,  пй1ет,  вб1ет,  се1ет,  з  рбхет,  мй1ет, 
стрйжет,  грйхет,  зе1ет,2)  лбжет,  плачет,  тлчет,  и  др.  глаголи 
отъ  I  спреж.  (вовоб). 

Аористъ  и  ииперфектъ. 

Въ  аористъ  само  оконч.  за  3  л.  мн.  ч.  е  важно,  защото 
пр'Ьдставя  интересъ  като  особеность,  която  трЬбва  да  се  обясни. 
Окончанието  е  1е:  напр.  отйдохе,  зббрва1е  (отидоха,  говориха). 
Облакъ^  казва  (стр.  118),  че  формата  с6к01е  не  съответствува 
на  една  форма  'сскоша  въ  която  ш  пр^т  а;  да  е  дало  е.  И  тукъ 
днешната  форма  тр']^ба  да  е  била  пр'Ьдшествувана  отъ  една 
по-стара  форма  ано\;1^у  което  пъкъ  тр^Ьбаше  да  даде  с^кофа 
или  с^коа.  И  наистина  въ  със']^дния  Кичепски  диалектъ  има 
форми  с^коа,  беа  и  подобни.  Поради  това  пакъ  е  най-в1^роятно, 


')  Вж.  у  Обл.  111  стр.:  Обови  и  К1е1^е  -молет. 

*)  У  Об1.  други  примери  стр.  112;  въ  Гкличвик  не  дуквтъ  ^еде(,  но  1^ет. 
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че  нашето  окончание  1  е  непосрЪдно  ироизлиза  отъ  овонч.-ш  а, 
въ  Еоото  рано  тр'Ьбва  ш  пр^ко  о;  да  е  изчезвало. 

И  въ  ишхерфектъ  3  л.  нн.  ч.  се  явява  с&щото  окончание 
16  напр.  фалее  или  фале1е  вм.  фалеа.  Облакь  тълкува  това 
е  вм.  а,  като  пренесено  отъ  сег.  вр.  3.  л.  мн.  ч.  (120). 

11рии'Ьри  за  ааристъ:  плбтоф,  плбте,  шбте,  плетофме, 
плетофте,  пл^то1е;  зе1афу  з&1а,  з^а,  зе1афме,  зехафте,  зМахе; 
йграфу  игра,  игра,  йграфме,  йграфте,  йграхе;  ^чиф,  ^чи,  учи, 
учифме,  учифте,  учихе.*) 

Прдн^Ьри  за  имперфектъ:  пл^тоф,  платеше,  платеше, 
ллетефме,  п,1етефте,  плетехе;  зе1е<|>,  збхеще,  зб1еше,  зшефме, 
зе1ефте,  з&1е1е;  йграф,  йграше,  йграше,  йграфме,  йграфте,  йгра1е; 
учеф,  учеше,  учеше,  учефме,  учефте,  учехе.^)  Обдакъ  пише: 
кпе*,  ре^еГ,  р6*'8е,  рее*  (стр.  120),  обаче  до  колкото  азъ  мога 
да  слушамъ  добр^,  т^и  думи  бихъ  написалъ  така:  кршехе, 
п^еф,  пМеше, .  пе1е1е.  Но  и  едното  и  другото  произношение 
с&  индивидуални  особности  и  сл'Ьдовно  еднакво  в:Ьрни. 

Блцдно  вр^ме. 

Бждно  врЬме  се  образува  отъ  сегашно  вр^ме,  пр^Ьдъ  което 
се  поставя  частица  вга  (=  ща):  кга  уча,  вГа  учиш,  кга  учит, 
]Га  учиме,  вГа  учите,  кга  учит;  вгбда  (вм.  вГа  ода),  вгодиш, 
вгодит,  к^одиме,  вгддите,  вгодит^).  КГ  въ  кга  се  дължи  на  аналогия 
на  1^  въ  некгу. 

Повелително  наклонение. 

Знайно  е,  че  глаголитб  въ  стб.  езикъ  иматъ  въ  повелит. 
си  форма  основа  съ  окончание  и  и  съ  оконч.  п».  Въ  говора 
на  мияцигЬ  пр^обладала  ищЬло  и  напълно  само  основата  съ 
и  срав.  напр.  нбси-носите;  знб1-знб1те;  дйгни-дйгните;  пиши- 
нишите;  фали-фалите;  дади-дагге  (и  дадите);  1ади-1адите; 
гледаь гледахте;  пеьпМте;  прйви-прйвите;  удри-удрите;  моли- 
молите  и  пр. 

До  колкото  знамъ,  въ  никой  българ.  говоръ  това  изравнение 
не  е  прокарано  така  под  пълно. 


')  Вх.  у  Облакъ  още  прих^ри  гтр.  118. 
')  Още  прям-Ьри  у  Обл.  стр.  120. 
*)  Вх.  у  Обл.  стр.  122. 
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Условно  наклонение. 

То  се  образува  съпомощь  на  частицитЬ  вге  да  и  к^еша, 
напр.  бер^хевги  ч^решни  ушче  за  мрва  вг  е  д  а  п&дна  (щ'6хъ  да 
падна);  ако  не  ме  забаве1е  со  тесв^рето,  вгеша  си  беф  дбма 
д^неска. 

НЪма  разлива  между  вгеша  и  вге  да;  уоотр^бятъ  се  съ 
едно  и  схщо  значение,  срав.  вг  е  д  а  (или  вге  ш  а)  ти  да1еф  п&ри 
аво  беф  з^л;  годйнава  (тази  година)  вгеша  в^пеф  еден  вбн', 
ама  н^  нацофу  вавоф  шо  с&каф. 

Глаголътъ  може  да  б&де  при  това  или  въ  сегашно  или 
въ  минало  вр'Ьме,  вато  се  подразбира  и  едното  и  другото  вр^ме : 
вГе  ш  а  5деф  и  вге  ш  а  бда —  еднавво  могатъ  да  се  схващатъ  и  вато 
сег.  и  вато  минало  вр^ме :  зависи  отъ  смисъла  на  х^Ьлата  фраза. 

За  минало  условно  говорътъ  си  служи  съ  особна 
форма :  д  а  б  е  ф  имал  абер  за  свадбата,  вГ  е  ш  а  до{да  (или  д61еф  = 
дойдехъ);  да  беф  знбл  (аво  6'Ьхъ  знаялъ),  ал'  имаш  работа 
тймо^^не  Б^^еша  т^  викаф  (или  не  те  виваф);  да  беше  бил 
умен,  кге  да  беше  човев  и  ти  вако  ситб  л'уг'е;  да  беше  те 
стрбтил  во  тб1  са1ат,  в^а  те  бтепаше  и  др. 

Прнчгастия. 

Отъ  дЪйствителнит'!  причастия  е  запазено  само 
второто  минало  на:  -м,  -ла,  -ло,  съ  едничка  разлива,  че  въ 
мн.  ч.  овончава  на  -ле.  Тава  че,  до  вато  имената  по-вечето 
образуватъ  мн.  си  число  съ  -и,  причастията  напротивъ  —  винаги 
чр^згь  -е.  На  вавва  причина  се  дължи  това,  азъ  не  мога  да  се 
досвтя  сега.  Овонч.  -ле  го  има  и  въ  източнобългарсвитЬ  говори, 
вато  напр.  въ  Пирдопсво-Колривщенсвия.  И  тъй  въ  нашия 
говоръ  се  вазва  биле,  с^деле,  враделе,  пр^е,  спале,  пМеле, 
мажеле,  гл^дале,  пйшале,  бр^зале,  рйгале,  сто1еле,  молеле,  и  пр. 

Отъ  страдателното  минало  причастие  се  упо- 
тр^бятъ  форми  на:  -т,  -пш,  -то,  и  >м,  -на,  -но  и  пр.:  паднат, 
стйнат,  легнат,  дигнат,  т|)гнат,  зйгрнат,  смрзнат,  влнат  с^бпнат, 
грабнат,  жбнат,  лапнат,  поцрнат,  метнат  и  др.;  —  бМен,  земен, 
мшен,  йзеден,  гледан,  ч^ван,  милуван,  држан,  стрй1ен,  разбшен, 
грабен  и  др. 

НФвои  глаголи,  воито  въ  сег.  вр.  1  л.  ед.  ч.  овончаватъ 
на  палатали,  образуватъ  страд.  и  дМств.  си  причастия  по 
тавъвъ  начинъ,  че  запазватъ  тия  палатали  и  въ   т&хъ,   а   не 
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ги  пром^ндтъ  на  съсвам,  както  въ  изтбълг.  говори.  Пиша :  — 
пйшал  (писалъ),  пйшан  (писанъ);  ка;Бува  —  кажувал,  кажуван; 
маяка  —  1[{1жал.  м^жан;  ложа  —  лоа&ал  ложан,  но  и  логал  логавЕх. 

Д'1еп  ри  частната  окончаватъ  на  -кщ  пр^Ьдъ  което 
често  се  явява  едно  ч,  та  окончанието  гласи  -чки.  Облакт» 
посочва  форма  роте8(оуа%1,^)  въ  която  -а^ш  е  произлязло  отъ 
-а*ш,  посрЯдствомъ  а^^в!.  Обаче  произношевжето  на  тази  дума, 
както  азъ  го  схващамъ,  не  е  таково,  каквото  го  отб&1^зв}1 
той,  а  е:  поместувшекги  (много  р1Ьдко  ще  го  чуешъ  изговорено, 
както  Облакъ  го  6'1^'бжи),  както  изобщо  се  произнасять  сички 
причастия:  трчахекги,  леж^хевГи,  мав211екГи,  гризе1екги,  сто1^1евГи, 
кунувшек^и,  одМевГи,  пихехевГи  и  др.  Отъ  всЬки  глаголъ  може 
да  се  образува  подобна  форма. 

Често  се  из^оварятъ  с^бщитЯ  причастия  и  така :  трчахечки, 
лежМечки,  мавахечки  и  пр. 

Одожни  времена. 

Отъ  миналит']^  сл.  времена  на  глаголиг]^  най-често  се 
употрЬбяватъ  мин.  неопр.  и  мин.  пр'Ьдварително;  едното  се 
образува  отъ  мин.  дМств.  прич.  II  на  спрегаемия  глаголъ  и 
отъ  сег.  вр.  на  спом.  гл.  съмъ,  а  другото  —  пакъ  отъ  схщото 
причастие  и  мин.  несвърш.  вр.  на  съмъ.  Вместо  дМств. 
прич.  се  употребя  и  страдателно,  но  по-рЯдко.  Спом.  глаг. 
3  л.  ед.  и  мн.  ч.  никакъ  не  се  употрЬбя:  су  бдел,  си  брал, 
спал,  ти1е  спале,  р^кол,  биле  тамо,   направиле,   порасло  и  др. 

Мин.  пр'Ьдварит.:  беф  набрал,  беше  проговорил  (то1  или 
ти),  бефме  рдкзбрале,  бефте  прескбчиле,  бе1е  се  разболеле  и  пр. 

По  рЯдко  се  казва;  има  научено,  имат  стбрено  кабахет; 
ти  имаше  сббрано  кдрен'е;  го  имат  вйдено  сина  му;  овше 
.туге  има1ет  женато  еден  брат;  имаш  купено   саде   еден  кбн'. 

Въ  известни  случаи  д']&йств.  и  страд.  причастия  могатъ 
да  се  замЯстятъ  едно  съ  друго :  то!  1е  п  а  д  н  а  т,  или  т61  паднал; 
ушчене  легнат  или  ушче  н6  легнал  и  заспа;  1а  беф  станат, 
или  —  станал;  ушче  старите  наши  имале  наЦено  йл'ач  за 
ова1а  бол^ка.   Го  имале  вйдено,  ама  не  го  пдзнале. 

Б&дно  неопр^бд^лено  не  с&ществува  въ  нашия 
товоръ. 

0  Стр.  121. 

18* 
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Несклоняени. 
Наречия. 

а)  Наречия  за  начинъ:  брго,  бваке,  биаке,  таке,  йнаку, 
кроце  (стб.  срв.  степ.  полека),  едва,  йрно  (добр'Ь  у  насъ  не  е 
познато):  арно  рйбота!,  арно  вга  ти  се  плав^ат;  пзв^варно 
(внедапно-вПкН1запл^),  &пансус  (неочаквано),  нйчкум.  отсам 
(оев^Ьнъ). 

б)  Нар'Ьчия  за  количество:  мрва  (малко:  д{^1  му  мрва  леи); 
п&-вевге,  мбшне  (твърд^^,  доста,  много :  Русбвица  Брезоска  мошне 
рано  ст^^нала,  нар.  п^а);  мошне  с&ка  да  те  вида  =  много 
искам  да  те  видя!;  мк|у,  мнбгу,  то.гку,  кбл^ку,  бвол^ку,  онол^у, 
с&кол'ву  (колкото  и  да  е:  вбл^цина  может  да  дб1ет  тамо?  —  Сб- 
вол^ку,  т.  е.  колкото  щатъ);  т^дкмо,  ^днуш,  дваш  и  др. 

в)  Нар'Ьчия  за  мЪсто:  н&двор  (вънъ),  блйзу,  д&леку, 
вд  стреде,  бколу,  варшиха  (на  ср'Ьща),  отцпреди,  дтзади,  одозгора 
(от  с  гора),  одбздола  (от  с  дола),  внбтра,  тухе,  бвде,  бнде 
(казватъ  и:  двдека-бвдекац,  бндека-бндевац,  тугека-т^ хекац) ;  дбма, 
тамо,  двамо,  бнамо. 

г)  Нар]&чия  за  вр'1ме:  дури  (енвлитика  —  до  д^то), 
с^кога,  никога,  никога,  т^ога,  лани,  пблани  (олбмнани),  з^фчера 
(онзи  день),  задутре  (други  день),  некни  (пр']Ьди  н^кой  день- 
н-кк^!  А^^^и)  годйнава,  л^те,  зиме,   пр^ге   (стб.   срв.   степ.  — 

Наречията  не  приемать  частицата  то:  1а  б^ф  коде,  шо 
беше  ти;  р^чи  му,  како  тй  кажа  татко  ти;  кога  доцоф  дбма^ 
тббе  не  т6  нацоф. 

Пр^кддови. 

Ще  се  спра  само  при  сл'ЬднитЬ  петь  пр'Ьдлога:  во^  со, 
кон,  коде,  преку. 

Во  се  употр']&бя  въ  дв%  форми  за  дв'Ь  различни  значения; 
едната  форма  е  съкратена  в  (което  се  чува  като  ф  пр^дъ 
тъмни  съгласни),  другата  —  во  —  несъкратена.  1а  беф  в^о  р  м  а  н 
(кхд*?);  т4тко  е  ф^кувГи;  ко!  дтиде  влйвада?  —  Нико!:  сйте 
отйдо1е  в^градина;  кла!  1а  рибата  ({/к&леник  (паница);  цв^вге 
држа  во  деснав&  рока,  а  во  левава  —  конец  за  китка ;  ТрМка 
го  отспале  во  орман  (а  не  на  поле  или  другад'Ь);  во  Сбфи1а 
су  седел  три  гбдини;  в6  тебе  мй  1е  сета  надежба  (т.  е.  въ 
тебе  лежи  моята  надежда) ;  ова1&  праф  да  1а  растопиш  во  ч&ша 


] 
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(а  вб  въ  друго.  нЪщо);  ти  се  бркаш  во  сите  р^^бок^е  (т.  е. 
в2тргЬ  си)  и  пр. 

И  тази  разлика  строго  се  лази  особено  въ  н^кои  изрази, 
напр.  7  насъ  никога  не  ще  кажатъ:  ко1  бтиде  90  ливада? 
Ла  беф  00  брмаи;  т&тко  е  вд  лув^и  или:  ф  т^бе  ми  1е  сета 
надежба;  ти  се  бркаш  ф  сите  р&бок^е. 

Но  н^Ькои  изрази  могатъ  се  употреби  ту  съ  съкратенъ, 
ту  съ  несъкратенъ  пр'Ьдлогъ  еь:  цв^кге  држа  вдеснава  рока; 
ф*  Сбфи1а  су  с^дел  три  гбдини;  го  от^пале  в'6рман,  а  не 
в*лйвада. 

Со  винагд  се  употр'1бя  въ  несъкратената  си  форма;  само 
въ  народнит^Ь  1г6сни  тукъ-тамъ  се  срЬща  апострофиранъ.  То! 
бил  сд  тебе  у  вас;  со  тр^т  с6  се  спечйл'уват,  саде  здраве  н6; 
в^коф  16  плн  СО  арно  и  со  лдшо;  со  ед^н  човек  нйшчо  не  се 
правит;  со  бден^  и  со  йден1в  га  поминуваме  жйвотва^)  наша  — 
11й]е  дебрйвциве,  и  др.  ада:  нем&  ского,  нема  г*кого  да  го  бера 
(М.  сб.  VII,  33);  токб  копат  сдесва  нога  (15). 

Еон  има  значение  на  към:  шд  одиш  кон  не1а?  не  !& 
глеаш  —  бегат;  Иван  се  зйвртел  кбн  тебе;  кон  Петровен 
вга  си  дб1еме  от  Сбфта;  кон  Пловдиф,  велит,  имало  р^1бота  и  др. 

Кдде  въ  смисъль  на  „при''.  К&ко  1е  коде  т^бе  со  алашоериш? 
код  е  нас  седит  прш&тел^от  твМ;  го  стр^тиф  коде  д^кТанон 
П^ткоф  и  др.  Тоя  пр'Ьдлогъ  се  сфаща  и  като  м'Ьстно  нар'6чие. 

Преку  =  пргьзъ:  колата  пр'Ьмйнала  прек}^  него;  скбчиф 
преку  еден  ^ндек;  нрегазифме  со  конните  преку  Вардар; 
шо  си  се  врзал  преку  глава?  и  пр. 

Еще  — е  че:  еще  било  да  бйдет.  Чува  се  и  ище: 
и  ще  му  р^коф  1а:  т&ке  и  таке  те  м6.1е1е. 

И  биле  =  даже:и  биле  глувине  (глухитЬ)се  научше,  а 
пак  ти  ушче  не  си  чул ;  и  б  и  л  е  то!  да  дб1ет,  пак  да  вйдиме ! 
не  сяде  му  се  караф,  и  б  и  л  е  го  пл^укаф,  токо  не  фа1де  (каква 
полза)!  и  биле  по  колевици  да  то  вида,  пак  не  те  жал^а! 

Поп1чо  =  понеже,  щомъ:  пошчо  1е  таке  работата,. 
св|)шено  10  век  е;  пошчо  (щомъ)  си  знол,  зашчо  не  ми  кажа? 
1  пошчо   нам   ни    1е  порочано    (Мсб.    16  — 17,   стр.    147);. 


')  У  насъ  хивотъ  е  отъ  ж.  р.:  секо!  си  1а  жкдит  жйвотта. 
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пошчо  за  пжрф  пот  тй  го  прескочи  (Ш);  пошчо  н^  можел 
да  16  го  р&сипет  вгефот  (148,  1Ь.);  пошчо  т^бе  ти  1е  аБдрЛ'(1Ь.). 

Ату  — ами:  ату  с^га,  шо  с^  правит?  Ату  тй,  шо  правеше, 
кога  те  маваше  то1?  Ату  лафот?  —  воде  остана. 

Шо  тово  =  щом  токо:  Шо  тово  да  пбхет  тймо,  дивите 
чбвеци  кга  го  йзе1ет  (Мсб.  16 — 17,  148);  шо  тово  поминало 
еден  два  дни  (Ш.:  148)  и  др. 

Шо-=войто,  воято,  воето,  воито,  колкото:  вйват, 
шо  глйс  го  држит. 

Али-али  -или-или:  али  1ади  и  млчи,  али  оди  си; 
али  срмени  елеци,  али  глобоки  ^ндеци;  али  идеш,  али  да 
си  ода  сам? 

Дева-  защото,  понеже:  Дева  си  грд  (грозенъ),  не  те 
аревсуват  (понеже  .  . .);  паднаф,  дева  се  лйзгат  (защото  . . .  ). 

Как  — отъ  вато:  Кав  свйнато,  нен6сено(М.  сб.  16 — 17, 
61);  прави,  вав  ти  рекоф  !&,  тив  нева  ти  1е  лдшо1  От  вак 
ддшол,  су  се  видел  некол^ву  пбти. 

Да  да-  та  да  (регр.  асимил.):  н^  оди  гбл,  да  да  не 
настйвуваш;  плати  ми  го  ббржот,  да  да  ти  д&да  и  други  пари. 

Еда  амиче:еда  дбци  дома,  а  душво,  шо  се  страмиш? 
е  д  а  вйжи  ьш,  шо  ти  1е  алот,  тиви  да  ти  поможа ;  е  д  а  (а  бе) 
да  до1да,  ама  си  има  р&бота. 

Тики,  тив  та  че,  па:  седел,  тиви  заспал;  бдел,  одел, 
тив  го  31  решил  потот  и  се  загубил;  рани  ме,  тив  да  видиш, 
ал'  к^а  су  слап? 

Гува  ужъ:  г'ува  не  зно1еш!  Гува  му  рбвле,  к'а  ти 
дй1еме  работа.  Гува  те  слушат  неко1! 

Ду  р,  дури  додЬто:  дур  да  Д01еш  ти,  мше  ти  го 
из^дофме  воматот  (питата). 

Неждунетня. 

Най-обивновеното  междуметие  за  повивване  у  мияцит'Ь 
е  море  или  оре,  воето  има  и  родове,  при  все  че  по  значение 
отговаря  на,  а  бре,  а  бе,  бе.  Жената  на  мияка,  по  н^вавва  стара 
традиция,  отъ  пр'Ьвалена  почить  въмъ  мхжа  си  не  го  извивва 
нивога  на  собственото  му  име  (счита  това  и  за  гр^^шно  и 
за  срамно),  а  винаги:  ч^овеву!  или  ,,а  море''!  и  пр.:  а  море, 
шо  не  дшеш;  да  ручаме?  а  мори  жено,  шо  си  згбтвила  денесвй? 
II  м  0  р  е  дете,  чше  си  тй  ? 
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Уф  нпр.  уфу  се  убоцаф  со  йглава. 

Е!  гиди  де:  е!  гиди  д^,  и  т01  сйронаф   го   от^пале! 

Их:  йх  лош  човек  бр^!! 

Дан,  дйнигага:  д1^н-дйвигага,  д&н-дйнигага  —  тбиахет 
тдпави  во  стр^  село. 

Вйто^  (иахни  се!):  вйтос  од  овде  д^,  шо  стоиш  пр^т 
мене  ?  (Витос  =  маршъ  —  махни  се !). 

И  ни  (нема,  зеръ!):  л  то!  се  вр&тил  бтоде,  (ще  съобщи 
н^кой);  йяи!  (ще  отговори,  този  който  го  слуша). 

Туф.:  туф  шо  зло  и  нашло!. 

Н  ^  ч  к  и !  Междуметие,  съ  което  се  изразява  пълна  инди- 
ферентность,  къмъ  н^що  съобщено,  нпр. :  а  бре  кга  ти  се  см&1ет 
св^тон,  шо  правиш  таке? — Нечки!  (т.  е.  толко   ми   чини!) 

Н^чка!  се!  — за  съжаление:  1е  умрело  и  друготд  дете, 
н^чка!  се,  сирота,  без  нй  едно  остана! 

Ш. 

НЪколко  синтактични  беобноети- 

1.  Личното  м1к:тоимение  вин.  пад.  ед.  и  мн.  ч.  винаги  се 
употребя  като  обектъ  и  тогава,  когато  е  дадено  самото  име, 
що  служи  за  обектъ  нпр.  то!  га  вйде  книгата,  шо  ми  д61де 
от  дома;  им  дадофме  на  децата  круши;  1а  и  (ги)  разбраф 
лафовите  твои  коде  одит ;  Петко  го  видел  т а т к а  кон  Фйлибе. 

Никога  н']Бма  да  се  каже:  Петко  видел  татка  (безъ  го); 
дадофме  на  децата  круши  (безъ  им)  и  пр. 

2.  Употребя  се  дателенъ  притежателенъ  отъ  личното 
м']&стоимение  за  1  л.  вместо  отъ  възвратното,  сир.  му  вм.  си^ 
нпр.  Което  1а  дбведе  жена  му  от  дома  (вм.  —  жена  си) ;  отиде 
у  кг^рка  му  СО  зетот  (вм.  —  у  к'ерка  си);  го  довел  сина  му  во 
Сдфи1а  да  работат;  Стб1ана  го  пратиле  коде  татка  му.  Ж^не 
му  1е  дбнесол  голем  армаган. 

3.  Въ  описателнит]^  вр']^мени  глаголътъ  съмъ  въ  3  л. 
ед.  и  мн.  ч.  никога  не  се  употр^Ьбя,  нпр.:  ти1е  разбрала  за 
моките  в&ши;  н&шите  биле  в^орман  во  това  време;  дбшол  еден 
ч^овек  от  вйлихет;  ти1е  вйделе,  с^  како  се  стбрило. 

Въ  н']Ькои  народни  иЬспп,  нав']&рно  да  се  запази  разм^Ьрътъ 
на  стиха,  се  одържалъ  глаг.  въ  3  л.  ед.  ч.,  нпр.  не  ми^*^  била 
цвителна  звезда  (Ястр.  136);  заспала  ми  ^'в  Паун  Ббгдана 
(Ястр.  138);  зацвилел  ми  ^е  млад  (вм.  млат)  челеби]а  (1Ь.  141) 
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4.  Вместо  дателенъ  падеасъ  отъ  притежател.  м'Ьст.  си, 
служи  дат.  пад.  ми,  ти,  нпр.:  важи  1е  мшве  ти  за  се,  ша 
вйде  бвде;  му  пйшаф  татвбве  леи  (или  само — татвове);  вГа  бда 
у  сестра  ми  в&  гости;  али  16  збдрва  икгхв  пш  ?а  мене?  сестра 
'пт  16  пр&ти  писмд? 

5.  Въ  книжовния  бълг.  езикъ,  когато  подлогътъ  е  даденъ 
въ  изречението,  възвратните^  и  личнитЬ  н^Ьстоин.:  ой,  се,  му, 
го,  1а,  ги  винаги  стоятъ  прЬдъ  глагола,  а  вогато  подлогътъ 
не  е  даденъ  или  пъкъ  той  егои  сл^^дъ  глагола,  тогава  споне- 
натвтЬ  винителни  н'&стоименид  стоятъ  сл']^дъ  глагола.  Въ  наншя 
говоръ  и  въ  тригЬ  т1зи  случаи,  т^  стоятъ  прЬдъ  глагола.  Само 
императивъ  прави  изключение  отъ  това  правило,  срав.  нпр. 
книжовно:  Т01  га  вид'Ь,  когато  замина;  но  вид^Ь  га  то1,  или 
просто:  вид'Ь  га,  а  у  насъ:  то!  %а  вйде,  кога  пбмина,  но  и: 
га  вйде  то1,  или  просто:  га  вйде.  Книжовно:  азъ  си  отивамъ 
дома;  но:  отивамъ  си  азъ,  или  просто:  отивамъ  си^  а  у 
насъ:  1а  си  ода  дома;  схщо:  си  бда  1а.  или:  си  бда.  Книжовно: 
той  се  обърна;  но^  обърна  се  той,  или  просто:  обърна  се. 
У  насъ:  то!  се  6б<$рна;  тоже:  се  обзрна  то!,  или:  се  дбзрна. 
Книжовно:  ъзл  му  го  дадохъ;  но  дадохъ  му  го;  у  насъ: 
1а  му  го  дадоф;  тоже:  му  го  д^^доф.  Книжовно:  тойг1е>по- 
.1училъ;  но:  получилъ  гг^,  а  у  насъ:  тб1  'и  получил;  тоже: 
*и  пблучил. 

Императивъ:  види  го!  рбчи  му!  оп^ли  се!  пд1ди  си( 
пдцн  им! 

6.  УпотрЬбя  се  мин.  вр-йше  съ  значение  желателно  (опта- 
тивно):  влци  те  1а ле!  Рбспот  го  о&вгосал!  (Бог  да  го  затрие) 
кир  да  би  я6  видел!  вамен  го  стлкол!  Рофга  (гърмъ)  те 
>'дрила;  гдлем  пбрасол,  бре  синко,  невеста  да  би  вг^рдосал 
и  с6  не1а  да  би  в^кувал! 

7.  Бхдно  вр'Ьме  се  зам'6стя  съ  мие.  свършено:  умреф  за 
водица!  Млчи,  зере  те  отепаф!  б6га1,  от}'  м&фнаф!  стб!, 
или  те  пр^винаф! 

8.  Има  н'Ьвои  глагоки,  воито  не  се  употрЬбятъ  никога 
въ  аористъ,  а  само  въ  имперфевтъ,  което  вр^Ьме  въ  тоя  случай 
има  значение  на  аористъ.  Такива  ех:  вел^а  (каввамъ,  думамъ^ 
говоря),  бда,  гл^да,  има  и  др. 

Минало  свърш.  д']^йствие  отъ  в  е  л'а  се  изразява  съ  аористъ 
отъ  рев^  войто  глаг.  отъ  сег.  вр.  има  само  многовратенъ  видъ: 
рЬчува,  а  едновратенъ  се  изразява  чр^зъ  вел'а, 
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Мин.  свърш.:  р^коф,  рече,  рече,  рекофме,  рехофте,  р^во1е. 

Тови  глаголъ  пъвъ  н1^а  имперфектъ,  който  поради  това 
се  кпазва  чр^Ьзъ  вел^а:  в^леф,  в^еше,  в^еше,  в^ефне,  в^ 
лефте,  велехе. 

Мин.  свърш.  отъ  „гледа**  се  изказва  поср^Ьдствомъ  вищамъ^ 
юйто  у  иасгь  има  за  сег.  вр.  саио  многокр.  видъ  —  „видува^, 
а  въ  аор.  гласи:  вйдоф,  вйде,  вйде,  вйдофме,   вйдофте,  вйдохе. 

Еакто  ее  вижда  отъ  тази  съпоставка,  тЬзи  глаголи  си 
раздипли  врФнената^  така  че  до  като  едннъ  може  да  се  спряга 
само  въ  икперф.,  други  —  само  въ  аористъ.  Б'Ьл'1«ито  е  това, 
че  тЬви  отъ  т^хъ,  които  с&  запазили  сегашно  вр ,  се  спр^гатъ 
и  въ  шшерфектъ,  а  он&и,  които  н^матъ  сегашно  вргЬме,  се 
епр^гать  само  въ  аористъ. 

Ударението  тука  не  може  да  служи,  за  различавапе  на 
двФтЪ  минали  врЬмена,  понеже  то  не  може  да  пада  на  оконч. 
на  шигола,  та  често  въ  такива  случаи  за  изразъ  на  свърше- 
иоеть  на  едно  дМствие,  се  употр'Ьбятъ  префикск. 

Напр.  ютъ  ода  аор.  гласи.:  пб1Доф,  пб1де,  поце,  поцофме 
и  нр.  покрай  обикновеното:  отидоф,  отиде  и  пр. 

9.  При  въпросната  форма  на  тл&толттк  частицата  ли 
вивагм  се  изпуща,^)  зарадъ  туй  пъвъ  крайниятъ  слогъ  на  по- 
сл^Мната  дума  на  тъкъво  изречение  се  произнася  малко  по- 
протегнато,  по-натъртено.  Често  си  служатъ  и  съ  частицата 
али,  (ал'),  която  поставять  въ  началото  на  фразата,  нпр.:  си 
бйл  ф  планини?  али  си  бйл  ф*  планина?  Пбтем  те  стрети 
нехо1?  али  те  стрити  неко!?  Мйлуваш  да  се  сториме  роднина? 
али  мйлуваш  да  се  сториме  рйднина? 

Съ  „али*^  въпросътъ  бива  по-настоятеленъ. 

10.  Изречението  може  да  почва  и  съ  лг.чно  мЬстоимение 
въ  косвенъ  падежъ,  нпр.  му  дадоф  вино;  го  вйдоф  у  вас; 
им  р^коф  да  си  дб1ет;  1е  се  рбдило  д^те. 

11.  Останки  отъ  н^когашенъ  генитивъ  партитивенъ  мн. 
число:  до  шчо  ч^овек  беше,  гй  се  разбегахе.  Одарймха  не 
се  йзлегат  бт  кувги  надвор.  Шо  помйнафме  из  еден  брман — 
саде  б у к а.  Многу  п & р а  спечалиле  овше  л'уге!  Шо  солдат 
б^ше,  с^  на  граница  отидо1е. 


')  Това  е  гвойствево  и  на  други  юго-запад.  макед.  говори  и  заслужва 
оеобево  кмзд^дьиьи  за  да  се  доювлтъ  сащинсбит!»  причини  за  изчезване  на 
въпрос,  частица  ли. 
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12.  Мноак.  шсю  ви.-единствено,  съ  озвачение  уголЪии- 
«е^шо:  о^сМеи^и  нй  жито  кон  Бйтолга.  кога  ве  ф&тше  еднн 
дбжеви!  —  жива  в5да  се  стбрифме!  Щпал,  цапал  к&лови  — 
до  кдлена  се  избербатил  (изцапал)!  Зймава,  важувахет,  у  нас 
ваврнале  сн^гови  д6  по1ас  дури! 

1В.  М'6стоим.  групи:  мене  мр,  м5не  ме,  т^бе  ти,  т^бе  те, 
ним  им  и  пр.  винаги  заедно  вървятъ  въ  рЪчьта:  м^не  ме 
вйдо1е;  нйм  им  к^жале;  т^бс  ти  р^кле;  м^не  ми  пор6ча1е. 

14.  По  нЬкога  се  заместя  на  съ  отъ:  шишето  од  л^^мбава 
кбде  1е?  петлицата  (копчето)  от  рбкавоф  се  скйна.  Ббде  1е 
кл^чот  од  вр&тава?  Употр'Ьбя  се  често  по  вм.  за,  на,  напр. 

Штво  бтиде  по  жито  ф*Кйчава  (вм.  за  жито);  мл&дите  ое 
на  дрва,  а  ст&рите  —  на  вода ;  п&днал  пред  владиката  по 
вол^ници;  ситнд  одит  моме  по  в^нчан^в  (Ик.  78);  токо  с^ 
дошло  по  убавб  моме  (Ик.  78);  1а  су  дбшол  по  (за)  него. 

15.  Редътъ  на  думит^^  зъ  изречението  е  както  въ  книжовния 
езикъ.  Обаче,  когато  искатъ  да  придадатъ  по-гол^мо  значение 
на  дМствието,  или  обстоятелствата,  при  които  то  става,  по- 
ставятъ  на  чело  на  фразата  глагола,  или  обстоятелствените 
думи,  срав.:  дздраве  со  се  татко  му;  поминаф,  коде  шо 
ти  рекоф  фч^ра;  му  рекоф  на  то1  човек;  лйни  ушче  хе 
дтепан  Т01  сйромаф ;  з  г  6  р  а,  на  гродите  му  стдпил ;  г  о  д  й  н  а  в  а 
дури  Русша  си  го  наце  нйкторот;  л^тово  кГа  се  правит 
овеха  зд1^ни1е  а  н&  ф* година ;#д^неС1: а  вга  одиме  —  за  утре 
пе  чакаме! 


!•  Бр^т  и  с^тра  00  отребрени  вдпчина  и  поздакени  п6рчин'а. 

Си  биле  едея  м^бш  и  една  жбна  и  си  ймале  една  свбкрва  — 
мбшчеа.  Живата  стигнала  две  м&лечки  —  д&те  и  мбмиче  со  стреб- 
рени  з6ачин'а  и  поздавгени  п6рчин'а.  —  пишанлши.  Си  дшол  м^оавот 
на  кй.занлокъ,  а  дбма  остйнала  ж^на  му  и  мошч^та.  Хе  вблит  маш- 
ч^та  снб1в  СИ  я11б1ди,  невесто,  н^  река,  пак  !&  вга  ти  *и  гледа 
дечйн'ата.^  Стануват  мк1ка  им  па  дечин'ата  и  пбЦуват  н^  река 
Грдата  мбшчеа  *и  закбл^уват  дечйн'ата  и  *и  закЬпуват  в*гр^- 
динче  и  наместо  нйф  1е  повй1уват  на  нов^стата  ф*кр6шни  к^че  и 
мд.че.  Ка  вга  дбхет  кутрата  мй.1ка,  шо  вга  на1ег  ф*кр6шни  —  к^че  и 
мйче!  И  викнала  да  пл^чет:  ,,1116  16  бвеха,  шо  ме  нйЦе,  мори 
мМво!"  Мошчбата  1е  вйлит:  „Те1а  си  рйдила,  а  нбвесто,  ш6  плачеш." 

Си  д61дуват  м^бш  1е  на  невестата  и  прд,во  на  крбшните  одит 
и  шо  к^а  видит  —  куче  и  м{1че!   „Шчо  16  6ве1а,  жено,  шо   си 
рбдила,  се  развикал  тМ;  брго  да  те  н^^зсат  Ьдовде!  Ха  йсподил 
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к  в&правш  гусв&рица  и  паткйряца.  ОесДаале  ф^Е^кги  саде  тЬ!  и 
■ошч^  му. 

Во  градйнчето,  коде  шо  бжде  закбпани  халечвите,  йзрасм 
две  флд&нлпш  СО  стребрени  з&пчин'а  и  поаяакгени  п^рчин^а.  От 
жривогл^т)шчина>)  мошчбата  му  вЬлйт  сивОве  си:  „Да  1а  п^шча 
бфцава  вйша  да  *и  бпасет?''  „и^шчи  1а,  рбкол  то!.**  1а  пушчида 
бфцата  и  *и  бпасда  фиданлйвите;  бфцата  рбдила  две  1агнулин'а  со 
стребрени  з6пчин'а  и  позлакгени  пбрчин^а.  Мошчеата  от  кривогд6(т) 
шчива  о&в  му  ведит  синбве  си:  .К'а  'и  зйвол^а  1агнулйн'ана,  сака 
да  *и  из^1еме.^  .Закбли  'и,  рекол  сйнот.  Ст11нуват  мошчеата  и  *и 
заж6л'уват  1агнжн'ата,  а  воските  *и  закбпуват  ф*грд,дииа.  бд  ниф  нз- 
яйкнале  две  гболеми  др1^а  —  цбли  б^ви,  со  стребрени  з6пчин'а  и 
позла]Генн  п6рчин'а.  От  вривогл^т)шчина  й  ниф  савала  да  *и  пр^- 
сечет  и  да  напрквит  високи  диван.  *И  прбсевле  и  направиле  високи 
днван.  ЛДгвале  со  сина  1е  да  спшет  в6  него,  а  пав  нбкгта  дбшла 
ту1е  и  гусвйрицапатвйрица  и  сл^ша1ет  тше  глас:  дечйн'ата  не  се 
гл6да1ет,  а  зббрвет:  „Коде  шо  спй1ет  тйте  и  м^ма  1е  убавбо,  а 
жоде  шо  спМет  б&ба  1е  лошбо!** 

Станува1ет  на  |трото,  н  мошчеата  свивуват:  „Лли')  го  изго- 
р^ваме  дйваноф,  яли  ч&ре  немат^)!''  Го  зааал'^ва1ет  и  йзгорел  дй- 
ванот  сб10Т,  а  дечйн'ата  се  напр^иле  еден  вг^тув  гблем  плн  со 
&ЗНО.  Пйв  мошчеата  свивала:  ,Яли  го  уда^ваме  кг^тувоф  п5  море, 
яли  ч&ре  немат!*  Го  уд^виле.  Го  видела  г$гскарка-пд.тарва  по  врд,1 
море  и  го  изв&дила.  Се  соббруват  сеот  нйрот  ваво  н^  мезлич  и 
сйБа1ет  да  го  дйгяет  кг^туко(|)  и  да  го  д^ит  йзното,  шо  1е  в5  него; 
йрно  ама  ВЙВ01  н6мо1ет  ни  да  го  пбместит  к^^тувот,  ни  да  го  пре- 
броих Паното.  1а  вивн5'ва1етъ  г^сварва-пйтварва,  тй1а  го  пр^- 
севла  вг^тувот,  го  извадила  азиото  и  зборвд1еБГи  седнала  да  го 
брЪит:  ,Брд1  ми  се  бис^ренце,  вртй  ми  се  бардйченце . . .  роди 
ми  се  д^те  и  мбмиче  со  стребрени  збичня,  со  позлакгени  перчин'а''. 
блаве  зббрвела  тМа  за  да  1а  разберет  п^родот,  кб1а  1е  и  ваввй 
деца  имала  и  шо  прет))гала.  „Ме  йзлога  в^чва  ма1ва-м6шчеа  да 
пб1да  вк  рева,  ми  *и  з&кла  дечйн'ата  и  ми  пбви  к^че  и  мй.че . . . 
брМ  ми  се  бисбренце,  иртй  ми  се  бардйченце.  'И  нйЦоф  в^че  и 
м^че,  се  ст^риф  вйил'  да  *и  глбда;  дбЦе  т^тво  им,  то!  *и  н^кгеше . . . 
брб!  ми  се  бнс^ренце,  вртй  ми  се  бардйченце.  11орйсто1е  дне  да- 
фйнливв  ф^грйдинче,  1а  п^шчи  бфцата  'и  Ьпасе,  се  р6ди1е  две  ягн}^- 
лин'а,  от  кривогл^шчина  *и  закла . . .  бр61  ми  се  бисбренце  и  пр. 
От  вЬсвите  изрйсто1е  две  големи  дрва;  от  вривоглегшчина  \  пре- 
сече и  нйправи  високи  диван;  легна1е  да  спи1ет,  а  дечйн'ата  им 
зб6рве1е:  „воде  лежит  бйба  е  лошбо  . . .  брб!  ми  се  бисер^нце  и  пр.^ 
Шчбмъ  го  лребрбила  сетб  азно,  тбва  се  стбрило  две  малечви  — 
дбте  и  мбмиче  со  стребрени  з6пчин'а  и  позлакгени  перчин'а  и  про- 


^)  оависть. 

*)  иди 

*)  иди  вваче  не  може    -друго  средство  в^ма. 

*)  какво  е  претеглила. 


—  284  — 

говбриле:  я1а  стбрше  нйха  гуск&рица-паткйроАца  и  тй1а  ае  извахк 
6д  море/  Т^бга  сеот  йасан,*)  ш»  6и1  сд^рая,  рйзбрад  вако  биа 
сега  работа  и  шчо  претргала  сирота  кйх^са.  М^Ьжот  се  зарадвал 
си  1а  3^1  живата  и  дечйн'ата.  а  мош<1^дта  1а  зйклад  со  с^квра 
прет  сеот  йнсан. 

(Слушана  отъ  ТоиЬвица  К»ркжоска  45  гошшяа  отъ  с.  ^[ая6р6|^о^е,  дошла 
отъ  пръдн  5—6  к^сецн  въ  Софнд). 

2.  Момиче  и  кртовец. 

Си  биле  еден  м>5ш  и  една  зкбна  и  си  йхаде  едно  иЪхиче. 
Мбмичето  кга  станело  ва  утро,  кга  се  измйгело,  ишч^1ПЛ'4ло')  и  вга 
аб1ело  и^  чешма  да  црпит  вода.  Тихо  излагало  едно  нйле,  му  ф|)л'ало 
една  китка  цв^кге  и  ну  велело:  „Мбииче,  а  моийченце,  шо  с^  ток- 
миш  тол^к^г-чуда?  Да  зпб1еш,  шо  тйксират^)  имаш  тй1  Четиршеоет 
и  еден  д^н  вга  чуваш  еден  д1|)товец'.  Тйке  секо!  ден,  кога  бдело 
момичето  вй  вода.  пилето  му  ф|)л'ло  китка  цв^вге  и  му  *и  велело 
с^  ти1е  збброви.  Момичето  1е  кйжуват  мйхке  си:  ^Мюю,  мори  мкмо, 
с6ко1  пот,  кога  бда  н^  чешма,  изл^зунат  едно  пиле,  >2и  ф|>л^ват 
една  китка  двбкге  и  ми  р&лит:  ^Мбмиче,  а  момиченце,  да  знйхещ, 
шо  ткксират  имаш  да  т|)гаш  тй!  Четирй1^сет  и  едеп  д^в  вга  чуваш 
еден  м|)товец*'.  Се  поч^диле  т&тко  му  и  м&1ка  му  и  р^кле:  „а1е  да 
стйнеме  бдовде  и  да  бягаме  во  неко1а  гбра  в6зно1ва.  И  кинисале.^) 
бделе,  бделе,  бделе  мнбгу  далеку  вевг^  и  п^шле  една  гбра  и  една 
ц{)вва  ту1е.  Рбвло  момичето:  „Шмо,  мори  м^иице,  &1е  да  пОавме, 
да  се  скршеме  во  ц^жвана*'.  бшол  т&тко  му  и  буфпал^)  па  врйтата 
да  бтворит  и  да  плбзет.  Кбщва.!,^)  кбшсал,  в^  ио1ел  да  1а  бтворит. 
После  пбшла  мМка  му,  се^  обидела^)  й  та]а,  йрно  ама  не  1в  се 
Отворила  й  не1зе  врйтата.  Отишло  и  момичето.  Кбшнало  бднуш  и 
вратата  се  отвйрила  ддеднуш;  момичето  вл^гло  ьнЬтра  и  вратата  се 
затвбрила  пкк  одеднут:  момичето  останало  ввбтра.  Т^тко  му  и 
мМва  му  бднадвор  се  уалйшиле,  зеле  да  плйчет,  да  им  отвбрит  й 
ним.  Тбва  им  р^кло ;  в6  можа  да  ви  Ьтвора,  зашчо  вратава  е  заковава. 
Поплакало  ти1е  и  си  бтишле.  Момичето  нйшло  во  1ф  свата  едбн 
м|)товец  и  седнало  да  го  ч^ват  четирйгесет  и  еден  дЦщ  како  шо  му 
велело  пилето.  По  неко1е  вр^ме  п6а'1е  дбшла  друга  д6зо1ка  и  1е 
викат  вй  врата:  „бхвори  мори,  да  го  пбчува  й  1а  мртбвецот;  не 
вга  15  чуваш,  саде  тй?"  Момичето  1е  се  бзвало^)  и  1е  р^вло:  «Да 
су  го  чувала  тол^ку  днй,  да  ушче  печес®)  днй,  не  вга* го  почув&1" 
Та1а  бднадвор  се  внигйрила*^;  и  викала  с^  едно^')  да  1е  бтворит.  Се 
излбгало  момичето  и  1е  отворило  на  четири1есет-т^  дни.  Шо  токо 
влбглата1а  и  му  р^кла  на  момичето:  „лбгви  си  ти  да  пбспшеш,  а  111, 
к^а  го  пбчува  мртбиецоф,  дур  да  станеш*',  п^^вгу,  рекло  момичето, 
кга  го  чувамо  з^1едио*'.  А|)11о  амл,  речу1ииеки  тйве,  како  да  се  по 
ослббодило  и  ийсиало.  На  четирихесет  и  един10т  ден  мртбвецот  се 

')  Нарсдъ.  ')  Изр^шело.  ^)  Нещастие.  *)  Тръгнали.  *)  Ударидъ.  •)  Бутадъ. 
^)  Опитада.  ^)  Отзовало.  ')  Петь-шесть.  ^^)  Натрапила,  се  настойчиво  зсда  да  ввка. 
**)  Се  едно  —  постоянно. 
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р^збудил  и  скбчил.  ^а  прйшат  девбгката,  во!  г5  чувал.  Та1а  ку 
рбкда:  цД^  те  чуваф".  То!  1е  рбЕол,  шчок  ти  си  ме  чувала,  1Га  се 
з^меме  1к  и  ти.  Тйга  му  в^ит:  ^Шо  да  му  правиме  ва  момйчево?** 
ДГа  го  гл^шиме^)  г^скарче,  пй.тв1:рче,  хе  одгбворил  тб1.  Момичето 
им  в^тит:  ,вга  ме  главите,  кга  ме  главите,  токо  купите  ми  баре 
едно  нбжуле  и  едно  кймчуле  уфпливо*)*^.  Тй1е  му  к^аиле  с6,  шо 
с&вчло  и  му  д,кле  г^ски  и  п&гви  да  п&сет.  Това  5шло  да  *и  пд.сет 
гъските  и  ойтБите  и  *им  в^лит  на  иож^лето  и  на  камч^лето:  „Еда 
вбжуле,  вбжуле,  еда  Е^хчуле  ут{)пливо,  си  бЬф  едно  ^^  ма1ка,  клтк^) 
утро  бдоф  нд|  вода  и  на  чешмата  идеше  едно  пиле,  кга  ми  ф|)леше 
една  китка  и  кга  ми  рбчеше:  „Момиче,  а  момиченце,  шо  с^  товмиш 
тбУку?  Да  зн51РШ,  шо  т&ксират  йиаго!  ЧетирМесет  и  еден  дбн  кга 
ч^ваш  еден  м{)Товец^.  Го  ч^ваф  четиршесет  дни.  На  четири1есет-т6 
дни  дб1де  една  д^во1ка,  ме  й:)лога  1е  бтвориф  критата,  ме  йзлога  и 
зйспаф.  Тога  С1йиа  мртбвецот  и  ей  1а  з^де  жбна  т^ха,  шо  ме  йзлога, 
а  мбне  ме  глйии1е  г^скярче,  пйткарче  и  ме  прДти1е  да  им  *и  пд,са 
гъските  и  патките".  Кога  зббрвело  т^ке  момичето,  пбминал  мртбвецот 
и  го  ч^л  с^,^)  шо  разпрйвало  на  нож^^лето  и  на  кошчето.  Си  дбшло 
вечерта  д5ма  и  го  пр^ша^  мртЬнецот:  „Мбмиче,  момиченце,  д^неска 
пбминаф  откоде  т^бе  и  те  сл^шаф,  шо  им  в<^еше  на  нож^лето  и 
на  кймчето.  Ал'  вйстина  тй  си  ме  чувала  четиригесет  днй  и  на 
четири1ес6ти10т  те  И8л(>гала  дрвб1ката  шо  1а  з^доф  авен^?**  „Вйстина 
тйке  1е,  рекло  т5ва;  сйте  тргании  *и  йстргаф  1а,  ама  пйв  ме  ф&ти 
таксйратот  да  т{)га  }шче.  МртЬвецот  1в  в^лит  ж4не  си:  ^Шб  сакаш 
с^га,  али  ск^кта  да  гбриш,  али  да  те  йсеча  парче  п6  парче  1**.  Та1а 
р^кла:  яДуР  А^  1*^Р&  сн^кга,  пдарно  иг^чиме  парче  о5  парче".  Да 
йндробил  ж^на  си  со  нбш  и  си  го  збл  гуск^рчето  паткйрчето  ж^на. 
Зл  прашат  сега  мртбвецот  младатй  жена:  „Какб  сакаш  сега:  „да  1е 
*и  закбпаме  кбскиве,  али  да  *и  фрлиме  на  неко1а  раск|)сницав)  да  *я 
глбдат  йнсаноф  и  да  прик^^куват,  ш)  лошо  ти  направила?"  Жбна  му 
р^кла:  „Ако  иапрд,вила  та1а  лбшо,  5д  Бога  го  нйЦе,  а  1а  не  гЬ 
нрава:  закои^!  1е  *я  кбските!"  Тб!  ]а  пбслушал. 

(Слушава  отъ  г-жа  ШпирЬвица  Г'уткоска,  около  30  годишна,  отъ  с.  Рбсожи 
(Мала  Р1|ка).  Тази  година  е  дошла  въ  София  отъ  родното  си  село). 


1.  Сбкула  бдит  у  баба  нй  гооти.^) 

Кивйсата  млада  Сек^лица, 
Кинйсала  на  студени  вода: 
0д^1енги  многу  11ас»1б1ана, 
Идб1ек'и  мнпгу  у1йдена. 
5  Да  дбгледа  Секула  детенце, 
Ле  гбнориг  Секулиц^  млада: 
—  А!  тй  тебе,  С^кулицб  млада. 


^)  Ц^ннме.   ')   Значението  на  тая  дума  не  можа  да  ми  обясни  и  самата 
разиаввачка.  ')  С^ко.  ^)  Сичко.  ^)  Кръстоа&ть.   ^)  Вариавтъ  у  Илиевъ  128  стр. 
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Зашчб  си  ми  тол'Бу  у1&дено? 

Или  ти  се  тебе  здодб1ио') 
10  Чек^кхекги  кош  побратими, 

Готвб1ев'и  манжи  госабдарцки; 

Или  ти  се  тебе  зюд^хало 

Мет^1екги  дворче  и  кйлдрми? 

Одгбвори  Секулицд.  млада: 
15  —  Госпбдине,  Секула  дбтеаце, 

Нитб  ми  се  мене  здод&1ало 

Чекк1еБГи  мили  побрйтими; 

Нитд  ми  се  мене  здод^1ало 

Готв^]екги  манжи  госпбдарцки; 
20  Нитб  ми  се  мене  здод^1ало 

Мет^хек^и  двор'е  и  кйлдрми; 

Токб  мене  ми  1е  1ат  пйдиало: 

Од^1ек'и  на  студени  вода, 

Шо  с^стретиф  1уоак  и  невеста, 
25  Ми  бдехе  у  баба  на  гости  — 

За  тбва  ми  тол'ву  1ат  нкд&ало. 

Одгбвори  Секула  дбтенце: 

—  ЛубЬ  мо1а,  премлада  нбвесто, 
Лел'  пйтцбдла!^)  до  два  брзй  кон  а 

30  И  з&меси  две  бели  пбгачи, 
И  н&точи  две  здравицй  вино — 
К'а  бдиме  у  баба  на  гости. 
От  ми  скокна  млада  Сек}^лица, 
Ми  запрегна  поли  и  рдкави, 

35  Ми  зймеси  две  бели  пбгачи, 
Ми  нйгочи  две  здравицй  вино, 
Ми  пбтцедла  до  два  брзн  кон  а: 
За  Секула  —  Г'ока  пелйвана, 
А  зй  не1а  црпа  Кар^^мана. 

40  Шо  мй  врза  Г'оку  пелйвану 
Во  гривата  саб1а  диплбница. 
И  тргна1е  по  бели  друмови, 
Отйдо1е  Качански  клисури. 
Секула  го  дремка  надблила,*) 

45  ^е  гбворит  Секулицб  млада: 

—  Л'уб5  М01а,  премлада  невесто, 
Менб  ме  дремка  надблило; 

Лел'  йзвикни  една  лепк  песна, 
Кол'ку  да  1е  гласбвита, 
50  А  двб  тол'ку  разббрита. 
Одгбвори  млада  Сек^лица: 

—  Госпбдине,  Секула  дбтенце, 
Овдб  стоит  Корун  арймиха; 


>)  ДомАчнедо.  *)  ОсЬдлай.  ^)  Дрямка  го  налегнала. 
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То1  м6  мене  напрет  прст^нувал: 
55  Не  бстават  вишчо  да  пбниает, 
Нет6  мува,  море,')  брчЬхенШу 
А  к^мо  ли  ми1е  —  пе1^кги. 
Се  н^л'ути  Секула  детенце: 

—  Лел'  йзвикни  кол^ку  глас  т6  драквт, 
60  Некй  дохет  Корун  ар21Ш1а! 

Ми  йзвикна  Секулицй  млада, 

Ми  й:{ викна  како  самбвила. 

Ми  1^  дочу  Корун  арймша, 

От  ми  велит  па  верни  другари: 
65  —  А1  ви  ваии,  три1есет  дружина, 

Та] а  ми  1е  Секулицй,  млада; 

Ео1  1^  1унак  над  ]^нака, 

Ко1  1^  1унак  Секула  д^  врзет, 

К'а  му  дада  азно  небр51ано, 
70  К'а  му  дада  три  града  цд.ревн, 

К  а  м^  дада  Босна  Сар^1ево. 

Сит^  ми  се  ф  земи  оп5'ли1е. 

Ми  се  на1де  едно  клетб  влаше. 

Одгбвори  те1а  клетб  влаше: 
75  —  Госпбдипе,  Корун  арй.ми1а, 

Евб  ]унак  Секула  дй  врзет! 

Ми  с4  стори  кгоро  и  сйкато, 

Ми  бтиде  на  бели  друмови. 

Да  си  питат')  леба,  да  с^  ранит. 
80  Ми  пЬмина  Секула  детенце. 

Ми  гЬворит  те1а  клетб  влаше: 

—  Госпбдине,  незнохен  делиха, 
Дар^ва1те  слепа  питйчина.*) 
Ми  пбсегва  Секула  детенце, 

85  Ми  пЬсегна  во  свилени  жМови, 
Го  дйрува  до  два-три  дукада. 
Ми  гбворит  слепа  пит^1чива: 

—  Госпбдине,  иезно1ен  д^иха, 
Лел*  кичи  ме  на  кон'а  з^т  тебе, 

90  Однбси  ме  на  три  раск|)сници, 
Да  си  пита  лебом  да  с6  рана. 
Одгбвори  млада  Секулица: 

—  Не  ти  требет  такви  питйчини 
Да  кйчуваш  на  кон'а  зат  тебе. 

95  Не  пбслуша  Секула  детенце, 
Ми  г6  качи  на  кон'от  зат  себе. 
Да  г5  носит  на  три  раскрсници 
11о()де1е  малу-мног)г  место. 
Скришен^)  извади  та1а  питачина, 


*)  Бре.  *)  Да  проси.  »)  Просякъ.  -«)  Тайно. 
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100  Скришен  извади  дробшша  сйвжира, 
Му  1й  фрли  Секулу  на  вратот, 
Ми  г6  врза  Секуда  дбтевце. 
От  извиква  те1а  кле! 6  влаше: 
—  Бргб  сега,  Корун  арамиха, 

105  ^а  ти  врзаф  твои  душманина. 
Ми  г6  дочу  |]и>рун  арамиха, 
Ми  бтиде  на  беди  др^гмони, 
Ми  1^  зеде  Севулица  млада. 
Прогбвори  Секулица  млада: 

110  —  Господине  Корун  арами1а, 
Мош  1й  сакаф  и  тебе  т^  наддоф; 
Остави  го  Секула  детенце, 
Ост&ви  го  на  беди  др^мови. 
Со  негова  Г  ока  пелйвана, 

115  Ко1  дй  минет  се  да  му  с^  сме1ет. 
За  пдслуша  Корун  арймига, 
Го  бстави  на  бели  др^мови. 
Отйдо1е  Качански  клисури. 
Ми  гбворит  Секудицй  млада: 

120  —  Да  с6  кача  на  високб  дрво 
И  д^  му  се  пеза  пб1би1а^) 
Ми  сд  Ш1ЧН  Секулнцй  млада, 
Ми  с6  качи  на  високд  дрво, 
Ми  йзвикна,  шо  глас  !&  држит: 

125  —  Гособдине  Секула  детенце, 
Когй  ти  се  за  мене  сбжалит, 
Етб  имат  кон'у  во  гривата. 
ЗавЙ1ена  китка  босйл'вова, 
Помириса!  тога  вга  тй  минет. 

130  Ког^  виде  Секула  детенце, 
Ми  пбсака  нон7  во  гривата, 
Ту16  най  де  сабха  дипл^ница; 
Ми  пресече  дробни  сйшкири. 
Пак  с6  качи  Гоку  пелйвану, 

135  Ми  бтиде  ф* Качански  клисури, 
Ми  г6  закла  Корун  арй.ми1а, 
*И  йсече  тршесет  дружина. 
И  г6  зеде  теха  клетЬ  влаше, 
Го  бднесе  на  три  расв{>сници, 

140  Му  бтсече  роци  до  рамена, 
Му  бдврте  очи  набиаку,*) 
Му  пресече  нози  до  кблена 


')  Да  го  подиграл. 
*)  Изкара  му  очвт^^. 
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Го  Ьемм  де  плат,  ^6  рапт. 
От  си  зеде  млада  Сех^ляца 
145  Отйдше  у  баба  ■&  гости. 

Смушлил  отъ  Отр^т  Пепмъ  Врадпгош  40  год.  оп  оело  Треоочне. 
Огр-Ьао  шп  сива  пекеть  и  знае  зшшвусп  хж«а  мщобаш  о^еак,  обаче  1ное1ашб 
ху  вр4хе  да  ж>  прнваяе  още. 

Росн&  росна  кош^тице, 
До  &6де  сн  пордсиха? 
—  Д*овд6  д  онде  до  ббл  Дуваф 
Шо  прйве1в  белд^нафци? 
5  —  Си  пр^111е1е  златни  чаши, 
Златаж  чвшш  и  х^оати» 
Да  ек  сжуаит  слави  Бога 
Сла1<1  Бога  ■  Бдяяга. 
Во«й1Г  ек  «  00  вббвса, 
10  СмвА  ху  ю  по  ед  вех^а. 

Схушана  огь  скжом  Огр^а»  Петкова  Н4е  се  оп  д%цата  ва  бхдвж  вечерь. 


8. 


Седнал  мж  Жехо  слббоден, 
Сдободбн  Хвхо  ]Аспашан 
Пот  та1й  круша  вбдяица. 
^>хмМ1  V}  уоха  хйртпка^ 
5  В*десна  м^  рока  кйлибар. 
Ма1ка  х^  велит,  гбворит: 
—  Не  сади,  Жехо,  сдббоден, 
Не  жи  с6  пгрйи  гбдяне  — 
Каурк  глава  дйогнале. 
10  Ушче  &  реЧ1а  яб  рече, 
Е  те  тЬ  Мяцко  к^тв. 
Лепа  хк  Жехо  д^  бегат 


По  "гша  река  нбречка. 
Извиня^  Ии10н>  комита: 

15  —  Не  бег&1,  курво  кйчесшц 
По  «аЦ1  рева  пбречжа: 
^а  су  си  Мицко  к^хнта. 
Завртб  кусо  ббрданче. 
Го  удрй  Жеха  ^  решена* 

20  Извякн<1  Жено,  нбданпа: 
—  Ангкос^,  Мяцко  куннта, 
Авал  д11  ти  1е  нлбкото 
Од  наак^,  шо  сн  Рб  цнци! 


Схушава  атъ  сшцка  Стр^8о.  Кохнтска  п^сехь,  п1е  се  оря  весежне. 


4. 

Шо  се  б5ле1ет  во  она1{1  страна  — 
Ил'  е  б^  облак,  ил'  бели  хогла  ? 
—  Ни  10  б&1  облаВ|  ни  бел&  хогла, 
Токо  хй  било  ^анкул6ф  чадор. 
Пот  чадбр  лежит  болен  Л^нкула. 
Пиле  приета,  пиле  рбколе, 
В'  уста  нбсеше  студенд.  вода. 
Пот  деся^»  крило  —  вреона  пбгача, 
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Под  лево  крило  —  пресво  1йблЕ0. 
10  Ми  81бвори  болен  ^^^нвула: 

—  Да  а!  тй  тебе,  пиле  сбЕоле, 
Шчо  ди  мж  добро  ти  памбтуваш? 
Ми  згбвори  пиле  сдколе: 

—  Коа  гйр^ше  честатй  гора 
15  Ти  м6  фати  за  ситни  крилца, 

Да  м6  тури  во  десва  пд.зува 
Од  огдн  ме  ти  к^ртули. 

Сдушана  отъ  г-жа  Гърка  Си.  Атанасова  отъ  сею  Селце  (Р^канско),  Де- 
бьрсво.  Тази  а^сеяь  е  хороводна  ж  се  п^  на  Божихъ  (Коледа). 

'  1 

1  «  •  .  .  .  •  • 

б. 

Йзлези,  Злято  мори,  златно  1&блко,') 
Дй  видиш.  Злато  мори,  чудо  гблемо: 
С^ри1а  офци,  Злато  мори,  б^з  офчар 
С  бдно  малечко,  Злато  мори,  Ьфчарче, 
5  И  тона  напрет,  Злато  мори,  бдеше 
С*  писани  кавел,  Злато  мори,  свиреше, 
В6  кавел  песна,  Злато  мори,  н^х^^ше: 

—  Д6  1^иди  горо.  Злато  мори,  зелена, 
Д6  Гиди  1агне,  Злато  мори,  с^гнре, 

10  Ш  чемерика,  Злато  мори,  з&влаао, 
Нй  мрамор  плоча.  Злато  мори,  ддрано. 
М.1^ди  офчари.  Злато  мори,  гО  1але. 

Слушана  отъ  г-жа  Гърна  Сд.  Атанасова.  Хороводваж  се  пАе  ла Вежнкдввь. 

6. 

Седнали  Деспа  крй!  Дунаф,  10  —  Деспанб  моме,  Дбспано, 

Бела  м^храма  в&|рше  Брат  ти  кйбахет  имаше: 

И  се  сйно  1а  лбзеше,  Кога  в*5бедна  клбпаю. 

И  го  Дунава  клнеше:  Брат  ти  сватови  береше; 
6  — Е!  да  бй  дал  Бок,  Д^^наве,       Кога  д|)коф  пак  п^шчаше, 

Ти  да  бй  ми  се  р^1)д<^лил  15  Брат  ти  г6  Лунаф  г^ше 

На  двавМ  'сет  р^здел'би,  Со  се  китени  св^ктови, 

На  трин^1есет  ^теки.  Со  се  ^бава  невеста. 
Дунаф  1^  велит,  гбворит: 

Слушана  отъ  г-жа  Гърва  Ат.  Саирова.  П%е  се  на  хоро  на  вторвл  девь 
ва  Волдскдень. 

7. 

Моми.  Митра!)  блн^  лежит, 
Никб!  Митре  не  ь(^рупат  — 

Ни   ТйТКО   16,   ни  Ий11Са  16, 


М  Първата  половина  на  всЬки  стнхъ  се  повтаря. 

')  Равм-Ьрътъ  може  да  б&де  и  такъвъ:  Иалезй,  Злато  мори,  алатно  Ш1лжо. 
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Ни  М^пфини  девдт  бравга. 
5  То1  шч5  Митре  вер^ваше, 
Не  1б  дома — во  Сбфша, 
Бо  С6фи1а  каф6жи1а. 
Бафд  пшет  и  сд  фа^гат: 

—  Шчг  им^О  •>>>^9  нигдб  нехат, 
10  Ня  в6  ТурсЕО,  ни  фгк<1урсво. 

Ушчб  речта  не  дбрече, 

Тов  м^  Д01де  ситнб  писмо: 

Моми  Митра  блн&  лежит. 

Го,  8^1творн  вафбвето, 
16  Конй  куои  да  ей  одит, 

Лебк  купи  да  с6  ранит. 

Си  кйниса  да  ек  одит, 

Си  г5  сгрети  другб  писмо, 

Друго  писмо  ва  гр&ница: 
20  Оздр21веда  мом21  Митра, 

Зал'убила  другб  л^убе. 

Леб{1  носит,  гладки  одит, 

Си  прбдало  брнй  кон  а, 

Брз^  вон'а  на  гр&ница; 
25  Си  купило  тенк4  пушка. 

И  си  прашат  другарите: 

—  Ор  другари,  бра1Гй  мои, 
Зл  ек  купиф  брзй  кона, 
Да  1&  фтаса  поик  Митра: 

30  Ми  х21аш1е  блнй  лежит. 

ТЬк  мй  доие  другб  писмо, 

ПрепМте  го,  бракг&  мои, 

Да  видите,  шо  нй  пишит: 

Моми  Митра  оздр21вела, 
35  Зал^убила  другб  л^убе 

И  рЬдила  мошкб  дете. 

Зв,  ей  купиф  тенкй  пушка 

Моий  Митра  да  ^бша; 

И  вгй  купа  тенкй  саб1а 
40  Да  йсеча  л'уб6вникот. 

Му  кд.жа1е  другарите: 

—  0|)6  Горг^е,  руси  Горг^е, 
Не  тй  10  вриф  Петрб  чауш, 
Ти  1б  крива  мом{1  Мигра; 

45  Да  ей  купиш  тенкй  саб1а, 
Да  йсечеш  тво1б  л'убе, 
Зашчб  не  те  почакало. 

С1ушава  огь  г-жа  Шпировица  Г^уткоска  оть  е.  Росокн  (Мада  Р^жа  — 
Дс(Нрсво>^ 


^  Шчо  вма  се  ськратява  поради  раам^ра:  шч'  има. 
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—  г&2  - 

на  нДоБодхо  налншЬвкаФЖ  мшпкв  д)пЬь 

Аждер  —  юнахъ,  сшевъ  чоЛкъ;  въ  нар.  11'1сш1  звап  дакя,  звАрь. 
Аздйсува-аш,  —  дуд^я, разуздавамъ  се:  от  е^ге  си  азднсал 

вевге  —  н^  зно1еш  ш5  правиш. 
А1гир  —  хайгъръ. 
Л1данав  —  дебело  дърва,  дълго  колкото  обикновена  тояга;  отъ 

тамъ  въ  преносно  значеиие  и  бащата  казва  ва  възнажалня 

си  синъ  ахдамавъ,  —  за  уворъ:  ,,^^чо<  брв  а1Д&маку, 

не  си  го  нйправилъ  т5ва?^  . 
А  л'6  5"  —  ала,  но :  1а  дбЦоф,  а  л'б  у  н6  за  так  р^^та,  шо  се  л&- 

фефме  п5-рано.  Т{1ткото  хе  арен,  ал^бу  етн  му.  не  го  б&дуват. 
Алис  —  наистина  тава,  съвс^нъ  (досупеь)  тава:  Нх)  наловб  дете 

веюе  11ЛИС,  како  маиса  ну  Ь.  Алисъ  ваве  вбго  р^Мютат  и 

овгй  1[а1стор. 
Апансус  —  ненадЬйно,внезапво,неопквано:  Ананъусмн  д&ио1е 

гости. 
Апцйана  —  затворъ,  тур.  д. 
Ар&ния  —  гол^мъ  вотелъ. 

4  Р  0  —  старъ,  а ;  пергишъ,  непровопеанивъ :  Аро,  —  йро  те  стлвло  1 
А  с  п  и  д  а  —  саиовила,  грозна  жена,  развалена  по  харавтеръ. 
Б  &1  аги  -  б&1еги  -  доста  (много):  Вйхаги  вбт  0|№  избделе  от  фч^ра. 
Ба1енджсува-аш  —  харесвамъ^  оби^вамъ:  Прйво  да  ти  важа, 

ама  оне1а  мдмиче  —  мн^я^у  го  бахбндисаф.   Еазватъ  за 

егоистъ  човЪвъ,  за  саможивнивъ:  сам  ба1бндиеан. 
В &вр д а  —  вачамавъ,  мамалига. 
Бйрача-иш  —  убарйчува  —  урочасвамъ:  Он^1а ^^нишче  со  ло- 

шинб  очи  ми  го  уб&рачи  ддтево  —  (№оя  1е  еирото! 
Б  21  ц  у  в  а-аш-цЬлувамъ  В!Ьвого  или  н^^що. 
Б^рбат-нечистъ,  а,  о;  нечисто  изобщо:  Ббрбат  л'^  бр^И  Отъ 

тамъ  бербат^^ана  —  нечистотия,  мърсопик. 
Бесп6ти1и  —  безпАтства,  безнравственост,  ненрястойни  работи: 

Со  ови1е  бесп5ти1и,  шо  *и  нрквит,  —  н^ат  да  нровопсат! 
Б^фчези  —  малки  камъчета,  съ  които  дЪцата  играятъ  ^на  ваме- 

ници";  и  самата  игра  носи  с2В1(ото  име  —  ббфчези.  Оре 

Гйле,  ахе  да  йграме  ббфчез?. 
Бйл^о  —  билки,  разни  тр^вд:  А1е  ^диме  яа  бил^б-бране. 
Биле  —  и  биле  —  даже:  Биле  и  1>5спот  0&  М01ет  да  му  поможет, 

камо  ли  ч^вев. 
Бл  11ш-бл21жеви  —  бодеж-и:  Ме  жйнншет  (бодатъ  ме,  горатъ 

ме)  бл&жеви  сбводе  по  сндгава. 
Б  л  1)  а ;  6  л'  и  н  —  бълха ;  блюваиъ. 

Ббди  на-аш  —  припускам  (съ  конь).:  Го  ббдина  кднч»  сбко!  ден. 
Бб^йЛк  — ^ЖДйй  в*ечерь. 
Ббжилок  —  божн-л2къ  —  дАга. 
Б  6  с  и  ц  а  —  боска,  н^Ьнка,  цица. 
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Бдтегет  —  расте  щш>,  добрД  вир^е:  Гр&он  ббтрхм,  даш  (д099РБ^) 

го  в^ишме  (аашвахе). 
§^0ул'кн-:- «цртофя,  щяаш^.  Отъ  тмъ:  „Си  ое  цзбрб^даунл 

(взцаладъ  си  се)  ао  Щетата,  како  да  си  |ад  бр0ух'ки.* 
Б  р  ^  в  а  ш  —  кихашъ. 
Вр^ндаш  —  плачещъ  (за  дЪте). 
Брич,  се  брича  —  бръсначъ,  бръсна  се.  Отъ  таиъ  ар^Ьаосро  за 

студенъ  в^Ьтъръ  казватъ :  Шо  ду  ват  еден  ветор — б  р  й  ч  и  т  (реуе)! 
Брут  —  четв^ртитъ,  дебедъ  пировъ;  ин.  ч.:  братови  }цлц  бр^вге 

(събират.) 
Б  ^^  в  а  ^грБ  а  —  бухалка,  пералва. 
Б^нишче  —  игЬсто,  д^то  се  изфърга  боиука.  Тази  душ  сигуръ 

има  връзва  съ  воня  —  вонещо. 
Б  у  т  и  в  —  С2дъ,  въ  вовто  бутатъ  (бштъ)  ш^Ьвохо. 
Бутурйсува-аш  —  тдаскаиъ  нЬвого:  Како  шо  си  стбхбк!,  кбга 

го  бу  ту  риса  ле  —  бтсвочил  дур  нбходе. 
Б^^тур  —  болесть  конска.  Казватъ  и  на  човЪкъ:   яБ^турот  те 

фрвнал  де,  млчи!^ 
Бушкб-бушв^ее!  Тъй  вабятъ  жравит^. 
Вкб а-иш  —  викамъ  животните  да  ги  храня. 
В  ^  г  а  н,  -нва  —  с^^дъ  ^а  ианза  (гозба)  неоиитъ. 
В&да-иш  —  поливанъ  градина,  цвЪтя:  я*И  вада  з&х^кице.* 
Б&де  —  тур.  срокъ. 

В  а  л'|к-иш  —  п(1ля  огънь :  „3  а  в  &  л  и  го  бгвот,  Петре  1^ 
Вал'а  (се)^)  —  т^рваддиъ  се,  валлмъ  се. 

Вбдро- вбдрипа  —  ясно  небе:  Се  нзведрило  небоно — ^|1вра! 
Ве1в6рица  —  нев^Ьстулка. 

В^вгава-аш  —  об'Ь1цавамъ:  Му  се  в 6 тиф  да  дб1да  в*г6дина. 
Вбвгил  —  тур.  пълномощникъ. 
Вбкот  -т-  кожд;^  доста,  много:  Вбвот  п^ри  спечйлиле. 
В^л.енце  —  черхб. 

Вбтка  —  клонъ  отъ  дърво;  умалит:  вбтче,  вдтчуле. 
Вет5ц1ина  —  стари,  извъсани  дрехи,  що  се  не  иосятъ  вече. 
В  й  т  к  а  ш  (се)  —  виешъ  се,  пр'Ьвивашъ  се. 
Вйтос  —  витдса!  се  —  маршъ,  махни  се! 
Внмг&рува(се)-аш  —  натрапвамъ  се,  обръщамъ  се  въм^  н1^вого 

настойчиво. 
В  д  д  н  и  к « м:Ьстото,  д'Ьто  стоятъ  стомпитЪ  съ  вода. 
В  р  й  вга  -  аш  —  връщамъ,  повръщамъ. 
Врбва-иш  —  бърборя,  правд  шумъ. 
Вр^сва-аш —  плача,  пища  (за  д'Ьтв),  кр'Ьскамъ. 
Врзйници  —  нев-Ьстивски  жълти  обувки. 
В  {>  ч  ц  а  —  С2дъ  отъ  иръстъ  за  чушки,  зеле  (туршия). 
Гйхгана  —  смачкано  н'Ьш.о  като  пестилъ,  като  варено  яйце.  Ама 

гййгана  бехе  го  наорйвиле  от  вгбтек. 
Г  й  1  г  у  р  —  диво  н^Ьвавво  животно ;  и  на  слабъ  чов-Ькъ  така  виватъ. 


')  Възвр.  м^ст.  както  и  днчп.  стоятъ  вянагн  пр1дъ  глагола. 
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Гг11ле-га1л6Л1а  —  грижа  -  угриаеиъ,  тур.  д. 

Г^иата-иш — говоршпъ  лошо,  хулишъ,  викашъ. 

Г  &  ч  к  а  —  приказка.  ЖенитЬ  обикновено  се  прЪкоросвать  сь  това 

ние:  „Не  с6  знохеш,  шо  ст5ка  си,  гачкб  (чумо)! 
Гл^шец  —  мишка* 

Гл'уш-гл'|жеви  —  глезенъ, -и ;  чворъ,  -ове. 
ГнидЬсува-аш  —  събирамъ  гниди  (въшясвамъ). 
Гбдул* — скокотъ. 

Гддичка*аш  —  правя  скокотъ  н'Ькоиу,  гъделичкакъ. 
Г  5  л  и  ч  —  за  разбойннкъ,  понеже  ходятъ  изкъсани. 
Григор  —  чакълъ,  едъръ  п^Ьсъкъ,  сипей  отъ  ситни  камъни.  (Звуко- 
подражателна дума). 
Г  р  &  н  к  а  —  вЪйка,  клонче. 

Г  ^  г  а  л  е  —  стомна,  която  гъргори,  когато  се  пие  (звукоподр.  дума). 
Г  р  д  —  грозенъ. 
Г{)лица  —  гърлена  болесть. 
Г  |)  ч  м  а  вг  —  Адамовата  ябълка  на  гъркляна. 
Гр^мец  —  гол^^мъ  късъ  камъкъ. 
Гр^тка  —  късъ  захарь,  сярен'е. 
Г^^ва  —  ужъ. 

Гуза  (се)  —  свиватъ  се  отъ  студъ  или  страхъ. 
Г^&везно  —  червено. 

Д&рпна,  —  женска  б^а   кърпа  (като  махрама)  за  на  главата. 
Д  е  к  а  —  зап^ото  понеже :  Д  е  к  а  си  ^гурсус,  нйко!  не  те  мйлуват. 
Дбкса,  «аш  —  харесвам,  нрави  ми  се:  Го  дбксала,  си  го  здла. 
Дйкгел,  -и  —  големи  зхби. 
Дйпл^а,  -иш  —  згъвамъ  дрехи,  салатявамъ. 
Д Ьдева,  -аш  —  измъчвамъ  н^Ького  съ  постоянните  си  молби.  Ддста 

ми  д 6 дева  вевге,  ^^ман  от  тебе1 
Допдкува,  -аш  —  дЬпекан —  капвамъ  отъ  умора,  баялдисалъ, 

едвамъ  диша  и  говори :  Д  6  п  е  к  а  л  вевге  сиромаф,  вга  ддит  кон 

грббшича. 
ДЬпрва,  —  тепърва,  за  напрЬдъ;  Дбпрва  се  мбкитЪ  наши. 
Д&  реда,  —  идния  П2ть. 

Дбцна,  —  късно:  Т&тко  си  йдет  дбцна  нй  вечер. 
Д  р  б  ч  а,  -иш  (^се)  —  глеза  се,  рахатувамъ,  гледамъ  си  кефа.  Дббре, 

дрбчи  се,  татко  ти  йхат  да  те  ранит! 
Дбшивга  (се),  -аш  —  досЪщамъ  се:  Говбра  ти  вгбрко,  дошйвга! 

се  снМо,  (нар.  поговорка). 
Д{)ли  —  дрлуши  —  гурили  на  очит4. 
Д^лец  —  д^лци  —  гънкитЬ,  диплитЬ  на  доламата. 
Д^пна  да  б^гат  —  удари  па  б-Ьгъ. 
Д^1а,  -1ещ  —  тъпкамъ  хл^Ьбъ  (храня  се):  От  когЛ  духеш  брб  — 

дбста,  вга  го  опрбпастишъ  тйтка  ти! 
Еве,  бзе  го:  ето,  ето  го  тукъ;  уо1С1. 
Бй  0  де!  женски  изразъ:  е  да!  ами!  кга  ми  лМеш  нйри?  —  Ей  о  де, 

й  1а  товй  вел^а  (Е  да  (ами),  и  азъ  тона  казвамъ ; !  —  иронично. 
Едепсус  —  проклетникъ  —  тур.  дума. 
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"Е  тежи  —  досторъ. 

]^11за  —  лодписъ,  иечатъ,  тур.  дуиа. 

&не,  Ьшд  го  —  ето:  ето  го  тахъ  (д^Ьто  вшкдашъ);  уоП&. 

Йте,  бто  го  —  етв:  ето  го  тамъ,  до  тебе. 

Ж&пка  —  малка  дъсчица,  съ  която  затварятъ  прозорци,  врати, 

додапи;  зам^^стя  ключа. 
Ж21ра  (се)  -иш  —  зяоамъ  на  горЬ  на  дол'Ь. 
Жв21ка  -аш  —  дъвча. 
Жган  —  зганъ. 

Ждрйга  -аш  —  уригвамъ:  Ми  йдет  ждригбвина  —  уригва  ни  са 
Жими  ббга  и  пр.  —  Богамн. 
Ж^нжуле  —  особено  цв^Ьте,  хато  нев'Ьвъ. 
Ж^мка  —  ж^мучка  —  изпъкнало  малко  м-Ьсто;   преносно  — 

буца  на  лицето  иди  на  снагата, 
а&ур  —  чворъ. 

З&врна  —  напр]^чно  дърво,  съ  което  затварятъ  вратата  отвдтр^Ь. 
Заг^шува,  -аш  —  пр-Ьгърщамъ  н'Ького. 
Задира,  -аш  (се)  —  закачамъ  се. 

Зад^жбина  —  задуша  —  даване  ядене  за  „Богъ  да  прости". 
Заивбрува,  -аш  —  зафърлямъ  н'Ьщо  силно,  м^тамъ  го  см^Ьло 

надалечъ. 
Зайл'ува  (се)  -аш  —  засилвамъ  се. 
Зкжре  —  всичко,  каквото  тр-Ьбва  за  ядене;  провизия. 
Зал^тнуват,.(ми)  —  задавямъ  се  съ  залъкъ,  съ  вода  или  съ 

плюнка. 
Зал'^шчува,  -аш  —  удрямъ  шамаръ  н'Ькому. 
Запйшува,  -аш  —  затискамъ  водата  да  пе  тече;  8апушвам4. 
Запрйшува,  -аш  —  ситно  поливамъ,  колкото  за  прахьта  да  ое 

махне. 
Запрбтува,  -аш  —  заравямъ  п'Ьшо  въ  земята. 
Заптйсува,  -аш — забранявамъ  да  се  ходи  или  минава  на  ( др^ъ) 

известно  м^Ьсто,  тур.  дума. 
З&пурно,  -вина  —  задухъ,  задушно. 
З^тина,  -аш  —  затискамъ  шише  съ  тапа;  запушвамъ  дупка. 
321тка  —  тапа. 
Зйушка  —  болка  задъ  ухото. 
За^шува,  -ам  —  дочуваиъ  малко,  вслушвамъ  се. 
3  б  й  т  а  в  —  казватъ  на  дебелъ,  здравъ  чов'Ькъ  (сбитъ,  набитъ). 
Зббрва  или  збЬвра,  -еш  —  говоря,  приказваиъ. 
Звйзда,  -иш — стоя  нЪкхд'Ь  и  чакамъ  н'Ького,  или  пъкъ  безц'Ьлно 

вися. 
Звйска  —  незапасена  овца,  която  не  е  ош;е  родила. 
Згйг^а  —  погаг^а,  -аш  —  погаждамъ,  улучвамъ. 
Згутаува,  -аш  —  згъвамъ  н-Ьщо  безъ  да  го  сплатя,  згърчвамъ  — 

тъкмо  противното  на  дйпла:  не  си  г5  здиплил   кг^пето,  види 

сега  како  се  изгутавило  (згърчило  се). 
36л'ава  (се),  -иш  —  см'Ья  се  безпричинно,  зл^бя  се. 
3^мне1а,  -1еш  —  мръзна,  треперя  отъ  студъ. 
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Зймурл^аф,  —  такъвъ,  комуто  обккновено  е  4Л7Д|ева 

3  й  ф  0  с  —  ядецъ  —  тъй  казватъ  вь  ежучай  на  вееножуха:  П^срвве 

му  яалеее  айфое  (безъ  уепЪхъ)  рабдтата. 
36  6а  (се),  -иш  —  като  „се  8к1'ава''  —  см1я  ее,  мбя  се. 
3^6  в  а,  -«еш  —  само  въ  смисълъ  кавя  на  свадба;  н  зова  сваябиде. 

Въ  никой  другъ  случай  тая  дума  ме  се  употребя. 
3{)цала  —  очила. 

Зрча,   пш  —  гледамъ  глупаво,  просташки  н  разс^яв»;  —  ое  аДра. 
Игрборец  —  който  хубаво  играе. 
Искривдклчен  -«-  пй.травъ,  нзкривенъ  въ  краката. 
Истйкале  —  нарочно:  Истйкале  да  го  повдравишъ  отъ  «ене. 
Йстум  тйке  —  досущъ  така.  Истум  таке  вббрвеше,  како  ню 

ти  кажуват  16ван. 
Ифтйри1а  —  подигравателна  шега,  клевета.  Му  ф|иияе  ифти- 

р  и  1  а,  БГи  1е  бблен  и  сега  нико1а  нбмичка  н^1Гет  да  ее  мГ^иквт 

9к  него. 
Ишевратува,  -аш  —  ударямъ  шамаръ  по  врата. 
Еагдйсува,  -аш  —  унисамъ  се,  замайва  ми  се  ума.  Ми  кй1днеа 

^моф  от  мйслен'е. 
Кйленик  —  зелгена  паница  (отъ  иръсть). 
Кйпус  —  горниг]^  листа  на  зелето. 
Кара,  -пш  —  псувапгь,  ругаешъ. 
К^раман  —  чершъ  конь  или  куче. 

Каскандйсува,  *аш  —  завивцамъ  никому  на  щастието,  тур.  д. 
Китил'  —  проклетъ,  скхперникъ,  стипца,  тур.  д. 
Кбжаф  —  жилафъ  човАкъ,  върговъ,  сухъ,  но  здравъ. 
К^рдосува,  -аш  —  харесвамъ,  свечелвамъ,  обмквамъ  н^квоге.  • 
Кйяа,  -еш  —  късамъ. 
Кинйсува,  -аш  —  тръгвамъ,  потеглямъ. 
Клава,  -аш  —  тургамъ,  поставямъ  н'Ьш;о;  б&дно  вр.:  хга  клада, 

(за  свърш.  видъ),  вга  клава  (за  несвърш^нъ). 
Клапйвица  —  сн^гъ  разм'Ьсепъ  съ  дъждъ;  — каиш  отъ  разто- 

пеиъ  сн'Ьгъ. 
Кл^пта,  -иш  —  мигамъ  съ  кл^Ьпачит^. 

Клет  —  изба,  д'1>то  дъракатъ  дрехи  и  качета  съ  сирене,  зеле  и  ор. 
Клбкотит  —  ври,  влокоти. 

Клопбтарка  —  гол'Ьнъ  овчи  звънецъ,  но  не  отъ  сплавъ. 
Кл^бпче  —  кълбо. 
Кл^бца,  *аш  —  ригамъ,  рнтаница. 
Кл^бшчаф  —  сухъ,  кокалестъ  чов^Ькъ. 
Кл^ун  —  кълвунъ,  човка,  гага. 
Кожобйши1а  —  кметъ,  селски  глава,  тур.  д. 
Кбжурек,  —  каймака  на  варено  пр'Ьсно  мл^Ько. 
Кокошарник  —  курнивъ. 
К<')ла1  —  к5ла1но  —  леснотия,  лесно,  тур.  д. 
Кбложев  —  декември. 

Кондйсува,  -аш  —  разполагамъ  се  на  квартира. 
К  5  р  и  л'  —  яка  отъ  дреха,  или  риза. 
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Ебрка  —  кора  отъ  тл^&ь. 

Еброкан  —  гохЬкъ  късъ  хл'Ьбъ. 

Ебруба  —  кбрупка  —  Еора  отъ  дърво,  когато  е  суха. 

Коса,  -ащ  —  хаш^  дъраанъ,  кАсамъ  съ  ядбл. 

Кбса!  —  залъкъ,  К2съ  отъ  хл^Ьбъ. 

Ебснуца,  -аш  —  хапвамъ  си,  аакусвакъ. 

Кбстен  —  кестевъ. 

Кбтар  *-^  ограда  отъ  плетъ^  д^то  ле«атъ  овцетф. 

Кбце  —  коцбее  —  тъй  вабятъ  козитЬ. 

Кбшка,  -аш  —  нал^Ьгамъ,  бутахъ,  тласкамъ. 

КЬшу^Га  —  риза. 

Кбшута  —  еърва. 

Крйста  —  канара. 

Ерв^вица  —  дебелъ  суджукъ ;  аравлгь  ги  само  за  коледа. 

К  р  е  ч  —  шшутво  схващане  на  пърститй  на  р&ката  или  кракътъ, 

при  което  тк  оставагь  раздвоени,  разкрачени:  Кр^ч  ме  фати 

во  рбкава. 
К^ка,  -аш  —  ямъ  (ъъ  шеговита  смисълъ),  тъпканъ. 
К|>алици  —  прости  ножици  за  стрияене  на  овце. 
Калема,  -аш  (се)  —  колебая  се,  ие  се  рЪшавамъ  лесно. 
К|>снозн  —  кърстато  седене  (турски). 
Бр&шпи  —  датска  люлка  на  земята. 
Е|)цкало  —  хрун^елъ. 
Е|)ша-иш  —  чупя,  троша. 
Ласт&гарка  —  помагална  тояга  съ  раздвоенъ  горенъ  кра1к,  която 

служи  на  кираджиите  да  товаратъ  конет^  си. 
Лафа  (се)  -иш  —  правя  разговоръ,  говоря,  бесФдувамъ. 
Л^бами,  жнми  л^бон  —  зиклеване  за  уверение  въ  честна  дума. 
Л 6 дина  —  зелена  поляпка,  зелено  м'Ьсто  изобщо. 
Л^ле1а  (се)  -еш  ---  люл^е  се  (за  гората),  клатя  се. 
Л^пешка  —  иаверлюнието  на  домашния  добитъвъ. 
Л  6  т  у  в  а-а  ш  —  не  си  ходя  дома  (било  л^тно,  било  зимно  вр^ме) : 

1а  лбтува  д6  сега  тамйн  петпа1есет  гбдини. 
Ли  вот  — ^  назватъ  ла  сЬко  диво   горско  животно,    отъ   тамъ   н 

на  хората. 
Лйда-аш  —  скитамъ. 
ЛизгавГе  —  възглаве. 

Лйзга  (се)  -аш  —  пър^аляиъ  се,  лъзгамъ  се. 
Лйла-аш  -^  хъдпамъ  (плача),  хлицамъ. 
Лйфкат  (ти  се):  иска  ти  се  да  хапнешъ,  видишъ  и  пр. 
Лбжица,  л61ца  —  лъакица. 

Ложйчариик  —  кутия  дървеиа,  д^Ьто  стоятъ  лъжвцигЬ. 
Л^бжнвк  —  толЬъ1ъ  кожухъ,  съ  който  се  покриватъ,  когато  спятъ; 

зам'Ьстя  йоршна,  чергитЬ. 
.Т' у  пеш  па  —  об:Ьлена  кожица  отъ  плодъ. 
Хустук  —  стървенъ,  който  иска  да  хаоне  отъ  всичко. 
Л'^та  (се)  -иш  —  сърдя  се,  ядосвамъ  се. 
Л  утина  —  сърдпя,  гн-Ьвъ,  ядъ. 
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Л^ушпа  —  черупка  отъ  яйце. 

Мава-аш  —  удрямъ,  бия. 

Мйка-аш  —  топя  гозба,  соль  н  пр. 

М&ксус  —  нарочно:  Мкксус  имаш  поздравление  од  него. 

Мйнгуп  —  черенъ  чов1^въ. 

М  6  кга  в  а  —  снажна  виелица,  фъртуна. 

М6сар1а  —  жена,  що  меси  хл'Ьбъ  на  свадба. 

Мбшарка  —  нощви  (гол^Ьки  като  кофчегъ,  сандъвъ),  д^^то  1гЬсятъ 

хл'Ьбъ. 
Мйжа-иш  —  жум^и 
МйшБи-мишк21ници  —  мишници. 

Мл21ска-аш  —  жвакамъ,  безъ  да  инамъ  н^Ьщо  въ  устата млясвахъ. 
Млвна-еш  —  влача,  нося,  мъкна. 
Млн'ак-ци  —  пари  нанизани  на  разноцв'Ьтни  конци,  които  вързватъ 

на  краката  и  р&ц'ЬгЬ  на  децата  на  1  мартъ  (хартеики)  и  ги 

носятъ  до  срЬщу  Гергьовденъ.  Сл^^дъ  като  ги  свалятъ  овач- 

ватъ  ги  на  тревдафилъ. 
М^бжа  (се)  -иш  —  мхжа  се  (за  жена);  млжегЬ  у  насъ  се  женятъ. 
М6зул'ка  —  мазолъ,  пънка  на  лицето  или  другад^. 
Мбрници  —  тръпки  по  гЬлото  пр^дъ  тр'Ьска  или  въ  вр^ме  на 

нейното  настъпване. 
М&шне  —  много,  твърд'Ь. 

Мр^^нзул*  —  ледени  масури  по  стр-ЬхитЪ  (зимно  вр-Ьме). 
М|>ва-ичка-ица  —  малку,  мънинку. 
М^са-м{>сници  —  блажа,  блажни  дни. 
М}ка1ет  —  внимание,  заинтересованость :  Стдрн  се  м^^кагет  и 

за  М01АТ6  дете  да  пр2ишаш,  кбде  10? 
Мунйфича-нш  —  клеветя,  шпионувамъ. 
Муниздо  —  мънисто. 

М^^рдар  —  гадно,  проклето;  м^рдар  д^те  брбИ 
М  ^  т  л  а  к  —  наистина,  нанЬрно :  м  ^  т  л  а  к  си  дЬшол  дбма. 
Навр^пито  —  на  бързо,  пр^^зъ  купъ  за  грошъ:  наврйнито  ха 

св{)шиф  ова1к  р11бота. 
Нйдово  —  на  криво,  горделиво:  Нйдоко  го  клйл  к&пчено,  да  т 

16  вгеф  да  го  гледаш. 
Надбл^ува-аш  —  скланямъ  н'Ьбого,  кандардисвамъ  никого :  Едв&1 

го  н&долиф  да  дб1ет. 
Нйзира-аш  —  надничамъ. 
Н&зорум  —  скришомъ,  безъ  да  те  видятъ,  или  ако  те  видятъ, 

да  се  недосетятъ,  че  ги  пр^сл^^двашъ. 
Н&мет  —  сн'Ьжна  пр'Ьспа. 
На  пбседок  —  на  сед'Ьнва  единъ  видъ:  ]ра  пбнда  при  Митра 

на  пбседок,  да  се  полйфиме* 
Нйпучен  или  нап^пучен  —  огъзенъ,  отъртенъ. 
Н  а  р  6  к  и  и  ц  и  —  ръкавици. 
Натем^1   те   п&тема!  —  да  си   провлетъ!  (анатема)  Богъ  да 

те  убие! 
Нббидник  —  непроколсаникъ,  неср^тникъ. 
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Наврат  —  м-Ьсто,  отъ  д^то  не  ое  върща  чов^къ:  Ск|>ши  главата 

во  нбврат!  —  Троши  вратъ  по  дяволитЬ! 
Нбкни  —  пр^Ьди  в^Ьвой  день. 

Нбчки-нбчва!!  —  толко  ми  чини!  не  исвамъ  да  знанъ! 
Ннчкбсува-аш  —  събарянъ    н^Ьщо,    пр^вършамъ  го  наопаки. 
Нйчкум  —  съ  лицето  къиъ  земята  (надане):  како  бе1е  го  Удриле, 

беше  паднал  нйчвум  и  т^е  умрел. 
Нжша  (се)  -аш  —  люллмъ  се  на  въже. 
Нйшалка  —  лкшса  отъ  въже  на  дърво. 
Нншчи  —  нин^елки. 

Н5 галска  —  кракъ  на  столъ,  скамейка  или  на  друго  в^що. 
Нунко  —  куиъ,  кръстнивъ. 

Н^ра-аш  (ва  свиня)  —  ровя  (ви^тя)  въ  валь,  ((лато. 
6ба1ца  —  и  двамата:  Оба1пат11  бракга  си  д6ио1е. 
Обете  —  яа  жени  и  Д'Ьца:  Обенб  жени  и  обенб  деца  се  паши. 
Обзбруват  (се)  —  зазорява  се. 
0бз|^нува  (се)  -аш  —  обърщамъ  се  назадъ. 
Об!  ала  —  навуща. 
Ювонду-5нонду-5воцву-5ноцку— ТОЛКОЧК&;  бвол'ку-6нол'ку  — 

за  по  вечко  н^що;  6вол'ваф-&нол'каф  —  толичавъ;  сащо 

и;  овЬличяф-онЬличаф. 
(Зглаф  —  конски  юларъ. 
Однафол  —  по  капризъ. 
Омалд^шува-аш  —  изморя вамъ  се   до  умаДомоп]^ване ;   баял* 

дисвамъ. 
бптока  —  в^^що,  съ  което  се  порхбва  н-Ькой  край  отъ  дреха 

(гайтани,  кадифе,  сърма  и  пр.). 
Орог^шава-аш  —  провалямъ  111>кому  главата  съ  камъкъ,  или 

пъкъ  му  направямъ  буца^роп. 
Оскбмина  —  скомина 
Оскбруша  или  бскруша  — дива  круша. 
Откйнува-аш  —  отървямъ,  избавямъ  н'Ького.  Фт&сал  с^1иеяот  и 

*и  бткинал  офците. 
Паз^варка  —  дякебъ  (вхтр-Ьшенъ)  на  ктепето. 
Павг-п^квген  —  чистъ,  чов^къ,  който  се  държи  чисто. 
П&лаф  —  буенъ,  6'Ьсенъ:  палавб  куче  (б4сно  куче). 
П&мета-иш  —  помня. 
П&нагур  —  панаиръ,  веселие,  съборъ. 
Пап&вица  —  меко  като  печенъ  хл'Ьбъ. 

П&таксан  —  който  се  носи  нечисто  и  изкъсано ;  противното  на  п&вгбн. 
П^^триф  —  съ  криви  крака. 
П^синок  —  заваренъ  синъ. 
и&шчерка  —  заварена  щерка. 
Пд1а  —  чета  и  п^Ья:  пб1а  писмо  и  о^1а  п^сна. 
П&нушка  —  пенюга. 
Пбрдуф  —  перушина. 
П^рница  —  възглавница. 
Пес  и- нокти  —  кожата,  те  се  бЬли  надъ  основата  ца  ноктит]^. 
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ПбогхаЕ  —  ароклетъ  вато  куче;  нр^Ьносао:  ербавъ»  способевъ. 

ПбшЕиш  —  армагааъ  тур.  д. 

Пйзма-иш  —  мразя,  пр^1фа]1ъ  никога 

ПизкйдцЕа  —  който  е  паклоненъ  да  се  кара  и  да  мразц. 

Пркнг&сув а-а ш  —  изгубвауъ или  похарчваиъ я^що  б^взъ  да  съмь 

моикадъ  да  се  иъааодзувамъ  0гь  него.  Т^ке  си  'и  пр $19оеаф 

париците  пошчб-зашчо  и  ре  ^  куаиф  за  дбиа  нишчо. 
Пйс-човек  —  гаденъ,  отвратителенъ,  провлет1^,  оиразеиъ. 
Пйт.а-аш  —  прося. 
Ийтач  —  просявъ. 

Пйф  —  1^одъ,  дфто  ее  събира  йода  за  поливане  градищ|. 
Пйшарка  —  линая,  драска,  черта,  шарка. 
Пбгибел' —  цосл^даята  четвп^ртъ  на  луната  (ж^чезваце). 
Погбзечви  —  влачене  по  гъва,  погъвечки. 
Цодбй-шега  —  шега. 

Помбшечки  —  лежене  или  лазене  по  коремъ. 
Пбнаша-аш  (се)  —  колебая  ое,  клатушкамъ  се,  не  се  рЪшавацъ. 
Порбчува-аш  —  порхчвамъ,  зархчвамъ. 
Пбручекъ  —  утринна  закуска. 
Пор$^чува-аш  —  закусва^гь  сутрннь. 
Пбсмртче  —  д'Ьте  родено  слАдъ  смъртьта  на  баща  си. 
ПоснЬпица  —  попадали  вато  снопове  хора :  Ск)  нехол'ку  з^ииюви 

поснбпица  и  напрйвиле. 
Пбтанин  —  на  празно,  безъ  ловодъ:   Пот&мин  с^  зббрвещ: 

нйко!  не  те  са1дисуват  (слуша). 
Потк&пува-аш  —  подфаацаиъ  си  пърста  90дъ  канъкъ  или  дърио; 

пДдна  едея  к^^хен  одбзгора  и  ми  го  пбдкапа  п|)стоф:  едай!  го 

йзвадиф  от  пбд  него. 
Потл&чува-аш  —  изтъпкваиъ  нива  или  ливада  съ  коне,  овце  и  др. 
Прймец-праиче  —  бЪла  чиста  вълпа;  хубава  д'Ьтск#  коса. 
Прйфча  —  прашка. 
Ор&ша-аш  —  питаиъ. 

Прегйл'ува-аш  —  пр^^ст-Ьгаиъ  си  рхката  съ  нЪщо  до  кървь. 
Прекйрува-аш  —  говоря  за  нЪкого,  като  го  ос&ждаиъ;  нр^Ь- 

карваиъ. 
Пр^.иатар  —  продавачъ  ни  бакалски  дребо.]ии. 
Прбпка-аш  (се):  съпиняиъ  се,  спъваиъ  се. 
Прбпса  —  случи  се:  Сбвако  пр^псупат  —  с^^какъ  се  случва. 
Простре  кга  —  пр']^ср'Ьщане. 
Пр^та-аш  —  ровя    въ   земята:    Кокдшкинс    го    разпр&тале 

г^брено.  Пбтелон  прбтат  (рови). 
Пргбвина  —  миризма  на  загорело  ястие. 
П|)пул'аф  —  съ  рагфошена  коса,  разчорленъ. 
П^теник-ци  —  чорапъ,  и. 

П^л'ка  —  млада  кокоша,  която  не  носи  яйца  ош;е;  яричка. 
Пул'0-пул'боо  —  тъй  вабятъ  кокошкигЬ. 
Пурдаши-иш  —  дигамъ  прахъ,  праша. 
П^сат  —  орфжие  тур.  д. 
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ПцбМйск  —  пММсА{  у|ф«  (ва  йиНбтйй  4лт). 

Пчбнжаннк  —  цАреви^1Мъ  хл^Ьб^. 

Р&ж1^  -аШ  —  храчА; 

Рак21ница  -^  1^4ка; 

Р&ло,  —  %1гф*ъ:  Едйо  ралб  чбй^лк,  еднъ  рахо  Млови  М  п^. 

Раейл'ува,-Ш'^|)афанява«ъ:  Кбя^ет  е&  р{^сааГ'а.1  Ьод  б11а1йА. 

РИ  ежа  -^  ЬрМпйяка:  Мк  М%де  е1Ша  (^&ека  ^Мн>. 

РйСОЛ  —  КИС1);^0  зеле: 

Р(1ек)>1^йица  —  къ^кгН^й&ФЬ :  &а  сбко1а  рас1^|)сниц&  й  п1М1%; 

Расл['ннца  —  водата  ва  зелето. 

РаеК^^ку  В&;  -^й  —  р&з^нйан^,  р&8пръ(^6аx1ъ  хора  иЛй  ДйноМ!. 

Р«й«  —  ЪМлк  й  рф]Ш|:  Кдвг  й  к^е  рШШ^. 

Р9б1й1а  й^кек  -^  %ес4ч>Л1фбивъ^  е(Айол1>бивЪ,  хой^  се  Допада 

оть  малко  н^^ЕЦо:  Со  рзелвИ^  чов^ЬМ  мДлу  Ай  йборвей!. 
Риза  —  рйзинче  —  кърпа  за  л^^  йлй  йо&ь. 
РИйФ  —  рввв!  Маг&:^«  те  елуйай,  «ед^  ^йк&»? 
Рб1а  —  гъркъ:  Рбха  те  ^дриАй  Ай  Ше9  ГЬейот! 
РофкИО  ^а^^кК  —  ])ефко. 
Р^г^зйяй  —  рШМШк 

СйДе  —  «*мб:  С^^де  м  «в(№  йь  е^  вйдЪЛ;  !^.  к 

Оайдйсува,  чал  —  зачитамъ;  Никого  не  сайДйс^ЬаФ  Ьга: 

Ш^  сйкй^,  )Н)В&  ]|рйвМд 
Сач  —  връшвнкъ  (йа  йбЧ(вне  хлМъ). 
Св{>шеник,  -ца  ^-  1Ч)деййк,  Ч^а. 
Сврш^вачка  —  годежъ. 
Сбде1е  —  въ  средата  на  товаренъ  йойь:  Д^  йМей  се  ф^  с^Дел^е 

и  редит. 
Сбделд  ^=^  йИквДе^. 

СФ^ДйЪ  — вйШйРй,  Мс1^№айд:  С6едн<1^  йе  йеяа  Л№  тй  ДаЪа  й^фй. 
^^ев&вица  —  светкавица. 
С16ЙЙ1Й  -=^  прави  с§8йа  н^Ькбйу:  Не  с6яб1  ми,  да  ни  ее 


Сйво1ка  —  снощи:  Сине1ка  ^беф  ^  Ме;  46бе  те  нб1йийе. 
Ск&йй,  -ай  -^  рйпайъ:  Сй&кйт^  мазбаЛ^  кМо  длен. 
в&%)[>й«а,  нЕПй  —  сФб^Дамъ;  бй&рйя  й»  ^1^ре  йб^райе! 
С  к  {>  ж  а  ф  —  стипца,  стисватъ,  скдперннкъ,  който  не  дава  йййойу  йищо. 
СкрЬниле  (с^  -^  ев^)^или   ее:    Дяйте   ти    се    скр{)ПиЛ%! 

10елкрип^лА  ^^  ^йасЙЛи). 
Скр^пец  —  едно  зърно  сольс  ДМ  йй  дйа  ^'ри  ск)^^йца  сбл". 
Ск^кален  —  сдървейъ,  ШфъаяоалЪуСйоваяъ:  Го  й%и<^1е  ск^кален 

отъ  ст^. 
Ск^1!йМ[%  ^=^  ^есплк». 
Слбчанец  —  зелевъ  <{ф1хЪ  (йлодъ). 
Слоч  —  солена  вода  б<4  сяр^е. 
См^^фнат  —  смахйатъ. 

Сбленик  —  малка  Дърйеяа  кутии  за  Соль.  <За1Евача  се  на  ст№ата). 
вднева,  -аш  —  свалямъ  дол1,  па  и  смувамъ:  СЪнн  1<1  каМта; 

Страшен  сон  соневала! 
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С&Н01Г  —  цЪла  нощь:  Сдно вг  су  сбхал,  зй  теха  ми  се  спжЕет. 
Сонува,  -аш  —  сънувамъ,  па  и  свадвамъ:  Си  го  сЬнуват  лудото. 

1а  сбнуват  капата  и  му  се  аовлбнуват. 
Сбиина,  -аш  —  спъвамъ  н'Ького;  се  соаива  —  спхвамъ  се. 
Спр61*и1а  —  отср-Ьща:  Сар6тн1а  седит  в}1Вофци. 
С{)ка,  -аш  '—  сърбамъ:  С{)ка1  со  двб  дощн,  ако  мЬеоь 
С'|».чка  —  диярия:  С|)чка  го  ф&тида,  кга  го  йтребит. 
Ст&мен  —  скроменъ,  приличенъ:  Види  го  во^^ау  16  стамен  — 

вак5  одит  крбце  и  едв211  погл^дуват  на  страна. 
Стигнала  —  добила,  родила:  Ьв^шица  стигнала  п^в  дете. 
Стбпица  —  капанъ  за  мишки. 

Стрбвувги  —  на  ср'Ьдъ  в&щи:  Не  седи  на  стр^кувгн,  1е  страмота. 
Стрбчава,  -аш  —  сричамъ:  Една  б^вва  ушченеможе дастрбча. 
Стрбпцвува,  -аш  —  стъпввамъ,  сгазвамъ,  смачввамъ:  КЬн^ине 

1а  стрЬацкале  градината  наша. 
С5^вал'ва  —  що  сучатъ  пита. 
СулЬжува,-аш  —  съсипвамъ  отъ  бой  нЪвого.  П^ва  го  сулбжнле 

арамйите  —  немо1ет  да  бдитъ. 
су  ц ра ва,  -аш  —  поставяхъ  всЬво  п'Ьщо  на  мЪстото  му:  Суправи  *м 

ч^шиве,  вйново,  ракй1ава  и  пр.  Въ  пр^Ьносна  смисъль  —  го 

супр21виле  значи:  убили  го  и  го  сврили  (го  спастрил  е, 

011;е  се  вазва). 
Сур^дува,  -аш  —  нареждамъ  въ  редъ:  Суредн  си  'и  внжгите! 
Тила,  -аш  —  свитам  вхд^то  ща  (Вж.  лйда-аш). 
Т^кмбуле  —  м'Ьхуръ,  пъленъ  съ  въздухъ  (надутъ). 
Тйнец  —  главата  на  хорото. 
Т^нчар  —  водачъ  на  хорото. 
Тегйвица  —  прот^гане  съ  прозЪвва. 
Тбвна  (ми)  —  сЬтихъ  се:  А  а,  ми  т^вна,  яаошч^  зборвеш. 
Темерут  —  намусенъ,  чов^^въ  сь  тежъвъ  харавтеръ,  войто  по- 
вече мълчи,  отволвото  говори. 
Т^па,  -аш  —  бия  н1Ького;  го  бтепаф  —  убихъ  го:  го  нйтепаф  — 

набихъ  го;  го  тбпаф  —  бихъ  го. 
Т  6  р  а,  -аш  —  варамъ  н'Ьщо  пр'Ьдъ  себе  си  (овци,  воне  и  пр.) 
Т^ша,  -иш  —  утЬшавамъ  насвърбенъ,  ядосанъ  чоиЬвъ;  тбша  дЪте» 

воето  плаче. 
Тбжпив  -*-  чов'Ьвъ  за  съжаление  —  врайно  нещастенъ. 
Товмонози  —  съ  двата  врака  заедно  (трупешвата  въ  Софмйсво 

вазватъ)  А1е  да  свбваме  товмбнози. 
Т 6 пора  (се),  -иш  —  заканвамъ  се  да  ударя. 
Тдтнет  —  гърми:  Дбнеска  мнбгу  тбтнеше  нббоно. 
Тбцву  — толвова  малво:  Т6(;ку  му  даваш  леп?  Да!  ми  п&ве]^е! 
Т^бча,  -иш  —  остра:  Го  т^дча  ноавот  гблем. 
Тпрзо  —  тпрзбоо!  —  тъй  вабятъ  офцигЬ. 
Трбсва,  -аш  —  вавто  и  духа  —  духеш  (ямъ). 
Трбшница  —  плесница:  заушница  (шамаръ). 
Т{>за,  -аш  —  тървамъ  дъски. 
Т|)калес  —  валчестъ. 
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Трчка,  -аш  —  говя,  прЪсл^дюнъ:  Асжер  и  трчкат  Еумйтнне. 
Т^пучка  —  буца  на  ^шцето  или  другад^  по  т&юто. 
Т^таф  —  пжпаф  —  човгЬвъ  безъ  иоквать. 
Т^гча,  -иш  —  обдажвамъ  н'Ьщо  съ  масъ:   Чбка!  да  1а  н&туча 

бак{>дава. 
Убдцува,  -аш  —  убождамъ. 
Ушч  —  овенъ,  що  води  овцигЬ. 
Угбрница  —  нанагорно  и^Ьсто. 
Удвбгуби  —  яа  ДВ*  свитъ  сгърченъ:  Се  свйдъ  удвдгуби  — 

тбл^ву  многу  го  болит  с{)це  (схоиахъ). 
У  дина  —  само  месо,  безъ  масъ  и  вокали  (мехчива). 
Удблница  —  нанадолно  м'Ьсто. 
У  ж  е  р  е  —  долааче  въ  тъмнитЬ  вюшета  на '  кхщата. 
Угина  —  закусва  къмъ  икиндия  (надвечеръ). 
Уз6нги1а  —  зенгия,  стреме. 
У  в  а,  -аш  —  пивамъ  силно. 
Увн&сува,  -аш  —  изтръпвамъ  отъ  болва:  Ме  ^боца  со  иглата 

во  рбкава,  тяви  ^кмосаф! 
Укбсува,  -аш  —  ухаивамъ:  Качено  кбсат. 
Ув^сува,  -аш  —  ввусвамъ  малко  отъ  ястие.  Употребява  се  по- 
често  съ  негация:  Не  ^^вусиф  ви  тр&шва. 
Улов  —  свханатъ,  парализу вавъ  човЬкъ. 
Умници  —  32би,  що  нивнатъ  отъ  20  години  на  гор1:  мхдреци 

(<1еп(е8  вархепИа). 
Унер  —  чудо:  За  |нер  се  стбрифме  со  овГа  маск&ралов. 
Урева, -аш  —  събарямъ,  срутвамъ:  Майстбрине  21  урна1е  в^вгана. 
Урбду  ва,  -аш  —  Не  ббшка!  ме  (пвпа!)  по  раната:  вга  мм  1а  ;^ре- 

диш  (разлютишъ  —  раздразвипгь). 
Устрел  —  гърмъ:  Устрвлот  те  ^стрелял. 
У  т  е  к  а  —  часть  (улей)  отъ  р'Ька  пр^Ьсушена  нарочно  —  за  ловене 

на  риба. 
Ушник,  -ци  —  об'Ьци. 
Учйнува,  -аш  —  струвамъ,  направямъ,  чиня. 
Фблат  —  струва;  н6  фелат  —  не  струва,  не  е  на  добр^ 
ФЬдул  —  горделивъ  чов'Ькъ. 
Ф{>цва  —  пръчка. 

Ф|)цва,  -аш  —  удрямъ  н'Ьвого  съ  пръчва. 
Фтйсува,  -аш  —  стигамъ;  фт{1суват  —  стига,  достатъчно  е. 
Фтбсен  —  вривъ,  виноватъ:  Ннко!  не  ти  16  ф тесен. 
Ф^тва  —  неусп'Ьхъ,  ядецъ:  Ф^ тва  ти  излезе  раббтата  т.  е.  не  сполучи. 
Ц&блан  —  цареви ченъ  кочанъ  —  съ  или  безъ  зърна. 
Цвйтулва  —  свЬтулка. 
Цвйчит  —  квичи. 
Ц  6  ф  к  а  —  масуръ. 
Цйбрина  —  ведро  небо. 
Циге  —  цигебе  —  гьй  вабятъ  прасцитЬ. 
Цйвва  (се),  -аш  —  приплаква  отъ  вр^ме  на  врЪме. 
Цйфун  —  канела. 
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Ц{>кнува,  -аш  -^  йукам*»  еп  м&жа^  мм  ии  етудъ. 

Цут  —  ц^^тит  —  цв^и.,  Ц^ВТЙ. 

ЧаФ  ^-**  ч^диФ  --^  й)1павъ4  оулн. 

Чд.ре  —  ср-Ьдство:  Ату  чйре  сепц  шо  с6  правит? 

Ча1>таф  —  съ  вирнатъ  носъ  (човЪвъ). 

Ч  к  I  т  а,  -аш  —  драскамъ  съ  остро  яЪщо  во  гаадва  оотрхпва. 

Чкбрка  —  парче  а^онато  дърво;  клвчша^ 

ЧбхерЪсува»  -а»  -^  гром  ек  душата  ота  гршки. 

Ч^пера  (се)  —  катеря  (». 

Ч^перок  —  чмермъ. 

Чбкор  —  крачка. 

Ч^ре  — суратъ^обмм;  Шо  екго  я&муртд  ч*р«то,яаво  Вйггоша? 

Черепна  —  поднвф  *^  л  печме  хЛ6%. 

Черепна л^ка  —  парцадъ  за  чистевв  на  подпфта. 

Ч  6  ш  е  л'  —  гребенъ. 

ЧдШ^Га  (се)  ^  рАна  ое. 

Чйричникъ  —  Адамовата  ябълка  ва  гриляаа. 

Чбпенка  —  кхсъ  меоо. 

ЧпбФа  ^  «тм!^! 

Чум^  ми  1е  —  зац»  ш  е,  ве  п  трйба1ц  пмрйбало  ми  б1 

Шд1Йка  —  обнкновенъ  ияровъ. 

Шаяааа,  «иш  -^  лудйй>  в^  сммсълъ  играя  буйно^  ораия  пиворе!^: 
По-шаловб  дете  отъ  Стйтета  ин  су  в<д|(ея  ви  ка  11кда:  фчбра 
на  едю  ^(6)»  му  1а  (югм  (провали)  гл^юата,  дкоеска  ма  др^го 
«ада  «у  1а  сартело  негата. 

Ша111|у«ва  — ^  черупка  офъ  каквото  м  да  е. 

Шбн-дете  —  весело,  живо^  пъргаво  д'Ьте. 

Шбта,  -аш  (се)  —  равхождаяъ  се. 

Ш^^аа^^&ица  -^  илесийца  (тр^швица). 

Шл^^^ке  —  пернатъ,  зав^^нъ,  глупавичъкъ  чов^Ьвъ. 

Шбана  —  съкратено,  може  би,  отъ  турското:  йхо  аяасана  «^  ву 
анасана  (псувм):  ШЬана^  ал  си  ддале  н^иним?  Е!  пФама, 
а  Ир^  №  пб  смаш  од  а^и»^  1^?  Обаче  въ  тия  и  дру»  подобш 
изрази,  тя  слабо  се  схваща  като  иеумк,  а  оо-яече  като  1юиГ" 
метие  за  очудване  (отговаря  до  шЬйд!Ь  на  бълпфссоте  «мие*). 

Шчирйввица  —  жена  МА  животно,  които  «е  ракд^ль. 

Щр^аат  (м)  -^  #»ля  ме  (яюгато  едва  рама  <к^  гяой):  1Н1а 
зафати  да  б^рет  рдмава:  м  и^р^^кат  миогу, 

Щ()К%  -М1  -^  пумкамъ  съ  ао^^а,  оолъ  м  др.  И^  оди  во  |1итц 
си  1а  АЩ|^аа  убават  дблама. 

Ягбниса,  -аш  —  бързаиъ:  От  ^гонис  (бързина)  се  о&ииал,  -са 
]а  скршил  нбгата.  Не  ягбниса!  тол1су  д^  яоч^К1Л  яе  й  мш) 

Ялбвица  —  овца,  която  тази  година  не  е  родяла. 

Ю'  н  е  ц  —  младъ  волъ,  (вор.  Ю  N  —  младъ). 

Ю'  н  и  ч  к  а  —  крава  млада,  меотекивла  се  още.  Отъ  пшъ  ярЬюсва 
казватъ  и  «а  ед'Ч^  мюисъ  м  едра  мома  —  юмоц  и  юамчка. 


Мотиви  за  клетва  въ  нашит*  народни  п^сни. 

Оп 

Иванъ  Хаджовъ. 


Шсеньта  е  неразд'Ьленъ  спхтникъ  на  народния  животъ: 
лри  веселба  и  свръбь,  при  свобода  и  робство,  при  оходность 
и  сиромашия,  при  щастие  и  нещастие  народътъ  п']&е  просто, 
естествено  и  непринудено,  безъ  всбванви  исБуствени  украшения, 
които  качества  придаватъ  на  народната  везана  р'Ьчь  иного 
десъмн-^ни  хубости,  съ  каквито  би  се  горд'Ьла  и  индивидуал- 
ната художествена  (иск^ствена)  поезия.  Поради  туй  и  най- 
придирчивиятъ  би  нан'Ьрилъ  въ  нея  нЪщо,  което  би  го  задо- 
волило и  би  го  накарало  да  се  вгледва  по-внимателно  въ  нея, 
за  да  може  да  открие  и  много  други  нейни  хубости. 

Въ  п'Ьснит1  си  народътъ  влага  своит^  чувства  и  мисли, 
отъ  които  се  вижда,  какъ  се  отнася  и  какъ  разбира  събития 
и  случки,  които  ех  станали.  Споредъ  туй  могатъ  да  се 
шг^^^лять  дв'^  гол'Ьми  групи  народни  п']^сни:  въ  едната 
отъ  тЬхъ  се  показва,  че  народътъ  е  доволенъ  отъ  своето 
положение,  а  въ  другата  —  не.  Т'6зи  двЬ  групи  лесно 
се  различаватъ  по  следното:  въ  първия  случай  народътъ 
благославя,  благодари,  величае^)  труда  си,  Бога,  приятно 
нему  д'Ьло,  изобщо  всичко,  което  е  причина  на  неговата  добро- 
честинл,  което  го  наслаждава  или  удовлетворява  н']&коя  негова 
духовна  потр']^ба;  въ  втория  пъкъ  —  пр  ок  линя  всичко, 
което  е  причина  да  тегдятъ  той  или  други. 

Отъ  туй,  което  се  каза  до  тука,  се  вижда,  че  народнит4 
п^сни  С2  единъ  видъ  огледало,  въ  което  можемъ  вид1^,  отъ 
какво  се  е  вълнувала  народната  душа  въ  дадено  вр1те  при 
известно  състояние,  както  и  какви  въпроси  с&  занимавали 
народния    умъ    при    с&щигЬ    условия.    И    тъй,    п'Ьснит^   с& 

^)  Вж.  Моб.  XXI  (Ш),  стр.  7,  ;«  1  (отъ  с.  Кожннци). 
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добъръ  материя лъ,  който  помага  мвого,  когато  искаме  да  иро- 
сл']&дамъ  и  всестранно  и^учимъ  духовния  животъ  на  народа: 
неговия  мирогледъ,  наивна  философия,  в'Ьра,  житейска  мядростц 
музикалната  му  и  творча  способность  и  пр.  Затуй  всбко  из- 
сл']^дване  въ  тая  область  принася  по  н']&1цо  и  олеснява  да  се 
изу-чи  по-подробно  и  по-дълбоко  този  животъ.  1) 


^)  За  да  съставя  тази  работа  по1зувяхъ  се  пр^) димно  отъ  а1^дннт% 
обирЕИ  народни  умотворения  и  отъ  соисания,  които  одържатъ  такива:  Д.  и  К« 
Мидадинови  (Милад.),  „Бжлгарски  народни  п-Ьсни",  собранн  одъ  Братья  — • 
Второ  издание.  София,  1891  г.;  Шапкаревъ,  К.  А.  (Шапк.),  Сборникъ 
отъ  народни  умотворения,  ^сть  първа.  Простонародна  българска  поезия  иян 
български  народни  п1|сни,  кн.  1~1У;  Сборвикъ  ва  народни  умотворения,  наука 
м  книжнина  (Мсб.)«  издава  Министерството  на  Народното  Просвещение,  кн.  I 
(1889)  —  ХУН!  (1901  г.)  н  нова  редица  книги:  XIX  (I)  (1908  г.),  XX  (П) 
(1904  г.)  и  XXI  (III)  (1905  г.);  Качаиовск1Й,  Вл.  (Качан.),  Намятникв 
болгарскаго  народнаго  творчества.  Внп.  I.  Сиб.  1882  год. ;  О  о  г  о  п,  А  и  §г. 
(Еюг.),  С11ап8оп8  рориШгев  Ъи1^аге8  ш^сЗИев.  Рапв,  1875  год.;  Верковичъ, 
Ст.  (Верк.),  Народне  песме  Македонски  Г>угара,  кн».  прва.  Женске  песме.  Бе<ь 
град,  1860  г.;  Богоровъ,  И.  (Богор.),  Български  Народви  П-Ьсни  изъ  П.  Бо- 
горовна  кяяяштникъ,  брой  1.  Со<|ия,  1879  г.;  Чодаковъ,  В.  (Чолак.),  Блъ- 
гарский  вародснъ  сборвикъ.  Болградъ,  1872  г. ;  Лстребовъ,  И.  С.  (Ястр.), 
Обичаи  и  п'Ьсви  турецкихъ  сербовъ.  Издан1е  второе.  Саб.,  1889  г.;  Бончевъ,  Н. 
(Бонч.),  Сборникъ  отъ  народни  п^сни.  Варна,  1884  г.;  Безсоновъ,  П.  (Безс.), 
Болгарск!я  п'Ьсии  изъ  сборниковъ  Венелина,  Катранова  и  другихъ  болгарь. 
Москва,  1855  год.;  Илиевъ,  Ат.  П.  (Ил.),  05орникъ  оть  народни  умотворения, 
обичаи  и  пр.  Първи  отдЪлъ.  Цароднн  п^сни,  книга  I.  София,  1889  год.;  Ико- 
номовъ,  В.  (Икон.),  Сборникъ  отъ  старо- народни  н^сни  и  обичаи  въ  Дебърска 
и  Кичевско  (зап.  Македония).  София,  1693  год.;  Драгановъ,  П.  (Драг.),  Ма- 
кедонско-славянсий  сборникъ,  съ  11риложен1емъ  словаря.  Внпускъ  I,  Спб.  1894  г.; 
Стоил овъ,  Ан.  П.  (Стоил.),  Сборникъ  отъ  български  народни  умотворения. 
Внпускъ  I.  Битови  п^сни.  София,  1894  год.;  книга  II.  ПЪсии  изъ  политическия 
животъ.  София,  1895  год.;  Периодическо  списание  на  Българското  Книаи  Дру- 
жество. София,  кн.  I— ЬХ  (1882—1900  год.)  (Спсп.);  Блъгарски  книжицн  (Блъг. 
кн.).  Повременно  списание  на  блъгарскл-тл^  книжнина.  Урежда  се  отъ  Днмитр1М 
Мутьева.  Цариградъ,  год.  1—1 V  (1858—1861  г.);  Шишковь,  Ст.  Н.,  Родопска 
старини  или  сборникъ  отъ  обичаи,  суеверия,  и^сни,  пословици,  приказки  и  пр^ 
кн.  I— IV  (1887—1890  год.).  (Род.  ст.);  Шишковъ,  Ст.  Н.,  Славиеви  Горн 
(Родопи).  Списание  за  народни  умотворения,  наука  и  обществени  знания.  1894 
и  1895  год.,  кн.  I— У1.  (Слав.  Г.);  Шишковъ  Ст.  Н.,  Д^човъ  Василъ 
и  Мерджанов ъ,  Горчо  С,  Родопски  напр1}дъкъ.  М^сечво  списание  за  наука, 
обществени  знания  и  народни  умотворения.  Стаиимака,  год.  I  (1903),  II  (1904). 
(Род.  вапр.);  Маринов ъ,  Д.  Жива  Старина.  Етнографическо  (фолклсрно)  нвуч- 
ване  на  Видинско,  Кулско,  Б-Ьлоградчишко,  Ломско,  Берковско,  Ор'Ьховско  и  Врат- 
чанско,  кн.  I— IV.  Русе,  1891—1894  г.  (Д.  Мар.,  Ж.  Ст.);  Славейков ъ,  П.  Р., 
Български  притчи  или  пословици  и  характерни  думи.  Събрани  от  — .  Част  първа. 
(А.  Н.).  Пювдив,  1889.  (Слав.,  Притчи);  Каравеловъ,  Л.,  Сжчинеиня,  т.  Ь 
1889  год.;  Ламанск1й,  Вл.,  Живая  Старина.  Журналъ  ивдаваемнй  подъ  ре- 
дакции Вл.  Ламанскаго.  Годъ  Х1У  (1905).  Внпускъ  1—11.  Москва,  1905  года; 
„КоЬ**,  б]апс1  2а  И(ега1иги,  итб(по8(  1  паго<1ш  21уо(.  Пге^шк  81апко  Угас, 
кп^.  1У.  2артеЪ,  1860  ^ой.  и  пр. 

Останалите  съчинения  и  статии,  отъ  които  се  полвувахъ,  укаавакъ  ва 
вс1;ко  м^сто,  гд%то  цитувамъ  и'Ьщо  изъ  т^хъ. 

М&чихъ  се  да  пр^дамъ  и-Ьвои  клетвени  изрази  тъй,  както  би  тр^бало  да 
се  проивнасятъ  споредъ  говора,  отъ  гд^то  е  п^сеньта.  За  това  се  полвувахъ  отъ 
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Простиятъ,  незасегнатиятъ  отъ  културата  чов'Ькъ  много 
вЪрва  въ  силата  на  р'&чьта:  да  пожелаешъ  н']^що  н'Ькому  или 
да  го  сравнишъ  съ  н'!&1цо  и  туй  да  го  изкажешъ  е  достатъчно, 
за  да  го  стигне.^)  Колкото  отиваме  по-назадъ  въ  старината, 
толкова  е  по-гол-Ьма  в'Ьрата  въ  силата  на  р-Ьчьта.  Върху  тези 
в^ра  еж  възникнали  и  живели  заговоригЬ  (служа  си  съ  рус- 
ката дума,  защото  въ  български  н'Ьма  такава,  която  да  й 
отговаря  поне  приблизително,  ако  не  напълно;  може  съ  01Ч)- 
ворка  да  се  земе  думата  б  а  д  н  е),  заклинанията,  клетвиг]^  и  пр. 
Отпосл']^  къмъ  н^^кои  отъ  т^^и  приеми  на  езика  и  мисъльта 
(заговорите,  заклинанията)  се  прикр']^пя  и  обредъ  (дМствие), 
който  не  е  т^хна  съществена  часть.  Самит*]^  клетви  могатъ 
да  се  опред&1ятъ  така:  изказани  съ  думи  пожелания  да  те 
стигне  н-Ьщо  лошо.  2) 

Тази  в^ра  е  свойствена  на  всички  първобитни,  некултурни 
народи,  защото  „в'1рата  въ  силата  на  думата  е  частенъ  случай 
отъ  безсилието  на  мисъльта  да  разграничи  гълкуването  на 
възприетието,  неговото  разбиране  огъ  една  страна  и  самото 
възпрнетие  отъ  друга",  когато  туй,  което  обяснява  (думата  — 
митъ)  се  внася  въ  туй,  което  се  обяснява  (възприетието,  вън- 
шното явление),  когато  „с  у  б  е  к  т  и  в  н  и  я  т  ъ  образъ  на  пред- 
мета или  на  явлението,  изпърво  необходимо  обективиранъ  и  пр^- 
връщанъ  въ  мигь,  се  представя  причина  на  явлението*, 
когато  въ  „мирогледа  е  преобладавала  конкретностьта 
и   е  съществувало  твърдото  убеждение  въ  тъждеството  на 


]мишнтЪ  оожсания  на  говорите»  а  въ  случаи  гд^то  н-Ьна  таЕива^-съпоставихъ  ги  съ 
п^сви  отъ  сАщит^  враноц!,  ваоисани  отъ  ааписвачи,  на  които  може  да  се  в^рва. 
Клетвени  изрази  на  д^сни,  чието  м^сто  не  е  указано,  въ  повечето  случаи 
оставдхъ  безъ  да  съкъ  ги  поправилъ. 

')  Затова  на  д^те  до  3  месеца  не  бива  да  се  каже:  „у  .  .  .  кккво  д^те, 
и^астит  како  мкче!^,  защото  „11зикот  ке  ку  се  стЬрит  бел  ,како  мач^тина'". 
Противъ  туй  ина  ц^ръ. 

^)  „Н^що  лопхо^,  ващото  има  много  изрази,  които  по  външна  форма  при- 
личатъ  иа  клетви,  во  по  съдържание  не  са  такива:  „Да  тт  не  види  зло!**  Чол. 
№  577,  Карав.  416;  „Да  те  не  1адит  в1лкот!^  „Да  не  Ьслеоиш,  да  да1т  ГЬспот",  или: 

...Кл-1ни,  мкле,  Ьба  да  клън^мо, 
Бгк  би  га  клетва  постигнала: 
Амбар^  му  жито  пре^евкло, 
Р^дине  му  Ьвце  по!5ел^де, 
Падине  му  кози  поцрън^ле, 
Кесше  му  пкре  пре^евкле. 

Мсб.  XXI  (Ш),  стр.  8—9,  №  2  (отъ  с.  Радово). 

Последното  по  смисълъ  не  е  клетва,  при  все  че  се  казва  „да  клънемо**  и  пр. 
Такива  отрицания  еж  произлезли  отъ  положителни  изрази. 

20* 
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мисъльта  съ  мисленото  (все  едво,  дали  мисъльта  ще  бгде 
наша  или  чужда),  Еогато  „обевтивностъта  на  мисленото 
се  е  равнявала  само  на  субъевтивностъта  на 
това  мислено"  (А.  Потебня,  Изъ  запис,  по  теор1я  словес- 
ности,  485,  429). 

„Такова  безсилие  е  основнв,  изходно  за  челов^чеството 
състояние  на  мисъльта  (то  е  тъй  наречениятъ  периодъ  на  митич- 
ното мислене),  а  стрсмежътъ  въмъ  споменатото  разграничение, 
изпърво  безсъзнателенъ,  а  отпосл'^  умишленъ,  е  критика  въ 
обширенъ  смисълъ  на  думата".^) 

Възникването  на  тази  в^ра  е  можело  да  стане,  когато 
па  чов'Ьшката  р']&чь  се  е  гледало  като  на  схщество  отд^^о,  което 
има  свои  индивидуални  свойства,  когато  изобщо  се  е  мисл'&10, 
че  думата  (р'Ьчьта)  е  двойникъ  на  чов'&ка,  както  се  е  мисл^о, 
че  душата,  сЬнката  и  пр.  ех  двойници  на  гЬлото.  —  За  първо- 
битното митично  мислене  думата  или  изобщо  рЬчьта  е  дотолкова 
материялна,  конкретна,  доколкото  и  всЬки  другъ  действително 
материяленъ  пр^дметъ.  2)  Както  и  да  е,  но  много  разпро- 
странени ех  доходещит'^  и  до  наше  вр']&ме  мити  за   думата, 

')  Потебня,  А.  А.  „Объяснен1л  надорусских  и  сродннх  народннх 
п-Ьсень",  т.  II,  стр.  61. 

^)  Слово  веществени 0.  Коновчяха :  „Два  дн1  свого  . сина  клена 
ирокливав^,  на  8-й —  „дай  мен1,  Ноже,  „С1  слова  перед  собо1«  мати'',  т.  е.  вид^ть 
ихъ  иередъ  собою  на  томъ  свЬт^  и  казниться  ими.  Вж.  Потебня,  ^Изъ  зап.  по 
теор.  елов.,"  1905,  стр.  450. 

„ЧЬмъ  дал^е  въ  прошедшее,  тЬхъ  мен^е  въ  язнк^  словъ  отвлеченннхъ 
и  формальмнхъ,  Еоторшгъ  ничто  несоотвЬтствуетъ  въ  чувственномъ  воспр]ят10. 
Иервобитное  слово  должпо  било  соотв'Ьтствовать  безразличнону  комплексу  вещв 
и  ея  д^йствхя  или  качества.  Отсюда  понятно,  что  слово  (неразд11лимая  для 
иервобнтнаго  сознап1я  совокупиогть  звука  и  значешя),  сопровождавшее  и  дово- 
дившее  до  созван1я  упомяиутмя  В'Ьрован!я,  должно  бню,  пра  госаодствующе& 
конкретности  мисли,  прсдтавллться  такимъ  же  противпемъ  вещи,  какъ  и  ея 
т-Ьнь  и  отражеи1е  (вж.  стр.  4Н).  Въ  слов'Ь  должна  бнла  лрисутствс1{ать  доля 
жизни,  заключенной  или  предполагаеной  въ  соотв^тствующей  вещи. 

По  м1|р'Ь  ТОГО  какъ  возникало  в'1}рован1е,  что  бо^'Ье  тонкая,  менЪе  ося- 
заенал  половина  явлен1Й  есть  бол^е  важная,  что  т%нь,  душа  (стр.  431),  двойникъ 
(стр.  434),  доля  суть  причини  жнзни,  сва,  бол^зни,  смерти;  что  во  вн^челов^- 
ческой  половини  явлен1Й,  боги,  ихъ  духовпая  половина,  суть  ихъ  производители  — 
должно  било  возпикнуть  уб-Ьждси1е,  что  слова  суть  духовния  сущиости  вещей. 
Даже  бол^е:  доступнил  древвему  челов'Ьку  наблюдеп1я  надъ  словомъ  могли  въ 
гшачптельпой  степени  сод'Ьнствовать  возниквовев1ю  в^ри  въ  духовние  перво- 
образи  и  причнни  явлев]й.  Ибо  разъ  било  зам^чено,  что  слово,  напр.  имя 
изв^стпаго  лица,  появляетсл,  т.  с.  произносится  каждий  разъ,  когда  полвлается 
1)то  лиио,  и  когда  опо  не  полвляется,  а  лишь  вспоминается;  что  слово,  т.  е.  его 
ближапшее  содержав1е  (пр'Ьд(тавлен1с)  остаетсл  неизх'Ьниимъ  (при  вс4хъ  иямЪ- 
нен1яхъ,  происходящихъ  въ  називаемомъ,  напр.  сидитъ  ли  овъ,  или  спитъ, 
отсутствуетъ  ли  или  умеръ);  что  оно  властно,  т.  е.  на  него  отзивается  челов-Ькъ  — 
разъ  дто  било  зам^чено,  можпо  било  огсюда  вивести  подтвсрждеше  того,  что 
и  душа  есть  тоже  относнтельно  нсизм^нная  сущность''. 
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вярванията,  че  думата  е  с&щность  на  вещьта^^) 
Съ  тавъвъ  възгдедъ  върху  думата  (словото)  се  характеризува 
митичното  мислене  (за  разливата  между  митичното  и  неми- 
тичното  —  научно  мислене  вж.  Потебня,  „Изъ  зап.  по  т.  елов.", 
стр.  401 — 2).  Тогава  „думата  е  била  средство  да  се  създаватъ 
общи  понятна;  тя  е  била  неизм'Ьнчивъ  центъръ  на  измЯнчи- 
витЯ  стихии;  отъ  тукъ  произлиза  твърди  разпространеното, 
може  би  общо  чов'Ьшко  заключение,  че  същинската  разбирана 
огь  другиг]^  и  обективно  с^&ществуеща  дума  е  с&щность  на 
предмета,  че  тя  се  отнася  къмъ  пр']^дмета  тъй,  както  двой- 
нивътъ  и  спхтниЕЪтъ  иа  нашето  азъ^  (15.  399  и  604 — 5 
вж.  Язнкъ  обективируетъ  мнсль). 

Крушевски  отнася  появяването  на  заговора  въ  епо- 
хата на  фетишизма,  въ  епохата  на  най  -  низката  бого- 
почить,  когато  е  особно  силна  в'6рата  въ  възможностьта 
да  натранишъ  своята  воля  на  божеството. ')  Но  туй  мнение 
м&чно  може  да  се  приеме,  ако  се  вземе  пр'Ьдвидъ,  че 
и  сега  има  много  заговори,  заклинания  и  пр.,  въ  които  нито 
се  споиенува  божество,  като  може  дори  и  да  не  се  мисли  за 
него,  което  е  било  много  разпространено  въ  по-първитЯ  периоди 
на  вярата  въ  силата  на  р']&чьта . . .  Ако  се  е  мислело  с&щество, 
което  да  притежава  изпърво  неясни  атрибути  на  самостойность, 
това  е  била  самата  р']^чь,  за  която  мисл]Ьли  че  сама  извръшва 
изказаното.  Върху  горното  предположение  на  Крушевски  за 
възникването  на  заговора  6.  Зелински^)  справедливо  заб'1л'Ьзва: 
„Ако  заговорътъ  вод']Ьше  началото  си  отъ  епохата  макаръ  на 
най-низката  богопочить,  то  туй  би  се  отразявало  въ  него.  Тол- 
кова повече,  ако  той  изтичаше  отъ  какъвъ  да  е  религио- 
зенъ  възгледъ,  като  напр.  молитвата,  то  отношението  му  къмъ 
религаята  би  било  неговъ  схщественъ  признакъ,  което  не 
виждаме  въ  опр^д^Ьлението  на  основната  негова  форма,  дадено 


')  Потебня,  А.  А.  .Изъ  заплсокъ  по  теор1и  словесности^,  Харьковт»,  1906  г., 
стр.  449 — 450.  Вх.  за  туй  иитересната  пава:  „Конкретность  миеичсскаго  мн- 
тлевгя*^^  429. 

')Крушевск1й,  Н.  „Заговори,  жакъ  кидъ  русской  вародной  позвхв*. 
Москва,  1878  г.,  стр.  23.  (Цитуяано  по  Ветуховъ,  А.  —  „Заговори  и  пр.**,  Р.  Ф. 
в.  ХЬУ).  Ивпърво  статията  па  Круш.  е  пон'Ьстсна  въ  „Варшавсвхя  Унив. 
Иав^стхл'',  т.  III.  1876. 

^  Зелинск1й,  е.  Ю.,  „0  заговорахъ.  Истор1л  развит1я  заговора  и  главния 
ехо  формальния  черти"  -  -  Харьк.  1897.  (Изъ  „Сборн.  Харьа.  Истор.  Фил.  Общ.**}. 
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отъ  Потебня.1)  Въ  много  заговори  ние  не  намираме  дахе 
никакъвъ  споменъ  за  божеството,  а  гЬзи  пъкъ  заговори 
се  лвяватъ  и  ткхвЕ  типични  образци  и  1гр']&дставятъ  най- 
старата  форма.  Пр'Ьдвидъ  на  всичко  по-гор'Ь  изложено,  ние 
отнасяме  възникването  на  в']&рата  въ  силата  на  р'&чьта  и  на 
свързанит']^  съ  нея  заговори  къмъ  епоха,  която  предхожда 
най- ранната  богопочить,  или,  както  се  изказва  Ор.  Миллеръ, 
къмъ  този  периодъ,  когато  не  се  мол'ктп  и  не  принасяли 
жертви.  Тази  епоха  ЬеЬЬоск  нарича  атеизъмъ,  подразбирайки 
подъ  този  терминъ  не  отричане  съществуването  на  божество, 
но  отс&тствието  на  вс^Бкакви  опр'Ьд&[ени  идеи  по  този  пр^дметъ 
(„Начало  цивилизащи^,  88).  Н']Ькон-  еьвр'Ьменни  диви  народи, 
които  н']&матъ  религия  и  такива  обреди,  иматъ  магьосници 
(колдуни)  и  врачевнпци  (знахари)  (по  статията  на  чВетуховъ,  А. 
„Заговори  и  пр."  Р.  Ф.  В.,  ХЬУ,  стр.  314). 

Да  се  отнася  къмъ  едно  и  схщо  вр'Ьме  появяването 
на  вярата  въ  силата  на  р^чьта  и  на  заговора,  както  прави 
Зелински,  не  е  право;  по -рано  тр^Ьба  да  се  яви  тази 
в']^ра,  а  отпосл*!  д^  се  появятъ  другит^  мисълни  форми,  които 
се  крЬпятъ  върху  нея:  първо  се  създава  основата,  върху  която 
се  гради  отпоа1'&.  Тогава  може  да  се  приеме  мрг]^нието  на 
Крушевскп,  какво  заговорътъ  се  е  появилъ  въ  епохата  на  фети- 
шизма,  но  само  ако  приемем ъ,  че  „най-примитивнигЬ  мито- 
логични въззр'6ния,  именно  анимизмътъ  и  фетишизмътъ, 
не  могатъ  да  б&датъ  названи  мирогледна  система,  поради 
което  не  бива  да  ги  назовемъ  религиозни  в']Ьроучения.  Това 
не  е  религия,  туй  е  само  материялъ  (градиво)  за  бхдещъ 
ре.тигиозенъ  мирогледъ,  който,  при  благоприятни  условия  (у 
народъ,  който  напр']^два),  може  да  се  развие  отъ  него,  но  у 
схщински!'^  (настоящихъ)  диваци  не  се  е  развилъ.  Заченки 
отъ  митологична  система  могатъ  се  намЬри  само  у  племена, 
които  вече  еж  прЬминали  отъ  дивость  къмъ  варварство  и  т.  н.***) 

*)  „Зяговоръ  —  :)то  словесное  изобрахеп1е  ('рав11еп1я  дапяаго  явлея1я  с» 
жсланпмхь,  —  сравнен1е,  им-Ьюшее  ц'Ьдью  произпести  зго  хеданное  явлевхе*'. 
^Опмтъ  оГ>ъ  злемеатарннхъ  формахъ  ипродвой  позз!!]''  А.  А.  Потебни.  (На- 
веждамь  по  ВетухО|1Ъ,  А.  „Заговори,  цаклинав1я,  обереги  и  друпе  видн  на- 
роднаго  врачевав1я,  основаване  иа  в^р^)  въ  снду  слова**  (Изъ  истор1Я  мисли). 
Руск1й  Фи.10логическ1Й  В-кствисъ,  т.  ХЬУ,  стр.  303.  Вж.  и  „Изъ  заи.  по  т.  сл.*  616. 

^)  Д.  И.  ОвсяниБО-Кулижовск1й,  „Вопросн  осихоюпа  творчества^ 
1902,  стр.  291. 
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Важното  е  тука,  че  се  признава,  кавво  иапърво  при  вя- 
рата въ  силата  на  р']&чьта  не  се  мислкю,^)  нито  хогло  да 
^  мисли,  че  божество  се  грижи  да  се  изпълни  туй  или  онуй 
пожелание...  Самата  дума  била  всичко.  Отпосл^  на  думата 
се  привр^одтъ  разни  божествени  атрибути  и  тя  вече  се  изд^я 
вато  самостойно  властно  божество.^)  „Д^то  н'Ьма  мисъль  за 
ч^връхчов^шво  мог&щество  и  за  нагласена  мирова  дМность, 
мисля,  н']^ма  мисъль  за  боакество;  въ  противевъ  случай  поня- 
тието за  божество  се  разпада  въ  понятие  за  вещь  и  явление. 
Понятието   за  божество  не  е  исеонно.^') 

Отъ  всичко  туй  се  вижда,  че  изпърво  въ  всички  мисълни 
форми,  които  се  кр']&ш1тъ  върху  в']^рата  въ  силата  на  р^чьта, 
не  участвува,  не  се  мисли  никакво  странично  САщество  —  бо- 
жество; вплитането  на  божеството  е  отпосл^шно  и  е  влияние 
на  религията  въ  схщивския  смистаъ  на  думата;  туй  е  ста- 
нало 9сл']^дъ  като  образит'Ь  на  небссниг!  същества  всл'Ьдствие 
на  дълги  процеси  се  явили  крайни  причини  на  земнитЪ 
явления,  когато  се  създала  пр']^дставата  за  мбг&ществото  на 
^оговегЬ."  (Потебня,  „Опнтъ",  Р.  Ф.  В.,  ХЬУ,  303.)  Въ  този 
периодъ  отъ  развитието  на  в'Ьрата  въ  силата  на  р]{Ч1>та  поже- 
лаването  е  могло  да  се  изказва  въ  и  отъ  името  на  н']^кое  бо- 
жество или  пъкъ  се  е  мисл'&!10,  че  пожеланията,  сравненията 
и  пр.,  които  се  изказватъ  за  н']Ького,  ще  се  извършатъ  отъ 
самото  божество.  Въ  такъвъ  случай  може  да  се  пр1^дположи, 
че  божеството  се  подчинява  (натрапва  му  се  —  „навязвавается* 
ему,  както  би  рекълъ  БрушевсЕ1й)  на  изказаното  пожелание, 
сравнение  и  пр.,  чиято  основа  е  вярата  въ  силата  на  р^чьта, 
или  пъкъ  че  желанието  на  онзи,  който  пожелава  и  пр.  е  же- 
лание и  на  самото  божество.  Тогава  образътъ  на  бога  въ 
християнската  епоха,  какъвто  ни  го  рисува  евангелието,  ще 
се  различава  отъ  този,  какъвто  го  рисува  народното   въобра- 


')  Вж.  ж  яИзъ  зап.  по  теор.  сюв.*',  458. 

^  Както  се  вижда  отъ  туЙ,  гд^то  „въ  ведахъ  Р1чь  изображается  вер- 
ховвой  II  изаачальпой  богпней,  владнчицей  всего  сущаго.  Зто  своего  рода  Хо^ос, 
жоторнй  &у  &РХ1}  ^у . . .  Она  носитъ  боговъ,  т.  е.  сдужитъ  ижъ  опорою,  основою* 
Бю  смжиян  богв.  Зто  она  натягиваетъ  дукъ  Рудрн.  Бе8д1сущал,  всепрониваюоквя, 
ова  носатсд  вн^ст'к  съ  в^траин.  Рождалсь  въ  устахъ  людей,  она  находнтъ  себ& 
1равд10вное  обнаружен1е  въ  океан*!  водъ  вебесвнхъ,  —  въ  раскатахъ  грома  сдншенъ 
-ея  гожосъ.  Она  везд*!...  Вь  устахъ  людей  и  въ  п1|пьи  птицъ,  и  крик!)  вв^рей, 
вовсюду  обнаруживается  частица  ся  би  пя.  В-Ьстннкомъ,  глаотатаекъ  ходитъ  р^чь 
жежду  аехлею  в  вебомъ**.  Д.  Н.  Овс.  Куликовск1Й,  „Опитъ  И8учен1я  вакхн- 
^есквхъ  культовъ^,  119.  Цитупаиъ  но  ВетуховЪ|Л.,  Р.  Ф.  В.,  т.ХЬУ!,  стр.  199. 

')  ЦотебпЯу  А.  А.  ^Оннтъ  объ  злсм.  ф.  н.  п.**  Р.  Ф.  В.,  т.  ХЬУ  стр.  309. 
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жение,  Еоето  ще  допуща  двойственость :  зълъ  и  добъръ,  мъсти- 
теленъ  и  благъ  и  под.  споредъ  случая;  или  пъкъ  ще  тр^бв& 
да  приемемъ,  че  дуалистичното  начало  е  влад^о  изпърво  въ 
всички  религии  безъ  изшючение,  въ  това  число  и  у  славяните. 
Вплитането  на  божеството  се  явява  и  вато  резултатъ 
на  стремежа  на  чов'ЬБа,  щото  мисъльта  му  да  б&де  по- 
точна. Съ  туй  вплитане  се  угол']&мява  точностьта  на  израза ;~ 
самото  божество  се  явява  субевтъ  —  опр']^д&гение  на  глагол- 
ното  лице,  извършитель  на  дМствието.  Споредъ  Потебня  броятъ 
на  субевтнигЬ  обрати,  волното  вървимъ  по-навадъ  въ  стари- 
ната, се  угол']&мява  за  см^^тка  на  безсубевтнитЬ,  защото  много 
такива  по-пр'Ьди  се  сващали  като  субектни,  гд'1то  дЬйствиета 
ще  се  извърши  отъ  глаголно  лице  —  пошеп  а§еп<18  —  име  на 
опр^д^ленъ  дМствуватель,  а  едва  по-късно,  когато  всл']Ьдствие 
на  туй,  че  мисъльта  се  е  развила,  по-пр'6жниятъ  пот.  адеп(1В 
не  се  схваща  като  такъвъ,  а  минава  въ  областьта  на  пасивния 
субектъ  та  обратътъ  почва  да  се  сваща  като  безсубектенъ.  1)  Са- 
мото вплитане  на  божеството  или  мисъльта,  че  то  се  грижи  да  се 
изпълни  казаното,  е  павъ  д'к2[0  на  човека :  когато  той  почналъ  да 
янтропоморфизува  божествата  си,  той  имъ  придалъ  много  свои 
атрибути,  усилени   или   по -съвършени.*)   Заедно   съ   разнигб. 


')  Потебня,  Л.  А.,  «Изъ  записоЕЪ  по  русской  гракматиЕ-Ь/  т.  Ш, 
1899  г.,  стр.  410. 

^)  На  божествата  си  к  на  тйхнитЬ  прояви  чов^къ  гледалъ  тъй,  както  на 
себе  и   на  своит'&  прояви:  „Както  човйкъ  (санъ)  и  неговата  душа,   така   Боп» 

Н    ДуХЪ   СВ.:    „НСНЗГААГ^ААИО    БоЖкЮ     1вСТкСТ«0     N     НИждОМО,     НИжсТк     БО     НН1ГкТ0Ж1 

•ткЦА,  р43кВ'к  СУН4,  нн  СУН4  Е-Ъп'!»  кто  рАзк-к  откЦА;  и  скутуй  Ж1  доут^  '1'''^^  кжстк 

БоЖкЮ    КкС1,     АКО    Ж1   ДОуШД    ЧА«Е'кчкСК4    К-ксТк    1кС1,    1вЖ1    ЮСТк    въ     ЧАО- 

■  'кцж  (не  въ  тялото,  а  въ  човека,  така  че  душата  се  противопоставя  тукъ  не 
на  тялото,  а  „самому*'.)  Хо.  Зкв.  Богослов.  1оан.  Дамаск.  16 — 17.  Както  чов'ЬкV 
н  неговото  слово,  така  Богъ  и  сивъ  (слово)  съ  тази  сако  разлика,  че  Ив. 
Дамаскинъ,  отклонявайки  се  отъ  народния  възгледъ  отрича  субстанциллностьта 
на  човешкото  слово:...  Нко  в-Ъаш!  никоан   Ж1  Богъ  б1  саонсс,  пйисно   Ж1  мматъ^ 
сАОво  скою  отъ  Н1Г0  Й0ЖД1Н0  и  въ  (въ)зАоух'^  #АС(одАСА,  нъ  къ  оулостАсн  (въ  суб- 
станцията) живо  еъв1ркШ1но,  Н1  вън-Ъ  юго  (Бога)  А1'кстА  ф  а  са  (н^стящеся),  но  въ 
Н1А1Ъ  ойнсно  с  у  н  (ср.  р.).  Ка<  ко  Бе^А1тъ  вън^Е  юго  БУвъ?  (т.  е.  съществуването- 
иа  словото  вънъ  отъ  Всеобемващия  е  немислино).    „Наон    бо   ссткство,   нмк   Ж1 
мААОгодкно   ву  н    въскор-Ъ  СА  рАсупАА  (понежб  е  кратковременно  и  скороразру- 
шимо),  ТОГО  джлкААА  н  сАОво  НАШ!  Н1  състАВкно  юстк  Ьпбохлоь^^  8иЬ81а11иа  Ив.  Еии. 
ва  свещените  лица  оставя  бевъ  пр^водъ:  (снвъ)  —  образъ  откч  а  (род.)  оуяостАси;  за^ 
вещи  превежда  поср^дствомъ  съставъ:  „нгамАТк  (светлината)  своюго  състава  — 
бтсбатаасу,  Опис.  рук«  синод,  библют.  II,  2,  300);  „а  Богъ  прнсно  съ1  и  съв1йШ1ИЪ. 

СЪ1И,    съвършено    Н    О^ВОСТАСкИО    ИМАТк    СВ01    САОВО,  Н  ПрНСН0С0у1|11  Н  живо,  Н  ВС1  НМО^ЦИу. 
1вАИК0    Ж1    и    рОАНТ1Ак    ИМАТк.    АкО    Ж1    БО    И    НАШ!    САОВО,    ИЗ    О^МА     ИС]^ОДА,    НН     СТрЪАЮ- 

тъ   юстк   (съвс^мъ,  вовсе,  ргогвив)  истовуи   оумъ,  НН   1бстк  всАко   (?),   нъ  от^ 

О^МА     ВО    СУ    (ср.    р.)    ННЪ   1вСТк    СВ^Н!    (ОСВ^НЪ  —  КрОМе)    !Г0,    ОуМА    Ж!    ТОГО    въ  ОВАИ-: 

Ч1нн1в  ИЗВОДА  (служейки  ва  проявление  на  ума)  н!  вкскмъ  ино  жстк  св-ки!  оу'А1А^ 
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атрибути  той  придалъ  на  тЬхната  р^чь  още  110-гол'Ьма  сила 
и  значение;  за  см'ЬтБа  на  туй  пъвъ  неговата  (човешката)  р^Ьчь 
изгубва  оть  по-пр^жното  си  значение  и  отпосл'^,  когато  исвалъ 
да  ииа  р^^чьта  му  по-гол^ма  тежесть,  извазвалъ  я  отъ  или 
въ  иието  на  н'Ькое  божество.  Тава  се  явява  и  установява  свръзва 
между  изказването  и  волята  на  божеството  да  се  изпълни  или 
не  пожеланието,  та  въ  народния  умъ  вече  и  неизвазано  въ  н'Ькои 
случаи  се  подразбира  божеството.  Но  и  въ  този  случай  съвс^мъ 
не  е  изчезнала  и  пезавйсната  отъ  странично  божество  в^ра 
въ  силата  на  р'Ьчьта,  защото  въ  н'Ьвои  стари  заклинания,  при 
все  че  се  вплита  божието  иие,  ясно  се  вижда,  че  д'Ьйствието  се 
отдава  на  р^чьта;  напр.  ср']&щатъ  се  изрази:  ГцНкли  Г  словол1к 
твоил1к  Б1с^л1ръткн'к1Л1к,  а  то  значи,  че  словото  е  схщество  без- 
смрътно,  стр.  46 (25'');...  I  силоу^  словсси  (днночлддаго  твосг^ 
снд.  1згкналъ  д)рк1  остл^ппкнъил  102  —  3  (56*);  съвръшб  й  век 

СЛ0В0Л1к    ТВ0ИЛ1К     Г1    Г    ПОВ(Л'квЪИ    З^МИ    ТВОрИТН    П/ЮДЪ... 
23    (13^);    ПрОГЪНаВ!^     1"     ВСА     Н(ДЛ^ГН     С||СВ0Л1к     ТВ0ИЛ1Ь.    1" 

кст,  д-ктмк  вражим^,  48  (25^);  п  \с\^  бж1  нашъ.  авлси  Ч1«до 
оушникожъ  свои^иъ.  запр-кцли  слюкови  нсплодовитНгн,  н(^ 
давъшин  плода  т(Б'Ь,  тр'кБоу№цло1егс,  р с к ъ  си  да  не 
ил1аши  плода  вкв^кк^к,  I  словол1К  твоил«к  исоушн  }^. 
64  (35')  и  пр.*)  Отъ  всичко  туй  се  вижда,  че  божеството- 
върши  всичко  съ  словото  си,  което  прави  самб,  каквото  му 
се  запов'Ьда...  Ако  божество  се  грижеше  да  се  изпълни  ка- 
заното, което  за  човека  би  могло  да  се  пр']^дположи,  тогава 
кой  ще  се  грижи  да  се  изпълни  божието  слово?  Н'Ькое  друго 
божество  —  не  може  да  се  допусне,  защото  осв^нъ  бога  нЬма 
другъ,  който  да  стои  по-гор-Ь  отъ  него;  —  самъ  —  тогава 
защо  туй  да  не  важи  и  за  чов'Ьшката  р']^чь  —  сама  да  се 
грижи  да  се  изпълни  казаното.  Отъ  туй  се  вижда,  че  силата 
на  словото  е  била  изпърво  автономна,  че  не  е  яависЬла  отъ  ни- 
какво странично  с&щество,  а  че  сама  била  всичко.  Оь  тази  в'6ра 
въ  силата  на  р^чьта  и  съ  силата  на  внушението  иогатъ  да  се 
обяснятъ  н^кои  „чудеса",  за  които  разправя  свещената  история: 


нъ  яо  юеткстко^  1вАнно  си^нно  1встц    поА'кАОЖвн'к1нм'н ;  тдко   Ж1  н    Божню  са«к0,  ^ 

«ек  сми  СКОИСПСКМЬ  (|43А'ЪлА1вТкС а  ОТПк   ОНеГО  (:  .  Бога),  от  Н16Г0  Ж1  ОуПОСТДСК  НМ4Тк... 

...ткжд!  1встк  Ак»  н  Он!^  ПО  1есткство\',  1Ь.  42—44.  (Потебня,  А.  А.,  „Изъ  за" 
писокъ  по  руссБОЙ  грашкатнЕ'^,**  т.  III,  стр.  302  -  30 '3;  вж.  и  п5-вататъкъ). 

')  Всички  лрим^ри  еж  все  изъ  „Еис11о1од1ит  ^1а^о18к1  8ротеп1к  шаиа8(1га 
§1па1  Вг(1а.  Ь^ао  В-г  Ьауоз1ау  (хсШег.  2а^геЬ,  1882". 
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„стани,  понеси  одъра  си  и  върви^  и  болнидтъ  оздравйлъ  — 
почналъ  да  ходп. 

Покрай  горнигЬ  причини,  да  се  сложи  такова  уб']^дение, 
че  божеството  се  грижи  за  изказаното,  много  е  помогнало  и 
обстоятелството,  че  врачовницигЬ  и  заклиначит^  въ  старигЬ 
вр']&иена  били  духовници,  които  въ  вс^^ко  пр'Ьдначинание  по- 
виквали на  помощъ  божеството,  вършели  всичко  въ  негово  име, 
ва  да  се  възвеличи  името  му;  и  ДМ"''''  славж  воу  (109, 
59^,  БпсЬоюдхит  и  пр.);  такъвъ  изразъ  или  такъвъ  смисълъ 
ще  се  срещне  въ  вс^^ко  старо  заклинание.  Ето  защо  у  старигЬ 
източни  народи  (египтяни,  халдеи,  перси  и  пр.)  жрециг]^  били 
и  л^Ькари ;  г]Ьхното  лекуване  въ  основата  си  съдържало .  врачу- 
ване (баене),  понеже  болестьта  се  сматряла  за  зълъ  духъ, 
когото  п2Д']^ли  съ  помощьта  на  р'Ьчъта.  Сжщиятъ  този  възгледъ 
се  прокарва  и  въ  нашити  заклинания.  Така  си  обяснявамъ 
изрази  вато'  „(го  Ж€  сл овеса,  "кко  огнь  по/1'к|л  дл^вравъ!, 
"кко  оскръд^^к  сккпи  калиние,  т^клик  т^9^  заклина№'^ 
1Ь.,  102  (55^).  Отпосл*  вече,  врачовници  ставатъ  и  св'Ьтски  лица, 
които  се  повлияватъ  отъ  старит*]^  заклинания,  които  вплитатъ 
името  на  божество;  но  въ  т^хнигЬ  заклинания  ще  срещномъ 
случаи  и  безъ  него.  И  досега  напр.  се  ср']^ща1ъ  заклинания 
безъ  да  се  вм^Ьсва  име  на  божество. 

„Отъ  старо  вр^ме  и  до  днесъ  ученит-Ь  еж  склонни  да 
обясняватъ  вЬрата  въ  силата  на  думата,  приемайки  частния 
случай  за  общъ,  именно  мислейки,  че  1гЬрата  въ  силата  на 
думата  (словото)  е  свързана  съ  в4рата  въ  участието  на  богове. 
Така  казва  П линии:  ^В^Ьрваме  и  сега,  че  нашит*]^  вссталки  съ 
молитва  (заговоръ)  задържатъ  на  м']&сто  изб']^галигЬ  роби,  ако 
тЬ  още  не  ех  изл4зли  отъ  Римъ.  Веднажъ  допуснали  туй, 
тр'Ьбва  да  признаемъ,  че  боговетЬ  послушватъ  н']^кои  молби 
или  се  подбуждатъ  отъ  известни  думи"  (РИп.,  Н181.  Ка1. 
XXXVIII,  3). 

Наистина,  въ  равни  врЬмена  е  имало  и  има  в']^рване,  какво 
думата  служи  само  за  посрМникъ  между  мо.1ещня  се  и  Бога. 
Думата  става  д'Ьло  не  само  въ  молитвата,  но  и  бидейки 
произнесена  безъ  умисълъ  и  случайно  ^);  не  само  въ  случай, 
когато  се  пр^Ьдполага,  че  злобното  божество  лови  1ф'ЬщкигЬ  на 
говорещия,  за  да  му  причини  вр^ди,  но  и  тогава,  когато  не  се 

^)  Вж.  Потебвя,  „Изъ  зап.  по  теор.  елов.,  466.  Вж.  у  ненъ:  б^л.  ^)  на 
-стр.  307. 
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ш  жвалп  вЪщо  подобно,  за  н'Ькакво  си  странично  сжществОу 
осв^нъ  самата  дума.  Ето  защо,  когато  се  приказвагь  н^ща, 
които  С2  докарали  никому  зло,  говорещиятъ  вм^та  думи,  чието 
значение  е  туй,  да  не  те  постигне  разправяното.  Напр.  ,,селъ- 
царйло  га,  тамо  н^бга,  друго  н^што  —  кога  се  приказра 
за  внезапно  разбол'&1[ъ  се  или  н'Ьщо  пропатилъ  чов^къ  (Мсб. 
XXI  (III),  стр.  62;  отъ-  Трънъ);  или:  у,  мани,  м&ни,  товй 
там  да  си  остане,  а  куде  нас  (Ш.);  най-посл']^:  го  дамло- 
сало,  да  е  скра!  далеко  6т  тебе...  и  пр.  Вярването  състои 
въ  туй,  че  думата  (слово)  сама  е  схщество,  *)  че  думата 
^  д-Ьло.*) 

Сл^дъ  като  видехме,  на  какъвъ  възгледъ  се  е  крепила 
вярата  въ  силата  на  р']^чьта.  да  видимъ  при  какви  условия 
е  могла  да  възникне   клетвата. 

Ако  излизаме  отъ  условията,  които  сега  извикватъ  да  се 
проклиня,  ще  тр'Ьба  ^1  рпог!  да  заключимъ,  че  с&що  такива  усло- 
вия ех  извикали  да  възникне  ктетвата  и  първоначално.  Именно 
ч;блъскванията  между  първобитнит']^  чов'1шки  групи  или  между 
членовете  имъ  ще  ех  били  първа  причина  да  възникнатъ 
първообразите  на  клетвит^.  Изказваните  при  такива  случаи 
пожелания  ще  еж  били  прототипи  на  клетвите. 

Появяването  и  употребата  на  клетвата  въ  първобитните 
обществени  единици  говори  за  техното  разлагане,  породено 
ютъ  развилите  се  по-съвършенни  форми  на  живота;  тя  свиде- 
телствува, че  хармонията  въ  отношенията  на  членовете  на  тези 
групи  е  нарушена,  че  солидарностьта  вече  не  с&ществува  по- 
между имъ.  Щомъ  те  се  проклинятъ  и  се  верва,  че  югетвата 
<!е  сбхдва,  не  могатъ  да  живеятъ  наедно  и  требва  да  се 
разделятъ. 

Ако  верата  въ  силата  на  речьта  е  обща  на  всички  не- 
културни народи  или  пъкъ  на  необразованите  слоеве  на  кул- 
турните народи,  би  могло  да  се  предположи,  че  ще  има 
1иетви,  които  да  с&  отъ  времето  на  общия  животъ  на  единъ 


^)  Потебня  А.  А.,  »Изъ  записокъ  по  теорш  сювесяости'*,  стр.  454. 

')  1Ъ1д.  79.  466.  —  яПрй  такъвъ  възгледъ  върху  думата^  като  у  осети- 
яитЬ,  да  вазовешъ  другиго  побратим ъ,  „Богом  брате '',  значи  наистина  да  го 
шшравилгь  тааъвъ  и  да  се  задължишъ  да  постжпдшъ  съобразно  съ  това"  (1Ъ. 
479  стр.).  Ввжъ  за  грамадното  значение,  което  „ яеваши"-т1  придаватъ  па  д  у  м  а  т  а : 
щТкЬ  слово,  тамъ  и  Д'к10",  стр.  472  и  н.  Шс!.  Или  пъкъ  стр.  477:  женски 
срамъ  относно  имената  на  млжет^. 
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влонъ  сродни  народи.  Но  такива  клетви  не  ще  да  има,  защото* 
различните  условил  и  вр'Ъмето  еж  ги  заличили;  само  съзна- 
нието за  в']Ьрата  въ  силата  на  р^чьта  се  е  запазило  като  драго- 
ц'1нно  насл'Ьдие  отъ  старината;  върху  него  членовете  на  вс^ки 
народъ  с&  създавали  споредъ  случая,  условията,  съдържанието  на 
мисъл ьта  н  душевното  настроение  нови  клетви  по  подобие  на 
он'Ьзи,  съ  които  разполагали,  или  пъкъ  с&  пр']Ьобразявали  находе- 
щит^  се  въ  наличность  клетви.  Може  да  се  срещнатъ  еднакви 
клетви  у  и']^кой  клонъ  сродни  народи,  но  отъ  туй  м&чно  ще 
бхде  да  се  заключава,  че  такива  клетви  ще  еж  наследени  отъ 
задружния  животъ  на  този  клонъ  сродни  народи.  Еднакви 
клетви  ще  сд  могли  да  се  появятъ  независно  у  сроднигЬ  на- 
роди отъ  единъ  клонъ,  стига  горнит'Ь  условия  да  еж  били 
еднакви  въ  момента,  когато  се  създавала  клетвата,  защото 
„именно  въ  първобитната  епоха,  т.  е.  въ  епоха,  когато  почти 
решително  не  сдществуватъ  личности,  народигЬ  откъмъ 
еъоштЬ  нрави,  откъмъ  духовния  си  животъ  малко  се  разли- 
чаватъ  помежду  си;  затуй  и  първобитната  възрасть  (пора) 
на  гЬхната  устна  словесность"  —  и  на  всички  гЬхни  про- 
дукти ва  мисъльта,  бихъ  казалъ  азъ,  „пр'Ьдстабя  безъ  вс']&какво 
умишлено  заемане  единъ  отъ  другъ  весравнено  повече  при- 
лики (сходства),  отколкото  особвости"  —  (Потебня,  Изъ  зап^ 
по  теор.  елов.  стр.   196  —  7). 

Изпърво  за  вс^^ка  отделна  група  еднакви  случаи  ще  еж  се 
употр'Ьбяли  само  опр'Ьд'к1ени  клетви;  но  отпосл^  това  разграни^ 
чение  не  се  е  пазило,  поради  което  виждаме,  че  едни  и  с&щи 
клетви  се  употр^бятъ  при  различни  случаи.  (Лошото  е,  че  за- 
писвачит']^ '  на  клетви  не  се  грижатъ  да  научатъ,  въ  к  а  к  ъ  в  ъ 
случай  се  изказва  и  само  кому  тази  или  онази  клетва.Х 
Но  при  все  това  има  и  досега  клетви,  чието  значение  и  случая, 
при  който  се  създаватъ.  не  возволява  да  се  употр^бятъ  другад^. 

Такива  еж:  Да  го  партт  по  дробът,  да  биха  го  па- 
рили!" —  когато  н-Ькой  иска  пари  —  Слав.,  Притчи  I,  112  стр.;, 
или:  „мамо...,  дах  ми  пари!"  —  „да  те  рйспарат  Госпот!" 
„да  бекнеш,  че  да  пукнеш!"  —  на  тия,  които  често  викатъ 
„бе"  —  Слав.,  Притчи  I,  стр.  108;  „х ....!"  —  „Ькни  та  пукни!"; 
,да  даде  Гбспот  и  сам  да  не  знйеш,  и  другиго  да  не  питаш!"  — 
на  оногози,  който  казва  за  н']^що,  че  не  знае  (1Ъ.  113);  „исхвърла^ 
хвърла  майци  ти  буца  в  гърла  !"*  Чолак.  ]в  1026,  Карав.  ЛБ  834 
(Памятники),  Слав.  Ш.  206,  —  така  кълнатъ  жевитЪ  оногова^ 
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1Б0ЙТ0  ГИ  бие  с  камъни;  „посън^ла  ти  рува!^  —  „посън^ла 
ти  нога!''  —  когато  бие  н']&кой,  и  ако  бие  съ  кравъ  или 
р2ва  (отъ  гр.  Трънъ);  „в  устйта  ти  ж^шки,  ф  п&звата  ти 
тешки!"  —  на  която  кълне  (отъ  с.  Негрбво  ^/^  ч.  до  Пехчево 
Мелнишко);  или  схщата:  „от  уста  ти,  ф  пазува  ти!  (отъ 
с.  Лазорбполе,  Дебърско)  и  пр.  Т&и  и  подобни  т^мъ  клетви 
ногагь  да  се  употр'Ьбятъ  само  въ  изв']&стни  случаи,  защото 
глаголътъ  —  основата  на  изречението,  около  който  се  групира 
силата  и  значението  на  клетвата,  се  дава  отъ  самия  случай, 
който  предизвиква  да  се  кълне :  „бе  !**  —  „бекни" ;  „х !  —  „■Ькни" ; 
„незнам!*"  —  да  незнаеш!  и  т.  н. 

И  литературнитЬ  заемания  много  ех  помогнали  да  се  за- 
кр^пятъ  у  съседни  сродни  народи  еднакви  клетви.  Но  горнит^ 
условия  с&  най-важенъ  факторъ  за  еднаквостьта  на  клетвите. 

Другъ  източникъ,  отъ  който  се  размножавали  клетвит^ 
е  била  и  ср'Ьднов^ковната  апокрифна  литература,  създадена  отъ 
цослЬдователигЬ  на  разнитЪ  религиозни  секти.  „Богомилското, 
както  и  по-посл'Ьшното  флагелантско  религиозно  движение,  се 
явяватъ  въ  ср'1днит'Ь  в^Ькове  сериозни  фактори  на  духовния 
народенъ  животъ.  Близки  до  него,  стремейки  се  да  влияятъ 
върху  долнитЬ  му  слоеве,  дв'1т^  секти  подигнали  у  него 
твърдостьта  ла  религиозната  мисъль,  като  я  освободили  отъ 
стеснителните  условия  на  черковното  предание,  като  й  ука- 
зали пжть  и  градиво  за  ново  творчество,  несвързано  съ 
страха  на  туй  предание.  Сектантит^  владеели  народната  песень, 
обръщали  се  къмъ  живигЪ  извори  на  народната  р^чь:  туй 
било  условие,  за  да  усл^ватъ,  та  и  народната  поезия  и  пре- 
дание требвало  да  отразятъ  следите  отъ  техната  лроповедь, 
нейната  фантастична  образность  повече,  отколкото  догма- 
тичната страна  —  защото  тя  именно  требвало  по-скоро  да 
се  съкрати  и  да  повехне,  когато  черквата  отново  си  отвою- 
вала  народа  отъ  обхваналото  го  друговерие.  Ала  влиянието 
на  последното  вървело  и  по-нагоре:  то  дало  новъ  тонъ  на 
литературата,  който  подигналъ  въ  нея  интереса  отъ  рели- 
гиозните сюжети  къмъ  апокрифите,  усвоени  или  пресъзда- 
дени отъ  еретиците,  къмъ  източната  образность  „на  басни", 
разпространени  напр.  отъ  богомилите  и  т.  н.^) 

^)  Веселовск1Й,  А.  Н.,  „Разискан1я  въ  области  русскаго  духовнаго  стиха^, 
Т1— X,  стр.  66. 
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Тая  литература  (заклинанията,  заговорите  и  пр.)  помаг» 
да  се  размножаватъ  клетвит^  въ  до  -  ново  вр']&ме.  Кавто- 
една  басня  или  даже  и  по-гол^^^мо  поетично  произведение 
коже  да  се  стегне  до  отд-блна  ббразна  пословица^)  така  и 
заклинанията  и  заговоригЬ  —  изобщо  всички  разпространени 
словесни  произведения,  що  почиватъ  върху  вярата  въ  силата 
НА  р']Ьчьта,  о&  могли  да  се  стегнатъ  до  отд'&1гни  клетвени  изрази,, 
стига  кълнещиятъ  да  е  намиралъ  н'ЬБаква  свръзка  между  случая, 
който  пр']^дизвиква  да  се  кълне,  и  случая,  поради  който  се 
заклиня  или  заговаря.  Напр.  влюбениятъ  чов^къ,  като  вижда 
пламтещъ  костеръ  и  като  мисли  за  любимата  жена,  говори: 
„такъ  би  тлЬао  и  гор&ко  сердц^  по  рабЪ  Бож1ей  (имя  рекъ)- 
во  вся  дни,  во  ВСЯК1Й  часъ,  нин'Ь  и  присно  и  во  в'1ки  в^ковъ*'. 
Такава  формула,  нав-Ьрно,  схществува  хиляди  години.*)  (По- 
тебня,  „Опнтъ",  Р.  Ф.  В.,  ХЬУ,  303).  Отъ  този  заговоръ^ 
като  се  изпусне  или  стегне  сравнението  (а  това  ще  стане^ 
защото  случая  за  кълнене  иска  отведнага  своята  клетва,  до- 
като при  заклинанията,  заговорите  и  пр.  не  се  така  бърза 
та  заклипателятъ  може  да  се  разпростре  по-надълго),  моасе  да 
се  произнесе  клетва:  „да  гориш  за  мене"  и  т.  н.,  която  вече 
може  да  се  вплита  въ  любовни  фабули.  С^^що  така  въ  любовния 
малоруски  заговоръ  „отъ  любощивъ":  На  мор!  на  океяш  на 
остров!  на  буян1  тамъ  стоитъ  баня,  въ  Т1й  баш  есть  доска, 
то  ви  черти  и  получерти  подимите  доску  принисите  тоску  то 
ми  ее  вдунемъ  и  вставимъ  рабЬ  или  рабу  (имя  очаровиваемаго) 
чтобь!  она  по  мп']§  рабу  (имя  очарователя)  тосковала  и  съ  ума 
не  спускала.  Такъ  какъ  малому  ребенку  отъ  материной  груди 
трудно  отставать  то  такъ  чтобн  ей  раби  (имя  очаровиваемой) 
труднШше  по  МИН1  рабу  (имя  очарователя)  тосковать".*)  Или 
да  вземемъ  българския  заговоръ  (баяне):  „ф  името  на  света 
Божа  ма1ка  да  иде  злото  тамо,  дето  петли  непехат,  дето  ку- 
чета нелахат,  дето  пилета  неведхт,  дето  дървета  неникнат, 
дето  вода  нетече,  тамо  дето  сл&нце  и  месечина  негрегат,. 
в  пус^и  гори,*)  в  пусти  места  и  пусти  каменаци".^)  Като  се 


1)  По  тебня,  Л.  А.,  „Пзъ  жекцхй  по  теорш  сдовесяости",  Харьковъ, 
1893  г.,  (ЮЕ.  V,  VI). 

')  Повече  заговори  вж.  у  Потебня,  Изъ  зап.  по  теор.  сюв.,  стр.  615 — 21. 

')  Сборн.  Харьк.  Ист,  Филол.  Общ.,  т.  IV,  стр.  281. 

*)  Ср.  ЕисЬою^шп  ^1.  8рот.  шап.  81п.  Вг.  стр.  109  (69*"):  Тн  «тнам  гь. 
гор'к1  поустъ!^  и  пр. 

^)  уСборниЕъ  за  народни  умотворения,  наука  и  внижнина",  т.  I,  стр.  78» 


—  319  — 

махне  отъ  тоя  заговоръ  „ф  името  на  света  Божа  ма1ка . .  .*" 
н  като  се  зам'%ни  „злото"  съ  предмета  или  съществото,  коета 
се  проклиня,  вс^Би  по-нататъшенъ  изразъ  може  да  се  обособи 
като  особена  клетва,  което  се  и  ср^ща. 

Вж.  подобни  баяния  за  „в^Ътъръ",  1Ь.  83;  1Ь.  92  (отъ 
Прил4пъ);  Мсб.  IV,  102,  Лв  2;  1Ь.  104,  ^6  10;  Мсб.  III,  144, 
Х  1  и  пр.  'Така  могатъ  се  нам'Ьри  източницигЬ  на  миога 
клетви.  Но  съ  туй  не  отричамъ  възможностьта,  а  подържамъ 
мменно,  че  С2  сжществували  и  отд'кзни  клетви  пр'1ди  да  се 
появятъ  клетви  отъ  заклинания  н  пр.  Възможно  е,  щото  въ 
заклинанията  да  се  е  вплитало  съдържанието  на  съществуващите 
тогава  клетви,  които  с&  могли  да  се  пр'1образяватъ  откъмъ 
външна  форма  и  съдържание  споредъ  случая  или  пъкъ  да 
се  вплитатъ  непром'1нени,  както  се  ср^^щали.  Но  туй  не  из- 
ключва и  горното  положение,  възможностьта,  че  клетви 
с&  се  развили  отъ  заклинания,  заговори  и  пр.,  изобщо  отъ 
всички  форми  на  мисъльта,  които  почиватъ  върху  вярата  въ 
силата  на  р'1чьта. 

Въ  заклинанията  се  желае,  щото  съ  силата  на  р^чьта  и  съ 
или  безъ  помощьта  на  божеството  да  се  изпдди  болестьта  — 
зълъ  духъ,  който  е  вл4зълъ  въ  тЬлото  на  болния  и  го  мхчи. 
Болестьта  се  пр-Ьдставя  най-често  като  второ  лице  —  къмъ 
нея  се  обръп^атъ  съ  „ти"  [вж.  ЕисЬоюдхит,  стр.  83  (45"*); 
84  (46');  92  —  3  (50^);  109  (59^)  и  т.  н.],  което  докарва 
М2КИ  и  тр4бва  да  се  махне.  Както  болестьта  се  материяли- 
зува  или  одухотворява,  така  схщо  и  словото  се  материялизува 
и  одухотворява,  като  се  см1та  за  ц^Ьръ  илп  сила,  която  ще 
изгови  болестьта.  При  клетвата,  наопаки,  не  се  пжди  нищо, 
а  се  желае  да  постигне  (да  дойде)  н^що  оногова,  когото 
вълнатъ;  но  въ  края  на  краищата  заклинанията  и  клетвитЬ 
се  поср-Ьщатъ,  понеже  произтичатъ  отъ  желание  да  се  махне, 
да  се  унищожи  причинителятъ  на  меката. 

Така  изл']^и  такива  и  подобни  клетви  отъ  заговори  или 
заклинания  изгубватъ  съ  вр']Ьме  връзката  си  съ  изпръвния 
източникъ,  оставатъ  като  отд'Ьлни  самостойни  изрази,  които 
се  изказватъ,  когато  требва  и  гдЬто  може,  защото  се  кр^пятъ 
върху  спазената  в'1ра  въ  силата  на  р']^чьта. 

В']&рата  въ  силата  на  р^чьта  е  спазена  у  цивилизованите 
народи  и  до  днесъ  като  11р^жив'Ьлица,  която  все  повече  губи 
своето   значение,   защото   при  сегашната  културность  на  чо- 
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8*^^  —  обща  въ  по-гол']&ма  или  по-мадка  мЬра  на  всички 
народни  слоеве  —  горното  безсилие  на  мисъльта,  за  което  говори 
Потебня,  за  културния  чов-Ькъ  не  схществува,  тъй  като  той 
вече  се  отнася  критично  къмъ  всичко.  Тази  критика  не  оставя 
нищо  забулено,  или,  ако  такова  яЬщо  остане,  не  се  отдава  на 
свръхяриродни  нЬща  и  чудеса,  а  все  се  гледа  да  се  обясни 
научно,  макаръ  и  хипотетично.  Като  пр'Ьжив'&1ица  стоягь 
днесъ  и  клетвигЬ,  които  вече  с&  изгубили  по-пр'Ьжната  си 
сила  и  значение;  днесъ  т^  с&  обикновено  н']&що  и  се  изказватъ^ 
за  да  олекне  на  кълнещия,  докато  по-напр^дъ  се  употр^яли 
нав^^^рно  по-р^дко,  понеже  се  вярвало,  че  ще  се  сбхднатъ. 

Далеченъ  отзвукъ  отъ  в'Ьрата  въ  силата  на  р^чьта  криятъ 
и  поздравите,  въ  които  тя  е  засЬнена  (у  интелегентния)  отъ 
сЬнката  на  приличието  и  условностьта.  Сега  поздравитЬ  ех 
почти  безсъдържателни  изрази:  „здравМ!"',  „жив'Ь&'',  „здравствуй"« 
япомбзи  богъ!"*  и  пр.,  които  се  изказватъ  при  ср'Ьща,  за  да 
не  се  мине  така.  А  че  т^  с&  изгубили  основата  си  —  вярата 
въ  силата  на  р']^чьта  —  показва  и  обстоятелството,  че  гЬ  еж 
8ам']&нени  съ  други :  съ  сваляне  шапка,  поклонъ,  козируване  и  пр. 
При  все  туй,  ако  срещнешъ  на  п&ть  старъ  селянинъ  и  не  му 
кажешъ  „помози  бог!'',  той  може  да  се  разсърди,  па  може 
и  да  те  изругае. 

Клетвит'Ь  правяа^ъ  впечатление  съ  разнообразието  си;  при 
все  туй,  може  да  се  допусне,  че  гЬ  еж  се  породили  отъ  ня- 
колко основни  типа,  чиято  първоначална  форма  би  могла  да 
се  възстанови  приблизително,  ако  сравнително  се  изучатъ  клет- 
вите у  различните  народи. 

Въ  нашиге  народни  песни  не  се  казва  всекога  дали 
клетвата  се  е  сбхднала.  Но  това  не  треба  и  да  се  казва^ 
защото  у  народа  сжществуватъ  такива  пословици:  „бйщина 
клетва  и  магчина  корен  исушава" ; ')  „бащина  клетва  кЪща  за- 
пустява, а  мйхчина  —  дом  искоренява",  1Ъ.  37;  „бащина  клетва 
и  кумова  до  девета  р5да  гони",  1Ь.  37;  махчина  клетва  с5 
стига",  1Ь.  262;  „махчина  клетва  стига,  а  б&щина  —  доврЪшва' 
(защото  майката,  като  не  разполага  съ  физична  сила  и  като 
по-често  се  стълкновява  съ  членовете  на  челядьта,  повече 
случаи  й  се  падатъ  да  проклиня,  а  бащата,  който  има  такава^ 

0  С1авейковъ,  П.  Р.,  „Български  притчи **,  ч.  I  (А.  Н.);  Пювдииъ, 
1889  р.;  стр.  37. 
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повече  псува,  бие  и  едва  сл^дъ  туй  провлинд.  Срав.  и  мажо^ 
рускитЬ  пословици:  «кули  мине  (пуля  нинетъ),  а  материне 
•слово  не  мине^;*)  ^батькова  та  матернна  молитва  во  дна  мора 
рятуе  (спасява),  а  яроклбнн  въ  калюаш  (луж^)  топлятъ",  1Ь. 
41  и  пр.  Отъ  иеившзаното  се  разбира,  че  клетвата  се  е  сб&д- 
нала,  защото 

,Бо1  1^6  грбшнт  на  ст^ра  си  и&1ка» 
Ко1  ]Ге  грбшит  на  милата  с^тра, 
Ко1  БГе  гр^шит  н6го1е  милю  рбде 
Нйко!  път  грбф  нбмат.прош^йан^е*. 

(Ммах.  Л1  55). 

Погр&пно  би  било  отъ  гор'6иаведеиигЬ  и  подобни  на  т^хъ 
пословици  да  се  заключи,  че  само  родителски  иетви  се  еб&дватъ, 
аащото  както  видехме  отначало,  тука  на  първо  м^сто  стои 
вярата  въ  силата  на  рЪчьта,  а  още  повече  на  клетвата,  па 
махаръ  и  да  излиза  отъ  лица,  конто  н'Ьматъ  родствени  връзки. 
Требва  да  се  заб^.з'ЬБи,  че  въ  всички  п']Ьсни,  гд^то  лицата^  които 
кълнатъ,  ех  въ  такива  връзки.  Сл'6дъ  като  се  изкааье  клетвата 
дЪсеньта  продължава,  за  да  се  види,  че  клетвата  се  е  сб^кднала, 
или  пъкъ  завръшва  съ  такъв^ь  изразъ^  който  показва  това,  до- 
като въ  други  случаи  минава  и  безъ  туй,  защото  народътъ 
в^Ьрва  безпр&вословно,  че  всичко,  за  което  се  п^  въ  п^свит!^ 
е  било,  е  станало,  защото  инакъ  какъ  може  да  се  приказва  за 
Е^ща,  които  не  с&  станали  ? !  „По  силата  на  такъвъ  ходъ  на 
мисъльта  чешкиятъ  и  полски  глаголъ  ргаУ1(;1,  ргамг1(5  — 
говорЯ;  разказвамъ,  влр.  р^чь  означава  самъ  по  себе  правда: 

Тото  ти,  д'Ьвушка,  неправду  баипп», 
Невравду  баини»,  не  рЪчь  говоршпь; 

наопаки : 

Правду  баишь,  р1(чь  гоюришь. 

(Ше№пч  Р.  V.  п.  1^.  Лтебвш,  Шзп  авр.  яо  т«о|к.  ек».,  419;  416). 

Схщнятъ  смисълъ  се  съдържа  и  въ  изразя,  като: 

Од  т^аци  я^ма  остАяало 
Да  се  в^т  да  ее  нрИкажпт 
То,  брквв,  нобдавша  бяцю, 
Дур  н6  било,  не  би  се  сл^ню**. 

(Мшад.)- 

^ 

^)  Ивановъ,  П.,  „Сида  роднтельскаго  прокх«*1д*,  см,  ^^твокрIш  Обовр.*, 
т.  I  (1880),,  етр.  42. 

21 


—  322  — 

или 

пИ  то  било,  кад  се  поиин>яло''. 

(Чуб.  Чо^д.  117). 

„Што  бивало,  вазда  се  п]евало*'. 

(1Ь.  114,  211). 

Отъ  туй  пъБъ  не  сл^^два,  че  вс^ка  клетва  се  изпълня: 
само  заслужена  и  пр'ЬдизвиБана  отъ  силно  огорчение  клетва 
се  изпълня;  инакъ  тя  не  се  изпълня  или  се  повръща,  ако 
туй  пожелае  проклетиятъ,^)  както  се  вижда  отъ  изкази:  „в  устата 
ти  ж^шкги,  ф  п&звата  ти  тешк^и!";  „с^  тйю  да  ти  1е  в  устата 
(която  кълнешъ),  а  за  т^бе  си  ф  сабота  да  сетиш!"  (т.  е.  на 
задушница  —  съ  умрЬлитЬ),  отъ  с.  Негрево,  ^Д  ч.  до  Пехчева 
(Мелнишко,  въ  Македония);  „от  уста  ти,  ф  паз^ва  ти!",  отъ 
с.  Лазорбполе  (Дебърско  —  Македония,  слушана  отъ  То- 
мдвица  Каражоска);  „из  уста  ти  у  н»едра,  а  из  н>едара  око 
ребара"),  Карац..  Срп.  пр.  100.  Понеже  се  предполага,  че  ка- 
заното%  ще  подМствува,  та  затуй  нека  се  озове  на  главата 
на  онзи,  който  е  изказ&1ъ  туй. 

Съ  такива  и  подобни  т^мъ  пословици  вародъ1*ь  иска  да 
покаже,  каква  сила  и  значение  въ  негови  очи  иматъ  роди- 
телските клетви,  защото  касата  се  отличава  съ  чувствата  на 
дълбока  привързаность  и  уважение  къмъ  своигЬ  родители: 
„све  мджиш  да  к^пиш,  с&мо  татко  и  ма1ка  н^можиш";  „усе 
купншъ,  —  батька  та  матери   не  купншъ";^)  и  пр. 

Защо  въ  народната  поезия  най-много  срещане 
клетви  между  лица,  които  се  род^ятъ?  Това  се  дължи 
на  неразвитостьта,  на  затвореностьта  на  живота,  когато  ех 
били  създавани  т^зи  песни.  Животътъ  споредъ  нашата  на- 
родна поезия  не  притежава  оная  широта  и  общественост^ 
както  днешниятъ.  Сцена  на  действието  е  семейството  съ  него- 
вите радости,  скърби,  грижи,  съ  неговите  лелеения  и  стремежи. 
Такъвъ  е  билъ  животътъ  въ  времето,  когато  С2  съставяни  тези 
песни;  всеко  семейство  е  живеело  речи  само  за  себе  си,  за- 
творено въ  своята  черупка,  безъ  да  се  интересува  за  нещо 
друго,  що  излиза  вънъ  отъ  рамките  на  семейството,  или  ако 
се  заинтересува,  да  реагира.  Ето  защо  редко  или  почти  никакъ 
не  се  явява  народътъ-масата  като  деецъ  въ  известни  движения; 


1)  Вж.  Миад.  Л(  199. 

')  Ивановъ  П.  „Сила  риднт.  прои.**.  Зтногр.  Обозр.  1„  стр.  41. 
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сажо  въ  всторичнитЬ  п']^сни  сцената  на  дЬбствието  понякога 
се  разширява  и  се  пренася  вънъ  отъ  сЬ^ейвнп  кр^гъ,  за  да  се 
пренесе  павъ  въ  него:  разправя  се  събитието,  а  въ  сжщото 
вр^хе  се  приказва  и  за  туй,  що  става  въ  дома  на  героит^  на 
бойното  поле;  тЬзе  два  момента  се  пр'Ьплита1'ъ  или  пъкъ  се 
развиватъ  отд']^но  —  успоредно.  Най  добр']^  това  се  вижда 
въ  п^Ьсни  за  КосовсБия  бой,  а  по -слабо  въ  п']&снит^  за  Крали- 
МарковитЬ  подвизи  и  пр. 

Щомъ  като  животътъ  е  билъ  такъвъ,  естествено  е,  че  спо- 
рове, крамоли,  стълкновения,  що  с&  възниквали  въ  семейството, 
еж  могли  да  бхдатъ  най-силни  импулси  да  се  съставятъ  нови 
п^снн  съ  клетви,  да  се  повтарятъ  стариискиг]^  сказания  за 
значението  на  родителската  клетва,  или  пъкъ  старигЬ  п1;сни 
да  се  пр'1кройватъ  наново  и  да  се  нагласатъ  къмъ  новия 
случай  за  проклиняне,  къмъ  духа  на  старинскигЬ  сказания  и 
на  сложилото  се  убеждение  за  родителската  клетва. 

Така  подъ  влияние  на  живота  и  на  сложилото  се  убеждение 
за  клетвата,  се  създаватъ  п^Ьсни  съ  клетвени  израза.  Отъ  една 
заслужена  родителска,  па  и  всякаква  клетва,  нищо  не  може  да 
спаси  проклетия,^)  както  ще  видимъ  по-нататъкъ,  защото  роди- 
телигЬ  търпятъ  много  и,  само  когато  чашата  на  търп'Ьнето 
пр'Ьл'1е,  се  р^шаватъ  да  проклинятъ  д']^цата  си  отъ  сърце,  както 
се  казва. 

Що  е  и  за  какво  служи  днесъ  клетвата?  Тя  е  злов'Ьщъ 
възгласъ  на  отчаяние,  безпомощность,  слабость,  беззащита,  на 
злоба.  Тя  служи  при  туй  като  единъ  видъ  орхжие  въ  р2Ц'Ьте 
на  беззащитни,  слаби,  потискани,  онеправдани,  които  като  не 
могатъ  на  силата  да  противопоставятъ  сила,  а  в']^рватъ  въ 
силата  на  рЪчьта,  послужватъ  си  съ  нея,  когато  останатъ  на 
произвола  на  силнит^,  или  пъкъ  проклинятъ,  за  да  имъ  поо- 
лекне  само. 

Не  нам'Ьрихъ  да  е  писалъ  н^кой  специално  за  клетвит^; 
само,  по  въпроса  за  вярата  въ  силата  на  рЬчьта  с&  се  до- 
косвали   почти    всички,    които    говорятъ    за    първит'Ь    стадии 


^)  Грншгь  (Му^Ъ.  1177)  навежда  ирландското  пов'Ьрие,  какво  изречената 
иетва  требва  да  падне  върху  никого.  Тя  се  носи  7  години  въ  въздуха 
н  всЬки  нигъ  може  да  се  сиуспе  върху  тогова,  върху  когото  е  бида  насочена; 
ако  иея  иадага  авгедътъ-аазитель,  клетвата  приема  видъ  на  нещастие,  болесть 
вля  изкушение  н  се  хвърдд  върху  му  (така  че  клетвата  заместя  двойника), 
вж.  Петебня,  „Изъ  зап.  по  теор.  елов.'',  стр.  452. 

21* 
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на  езика,  за  първобитното  мислене,  за  заклинанията  и  пр.^) 
Антонъ  П.  Стоиловъ  е  обиародвалъ  малката  статия  „Род]н- 
телсвата  клетва  сиоредъ  нашата  народна  поезия''  кь  сп.  „Бълг. 
Пр^гл.",  Шз,  стр.  50 — 59,  въ  която  разглежда  само  н-Ькон 
родителски  клетви.  ТоК  просто  дава  въ  проза  съдържанието 
на  н'Ькои  п'Ьсни  съ  клетви,  навежда  съ  окнижовеви  стихове 
клетвата,  и  толкова. 

I. 

Въ  тол'киъ  д'к|ъ  нагои  народни  п^снн  клетвата  се  пре- 
дизвиква отъ  гол'Ьмит^  пр^Ьстгпления  (т^хъ  народътъ  на- 
рича гр']Ьхове),  които  е  извършилъ  клетиятъ. 

Въ  гЬзи  п'Ьсни  прест2Бпникътъ  се  представя  че  боледува 
отъ  дълго  вр']^ме,  обикновено  3  или  9  години  (нечифтово 
число)  (1);  сл'Ьдъ  толкова  боледуване  моли  майка  си  да  на- 
прави н-^^що  да  го  изц^ри,  сл^дъ  което  иска  да  се  изповяда  (2); 
изпов'Ьдва  го  най-често  майка  му,  на  която  разправя  пр^ 
ст2пленията,  които  е  извършилъ  (3)  и  майката,  ужасена 
отъ  т^хъ,  го  проклиня  (4).  Клетвата  не  е  нищо  друго  осв^нъ 
пожелание  да  се  продължи  болестьта  му  още  толкова,  колкото 
е  траяла  —  повтаря  се  прист&пътъ  на  п^сеньта.  Клетвата  се 
изпълня,  защото  е  заслужена  и  се  явява  като  отплата  за  извърше- 
ните престъпления;  по-рЬдко  се  казва  въ  т^зи  песни,  че  следъ 
като  болниятъ  се  изповедалъ  му  поотлекнало  и.тн  пъкъ  умрелъ. 

Съ  такъво  завръшване  на  подобни  песни  се  прокарва 
възгледа,  какво  всеки  ще  получи  рано  или  късво  отплата, 
която  отговаря  на  онуй,  що  е  извършилъ.  Затуй,  слоредъ  на- 
родните понятия  съ  дългата  болесть  престхпникътъ  изкупва 
престъпленията  си.  Къмъ  нея  се  прибавя  и  клетва,  кояте 
се  изпълня. 

Въ  едни  песни  отъ  този  делъ  майката  сама  не  се  сеща 
да   пита  сина  си,  какво  е  нааравилъ,  та  боледува  тъй  дълго, 

^)  Аеанасьевъ,  А.  „11о9тнческ1я  во88р'1Ьн1Я  С1авянъ  на  природу*  -  - 
Докосва  се  до  тоя  въпросъ  въ  I  т.,  стр.  410 — 13,  423 — 7;  Потебня,  А.  А., 
„Обясиеи1я  иалорусских  и  сродинх  народних  п'Ьсень'',  т.  II  стр.  61  и  сл.  (и  въ 
двата  тома  с&  разпръсвате  б^л'Ьхки  по  тоя  въпросъ);  „Мадорусовая  п1»сня  по 
списку  ХУ1-го  в-Ька''  „Фвдо1.  зап.*  1877  г.  „Изъ  затсокъ  по  теор»  сдовео- 
ности**,  1905  г.  вж.  стр.  429,  46в;  И).  „Мяеъ  и  сдово'',  „Заговори^  ж  пр. 
Таквва  6^л'Ьхбв  с&  пръсвати  и  иизъ  другвт^  иу  пр^двнво  етнографски  съчи- 
нения. Скщо  и  въ  съчиненията  на  Буслаева,  Порфиржева,  Ми  дера,  Сумцова 
и  въ  цитуванит!}  по-пр^ди  съчинения  на  Крушевски,  Зедннсав,  Веседовски  и  пр. 
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а  другъ,  обикновено  валугеръ,  когато  тя  отива  да  дири  Ц']Ьръ, 
я  подучва  да  стори  това. 

Всичко  до  тука  казано  може  да  се  види  най-нагледно  въ 
п^Ьсеньта:  Кара- Богданова  изпов']&дь  (Шаяк.,  кн.  I  ^Б  21). 

Богданъ  боледува  три  години,  сл^дъ  което  моли  майка  си 
да  му  дири  ц^ръ,  за  да  умре  или  оздравее.  Майка  му  отива 
да  бере  билки  и  я  ср^^ща  валугеръ,  комуто  разправя  Богда- 
новата  молба.  Балугерътъ  я  накарва  да  пита  Богдана  да  й 
каже,  какво  е  направилъ  пр:Ьзъ  живота  си.  Тя  сторва  туй  и 
Богданъ  й  разправя  сл']&дното:  като  хайдутувалъ  (не  се  казва, 
кое  го  е  накарало  да  направи  туй)  турци  избили  другарите 
му.  За  да  отмъсти,  на  Беликдень  запаля  черква,  гд1^то  изгарятъ 
всички.  На  връщане  въ  гората  запаля  кошара  съ  овци. 

Еато  се  връща  въ  гората  съ.  друясаната  си,  ср^ща  майка 
съ  д-Ьте.  Богданъ  ги  свързва  ср^Ьдъ  гората  и  ги  оставя.  Сл'1дъ 
година  минава  и^^гъ  с&щото  м'Ьсто  и  вижда,  че  гдЪто  свързалъ 
майката,  тамъ  израсла  бЬла  лоза,  а  гд-Ьто  свързалъ  д-Ьтето,  — 
.зелевъ  кипарисъ,  които  се  съединили  връхъ  съ  връхъ  и  воренъ 
съ  корепъ. 

Майката  сл-Ьдъ  като  казва  на  Богдана,  че  той  убилъ 
сестра  си 'и  внучето  си,  проклева  го  така: 

щТрм1  гудйии,  сйно,  бблин  лежиш, 
Оште  три,  сйно,  да  си  лежиш, 
На  пуст&ли  кбкъле  да  т^риш, 
М&1ка  сйно  в  рнш^то  да  г^и  зб^ре 
На  бувйште,  сйно,  да  г^и  фърле, 
Пц^та,  сиво,  да  х^и  глЬдът 
Чафкги,  сйно,  да  г^и  дйгът, 
Кукйшкгите,  сйно,  да  Ги  рйхът!" 

(По1фавено  ио  Д.  Мирчевъ:  „Б:Ьд'Ьжки  по  кукушко-водевскнд  говоръ**, 
Мсб.  ХУ1П,  стр.  426— ♦70.) 

Клетвата  го  стигнала. 

Въ  всички  подобни  п'Ьсни  не  се  изброяватъ  по  толкова 
кр^стАПлевия,  а  само  н'Ькое  отъ  гЪхъ;  но  най-често  туй  бива 
сестроубийството. 

6ъ  други  и'Ьсни  пъкъ  майката  сама  се  сЪщя  да  пита 
сина  си  за  неговитЬ  д1>яния;  при  туй  въ  ткзи  п^сни  се  казва, 
кое  е  накарало  болнинтъ  да  хайдутува.  Такава  е  п^сеньта 
Стоянъ  хайдутинъ  (Шапк.,  кн.  I  Ле  34).  Поради  гол'юса 
суша,  влага    и    гладна    година    добитъкътъ   измира.   Другари 
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посанватъ  Стол  на  да  имъ  стане  войвода,  за  да  грабятъ 
и  да  си  наваксатъ  загубит^  Закдеватъ  се,  кого  срещнатъ 
пръвъ  да  го  убилтъ.  На  Ведивдевъ,  минавайки  пр'1зъ  гората, 
ср'Ьщатъ  сватба.  Бумътъ  се  изст&пва  наир^дъ,  черпи  всички 
хайдути,  а  за  Стояна  не  останало  вино  да  го  почерпи.  Сл^^дъ 
като  сватбата  заминала,  другарите  за  присм'Ьхъ  питатъ  Стояна, 
дали  било  хубаво  виното.  Той  се  разсърдва  отъ  туй,  застига 
сватбата,  избива  всички  сватбари,  а  младогенцит^  свръзва  за 
едно  дърво.  Сл'Ьдъ  9  години  минува  пр^^  с&щото  м']&сто  и  вижда, 
че  на  момковото  гробище  израсла  дюля,  която  била  наплодила 
жълти  дюли,  а  на  моминото  —  винена  лоза  —  червено  грозде. 
При  все  че  го  пр^дупр'ЬЕдавали  другарите,  той  посегналъ  да 
откхсне  отъ  плода  на  т^зи  дръвчета,  но  рхката  му  изсъхва. 
Убилъ  сестра  си,  зетя  си  и  майка  му  го  проклева: 

„Стуюне,  ол^м,  Стуюне! 
Д^викг  гудйни  кък  лижйш, 
И  1бШТИ  д^вивг  дъ  лижйш, 
Със  с^лбъ  в  гърв^  да  фл^авъш, 
Със  сл^мкги  дъ  съ  путпйръш. 
Ирис  иглк  дъ  съ  прип^хвъш!* 

(отъ  Котел ъ).« 

Споредъ  други  иЬсви  отъ  този  д^^ь,  чието  съдържание 
е  едвакво  съ  туй  на  пр']^жнигЬ  двЬ,  хайдутинътъ  се  показалъ 
още  по-жестокъ  и  безчов^ченъ  къмъ  попадналите  му  жертви. 
Той  не  само  че  направя  съ  тЬхъ  горното,  но  накарва  роди- 
телите да  опекатъ  рожбата  си,  да  п'6ятъ,  кога  я  пекатъ, 
и  свръхъ  туй  да  я  изедатъ  (вижъ  Шапк.,  кн.  I  ^\&  73). 

Има  други  п^сни,  чието  съдържание  се  отличава  отъ 
туй  ва  приведените  до  тука  песни;  съ  гЬхъ  ги  доближава 
само  туй,  че  мотивътъ  за  провлинане  е  престхпление,  което 
се  отличава  отъ  престъпленията  въ  разгледаните  до  тука 
песни.  Въ  тЬзи  песни  се  прикрепя  и  другъ  мотивъ  за  пле- 
вене на  християни,  който  се  среща  и  самостойно  разработенъ. 

Стоянъ  се  връща  отъ  пленъ  изъ  татарска  земя.  Бато 
наближава  селото,  вижда  го  пусто.  Всредъ  село  имало  нови 
гробища,  гдЬто  се  живи  ровели  хората,  като  видели  татари. 
Той  и  другарите  му  си  разделяй»  гробовете.  Нему  се  па- 
датъ  т  р  п  гроба,  въ  първия  отъ  които  намира  младъ  юнакъ  — 
„три  годни  млйдо  гбдено,  а  три  дни  млйдо  женено",  който 
му  се  молЬлъ  да  го  не  убива;  въ  втория  —  невеста,  въ  третия  — 
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^епа  дев51к'а^  —  „три  годин  млада  гбдена,  гбдена,  а  неже- 
нена''. И  т^  го  колели  да  не  ги  убива,  но  въпр'ЬБи  туй,  той 
безжалостно  съсЬвълъ  жертвитЬ  си  —  братъ,  снаха  и  сестра, 
доради  Боето  майва  му  го  провлинд: 

,,Леж^  си  д^вет  тбдинн, 

И  оп^е  д^вет  да  лежиш, 

Души  да  ти  неизл^зе, 

Кос  по  вос  да  са  разнесбш, 

Костите  да  ти  събери, 

Въ  грббища  да  ги  занеси!" 

(Милад.  №  984 

Интересенъ  е  завършъвътъ  на  тази  п'Ьсень,  защото  почти  ^ 
всичви  п'Ьсни  отъ  този  д&1ъ  завръшватъ  съ  изрази,  воито  по- 
вазватъ,  че  влетвата  се  е  сб&дпала,  вавто  се  вижда  отъ  следното: 

„Де  сеХ^  гбгпот,  та  сл^ша 
Та  лежи  още  дбвет  гбдин 
Та  му  душ^  неизлбзе. 
Кбстите  му  са  С11и:{йха, 
Та  г^и  м^ка  му  събр&ла, 
Та  г^и  в  грббища  занесе." 

Бъ  всичви  до  тува  разгледани  п']^сни  пр']&ст&пницитЬ  ех 
кхже.  Но  въ  народвит^  п'Ьсни  се  привазва  и  за  пр^ст&нления, 
ваввито  могатъ  да  извършатъ  жени,  заради  воито  (пр'1ст2пления) 
в  т^  си  навличатъ  влетиа.  И  гбзи  п^сни  не  отстхпятъ  отъ 
схемата,  воято  е  дадена  на  стр.  324  за  ц^^ия  д'Ьлъ.  Тава,  Гюр- 
гена,  вато  се  изпов'Ьдва  на  майва  си,  вазва  й,  че  е  родила 
9  Д'%ца,  воито  всичви,  безъ  да  ги  връсти,  хвърлила  въ  Дунава, 
поради  воето  майва  й  л  провлева: 

Штбрво  ГурГбно,  ГурГбно! 
Д^вет  години  си  лежиш, 
И  бште  д^вет  да  лежиш; 
Кбс  по  вос  да  се  разнйжеш, 
Зем'^  ТЬло  да  т'  не  приема 

(Шапк.,  кп.  I,  №  58). 

Вариянти:  Милад.  №№  94,  224,  234;  Шапв.,  вн.  I, 
ЛЕ^б  22,  25  (съ  исвуственъ  завършъвъ:  вато  изповядва  прЪ- 
етхпленията  си,  сл1^хь  вс]^ео  майката  вазва:  „аво,  в^л^о,  аво 
вГ^рво;  Гбспот  вге  те  п])6стит!"),  41,  42,  60,  72,  75; 
вн.  VI,  л  .^    1)48,    1272;    Мсб.,   I,    стр.    52    ^§    2;   II,    143 
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X  1;  УП1,  128  Л  1;  IX,  73  Л  6;  XV,  50  Л  4;  XVI  — 
XVI^  60  ^^  12,  137  Лб  1;  Бачан.  Л^  52;  Вогоп  Ле  56;^ 
Верк^  нар.  п.,  ЛЛ  15,  136,  143,  286;  Богор.  Л  Л  32,  47 
(съединение  отъ  ЛЕ  94  й  Лб  56  (само  края  й)  у  Милад.);  Чодак. 
№  68  (прим'Ьсенъ  и  С1']Ьдващиятъ  мотивъ);  Ястр.  стр.  205-6; 
стр.  249-251;  Ш.,  стр.  285-287;  Барав^  съч.  т.  I,  ЛЕ  33; 
Ил.  ЛЕ  ЛЕ  80,  263;  Драган.  ЛЕ  ЛЕ  39,  40,  41,  55,  12  1,  140  165; 
Икон,  ЛЕ  249;  Карац.,  П.,  II  ЛЕ  64  =-  ЛЕ  94  у  Милад.;  „С.Псп.« 
кн.  кн.  XXXI  стр.  460  ЛЕ  3;  XXXII— XXXIII,  стр.  364  №  1; 
ХЬ1-11,  стр.  228;  X^IV,  стр.  288-91;  „Блъг.  кни»%  год.  I 
(1858),  ч.  I,  кн.  8,  стр.  253;  сп.  ,Слав.  Г.%  год.  I  (1894  г.  — 
1895),  кн.  5-6,  етр.  29  ЛЕ  11;  сп.  яРодоп.  Напр.'',  год.  I 
(1903Х  кн.  1Х-Х,  стр.  376  ЛЕ  2;  сп.  „Живая  Старина'',  год.  XIV 
(1905),  внп.  М1,  сгр.  184  ЛЕ  8;  Чубро  ЧозковиЪ,  „Швашж 
Церногорска',  1837,  стр.  64-5. 


Както  се  вяжда  отъ  п^снит^  които  наведохъ,  съдър- 
жанието имъ  е  сн^сь  отъ  д'Ьйствителяо  станали  случки  —  отъ 
истина  и  отъ  поетично  васл^дие  отъ  старината  —  пр^Ьвръща- 
нията.  Въ  повече  отъ  тбзв  П'Ьсни  прЪст&пникътъ  убива  безъ 
да  знае  сестра  си,  зетя  си  и  пр.  Заради  туй  незнание  ни- 
какъ  не  се  смекчава  отношението  къмъ  пр^^ст&пника,  а  напро- 
тивъ  пълнещата,  обхваната  отъ  сялната  скръбь,  проклиия  люто. 
Оь  туй  народътъ  показва  своето  отвръщение  въиъ  убвйць 
на  невинни  и  беззащитни,  които  съ  нищо  не  ех  заслуяииж 
така  да  се  отнесатъ  къиъ  гЬхъ. 

Въ  н'6кои  случаи  хайдутинътъ  убива  веднага  гертвитЬ 
си,  а  въ  други  оставя  ги  да  се  м&чатъ,  да  тл'Ьятъ,  да  уми- 
ратъ  постепенно  (на  което  отговаря  с&щото  тл'Ьене  на  пре- 
стъпника, поради  дългата  му  болесть),  като  ги  връзва  ср^дь 
гората,  оставя  ги,  съ  една  дума,  да  умиратъ  тамъ,  гд^то  всичкс^ 
наоколо  имъ  живее.  Такъво  съпоставяне  постепенното  уми- 
ране съ  живота  много  допринася  къмъ  в^тр^шната  художе- 
ствена хубость  на  т^зи  песни,  защото  съ  това  се  образува 
антитеза,  чрезъ  която  ясно  се  представятъ  хайдупгката  жесто- 
кость  и  силата  на  възмущението,  което  се  подига  ср^щу 
престъпника. 

Народътъ  симпатизира  па  такива  нещастници,  жертви 
на  най-близъкъ  темъ  човекъ,  заради  което  навс&де   ги   уве- 
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ковЪчава,  като  ни  кавва  навсгд^  че  надъ  гробището  на  убитятЬ 
с&  израсли  разни  благородни  растения,  съединили  се  съ  връ- 
хове  и  корени  —  символъ  на  любовь.  Тоя  мотивъ  е  много 
разпространенъ  и  е  разработенъ  отд'к1но. 

Въ  туй  обстоятелство  е  прокарано  схщо  и  вярването, 
какво  животътъ  не  се  свършва  съ  С1гьртьта,  а  се  пр'Ьобра- 
зява  и  дава  елементи,  материялъ  да  се  развие  другъ  животъ, 
който  пъкъ  отъ  своя  страна  ще  даде  материялъ  на  другъ  жи- 
вотъ и  т.  н.  Туй  вярване  въ  метаморфозата  е  общоиндоевро- 
пейско  и  е  останка  отъ  старината,  както  се  вижда  и  отъ  „Ме- 
таморфозит!^  на  Овидия,  гд'Ьто  с&  събрани  много  в'Ьрвания  и 
случаи  за  пр']^връщане.  Т^Ьзи  в']^рвания  ст  почивали  върху 
възгледа,  че  външниятъ  св^тъ  е  одушевенъ,  живъ,  както  и  са- 
ниятъ  чов^къ.  Тоя  възгледъ  се  е  подкр']^пялъ  и  отъ  такива  при- 
родни явления  като  превръщането  на  сбмето  въ  растение,  въ 
дърво;  на  мрътвото  птиче  яйце  въ  живо  с&щество;  на  насЬ- 
комното  яйце  въ  г&сеница,  какавида  въ  пеперуда  и  пр.  Са- 
миятъ  чов^къ  се  сравнява  съ  растение  и  гледа  на  себе  като 
на  него:  р^стенето  на  д'Ьтето  се  сравнява  съ  туй  на  дръвцето; 
крайниците  се  сравняватъ  съ  клоновете  на  дървото  и  пр.  Пъкъ 
и  самиятъ  езикъ  засвид-Ътелствува  подобенъ  възгледъ.  На- 
званието семе  е  общо  и  за  зърното,  костилката  и  пр.,  отъ 
които  ще  израсте  цвете,  дърво,  и  за  плодотворещето  у  жи- 
вотните и  човека  начало. 

За  да  мотивира  и  обясни  по-добре  болестьта  на  пре- 
стъпника, народниятъ  певецъ  го  кара  да  яде  отъ  плода  на 
жертвите  йш;  тоя  погьлнатъ  отъ  убиеца  плодъ  най-често  му 
причинява  дълга,  мъчителна  болесть,  съ  която  си  навлича 
проклеване.  Въ  други  случаи  дори  не  става  и  туй:  щомъ  по- 
сегна, ръката  му  изсъхва,  или  се  разболева  и  т.  н.  —  отзвукъ 
отъ  верването,  какво  и  с^едъ  превръщането  си  съществото 
притежава  всички  или  най-важните  си  свойства. 

II. 

Въ  другъ  единъ  делъ  народни  песни  мотивъ  за  клетва 
е  клевета.  Въ  такъвъ  случай  проклиня  жертвата  на  клеве- 
тата, потърпелиятъ,  а  не  както  въ  по-прежноя  —  огорчената 
майка  —  трето  лице,  което  стои  вънъ  отъ  действието  на  пре- 
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стхплението.  Въ  едивъ  подотд-Ьлъ  клеветницата  и  наклеветената 
ех  роднини  (зълва  и  снаха).  Братътъ  поради  тази  клевета 
убива  наклеветената,  която  пр^ди  смъртьта  си  провлева  своята 
клеветница.  Пр'Ьдсмрътната  клетва,  я  стига. 

Такива  жертви  въ  народви  очи  с&  свети  0  и  като  на 
такива  паметьта  се  ув^Ьков^чава,  като  се  построява  надъ  гроби- 
щето имъ  черква,  въ  която  се  изц']^ряватъ  болни  отъ  разви 
нед&зи.  Тувъ  имаме  повече  пр'Ьвръщания :  вс^ка  часть  отъ 
т^ото  на  убитата  се  пр1;връща  въ  в']^що. 

Клеветникътъ  се  разбол']&ва  и  като  чува  за  ц'к1ебностьта  на 
черквата,  иска  да  го  заведатъ  тамъ,  но  черквата  се  затваря 
за  него. 

Най-добр']^  се  вижда  всичко  това  отъ  пЪсеньта:  два  брата 
и  сестра.  Двама  братя  обичатъ  едничката  си  сестра.  Оженватъ 
се  и  довеавдатъ  дв'Ь  зълви,  които  се  чудятъ  какво  да  направятъ, 
за  да  не  обичатъ  братята  сестра  си.  Най-поел*]^  намиратъ  сго- 
денъ  случай,  открадватъ  ножчето  на  снаха  си,  и  убиватъ  еднич- 
кото д'Ьте  на  едната  зълва  Туй  пр'6ст&пленве,  когато  се  връщатъ 
братята,  тЬ  го  приписватъ  на  снаха  си.  Когато  братята  намиратъ 
въ  джоба  й  нейното  ножче  кърваво,  ув^ряватъ  се,  че  тя  е 
наистина  сторила  туй.  По  нейна  молба,  отвеждатъ  я  „во  гдра 
з^ена;  си  н111дое  тр^ва-дет^лина,  си  нацое  ч^шма  ис^шена^ 
си  н&1дое  дрео  исушено".  Казва  имъ,  че,  ако  е  убила  д'6тето, 
всичко  туй  ще  стане  така,  а,  ако  не,  ще  стане  противното, 
което  и  станало  Но  туй  не  уб'Ьдило  братята,  поради  което 
тя  проклиня  така: 

яА  бгиди  мили  мб1  бр^шга! 
С6  шчо  бблно  1№  ми  се  пбболит, 
С6  да  дбЦит  бвде  да  бздрахт; 
А  в^^шите  мили  две  вбести, 
Да  би  ми  се  бблни  побблиле, 
Да  ми  лбжет  за  девет  гддини, 
Ла  йсвгинет  по  девет  пбстели 
Нйгде  йл'ач,  брйк^а,  да  не  ндЦеет; 
Тук  да  дб1деет  на  мот  лйасана, 


')  Този  мотинъ  мвого  се  споср^ща  въ  края  си  съ  налорус  п^снв,  гд^то 
и&ченвятъ  е  самъ  Христосъ : 

Ой  даово,  давно  та  из  прсдв1ку 
Та  из  прсдв1ку,  а  первод1янья 
Тогдн  жидове  Христа  мучали. 

Потвбня,  ,0бъ«сае1и*,  т.  П,  7вО. 


[ 
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Да  би  йи  се  църква  затвбрила, 
Зй  ним(и)  вбда  да  би  пресекнала, 
Н^гат  с6  ним(и)  да  си  се  вратите, 
И  пб-болни  да  и  однбсите, 
Во  др^мо!  да  и  остй1те: 
Й  ним(и)  бчи  чйфкги  да  кбаеет, 
Вблци  м^со  да  им  го  1Меет, 
Нйгде  кбсвги  да  им  се  нб  на1ет; 
Луд5  дете  с5  мене  д{1  бидит! 
■    •••••••••••• 

ЕЪде  к^»рфта  ю  се  ист^рила, 
Т^ва  ми  се  д^рква  отвбрила; 
](ъде  глаа  иЬш  1е  пйднала, 
Алтар  ми  се  т^ка  сугрйдило; 
Къде  с^лви  тйт  обрбнила, 
Тйму  вбда  ми  се  отвбрила, 
С  отпбрила  »5да  лек51та, 
Мъшкб  дете  йнг^ел  ми  се  стбри".^) 

Мидад.  №  56. 

Всичко,  каквото  пожелава  сестрата,  се  извръшва.  Опростява 
братлта  си,  които  се  покалугеряватъ  и  оставатъ  да  служатъ 
въ  черквата. 

За  тази  п']&сень  ето  що  казва  Потебнл :  „И  тука  въ  основата 
може  да  лежи  дохристиянския  мотивъ  като  „пр'Ьвръщане 
ва  удавената",  (Объясн.  т.  I,  206,  т.  II,  772).  яСм'1тамъ  за  ве- 
роятно, че  въ  основата  на  образа  тънеща  д'Ьвица,  изъ  която 
израсва  липа  или  яворъ,  лежи  слънчевъ  митъ*'  („Объяснен1я^, 
т.  I,  стр.  218). 

Споредъ  голяма  часть  отъ  вариянтит^  на  г]^зи  п']&сни, 
пр^ди  да  убилтъ  детето  убиватъ  коня,  кравиг!,  пущатъ  бъчви 
€ъ  вино  и  ракия  и  пр.  и  за  всичко  туй  съобщаватъ  на  м&жегЬ 


')  сравни  съ  туй  продължението  на  млр.  п^оень,  часть  отъ  която  ваведохъ 
аа  предходната  стр.  25: 

Бсяке  деревце  били  у  Т1лце, 

Всяке  деревце  вел1зло  в  т1лце, 

Червива  вва  та  согр1шила 

На  (у?)  Исуса  Христа  (вар.  8  пальця  И1зинца)  кровцю  нустила: 

Де  кровця  кане,   церковця  стане; 

Де  плечи   впали,  там  св1чи  стали, 

Де  руви  впали,  образи  стали, 

Де  зуби  впалн,  дзвононьки  стали. 

Сами  сл  престали  поаастилати 

Сами  ся  св1чи  ... 

П  0  т  е  б  в  я,    „Объяс11ет'я    малор.    и    срод.    нар.    п.''    т.    II,    стр.    766, 
гл.  ЬХХХ1У.  —  Вижъ  с^ьщо  и  у  Беселовсв1Й,  „Разнскаша**,  У1— X,  243—245. 
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си,  като  го  приписватъ  на  снахата,  но  т%  не  ииъ  в^рватъ 
или  намиратъ,  съ  какво  да  оправдаятъ  т^и  постднки.  Едва 
слфдъ  туй  убиватъ  детето. 

6ъ  други  пъкъ  по*нладата  съобщава  туй  решение  на 
по-старата,  която  я  смъмря,  но  въпр^Ьки  туй  по -младата 
извръшва  горното. 

Споредъ  ]в  558  у  Шапк  братътъ  (интелектуалниятъ 
убиецъ)  е  проклетъ  както  гор^.  Когато  го  варавдтъ,  земята  се 
запалва,  противъ  което  не  помагатъ  ни  умилостивителнит^ 
молитви  на  9  попа  и  дяка. 

Съ  по-друга  ситуация  е  вариянтьть  у  Чолак.  1Е  16 
(стр.  273). 

Вариянти:  Шапк.  ЛД:  568,  606,  607;  Мсб.  кн.  П, 
стр.  58  Л  2;  XIII.  41,  Л  4;  XXI,  3:5,  №  7  (отъ  с.  Радово, 
Трънско);  1Ь.  6,  •№  7  (отъ  Болградско);  Качан.  ЛУв  87,  88,  89; 
Верк.,  нар.  п.,  й  287;  Богор.  ^с  13*);  Стоил.,  I,  Лв  1;  Икон. 
^6  11;  Спсп.,  кн.  XVI,  стр.  161;  Карав.,  съч.  т.  I,  А  61; 
Карац.,  срп.  нар.  п.,  II  ^2  5;  Ястр.,  стр.  56 — 57;  Бо2.  ]€  44 
(доближава  се). 

Въ  всички  тия  п'Ьсни  не  се  казба>  кое  подбужда  зълвит^ 
да  клеветятъ;  но  отъ  други  пЬсни  се  вр1жда,  че  зълвата  завижда 
на  хубавата  си  снаха.  Ала  посл']^днит'Ь  п^Ьсни  по  никой  на- 
чинъ  не  могатъ  се  подве  подъ  тоя  мотивъ,  защото  въ  гЬхъ 
д'Ьйствието  не  свръшва  тъй  печално,  а  просто  се  изтъква,  какъ 
вече  оженената  н'Ьма  онуй  обяние  и  привл^^кателность,  каквато 
има  неоженената  д']§вица.  Въ  гЬхъ  поб^дава  неоженената  снаха. 

Зли  хора  завиждатъ  на  вс^ки  честитъ  сговоренъ  животъ; 
особно  младата  снаха  е  изложена  на  такива  клевети.  Така 
свекървата  пита  снаха  си  Стоя  на,  кой  я  наклеветилъ  на 
9  девера,  8  етърви,  4  зълви,  на  което  отговаря: 

• 

яМ&мо,  милЪ  м&мо, 
Кб1ту  мъ  нъклунй, 
Клон  дъ  ни  исклунн 
Ду  чбраътъ  зим1й; 

Клон  ъку  исклувй,  Цв^ат  дъ  ни  цЪфни; 

ВЪрши  дъ  ни  извърши  Ъву  си  ци^ат  цЪфни, 

Ду  сйн^уту  нибб;  З^върз  дъ  ни  вЪр^и; 

Ку  в^рши  извърши,  Ък^  зйвърз  в^р]дл, 


^)  Съ  вневааевъ  аавършъЕъ:  „па  щемь  вне  д^те  да  сдобвень,  сестра  Янка 
в%на  веке  (да)  иайдемь". 
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Дъ  гу  ни  удърцй; 

Ък^  гу  удър^[к, 

Дъ  ни  с^  пък  тИ^. 

(Илевъ,  №  179). 

Вариянтъ:  Мсб.  IX,  29  Л  12. 

Тувъ  ясно  се  вижда  съпоставянето  на  човека  съ  расте- 
нието, аа  което  говорихъ  на  стр.  329. 

Смисъдътъ  и  въанивването  на  тави  клетва,  покрай  горния 
възгледъ,  се  дължи  на  съзвучието  „въклунй-исклунй",  отъ  което 
вече  вториятъ  глаголъ  необходимо  налага  на  съзнанието  да 
посл^Ьдватъ  такива  пожелания,  които  да  отговарятъ  на  туй 
«исвлуни".  1) 

Много  отъ  онуй,  що  казахъ  за  тЛсеитЬ  отъ  пр']&жния 
д^ъ,  важи  и  за  п'6снигЬ  отъ  мотива  „Зълви  и  снаха",  особно 
отношението  на  народа  къмъ  дв^т^  страни. 

Отъ  клетвата,  която  изказва  наклеветената  снаха  по  адресъ 
на  злит'Ь  хора,  се  вижда»  какъ  чов^^кътъ  се  съпоставя  съ  дървото. 
Отъ  туй  съпоставяне  съ  дърво  (растение)  мисъл ьта,  като  върви 
по-нататъкъ,  почва  да  допуща  и  пр'Ьвръщане  на  чов'Ька  въ 
растение  и  наопаки.  Б^л^жито  е  туй,  че  въ  нашити  пЬсни 
само  умр']&ли  се  пр^връщатъ  въ  растения,  докато  живигЬ  — 
направо  въ  животно  или  минералъ  (вж.  по-нататъшни  п^^сни) 

III. 

Мотивъ  аа  клетва  бива  и  омраза.  Въ  едииъ  жклъ  отъ 
тДвн  пЬсни  се  проклинятъ  и  авЬтЬ  страни,  като  се  м&чатъ 
ла  изкажатъ  една  отъ  друга  по-чудовищни,  по-ужасни  клетви, 
шито  ги  стигатъ  —  наказание  за  безпричинната  омраза  и 
затуй,  че  ех  развалили  живота  на  два  брата.  Оьдържадието 
на  гЬзи  н^сни  е  реално  и  рисува  иегърпимостьта  на  етърви  въ 
€динъ  домъ.  Образецъ  на  тоя  Д'&11ъ  е  п'Ьсеньта:  два  брата 
и  дв*]^  кучкя  етърви  (Шапк.,  кн.  5  —  6,  ^6  589).  Двама 
'братя  жив^Ьятъ  добр'^,  обичатъ  се  много  и  отъ  обичь  оженватъ 
се  в&  едиак  день.  Споредъ  пр']&дчувствието  си  ваиматъ  жени, 
ввнто  Еи  разд^Ьдятъ.  Седейки  да  двора  тЪ  се  проклинятъ: 


^)  На  такова  съзву<1ие  се  дижи  възникването  и  сформуването  на  клетви 
като:  „Гр^жичице  гр^ло  те  вав^о...^  Мсб.  XXI  (111),  16,  №  82;  или  пъкъ: 
^ДКаджхо,  жал  те  ^щркжо,  Масйво,  дни  ти  жалели,  Дендеио,  ден  те  немкло^. 
1Ь.  ^,  ^в  18. 
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у^Големйце  п6  стара  ег^рво! 
Да  си  рбдиш  дбвет  мила  сива; 
Та  ла  дб1де  таа  цЪрна  ч^ма, 
Да  уд^ри  д^вет  мила  сина, 
Од  деветтб  едйи  да  остане; 
Па  и  н^го  В01НЙБ  да  изпр&тиш  — 
Ког^  д61де,  мари  од  озд5ле, 
Да  донеси  седъмдес^  рйви, 
Седъмдес^  р^ни  та  и  сбдъм; 
Та  да  л61деш  на  мотта  врйта, 
Да  ти  дадбм  од  мо^то  платно, 
Да  вез^еш  седъмдес^  рйни, 
Седъмдесб  р&ни  та  и  с^дъм!*' 

А  по*старата  отвръща: 

пТаком  Ббга  п6  млада  етЪрво! 
Ти  да  имаш  дбвет  ми.1и  шт^рвги; 
11а  да  дбЦе  ситна  сипаница, 
Сите  дбвет,  мари,  да  удйри; 
Од  деветтб  еди21  да  остйне, 
И  на  н^ш  седъмдесб  рйни, 
Седъмдесе  р11ви  та  и  с^дъм; 
Та  да  дб1деш  па  моюта  вр21та 
Да  ти  дадбм  од  мобто  ил&тно, 
Што  сме  пр^ли,  когй  хме  се  кл&1и, 
Што  сме  тк^и,  когк  се  кар11хме, 
Што  белихме,  кога  се  делихме!" 

Клетвите  ги  стигатъ. 

Този  д^^ъ  1гЬсни  въ  основата  си  се  доближаватъ  до  по- 
пр'1жния,  въ  който  С2Щ0  тава  основа  е  завистьта  и  омразата^ 
ва  да  се  яви  клеветата,  сл^^дствието  на  воято  пр'1ди8виква  да 
проклиня  наклеветената.  Въ  този  пъкъ  д'Ьлъ,  като  нЪма  другъ 
обектъ,  върху  когото  да  игл^ятъ  умразата  си,  а  сами  ех  обекти 
на  тая  омраза,  изказватъ  я  въ  видъ  на  люти  клетви  върху  си. 

Вариянти:  Шапк.,  кн.  I,  №  140;  Верк.,  нар.  п.,  ^Е  204; 
Стоил.,  I,  №  10;  сп.  „Живея  Старина*  отъ  1905  (Х1У^  вил. 
1—11,  стр.  182  й  4. 

Споредъ  другъ  д'1лъ  н^бсни,  он^и,  които  се  проклинятъ, 
ех  майка  и  синъ,  и  въпреки  горнигЬ  пословици  за  родител- 
ската клетва  ясно  се  вижда,  че  ако  и  тя  не  е  достатъчно 
основателна,  се  сб&два;  но  ако  на  нея  противопостави  и  синътъ 
своя,  тогава  и  тя  се  сбхдва,  отъ  което  се  вижда,  че  клетвата 
се  изпълня  незавйсно  отъ  връзкигЬ,  положението  и  отношенията 
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меакду  лицата  Отъ  подобни  1гксяп  се  вижда,  какво  народътъ 
ограничава  и  абсолютната  стойность  на  родителската  клетва, 
огь  която  С2Щ0  се  изисква  да  е  строго  мотивирана,  а  не  да  е 
ивразъ  на  немотивирано  избухване.  Туй  се  вижда  отъ  п'1сеньта: 
Иванъ  и  майка  му  (Милад.  №  199).  Майка  му  се  раз- 
сърдила и  люто  го  проклела: 

,|А  1бване,  а  синко  рд1^ени1 
Зашчо  блку,  синко,  ми  дбдеваш, 
Да  би  д2и  бог')  да  се  поп&ла1ш, 
Та  да  пб1диш  во  гора  з^ена, 
Да  се  стбришъ,  синко,  сурй  елен; 
Зине  да  зймвиш  студени  осо1, 
Л^те  да  лбтвиш  горешки  ирисо!, 
И  да  ми  ш^аш  тбкму  три  гбдини. 
На  четв6рт(ата)*)  ^'мот  да  ти  дб1дит1* 
Н^1зат  сйнот  клетва  ю  вр&тило: 
,,А1  ти  мй1ко,  а!  ти  мили  ма1ко! 
Како  велиш  клетва  да  ти  бйдит 


Ко  кге  п51да  во  гора  зелена, 
Да  бк  дбшол  Кбрун  кесбцит. 
Да  б(и)  загубил  сина  погблеми, 
Да  ти  пл^нит  стбка  бог^тит. 
Да  ти  з^иит^)  девбт  тавли  к6н'и, 
Да  ти  зйт*)  три  млади  н6®ести/) 
Нев^тите^)  за  църнн  рббини, 
И  д6чин'а  л^^ди  тел'чкрчин'а, 
И  ти  с&ма  г^скарка  д^  биднш, 
Да  ми  пйсиш  г^ает  по  пътишча!* 


КлетвигЬ  ги  стигатъ.  Сл^дъ  като  минали  4  год.,  Иванъ 
на  двубой  надвива  Коруна  и  си  взима  назадъ  богатството. 

Споредъ  вариянта  у  Шапк.  №  523  само  майката  нро- 
клиня  така  сина  си.  Той  като  еленъ  бива  убитъ  отъ  братята 
си,  поради  туй,  че  майка  му  го  издала.  Като  го  убиватъ, 
майката  взима  да  пече  главата  му,  а  най-гол'Ьмиятъ  братъ,  по 
еленовата  пр']&дсмъртна  молба,  дава  на  майка  си  черното  му 
сърце  и  тя  щомъ  хапва  умира. 

Вариянти:  Шапк.,  5  —  6,  Л  586;  Мсб.  XII,  стр.  112 
Л  9;  Верк.,  н.  п,  №  219;  Ястр.,  ^€  67;  Спсп.  XXXIX 
стр.  458  Л  2. 

^)  Въ  говора  се  срЪща  само  „ГЬспот*'. 

*)  Въ  оргинала  е  я^етворти"  —  числит.  ред.  за  м.  р.,  а  не  за  ж.  р. 

*}  и  ^)  ср-Ьщатъ  се  и  двата  изговора. 
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Внжъ  у  Веселовск1й.  А.  И,  Д^азБ[скан1я''  У1— X, 
стр.  64 — 65  ромънската  коледва  за  Пв.  Еръстителя, 
обърнатъ  кь  емевъ,  порада  майчина  клетва,  гд'Ьто  с& 
укаваш  и  варианти  шгь  малорусиггЬ  народни  п*сни. 

Башч)  вииЕдаме  въ  тоя  случай,  клетвата  се  кр^пи  върху 
в1^рата  вгь  възможностьта  да  се  преобразява  чонЬсь  въ  живетвд 
и  наонаки  пакъ  да  добие  по-пр^жнитЬ  си  атрибути,  докато 
въ  прЬкнитЬ  два  д-кЕа  п^ст  в1;рата  въ  нрЬгръщането  въ 
растение  е  силно  зас^ена  отъ  естетичния  ашволъ  на  любовьта. 

IV. 

Другъ  мотивъ  за  клетва  е  безчелов^чно  или  грубо 
отнасяне  или  ност&няне  къмъ  кълнещия  или  въмъ 
обично  нему  с&щество.  ПоводитЬ  за  такова  отнасяне,  които 
прФдизвикватъ  скръбь  у  кълнещия,  С2  различни.  Така:  Отанко 
Дукъ  служилъ  9  години  и  на  десетата  отнва  на  ловъ.  Еато 
се  връ1ца,  срЪща  иайка  си,  която  отивала  въ  черква.  Смъмря 
го,  защото  не  отишълъ  въ  черква,  а  Оганко  се  разядосва  отъ 
ту1,  съсича  колацитЬ  на  майка  си,  разсипва  житото  й  и  най- 
посл^  а  сгазва  съ  коня  си.  Тя  го  проклева: 

«Проклет  да  си  Станко  1уиак, 
Иди,  сниу,  на  дворове, 
Вързи  коне  за  дерекн,- 
И  му  кляди  росна  тргава, 
Ти  се  качи  на  диване, 
Тамо,  синко  да  полежиш. 
Девет  годни  болно  лежи. 
На  десета,  Станка  Дука, 
Тебе  снага  да  нзгнне! 
Немо!  душа  да  излезе, 
Дури  исфърлиш  постелете! 
Тош  снага  да  прогние. 
Росна  Т]Гава  да  изникне. 
По  Т1гавата  и  челне, 
По  тргавата  змии,  синко, 
Пилци  в  глава  да  ти  пнлет. 
Пак  ти  живо  да  си  живеш!' 

(Мсб.  жн.  X,  стр.  15  М  9). 

Клетвата  го  стига.  Отвеяцатъ  го  на  св.  Гора,  за  да  умре. 
Щомъ  го  отнасять  тамъ,  земята  се  разтръсва,  протимъ  което 
не  помагатъ  молитвите  на  духовницитк  Изшю^дватъ  Отанка, 
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посл'Ь  го  хвърлятъ  въ  морето,  сл-Ьдъ  което  то  се  разделило  на 
дв4  (отзвукъ  отъ  легендата  за  бЬгането  на  евреит*  отъ  Египетъ 
подъ  водителството  на  Мойсеа)  и  не  го  приело  поради  тежва 
майчина  клетва.  Едва  сл']Ьдъ  нови  молитви  Ъ^т  море  го  приело. 

Вариянти:  Милад.  Л  55;  Ястр.,  стр.  68 — 69. 

Потебнд  въ  своит*  „Объясненхя  малорусских  и  сродннх 
народих  п^сень'',  т.  II,  стр.  303,  сравнява  вариянта  у  Милад. 
съ  малорусБи  подобни  п']^сни.  Изобщо  въ  туй  съчинение  По- 
тебня  пр'^красно  обяснява  и  анализува  малорусЕигб  п']&сни,  въ 
Еоято  издиря  и  намира,  доеолко  и  какъ  С2  се  спазили  стари 
сдавянсБи  митологични  представи.  Въ  това  съчинение  той  из- 
диря С2Щ0Т0  и  въ  н']&кои  българсЕи  п'Ьсни. 

И  господарит*!  зарадъ  таЕива  постъпки  биватъ  прокли- 
няни.  Т^  често  п&ти  изЕарватъ  съ  постжпкит^  си  изъ  тър* 
пение  своит^  подчинени,  ноито  теглятъ  отъ  това  и,  когато  ча- 
шата на  възмущението  пр'1л'1е,  изливатъ  туй  въ  видъ  на  клетва. 

Така  Андрей  и  Ружица  прислужватъ  на  краля  (първиятъ) 
и  на  кралицата  (втората),  които  пиятъ.  Ружица  пр']^длага  на 
царевия  служитель  Андр^аше  да  си  разм']&нятъ  службата.  За- 
ради това  кралицата  я  ударя  между  очигЬ,  отъ  който  ударъ 
очит^  й  ивпадатъ.  Ружица  проклева  кралицата  тъй: 

яБок  т^  убил,  будии]вге  кр^шице, 
Сарйи  ти  пусти  остйнале, 
Дворбви  ти  пелин  испбрасло!*' 

Кралицата  й  об']&щава  богатство,  само  да  не  проклиня. 
На  това  Ружица  й  отвръща: 

яЧум^  ми  се?  Пусти  остйналв! 
Три  гр&дови  огон  и  изгорил, 
До  трй  кули  ахдути  плбниле, 
И  трй  чешми  да  би  престйнале, 
Три  м5мчин'а  чума  и  ^дрила, 
Когй  неиа  очи  да  й  гледа  1^ 

(Ат.  Ил.  №  86). 

Вариянти:  Милад.  й  197;  Ястр.,  стр.  376—377. 

Въ  гЬзи  дв^Ь  \Асш^  проклиня  потърпелиятъ.  Но  въ  други 
п^ни  отъ  този  д^блъ  туй  не  може  да  стане,  защото  такава 
възможность  н'ю1а,  но  онзи,  който  е  косвено  засегнатъ  и  огор- 
чена отъ  постхпката,  си  отвръща  съ  клетва.  Така,  майка  имала 
10  дъщери,  но  синъ  нямала,  заради  което  осиновява  сираче, 

22 
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което  оставила  на  най-малЕата  си  дъщеря  да  го  залъгва.  То 
се  разплаква,  поради  което  тя  (Димянинва  —  воято  го  гледа) 
го  кълне: 

„Н^ни,  тини,  п^сто  сирач^нце; 
Нани,  т^ни,  да  би  да  нест^еш! 
Да  си  йрно,  на  дбм  би  си  бил5, 
Да  си  жално,  макга  би  имйло!" 

Дочува  я  майка  й,  докрив']^ва  й  та  провлева  Дамянинка  така: 

„Мила  шт^рво,  дул^ббр  Дишанннво! 
Била  жива,  големи  порасла; 
Били  хйва,  та  се  ожеЬйла; 
Та  да  01деш^)  у  богйта  к^шта; 
Там  да  нйиеш  на  суриа  офци; 
И  да  нйЦеш  на  сурйа  кози; 
Ал'  от  сърцб  рожден'е  да  н^маш!^ 

Но  понеже  такава  клетва  й  се  вижда  много  тежка  (тя 
знае,  че  ще  се  сбъдне),  смекчава  я,  като  додава  сл']^дното: 

„На  да  пб1деш  на  кра!  бел5  море; 
Кога  чуеш  кймив  да  продума, 
Суо  дърво  филйз  да  отп^щи, 
Мр^н'а  риба  с  каф^  да  засфйри, 
Ббла  върб^  гр631^е  да  си  рбди, 
Тоги!  тйзе  рожден'6  да  имаш!" 

(Шапк.  №  577). 

Така  и  става.  А  изв-Ьстно  е,  че  на  безд^тството  нашиятъ 
народъ  гледа  като  на  божие  наказание  и  на  безд^тнигЬ  гледа 
съ  лошо  око.  БездЬтката  е  „пън  опален",  „дръво  неро- 
довито"  (Д.  Мар.,  „Ж.  Стар."),  което  требва  да  се  отсече,  да 
се  изгори.  Понеже  пе  ще  остави  насл^дникъ,  мкжъ  й  я 
натирва.  Отъ  туй  се  сЬща,  че  се  изпълня  майчината  клетва. 
Отива  край  „б-бло  море"  и  т.  н.  Сравнително  съ  постхпвата 
си,  Димянинка  е  пр']&на1изана.  Сл'Ьдъ  като  изтърпява  такива 
м&ки,  ус']^ща  се  бр']^менна,  връща  се  и  ражда  мгжво  д^те. 

Родителската  клетва  има  такава  сила  и  власть,  щото  може 
да  пр-Ьвръща  неодушевени  предмети  въ  одушевени  и  наопаки, 
което  характеризува  народния  мирогледъ.  Туй  може  да  се 
обясни   съ    обстоятелството,   че   чов^къ,  като  в^Ьрва  въ   обек- 


*)  Въ  сборника  е  „бдиш". 
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^тивното  с&ществуване  на  душата  човешка,  приписва  такава, 
не  само  на  животните  и  растенията,  но  и  на  неодушевени '^ 
прЬдмети.  Напр.  (Ту1ог,  „Первобнт.  культ."  II,  56 — 7)  у  фиг 
дгийцит^  душата  на  строшилия  се  ножъ  или  топоръ  отлита 
при  боговет^  и  пр.  Само  така  може  да  се  разбератъ  ир'кьуь'^ 
щаннята  на  неодушевени  пр^Ьдмети  въ  одушевени  и  наопаки. 
Туй  се  вижда  отъ  варианта  на  тази  п'1сень,  Д']^то  Яна  за  ек*- 
лцото  е  проклета  така: 

. . .  ,П^  да  си  идеш  низ  бел5  море, 
Т&  да  си  з^иеш  пробели  кймик, 
Тй  да  го  туриш  на  тфо^  сърце, 
Т^к  да  го  нбсиш  д^вегг  месеци, 
Ш  да  си  рбдиш  мйшко  детенце; 
Уши  да  йна,  а  да  несл^ша, 
Устй  да  има,  а  да  неревб, 
Ръцб  да  йма,  а  да  неш^ва, 
Очи  да  има,  а  да  негл^да!^ 

Клетвата  се  изпълня  точно,  което  съзнава  и  Яна  самец 
1^то  тАе  на  д']^тето  си. 

А  какви  по-гол^ми  М2ки  за  една  майка,  която  знае 
нед&зит^  на  д']^тето  си,  но  не  може  да  му  помогне?  Тя  н^е. 
го  гледа,  ще  скърби,  ще  се  М2^чи  заедно  съ  него,  защото 
неговиг']^  м&ки  с&  и  нейни,  къмъ  които  се  прибавя  и  м&ката 
огь  мисъльта,  че  тя  би  избегнала  тЬъа  м&ки,  само  ако  да 
се  б^  отнесла  пс-благо  съ  пов'Ъреното  й  сираче. 

Споредъ  други  вариянтн  майката  е  още  по-жестока,  като 
проклева  дъщеря  си,  когато  и  да  погледне  камъка,  той  все  да  > 
си  е  камъкъ. 

И  наистина  такива  майки,  които  проклинятъ  така  люто 
за  такива  нищожни  поведи,  еж  лоши,  жестоки,  безмилостни. 
Туй  характеризува  суровостъта  на  нравигЬ  въ  с']&мейството, 
гд-Ьто  се  иска  безпрекословно  да  се  подчиняватъ  д-Ьцата  на 
родителите.  Тази  ц'&]1ь  се  гон'Ьла  съ  клетви  за  нищожни  по- 
води. И  наистина  съ  туй  се  усп'Ьвало:  страхътъ  отъ  н^Ькоя 
люта .  клетва  билъ  гол'Ьмъ  у  простолюдието,  което  вярвало  въ 
силата  на  р'^чьта;  затуй  се  е  гледало,  да  се  не  навлече  роди- 
тедокиятъ  гн']^вЪ;  заради  което  всичко,  що  запов]&двали  родителит^ 
се.  изпълнявало  безпр^^кословно.  За  да  се  закрепи  тоя  страхъ 
отъ  клетва,  п'Ьели  се  подобни  п'кши,  разказвали  се  разкази, 
въ  които  се  изтъквала  силата  на  клетвата  и  които  накрай  били 

22* 
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вавръшвани  съ  завлючениа  за  тежестьта  и  силата  на  роди* 
телената  клетва  вакто  и  за  длъжностьта  на  д'Ьцата  да  слушатъ^ 
да  правдтъ  всичко,  за  да  не  си  навлеватъ  такава. 

Варианти:  Милад.  Лв  Л  67,  169,  170,  193,  260; 
Мсб.,  кн.  Ш;  Качан.  Л  22;  Вог.  №  571)  Богор.  *  •»  19, 
20,  41;  Безс.  №  44;  Верк,  н.  п.,  Л  286;  Ил.  ^6  282;  Икон. 
Л  83;  Драг.  №  132;  сп.  До1о«,  кпз.  IV,  стр.  45  Л&  2;  Ястр., 
стр.  430—31. 

Пбнеже  д']1^йностьта  на  майката  се  движи  най-много  въ 
кр2га  на  с^^мейството,  понеже  тя  се  намира  постоянно  при 
челядьта  си,  ней  ще  еж  се  падали  много  случаи  да  се  стълкно- 
вява  съ  д']&цата  си,  сл'6д.  ще  й  еж  падали  повече  случаи  и  да 
проклиня.  Ето  защо  броятъ  нв  майчинигЬ  клетви  е  много 
по-гол'Ьмъ  отъ  броя  на  бащинит^.  При  туй  жената,  к9то 
елементъ  по-консервативенъ,  е  по-ц'Ьнна  пазачка  на  старото 
поетично  богатство,  тя  е  разполагала  съ  повече  сказаниа 
за  сл']^дствията  отъ  клетва  и  съ  тия  сказания  прекрасно  си  е 
служила  за  опр^^д^кзевата  по-гор'Ъ  ц'кль. 

„Бащата  е  гость  в  къщи'  (Слав.,  Притчи,  ч.  I  стр.  37), 
поради  което  нему  по-р]^дко  се  случва  да  се  стълкновява  съ 
челяднит^  членове  и  сл'6дователно  по-малко  случаи  му  се  падали 
да  проклиня.  Независимо  отъ  туй  той  се  разправялъ  съ  фи- 
зична сила,  отъ  която  трепер'&ли  всички  и  се  подчинявали  на 
исканията  му.  Но  когато  огорчението  било  силно  и  разпра- 
вяне  съ  физична  сила  невъзможно,  и  той  проклинялъ.  Ала 
такива  случаи  С2  по-р^Ьдки,  поради  което  и  бащини  клетви 
еж  по-р'Ьдки. 

Стоянъ  кара  вързанъ  баща  си  иа  С2дъ.  Причина  — 
рано   му   буд^лъ   булчето.    Достигатъ   въ   полето    при    единъ^ 


^)  Дъщерята  е  проиета  като  Динянинка ;  само  че  тукъ  тя  отвва  всдвага 
прн  Дунава,  гд^то  се  удавя;  вавършъкътъ  съвест»  ое  отличава  отъ  онви  на 
Димявияка.  Ето  що  говори  Потебня  аа  тая  п^сень  у  Вогоп-а:  ,|6ъ  приведения 
варилвтъ  на  българската  п^севь  майчината  иетва  е  много  слабо  свързана  съ 
туй,  че  девицата  потъва  и  пр.  Сравнението  пъкъ  съ  п^Ьсни,  които  са  от- 
часть  отъ  този  ра8м^ръ  (6  +  в),  отчасть  отъ  близкия  (5  +  ^Ь  отчасть  отъ 
съвсЬмъ  отличния  (4  +  6)  (напр.  Милад.,  259,  363;  Беас.,  Болг.  в.  I  №  44». 
гд^то  вой  знае  защо  отъ  Янка  е  направена  лодкарка;  Милад.  262;,  правм 
още  по-гЬроятно,  че  майчината  клетва,  която  тр-Ьбва  да  се  свърши  само,  когато 
васвири  риба  и  пр.  и  т.  н.,  е  съвс1мъ  особбН1»  различно  разработванъ  мотнвъ 
и  само  въ  единъ  варил нтъ  по  външенъ  начинъ  е  пригуденъ  къмъ  мотива:  ивъ 
потъналата  (удавница)  —  тр^ва  и  пр.  При  все  това  майчината  клетва  може 
да  бдде  причина  на  туй,  че  д^вицата,  по  израза  иа  нар.  п.  „утовила  головоньку 
у  чуждю  стороноиьку*.  уОбълснения  малор.  и  срод.  вар.  п.'',  т.  I,  гл.  VII:  Девица, 
тонетъ,  стр.  212.  Вариянтъ:  Ястр.,  стр.  450  №  8. 
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хладенецъ.  Понеже  било  нед^я,  бащата  помолилъ  Стояна  да 
ну  отвърже  едната  ргка,  за  да  се  омие  и  Богу  помоли.  Но 
Огоянъ  вместо  туй,  свръзва  го  още  по-добр^Ь  Бащата  е  ударенъ 
ла  най -болното  м^сто:  иска  да  изпълни  една  религиозна 
длъжность,  а  синътъ  не  му  дава  и  туй.  Силно  огорченъ  отъ 
туй  той  го  проБлиня  тава: 

я  Синко  Сту1бне,  Сту16не, 
Дъ  1.д^  госпуд,  Сту1бве, 
Къту  съ  върниш  у  дуий, 
Жив4  си  кймък  дъ  свариш, 
Дицй  си  дримнй  камъпи; 
У  камък  дъ  съ  удйриш 
Тъ  дъ  съ,  синко,  пивйдиш!'' 


я  додава: 


Баштинъ  клбтвъ  пахстйгъ!" 


Осхждатъ  ги:  когато  се  връщатъ,  Стоянъ  да  езди,  а 
^ща  му  да  го  сл'Ьдва  п']§ша. 

Клетвата  стигнала  Стояна,  че  отплаща  на  баща  си,  за 
грижигЬ,  които  е  положилъ,  за  да  го  отгледа. 

Интересно  е  показанието  за  прис&дата:  отъ  него  може 
да  се  види,  като  какви  наказания  налага  народното  право- 
схдие  за  разни  простапки.  (Мсб.,  вн.  IV,  науч.  отд.,  стр.  523, 
образ.  ^Б  6.) 

Варианти:  Милад.  №  92;  Бонч.  Л§  1;  сп.  „Сл.  Г.", 
год.  1894,  кн.  5 — 6,  стр.  73  №  7;  сп.  „Род.  Яапр.",  год.  I 
<1903),  кн.  I,  стр.  73  ^&  3. 

Баща  пита  сина  си  какво  прави,  та  откакъ  е  заовчару- 
валъ  и  закехаювалъ  пръсналъ  му  е  м&ката,  имането.  Казва 
му  да  иде  въ  с.  Нейково  да  прибере  н'Ькакви  см'Ьтви.  Като  го 
лращалъ  така  го  кълн^ъ: 

„Дъ  идиш  дънб  ни  дбдиш, 
На1  дъ  ти  дбди  хъб6|Уът, 
Кал  пактът  дъ  ти  дунисът 
Кбнчиту  дъ  ти  дувидЬт, 
Тугйс  нъ  бйчка  дъ  кйжът, 
Т§  дъ  съ  б^чку  нарйдвъ.** 

Сравни  по-нататъвъ  прощававето  съ  жена  му  и  детето 
съ  Илиада,  VI,  прощаването  на  Хектора  съ  Андромаха. 
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Достига  до  ближната  гора,  пупша  пувва  и  го  ударя  въ 
№рцето  (Мсб.  II,  стр.  79—80). 

Стоднъ  тръгва  на  орань  и  зар2БЧва  на  Вида  (жена  си), 
да  ну  ш^а  погача,  да  точи  тънка  баница  и  об^дъ  да  му 
отнесе.  Вида  направила  туй:  отнесла  на  Огояна  об^дъ  и  отъ 
далеко  му  вика  „добро  утро^.  Но  Стоянъ  нищо  не  й  рекълъ, 
а  изпрегналъ  „вавл^а  деснивг21р'  та  впрегналъ  Вида.  Орала, 
день,  плавала  и  тава  проклиняла  Стояна: 

„Бог  си  ти  уби1  Стотна! 
Што  ти  е  вакл^у  изорал, 
Със  здравГе  да  го  изшдеш; 
Што  ти  е  Вида  орала, 
За  помен  ти  го  давала!'' 

(Богор.  №  34). 

Тава  и  станало. 
Вариянт-^:  Вог.  X  63. 

V. 

Непослушность,  съ  воято  се  изм&чва  н'Ьвой  или  се 
накърнява  установенъ  редъ,  е  с&що  мотивъ  за  клетва.  Този 
д^Ьлъ  пЪсни  съдържатъ  най-нного  майчини  клетви,  защото 
майката  страда  най*много  отъ  нея.  Въ  тоя  мотивъ  се  вшвда 
■най-ясно,  какъ  личната  воля  на  д']&цата  тр'Ьбва  да  се  подвива 
подъ  тази  на.  родителите,  които  даже  не  искатъ  да  взиматъ  въ 
внимание  мотивигЬ  на  децата  си  нито  и  личното  имъ  желание. 

Така  маВка  моли  Стояна  да  го  ожени,  та  да  й  доведе 
'<отм&на.  Но  той  иска  още  да  поергенува,  да  похайдутува,. 
варади  което  тя  го  проклева: 

„Сйну  Стошне,  Стошне! 
Сег^  те  м&кга  молила, 
До  нед^л^а  те  разбрйла 
На  софйсЕ^ите  веш11ла, 
Ц^рни  ти  сфр^и  сфатй1Щ, 
Ц^рни  рарвйне  кумове, 
А  пц^тата  готфйре, 
Б^ли  галйбе  дбвере!'' 

Клетвата  го  стига.  Всички  майки  оплаквали  неговата  участц 
а  майка  му,  см'Ьейки  се,  казвала: 
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яКл^а  мй1Га  и  прокл^а, 
Кот  си  сина  проклела! 
С6  си  ге  сина  стигнало  1" 

(Шапк.,  кн.  5  -6,  №  587). 

Клетвата  го  е  стигнала,  шщото  не  удовлетворява  майчи- 
ната молба:  вм'Ъсто  да  й  се  отплати  за  грижит^,  които  е 
положила  за  него,  той  иска  да  хайдутува  —  да  безчинствува, 
както  мисли  майка  му.  Отъ  жалбата  за  неговата  смърть  из- 
глежда, че  той  билъ  хайдутинъ  —  закрилникъ  на  потиснатигЬ. 
Но  майка  му  не  може  да  схване  благороднит'Ь  мотиви,  които 
движатъ  сина  й,  когато  й  отказва.  Когато  вижда,  че  всички 
оплакватъ  Стояна.  Н'6що  й  подсказва,  че  ако  той  е  билъ  такъвъ, 
за  какъвто  го  мисл^Ьла,  не  биха  го  оплаквали,  а  наопаки, 
биха  се  радвали.  И  тогава  тя  се  см']^е  съ  болка  на  сърце, 
че  така  криво  е  мисл^а  за  сина  си,  и  сама  се  проклева, 
понеже  вижда,  че  синъ  й  се  р2ковод'&1Ъ  отъ  хуманни  наме- 
рения, които  тя  не  е  могла  да  схване  изведнажъ. 

Въ  вариянта  на  тази  п-Ьсень  (сп.  „Лоза*,  кн.  V,  стр.  26) 
Стоянъ  е  цроклетъ,  защото  е  станалъ  хайдутинъ. 

И  Икена,  защото  се  оженила  противъ  волята  на  майка 
си,  когато  излиза  отъ  дома  си  заедно  съ  Стояна,  майка  й 
я  проклева  (сп.  „Слав.  Гори",  кн.  5-6,  стр.  62  Л  13) 
Безс.  Л  XVII  (мотивътъ  изкривенъ:  едно  се  пожелава  (кълне), 
друго  се  изпълнява). 

Вариянти:  Милад.  №  225;  Шапк.  ]*  666:  Верк.,  н.  п., 
*№  294;  Спсп,  III,  184. 

VI. 

По-високостоещигЬ  въ  материялно  отношение  слоеве  отъ 
народа  по  самата  си  психология,  положение  и  интересъ  пр^- 
виратъ  б^днигЬ,  отнасятъ  се  спр^Ьмо  т^хъ  тежко-тежко.  Затуй 
сдществува  антагонизъмъ  между  тЬхъ.  Тая  гордость  на 
богатигЬ,  когато  чувствително  накърни  честолюбието  на  ни- 
кого, е  мотивъ  за  клетва. 

Така  Рада  свива  вЬнецъ,  който  нарича  за  Стояна.  Дочува 
я  посл^днвятъ  и  й  казва  да  му  се  не  над'&ва,  защото  тя  е 
6'Ьдно  сираче,  а  той  е  синъ  на  баща  тежъкъ  търго- 
вецъ  и  гол'Ьмъ  богаташъ.  На  Рада  дом&чн&ва  отъ  туй 
и  се  благославя  така: 
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„Стогане,  ти  проибтииче  I 
Ег^  ии  дб1да,  Стотне, 
От  сбло,  от  Кон'ар6во 
Конйрските  целене 
Да  ме  армас^,  Стотне, 
И  армас^  и  одведй!*' 


а  него  проклева: 


„А  ти  да  бдиш,  Стокапе, 
Без  д^вет  с^а  сто  с^а, 
Без  едйи  грйда  сто  грйда, 
Пй  да  не  н211деш  девб11Га; 
Та  па  да  бдиш,  Стогане, 
У  с^о,  у  Кон'ар6во, 
Там  девб11{Га  да  аог(5диш; 
Па  да  не  ти  е  прилика; 
Сос  ч^л'ад  да  се  зарбдиш» 
Имйн'е  да  си  изр^^чаш; 
Та  па  да  д61деш  код  мбне 
Им^н^е  да  ти  приа^1мем, 
Дечица  да  си  зар^нИш!** 

Както  Рада  се  благославя,  така  става,  а  както  про^ева 
Стояна  —  стига  го. 

Варилнти:  Шапк.  ^^^  Л^  826,  829,  1055;  Мсб  VII, 
стр.  27,  №  16. 

Всички  п'Ьсни  отъ  този  мотивъ  завръшватъ  така  1ечално 
за  горд-Ьеищн  се.  Съ  подобни  завръшвания  на  такива  пЬсни 
народпиятъ  п-Ьвецъ  подчертава  възгледа,  какво  щастието  е 
променливо  —  особно  материялното,  та  чов-Ькъ  не  тр^ва  да 
се  горд-Ье  съ  него  и  да  презира  и  натяква  на  другигЬ,  че 
т4  СД  недостойни  за  него;  защото  утр'Ь  той  може  да  стане 
сетенъ  сиромахъ  и  да  иска  и  получава  подаяние  отъ  он&и, 
които  е  пр-Ьзиралъ. 

Даже  майката  се  срамува  отъ  своя  синъ  бЬднякъ,  ко- 
гото п&ди,  за  да  не  й  засрамя  осемь  сина  чорбаджии,  осень 
„снашици  като  паници".  Наскърбенъ  отъ  туй,  той  излиза  отъ 
кдщи,  като  проклева  майка  си: 

„Мърй  м^1ко,  зтаръ  и^11:о1 
Ас  кът  изле1ъ  ис  къшти, 
Ис  къшти,  из  равни  двбри, 
Да  флбзи  чбрпъта  ч^мъ, 
Чбрнъта  ч^мъ,  царигр^шкъта!" 

Вариантъ:  Гюпч.  ^б  30. 
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Чумата  изморва  всички,  а  оставя  само  майката  съ  осемь 
дребни  д'Ьца  —  момичета.  Останала  така,  с^ща  се  за  б']&дния 
<ж  синъ,  когото  отива  да  търси. 

Вариднтъ:  Бонч.  ^с  15. 

VII. 

Въ  гол^^мъ  дЪлъ  кксви  мотивъ  за  клетва  е  любовь. 
Заинтересуваните  страни,  които  не  С2  доволни  огь  лю- 
бовьта  на  младит^,  употр^лтъ  всевъзможни  ср'Ьдства,  за 
да  ги  раздЬлятъ.  Като  не  помагатъ  различнигЬ  ср'1дства, 
най-посл']^  гЬ  ги  проклинятъ.  Недоволството  може  да  се  ко- 
рени въ  омразата,  която  храни  кълнещиятъ  къмъ  дв^т^  страни 
или  къмъ  една  отъ  гЬхъ.  —  Така  либета  се  сговарятъ  да 
идатъ  въ  гора  за  дърва,  гдЬто  да  се  поналюбуватъ.  На  угово- 
рения день  момчето  повиква  либето  си.  Злобната  момина  ма- 
щеха ги  проклева: 


„Та  да  би  дбма  н6  дошле!^ 


И  наистина,  тк  не  се  връщатъ:  момчето  си  отр'1зва  крака,  а 
момата  —  рдката.  Умиратъ  и  оставятъ  зав*Ьтъ : 

„Ъ  ед^н  гроп  да  не  клй1те1'* 

Но  мащехата  не  ги  оставя  заедно:  заравя  момата  пр^дъ 
олтаря,  а  момчето  пр'Ьдъ  черковнит']^  врата.  Надъ  моминия 
гробъ  израсва  лоза,  надъ  момковия  —  ябълка,  които  се  съеди- 
нлватъ  съ  върхове. 

„Од  ошчо  л'^боф,  душо,  ш'о  си  име®**. 

Тя  ги  отр'1зва  и  изгаря.  Пепельта  разхърля  по  двора  и  изъ 
нея  израства  босилякъ  (момчето)  и  трендафилъ  (момичето)  и  т.  н. 

Споредъ  други  нЬсни  отъ  този  типъ  мащехата  ги  отравя, 
но  пакъ  не  сполучва,  защото  ги  отделя  отъ  живота,  но  не 
и  отъ  любовьта,  която  го  наджив']&ва. 

Вариянти:  Милад.  ^\е  №  288,  487;  Шапк.  Л6  №  565, 
586;  Мсб.  XVI— XVII,  стр.  69  ^6  27;  Верк.,  н.  п.,  №  Л  137, 
167;  Бонч.,  №  117;  Д.  Мар.,  „Ж.  Стар."  год.  I  стр.  143  и  пр. 

Любещит^  се  сл^л,ъ  толкова  пр^^образявания  С2  пакъ 
^едно  и  гЬхната  любовь  поразява  злобната  мащеха.  Проти- 
Бо;^йствуващитЬ    фактори   на   любовьта   въ   нашнтЬ    п  *&  с  н  и 
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биватъ  всякога  поразявани,  защото  се  противоиоставять  на  една 
*  естествено  влечение,  което  не  иска  да  държи  нито  пъкъ  държи 
см^^тва  затуй,  дали  други  ще  ех  доволни  или  не.  6ъ  това  от- 
ношение въ  нашиг]^  народни  п^сни  е  предоставено  на  лю- 
бещитЬ  да  иматъ  пр'Ьдвидъ  само  своето  лично  щастие.  Отъ 
подобни  завършъци  в  а  п'1сни  като  горнит*]^  се  вижда,  че  п%- 
вецътъ  несимпатично  се  отнасл  къмъ  т'1зи,  които  противод^й- 
ствуватъ,  па  макаръ  т^  да  с&  се  ъо^^лп  отъ  съвсЬмъ  добри 
нам']^рения  за  чедото  си,  както  ще  се  спомене  ей  сега. 

Родителите,  а  най-много  майкигЬ,  поради  прекалената 
грижа  за  чедата  си  често  пжти  пренебрегватъ  техните  сър- 
дечни влечения,  като  искатъ  да  ги  накаратъ  да  живеятъ  сь 
хора  необични.  Те  се  стараятъ  да  дадатъ  дъщеригЬ  си  (най- 
често)  на  материялно  състоятеленъ  човекъ,  като  мислятъ,  че 
съ  това  имъ  правятъ  най-големо  добро.  Но  често  п&ти  та- 
кива насилни  съединявания  не  оправдаватъ  родителските  очак- 
вания, защото  чедото  почва  да  копнее,  заболева  и  умира. 
Такива  песни  има  много.  Но  въ  други  случаи  туй  не  се 
удава,  и  любовниците,  за  голема  горесть  на  заинтересуваните^ 
се  взйматъ.  Така  у  Станини  дворове  израсналъ  зеленъ  яворъ 
(символъ  на  любимъ  юяакъ).  Дочува  царятъ  за  това  и  праща 
пратеници,  които  отрезватъ  дървото,  направятъ  свирки,  съ 
които  се  протр&бява:  коя  мома  либе  нема,  да  иде  царю  лю- 
бовница. Като  чува  туй  Станина  майка,  казва,  че  нейна  Стана, 
нема  либе,  а 'Стана  отвръща: 

„Мучи,  м^е,  онемяла, 
Онен^ла,  ослепила! 
За  Стйна  ли  л'^бне*н^ма? 
Стйна  има  три  л^убп^та: 
Едното  е  у  Софйа, 
Др}^гото  е  у  Вьаменик, 
'Трбтбто  е  у  селбто. 
Штбто  ми  е  у  Софйа  — 
Софйа  го  обадила; 
Штбто  ми  е  у  Каменйк  — 
К^мен'е  го  потруп^ли; 
Штбто  ми  е  у  селбто, 
ДМ  му,  Ббже,  дни  годййи, 
С  нбго  да  се  чердбсаме!" 

Клетвата  се  изпълнила. 
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Вариянтъ:  Чолак.  №  27.  вм.  царь  стои  змМ.  При- 
вр1пенъ  е  и  мотивътъ  за  грабване  мома  отъ  гжЬк  (напомня 
акенитба  на  слънцето). 

Споредъ  №  362  у  Милад.  вече  Ристана  е  сгодена  Юг 
село   гол'1мо,   вхща   богата   за   малко  момче.  Тя  проклиня: 

„и^^сто  да  бйдит  облото 
Ог§н  да  горит  к^кгата, 
Куршум  да  ^дрит  мбмчето!" 

Въ  други  п^^сни  отъ  този  ^^,^лъ  никакви  противодМ- 
ствуващи  фактори  н'6ма  на  лице,  а  самигЬ  либета  правятъ 
разни  прост&пки,  които  ги  карагь  да  се  проклинятъ.  Най- 
често  изневярата  кара  излъгания  да  проклиня.  Така  момче 
'  и  мома  се  либ'Ьли  отъ  малки,  като  се  заклевали  да  се  взематъ. 
Но  като  порасли,  Пенка  не  одържа  думата  си.  Либето  й  на- 
помня заричанията,  но  тя  му  се  само  изсмива,  и  то  я  проклева: 

„Да  даде  Господ,  либе  ле, 

Де]^ет  години  да  лежиш, 

Кога  си  на  хортата  не  седиш!" 

(Оо20п,  №  71). 

И  наистина,  като  се  връща,  радбол']^ва  се.  Сл']&дъ  три  години 
болесть  иска  да  повикатъ  бившето  й  либе.  Когато  то  я  про- 
щава по  нейна  молба,  тогава  й  олеква. 

Вариянти:  сп.  „Влъг.  книж.",  год.  I  (1858),  ч.  I,  кн.  19, 
стр.  146,  ^«  2;  „Родоп.  Стар.",  кн.  III  (1890  г.),  стр.  54, 
й  15;  сп.  „Живая  Старина^  год.  XIV  (1905),  вегп.  I — II, 
етр.   184,  Л  7. 

Въ  други  п^^сни  пъкъ  момъкътъ  изнев']&рява.  Годеница 
вигда  годеника  си,  че  дава  пръстена  й  на  друга.  Тогава  тя 
го  проклева: 

„Либе  де,  да  не  аросаш, 
Либе  ле,  да  не  прокбпцаш; 
Д^вет  гбдин  да  лежиш. 
На  дбсет  гбдигт  да  стйнеш; 
В  гърне  сос  сл^ба  да  слйзйш, 
У  вбго  тугрскги  да  седиш, 
И  тки  да  ти  е  лйпаво. 
Комар  к6н'а  да  тздиш, 
Иглени  уши  зенг^йи, 
И  тйе  да  ти  са  л^иави!** 

(Шапк.,  кн.  VII,  .^  1224). 
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Вариянтъ:  Вог.  Л  75. 

Но  въ  други  случаи  изнев']^рата  не  минава  туку  тъй. 
Излъганидтъ  отмъщава  и  си  навлича  клетва,  която  не  се  из- 
пълня, защото  стореното  излъгалия  го  е  заслужилъ.  Така 
овчарь  лъже  Калина  9  години,  сл']^дъ  което  я  напуща.  Калина 
му  подпаля  кошарата  съ  агнета,  заради  което  овчарятъ  я 
проклиня : 

„Калйно,  л^^бе*,  Калйно, 
Да  дадб  Гбспот,  Калиоо, 
Гудйни  бблва  да  ле^жйш, 
Кръ*стом  на  пари  да  се*дйш, 
Пре*а  прт^^^сте^н  да  са  провираш, 
Съ*с  слймка  да  са  потпйраш!" 

(Си.  дРодои.  Напр.",  год.  II,  кн.  5—6,  стр.  187,  №  4). 

Вариянти  за  изнев-Ьра:  Мсб.  кн.  X,  стр.  40,  Л6№  27, 
28;  XIV,  стр.  14,  -У^  2;  XVI— XVII,  стр., 83,  ^€  25;  Верк., 
н.  п.,    •№  190;    Стоил.    1,   Лз  38;   Драг.  Л&ЛБ  101,    102,  104. 

Отъ  гЬзи  п-Ьсни  се  ви;кда,  какъ  гледа  народътъ  на  отно- 
шенията между  дв-ЬгЬ  страни  и  какъ  т*  сами  гледатъ  на 
гЬхъ:  като  са  се  залюбили,  тр-Ьбва  да  си  бхдатъ  в-Ьрни 
единъ  другиму,  защото  такава  в-Ьрность  е  залогъ  за  щастие. 
Такава  в-Ьрность  народътъ  величае  въ  п^снит^  си. 

Но  още  повече  се  уголЬмяватъ  скръбьта  и  маката  на  из- 
лъгания любовникъ,  когато  го  канятъ  да  венчае  изгората  си. 
Злочестиягъ  любовникъ,  като  вижда,  че  е  изгубилъ  всичко,  про- 
клиня нев']&рното  си  либе.  Такъвъ  любовникъ  канятъ  да  вен- 
чава либето  си,  и  по  съв'^та  на  майка  си  той  отива.  Но  не 
може  да  удържи  чувствата  си:  слагайки  в']^нцит']^  въздиша^ 
дигайки  ги,  проклиня: 

„Дънб  дъдб  Гбспут,  булкъ  Тудбрке, 

Дом  дъ  ни  съббриш,      „ 

Ч6л'ъ  дъ  ни  удгл^дъш,  „ 

Съмй  дъ  кук^въш,         „ 

К^ту  вукувйцъ,  булкъ  Тудбрке! 

(Мсб.  IV,  яауч.  отд.,  стр.  524,  образедъ  №  7). 

Но  тя  ГО  предупреждава  да  не  проклиня,  защото  клетвата 
му  може  да  се  повърне,  понеже  тя  не  е  крива  за  туй,  а 
майка  й,  която  не  я  давала  нему. 


я 

я 
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И  наистива  у  Милад.  ^с  309  момъкътъ  прокливя  родвивит^ 

Въ  повече  п'1сви  отъ  тоя  видъ  не  се  указва  да  е  вмало 
натисвъ  надъ  взнеБ']^рилата  любовница. 

Този  мотивъ  е  много  обикнатъ  и  разпространевъ  низъ 
България,  понеже  много  силно  пр'1дставя  скръбьта,  що  е  обзела 
излъгания  любовникъ.  Вплитането  на  вумството  придава  оп^е 
п0'Г0л^ма  хубость  на  този  мотивъ,  като  дава  в'ьзможность  на 
излъгания  любовникъ-вумъ  ир^хь  р'Ьшителната  ст&пЕа  да  ма- 
нифестира чувствата  си  и  да  напомни  на  изневерилата  го 
кумичиа,  че  тя  не  ще  бжде  щастлива,  защото,  както  казва 
самъ:  „кумова  клетва  стига  и  расйпва^.  Този  мотивъ  е  реаленъ: 
ц&[иятъ  мотивъ  нав']&рно  се  гради  върху  д']&йствително  станалъ 
случай.  Особно  е  обикнатъ  този  мотивъ  въ  източна  България. 

Елетвата  въ  всички  варианти  е  все  еднаква,  като  наведе- 
ната тука.  Еднаквостьта  й  се  дължи  на  еднаквостьта  на  про- 
тивната ней  благословка,  съ  колто  се  пожелава  челядь,  щастие, 
имотъ,  отъ  които  посл^днит'Ь  се  добиватъ  само  съ  първата. 
Въ  благослоБката  за  челядь  може  да  лежи  разказания  въ 
библията  случай  съ  благословия  отъ  Бога:  „идете,  плодете  се 
и  размножавайте  земята*',  къмъ  Адама  и  Ева,  когато  ги  съ- 
здалъ,  която  се  закр']Бпила  и  станала  типична  за  подобни 
случаи,  защото  народътъ  гледа  на  женитбата  като  на  ср']^дство^ 
да  се  добиятъ  работни  ргцЪ.  Този  възгледъ  води  началото  си 
оть  Дълбоката  древность,  понеже  въ  по  -  пр-Ьжното  грабене 
жената  може  да  се  крие  и  влага  такъвъ  смисълъ. 

Вариянти:  Милад.  36  289;  Шапк.,  кн.  5—6,  ЛвЛб  861, 
990;  Мсб.,  кн.  VI,  стр.  24,  :»  4;  Ш.  стр.  47,  36  7;  XII, 
стр.  115,  36  16;  VIII,  стр.  68  (най -долната);  XIV,  стр.  17, 
Л  10;  XVI-XVII,  стр.  88,  ^«  15;  XXI  (III),  10,  36  Ю^) 
(отъ  с.  Радово,  Трънско);  Верк.,  Н.  П.,  3636  225,  228,  278^ 
Карав.,  сжч.  т.  I,  стр.  150;  Ястр.,  стр.  360  —  ЗС1. 


I 
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^)  Клетвата  е: 

„Съгк  си  си  1кгодо,  •  .  . 
.  .  .  илкда  нев^етица, 
До  неде^а,  1кгодо,  .  .  . 
.  .  .  млкда  удовйца, 
До  другкта,  1агодо,  .  .  . 
.  .  .  мене  и  жеойца''. 

Стари  чувства  се  събуждатъ,  а  заедно  съ  т^хъ  и  придружаващето  ги 
жавсвване,  което  се  излива  въ  видъ  на  горното  пожелание  —  клетва,  надвива 
надъ  възгледа  върху  женитбата,  който  и  отст&пя.  Така  си  обясняваш»  тоав 
случай;  да  се  ювори  за  изкривяване  на  мотива  вижда  ми  се  безосновно. 
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Закачки  за  любовь  отъ  едната  или  другата  страна  с&що 
пр'Ьдизвикватъ  клетва.  Така,  мом^  брала  зеленика  (чсмширъ), 
увила  си  в-Ьнецъ.  Юнакъ  се  спуща  и  грабва  в'Ьнеца  й  (символъ 
на  д']&вство).  Момата  проклина: 

„Да  би  ДЙ.Л  бок  колк^  кгискги, 
Колк^  1ГИСКГИ  на  в^нецот, 
Толк^  града  да,  бшпеташ, 
Опет  нкзат  да  се  врйтиш, 
Пак  во  нб1те  равви  двор^е^ 
Та  да  р^чиш:  д^1  ми,  мбме, 
Да1  ми  мбме  кл'учйте 
Да  6ткл'учам  Пйрга  града, 
Да  вйдаи  ш^5  имат  н^тре**. 

НенадМно  свършва: 

„До  два  старци  ми  с^деа, 
Збор  зб5рвеа,  стро!  стрбюе". 

(Милад.  №  292). 

Ясно  е,  че  тукъ  имаме  работа  съ  символизъмъ,  който  е 
силно  затъмненъ ;  може  би  по-ясенъ  щ]^ше  да  стане,  ако  тази 
п']&сень  не  б'6ше  така  осамотена  и  силно  нащърбена. 

При  по- други  условил  и  безъ  вс^^какъвъ  символизъмъ  става 
клетвата  въ  п^сеньта  Яна  и  лудо  (Шапк.,  кн.  VI,  ^^  892). 
Яна  се  връща  ои^ъ  баня.  Въ  теснини  я  пр'1^ср%ща  лудо-младо, 
което  посбгва  да  я  пр']^гърне.  Та  му  се  моли  да  не  а  закача. 
То  я  послушва,  за  което  Яна  му  се  присмива: 

„Стрити  вблкот  рудо  тгне, 
Неумет  да  г5  шдит!" 

Момчето  я  дочува,  загонва  я,  но  като  не  може  да  а  стигне, 
8ам']^рва  я  съ  дюля,  която  я  удря  по  гърба  и  й  разваля  пде- 
тенкигЬ.  Заради  това  го  проклева: 

„Да  би  ръка  откйпала. 
От  пЬрстите  до  лактите!" 

Но  си  оттегля  думигЬ,  когато  си  помисля: 

„Да  не  ми  е  мо1  н^речник, 
Мо1  нйречник,  мо1  кбрдосник!" 

Вариянти:  Милад.  №]6  417,  426,  488;  Мсб.  ХУ1-ХУД 
стр.  64,  Л  7;  Стоил.,  I,  №  43. 
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Но  не  така  лесно  минава  на  юнакъ,  който  се  опитва  на 
<!ила  да  граби  мома.  За  да  стане  туй  уса^шно,  требва  да 
има  съгласие  на  тази,  която  ще  граби.  Момиче  въ  гора 
1щЬте  брало.  Забръква  шьтя,  попада  на  хайдути  (сватовет4), 
които  дарува,  за  да  мине  безопасно.  Дарува  и  войводата  имъ 
(момъка),  който  не  се  задоволява  отъ  туй,  а  моли  слънцето  да 
зайде,  да  настане  вечерь  и  въ  полето  да  обяви  на  дружината, 
че  момичето  е  негово.  Но  то  се  помолило  и  така  проклело . 
Милоша: 

„Грб1  ми,  гр61,  ти  хйсно  с^ненце, 
Да  с6  п^кне  к^мен  становйт, 
Да  излезе  змии  пепелена, 
Да  се  ф^не  за  Милош  ьункк, 
Да  ш  нбси  чалми  на  главата!'' 

И  *  наистина  змията  обхваща  първо  крака  му,  посл^  по  не- 
гова молба  се  овива  около  кръста  му,  гърлото,  изяжда  му  дя- 
сното око.  Щомъ  Милошъ  призна  лъ,  че  съ  туй  се  изпълнила 
клетвата,  умира.  (Стоил.,  I,  ]€  4.) 

Тука  имаме  (девица  въ  гора  се  загубила)  работа  съ 
производенъ,  съ  вториченъ  или  третиченъ  символизъмъ,  който 
пр'Ьнебр']Ьгва  вс^ка  вФроятность  на  образа.  Невеста  се  загу- 
била или  скрила  въ  гора,  туй  е  символъ  на  д^Ьвството.  (По- 
тебня,  „Объяснен1я  малорус.  и  срод.  нар.  п.",  т.  П,  стр.  533. 
Тоя  мотивъ:  „Д-Ьвица  в  л^су  заблудилась**  разглежда  Потебня 
въ  глава  XXXIX,  стр.  532 — 537  1Ь.). 

Вариянти:  Милад.  №  610;  Мсб.  XXI  (III)  стр.  56  №  25 
(отъ  Трънско);  Верк.,  нар.  п.,  Лг  267;  Доз.,  стр.  66 — 67; 
Ястр.,  стр.   154 — 155;  Ш.  стр.  439  ^€  2. 

Поради  н-Ькое  физично  или  душевно  качество,  което  се 
харесва,  явява  се  симпатия  у  н-Ького  къмъ  този,  който  при- 
тежава туй  качество.  За  да  обладае  подирния,  проклева  го 
съ  такава  клетва,  съ  която  да  постигне  туй,  което  желае. 
Такава  сжщо  симпатия,  която  се  пр-Ьвръща  въ  любовь,  пр^Ьди- 
звиква  и  н']&кой  извъргаенъ  подвигъ,  който  прави  ц^ненъ  човека. 

Така,  годежници  дошли  отдалеко  да  искатъ  Мария.  Сго- 
дили я,  оженили  я  и  трЬбвало  да  си  вървятъ.  За  да  се  вър- 
натъ,  трМввло  да  минатъ  б']&ло  море.  Младоженецътъ  почналъ 
да  търси  бродъ,  но  не  можалъ  да  нам'Ьри.  Нев-Ьстата  съ  ку- 
мово позволение  се  пр']^облича,  почва  да  търси  бродъ   и  най- 
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посл'Ь  намира.  Пренася  всички  и  като  вижда  кумътъ,  че  тя  е 
пливоморка,  влюбва  се  въ  нея  и  я  проклева: 

„Е  Марйе,  млади  къртптенйце! 
До  нед^л^а  иладй  у  невести; 
1а  до  др^га  млади  у  довйци; 
1а  до  тракта  к^му  л^уббвнипа!^ 

(Шапк.,  5—6,  №  684). 

Клетвата  я  стига:  на  третлта  нед'к1я  е  либе  на  кума. 

Вариянти:  Шапк.  ]^  427;  Ястр.,  стр.  455  ЛБ  3; 
Богор.  №  31. 

Прочулъ  се  Найденъ  съ  своята  ученость,  заради  което 
сливенскиятъ  владика  го  кани  да  му  стане  писарь,  да  го  задячи 
и  запопи.  СестрнгЬ  му  не  го  пущали.  Но  той  отива,  и  когато 
наближва  Сливенъ,  попада  на  б'&!1енки  и  седЬнки.  Той  рази- 
грава кончето  си  и  събира  прострЪнигЬ  платна  на  момит^, 
а  ризит!»  на  булкиг!  разпръсва.  Тази  закачка  ги  кара  да  го 
прокълнатъ : 

„Ако  е  ергбн  тоз  чел'&к, 
Од  нйзе  моми  да  здхе. 
Да  види  ^бос  на  съвтк1*^ 
А  булкит^: 

яАко  е  жбнен  тоз  чел'йк, 
Давнб  му  умрд  белката, 
Од  н&зе  едн11  да  земе 
Да  ьйди  б^лка  слйвненска.*' 

(Шапк.  №  1308). 

Вариянти:  Бонч.  Лб  54;  Ил.  Лб  287. 

Вж.  проклиняне  за  хубость  у  Милад.  ЛЕ  298. 

Схщо  извънм'Ьрна  хубость,  която  сгЬснява  личната  сво- 
бода, е  мотивъ  за  клетва.  Така,  Стоянка  готви  ястия  без- 
солни,  безводни,  които  солила  съ  сладки  думи,  съ  сълзи  гн 
заливала  и  така  майка  си  кълнала: 

яБбг  дъ  т§,  мйхо,  убй1, 
Чи  м§.  си,  м&мо,  рудйлъ, 
Рудйлъ,  мамо,  хр21нилъ, 
тЬлкузи,  м^мо,  х^6ъв§, 
Чи  н'ймъм  мира  да  хб^ъ 
От  т^рци  и  от  българи, 
И  от  трбга  вг{1ра,  чиф^ти." 

(Шапк.  М  1141). 
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*        * 


Сл^дъ  разгрома,  що  пр^бтърп']^  България  въ  края  на 
XIV  в.,  за  българит*  настава  новъ  животъ.  Всичко  по-събудено 
<)ива  затрито  или  6'Ьга  навънъ,  за  да  изб'Ьгне  злата  участь, 
която  постигна  ц'6лия  народъ.  Само  заваренигб  феодални 
господари  оставатъ  и  тЬ  послужватъ  като  ср'Ьдство  да  се 
затвърди  положението  на  завоевателите^,  които,  като  всички 
религиозни  фанатици,  почватъ  наскоро  да  турчатъ  всички  не- 
верни даже  и  чр'Ьзъ  ножъ. 

Тежестьта  отъ  новия  животъ  се  е  изл^а  въ  ц'Ьлъ  редъ 
п'Ьсни,  въ  които  се  разправятъ  М2кит§  на  народа,  който  е 
отстоявалъ  наследените  отъ  прадедите  в^ра  и  вародность. 

Такива  песни  се  ср^щатъ  у  всички  балкански  народи 
(сърби,  гърци  и  пр.),  които  са  теглили  отъ  турско  робство  и 
МНОГО  отъ  мотивите  на  тези  песни  се  нижатъ  около  ста- 
нали  случки.  « 

Въ  най-много  отъ  песните,  които  представятъ  тежестьта 
на  новия  животъ  се  пее  за  потурчването,  санкционирано  отъ 
закона  въ  видъ  на  еничерство,  което  е  било  най-непоносимо 
за  християнската  маса  тегло. 

Ирина  е  наскоро  заробена  отъ  турци,  които,  за  да  я 
пуснатъ  и  не  потурчатъ,  искатъ  откупъ:  чаша  злато,  половинъ 
бисеръ.  Тя  моли  брата  си  да  даде  искания  откупъ.  Но  той  й 
грубо  отказва,  като  мотивира  отказа  си,  че  и  да  би  ималъ 
исканото,  накичилъ  би  съ  него  жена  си,  дъщеря  си,  детето 
си.  За  този  отговоръ  тя  го  проклева: 

„Ха!  г^иди  брйте,  брате  Никола! 
Тфоштй  л^уба,  т^^рци  н5силе; 
Тфошт^  БГерка,  турска  рббина; 
Тфоютб  дете,  турско  сбисчв!** 

(Шапк.,  вв.  Ш,  №  284). 

Клетвата  го  стига:  сички  негови  домашни  биватъ  изтурчени. 

Вариянти:  Мсб.  XVI— ХУН,  стр.  127  Л  31;  Верк., 
н.  п.,  Л  285;  Бонч.  ^6  97;  Ястр.,  II  изд.,  стр.  134;  Ил. 
^6  239;  Карац.,  Срп.  нар.  п.,  т.  I,  Л  301.. 

Формулировката,  създаването  на  тази  клетва  се  крие  въ 
мотивировката  на  братовия  отказъ.  Тази  клетва  като  такава 
е  създадена  за  подобни  на  горния  случаи  и  не  може  да  се  свръзва 
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съ  други  мотиви,  коренно  различни  отъ  този,  защото  въ  такъвъ- 
случай  ще  се  дисхармонвзува  съдържанието  на  мотива  съ  туй 
на  клетвата.  Напротивъ  има  други  клетви,  както  може  да  се  вида 
отъ  наведените  до  тукъ  образци,  които  стоятъ  при  различни 
мотиви  безъ  съ  туй  да  влизатъ  въ  р^зка  дисхармония  съ 
съдържанието  на  мотива. 

Клетвата  въ  подобни  случаи  се  сбддва,  защото  съ  нея 
се  наказва  братовиятъ  егоизъмъ,  който  отива  до  тамъ,  щото 
допуща  за  нищоженъ  откупъ,  споредъ  народното  съзнание,  да 
пострада  сестра  му.  Но  само  съ  туй  не  би  се  оправдало  сбхд- 
ването  на  клетвата,  ако  братътъ  не  би  отивалъ  до  тамъ  да 
казва,  какво  и  да  би  ималъ,   пакъ   не   би   далъ. 

Съ  такива  завършъци  на  подобни  пбсни,  народътъ  е 
искалъ  да  покаже,  че  в&Ькв  е  длъженъ  да  помага,  колкото  може 
и  когато  требва,  за  да  се  спаси  н-Ькой,  особно  ако  това  се 
отнася  до  вярата,  къмъ  която  така  силно  е  привързанъ 
простиятъ  народъ.  Съ  т-Ьхъ  се  показвало,  че,  ако  нЬкой  се 
отнесе  хладнокръвно  къмъ  участьта  на  ближния  си,  на  своя 
братъ,  то  сдщата  участь  виси  и  надъ  него,  и  него  ще  по- 
стигне. Защото  на  този  оивсЬкт^ф  потисканъ  народъ,  като  е 
нямало  кой  да  му  помогне,  тр'Ьбало  е  самъ  да  си  помага. 
По  такъвъ  начинъ  се  подържали  колективностьта  и  слабото 
съзнание,  че  всички,  които  говорятъ  единъ  и  С2щъ  езивъ, 
които  сл'6дователно  се  разбиратъ  като  говорятъ,  и  изпов^дватъ 
една  в^ра,  ех  единъ  народъ,  негови  членове,  синове  на  една 
страна.  На  това  съзнание  много  допринасяла  и  расовата  от- 
лика между  българи  и  турци. 

Щомъ  като  всичко  туй  помагало  да  сб  отличаватъ  едни 
отъ  други,  то  българите,  за  да  се  запазятъ  като  отделна  на- 
ционалность,  не  давали  дъщеригЬ  си  на  турци,  нито  бъл- 
гарски момци  взимали  туркини,  както  туй  се  вижда  отъ  п^- 
сеньта  ^\6  51  у  Бо20п-а. 

Майка  плете  коситЬ  на  дъщеря  си,  а  баща  й  я  проклина: 

Да  дадб  Гбспот,  Петрйно, 
Д^вет  години  да  лежиш, 
Д^вет  постели  да  изгнб1ш, 
Д^вет  възглйв^а  да  мениш, 
Снаг21та  да  ти  угнию, 
Месйта  да  ти  ук^тгат 


о  -   - 


Като  иа  гори  листите, 
Кос&та  да  ти  улетй 
Като  росйца  в  лив&ди." 

А  така  я  проклиня  защото  трима  турски  гавази  му  каз- 
вали да  имъ  даде  дъщеря  си.  Той  имъ  отговорилъ,  че  ще  я 
даде  на  българинъ  —  търговецъ.  На  туй  тЬ  му  отвърнали, 
че  тя  ги  либи  и  че  ще  я  грабятъ,  Сл-Ьдъ  три  дни  сторватъ 
туй,  което  намислили.  Бащата,  като  се  събужда,  вижда,  че 
дъщеря  му  я  н^Ьма;  сЬща  се  каква  е  работата,  почва  да  гони 
турцит^,  заст1Гга  ги  и  като  вижда  Петрана  на  коня  на 
единъ  турчинъ,  отрова  л  главата,  която  отнася  на  майка  й, 
за  да  види: 

Че  1Ъ  1  хубаво  хранила 
За  т^рсБГи  цй,рск'и  гавази. 

Вариянти:  Шапк,  кн.  I,  .N'2  68;  Мсб.  кн.  XIV,  стр.  21 
16  4;  Бонч.  №  Л»  34,  128;  Д.  Мар.,  Ж.  ст.,  кн.  I,  стр.  75; 
сп.  „Обштъ  Трудъ",  сод.  1(1859),  кн.1,стр.  88;  Верк..  Н.  п.,  №  112. 

Подобни  убийства  често  се  възп^ватъ  въ  нашит*  народни 
п^^сни.  Както  виждаме  отъ  тази  п^сень  и  нейнит*  вариянти, 
дъщерята  се  съгласява  самоволно  да  се  ожени  за  другов'Ьрецъ, 
който  потиска  нейния  родъ  А  за  да  се  ожени  за  такъвъ,  тя 
тр^ва  доброволно  да  промени  в'Ьрата  си,  а  заедно  съ  туй 
да  се  отчужди  отъ  своя  родъ.  А  по-чувствителна  душевна  болка 
за  българина  подъ  турско  иго  не  е  имало  отъ  тази  да  по- 
турчатъ  н4кой  членъ  отъ  сЬмейството  му.  А  колко  по-силна  е 
била  тази  болка,  когато  този  членъ  самоволно  се  потурчвалъ! 
Въ  такъвъ  случай  бащата,  в^кой  с^меенъ  членъ  или  роднина 
на  потурчващия  се  (вж.  Спсп.,  кн.  XXXIX,  стр.  447  ^6  1) 
смитали  за  свой  най-светъ  дългь  такъво  чедо  да  убиятъ,  но 
да  не.допущатъ  йодобенъ  срамъ  на  своя  родъ.  Въ  народни  очи 
такива  убийци  не  само  че  не  се  см'Ьтали  за  престъпници, 
а  напротивъ  се  издигали,  понеже  се  см'Ьтали  отъ  народа  за 
пазачи  на  вярата,  а  заедно  съ  туй  и  на  националностьта, 
защото  тогава,  както  и  сега,  в'1ра  и  националность  еж  биле 
за  простата  маса  тъждествени.  Щомъ  н']^кой  приеме  мохаме- 
данство,  става  турчинъ;  помацит*  отъ  туй  гледище  еж  турци, 
вавто  за  т^хъ  пъкъ  православниг]^  ех  гяури,  неверници; 
хатолицит§*българи  с&  „шваби^  и  пр.  Какъ  е  гледалъ  народътъ 
на  вярата  си  се  вижда  отъ  сл']Ьдниг]&  стихове: 
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яРисанска  в^ра  п6  арва, 
Риеднск^  вера  мйриса(т), 
Како  иа  (рап)  бел  б6сил'ок. 
Како  на  цървен  трендафил.* 

(Ми1ад.  №  152), 

Когато  централната  власть  въ  Турция  почнала  да  от- 
слабва, мнозина  паши  възставатъ  и  се  обявяватъ  за  незавйени 
въ  своит1^  паша.1ъци.  Заедно  съ  туй  се  двяватъ  и  разни  раз- 
бойнишки  шайки,  които  почватъ  да  грабятъ,  палятъ,  безчестятъ, 
убиватъ.  Патилата  отъ  такива  разбойничества  еж  разправени 
въ  много  п']^сии,  въ  които  меж^у  другото,  се  проклинятъ 
виновницигЬ. 

Така,  въ  Севлиево  на  два  пр'1сни  гроба  плачели  дв'Ь 
булки,  които  проклиняли: 

„Бог  да  убй1е  тез  арнаути, 
Тез  арнаути,  тес  капасъзи!" 

(Оо20п,  №  88). 

■ 

Вариянтъ:  Мсб.  XIII,  стр.  127  :»  3;  XXI  (III),  10 
Л2  17  (отъ  Бесарабия). 

Всички  властители,  влад']^тели,  въ  какъвто  видъ  и  да  се 
пр']&дставятъ,  като  единици  или  група,  потушватъ  веЬки  бунтъ 
по  най-жестокъ  начинъ.  Особено  турцитЬ  въ  такива  въстания 
се  най-много  отличавали,  защото  въ  гЬхъ  т^  намирали  най- 
сгоденъ  пр^длогъ  да  грабятъ.  Като  потушвали  бунта  тЬ  почвали 
да  убиватъ  беззащитни!'*  жени,  старци,  д^ца,  да  безчестятъ,  да 
палятъ.  Така  т*  сторили  съ  размирилитЬ  се  Блашко  и  Бог- 
давско  и  заробили  Виша  гъркиня,  която  води  царю  коня, 
носи  байряка  и  схщеврЪменно  проклина: 

„Цйр'у,  пе  царувал, 
С  ббга  ие  богувал!" 

(Ь020П.  №  84), 

Вариянти:  Милад.  ^6  136;  Чолак.  Ле  34;  Спсп. 
кн.  XXXIX,  стр.  463  №  2. 

1>ъ  повечето  отъ  гЬзи  п'^сни  робинята  има  м2бжбо  д'Ьте, 
което  поверява  на  вятъра,  на  росицата,  на  кошута  да  го  от* 
гледатъ,  и  то  като  порасне  пр^взима  царството  му.  Посд'Ьд- 
ниятъ  мотивъ  се  ср^^ща  и  отдктно  обработенъ  (Вж.  Оогоп, 
сЬ.  Ь.  ш.  Л  37). 
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Отъ  първит^  Ав/к  п'Ьсни  на  този  д'1лъ  се  вижда:  какво 
с&  правили  и  какво  не  еж  правили  подчинените  (българит^),  какво 
е  тр^бавло  не  траяло  да  правятъ,  за  да  се  запазятъ  като 
отд'Ьлна  националность ;  а  въ  посл^Ьднит']^  дв'Ь,  които  еж  отъ 
по-ново  вр^Ьме,  —  скапалостьта  на  турската  централна  власть, 
която  е  била  некадърна  да  пази  своит'Ь  покорени  друговерци- 
поданици. 

На  клетва  отдава  нашиятъ  народъ  много  н^ща,  които 
не  знае.  Понеже  той  не  знае  гроба  на  Брали  Марка,  нав- 
популлрния  юнакъ  въ  югославлнската  народна  поезия,  мисли, 
че  Марко  е  още  живъ,  че  н^ма  гробъ,  и  това  отдава  на 
клетва,  както  се  вижда  отъ  следното:  известно  е,  че  Марко 
сл^дъ  като  е  изгублъ  силата  си  (вж.  „Краль  Марко",  народна 
пЪсень  отъ  Русенско  —  Библ.  св.  Климентъ,  1889  г.,  кн.  VII, 
стр.  165 — 172,  най-хубавия1'ъ  вариян1Т>  на  този  мотивъ)  не 
може  да  надвива  съ  сила  противниците  си,  а  употребя  хитрость 
за  тази  цель.  Заради  такова  вероломство  проклинятъ 
Марка.  Така  Брали  Марко,  вуйчо  на  дете  седмомесче,  кани 
го  да  излезе  да  се  бия1ъ,  за  да  видятъ  чий  конь  е  по- 
бързоногъ.  детето,  бе;^ъ  да  знае  замисъла  на  Марка,  препуска 
предъ  него.  Тогава  Марко  го  ударя  отзадъ  съ  сабята  си,  отъ 
което  детето  осеща  слаба  болка.  Бато  сторва  туй,  Марко 
поканя  детето  да  се  обърне;  щомъ  се  обръща,  трупътъ  му 
се  разделя  на  две.  Тогава  ос]^ща  каква  е  работата  и  про- 
клева  Марка: 

„Проклбт  да  си,  у1кге,  триклбт  да  си! 
Оти  (ме)  м^ве  такй  измами? 
Тббе  гроп  нйгде,  ^хке,  да  нбма!" 

(Качан.  №  156). 

Така  Марко  пост&пя  съ  всички  пб-силни  отъ  него  юнаци: 
съ  дете  Дукадинчо,  дЬте  Голомеше,  Рельо  и  пр. 

Вариянти:  хМилад.  Л6  36  102,  121,  122;  Мсб.  I,  стр.  55 
36  2;  ХУП-ХУП,  стр.  162  :№  7;  1Ь.  165  .^  9;  хЬ.  157 
36  8;  Бачан.  ЛгЗб  151  —  156  вкл;  Драган.  36  36  21,  22,  28; 
Ястр.,  60  —  62;  1Ь.  стр.  66  —  67  и  пр. 

Съ  своите  безразс21дни  пост&пки,  каквито  често  се  раз- 
вазватъ  въ  нашите  песни,  Марко  навлича  и  майчина  клетва. 


► 
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Марка  плЬнили  и  затворили  въ  арапска  земя.  Цар- 
евата дъщеря  се  влюбила  въ  него,  освободила  го  и  заедно 
съ  него  тб^тла..  Като  стигнали  до  р.  „Варвдйна",  духналъ 
силенъ  вКтъръ,  който  дигналъ  булото  й.  Като  вид'Ьлъ  Марко« 
че  е  черна,  със^вълъ  я.  Като  се  върналъ,  всичко  разправилъ  на 
майка  си,  която  му  казала,  че  ако  не  искалъ  да  я  вземе  за 
либе,  да  я  вгежЪлъ  за   робиняиго  нроклева: 

„Куга  сину  на  жума  грббнина, 
Туга!  сиву  на  тебе  смЪртяина.* 

Мсб.,  кн.  Ш,  стр.  95  №  1. 

Вариянти:  Милад.  ^б  44;  Мсб.,  кн.  II,  стр.  94  ЛБ  5; 
Бояновъ,  ^б  2. 

Така  С2Щ0  на  майчина  клетва  нашиятъ  народъ  отдава 
смъртьта  на  хаПдутъ  Велко. 

Зарадъ  безнравственото  си  д'Ьяние,  което  майката  не  може 
да  изтърпи,  хайдутъ  Велко  бива  проклетъ  отъ  нея: 

„Да  би  дй!  бок  силбн  вет$р  из  Будйн  града, 

Да  ^борит  бадбв  дрео,  тенко  високо. 

Да  г'  убодит  а1дут  Велко  сос  мал^  мома!*' 

(Милад.  №  216.) 

Още  не  доизрекла  туй,  и  то  станало. 

Клетвата  има  сила  не  само  за  живи  хора,  а  важи  и  за 
мрътвит^,  които  постига  и  не  ги  оставя  на  мира,  докато  не 
поправятъ  гр^^шката  си,  за  която  ех  проклети.  Едва  сл^дъ 
туй  мирясватъ.  Най  добр^  се  вижда  всичко  туй  отъ  всеизв^кгг- 
ната  п^сень  Лазаръ  и  Петкана. 

Майка  отгледала  9  сина  и  една  дъщеря.  Идватъ  отда- 
леко да  я  искатъ;  Лазарь  склонява  майка  си  и  братята  си  да 
я  дадатъ.  Настава  чумава  година,  която  измаря  всички,  а  остава 
само  майката  съ  деветь  младенци  въ  люлка.  Оплаква  сино- 
вете си,  а  Лазара  кълне: 

„Дъ  съ  ирудЪииш,  Лйзаре, 
Дбту  ми  д^ди  Питкааъ 
Тблкуз  дълбку  ут  м6н'ъ: 
Нито  1ъ  вихдъм  пи  чувам, 
Нсту  мъ  вйждъ  ни  чува. 
Ббже  ле  вишни  гбспуди! 
1а  стурй  ч^ду  гуж^му, 
Сум'йсъ1,  боже,  Иитккнъ. 
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Дъ  тръгни,  при  мен  дъ  дбдн 
Дъ  види  как  сън  уст^лъ 
Ут  д^вит  сннъ  съмйчкъ 
Кьту^^убгур^аъ  х^бълкъ. 
Н^ймъи  си  ПЙ1ДИ  нйвугу, 
К01  учи  дъ  МИ  зъклбпи." 

Лазаръ  атушалъ  всичко  туй,  помолнлъ  се  на  Бога  да  го  съживи. 
Богъ  му  изпълнилъ  молбата:  отишълъ  при  сестра  си,  доведъ  я 
у  дома  си,  а  самъ  отишълъ  въ  гроба  си.  Жайва  и  дъщеря 
„жйвн  съ  приг]^рнъли,  а  мъртви  съ  пуснъли"  (Мсб.  IV,  науч. 
ютд.,  стр.  517  —  520,  образецъ  ^е  3). 

Споредъ  вариянта  у  Шапк.  Л*  640  само  майката  не  се 
съгласява  да  даде  Петкана.  Склонлватъ  я,  като  й  об'Ьщаватъ 
различни  н'Ьща.  Но  когато  дошло  за  на  „п^рвиче'^  да  канятъ 
<;естрата,  никой  отъ  братята  не  отива  да  я  вика,  заради  което 
ги  ирок.1ева. 

Този  мотивъ  е  силно  повлнянъ  отъ  новозав']&тната  легенда 
яа  възкръсването  на  Лазара. 

Специялно  разширено  изследване  на  тази  п^кень  е  на- 
правилъ  Д-ръ  Ив.  Д.  Шишмановъ  въ  студията  си:  „ПЪсеньта 
яа  мрътвия  братъ — въ  поезията  на  балканските 
народи.^  Мсб.  XIII,  474— 57 о.  Часть  първа:  I.  Досегаш- 
ните изследвания;  II  Библиография.  Продължава  въ  Мсб.  ХУ: 
ч.  II:  Анализъ  и  сравнение  на  текстовете,  стр.  499 — 600. 
Часть  III:  Вариянти,  стр  1  — 186.  Новъ  вариянтъ:  Мсб.  XXI 
(Ш)    32  Л  2  (отъ  Трънско). 


Клетвите,  които  срещаме  въ  всички  до  тука  разгледани 
песни,  с&  повечето  хиперболични  изрази,  изказани  въ  видъ  на 
пожатания,  които  пъкъ  отъ  своя  страна  могатъ  да  б&датъ 
сравнения  (вж.  кумъ  на  либето  си),  условия  (Димянинка)  и  пр. 
Простхпката,  поради  която  се  проклиня,  не  се  зима  подъ 
зниманне,  когато  се  стилизува  клетвата  (вапр.  за  нищожна 
хфостхпка  Димянинка  си  навлича  такава  люта  клетва);  силата 
на  клетвата  зависи  отъ  психологичното  състояние  на  къд- 
нещия:  колкото  е  по-си.1но  възбуденъ  н  огорченъ  той,  кол- 
кото е  по-неочаквано  огорченш^то,  толкова  е  по -силна  клет- 
вата. Затуй  виждаме,  че  най -люти  к-тетви  изказватъ  по  свой 
^цресъ  лица,  които  еж  въ  роднински  връзки  или  пъкъ  либета^ 
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защото  огорчението,  неприятното  чувство  е  било  толкова  по- 
силно,  когато  е  идвало  отъ  страна,  отгд'1то  най-малко  се 
очаквало  —  отъ  страна  на  роднина.  Понеже  стълкновенията 
иежду  роднини  с&  всЬкога  по-силни,  повече  огорчаватъ  и  об- 
ръщатъ  внимание,  затуй  тЬ  еж  най-пригодни  да  се  граддтъ  върху 
т^хъ  п^^сни  съ  клетви.  Ето  защо  ср'Ьщаме  най-много  п^ни  съ 
клетви  между  роднини.  А  п^сни  съ  клетви  между  външни 
хора  срещаме  р^дко,  защото  външнит^  отношения  ех  слаба 
заст&пенн  въ  нашити  1гЬсея  и  защото,  когато  огорчение 
идвало  отъ  външна  страна,  кълнещиятъ  не  е  билъ  толкова  изне- 
надванъ,  понеже  е  взималъ  всякакви  м1рки  да  пр']&доврати  всичко^ 
що  би  го  огорчило  отвънъ.  Понеже  ср'Ьщаме  най-много  и  най- 
люти  клетви  въ  п'Ьсни,  които  рисуватъ  отношенията  между 
челяднит^Ь  членове,  то  по  т']^хъ  можемъ  най-добр'6  да  видимъ^ 
какъ  гледа  самата  масса  на  т^и  отношения. 

Спроти^  турцитЬ  като  угн4тители  не  срещаме  почти  ни- 
какви клетви,  защото  съ  т^хъ  се  разправятъ  въплътйтелиг]^ 
на  народната  сила  —  юнацит^  които  почти  вс^^кога  надвиватъ, 
та  масата  р4дко  се  стълкновява  съ  гЬхъ.  Само  когато  но- 
виятъ  господарь  (като  личность)  се  докосн'Ьлъ  до  в-Ьрата  — 
тази  светиня  за  простолюдието  и  най-болното  негово  м4сто  — 
яр'Ьдизвиквалъ  потърп^лия  да  провлиня;  но  тогава  пакъ  не 
билъ  проклинянъ  прЪдизвиквачътъ,  а  неговата  доброволна 
жертва. 

П'Ьсеннит^  клетви  ек  най- често  разпространени  и  въ 
много  случаи  туй  се  дължи  на  началото,  съ  което  започва 
клетвата;  то  се  доразвива  нататъкъ,  за  да  не  се  пр'Ькхсва 
вървежътъ  на  п^сеньта  и  за  да  се  пр^^дстави  въ  по-завършенъ 
видъ  клетвата,  която  се  предполага  отъ  почетъка  й,  напр. 
9  години  боленъ  да  лежишъ,  и  продължава:  да  изкжсашъ  юр- 
гани, възглавя  и  пр.  —  всичко,  каквото  предполага  дълга  бо- 
лесть;  или:  комаръ  коня  да  яздишъ  —  сл^дватъ  охиперболени 
приборите  конски,  понеже  почва  съ  хипербола  и  т.  н. 

Въ  всички  песни,  които  разгледахме  до  тука,  виждаме,  че 
мотиви  и  клетви  се  кръстосватъ:  за  песнигЬ  отъ  всеки  мо- 
тивъ  нема  отделна  клетва,  а  една  и  сгща  се  среща  при  раз- 
лични мотиви,  напр.  безчеловечния  Станко  Дукъ  и  изневе- 
рилиятъ  годеникъ  биватъ  проклиняни  като  хайдутинътъ  —  1юд- 
нипо-сестроубиецъ;  или  оженилата  се  противъ  майчина  воля 
дъщеря  бива  проклета  като  Димянинка;  нак.7еветената  снаха- 
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цроклиня  клеветничБит^  -  зълви  като  хайдутина  -  сестроубиецъ 
и  т.  н.  Това  може  да  се  обясни  съ  туй,  че  иотивигЬ  се  с1гЬ- 
сватъ,  прикр^пватъ  се  единъ  къмъ  другъ,  отъ  което  иализатъ 
и  художествени  ц^^лости,  но  и  безсвръзни  съединения,  чийто 
шевъ  се  познава,  изобщо  прикрепя  нето  е  неср&чно.  Напр., 
Станко  Дукъ  у  Милад.  ]€  55  е  съединение  отъ  пр^тдпника 
(I  д.)  и  изпов'Ьдь  на  Станка  Дукъ;  схщото  е  и  съ  вар.  у 
Ястр^  стр.  68.  Въ  всички  п^сни,  а^то  развръзката  е  смърть, 
е  прикр']кпенъ  и  срасналъ  въ  една  ц^ость  мотивътъ  за  пр'Ь- 
връщането  и  пр.  Така  п'6севь  отъ  единъ  мотивъ  се  п^е  съ 
клетва;  къмъ  него  се  прикр']^пя  като  подчиненъ  или  равенъ 
нему  другъ  мотивъ  или  няколко  и  т^  почватъ  всички  заедно 
да  стоятъ  подъ  една  обща  клетва.  Това  може  да  стане,  раз- 
бира се,  само  когато  съдържанието  на  прикр^пенитЬ  факти, 
събития,  не  противор'6чи  на  туй  на  основния  мотивъ,  къмъ 
който  се  прикр^пятъ;  само  тогава  могатъ  да  стоятъ  подъ  една 
клетва.  Напр.,  при  мотива  за  хайдутинъ-раабойникъ,  който  граби, 
пали,  убива,  за  чиито  д'Ьяния  по  отд'к11но  с&ществуватъ  от- 
Д&1НИ  п'Ьсни,  може  да  САществуватъ  други,  въ  които  се  п'Ье 
какъ  разбойникъ  безъ  да  знае  убива  сестра  си  и  пр.;  гбзи 
дв^  п'Ьсни  могатъ  да  се  свържатъ  заедно,  защото  съдържанието 
имъ  не  ги  изключва,  и  да  стоятъ  подъ  една  клетва.^)  Въ  та* 
кива  п'Ьсни  се  вижда,  че  сестроубийството  е  центъра,  къмъ 
който  се  прикрЬпятъ  други  подобни  събития.  Отъ  такива  пъкъ 
цялости,  съставени  отъ  н']&колко  сходни  въ  основата  си  събития, 
когато  почватъ  да  разпадатъ,  се  образуватъ  нови  п^сни  и 
всЬка  отъ  т^^и  тгкСЕи  —  часть  отъ  едво  ц'Ьло  —  си  върви  съ 
общата  клетва,  подъ  която  н'Ькога  с&  стоели  всички  заедно. 
Или  пъкъ  може  новото  събитие,  което  п^вецътъ-  възпЬва, 
да  го  наподоби,  свърже  въ  основата  си  съ  друго  събитие,  за 
което  има  готова  п-Ьсень  съ  клетва  и  нея,  поради  туй  напо- 
добяване,  свръзване,  да  прикр'Ьпи  и  къмъ  новата  п*6сень,  която 
ще  се  съставя  за  туй  ново  събитие.  Напр.  Станко  Дукъ  е 
еднакво  прокле1ъ  като  хайдутина-братъ,  защото  въ  вариянтигЬ 
на  тази  п'Ьсень  нему  се  приписватъ  прост&пки  отъ  брата 
хайдутинъ,  случката  съ  майка  му,  конто  се  ср']^ща  сама  и  въ 


')  Възникването  на  клетвата  за  болесть  въ  п-ЬснитЬ  отъ  I  д^лъ  се  дава 
отъ  обстоятелството,  че  санвятъ  11р')1ст&пникъ  въ  момента ,  когато  е  пр^дизви- 
калъ  клетвата,  е  боледувал ъ.  Туй  обстоятелство  се  с  подхванало  и  е  насочило 
въ  тая  лосока   съзнанието  на  кълне  щия  да  търси   оформи  ровката   на   клетвата. 
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отд'Ьлна  0*6060 ь.  За  еднаквостьта  на  клетвата  у  Станка  Дукь 
хожемъ  пр'Ьдположн  и  горното,  и  туй.М 

Най-нного  туй  е  станало  съ  клетви,  чиято  освова  е  по- 
авеланието  да  стигне  болесть  н^Ького. 

Но  има  и  други  п^сенви  клетви,  съдържанието  на  които 
и  случалтъ,  поради  който  ех  възникнали,  или  благослоикит'^^  на 
които  пр'Ьдполагаме,  че  се  противопоставлтъ,  не  имъ  позволя- 
ватъ  да  стоятъ  при  различни  мотиви,  а  само  при  опр'1д']Ьлеиъ, 
защото,  ако  би  станало  туй,  гЬ  би  р'Ьзко  дисхармонизували 
съ  останалото  съдържание  и  развитие  на  п^Ьсеньта.  Такива 
еж  кдетвитЬ  при  кумъ  на  либето,  която  ще  турчатъ,  марково 
яЬроломство,  снаха  и  зълва  и  пр. 

Главниятъ  двигатель  да  се  проклиня  е  м&ката, 
неприятното  чувство,  пр'Ьдизвикани  отъ  разни  дЬяния  и  про- 
стжпки,  които  обхващатъ  кълнещил,  и  колкото  еж  т^^  по-силни, 
толкова  въ  по*остра  клетва  се  изказвагь. 

Много  отъ  п']^свит^  по  които  разпр'Ьд'к1Ямъ  мотивигЬ  за 
клетва,  не  еж  чисти  съвеЬмъ:  1гь  т^хъ  се  пр^Ьплитатъ  и  други 
фактЬ  и  чувства,  отъ  които  единъ  избива  най-силно  и  него 
поставямъ  въ  основата  на  мотива.  Напр.  мотивъ  за  клетва 
въ  III  жЬлъ  е  омраза,  а  въ  11-я  —  клевета,  която  е  подбу- 
дена  отъ  омраза  къмъ  оногова,  когото  клеветятъ;  въ  IV  — 
любовь  съ  гордость;  въ  V  —  непостушвость,  омраза  и  любовь 
(днЬ  залюбени  млади  и  мащеха)  и  пр. 

Каквото  разнообразие  съглеждаме  въ  съдържанието  на 
мотивигЬ  такова  не  съглеждаме  въ  съдъраканието  на  клетвитЬ: 
този,  който  проклина  най-често  пожелава  смърть  (съ  или  бевъ 
болесть)  на  прокълнатия  или  на  н']Ькой  отъ  домашнигЬ  му; 
или  да  страда  за  рожба  (чедо);  или  да  го  постигне  н'Ь]вое 
друго  нещастие  (материялна  щет&). 


Въ  всички  ]гЬсн1г,  които  разпедахме  до  тукъ,  както 
вид^^хме,  д'Ьйствувящи  лица.  така  да  кажемъ,  еж  все  хора,  били 
т6  въ  родствени  или  неродствени  връзки. 

Но  има  други  д'Ьлъ  народни  п'Ьсни,  въ  които,  покрай 
хората,  участвува'п>  Богъ,  ангели,  светци  и  пр.  Въ  гЬзи  и'Ьсня 


')  На  туй,  което  клзохме  за  кръстосване  го  между  мотиви  н  кютвн,  со 
дижи  и  обстоятеютвото,  че  вдрвдптит^  иа  едла  н  САща  п^севь  се  ^)'Ьща^ь 
съ  раиинн  клетвв. 
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яма  отзвуци  отъ  стари  поетични  насл'6дил  и  възгледи.  Само 
отъ  туй  обстоятелство,  че  участвуватъ  небесни  обитатели  трЬбвл 
да  се  заключи,  че  хората  ще  бхдатъ  виновати  и  тЬ  ще  б&датъ 
провлинанн  отъ  т^и  надземни  схщества. 

Въ  т^зи  11'Ьсви  още  веднажъ  се  изтъква  силата,  величието 
на  Бога,  небесниН  обитатели  и  пр.,  отъ  волята  на  които 
зависи  хорската  схдба.  Много  отъ  нуждигЬ,  които  иматъ  зем- 
ните обитатели,  иматъ  и  небеснитк  Така,  Господъ  започналъ 
да  гради  мънастиръ,  но  не  иу  стигалъ  материялъ,  заради 
което  пратнлъ  два  ангела  да  вскатъ  отъ  Елена  материялъ, 
за  да  го  догради.  Като  ги  изслушала,  казва  имъ,  че  не  може 
да  имъ  даде,  защото  й  тр'Ьбалъ;  при  това  тя  се  молила  Богу 
да  й  даде  рожба,  но  той  й  далъ  хранениче,  което  сгодила 
и  пратила  сватбари  да  му  доведатъ  булка  отъ  Влашко.  Анге- 
лите се  върнали  и  разправлли  всичко  на  Бога,  каквото  имъ 
казала  Елена.  Тогава  той  я  проклелъ  така: 

„Кумове  да  онем^ю, 
Девера  да  ослепят, 
Младоженци  мрамор  да  ст^на, 
Сф^1тове  да  1у  недбЦа!** 

Шапв.,  кв.  I  №  44. 

Клетвата  я  стига,  защото  тя  се  осмелява  да  не  заеме 
Богу,  да  се  оплаче  отъ  него.  Заради  тази  си  см^^лость  Елена 
требва  да  б&де  наказана,  споредъ  народния  възгледъ,  защото, 
пакъ  споредъ  него,  всЬки  тр']^бва  да  понася  и  търпи  всичко, 
що  му  е  дошло  ужъ  отъ  Бога. 

Това  е  такъвъ  лошъ  фаталистиченъ  възгледъ,  щото  народътъ 
когато  се  уб^ди,  че  н'Ьщо  е  дошло  по  божия  пов^я,  нищо  не 
предприема  да  го  предотврати  или  да  се  бори  ^съ  него,  защото 
противъ  „божите^  работи  ви  що  не  помагало,  споредъ  народните 
вервания.  За  такива  той  прогласява  разните  природни  стихии, 
епидемиите  и  пр.,  които  отдава  на  туй,  че  хората  ех  сгре- 
шили, та  С2  разсърдили  Бога  и  пр.  Така  обяснява  народътъ 
и  некои  истерични  събития,  чиито  причини  еж  С1|Всемъ  други. 
Напр.,  падането  на  България  той  отдава  на  туй,  че  бълга- 
рите станали  толкова  „дигнбглави",  и  не  се  покорявали  на 
Бога,  че  въ  черква  влизали  съ  конъ,  взимали  съ  маждраците 
си  нафора  и  пр.  Вж.  Мсб.,  V,  стр.  179;  Бонч.  ^€  7. 
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Вариянти:  Милад.  •№  80;  Мсб.,  кн.  Ш,  стр.  37  ЛгЛ  4^ 
5;  XIV,  стр.  13,  Ле  7;  Ил.  Л6  2;  Карав,,  съч.,  т.  I,  •№•№  59,  60. 

Простиятъ  народъ  не  може  да  си  пр^Ьдстави  другъ  редъ 
на  нещата  осв/Ьвъ  такъвъ,  какъвто  вижда.  Тр']&бвало  чов^въгь 
да  знае  гора  и  поле,  дърво  съ  изворъ  подъ  него,  съ  гн^Ьздещи 
се  въ  него  птици  и  т.  н.;  тр^бало  да  ходи  на  ловъ  (охотиться), 
да  пасе  стада,  да  задига  отъ  други  и  да  брани  своитЬ,  да  пие 
жл1шо  и  упоителна  напивка,  да  се  сражава  съ  каменно  и  ме- 
тално оръжие,  да  има  известни  форми  на  бракъ,  С2дъ  и  пр.^ 
за  да  пр^Ьнесе  всичко  туй  на  небето.') 

Народътъ  поради  туй  си  мисли,  че  неговия  животъ, 
като  се  махнатъ  «"Ъкои  отъ  горчивинигЬ  му,  пр^карватъ  и 
небеснигЬ  обитатели.  И  т^  пиятъ,  яда!^.  наслаждаватъ  се  отъ 
разни  удоволствия,  събиратъ  се  на  съв4тъ  (вж.  Мсб.,  кн.  V, 
стр.  150  ЛЕ  1),  женятъ  се  (вж.  Ястр,  стр.  55 — 56  —  женидба 
на  св.  Илия  —  завршил  ми  се  свети  Илию  Од  Будим  града 
кралева  вгерка  — ,  която  и  зелъ),  иматъ  своя  частна  собстве- 
ность,  за  която  се  грижатъ  и  пр.  ГлавнитЬ  светци  ех  раз- 
д'&2гили  по  между  си  общата  собственость  и  върху  чуждия 
д'Ьлъ  никой  не  см^е  да  пр^^дявява  притезания  (вж.  №  1  у  Ил.). 
Така,  сл'Ьдъ  дълги  караници  си  разд'юили  имота  тъй: 

„Свети  Петор  —  кл^учи  од  ра1ови, 
Свет  Илик1  —  силни  секавици, 
Свети  Ховап  —  кумство-побратимство, 
Неделица  —  празник  да  празнуват. 

(Ястр.,  стр.  95). 

Вж.  и  Милад.  ^^  27. 
Или  сръбски: 

„Старом  свату  —  светоме  Николи,        , 
Нзему  даде  друми  и  бродове, 
Али  куму  —  светоме  1овану, 
Бзему  даде  кумство  и  веичанство, 
А  деверу  —  самом  светом  Петру, 
1Ьему  даде  лето  и  врукину, 
А  чаушу  —  светоме  Илиш, 
Нзему  даде  стрело  и  громове, 
Да  ми  стрел>а  по  кршу  1^авола. 

Лстр.,  стр.  211—212. 

Вж.  И  ЕарациЬ,  Шесме  из  Херцеговину,  II,  2. 

*)  Пот  е  бн  Ду  А.  А.,  Объясвев1д  мадорусских  н  сродннх  народвнх  п^севь^ 
т.  П,  стр.  226. 
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Къмъ  различни  случки  отъ  небесния  св']^тъ  нашиятъ 
яародъ  вплита  и  други  явления  и  факти,  които,  като  не  може 
да  си  обясни,  отдава  ги  на  клетва,  иакаръ  тяхната  при- 
чина да  се  корени  другадЬ.  Вплитането  на  такива  факти  се 
дължи  на  обстоятелството,  че  въ  апокрифната  литература 
и  нейнитЬ  извори  то  се  отдава  на  клетвата. 

Така,  св.  Иванъ  поканва  всички  светци  на  службата  си. 
Дохаждатъ  всички.  Нахранва  ги,  напоява  ги,  ала  гостит^  на- 
мерили само  единъ  недостатъкъ:  н']^мало  кой  да  имъ  поп^е, 
да  ги  развесели.  Тогава  св.  Иванъ  повиква  ясна  зв'кзда,  която 
дохажда  и  зап']^ва.  Всичко,  що  чуло  пЬсеньта,  спр'к[0  се  да  я 
слуша.  Не  сторила  това  трепетликата,  заради  което  всички 
€ветци  я  проклели: 

„Ти  да  б^диш  ти  ирукл^у, 
Ти  пруклбту  ут  си  свитии, 
Си  свитии  и  1аснъ  8визда, 
Иснъ  звизд^  и  шсну  слЪвци, 
Дъ  трип^риш  и  със  вштър, 
и  със  вгатър  л  биз  вштър, 
Дъ  съ  рйждъш  пу  ус61аити, 
Ти  дъ  внждъш  юснуту  слънци, 
1й.снуту  слънци  пудйр  плйн'ъ1*' 

(Илиевъ,  №  102). 

Епизодътъ  за  проклеване  на  дървото  се  срЬща  въ  разно- 
образни ситуации  (А.  Н.  Велеловсшй,  Разнскашя  и  пр.,  VI — X, 
стр.  245  и  заб'&л'Ь/Кката  на  сжщата  страница). 

И  обстоятелството,  че  овесътъ  не  го  даватъ  за  душата 
на  мрътвит^,  нашиятъ  народъ  го  отдава  на  клетва.  Така, 
св.  Георги  отива  да  обиди  „синоро^.  Всички  жита  му  се  по- 
клонили, а  пшеницата  наГьмного,  заради  което  я  благославя: 

„Пченйчице  белйице, 
Тйзека  мбме  нк1  требеш, 
Ф'  църква  че  те  унбсат, 
Летургйщ  че  те  служат". 

Овесътъ  не  му  се  поклонилъ,  поради  което  го  проклева: 

„Л^ле  Ббже,  мили  Ббае, 
Ф'  ц'^рква  ов^с  не  прйшта!, 
Колйво  го  не  т^ра1те, 
На  свинете  го  дава1те! 
Нбка  стой  да  трепери, 
6д  земи  да  си  заклйси!*' 
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СлЬдъ  туй  отива  въ  планината,  гдЬто  всички  дървета  иу 
се  поклонили,  а  трепетликата  ве  сторила  туй,  за  което  & 
проклелъ : 

Гиди  дрЪво  трепетлика! 
С6  да  стоиш,  да  трепериш, 
Няшто  тйзе  да  не  рбдиш, 
Нйшто  от  теб  да  не  юде, 
Нито  бвцн,  вито  к6зи1"^) 

(Идневъ,  Н  321). 

Върбата  и  к&пината  еж  проклети  отъ  св.  Сисиния,  за- 
п^ото  не  му  отговорили  на  въпроса,  който  имъ  задалъ,  не  из- 
пълнили волята  ну,  а  маслината  е  благословена,  понеаке  му 
отговорила  (вас  ВеселовсвШ,  А.  Н.,  Разъ1скан1я  въ  обл.  рус. 
дух.  стиха,  VI — X,  стр.  45.  Изобщо  въ  туй  съчинение  се 
разглежда  напространно,  какъ  апокрифната  книжнина  повлияла 
върху  народната  поезия). 


')  Сравня  съ  ту&  проиеването  на  трепетликата,  както  се  то  разказва  въ^ 
шиорусип^  н  сръбските  народни  п1»сни.  Така: 

. . .  Червнву  иву  сан  Господь  прокляв: 
„Бодай  тя,  ИВО,  черви  точили 
„ВЦ  молодости  аж  до  сгарости, 
„ви  кор1ннячка  й-аж  до  вершечка!^ 

(Потебия,  Объясненхя,  т.  II,  стр.  767). 

Гр^хътъ  на  асиката.  Пречиста  почнажа: 

Хвидьку  спочявати,  снна  повввати, 
Стало  ][й  ся  стало  голузья  кланлти, 
Бучья  и  кор1нья  и  всяке  створ1иья, 
'  Лен  се  наклонила  проклята  йосиаа. 

Проклята*)  йосика  и  проклате^)  тервя. 
„Проклята  йосика,  бодай  ес  ся  трясла 

„До  Суду  СуДНОГО,  до  В1К7  В1ЧН0Г01 

„А  прокляте  терня,  бодай  ес  кололо 
„До  суду"  и  пр. 

(Потебия,  1Ь.  768—9). 

Или  сръбски :  въ  черква  п^ли  светци,  слушала  ги  Бож21  майка.  Ве^ко  дърво 
застанало  осв^нъ  яснката: 

•Ъуто  куне  Бояда  Мазка; 

„Свако  дрво  уродило, 

„А  засика  перо ди ла; 

„ВеК  ^асика  треветала 

„Усред  -ьета  и  без  в^етра!**  ' 


КарауиК,  I,  118—9,  )« Л1  196,  197. 
*)  Съ  Наш  ештеп  п1свита  вр%дуор%ждап  оъбгавто,  •»  жо«то  рмва»!». 
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Схщо  тава  С2  проклети  трепетликата  и  овесътъ,  когато 
кръщавали  Исуса  Христа,  понеаке  не  застанали,  когато  имъ 
аапов^далъ  кръстникътъ  св.  Иванъ.^) 

Вариянти:  Мидад.  ^\&^!б  36,  42;  Шапк.,  кн.  I,  ^6]^  30, 
47,  48,  57,  63;  Мсб.  I,  стр.  5,  Л  13;  IV,  стр.  10,  Л6Л6  18, 
19;  Л.,  стр.  13,  Д6  1;  V,  стр.  16,  36  4;  VII,  стр.  6,  Л6  3; 
Л.,  стр.  16,  й  23;  VIII,  стр.  11,  Л  6;  хЬ.,  стр.  24,  й  29; 
XI,  стр.  7,  Л  6;  XVI -XVII,  стр.  13,  й  1;  XXI  (III),  4 
^!Е  4  (отъ  Бесарабия);  Качан«,  ^в^!6  4,  5,  6;  Ястр.,  стр.  124 
и  122;  Чол.,  Л  22;  1Ь.,  стр.  278;  Ил.,  й^  1,  25,  37,  41, 
42,  48,  53,  67,  61,  81,  102,  117,  125  и  пр.;  Сосп., 
кн.  XXI— XXII,  стр.  558;  1Ь.,  XXV— XVI,  стр.  198,  ЙК  1, 
3;  Безс,  й  64  и  пр. 

Ср'&щатъ  се  п'Ьсни,  въ  които  къмъ  главното  събитие: 
раждане  и  кръщаване  на  Христа  не  се  прикр^^пя  другаятъ 
иотивъ,  за  проклеването  на  лейката,  за  образецъ  на  който 
служели  християнскиг^Ь  сказаниа,  въ  чиято  основа  лежело  про- 
клеването на  безплодната  смокиня  отъ  Христа  (Мае.  21,  19). 

Поради  сказанията,  въ  които  се  п'1е  за  проклеване  на 
дървета,  еж  възникнали  и  сказания.  въ  които  се  приказва,  че 
животни  С2  проклети.  Така,  Богородица  проклела  кукувицата, 
защото,  когато  люл^^ела  Христа  да  го  приспи,  закукала  та  го 
събудила.  Проклела  я  така: 

„01  тъ  тбби,  Ббжне  ле,  кукувичке, 

Тъ1  дъ  хбдиш,     „  „  дъ  кук^въш, 

Дъ  пи  виеш,        „  „  вйту  гн'йзду 

Нъ1  дъ  снисбш,  „  „  ф  ч^жду  гн'йзду, 

Ф  чужду  гн'йзду,  „  „  п^стру  ицб, 

Дъ  гу  ийвидб,      я  .    „  п^стръ  птйчкъ, 

Дъ  гу  извидб,      „  „  дъ  гу  1утрани1 

Мсб.,  УШ,  стр.  И,  №  5. 


Природата  съ  своята  величавость  е  направила  силно 
впечатл']^ние  на  примитивния  чобгЬкъ  и  той  си  я  пр^Ьд- 
ставялъ  като  живъ  организъмъ,  който  се  движи  по  свои 
особни  закони,  непознати  нему.  Той  гочва  да  влага  животъ 
въ  нея  и  нейнит:^   части   и   да   си  я  мисти  жива,  като  себе. 

*)  За  кръщаването  Исусово  вихъ  ВеселовсЕ1Й,  Разнскав1я,  У1  — X, 
«тр.  223—231.  Вихъ  с&що  и  Потебня,  Объдсн.,  II,  749—753:  Рохдев1е  в 
ваикенован1е  Христа. 
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И  почва  да  я  одухотворнва  въ  своит^  пЬсшл  и  да  я  бого- 
твори. Той  почва  ней  да  разправя  своитЬ  т&ги,  радости,  не- 
воли; „българинътъ  поставя  своитЬ  мисли  и  настроения  въ 
отношение  въмъ  св'Ьта  па  явленията  и  пр']^обръща  тия  подир- 
витк  въ  образи  съ  индивидуално  чувствуващи  дупш...  Тази 
основна  деятел  ность  на  чов'ЬшБата  душа  да  одухотворнва  без- 
душната природа,  да  проицира,  да  промита  въ  нея  своитЬ 
чувства,  афекти,  душевни  настроения  и  да  се  отъждествява 
съ  вея  е  персонифициращата  аперцепция,  антропохорфното 
схващане  на  външния  свЪть.  Тоя  начинъ  на  схващане  е 
свойственъ  пр'Ьди  сичбо  на  примитивното,  първобитното  на- 
родно мислене,  когато  фантазията  не  е  още  обуздана  отъ 
разума**.^)  (Само  на  фантазията  ли  се  това  дължи;  не  се  ли  то  на- 
лага отъ  първобитното  мислене,  не  е  ли  то  необходимо  нему?) 

На  поезията  на  различниг]^  народи  е  свойствено  да  срав- 
нява личния  животъ  на  чов^Ька  съ  този  на  растенията.  Не- 
удържаната  отъ  критиката  мисъль  приема  съчетанието  на  обра- 
зите за  свръзка  на  нещата,  отъ  сравнението  построява  ц^Ьлъ 
св^тъ  и  т.  н,  (Потебня,  Объяснен1Я,  т.  П). 

Както  се  вижда  отъ  всичко  това,  олицетворението  на  при- 
родата и  нейните  части  не  е  простъ  поетиченъ  приемъ,  а  се 
основава  върху  наследения  отъ  старината  възгледъ,  какво 
външниятъ  природенъ  светъ  е  дотолкова  живъ  и  одушевенъ, 
доколкото  и  самиятъ  чов^къ. 

Така  често  п&ти  хората  се  разправятъ  съ  гора,  рЪка, 
звезда  и  пр^  които  имъ  отговарятъ.  Шуртенето  на  потока^ 
шумоленето  на  гората,  шума  на  реката  първобитниятъ  човекь 
го  схваща  като  т^хенъ  езикъ,  въ  който  намира  отговоръ  на 
зададените  отъ  него  въпроси,  утеха  за  своите  скърби  и  неволи. 

Като  одухотворява  природата,  примитивниятъ  човевъ  се 
отнася  къмъ  всека  нейна  одухотворена  часть  като  къмъ  лице, 
което  пита,  на  което  благодари  за  неговите  добрини  или  го 
проклина  за  сторени  злини,  както  се  вижда  отъ  следната  песень: 
Деспа  везе  шаренъ  гергевъ  край  Дунава,  когото  проклина  така: 

я Дунав  ми,  бел  Дунав!  'Да  ти  присахне  одата, 

Седам  години  да  течеш,  Да  ти  белее  песако, 

От  седам  сетни  да  запреш.  Да  ти  испукат  рибите!*, 


М  Йордановъ,  Вем.у  „Четири  основни  естетични  форми  въ  бъжгир- 
€вата  народна  поезия*,  СПСп^  кн.  ЬХ1,  стр.  668. 
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змцото  удаплъ  брата  й  съ  хубава  нев^еФа,  съ  штени  свмове» 
еъ  червени  байраци  —  въобще  ц^Ьлата  сватба. 

На  том  Дунавъ  й  отговаря,  че  Фова  сторилъ  по  божия 
вапов^дц  понеже  на  Веливдень,  когато  всички  отиватъ  на  черква 
да  се  причещаватц  братъ  й  еъбиралъ  сватове  да  се  жепи. 
(Вер&,  ж.  п.,  1(  234.) 

Вариянти:  Милад.  й  243;  Мсб.  XVI— XVII,  ст1^.  5» 
^&  7;  Ил.  ]в  233;  Ястр.,  стр.  240 — 241;  си.  „Жввая  старииа% 
годъ  XIV  (1905Х  внн.  1—11,  стр.  201  X  18;  Изв.  на  слаВи 
се1с,  т.  II,  стр-  290  А;  6. 

Така  и  в^търътъ  бива  проклинянъ  отъ  мома,  защото  пр%- 
еккьяъ  приятния  й  сънь,  както  се  вижда  отъ  следното:  лег- 
яала  мома  подъ  б]^лъ*червенъ  чрендафилъ.  ^)  Въ  съня  си  тол- 
аова  се  унесла,  щото  майка  й  три  дни  я  буд&1а^  но  не  мо- 
агела  да  я  събуди.  Но  духналъ  ,,ветер  лах&нин,  горгйнин'',  от- 
кършилъ  едно  клонче  отъ  трендафила,  което  „фьрсн&"  момата^ 
Фа  я  събудило,  заради  което  тя  проклела  гЬтъра: 

цВ^тере,  лад'&нине  ле1 

В^тере,  гор^21нине  ле1 

Да  не  под^хнеш  ошт'  еднаш!^, 

Сънувала  три  луди-млади,  отъ  които  първиятъ  й  давалъ 
влатъ  пръстевъ,  вториятъ  —  ябълка,  третиятъ  —  симитъ  илв 
я  ц'Ьлувалъ.  Тогава  тя  проклиняла  и  благославяла  т«ава:  пър- 
виятъ, който  й  давалъ  пръстевъ, 

„Да  се  провира  биз  ибго"; 

—  ябълка, 

„Зел^н  да  биде  кат  н^т"; 

—  б^лъ  симитъ  или  я  ЕгЬтувалъ,  благославя  го: 


Да!  ми  го  Ббже,  на  юве!''  или 
То1  мбне  да  ме  кг6])Д0сат1** 

(Шапк.,  вн.  У1,  №  1019). 


Тава  провлиня  първит'^  двама,  защото  съ  т&и  два  знака  си 
слуаи^тъ,  за  да  я  пр^мамятъ;  при  туй  тЬзи  пр'Ьдмети  ех  сгодни,. 


*)  Каляла,  бЪлъ-червенъ  треядафилъ  —  символъ  ва  д-Ьвица,  хоха;  —  д^* 
шца  подъ  калина,  трендафндъ  и  пр.,  —  сихволътъ  пр^върнатъ  въ  обставовка.. 
Ва^:  Потебвя,  А.  А,  Объяснен1я,  т.  1:  превращен1е  символа  лица  въ  обста- 
новку,  стр.  9,  160—1,  179—80,  242. 
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за  да  се  фориудиратъ  горнит!»  клетви;  а  третил  благославя,  за-^ 
1Ц0Т0  пр^диетътъ,  който  се  дава,  изразява  сигурна  ])абота,  в^рность. 

Вариянти:  Милад.  №  №  291,  292;  Шапк.,  кн.  5 — б, 
.^  ЛБ  889,  949,  988,  1020,  1053;  Мсб.,  кн.  VI,  стр.  28  »  3; 
кн.  IX,  стр.  117  }6  8;  кн.  XI,  стр.  12  й  15;  кн.  XII,  стр.  117 
^е  9;  кн.  XIV,  стр.  14  Л  1;  кн.  XV,  стр.  1  ^6  1;  кн.  XVI— 
XVII,  стр.  69  й  28;  1Ь.  стр.  120  ^6  8;  XXI  (III),  9  Ле  15 
<отъ  Басарабид)  хЪ.  49  ^Б  6  (отъ  Трънско).  Дог.  ЛБ  82;  Бонч. 
^6  36  124,  125;  Берк.,  ж.  п.,  Л6  й  74,  306;  Ястр.,  стр.  384; 
С.П.Сп.,  кн.  XXXIV,  стр.  575  (долната);  сп.  яКо1о",  К1Ц.  IV, 
стр.  51   Л6  9. 

Отъ  първия  д^ъ  на  втората  група  п^снн  се  вижда, 
какво  небеснит1>  обитатели  изискватъ  отъ  земнит!^  безпр^Ько- 
словно  да  изпълнятъ  т^БхнитЪ  запов'Ьди.  Инакъ  непослушнитЪ 
навличатъ  върху  си  клетва  отъ  страна  на  т&и  надземни  съ- 
щества. Понеже  нашиятъ  народъ  см'Ьта  небеснит^^  обитатели 
за  свети,  безгр']&шни,  то  ги  туря  по-гор4  отъ  себе  си  въ  всЬко 
отношение  и  не  се  осм^ява  да  ги  проклина,  когато  ех  му 
изпратили,  споредъ  неговит^  схващания.  н'6коя  напасть,  а  съ 
молитви,  жертви  гледа  да  ги  умилостиви.  Не  напомня  ли  това 
сшцигЬ  обноски  на  старитЬ  езични  народи  къмъ  т^хнигЬ  бо- 
жества, на  които,  за  да  ги  умилостивятъ,  принасяли  жертви, 
М0Л&1И  се  на  т^хнигЬ  идоли? 

Нашиятъ  народъ  поставя  одухотворената  природа  наравно 
съ  себе  си.  Той,  както  казахме,  само  се  разправя  съ  нея,  безъ 
да  й  влага  н']&вои  свои  духовни  качества  и  съкровища.  Напр. 
природата  не  мрази;  главната  отлика,  която  поставя  чов']Бкъ 
:между  себе  и  природата,  е  обстоятелството,  че  ней  не  при- 
писва религиозното  чувство  и  настроение,  които  запазва  само 
за  себе  си.  Затуй  тя  не  вр']^ди  на  хората  безъ  да  има  за  туй 
причина;  при  това  всичко  сторено  отъ  нея  въ  туй  отношение 
се  отдава  на  божия  запов^дь.  Значи  природата  е  пасивна: 
движи  се  отъ  небеснитЬ  обитатели,  тя  е  орхдие,  което  имъ 
служи  да  изпълнятъ  волята  си.  А  като  прави  туй,  тя  е  неу- 
язвима отъ  клетвит^  (вж.  Деспа  и  Дунавъ).  Оъ  туй  още  вед- 
нажъ  се  подчертава  народната  в'Ьра  за  могъществото  на  бо- 
жеството, на  което  всичко  е  подвластно. 

Въ  тази  група  и^свл  се  прЪплитатъ  мисли  и  чувства  за  ни- 
щожеството на  земнигЬ  обитатели  прЪдъ  проявигЬ  на  божеството. 


Погребални  обичаи  у  българигЬ. 

Отъ 

П.  1Ьрашкевовъ. 


Като  давамъ  това  заглавие  на  работата  си,  далечъ  съмъ 
отъ  мисъльта,  че  въ  нея  внисамъ  всичко,  каквото  би  тр^вало 
да  се  каже.  Малкото  изсл'6дванил  въ  тази  область  и  гЬхната 
<иаба  обработка  еж  едни  отъ  прпчинит^  за  непълнотата  на 
моята  работа. 

Почти  съ  С2щит']Ь  думи  започватъ  всички  изсл'Ьдователи 
на  славянската  древность.  Всжду  четешъ:  „за  науката  по  сла- 
вянската древностъ  не  е  настхпило  още  пълнол'Ьтие,  когато 
би  могла  да  се  яви  въ  живъ  и  в^^евъ  образъ  като  знание 
пълно  уб']&дително  и  съ  поучителна  сила.  Тя  се  намира  въ 
степеньта  на  събиране  н  критично  обработване  на  мате- 
рияла;"^)  или:  „безъ  да  се  гледа  на  важностьта  и  интереса,  на 
значителнит']^  усилия,  посветени  на  нейното  изсл']&дване,  тя  не 
е  още  успала  да  се  дигне  надъ  откъслечните  изсл'Ьдвания  и 
да  дойде  до  степеньта  на  точна  историко-филологична  наука. 
Недостатъкътъ  отъ  критично  обработване  на  източницигЬ  и  от- 
с&тствието  на  строгъ  наученъ  методъ  на  изсл'6дване  откриватъ 
свободно  поле  за  обяснение  и  доказателства  по  личенъ  вкусъ 
и  лично  понятие  за  правдоподобность.^^) 

Заемайки  се  да  изсл'Ьдваме  погребалните  обичаи  у  бъл- 
гарите, навлизаме  само  въ  часть  отъ  славянската  древ- 
ность —  митологията.  Гръцката  и  римската  митологии  еж 
съблазнявали,  възбуждали  патриотизма  на  славянина  да  съз- 
даде и  той  у  дома  си  свой  Олимпъ  съ  свои  богове  и  богини.*) 


*)  Котдяревсшй,  А.  А  -  Сочинен1я,  т.  Ш.,  стр.  3.  С.-Петербургъ  1889. 
^(рааборъ  сочинешд  А.  Атавасьева:  „повтичесшя  возарШя  славдвъ  на  орироду*'). 

'^  Кот1яревск1й  —  ор.  с!!.  П  т.  стр.  32. 

*}  I,  Ивановъ  —  Культъ  Перуна  у  южннхъ  иавянъ.  С.  Петербургъ, 
1904.  стр.  1. 
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Но  какво  установено  имаме,  какъвъ  е  резултатътъ  отъ  мно- 
гото съ  по-гол^мо  или  по-малко  значение  трудове,  посве- 
тени на  славянската  митология?  Махала  въ  свш[  Какгев  вю- 
тапбкбЬо  Ьазебюу!  право  казва,  че  опититб  върху  митологията 
ех  повечето  разпръснати  въ  отд^ни  славянски  сборници, 
че  н^ма  отд'к1на  ц&[Остна  работа.  По  думитЪ  на  Бодуенъ 
де-Куртеве  такава  наука  —  славянска  митология  —  дори  не 
съществува.  Затова  и  Ягичъ  при  появата  на  Махаловата  сла- 
вянска митология,  която  е  опитъ  да  се  групиратъ  главнитй 
факти  въ  едно  ц'ю[о  и  посл1^  да  се  резулиратъ  легендарните 
идеи  на  славянските^  народи,  извиква:  ^еше  81а^18сЬе  Му- 

Ло1о^е!«0 

Задачата  на   едно   митоложко   изсл'Ьдване  е   сложна  — 

требва  да  се  различатъ  слоеве  язически,  християнски,  литера- 
турни; длъжность  е  да  се  отд&1ятъ  митовет^  на  нова  формация 
отъ  древнитЬ;  нужно  е  да  се  познава  общочов^Ьшкото,  индо- 
европейското,  националното,  туземното,  заимствуваното,  па  и. 
да  се  покаже,  по  какъвъ  начинъ  е  станало  заимствуването. 
Доста  благодарна  работа  е  да  се  заемемъ  да  изсл^Ьдваме  ста- 
рото и  да  отд'Ь1яме  тъй  да  речемъ  „камънит^Ь,  червената 
]'лина  и  п^съка^,  които  еж  образували  г&стъ  слой  и  по 
тоя  начинъ  все  повече  и  повече  скривали  отъ  нашия  погледъ 
зав'Ь^ното  достояние  отъ  нашигЪ  д1^ди  и  го  направили  почти 
неуловимо,  несхватно  за  насъ.  Но  при  днешното  състояние 
на  славянската  етнография  такъва  работа  е  твърд'Ь  мхчна  за- 
дача и  по-добр'Ь  е  за  сега  да  се  ограничи  чов'Ькъ  само  съ 
систематично  изложение  и  обяснение  на  фактит^  като  се  по- 
грижи да  улови  нишката  между  глухигЬ  явления  и  живота. 
По  тоя  начинъ .  ще  може  да  се  подготви  богатъ  запасъ  отъ 
етнографски  материяли,  ще  може  да  се  събиратъ  и  приведатъ 
въ  редъ  писмените  и  веществени  източници  ла  и  да  се  об- 
ясни художествената  страна  на  митологията,  която  заедно  съ 
смисъла  и  историчното  движение  на  митичните  представи 
е  за  насъ  като  затворена  книга. 

Отъ  своя  страна  азъ  ще  внеса  съ  тая  си  работа  покрай 
другото  и  новъ  материялъ,  който  можахъ  да  събера  тази  го- 
дина пр^ъ  вр'Ьме  на  екскурзиит'Ь  си,  правени  въ  Ломско 
по  селата:  Голенци,  Моминъ-бродъ,  Криводолъ,  Крива-бара  и 


0  АгсЬ.  Шг  81ат.  РШ!.  XIV.  стр.  633. 
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Басилещи;  въ  Свищ^вско:  Яйджчй)  Вързудица  н  Хибшлцш; 
въ  Търновско:  Шелшево,  Леденикъ,  Пушово,  Еерева,  Ба1<- 
шнъ,  Чодакова-аюхала,  Дебедецъ,  Килифарево,  Прнсово,  Ган^ 
^ювицъ,  ЕатраяджЕитЬ,  Саиоводени,  Шереметя,  Мадкиа-чифдшсь 
л  Б&1Дковец'ь;  вь  Гориьо-Ор'Ьховсцо;  Кадтинацъ,  Тенниско, 
СергЬвецъ,  Долнд-Ор^ховвца^  Драганово,  Пвсарево,  Полнкрашца, 
ДрагнжевОу  ЛФсвовецъ»  Полски- ОЬновецъ,  Стражица  и  Сушица. 

Ползуваха  се  отъ  разказите  на  велесчани«  прил^очани, 
ШОПИ  изъ  Софийско,  мои  другари  студенти  изъ  Русенско,  Вар- 
ненско, Котленсво  и  другад'к  Ползувахъ  се  и  отъ  материялит^!» 
обнародвани  въ  Министер.  Сборникъ,!)  вн.  I — XXI  и  въ  сбор^ 
ницит^  за  народни  умотворения  на  Шапкаревъ,*^)  Бончевъ,') 
Бр,  Миладинови,^)  Чодаковъ,^)  Илиевъ^)  и  Ястребовъ.^) 

Пр^гледахъ  и  статинт^  по  въпроса,  печатани  въ  списанията 
:1>ългарсви  пр'Ьг1едъ^  Бнижици  за  прочитъ,  издавани  въ  Солунъ 
лрЬаъ  1889  г.,  Р.  Фидол.  В^стяикъ,  Зтяографячесвое  ОбозрФше, 
<яа  и  отд^Мни  съчинения,  които  ще  посочвамъ  по-цосл& 

*       * 

Примитивниятъ  чов'Ькъ,  въ  отличие  отъ  цивилизования, 
не  признава,  че  смъртьта  е  неизбежна.  Той  не  се  замисля 
надъ  този.  въпросъ;  допуща  безсмъртие  за  себе  си  и  за  своитй 
съплеменици.  Самата  смърть  се  обяснява  като  външна  на*- 
силствена  причина.  Чов^въ  умира,  защото  душата  е  принудена 
по  нфвакъвъ  начинъ  да  остави  т^кюто.  Душата  моасе  сама  да 
напусне  тялото  въ  врЪме  на  сънъ  или  защото  насилствено  я 
ивгонва  друго  с&щество,  по-силно  отъ  нея.  Обикновено  смъртьта 
чю  явява,  по  миенето  на  некултурните  раси,  като  резултатъ 


^)  Сборвикъ  за  народни  ухотворевня,  наука  н  квнжнняа.  Ив* 
дава  Министерството  на  народното  просвещение.  София. 

')  Шапкаревъ,  К.  А.  —  Сборннкъ  отъ  бъхгарски  народни 
умотворения.  Часть  третя.  Отд^дъ  I  и  II.  Българе&и  обичаи,  обряди,  суе- 
верия и  костюми.  Книга  VII.  София  1891  г.  ' 

')  Бончевъ  Н.  —  Сборникъ  отъ  Български  Народни  песни. 
Варна.  1884  г. 

^)  Братя  Мидадивовци  (Димитр1я  и  Константи ва).  Бфдгарски  на- 
родни  песни.  И  изд.  София.  1891  г. 

^)  Чодаковъ,  В.  Българскхй  народенъ  сборникъ.  Събраиъ, 
иаредвнъ  и  издаденъ  отъ  — .  Часть  I.  Бодградъ  1872  г. 

^)  Илиев ъ,  А.  Т.  —  Сборникъ  отъ  народни  умотворения 
•обичаи  и  др.  Събирани  отъ  разни  български  покрайнини.  София.  1889  г. 

^)  Лстребовъ,  И.  С.  —  Обичаи  и  песни  турецвихъ  сербовк 
]В|орое  издание)  допозненое  ихъ  прозою.  С.-Петербургъ.  1889. 
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отъ  дМствията  на  враждебни  чов^ку  сили.^)  Може  би  теж- 
ката борба  за  съществуване  е  накарала  човека  да  гледа  на 
тЬлото  си  като  на  обектъ,  изложенъ  на  действията  на  благо- 
приятни и  враждебни  природни  сили.  Обвс^мъ  отд&[но  отъ^ 
функционирането  на  човешкото  т&ео  се  зародило  и  развила 
понятието  за  болестьта.  Оъ  течение  на  времето  това  понятие 
получава  форма  съобразно  съ  първобитнигЬ  вярвания  и  се 
кол^Ьбае  и  пада  съ  развитието  и  просвещението  на  народа.  2) 
Но  и  досега  се  срЪщатъ  вярвания,  че  болестьта  може  да  на- 
легне едного,  да  премине  у  другиго;  едного  да  умори,  дру- 
гиго —  не,  или  че  болестьта  може  да  се  предава  отъ  чо- 
века на  ЖИВОТНИГ&  Бдинъ  мой  добъръ  приятелъ  ми  обажда,, 
че  въ  родното  му  село  Гагаля  (Русенско)  противъ  моръ^ 
по  хората  или  добитъка  се  добиратъ  до  следното  средство: 
домакинята  замесва  прасна  питка,  намазва  я  съ  медъ  и 
остава  я  на  тавана;  сл^дъ  няколко  дена  пр^глеждать  пит- 
ката и,  ако  е  наядена,  в^рватъ,  че  болестьта  е  подсладена  и  че 
н^ма  вече  да  прави  пакости.  Въ  Хаджиелеско  в^рватъ,  че  бо- 
лестьта може  да  се  пренася  отъ  едно  мЪсто  на  друго,  па 
дори  може  и  да  се  отбива  нейното  направление.")  Обикновено 
при  такива  случаи  се  допитватъ  у  врачкитЬ.  Понякога  врач- 
ката отъ  селото  порхчва  на  женит^,  щото  вс^ка  да.  приготви 
по  н^Ъщо.  Едни  донасятъ  хл-Ьбъ,  други— ясте,  трети — китки  и 
всичко  се  туря  въ  голяма  торба,  която  пр^Ъзъ  нощьта  старецъ 
отнася  въ  ближното  село.  Тамъ  той  прескача  въ  н^кой  дворъ, 
окача  го  на  едно  дърво  и,  като  се  пази,  да  го  не  види  н^кой, 
връща  се  дома  си.  В^рватъ,  че  болестьта  вече  е  пренесена 
другаде.  Когато  болестьта  не  е  разпространена  низъ  цялото 
село,  а  е  локализирана  само  въ  една  кхща,  тогава  домакинята 
намазва  хл^бъ  съ  медъ,  връзва  една  китка  съ  червенъ  конецъ^ 
оставя  една  паричка  и  всичко,  овито  въ  единъ  парцалъ,  хвърля 
въ  извора.  Този,  който  първъ  вземе  вода,  пренася  болестьта 
дома  си. 

Народътъ  ни,  когато  се  лекува,  има  още  голямо  доверие  въ- 
познанията  на  врачки,  ходжи,  свещеници,  калугери,  въ  силата  на 

')  Харузинъ,  Нико^а^ —  Зтнограф1я.  Лекщи  ^итавня  въ  император- 
скот»  университети.  Подъ  редакц.  В.  Харузивой.  Т.  1У.  В^рован1я. 

')  9тн.  обозр.,  кв.  XIII  и  Х1У.  1892.  Стр.  23—41.  (Бо1^знь  и  сжерть  по* 
представ1ев1Я1гь  б^юрусовъ. 

')  2.еИасЪп{Ь  Аев  Уеге1П8  №  Уо]к8кш1де.  I  ДаЬг^ав^.  1891.  Вег11Х1.  Стр.  166. 
(Вег  Той  ш  в1((е,  ВгаисЬ  и11(1  ШааЬеп  с1ег  8й<181атеп.  Уоп  Гг1еапсЬ  8.  Егаивв). 
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свети  извори,  ц^лителии  каиън]Г  и  др.  т.  Заклинания,  балния, 
иолитви,  подкадявания,  жертви  и  различни  други  ср'Ьдства  се 
пр^Ьпоржчватъ  и  до  днесъ  на  болнитЪ.  Нашиятъ  простъ  селя- 
нинъ  дири  помощьта  на  доктора  само  при  случаи  на  външни 
болести,  а  за  вхтрЬшни  болести  той  толвова  силно  в^рва  въ 
врачкитЬ,  че  ако  се  случи  да  оживее  болникътъ,  въпрЬви  очак- 
ванията и  пр'Ьдричанията  имъ,  см^татъ  го  за  човЬвъ,  който 
не   жив^  нормаленъ  животъ,  см'Ьтатъ  го  за  вампирът) 

Богато  ще  умре  н']Ьеой,  българинътъ  в^рва,  че  това  не- 
щастие се  прЬдсвазва  на  еЬмейството  чр^зъ  случки  вънъ  и 
в&тр%  на  дома,  чр'1зъ  животни,  чр'%зъ  хвърчецето  на  птицигб, 
чр^ъ  сънища  и  т.  н.  И  до  днесъ  той  вижда  въ  най-в'Ьрния 
си  сшктнивъ,  кучето,  олицетворение  на  духъ,  който  може  да 
почувствува,  че  наближава  смъртьта  на  нЪкой  отъ  домашнитб. 
Баучи  ли  нощемъ  куче,  рови  ли  съ  крака  подъ  прозорците, 
общо  славянски  навикъ  е  да  го  прокьлнатъ:  „за  главата 
сиР  въ  смисълъ^  щото  нещастието  да  падне  върху  неговата 
глава.  Противоположно  на  кучето  котката  не  се  счита  за 
пр1^дв'Ьстникъ. 

Въ  Х:ьрватско,  Босна  и  Черна-Гора  отдаватъ  такъво  зна- 
чение на  коня,  свинята,  вълка  и  заеца.  У  насъ  се  боятъ  и  отъ 
змията,  само  че  тя  не  пр^дизв^стява^  а  навлича  смърть.  Случи 
ли  се  нМде  да  домува  змия  и  р^ши  ли  се  в/Ьвой  да  я  убие, 
заплаща  съ  живота  си.  Обикновено  такава  змия  се  счита  за 
покровителка  на  дома,  нея  хранятъ,  поятъ  съ  прясно  мл^ко 
и  се  отнасятъ  съ  уважение  къмъ  нея. 

Кукурига  ли  привечерь  п^телъ,  кокошката  пр1;хвръкне 
ли  подъ  прозорците,  снесе  ли  малки  яйца  безъ  жълтъкъ,  пред- 
сказва се  н^що:  стопанинътъ  ще  обеднее  или  ще  го  по- 
стигне друго  нещастие.  Такъва  кокошка  или  п^телъ  за- 
колватъ  и  месото  имъ  даватъ  никому.  По  вс^ка  вероятность 
първоначално  това  еж  вършели  съ  намерение  да  предотвра- 
тятъ  нещастието,  да  изменятъ  неговата  посока. 

Гаргата  и  кукувицата  се  считатъ  сжщо  за  лоши  пред- 
вестници. Сърбкинята,  която  има  умрелъ  братъ,  щомъ  чуе 
кукувица,  и  тя  почва  отъ  жалость  да  кука.  Най-лошъ  пред- 
известникъ  е  бухалътъ. 

^)  ЕгапвВу  Г.  8.  -—  ор.  С11.  Стр.  164. 
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Многобройвя  еж  ир&дсюзваният,  воито  п^сошш  самос» 
лице^  което  ще  има  нещастието  да  легне  болно,  Оеобно 
внимание  и  в-Ьра  ое  дава  ва  сънищата.  Оьяъть  шоте  да 
Н1И^дс1Баже  и  оздравяване  п  смърть.  Слуш  ми  ое  да  лоскш 
една  в&ща,  гд%хо  имаше  болно  дФте.  Ма&иата,  чухъ,  шрхчва 
на  д^Ьтето  да  вапомни,  юквото  ще  сънува.  Заннтахъ,  защо  к  е 
нужно  да  знае,  какво  ще  сънува  д'Ьтето,  а  тя  неохотно  по- 
срещна въпроса  ми,  като  ми  ваза:  ,вие  младитЯ  ие  вярвате'', 
ала  слЯдъ  туй  навъ  се  отпусна,  та  мп  разправи  сл^ното: 
^Синъ  ми  бЯше  боленъ.  Какво  ие  му  давахме,  какво  не  го 
МФчихме.  Бре  доктори,  бре  бабиши,  бре  старо,  бре  патило  — 
всички  викахме,  всички  питахме  —  никаква  полза.  Решиха  го 
за  умиране.  Не  щешъ  ли  една  сутринь  става  и  казва:  сънувахъ, 
че  пр'Ьскачамъ  трапъ,  въ  който  имаше  овенъ.  Казч)  го  прЯ- 
свачахъ  паднахъ  в&тр^^,  но  стжпихъ  върху  овена  и  изл'113охъ. 
Еато  чухме  това,  поекоро  закаламе  овенъ,  раздамме  ,8а 
здраве'  и  момчето  ми  се  прнвдигна  и  днесъ  е  мкжъ,  адравъ 
като  камъкъ.^ 

Единъ  ми  разправяше  такъвъ  сънъ:  „Сънувамъ,  че  па- 
зара и  купувамъ  кобила  съ  много  хубаво  ковче.  Богато  ми 
довеждатъ  кобилата,  не  вищамъ  кончето.  Разпихвамъ  за  него^ 
но  ми  вазватъ,  че  се  изгубило.  Въ  най-силния  разгаръ  на 
гн^Ьва  се  събуждамъ  ....  Сл'Ьдъ  няколко  минути  иолучавам» 
телеграма,  че  дЬтето  на  сестра  ми,  което  тъй  много  обичахъ, 

Другь  сънува,  че  спори  съ  циганинъ.  Спорътъ  стига  до 
тамъ,  че  спещата  до  сънувача  жена  получила  няколко  плес- 
ници. Запитанъ  отъ  не^1,  какво  е  сънувалъ,  рааправилъ  при- 
чината за  навесените  плесници  ....  Не  сл^дъ  дълго  вр&ю 
почукватъ  на  вратата  и  съобщаватъ,  че  майка  му  умр^а. 


У  насъ  първата  грижа  на  домашните  къмъ  тежко  болннт4^ 
е  да  облекчатъ  смрътната  имъ  борба.  Въ  врЪме  на  тая  борба 
душата  може  да  се  „разполови",  „пр^полови^  т.  е. 
болнйятъ  може  да  остане  няколко  часа  ^ниживъ,  ни  умрял ъ.'' 
И  у  гърцит'Ь  за  тоя  моментъ  с&ществува  в'6рване:  т&вото  не 
иска  да  отпусне  душата,  а  тя  пъкъ  не  иска  да  остане  въ 
т'Ьлото.  Болнйятъ  изпитва  тежки  болки,  и  за  да  ги  пр'Ькратятъ, 
даватъ  на  болния  „йорданска  вода",  донесена  отъ  р.  Йорданъ. 
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'САкь  това  душата  се  првмярдва  съ  т1лото  и  едно  оть 
тЪхъ  над^лява  —  хатерндта  или  духътъ.  Ако  духътъ  взеже 
връхъ  —  човД|съ  умира,  ако  пъкь  наопаки  —  посл']^два  смърть.^) 
У  васъ  и  у  оърбитЬ,  за  да  ве  стане  «разподовяванв^  вь 
врЪме  ва  пр^дсмрътвата  агония  отстранява  тъ  от^  стаята  всички 
првсхтетвуващи,  като  оставятъ  само  н^коа  стара  жена,  която 
ще  се  старае  „да  го  не  пусне  безъ  св^Ьтлива/ 

Народътъ  ви  в'%рва,  че  душата  има  да  върви  дъдъгъ  и 
тъменъ  п&ть  за  «оня  св^тъ."  Душата  се  явлва  като  материя- 
девъ  прЪдметъ,  отд&1енъ  отъ  тялото,  който  може  да  се  движи, 
да  гови  изв^^тно  направление  и  т.  н.  Както  ще  видимъ  по*- 
посд^  тя  се  нуждае  дори  и  отъ  храна,  питие,  което  вече 
говори  въ  полза  на  задгробно  съществуване,  отгдФто  произ** 
тичатъ  много  противоречиви  в^Ьрвания.  По  въпроса,  какъ  се  е 
появило  понятието  за  душата,  кой  е  източникътъ  на  нейната 
материялноеть,  има  дв^  тълкувания  отъ  етвографично  ставо- 
внще.  Споредъ  едното  много  е  спомогналъ  въ  случая  самиятъ 
фавтъ  ва  смъртьта.  Дивавътъ,  като  вижда  умр&шя  си  сродвивь 
иди  другарь,  който  ве  пр^ди  много  се  е  двшкилъ  свободно, 
требвало  е  да  дойде  до  заключение,  че  н^що  е  напуснало 
умрЬлия  и  че  то  е  било  причината  на  неговия  животъ,  на 
неговата  способность  да  се  грижи  свободно,  да  говори.  Туй 
невидимо  в1що  той  считалъ  втора  съставна  часть  на  чов'Ька 
и  я  варекълъ  душа.  Действително,  смъртьта  е  поразявала 
въображението  на  примитивния  чов^къ  и  той  обикновено  си 
л  обяснявалъ  съ  това,  че  душата  напуща  гЬлото.  По  прием- 
ливо, ми  се  чини,  е  второто  тълкуване,  споделяно  отъ  мнозин- 
ството най-нови  изследователи,  а  именно  че  вярата  въ  смще- 
ствуването  на  душата  се  явила  като  резултатъ  отъ  наблюдаване 
върху  съна.  Отъ  вниманието  на  първобитния  човЪкъ  не  е 
могло  да  избегне,  че  кога  некой  сънува,  телото  му  стои 
съвършено  неподвижно.  Дивакътъ  не  може,  или  по-право  нема 
основания  да  отрече  реалностьта  на  съна.  И  ако  окргжаещит^ 
го  уверяватъ,  че  въ  това  време,  когато  той  е  ходилъ  на 
довъ,  изминадъ  толкова  пространство,  е  стоялъ  неподвиженъ 
въ  леглото  си,  длъженъ  е  билъ  да  дойде  до  заключение,  че 
ч^амо  душата  е  била  въ  движение,  а  тблото  въ  покой.  Душата 


^)  Зтн.  обозр.  1898.  кн.  ХХХУШ,  Новогречешя  похоронвия  првчитан1а 
я  представлев1д  о  задгробной  жизни.  —  А.  Н.  Малинка.  стр.  108. 
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напуща  гкзото  вечеръ  и  сутринь  отново  се  връща,  но  по- 
н'Ькога  и  не  се  връща. 

Фактьтъ,  че  сънътъ  не  знае  прегради,  е  довелъ  първо- 
битния чов'Ькъ  до  уб&мвние,  че  душата,  която  успива  да  нр^&- 
нинв  тр^аъ  нощьта  такива  гол'Ьки  пространства,  е  с&щество- 
леко,  въвдушно  и  въ  всЬки  случай  бързо.  А  възприелъ^ 
ли  е  идеята  за  бързина,  първобитния  чов^къ  е  потърсилъ  ду- 
шата си  въ  окр&жаващата  го  природа.^) 

Съществува  в'1рвание,  че  съ  смъртьта  животъть  не  се 
пр^Еи&сва,  а  че  душата  отива  въ  друга  сфера  —  рай  или 
п  ъ  к  ъ  л  ъ. 

Вярвайки  въ  г&сната  свръзка  между  тялото  и  душата, 
първобитниятъ  чов'&къ  е  пр^дполагалъ,  че  душата  пр'Ьиннува  въ^ 
задгробното  царство  въ  тоя  видъ,  който  е  имала  въ  момента 
на  смъртьта.  Подъ  влиянието  на  християнството,  съ  разви- 
тието у  народа  на  понятията  за  добро  и  зло,  изм'Ьнили  се  и  по- 
нятията за  рай  и  пъкълъ.  Раятъ  станалъ  страна,  гд^то  пра- 
веднигЬ  души  отиватъ  да  продължатъ  земния  животъ,  а  пъ- 
кълътъ,  —  гд1(то  гр^шницит^,  като  търпятъ  лишения,  изпла- 
щать  гр^ховет^  си. 

У  насъ  рая  си  въображаватъ  на  небето,  като  ,хубава 
градина',  въ  която  на  средата  има  едно  гол-Ьмо  дърво;  тамъ^ 
праведните  души  сЬдятъ  на  редове  и  от^^,^лЕО  мхже,  жени, 
моми,  ергени.  Пр^дъ  всЬкиго  е  сложена  трапеза.  ДушитЪ  не 
говорятъ  ннкакъ,  нито  ядатъ,  нито  пиятъ;  въ  рхц'Ьте  си  дър- 
жатъ  по  една  кърпица,  съ  която  се  триятъ,  —  кършщата^ 
която  се  дава  на  присхтствуващитЬ  отъ  домашните  на  по- 
]:ойния,  когато  оп^ватъ  т']^ото.  Всички  души  еж  на  30-го- 
дишна  възрасть;  тк  жет^ять  въ  рая  безъ  грижа  и  работа^ 
мълчатъ  и  гледатъ  мхкигЬ  и  страданията  на  гр'Ьшниците, 
които  еж  въ  пъкъла. 2)  Тукъ  царуватъ  в'Ьчно  прохладно  л^то,. 
вЬчно  зелени  цв*Ьтя  и  дървета,  покрити  съ  сочни  плодове. 
Тукъ  слънцето  свръшва  дневното  си  пжтуване  и  отъ  тукъ^ 
сутринь  наново  изгр']&ва.^)  А  по  преданието  на  арменцигЬ  въ 
])ая  има  прекрасни  пасбища,  разорани  м^ста,  градини,  гори^ 
препълнени   съ   полезни   и   безвредни   за   човека  животни  и 

»)  Харузинъ,  Ор.  си.  стр.  112—128. 

^)  Д-ръ  Басановичъ  —  Лонскиятъ  окр;&гъ.  Стр.  106. 

')  Котл  яре  веки  —  Ор.  сИ.  стр.  202. 
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птици.  Па  и  климатичвитб  условия  ех  други:  въ  рая  топлото^ 
лФто  не  се  жЬап  съ  сурова  вима.^) 

У  насъ  в^Ьрватъ,  че  подъ  рая  се  намира  пъкълътъ  съ^ 
„неугасимъ  огънь'',  гд^Ьто  вЬчно  горятъ  въ  катранъ  и  се 
нжчатъ  душитЪ  на  гр1шницит1,  вс^ва  споредъ  гр^ховетЬ  сиг 
че  гладенъ  не  нахранили,  голъ  не  обл^Ьвли,  въ  тъмница  арес- 
танти не  посЬтили,  право  не  изм^Ьрвали  и  т.  н.  Едни,  като 
напр.  гЬзи,  които  сг  заклали  или  убили  никого,  постоянно 
лижатъ  кръвьта,  която  безпр'Ькхснато  тече  отъ  ранитЬ;  други^ 
които  еж  крали  чужди  овце,  гаски  и  т.  н.,  постояно  събиратъ 
вълна,  перушина  и  т.  н.,  които  в'1пърътъ  пакъ  имъ  раздухва;. 
тЪзи  които  съ  клетва  ех  погубили  другиг!,  ядатъ  тялото  ва 
оклеветените  ^ 

Казахме,  че  въ  вр^ме  на  пр'Ьдсмрътната  агония  оставятъ^ 
въ  стаята  бабичка,  да  държи  запалена  св^щь.  Н%гд'Ь  тази* 
€В'Ьщь  държи  самиятъ  мъртвецъ.2)  Грижата  да  не  се  „пуща"  ду- 
шата безъ  св^щь  е  стара,  и  може  да  се  каже,  че  е  остатъкъ  отъ 
езическо  врЬме,  когато  ех  гледали  да  не  погребвагь  сл^дъ^ 
захождане  на  слънцето.  Това  посл'Ьдньото  и  сега  се  ср^ща  за- 
пазено: подолянитЬ  не  ровятъ  привечерь;  хърватигЬ  пр']&ди 
яал&ване  на  слънцето  откриватъ  гроба,  за  да  го  огр'Ье.  За 
сзичника-славянинъ  тоя  обичай  ималъ  опр%д'1ленъ  смисълъ: 
въ  пхтя  на  слънчевото  движение  той  виждалъ  подобие  ва 
собствения  си  животъ,  а  въ  схщото  врЪме  слънцето  служело 
като  указателъ  на  пхтя  къмъ  в^чностьта.  СлЬдъ  захождането 
му  душата  остава  безъ  пхтеводитель  и  трЬбъало  лесно  да 
мине,  за  да  достигне  до  „оня  свЪтъ". 

Видятъ  ли  у  насъ,  че  болниятъ  е  умр'Ьлъ,  събличатъ 
го  и  го  окхпватъ.  Окхпването  става  съ  вино,  оцетъ  или  вода, 
съвсЬмъ  слабо  стоплена.  То  се  извръшва  било  на  двора,  била 
въ  стаята,  гд4то  е  умр-Ьлъ,  било  подъ  н-Ькое  дърво,  било  най- 
110€л%  на  м'Ьс10,  гд^то  не  се  минува. 

Въ  Търновско  изр'6зватъ  ноктит^,  но  по  други  м'Ьста, 
като  въ  Ломско,  Свищовско  и  Софийско  не  ги  изр^ватъ.  Бот- 
ляревски  мисли,  че  неизр^ването   на   ноктит^   се   дължи   на 


0  Зтн.  обовр.  18в9.  (свящ.  Григорхй  Бунлтовъ  —  Обнчаи  у  Аркянъ 
дривансЕой  губ.) 

*)  Бг.  Ь.  Иб  Ш1<1  Бг.  А.  Ат1асЬег,  В1е  Бак]8сЬеп  81атеп  ипд  ^16  Свег- 
^^ег  Ва1^агеп  (иечатаво  въ  Уб8^I1^к  Кгаютвке  бевкб  вро1ебпов11  паик.  ТШа 
^08.-1и8Юг-б1о1об.  Коб.  1887.  У  Ргаге  1888.  Стр.  227—280). 
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лов^^рнето,  каюо  еъ  гкак  мъргвецътъ  ио-лесио  би  ое  пова^ 
чилъ  на  стъкленигЬ  планини,  жа  конто  стои  раатъ.  Той  шн 
•оочва  житието  на  1и)нстантина  ЖурошхЛу  гд^  се  споменува, 
че  му  били  захопалн  въ  гроба  и  стълба,  за  да  се  новачи  ш> 
нея  до*леено  въ  раа.  Изобщо  имало  е  стремежъ  да  олесня- 
»атъ  свободния  достлпъ  вь  рая. 

Прист&ввамъ  въмъ  обличането  и  приготвянето  за  гроба» 
Затварятъ  очит^Ь  на  мрътвещц  защото  съществува  пове- 
рие, че  нво  умрк1иятъ  е  съ  отворени  очи,  сл^Ьдъ  него  ще 
умре  и  другь  отъ  домашнигЬ,  или  че  му  е  мило  за  земния 
животъ.  0  Обличать  го  въ  най*новит4  му  дрехи  и  съ  скръстени 
върху  гърдитЬ  р&ц!!  го  поставятъ  въ  ковчегь.  Въ  Софийско  е 
забележително,  че  не  оставятъ  при  мъртвеца  никаква  кожена 
дреха  та  дори  и  калпака  тукъ  зам^нятъ  съ  специални,  за  случая, 
приготвени  червени  шапки.  Сл^дъ  това  окячватъ  ковчега.  Окич- 
иаието  първоначално  не  е  било  само  желанве  да  увраситъ 
покойника,  но  по  особнит^  си  понятия  да  свържатъ  растител- 
ната природа  съ  душата:  душата  е  могла  да  се  превърне 
1\ъ  дърво,  цвбте,  р^ка,  птица  и  др.  т.^) 

При  мъртвеца  оставятъ  кърпа,  която  ще  му  слулш  за 
обърсване  лицето,  напрашено  отъ  дългия  п&ть.  Игла^  ко- 
нецъ  и  гребенъ  непременно  оставятъ  при  жените-шжойннци. 
Иглата  е  първа  необходимость  на  всека  домакиня,  била  ти 
на  тоя  или  оня  светъ,  а  всеки  би  се  сетялъ  защо  оставятъ 
и  гребенъ.  Обаче^  коя  е  причината,  че  въ  Ломско  счупватъ 
всички  32би  на  гребена,  като  оставятъ  само  толкова,  колкото 
члена   ех  въ  кащи?   Баба  Неделя  Троянска  отъ  с.  Голенци 


^)  Шапкаревъ,  ор.  сИ.  стр.  150. 

')  Народната  ни  поезия  е  богата  съ  тяБива  превръщания.  Способностьта 
къмъ  персонификация  се  оказва  иеиа((1жна,  като  сл4(дствие  отъ  въамеда  иа 
първобитния  чов^&ъ  за  себе  си  и  окр&жавацата  го  природа.  Цивидиаошишятъ 
пов^къ  виякда  себе  си  съвс^нъ  отд11денъ  отъ  природата,  и  ннакокудтурниятъ  — 
очита  себе  си  сд^тъ  съ  нея  въ  едно. 

Шумниятъ  пд^съкъ,  вечното  движепие  и  разливането  ва  водата  каради 
неспособния  къмъ  апализъ  първобитенъ  чов'1^къ  да  вижда  въ  р^кит^  н^що  живо 
и  хор&що.  Падането  на  водата  въ  видъ  на  дъждъ,  роса  и  снйгъ  и  гкхното  пяодсь 
гворно  влияние  действували  така,  че  той  пр^васядъ  своитЪ  способности,  (|М1- 
:тчЕИ  и  умствени,  своето  азъ,  върху  далата  природа,  върху  всичките  й  явления. 
Всичко  въ  природата  мисли,  схп^ествува  като  него;  всичко  изпитва  илн  е 
<м|особно  да  вяпитва  наедао  съ  него  нужди,  лишения,  радость.  Това  гЪрване  е 
къзпикнало  иа  почва  на  първобитенъ  анимизъмъ  и  може  да  се  счита  аа  общо 
следствие  отъ  еднакво  умствено  състояние  на  примитивния  човекъ.  То  е  дало 
мотивъ  за  маса  разкази,  които  възникнали  на  еднаква  степень  развитие  у 
разните  раси.  Тия  равкази  носятъ  лоразителеяъ  печатъ  па,  еднообрааве  и  се 
лвяватъ  въ  множество  варианти  при  единъ  основенъ  мотивъ. 
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(Лонеко)  кавва,  че  ако  по  гребена  виа  н'Ьеой  ад^бъ  повече, 
явява  се  лишенъ  и  в^^&кой  чдевъ  отъ  семейството  и  безъ  друго* 
единъ  ще  умре.  Туй,  че  снабдявате  мрътввт^Ь  С7»  всичво, 
каквото  имъ  е  било  нужно  при-жив^Ь,  ве  е  н'Ьщо  с1учайао 
Вь  Лонсно  оставятъ  и  дв^-три  черги  при  ирътвеца.  Шкога 
е  имало  обичай  да  се  сдагагь  при  ирьтвеца  оржжия,  храва 
и  други  такива.  • 

Раапростравениятъ  обичай  въ  Русия  да  ивнасятъ  на 
Веливденъ  червени  яйца  на  гробищата  и  христосването 
еъ  умр^дитЬ  е  още  едно  нагледно  свидетелство,  че  бевь 
да  се  гледа  на  християнското  възд1Ействие  старото  нврване, 
какво  душата  на  умрелия  жив^е  въ  гроба,  продължава,  макаръ 
и  несъзнателно,  да  схществува  въ  ума  на  народа.  Въ  север- 
ните руски  губернии  имало  обичай  да  се  оставя  на  гроба 
особенъ  отворъ,  презъ  който  душата  свободно  да  може  да 
ивдиза  и  отново  да  посещава  телото.  Прекрасна  илустрация 
на  тоя  възгледъ  намираме  въ  преданието,  какъ  посещавала 
вдовицата  на  Мохамеда  гроба  му.  Тамъ  тя  снимала  покрива- 
лото на  лицето  си,  но  когато  редомъ  сь  Мохамеда  погребали 
Абу-Бевра  и  Омара,  вдовицата  престанала  да  се  открива, 
защото  по  обичая  жената  може  да  се  показва  съ  непокрито 
лице  само  на  млжа  си,  и  то  въ  отсхтствие  на  чужди.  >)  Бой 
знае  по  какъвъ  случай  подобно  на  тоя  мохамедански  обичай 
у  Софийско  вдовицата,  кога  отиде  надъ  гроба  на  своя  мрътвецъ. 
снема  забрадката  си.  По  всека  вероятность  требва  да  сме  нри 
обичай,  резултатъ  на  чуждо  влияние. 

Като  притъкмятъ  телото  въ  ковчега,  прикадяват ъ, 
за  да  направятъ  невъзможно  връщането  на  душата  въ  телото. 
Върне  ли  се  душата  въ  телото,  последватъ  злочестини  аа  се- 
мейството. Страхътъ  отъ  мъртвите  естествено  произтича  изъ 
психичния  миръ  на  първобитния  човекъ.  Желанието  да  се 
живее,  присжщо  на  всички  хора,  характерно  е  и  за  низшите 
стадии  на  културата.  Любовьта  къмъ  живота  е  имала  като 
неизбежно  следствие  страхъ  оть  смъртьта.  Но  това,  отъ 
което  човекъ  се  бои,  не  може  въ  неговите  очи  да  бхде  благо- 
детель,  за  това  той  обикновено  е  приписвалъ  на  мъртвите  зли 
качества.  Къмъ  това  е  присъединявалъ  и  друга  черта,  не  по- 
малко  характерна  за  първобитнид  човекъ,  именно  присъединя- 
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тшлъ  собствени  качества  на  свръхестествени  сжщества.  Мфсти- 
телни,  раздразнителни  ш  користни  били  душитЬ  на  неговиг^ 
умр^и  съплеменици.  Сл']^дствие  на  това,  общо  за  всички  низши 
културни  раси,  може  да  се  счита  убеждението,  че  мрътвигЬ 
не  пр'Ьдставляватъ  отъ  себе  си  добри  природни  с&щества.  Дири 
•отъ  тоя  страхъ  виждаме  и  въ  оплакванията  и  въ  самата  жалейка. 

Чувството  на  страха  пр^дъ  гн'Ьва  на  ужр^жшя  вод»  къмъ 
усилено  изражение  на  скръбьта  нри  смъртьта  му.  Нареждането, 
нлачьтъ  и  пр.  иматъ  за  ц^ь  да  докажатъ  на  умр'к[ия,  че 
живит^  се  разд^^лятъ  съ  него  при  най-голямо  съжаление  и 
най-силна  необходимость. 

Жалейката  отначало  нЯма  нищо  общо  съ  пиетичното 
чувство  на  живитЯ  спр'Ьмо  мрътвигЬ.  Въ  каквато  форма  и  да 
«  тя  въ  началния  периодъ  на  човешкото  развитие,  пр']^следва 
изключително  утилитарна  ц'к1ь.  Ако  не  всички,  то  въ  в&квл 
случай  мнозинството  видове  жалейки  могатъ  да  се  подведатъ 
подъ  сл'Ьдниг]Ь  дв'Ь  главни  категории:  1)  стремежъ,  да  се  изм'Ьц|1 
«ъншностьта,  за  да  не  може  покойниятъ  да  познава  сродницигЬ 
чзи  и  2)  —  да  се  изрази  дМствителната,  а  по  н']Ькога  и  фиктив- 
ната жалость  поради  настаналата  раздала.  Тази  двойственость 
е  характерна  на  некултурния  умъ.  Вдовицата  на  даяка  отъ 
о-въ  Борнео  слЯдъ  смъртьта  на  м&жа  си  прЯди  всичко  се 
стреми  да  не  б&де  позната  отъ  покойния.  0  Тд  се  облича  въ 
6&1И  дрЯхи,  покрива  главата  и  наА'Ьва  на  лицето  си  б&1ъ  платъ, 
а  вместо  съ  обичния  си  червенъ  шнуръ,  опасва  се  съ  б^ъ. 
Промяната  на  дрехитЬ,  покриването  на  главата  не  позволяватъ 
на  мрътвеца  да  познае  жена  си  и  да  а  повика  при  себе  си  въ 
царството  на  мрътвигк  Тя  се  бои,  защото  по  вярването  прЯд- 
ч;тавлява  негова  собственость,  за  която  той  може  да  пр'6дявява 
своитЬ  права  и  слЯдъ  смъртьта.  Все  отъ  сжщия  страхъ  нЪкои 
племена  мааватъ  лицето  си  съ  червена  боя,  а  т^ото  си  по- 
вриватъ  съ  пухъ.  Населението  на  Западна  Австралия,  въ  стара- 
нието си  да  стане  неузнаваемо  на  покойните,  маже  лицето  си 
•съ  червена  боя,  а  на  главата,  устнитЯ  и  ушитЯ  остава  б^я 
пятна  ПапуасцитЯ  въ  Нова-Гвинея  мажаяъ  лицето  и  т&еото 
-си  съ  графитъ.  Къмъ  тоя  видъ  трауръ  можемъ  да  отнесемъ 
и  обичая,  който  се  срЯща  у  албанцит^  па  и  у  насъ  бъл- 
гарите (Свищовско)  да  си   обръщатъ  дрехит^  наопаки^ 
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да  се  обличатъ  въ  черни  дрехи,  или  най-сетн'Ь  да  иослгь 
неупотр'Ьбявана  въ  обикновено  вр']^]1е  боя  (напривгЬръ  б^Ьли 
дрехи  у  китайцит^).  Случаи  отъ  последния  видъ  жалейка  у 
насъ  има  запазено  въ  Самоводени,  щЪто  надъ  вратата  на 
мрътвеца-младежъ  ошчатъ  б']^лъ   платъ. 

Изм^Ьняване  тялото,  лицето,  пром^ндване  дрехит^,  за- 
труднява мрътвеца  да  различи  бившиг]^  си  познайници  и 
ч)днопленевнци. 

Въ  желание  да  докаже  на  умр&лия  своята  печал ь,  не^ 
«ултурниягь  човЬкъ  се  отличава  съ  крайна  експанзивность.  Бъ 
порива  на  скръбьта  и  отчаянието  той  нанася  на  себе  си 
удари,  раздира  си  дрехит^  и  пр.  Но  съвършено  другъ  обичай 
има  у  нецивилизованвгЬ  народи.  На  Сандвическигк  о-ви,  на* 
прим^Ьръ,  сл^дъ  сяъртьта  на  краля  населението  въ  знакъ  на 
трауръ  избило  п])ЬднитЬ  си  зъби,  отр'Ьзало  кхсъ  отъ  ушигЬ  си.^) 
На  о-въ  Танти  ахЬдъ  смъртьта  на  върховния  жрецъ  жителитЬ 
отр'Ъзали  часть  отъ  палеца  си.  Подобенъ  обичай  билъ  заб'Ь- 
л^Ьзанъ  и  у  хотентотигЪ  и  у  едно  диво  индийско  племе,  което 
жив^  по  течението  на  р.  Ла- Плата.  У  албанците  и  досега 
Бдовицата,  сестригЬ  на  покойника  и  възрастниг]^  му  дъщери 
отр^ватъ  косигЬ  си.  Ще  заключимъ,  че  първобитниятъ  и  низко- 
културенъ  чов^къ  еднакво  СЛ|  мислили,  какво  безъ  външни  знаци 
не  е  възможно  да  се  изрази  степеньта  на  скръбьта.  Но  редомъ 
съ  уважението  на  такива,  които  мога!^  добр'Ь  да  оплакватъ 
п  искрено  да  изказватъ  своята  скръбъ,  както  въ  отцошение 
къмъ  покойници,  за  смъртьта  на  които  има  защо  да  съжаля- 
вятъ,  САЩО  и  за  смъртьта  на  тия,  които  по  с&щество  имъ  с& 
безразлични,  върви  и  в^Ьрването,  че  роднинските  сълзи  смуща- 
ватъ  мрътвеца  въ  гроба,  или  че  на  „оня  св'Ьтъ*'  той  ходи 
4)инаги  мокръ,  или  най-посл'Ь  бива  потопенъ  и  се  м&чи  въ 
тия  сълзи: 

Какво  е  чудо  станало 
На  Куклин  село  гольано, 
На  Куклииските  седьанки: 
./   Триста  са  пушки  пукнали, 
Триста  са  {упака  паднали, 
Триста  са  ма1ки  плакали, 
Плакали  и  арнисали, 
Димчова  стара  ма1ка 

^)  Харузвнъ.  —  ор.  сИ.  стр.  204. 
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Плакала  не  арвисала. 
Димчо  са  1ут  гроп  провикна: 
—  Стига  ни,  мамо,  дохожда!, 
1от  С2ЛЗН  ф  рьаки  леял  и  т.  н. 

(Конушко.  Мсб.  IX.  54;. 

До  не  откол^Ь  словинцитЬ,  сърбитЬ  в  черногорците  ваемаля- 
жени,  които  да  оплаивать  мрътвеца.  Наетите  жени  хогли  да 
се  ор^Ьиравлтъ  тъй,  че  неопитни  приемали  техния  плачъ^ 
ва  д^Ьйствително  ивлияние  на  свръбь.  Т^  възпроизвеждали  н^квои 
евичесви  възгледи,  оть  които  народъть  не  м<шелъ  така  лесно 
да  се  отърве  и  забрави,  та  по  то)!  вачинъ  довели  погребалната 
м^Ьсевъ  до  обширна  художествена  творба.  Отъ  г-жа  Бл.  Илиева 
отъ  гр.  Велесъ  (Македония)  можахъ  да  ое  науча,  че  никога 
в  велесчани  наемали  вънкашни  лица  да  онлаквагь  мрътвеца^ 
на  днесъ  тоя  обич1Л  не  се  практикува,  а  само  се  говори  за  него. 

Словниците,  ^)  чергедскитЬ  българи  ^)  ве  плачатъ,  за  да 
не  разплачатъ  мрътвеца,  а  цялата  нощь  прекарватъ  въ  пиене, 
весели  разговори,  п^сень,  свирня  и  игра. 

У  насъ  домапшите  заедно  съ  дошлигЬ  роднини,  обле- 
чени въ  черни  дрехи,  съ  сълзи  на  очи,  споменувагь  добрите 
дела,  качества,  подвизи  и  мхки  на  покойния.  Забележително- 
е,  че  въ  тоя  дснь  никой  отъ  посетителите  въ  дома  на  умрелия 
не  поздравява  съ  каквито  и  да  било  обръщения.  По  всека 
вероятность  съ  това  се  предава  видъ  на  по-голема  загри- 
женост^, захласяатость,  вследствие  на  смъртьта,  която  не 
дава  възможность  да  се  възхищаватъ  отъ  доброто  утро,  ху- 
бавия день,  да  се  интересуватъ  за  здравието  на  доиашните  и 
по  тоя  начинъ  да  си  отдаватъ  обикновените  поздрави.  Съ 
„Богъ  да  прости*'  всеки  влиза,  павъ  съ  „Богъ  да  прости'' 
всеки  излиза.  Най-способните  т&жачки  оплакватъ  съ  множе- 
ство художествени  и  поетични  образи,  по1)азителни  по  топло- 
тата и  искреностьта  на  чувствата  на  скръбьта. 

Преди  да  приведа  съдърашнието  на  неколко  тгжачки, 
считамъ  за  нужно  да  кажа,  че  те  представятъ  особенъ  родъ 
поетични  произведения  на  народната  ни  литература.  Своя 
произходъ  те  дължатъ  изключително  на  жените,  които  ех 
единствените   имъ   съставители.    Поводъ    за  съставянето   имъ 


*)  Зти.  Обозр.  кн.  ХХХУШ.  1898.  (0  погребальннхъ  обрядахъ,  —  Хр.. 
Лщуржвнск1й)  стр.  96. 

^)  Пб  ап<1  Ат1асЪег,  ор.  сИ.  стр.  274. 
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бнла  силната  скръбь,  породена  вследствие  на  смъртьта  на 
родственшсъ,  билъ  той  баща,  майка,  братъ,  синъ,  дъщеря  и  др. 
Мотивите  на  всички  тхжачки  ех  свободни  отъ  замислени  фи- 
гури и  се  отличаватъ  съ  прости,  но  оригинални  преходи.  0 
Сега  нека  приведемъ  няколко  нпшн  тхжачки: 

...  Ой  ти  Мито,  стара  ма1Бо! 

Ой  ти  Дзвездо,  мила  сестро! 

Помаште  да  плачиме 

До  небеси  да  се  чу1е; 

Белк1И  Бога,  ке  измолиие, 

Да  02НВИ  Разд^лина; 

Место  не1а  1ас  да  умрам! 

Леле  РаздЪлино,  како  ке  се  разд&шме? 

(М.  Сб.  I.  45). 

Ма1ха  тхжи  ва  дъщеря  ой. 

Леле  Маро,  леле  кьерко 
Шчо  ва  чудо  шчо  ми  стори? 
Ме  направи  да  те  редам, 
Деша  —  нош1а  да  те  кукам 
Како  цхрна  кука1ца  . . . 
Ти  ми  беше  само  надез . . . 
Кому  сега  да  се  надам? 
И  СО  кого  да  се  тешам? 
И  у  татка,  и  у  майка . . . 
Шчо  да  праам,  шчо  да  чинам? 
Пуста  смхрта  (пуста  била) 
Ми  те  грабна,  ми  те  зеде, 
От  рлцеве,  от  слрцево. 
Како  цвете  ми  те  скина 
Младо  росно  и  зелено  . . . 
Ух,  1ас  ц&рна  сиротица, 
Зашчо  жива  1ас  останав? 
Заш  не  умрев  1ас  по- напред? 
Арно  мене  более  лоша 
Ме  поболи  и  ме  свитка . . . 
1ас  останав  лд  те  гледам 
М&ртва,  кьерко,  а  не  жива . . . 
Да  те  клаам  сама  в  гробот 
Да  ти  ф^рльам  гхрста  зем1а, 
Да  те  даам  на  цхрвите, 
В  пуста  зем1а,  цхрна  земха  . . . 
Оф,  1а  цхрна  изгорена ... 

(Охридско,  М.  Сб.  XI.  18) 


0  Втн.  Обовр.,  кв.  ХШ  и  Х1У.  1892  г.  (Похороннд  причитавхл.  —  Д.  И1 
УспФвск1Й.  стр.  98—111). 
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Тетка  тхжИ| 

Леле  Маро,  леле  кнуко 
Зашчо  вака  ти  ни  сторт? 
Зашчо  вака  ни  направи? 
Те  готвефие  за  невеста 
Да  те,  Маро,  омлжине, 
На  Мвтровден  да  те  дахме ... 
Ти  поб&рза  да  побегниш, 
Зашчо,  Маро,  зашчо  пило? 
Не  ти  беше  з&р  убаво? 
Али  нешчо  се  вальути? 
Кому,  Маро,  воиу  мнуко? 
Белки  ти  се  не  бендиса 
Зетот,  Маро  и  кукьата, 
К&де  ии  те  посв&ршифме? 
Кажи  кьерко,  важи,  добро, 
Шчо  неарно  ти  ни  виде, 
Та  шчо  вака,  шчо  ни  стори? 
Ти  две  вукьи  и  поц&рна  — 
И  таткова,  и  зетова 
Елета  махка  ти  1е  зави, 
€амо  цхрно,  само  жалба . . . 
Како  кье  те  прежальаме. 
Како  кье  те  преплачиме? 
Ти  направи  чудно  чудо, 
Ни  отвори  льута  рана, 
Како  кье  1а  оздравиме? 
Ти  ни  заби  стрела  льута, 
Како  кье  1а  извадиме? 
Плачи  сестро,  плачи  кутра. 
Плачи,  плачи,  да  плачиме. 
Рони  С0Л8И,  да  рониме 
Ние  ц2Брни  поц&рнати ! . . . 

(Охрадсио,  М.  Об.  ХЬ  18).  | 

Оеотра  оплаква  умрЬхия  (ш  братъ. 

Братенце,  туго,  Отаменко, 

Што  не  станеш,  брате,  да  ме  пречекаш? 

Што  не  станеш,  брате,  да  ме  видиш?  | 

Што  си  успал  толво,  братенце,  та  ме  не  чуеш?  * 

Ко1  кье  ти,  брате,  летовина  збира?  I 

Ко1  кье  ти,  брате,  деца  обува? 

Ко1  кье  ти,  брате,  кукьа  гледа? 

Што  не  станеш,  брате,  да  видиш  тво1а  сгупаннца? 

Она  не  е  ступаница,  а  е  ц&рна  удоица. 

Отаменко,  М01а  карамап,  братенце, 
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Кхт  Д01ДР,  брате,  танец,  собор,  капо  те  тебе  да  доЦеш, 

Да  Д01деш,  брате,  танецъ  да  водиш? 

А,  братеще,  гледам,  гледам  одек  да  дохдеш, 

Мене  и  деца  да  яарадуваш. 

Ах,  Стаменко,  мо!  мили  братеоце, 

Што  е  Т01,  што  направи  ти,  та  свите  ни  зац&рни, 

Цхрни  да  одимо  како  кукавица? 

На  хого  от  с&к  да  се  радувамо,  ах  мнлн  братенце?... 

(Крнвор^чаа-Паланка.  М.  Сб.  XI.  17). 

Вдовецъш 

Де  вагина  бьалр  Ради, 
Та  1остави  мхшко  дьате, 
Машко  дьате  пеленаче. 
Пеленаче  —  годиначе: 
Дене  плаче  за  ма1чица, 
Ноште  плаче  за  ньанчица. 
Стани,  Ннне,  стани,  сино! 

(Конушко,  Моб.  IX,  5в). 

Често  у  тшлАчштЬ  се  ср1ицатъ  мФста,  гд«то  живит^ 
яар2чватъ  на  мрътвеца  да  носи  доздравъ  или  изв'Ьстие  на 
довнати : 

Тхяш  Петкана  ва  съо^Ьдката  ой. 

Леле,  Маро,  леле  кьерко, 
Ти  кье  одшп  Бхде  Тра1]са, 
Кие  Трахва,  моют  сина. 
Да  м)  важиш  да  му  речнш 
Заради  мене  изгорена, 
Оту  ушче  цхрно  носам 
И  него1те  мили  братьа 
И  него1те  мили  сестри. 
Очи  ушче  ни  ое  влажни, 
Ушче  не  се  исушиле 
От  солвите,  от  плако1те. 
Ушче  него  го  плачнме. 
Немат  да  го  ареплачиме, 
Неиат  да  го  прежальамв. 
Како,  вьерко,  се  преплаквит. 
Како,  мила,  се  црежальвит. 
Како,  важи,  се  прет&гвит. 

(Мсб.  XI,  20). 


Или: 


Мила  Маро,  лепа  Маро, 
Ти  да  носиш,  ти  се  мольам, 
Здраво-живо  на  татка  ми, 

26^ 
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Здраво-живо  ва  мака  ии, 

Им  се  Бланьам,  им  целивам 

Десна  рхка,  десна  пола. 

Да  им  кажиш,  да  им  речиш, 

Ти  се  мольам,  мила  Маро, 

Шчо  1ас  тАргам,  шчо  1ас  гледам.  -! 

За  се  ними  къе  им  простам, 

Само  6ДП0  не  им  прошчам: 

То  1е  шчо  ме  омхжи1а 

Мене  овде  во  чужздсина, 

Да  си  немам  ич  роднина 

Ни  от  татьа,  ни  от  махва. 

Ме  дадоа,  м'  омгжша,  ; 

(Баре  да  ме  не  дадеа) 

3'  едно  пусто  лудо-младо 

Ветерничоо  и  недугоо. 

Цел  ден  дома  то  ме  д^ржит 

И  сам  на  к&т  се  си  седит, 

За  работа  ич  не  мислит; 

А  П2К  требит  да  се  хадит. 

1ас  шчо  МАКН  сум  видела, 

Шчо  М2ВИ  сум  претхрпела!... 

Господ,  Маро,  да  не  да1Т 

Ни  на  душман,  пи  на  турчин... 

Лето  ко  1е,  вако  да  1е, 

Ами  зима  во  да  до1т, 

Спев  во  пласто!  во  кье  вл^рнит, 

1а€  знам  цхрна,  хас  знам  влета^ 

Дельзга  требет  пусти  джрва, 

Дельми  требит  и  виде;10? 

Деца  мали  настанало, 

Мома  имат  ва  мхжехне, 

Со  ГОЧО  да  1а  облечиме, 

Со  шчо  не1а  да  м&жиме? 

Кав  10  гхрдо,  вав  1е  лошо. 

Да  си  болен  и  сиромаф! 

Пуста  била  сиромашчша!... 

Да  си  тамо  на  вильает, 

Каво  да  10  вье  поминиш: 

Имаш  брат1а,  имаш  сестри, 

Кье  те  жалет,  вье  поможет;  ^ 

Ами  вава  во  чужцина,  ^ 

Шчо  да  правиш,  шчо  да  чиниш? 

Немаш  брат1а,  немаш  сестри, 

Немаш  баре  род  роднина! 

(Мсб.  XI,  22). 

{ 
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31  въ   статията   „Книжнината   и   езиБътъ   на   банат 
ч;кит'Ь   българи''   д-ръ   Л.  Милетичъ  (Мсб.  ХУ1  кн.)  има 
лом^стени  н'Ьболво  Маг(;ау1  рбзш  (стр.  453 — 454). 

Терещенко  пише^):  „Погребението  и  оплакването  на  не- 
оз']^стата  е  доста  трогателно...  народътъ,  сл'&дъ  първия  звонъ 
идва  на  тълпи  да  се  прости  съ  нея^...  Бащата  и  майката 
-стоятъ  до  смрътното  гЬло  и  страшно  ридаятъ...  Майката:... 
„Прощавай  моя  радость!  моя  уг]&ха!...  Дъще!  ти  зав^хна, 
както  цв'6тето;  засъхна,  както  тревата!...  Еажи,  душке  моя. 
златото  ми,  съкровището  ми,  безц'Ьнната  и  ненагледната!  Кажи, 
моя  ангелъ,  моето  сърдце,  моя  животъ,  моята  радость!...  про- 
тегни б&[ата  си  р&ка,  разтвори  чернитЬ  си  очи  и  погледни!... 
за  тебъ  се  грижихъ,  а  кой  мене  старата  сега  ще  погледне? 
Ти  си  вече  на  оня  св'Ьтъ  между  ангелитЬ,  а  азъ  тукъ ! . . . 
Богъ  те  взе,  да  бхде  неговата  света  воля!  Моли  му  се  за 
мене  грешната...  Защо  се  не  усмихнешъ?...  Погледни  макаръ 
за  минутка,  пробуди  се!  Защо  не  говоришъ?  Ти  си  ме  г]Бшила 
-съ  ласкави  думи,  пр'Ьср%щала  си  ме  съ  усмивка,  а  сега?  — 
Мълчишъ,  сложила  рхц^Ь  на  кръста,  но  съ  него  ти  ще  идешъ 
къмъ  Спасителя,  твоигЬ  уста  вече  славословятъ  неговото  име. 
Ти  вече  не  си  тука,  а  тамъ . . .  ликувашъ  съ  светиит^.  Занесла 
си  съ  себе  всичкит^  ни  радости,  а  за  насъ  си  оставила  една 
С1:ръбь  и  сълзи...  (баща  и  майка  проливатъ  горещи  потоци 
отъ  сълзи)...  0,  най-добрЬ  би  било  да  не  виждахъ  Божия 
•св^тъ!  Кой  ще  ме  ут^ши?  Кое  сърдце  ще  забие  за  менъ, 
както  твоето?  Но  твоето  сърдце  е  вече  камъкъ!  ти  си  въ 
гроба;  моятъ  гласъ,  моятъ  плачъ  и  моигЬ  ридания  не  ще  те 
трогнатъ.  Азъ  слушамъ  п^сень  за  в'1чна  паметь!" 

Нека  оставимъ  домашните  да  оплакватъ  мрътвеца,  близ- 
ките да  му  нар&чватъ  н^що,  а  със']^дигЬ  да  си  шепнатъ  съ 
•сълзи  на  очи,  че  „хубаво  го  редили**  домашнит*  и  да 
видимъ,  какво  се  върши  в&тр*]^  и  вънъ  отъ  дома. 

Да  вл^земъ  въ  стаята,  гд4то  мъртвеца  е  свършилъ  по- 
слЪ]1дитЬ  минути  на  своя  животъ. 

Чудна  промяна!  Дрехи,  постилки,  прибрри  —  всичко, 
съ  което  мрътвецътъ  си  е  служилъ,  е  изнесено.  Местото,  върху 
което  мрътвецътъ  е  лежалъ,  въ  с.  Яйджии  (Свищовско)  за- 
лазватъ  съ  пръсть,  като  пазятъ  никой  да  не  ст2пи  наскоро  тамъ. 


^)  ТерещенкО|  ор.  ек.  стр.  89. 
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Въ  с  Хибилия  (Свищовско)  не  замазватъ  при  тавъвъ  случай,, 
а  забиват!ь  гвоздей.  Въ  с.  Слат&на  (Софийско)  туй  и^ста 
поливатъ  съ  вино.  Въ  Търновско  нито  замазватъ  нито  пъкъ^ 
забиватъ  гвоздей,  но  ги  е  страхъ  да  легнатъ  на  това  м'1сто. 
А  на  митото,  гд^то  е  била  главата  му,  палятъ  св^ь  върху 
обърнатъ  котелъ,  паница  или  какъкъ.  До  тази  св^щь  оставагъ- 
жито,  лукъ  и  др.  н'1ща,  които  оставатъ  до  „третивит'6.^ 
На  прозореца  оставдтъ  чаша  съ  вода,  за  да  може  душата  при 
излизането  отъ  тялото  да  се  изиие  и  чиста  да  се  яви  пр*6дъ 
небесния  схдия.>) 

Инстинктивниятъ  страхъ  отъ  смъртъта  принуждавалъ 
живит^  да  се  боятъ  отъ  мрътвит^  да  странятъ  отъ  згЬстото, 
гдЪто  е  станала  послЬднята  раздала  на  душата  съ  т&[ото,  а 
пон^Ькога  да  напущатъ  жилищата  си  и  да  отиватъ  далечъ  отъ. 
своигЬ  м-Ьста.  *) 

Въ  САщата  стая  у  насъ  пр^с^ватъ  и  прикадяватъ  брашно, 
кобто  за]г^сватъ  на  колачъ  съ  различна  споредъ  обичая  форма. 
Погребалниятъ  хл']Ьбъ  изобщо  нФма  нищо  оригинално  и  свое- 
образно. За  него  н^ма  особно  наименование,  както  за  свадбения. 
Това  единствено  обстоятелство  оказва  неговата  историкокул- 
турна  нищожность. 3)  Тоя  колачъ  се  раздава  „за  здраве"  на^ 
всички  домашни.  Душата  до  прикадяването  на  брашното  стои 
въ  стаята,  а  сл'Ьдъ  това  излиза  на  двора  и  се  върти  надъ 
коминя. 

Сл^дъ  първия  колачъ  гшЬсъв.гь  втори.  Отъ  него  раздаватъ 
една  часть  на  присгтствующит^  „за   Богъ   да  прости'', 


')  Вл.  и  у  Аеавасьевъ,  А.  —  По9тичесЕ1я  во88р%н1Я  (мавянъ  яа  природу^ 
Тохъ  II.  Москва,  1868,  стр.  191. 

')  Истина,  не  само  страхътъ  отъ  схъртьта  е  принуждалъ  първобятния 
^ов^къ  да  напусне  жялицето,  гд^то  мрътвецътъ  е  ввд^лъ  последния  день  я  изпялъ 
последната  капка  отъ  чашата  на  своя  животъ.  Често  п&ти  умира  господарьгц 
жилището  принадлежи  нему,  защото  е  построено  съ  собствения  му  трудъ  или 
тоя  на  неговата  собственица  —  жената.  ЖивигЬ  не  могатъ  да  турятъ  ржка  върху 
собственостьта  на  мрътвеца,  защото  не  считатъ  себе  си  въ  право  да  сторятъ^ 
това,  см^татъ  го  за  гр^хъ  или  въобще  като  безнравствена  постъпка.  Собстве- 
ностьта не  можела  да  се  насл^два  и  да  става  притежание  на  никого  сл^дъ 
скъртьта  на  притежателя*  Обаче  сиромашията  и  нуждата  изпросили  отъ  мъртвитЪ 
да  имъ  оставатъ  ^й-необходимит1(  н^ща  за  животъ.  По  тоя  начвнъ  възниква 
предаването  на  нещата  по  наследство  и  предаването  на  богатствата.  Докато 
отначало  при  мъртвеца  оставяли  всички  украшения  и  предмети,  нужни  за 
задгробно  с&ществуване,  започнало  да  влиза  въ  обичай  да  се  оставятъ  отъ  техъ 
жалки  моделчета.  Доколко  е  било  опасно  посегателството  на  собственостьта  за 
цедия  домъ  се  вижда  отъ  туй,  че  ги  е  страхъ  да  седатъ  на  местото,  гдето^ 
смъртьта  е  настигнала  жертвата  си. 

')  Сумцовъ,  N.  9.  — -  Хлебъ  въ  обрядахъ  и  песпяхъ,  стр.  68. 
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а  другата  оставагь  на  вуниня.  Душата  сега  напуща  куминя 
и  отива  при  Т&10Т0,  отгд^Ьто  наблюдава  всичво,  каквото  се 
върпш.  Ето  тави  е  причината,  поради  която  се  стремять, 
обреда  да  излезе  срЬдъ  изобилие.  Душата  тр'6бвало  да  види 
всичко  ИБ  доволность.  ПотрМностит!  на  нъртввт^  еж  тъй 
сложни,  постоянни  и  разнообразни,  както  и  у  жнвигк  Не  се 
ли  изпълнятъ  всичкитЬ  имъ  потребности,  тЬ  се  разгн'Ьвяватъ. 
Но  кога  и  защо  ще  се  разгн'Ьвятъ,  точно  не  е  известно. 
Тия  съображения  заедно  съ  инстинктивния  страхъ  отъ  смъртьта 
заставяли  човЬка,  въ  началния  периодъ  на  развитието  иу, 
да  вижда  въ  мъртвит^,  както  се  ваза  вече,  по-скоро  с&щества 
злобни,  отколкото  добри  и  повровителствуващи. 

А  въ  вухнята  няколко  жени  —  «помагачки^  подъ 
ръководството  на  „готвачката",  цакчийвата**  чистятъ 
жито,  оривъ,  мФсятъ  хл-Ьбъ,  чуватъ  ор'Ьхи,  песнетъ,  захарь; 
щуратъ  се  насамъ  -  нататъвъ ,  приготовляватъ  н^волво  вида 
гостби,  изключително  тия,  воито  повойнивътъ  е  обичалъ  най- 
много.  Считамъ  за  нужно  да  съобща,  че  за  гостбит^  употр'Ь- 
бяватъ,  аво  нъртвецъгъ  е  мхжъ  —  овнешво  месо,  аво  е 
жена  —  говеждо,  аво  е  д'Ьте  —  агнешво.  Вредоиъ  това  ограничение 
не  се  спазва.  Свинсво  месо  не  употр'6бяватъ :  свинята,  като 
нечисто  животно,  не  трМвало  да  враси  съ  месото  си  тавава 
трапеза.  ЧергедсвитЬ  българи  обясняватъ,  че  аво  мрътвецътъ 
отиде  въ  ада,  посл'Ьдва  го  завланиятъ  добитъвъ,  войто  съ  мокро- 
тата на  вълната  облегчава  болвит^  му  отъ  огъня.  *)  Т%,  во- 
гато  заволватъ  животнит*]^  палятъ  св^щь  и  оставятъ  на  рого- 
вет1  имъ  пари.  Св^щьта  отпосл^  догаря  при  мрътвеца,  а 
паритЬ  даватъ  на  свещенива  —  това  е  единственото  му  възна- 
граждение за  оп^бването. 

Гробътъ  извопватъ  на  втория  день  —  деньтъ  на  самото 
погребение.  Той  нетр']№ва  да  пр'Ьнощува  отвритъ.  3'Ьещиятъ 
гробъ  привлича  и  другъ  измежду  жипитЬ.  Въ  Самововско 
лопатит^,  търновопит^  и  други  оставятъ  да  стоятъ  при  гроба 
три  дена  и  посл^  ги  прибиратъ.  Въ  Свищовсво  ги  донасятъ,  но 
домашнит^  вато  се  върнатъ  отъ  гробищата,  се  измиватъ  върху 
гЬхъ.  Въ  Софийсво  за  изкопване  гробъ  се  употр^Ьбятъ  общи, 
червовни  лопати  и  мотиви.  Ц'Ьпенвовъ,  М.  Б.,  съобщава,  ^)  че 


^)  Р1б  и11с1  Ат1асЬег,  ор.  с1(.  стр.  274. 
«)  Мсб.  ХП1,  стр.  243. 
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8Ъ  Прил^псио  „идехБи  доиа,  казаната,  мотиката, 
лопатата  на  рамо  ве  1  носат.*  Всичко  това  се  върши, 
„за  да  не  умре  неко!  друк  от  куквата.**  За  гробища 
скществуватъ  общи  м'Ьста  за  ц'к1ид  градъ.  Т%ть  намираме 
или  въ  оградата  на  църквата  или  вънъ  отъ  града.  ^)  Прад'Ьдит^ 
избирали  за  гробища  мЬста  зал'6сени.  А  н'Ькои  племена  копаели 
1  робища  по  границитЬ  на  им'6нията  си. 

У  насъ  гробътъ  —  м'Ьстото,  гд'Ьто  лежатъ  останкигЬ  на 
милъ  съпругъ,  незам'1нима  другарка,  ск&пъ  другарь,  за  който 
при  смъртьта  се  показваме  готови  да  се  жертвуваме,  е  изо- 
<:тавенъ  съвс^мъ.  Не  се  обръща  ни  най-малко  внимание,  че 
е  неограденъ,  че  е  обрасълъ  съ  буренъ,  че  вЪятъ  широки 
лроц'Ьпи.  За  насъ  гробищата  с&  страшилища,  гд']^то  обитаватъ 
вампири.  ^) 

Устройството  на  гроба  въ  древностьта  у  насъ  не  ми  е  из- 
в']^стно  добр'Ь.  Може  да  се  каже,  че  то  е  било  различно  и  зависещо 
отъ  материалното  положение  на  мъртвеца.  За  богатите  пра- 
гЛли  много  украсени  гробове  отъ  дърво  или  камъкъ,  а  за  си- 
ромасите изкопавали  простъ  трапъ.  За  с&ществуването  на 
общи  гробища  не  се  знае.  Общъ  терминъ  за  тЬхъ  н'Ьма,  па 
и  археоложкит^  издирвания  посочватъ  на  отд'Ьлни  групи  гро* 
оове.')  Изъ  дълбока  древность  иде  известието,  че  мъртвитЪ 
били  ровени  подъ  домашния  прагъ,  гд^то  и  до  днесъ  се  мисли, 
че  жив^ятъ  домашните  богове. 

Пр^зъ  целия  день  у  насъ  църковната  камбана  начесто 
издава  монотония  си  гласъ.  Въ  турско  време,  когато  не  е 
имало  църковни  камбани,  известието  за  смъртьта  се  е  преда- 
вало по  другъ  начинъ:  една  жена  отъ  домашните,  следъ  като 
издъхне  умирающиятъ,  излиза  на  двора  и  почва  да  плаче  съ 
Бисокъ  гласъ.  Тукъ  тя  ще  стои  дълго  време,  докато  се  научатъ 
;;а  станалото   воички.^)   Така   постхпватъ  и  сега  още  у  насъ. 

Нека  се  върнемъ  пакъ  при  мъртвеца. 


^)  Бр.  Шкорпилови  —  Ср'Ьдньов'Ьковнвт<Ь  черкви  в  гробища  въ  София* 
Мсб.,  II  т.  

')  И-ширковъ,  А.  —  Нашити  гробища  (Б.  Сбирка.  Ки.  Ш.,  год.  ХШ. 
София,  1906.  Стр.  106—107).  • 

•)  Ъе^ег,  Ь.  въ  Ъа  туЛо1о51е  81ате  (Раг18.  1901  г.  Стр.  205)  твърди: 
1е8  81ауе8  раУепв  п^ауагеп!  рав  с1е  Иеих  8рбс1аах  соп8асг6в  ^1  1а  вбриНоге.  С^евС 
1е  сЬп811ап!вте  ^и^  а  ]п1го(1а11;  сЬег  еих  ]е8  с1те(1^ге8. 

*)  Милетичъ,  Д-ръ  Л.  —  Нови  документи  по  миналото  яа  нашити  павли- 
кяни (печат,  въ  Мсб.,  XXI  кн.)  1906  г.  София.  Стр.  55. 
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Мръкнало  се  вече.  Плачъгь  утихналъ.  Около  мрътвеца 
стои  старъ  д^до  или  баба,  които  бдатъ  върху  му,  да  не  би  да  го 
11р'Ьскочи  котка,  защото  въ  такъвъ  случай  може  да  се  „увам- 
Лхири*'.  Вампирясанидтъ  мрътвецъ  прави  пакости  на  ближ- 
ните си.  Обикновено  е  невидимъ  за  хората  и  жив^е  по  гро- 
бищата, отгд'Ьто  вечерь  излиза  ир^аъ  особни  дупки  и  отива 
да  яДави^  и  язди  хората.  Хора,  които  еж  имали  случай  да 
нослтъ  на  гърба  си  вампири,  ув^рлватъ,  че  били  много  тежки. 
Покачи  ли  се  н^кой  вампиръ  на  колата,  пр'Ьпр'Ьчи  ли  спи- 
цштЬ  на  колелата,  добитъкътъ  м2чно  може  да  потегли  на- 
пр']^дъ.  Дойде  ли  въ  дома,  плаши  хората,  сваля  отъ  поли- 
цата всичко,  струпва  на  едно  м^^сто  всички  мебели,  язди  пр^аъ 
ц'Ьлата  нощь  коне,  изскубва  опашкит*!  на  еокошкетЬ.  Но  проп']^е 
ли  първи  п^телъ,  той  6'Ьга  въ  гроба  си.^)  Баба  Иваница,  отъ 
с.  Вързулица  (Свнщовско)  „виждала"  вампиръ  въ  с.  Ми- 
шюклии,  който  свалялъ  керемидит'^  на  една  воденица.  Въ 
Ломско  в'&рватъ,  че  увампирясаниятъ  мрътвецъ  ставалъ  васа- 
пинъ  или  бръснарь,  но  внимавалъ  много  добрб  да  се  не  по- 
реже, защото  за  мигъ  би  се  разсиаалъ  на  прахъ.  Първата 
]^рмотевица  на  прол'Ьтъ  унищожавала  всички  вампири.  Случва^ 
се  нЬкой  вампиръ  да  остане  живъ,  и  той  е  много  страшенъ  и 
става  дори  видимъ.  Еазватъ  ,,укостилъ  се",  т.  е.  добилъ 
кости  въ  тялото  си,  а  докато  не  се  е  укостилъ,  състои  само 
огъ  кръвь  и  душа.  Той  можелъ  да  се  пр'Ьобразява  на  котка, 
малко  кученце,  чов'Ькъ,  какъвто  е  билъ  по-пр'Ьди  и  пр.,  само 
че  н']Ьмалъ.  нокти  на  р2Ц'Ьт']&.  Той  често  се  впущалъ  въ  лю- 
бовни похождения,  като  отивалъ  да  спи  при  най-хубавит^  де- 
войки и  булки.  Случавало  се  е,  казватъ,  че  много  булки  или 
девойки  ставали  отъ  него  трудни,  дори  раждали  д'6те  —  вам- 
пирче.^)  То  се  отличавало  отъ  обикновено  д'Ьте  по  това,  че 
нямало  нокти.  Укостениятъ  вампиръ  можелъ  да  върви  на- 
далечъ.  Ето  каква  приказка  сл^и^ествува  за  единъ  вампиръ: 

„Еден  човек  ошел  на.  Стамбол,  а  жената  си  оставил 
дома.  Като  седел  фногу  време  там,  побольил  се  и  умрел.  Като 
умрел,  увампирил  се  и,  като  се  укостил,  дошел  си  дома.  Же- 
ната му  се  зарадувала,  дека  дошел.  Сека  ^аран,  като  ишла  на 
вода,  срещал  1а  еден  минив,  та  й  се  обесувал  о  прегачо.  Еднаш, 


')  Басановичъ  —  ор.  с11.  107  стр. 
«)  МсСб.  т.  XII.  тр.  266. 
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като  1а  дръснал  за  Ц2рвени10  опрегач,  она  ошла  да  каже  на 
мажо  ся  да  го  утепе.  Еато  вазувала  на  мжжо  си  он  се  на- 
сме1ал,  та  му  се  провиделе  забите,  а  конците  отъ  опрегачо 
оште  виселе  мегьу  забите.  Она  се  оплашила,  сетила  мажо  и 
се  1е  увампирил  и  укостил  та  1е  свришома  ошла  та  казала 
на  сел]аньете,  каква  1е  работата.  Они  пуштили  протогьаро  да 
вика  по  селото,  секо!  да  изнесе  слама  насрет  селото,  защото- 
1е  дошла  у  селото  големата  чума,  та  да  1а  запальат  да  изгори. 
Сега  секо1  зел  да  носи  ко!  у  чувал,  ко!  у  кош  слама  насрет 
селото  да  горат  чумата.  Жената  на  вампиро,  като  си  ошла 
дома,  рекла  му:  човече!  Аце  земи  и  тп  еден  кош  слама  та 
занеси,  зере  и  нше  сме  у  селото,  требе  да  слушаме.  И  он 
1а  послушал,  зел  еден  кош  слама,  та  насрет  селото;  като  на- 
собрале  еден  голем  куп  слама,  запальиле  1а  и  бутнале  човеко 
вампиро  у  огьино,  та  изгорел.^') 

Има  „вампир джин"  т.  е.  такива,  които  могатъ  да  по- 
знаватъ,  кой  мрътвецъ  ще  се  увампири,  кой  не.  Въ  Струга^ 
Охридъ  тия  вампирджии  ех  много.  Населението  имъ  в^рва 
и  ги  държи  на  почить.^)  Т'Ь  пр^порхчватъ  различни  обреди^ 
които  се  извръшвагь  надъ  мрътвеца  (който  ще  се  увампири), 
за  да  не  прави  злини.  Въ  кукушкиг]^  села,  пр'Ьди  да  погре- 
батъ  мрътвеца,  забождатъ  дълъгъ  нажеженъ  гвоздей  въ  корема. 
Вь  Софийско  схщо  забождатъ  гвоздей.  Н']&йд']^  вм^Ьсто  гвоздей 
поставятъ  тръне.  Другад']^  сл^дъ  окхпването  забождатъ  въ 
петата  му  игла.  Въ  Самоковско  турятъ  въ  пояса  на  мрътвеца 
лесвозапалителни  вещества.  Въ  Скопие,  ако  мрътвецътъ  е  ималъ 
рана,  попарватъ  я,  за  да  не  се  увампири.  Чолаковъ  съобщава,  ^) 
че  единъ  дюлгеринъ  отъ  дружината  на  майстора  Петър1> 
Казаооглу,  въ  Пещера  „падеалъ  отъ  върха  на  една  сграда 
}1  се  утрепалъ,  та  го  погребали.  Пр'юъ  нощигЬ  се  тропало 
у  дома  му  и  той  подиръ  в']^колко  дни  забира  тайфата  си^ 
отива  та  разкопава  гроба  му,  и  както  го  вид'Ьли  надутъ  мног«», 
по  запов^дь  на  майстора  изпразднили  всички  по  единъ  пищов ь 
върху  му  и  го  направили  като  решето,  посл'Ь  го  извадили 
изъ  гроба  и  го  изгорили  съ  тръни,  клетника.  И  Иречекъ 
разказва^)  за   магьосниците^:    „Центъръ   на  магъосницит^,  или 


")  Мсб.  XII.  Стр.  226. 

^)  Шапкаревъ,  ор.  а!.,  стр.  139—166. 

■)  Чолаковъ,  ор.  С11.  стр.  41. 

*)  Иречекъ,  К.  —  Княжество  България,  т.  II,  Пловдивъ,   1899,  стр.  861. 
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както  казватъ  на  джададжиит^  е  с.  Девня.  Главното  имъ  за- 
нятие е  да  изгонватъ  вампирите.  Вампиръ  става  вс^^ки  по- 
койникъ,  когато  пр'Ьди  смъртьта  му  падне  н'1коя  с^нка  или 
когато  го  прескочи  котка  или  куче;  тЬлото  остава  въ  гроба, 
но  невидимилтъ  вампиръ  хвърчи  низъ  въздуха  и  причинява 
болести  на  хората,  най-много  обаче  на  добитъка,  комуто  пие 
кръвьта.  Когато  се  нам']&ри,  кой  е  вампирътъ,  гроба  му  се  раз- 
копава, т1лото  му  се  прободва  въ  гърдит^  съ  глоговъ  колъ 
и  се  изгаря  на  огънь  отъ  глоговъ  трънакъ.  Въ  селото 
Невша  неоткол^  се  появила  болесть  по  овцетФ.  Извикали 
противъ  нея  джададжията,  който  съ  икона  въ  рхц'Ь  търсилъ 
вампирина  отъ  овца  въ  овца;  невидимиятъ  лошъ  духъ  б^галъ 
прЪдъ  иконата  въ  овчит^  звънци,  въ  вълната,  въ  устата  ла 
едно  куче  и  най-посл'Ь  въ  една  дървена  тржба,  която  за- 
пушили и  изгорили,  сл-Ьдъ  което  ужъ  болестъта  подиръ  ня- 
колко дена  изчезнала.  Въ  селото  В^Ьячанъ  подобенъ  моръ 
изгонилъ  джададжията,  повиканъ  отъ  Девня,  като  ходилъ 
съ  стара  икона  въ  р2Ц'Ь  отъ  дворъ  въ  дворъ,  докато 
иконата  захванала  да  трепери  въ  знакъ,  че  се  е  допр'&1а  до 
вампира.  Тогава  магьосникътъ  се  разтърчалъ  сл']&дъ  невиденпл 
духъ,  гонилъ  го  отъ  кжща  въ  кхща,  пр-Ьзъ  плетове  и  огради, 
докато  му  паднали  пояса  и  цървулите.  Най-посл']^  се  спр']&лъ 
при  гроба  на  единъ  циганинъ.  Селянит'^  се  стекли  съ  мотики 
и  лопати,  изкопали  мрътвеца,  чието  лице  ужъ  било  червено 
като  кръвь,  донесли  дърва  и  тръне  и  изгорили  г&лото.  Вампи- 
ринътъ  ужъ  пищ'Ьлъ  въ  огъня;  джададжията  докато  изгор']&ло 
г^ото,  стоялъ  съ  иконата  до  огъня,  за  да  не  изб'Ьга  злиятъ 
духъ.  Тогава  каже  и  болестъта  слЬдъ  15  дни  пр'Ьстанала^. 

Въ  Ломско,  за  да  не  дохаждатъ  вампири,  направятъ  на 
вратата  катраненъ  кръстъ.  И  действително  по  селата  е  р^дкость 
да  видишъ  врата  безъ  кръстъ  отъ  катранъ.  Шкои  дори  за- 
качатъ  задъ  вратигЬ  нищел ки.  Вампирътъ,  като  дойде  при 
вратата,  ср']&ща  спънка:  или  ще  се  вплете  въ  нищел кит^,  или 
ще  се  забавлява  съ  тклъ.  В'Ьрватъ,  че  той  н^ма  да  вл']^е, ' 
докато  не  прочете  колко  конци  има  на  нищелкигк  Ала  до- 
като ги  прочете,  първи  п^тли  ще  проп^ятъ  и  той  изгубва 
всФка  сила  и  възможность  да  прави  пакость.  „Въ  старо  вр'6ме 
еж  унищожавали  пълтеницит^  като  изкопавали  г&пага  имъ^ 
отсичали  главит'^  имъ  и  ги  заравяли  въ  другъ  гробъ,  или  ги 
заравяли  въ  огъня.   Още  пр'1ди  5  —  6  години  въ  с  Брусалци 
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•селднитб  ех  искоаали  единъ  упълтенъ  циганинъ,  който  ихъ 
правЕлъ  гол'Ьми  пакости,  промушили  го  съ  колецъ  отъ  черенъ 
глогъ  и  го  заровили  на  друго  мЪсто.  Осв^нъ  това,  инатъ 
и  другъ  начинъ  за  погубването  на  пълтенициг&  Нощно 
Бр'Ьме  отиватъ  на  гроба,  взематъ  вемл  и  д  хвърлятъ  въ  водата, 
1гьлтеникътъ  като  види,  че  земята  пада  въ  водата,  хвърля  се 
въ  нея  и  се  удавя.  Така  сащо  „напращат ъ''  пълтеника, 
като  казватъ:  „чулъ  съмъ,  че  въ  Дунава  има  много 
хубава  риба,  иди  ми  донеси^  Той  като  безуменъ,  отива 
въ  Дунава  и  се  удавя.  0 

Д'Ьдо  Герги  отъ  с.  Яйджии  (Свищовско)  ми  обажда,  че 
и  въ  тяхното  село  съществували  ломскит!}  обичаи  за  пре- 
махване на  вампиритЬ. 

За  попъ  Богомила  съществува  легенда,  че  „като  сретикъ'' 
тр'Ьбвало  да  умре  безъ  християнска  духовна  церемония:  за 
да  не  стане  вампиръ,  провр'Ьли  му  пр'1зъ  трупа  колъ.^) 

Широко  разпространеното  суеверие,  че  вампиригЬ  изли- 
зага  изъ  гробищата  и  тревожатъ  живигЬ,  е  отгласъ  на  ста- 
]10то  пр'6дставление  за  душата  на  мъртвеца,  като  същество 
:мо.  Способътъ,  по  който  нашиятъ  селянивъ  се  освобождава  отъ 
]:импирит^^,  начинътъ,  по  който  се  избавя  отъ  опасностьта, 
именно  съ  изгаряне,  убиване,  провиране  колъ,  —  всичко  това  е 
само  споменъ  отъ  първобитното  в^Ьрване  въ  възможностьта  да  се 
унищожава  душата.  Тия  обичаи  намиратъ  за  себе  си  обширни 
аналогии  въ  суев^Ьрнит^  обреди  на  другигЬ  европейски  народи. ^) 
Русинит']^  пон']^кога  изравятъ  покойника  и  разкъсватъ  на  части 
неговото  т'6ло,  ако  душата  му  сл'6дъ  смъртьта  продължава  да 
тревожи  познатиг]^  си.  ЛитовцигЬ  отсичатъ  главата  на  умр'Ьлия, 
която  хвърлятъ  въ  храсталацит*!,  за  да  не  може  душата  да 
се  пр'Ьвърне  въ  вампиръ;  у  Башубит^  за  тази  ц'к1ь  отсичатъ 
главата  на  мъртвия  и  насипватъ  въ  гроба  между  главата  и 
т]&лото  пръстъ.  Въ  западна  Прусия  на  1ь70  г.  н^^Ьколко  лица 
били  подведени  подъ  съдебна  отговорность  за  израване  трупа 
ла  единъ  мъртвецъ  и  за  отнимане  на  посл']^дния  главата, 
която  била  турена  подъ  ръката  му.  Обвиняемиятъ  се  оправ- 
давалъ  съ  това,  че  покойникътъ  ставалъ  отъ  гроба  нощно  вр']&ме 
II  като  вскси  вампиръ  тревожелъ  живит'Ь. 


М  Насановичь,  ор.  С11.  стр.  109. 

*)  Сл.  Б.  Пр-Ьгледъ,  год.  11,  кн.  IX— X,  стр.  140. 

')  Харузинъ  —  ор.  сИ.,  стр.  208. 
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Бъмъ  числото  на  ср'1дствата  ва  освобождаване  отъ  посе- 
щенията на  вамниригЬ  можемъ  да  отнесемъ  и  способа  на 
есБимосит^,  които  оставятъ  върху  гроба  ино1Ч)  гол']&ми  ка- 
мъни. Туй  не  може  да  се  тълкува  като  м^рка,  за  да  вс 
могатъ  изрови  гроба,  защото  ескимосит^  съвсЪмъ  с&  равно- 
дупгаи,  когато  кЬкой  вълкъ  или  куче  изрови  и  унищожи  мръа- 
вото  гЬло.  Тукъ  можемъ  да  пр'Ьдположимъ  само  желание  да 
се  не  дава  възможность  на  душата  да  излиза  изъ  гроба.  По 
тази  именно  причина,  споредъ  Рьхчковъ,  уфимскит^  черемис11 
заграждали  гроба  на  умр^^д  съ  дървени  ст^ни.  У  насъ  въ 
околностьта  на  Търново  сжществува  „ж  и  д  о  в  ъ  г  р  о  б  ъ^.  Пр^  - 
данието  за  него  казва,  че  тамъ  е  заровенъ  евреинъ,  който 
пр^Ьдалъ  града  Търново  на  турцитЬ  при  тяхното  нашествие. 
Отъ  години  и  до  сега,  който  мине  пр'1зъ  тамъ,  търси  камък7> 
и  хвърля  върху  гроба.  Наредъ  съ  омразата  къмъ  мрътвеца  ^ 
можемъ  да  пр^дполапше,  че  има  и  страхъ,  да  не  изл']&8е 
отъ  гроба. 

У  насъ  в'1рватъ,  че  женигЬ-покоЙници  могатъ  да  се  прЬ- 
върнатъ  на  „нави".^)  НавигЬ  нападатъ  л^Ьхусигб;  т'Ь  жив']^тъ 
по  народното  вярване  „пр'Ьзъ  море^  Взематъ  с^^нката  ня 
л^Ьхусата  и  я  носятъ  на  далечъ. 

НекръстенитЬ  д^ца  се  пр^връщатъ  на  нощни  пилцп. 
Въ  Царибродско  в^рватъ,  че  некръстенит'6  д^ца  се  прЬвръщатъ 
въ  „навяци'',  които  нощно  вр'6ме  свирятъ  много  силно  и 
пиятъ  кръвьта  на  хората  и  добитъка.  Бъ  Ени-кьой  споредъ  изв*!)- 
стието  на  С.  Н.  Шишковъ,  на  некръстенитЬ  д'6ца  турятъ  въ 
устата  и  рхц^гЬ  пари,  за  да  си  „купятъ  рай''.  С&щиятъ 
съобщава^  че  за  „първескннче''  никой  не  плаче.  Бащата 
и  майката  не  отиватъ  на  черква,  нито  на  гроба:  изпращатъ 
го  като  даръ  на  Бога.  И  сега  още  у  насъ  оставятъ  пари  при 
мрътвеца,  обаче  смисълътъ  на  тоя  обичай  различно  се  обя- 
снява, ил^енно  съ  тЬхъ  мрътвецътъ  щклъ  да  заплати  на  ангела, 
който  го  съпровождалъ  за  „оня  св'Ьтъ''  пр'Ьзъ  дългия  п&ть,  илп 
на  кърмиларя,  който  ще  го  ирЬкара  пр^Ьзъ  р^^ката,  която  не- 
пр'Ьм'Ьнно  тр'Ьба  да  мине,  или  за  да  си  откуп'&1ъ  м'Ьсто,  или 
да  си  заплагЬлъ  за  пжть  и  пр.  Този  обичай  доказва  ясно,  че 
се  в'Ьрва  въ  подземно  царство,  и  е  сроденъ  съ  гръко-римския^ 
обичай  да  се  турятъ  между  з&бит^  на  уирЬллтЬ  или  на  те- 


')  Вж.  етимоюгнята  на  „яавн*'  у  Р.  Бранта  — Р.  Фил.  В.,  XXIII.  1890  г. 
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нето  монети,  за  да  се  заплати  на  цроводача  Харона  пр&ъ 
р.  Стиксъ  въ  царството  на  сЬнкигЬ.  Въ  вр^ена,  когато  мо- 
нетната цЪность  не  е  съществувала,  употр'Ьблли  платно  или 
соль.  Случвало  се  е  у  насъ,  че  с&  забравяли  да  оставятъ  пари, 
затова  С2  откопавали  гроба,  ала  сега  вече  самиатъ  обичай 
започва  да  се  губи.  Въ  с  Хибилии  (Свищовско)  не  оставятъ 
и  не  знаятъ,  за  вакво  биха  послулили  на  мрътвеца  тия  пари. 

Въ  Свищовско  Еазватъ,  че  вихрушките  с&  нечистит1Ь  ду- 
хове на  невръстенигЬ  д^щи  Т'Ьзи  д&][а  ^аравятъ  въ  домапгаия 
дворъ,  обикновено  до  плета.  До  40.  день  гЬ  търсятъ  майкигЬ 
си,  ватова  майкит^  не  слятъ  на  старото  си  легло,  а  отиватъ 
у  съсЬдигЬ  или  въ  друго  село,  което  да  е  ,,пр'Ьзъ  вода*'. 
Н^що  подобно  в^рватъ  „французите,  а  именно,  че  душит^  на 
дфца,  умрели  некръстени,  ставали  птици,  а  недцигЬ — че  ста- 
вали вампири.''^) 

Изобщо  мислятъ,  че  душитф  на  невръстените  младенчета 
отиватъ  въ  пъкъла.  Затова  у  насъ  пр^ди  вр^ме  с&  заравяли 
такива  д^ца  вънъ  отъ  гробищата  или  подъ  черковната  страха, 
защото  дъждътъ  билъ  замЪнялъ  кръщението. 

Бабите,  които  приживе  се  занимавали  съ  измамничество 
и  магьосване,  могатъ  споредъ  народните  вервания  да  се  пре- 
обръщатъ,  когато  умратъ,  въ  „вещерици**  „вещици^;  те 
мгкчатъ  лехусите^  пиятъ  кръвьта  на  отрочетата.  Обръщатъ  се 
на  червеникави  пеперуди  и  ходятъ  между  хората.  „Затова  по 
кхщята,  като  съгледатъ  въ  невоя  стая  отъ  големите  черве- 
никави пеперуди,  които  наричатъ  вещерици,  всички  домапгаи 
ставатъ  да  я  гонять  и  докле  не  я  убиятъ,  не  се  успокояватъ, 
за  да  не  би  да  умрътви  некого."^)  Страхътъ  отъ  вещиците 
и  верването,  че  гЬ  „орисватъ"  б&дещето  на  децата,  еж 
доста  разпространени.  По  Родопите  презъ  първите  дни,  следъ 
като  се  роди  детето,  поставятъ  огънь  задъ  вратата  и  бабата 
спи  тамъ,  за  да  предпазва  да  не  би  да  дойдатъ  „наречни- 
ците.**  Въ  Ахх-Челебийсво  всека  вечерь  турятъ  на  огъня 
рогъ  отъ  коза,  на  който  миризмата  разп&жда  лопште  духове. 
Въ  Ени-къой  и  Габрово  (Бсантийско),  за  да  запазятъ  детето 
отъ  „орисници те"  не  изгасятъ  огъня  ни  денемъ  ни  нощемъ 
до  40  день.  Ако  иевой   закъснее,  то  когато  влиза  въ   в&щи 

0  си.  Б.  Пр-Ьгледъ.  г.  II.  кн.  IX— X.  стр.  164. 
')  Чолаковъ,  ор.  с1(.  стр.  48. 
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то  доср'Ь1цагь  съ  огънь,  еято  хвърллтъ  ср]^1цу  му  ц-бколко 
живи  вхгдена.  До  денл  на  кръщението  родилката  не  става 
оть  постелята,  а  въ  схщото  врЪие  не  д  оставятъ  никога  сама, 
защото  лошитЪ  духове  я  навеждатъ  и  й  нричиняватъ  болки.  ^) 
Бъ  Свпщовско  и  Търновско  л^хусит^  н:Ькога  с&  се  разхождали 
<ъ  р&женъ  въ  р&ка,  а  подъ  възглавницата  си  оставяли  с^но. 
нищелки  и  сърпъ.  До  д'1тето  туряли  жел']^о  или  метла.  Стари 
жени  оть  селата  знаатъ  много  добр']^  тоя  обичай.  Въ  Софийско 
родилката,  когато  ще  излиза  по  двора  или  на  улицата,  свива 
забрадката  или  косата  си  подъ  мишница. 

Както  се  вижда,  пр^Ъдставит^Ь  за  нечистите  духове  и 
ч^ъртьта  въ  съзнанието  на  народа  се  сливатъ  съ  помрачава- 
щето  се  небе,  черноти  облаци,  разрушителните  бури  и  гладъ. 
Подигне  ли  се  облакъ,  народната  фантазия  и  до  днесъ  вмбства 
въ  него  души  на  умр^^.  Вили,  нави,  вамнири.  тия  поетични 
олицетворения  на  души,  жив^^тъ.  Въ  поетичните  предания 
н^ма  образи,  въ  които  да  не  се  свръзватъ  природните  явления 

<ъ  души  на  умрели. 

* 

На  втория  день  се  извръшва  самото  погребение. 

Въ  дома  свещеникътъ  е  дошелъ.  Мрътвото  тЬло  се  из- 
нася. По  пхтя  въмъ  черквата  се  образува  погребално  шествие. 

Пр^ди  вр^ме  у  насъ  мрътвото  тЬло  изнасяли  пр^зъ  прозореца 
или  пр^зъ  съборена  часть  оть  сгЬна.  ЕскимоситЬ  въ  Гренландия, 
не  изнасятъ  умрелия  пр^зъ  вратата  на  зимното  си  жилище, 
а  прЬзъ  прозореца;  ако  смъртьта  е  стигнала  умиращия  на 
лятното  жилище,  откриватъ  на  стената  нова  врата  и  пр^зъ 
нея  изнасятъ  мъртвеца.  Да  се  изписа  покойникъ  пр^зъ  особни 
врата  било  констатирано  и  у  хотентотит^,  бушменит^,  бечуанит^ 
въ  Африка  па  и  у  други  негритянски  племена.  Това  се  спазва 
и  у  жителитЬ  на  о-въ  Фиджи,  на  о-въ  Бали  въ  Индия,  па 
и  у  сиамцитк  Въ  Италия  и  до  днесъ  може  да  се  намирать 
кхщи  съ  особни  врата  за  умр&гите.^)  Този  обичай  не  е  билъ 
чуакдъ  и  на  старите  руси.  Днесъ  този  обичай  у  насъ  се 
-спазва  само  въ  отношение  на  „четвероженците'',  които 
впрочемъ  ех  твърде  редки.')  Вервало  се  е,  че  душата  може 


*)  Шишковъ,  С.  Н.  —  Родопски  старини.  Шовдивъ.  1886,  стр.  11. 
*)  Ха})узинъ,  ор.  С1*.  стр.  199. 
«)  Мсб.*  ХП.  стр.  267. 


—  400  — 

да  се  върне  само  по  и&т,  ио  който  е  минало  по1'реиалнота' 
шествие.  Да  не  вл^зс  въ  дома,  бързо  съграждали  съборената 
ст^на,  пр^зъ  която  изнесли  мъртвеца. 

Въ  черква  се  извръшва  духовната  церемония.  Всички  за 
посл'Ьденъ  п&ть  се  ,,прощаватъ"  съ  мрътвеца. 

По  пжтя  къмъ  гробищата  свещеникътъ  се  спира  при 
всЬки  кръстопхть,  за  да  прикади  гЬлото.  Ако  се  вгледаме  въ 
древностьта,  ще  видимъ  съвършено  сгщия  обредъ.  Тия,  които- 
съпровождать  тялото,  хвърлятъ  шепа  слама  при  вс^ки  кръсто- 
П2ть  или  граница.  Душата  придружава  гЪлото  до  гроба  и  на 
вс^ки  кръстоп2ть  или  граница  се  спира,  за  да  си  отпочине. 
Хвърлянето  слама  й  подготвяло  мЬсто,  а  спирането  —  вр^ме 
за  почивката.  ^)  По  ломскит^  села  у  насъ,  когато  минува  гЬ- 
лото  къмъ  гроба,  всички,  които  гледатъ  погребалното  шествие, 
забождатъ  въ  зхбитЬ  си  трънъ,  ,за  да  иматъ  здрави 
ЗАби*",  а  въ  пазвата  си  турятъ  камъкъ,  „за  да  бгде  въ 
к&щата  имъ  всичко  твърдо  и  здраво  като  камъкъ*. 2) 

При  гроба  свещеникътъ  прочита  заупокоителна  молитва, 
разкопчава  дрехигЬ  на  мрътвеца,  развръзва  краката  и  челюс- 
тите му,  защото  на  „оня  св^Ьтъ**  съ  неразвързани  челюсти  не 
ще  може  да  говори,  покрива  т&[ото  съ  платъ,  върху  който 
полива  накръстъ  вино  и  масло. 

Споредъ  известието  на  Масуди,^)  незадомените  мрътви  по 
единъ  формаленъ  начинъ  биватъ  задомявани  Надъ  такива  извър- 
швали и  свадбени  обреди.^)  У  подолянигЬ,  когато  умре  мома, 
обличатъ  я  въ  б^ли  дрехи  и  направятъ  два  в^нца,  които 
носи  ергенъ.  При  спущането  въ  гроба  едина  в^нецъ  задърда 
ергенътъ,  а  другия  —  хвърлятъ  при  нея.  Сл-Ьдъ  погребението 
родителите  на  момата  го  см^татъ  за  свой  зетъ,  а  той  себе 
си  за  вдовецъ.  У  сърбите,  кога  умре  ергенъ,  мома  носи  два 
венца,  придружена  отъ  девери.  Следъ  погребението  тя  за- 
държа едина  венецъ,  носи  го  три  дена  и  по  тоя  начинъ  става 
жена  на  умрелия,  за  когото  приживе  не  би  помислила 
да  се  ом2Жва.^)  Въ  Буплянски  окржгъ.  Харковска  губерния, 
кога   умре    момче,   повикватъ   момиче,  което  да  има  еднаква 


^)  Мазурит!  вярвали  дори,  че  въ  това  вр^ме  душата  бива  видима. 

')  Басановичъ,  ор.  сН.  стр.  105. 

*)  Котляревски  —  ор.  сИ.,  П,  стр.  237. 

^)  Шейковсви,  К.  —  Бнтъ  подолянъ,  т.  I,  внпускъ  II.  Шевъ,  1860,  стр.  52.. 

')  Котл.  —  ор.  011;.  III,  стр.  238. 
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възрасть  съ  покойното;  даватъ  ну  кърпичка,  която  означава, 
че  се  вЬнчава  съ  уирЪлия.  Богато  пъп  умре  дФвица,  кър- 
пичката  се  дава  на  момче,  което  сл^дъ  това  се  счита  за 
вдовецъ.1)  И  у  насъ  (въ  Ломско  и  Софийско)  в^рватъ,  че  не- 
задоменидтъ  мрътвецъ  при  гроба  бивалъ  в^чаванъ  за  н'1какъвъ 
си  камъкъ.  Кой  и  какъвъ  е  този  камъкъ,  не  можахъ  да  раз- 
бера. Едни  ми  говореха  за  камъкъ  въ  Рилския  манастирь, 
други  —  въ  Света-гора,  трети  —  за  черенъ  камъкъ,  пюпитЪ 
отъ  Софийско  сочеха  надгробния  камъкъ,  а  н^кои  казваха, 
че  свещеникътъ  знаелъ  много  добрЬ,  но  криелъ  и  не  искалъ 
да  имъ  обади.  Както  се  вижда,  и  у  насъ  ще  е  схществувалъ 
обичай,  подобенъ  на  споменатия  у  сърбит^  и  подолянит^  но 
още  едно  поколение  и  слабигЬ  остатъци  на  традицията  ще 
се  забравятъ. 

При  гроба  плачътъ  на  домашнитЬ  е  силенъ.  Жената  или 
дъщерята  се  обливатъ  съ  горещи  сълзи  за  умр'Ьлия  и  не 
С2  въ  състояние  да  затаятъ  въ  себе  си  душевната  тревога, 
падатъ  надъ  гроба,  гд^то  ще  скриятъ  скхпит^  за  сърдцето 
останки,  биятъ  се  о  гърдит^  Думит!,  които  се  казватъ  отъ 
чисто  дълбоко  прочувствуване,  понякога  носятъ  въ  себе  си 
дълбокъ  отпечатъкъ  отъ  народни  легендарности. 

ЕлдЕ  искатъ  отъ  мъртвеца  за  минутка  погледъ^  да  за- 
ржчатъ  н'Ьщо  за  тоя  или  оня: 

.  .  .  Ушче  еднаш  опули  се, 
Да  ми  те  наричам  нешто, 
За  да  1е  каяшш  на  махка. 

(Мсб.  П,  64). 

Други  молятъ  за  прошка,  ако  пр&ъ  вр^ме  на  боледу- 
ването му  ех  сгрешили: 

.  .  .  Толву  време  болен  лежа, 
Може  нешто  да  ти  прегрешивме, 
И  ние  на  Бога  прегрешивме 
Те  молиме  да  ни  простиш. 

(Мсб.  ГУ,  65). 


^)  Зтн.  Обовр.,  кн.  IX,  г.  Ш,  стр.  5.  (За114тки  о  шдши  религховннхъ 
в^ровав1й  и  предраасудвовъ;  народнне  юрндичесие  обичан  и  поияпя.  —  Е.  И. 
Якушхвна). 
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Трети  даватъ  лоша  картина  на  задгробния  животъ  и  еъ 
никакви  заплашвания  като  че  ли  искатъ  да  иовърнать  душата 
въ  гЬлото: 

...  Не  предава!  твоха  младос 
За  да  влеаиш  ф  ц&рна  земъа: 
Ц&рна  зеиьа  1е  студена, 
Тано  ииа  цхрна  змв1а, 
Цхрна  зми1а  тршоглава, 
Ке  ти  пшет  твохте  очи; 
Тамо  иха  илогу  ц&рви, 
Ке  ти  1адат  тво1а  снага, 
Тво1а  снага  виданлиха. 

(Мсб.  I,  46.) 

Тъкмо  противоположни  ек  ония,  които  описватъ  на 
мрътвеца  хубава  и  весела  перспектива: 

...  И  ти  веке  не  остаи, 
Ке  си  одиш  друга  зеиьа 
Тахо,  ву1ко,  те  чекаат 
Нашите  сите  родей, 
Сите,  ву1ко,  да  те  вндат 
И  мо1а  на1ка,  вухко, 
Тво1а  мила  сестра, 
Ке  излезе  да  те  пречека. 

(Мсб.  IV,  66.) 

Започва  се  спускането  въ  гроба.  Картината  е  сърдцеразди- 
рателна.  Вижда  се  мрътвецътъ  простр^нъ,  отд'Ьленъ  отъ  близ- 
ките си,  снетъ  въ  гроба.  Плачътъ  е  заразителенъ. 

. . .  Попе,  попе,  ц&рни  попе, 
Не  крева!  1а,  оста!  ми  !а; 
Една  ми  1е  мо!а  Мара, 
Едва  ми  !е,  кочена  !е. 
Оста!  ми  1а,  жити  глаа, 
Оста!  ми  !а,  ушче  малу. 
Да  1а  гледам,  да  !а  милвам. 
Леле  хьерко,  мила  кьерко, 
До!де  време,  до!де  доба, 
Да  се  двата  разделиме. 
Како  кье  се  разделиме. 
Како  в  зема  кье  те  клаам, 
На  ц&рвите  да  те  даам? 
За  то,  кьерко,  ми  те  растиф, 
Ми  те  растиф  и  порастиф? 


—  4аз  — 

Сега  свлон  да  те  грабает,  кьерко, 
От  рдцеве,  от  с&рцево .  • . 
Оста1те  1а,  ах  душмани! 

(Мсб.  XI.  аз). 

Гробътъ  се  закопава.  ВсЬки  хвърля  шепа  ^.лека  пръсть^ 

ПочеБа1те  ушче  малу, 
Ви  се  мольам  вам,  гробари, 
Да  10  речам  лице  со  лице 
Ушче  две-три  лакардии. 

(Мсб.  XI.  23). 

Присхтствующит]^  отиватъ  да  се  измиятъ  на  близкия  из* 
воръу  а  домашните  продължава  тъ  да  степатъ: 

И  менз  ме  таму  кла1те, 

И  мене  ме  заБопа1те, 

При  вьерка  ми  —  цхрна  Мара. 

1ае  ие  савамъ  да  си  одам, 

Кое  море  да  се  давам^ 

Во  Б01  цеяяек  да  се  згнетан, 

Кхде  да  си  вид  не  видим? 

Остазте  ме,  тлрпите  се1 . . . 

(Мсб.  XI.  23). 

Почватъ  да  се  събирать  подъ  в^кое  сенчесто  дърво«  Род** 
винитЬ  се  отд&1ятъ  отъ  гроба. 

Утре  нше  пак  кье  до1}|е, 
Утре  рано,  дури  ноша; 
Добро  утро  Бье  р^чиме. 
Да!  Бог  добро,  да  ни  речиш 
ПослЪ  Маро,  кье  опитаме. 
Како  овде  кье  поннииш, 
Ова  вечер,  п&рва  вечер. 
Без  видело,  безъ  кандило. 
Ни  СО  татка,  ни  со  ма1ка, 
Ни  а2Б  д  имаш  род  роднина . . . 
Овде,  Маро,  кье  имаш 
Само  гробо!  глу1»  веми, 
Сите  тебе  непознати. 
До  тебе  1е  твош  дедо 
И  тво1ата  стара  баба. 
Ти  СО  ними  да  се  видиш, 
Да  им  носиш  8драво-живо, 
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Да  им  кажиш  се  ш^о  знавш, 
От  овдеха,  от  ово!  век; 
А  п&в  утре  да  ни  кажиш 
Шчр  пра1ет,  шчо  чинеет. 
А  шчо  зборваи,  шчо  вельам 
И  1ас  цхрна  будалинва? 
Ео1  так  ошод,  та  п&въ  дошол? 
Ко1  от  тамо  се  повратил? 
Туку  тАжи,  туку  реди, 
Да  си  бидет  наредено  • . . 
Ето  вака,  Мила  Маро, 
Сега  остани  со  вдрав1е. 
Утре  рано,  здрави,  живи, 
Овде  да  се  пак  видиие! . . . 

(Мсб.  XI.  24.) 

Слагатъ  трапеаа  отъ  донесенигЬ  14>стби:  варена  риба, 
сготвени  ястия,  хл^бъ  (нЪйде  нотопенъ  въ  медъ),  маслини,  си- 
рене, и  др.  т.  Свещеникьтъ  или  най-стариятъ  отъ  прнсхтству- 
ващит^  сЬда  на  първо  м^сто,  прикадява  трапезата,  поглежда 
въмъ  гроба  и  приканва  другитЬ.  Отава  добра  гощавка.  В^р- 
ватъ,  че  и  душата  прис2тствува  на  трапезата.  Отъ  вс^Ька 
първа  чаша  или  вхсъ  храна  се  отделя  и  за  умр&лия.  Подъ 
влияние  на  виното  всичко  се  забравя.  Шсни  се  забранятъ,  но 
често  се  случва,  като  никога,  н^коя  воднодумна,  беззхба  баба 
да  се  провикне,  а  сл'Ьдъ  туй  и  мхжегЬ  да  почнатъ  схщински 
да  се  веселятъ,  и  току  вижъ  обредътъ  взелъ  другъ  характеръ. 

Д.  Мариновъ  пише:  Въ  Еракчане  въ  кръчмата  дойде 
кметътъ,  който  бЬ  длъженъ  да  ми  дава  съдействие.  Обаче  той 
бЬ  до  тая  степень  „к  е  ф  л  и  я '  (веселъ),  щото  думитЪ  му  бФха 
съвършено  волни  и  цинични.  Единъ  отъ  членовете,  който  не 
б^  до  тая  степень  „кефлия*^,  види  се,  заб'&1%жи  моето  удивление,, 
че  виждамъ  кмета  въ  д&[ниченъ  день  въ  такова  положение  н 
се  потруди  да  ме  успокои  съ  сл'ЬднитЪ  думи:  „недей  госпо- 
дине му  вързва  за  кусуръ;  онъ  иде  отъ  Богъ  да 
прости.''  И  д^&йствително,  отъ  наблюденията  ми  по-пр^ди 
и  посл^  думитФ  на  тоя  братъ  селянинъ  бЬхл  съвършено 
справедливи.  Единъ  свещеникъ,  името  на  когото  замълчавамъ^ 
за  своитЬ  изумителни  цинически  думи,  които  извергваше,  се 
извини  пр^дъ  мене  съ  схщето:  „опрости  господине^ 
били  смо  на  Богъ  да  прости.^ 

До  колкото  мозкахъ  да  почерпя  св^^д^ния,  трапеза  се 
слага  при  гроба  въ   Самоковско,  Букушко,  ПрилФпско  и  Со- 
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^^ийсво.  Въ  Софийско  ся^дъ  Еато  трапезата  бхде  дигната^ 
всички  жени  вавеждатъ  домакинята  у  доиа  й,  а  Х2икетф  на 
тълпи  бърво  крачатъ  къиъ  кръчмата,  гд'1то  всЪки  на  своя 
ч^мЬтка  продължава  общата  веселба.  Другад^  у  насъ  трапезата 
слагатъ  на  улицата  или  у  дома. 

Туй  слагане  трапеза  напомня  старитЬ  езически  ^утризни*^  - 
погребални  игри  и  пиршества.  За  т^хъ  сродниците  на  мрътвеца 
предвиждали  голяма  часть  отъ  наследството,  само  и  само  да 
изл^затъ  по- бляскави.  Оь  голяма  точность  се  знае,  че  на  гроба 
устройвали  тържествени  игри,  съ  войнственъ  характеръ.  Споредъ. 
известия  на  стари  летописци  имало  надпреварвания  средъ 
войнствените  славяни,  а  срЬдъ  мирните  —  не.  Съ  течение  на 
вековете  войнствениятъ  характеръ  на  тоя  обичай  слабеелъ  и 
•отстАпилъ  место  на  погребалното  весело  гощаване. 

Изглежда,  че  изпърво  всекхде  слагали  трапеза  при 
гроба,  но  известни  климатични  или  други  всевъзможни  причини 
изменили  местото  на  веселбата.  Ако  на  гроба  е  било  неудобно, 
Фъ  к&щи  се  върши  с&щото,  каквото  описахме  при  гроба. 

Дигне  ли  се  трапезата,  свръшва  се  и  погребението.  Всички 
тръгватъ  за  у  дома  си.  На  вратата  у  дома  домашните  се  пре- 
чистватъ  отъ  смрътьта  —  измива тъ  се  съ  вода  върху  неколко 
вжглена  огънь.  Чергедските  българи  верватъ,  че  следъ  из- 
миването скръбьта  на  домашните  се  намалява  и  постепенно 
(изчезва.  *) 

Роднините  си  разотиватъ  и  домашните  се  прибиратъ 
7  дома  си. 


На   третия   день   рано  отиватъ  на  гроба  и  поплакватъ 

Бьерхо  Маро,  душа  мо1а1  Да  допесиш  ладиа  вода, 

Ето  петли  пропехаа,  Да  пометиш,  да  исчистиш. 

•Зора,  гледа!,  се  зазори  Друшки  векье  ся  растанале, 

Сонце,  кьерко,  павъ  изгреа,  Вода  векье  си  донесле, 

Ама  тебе  ми  те  неиат  —  Тебе,  кьерко,  ми  те  нематъ  .  .  . 

Ушче,  кьерко,  ти  ми  спшеш:  Пак  сош^ено  кье  изгреит, 

Стани,  Маро,  разбуди  се,  Ама  тебе  кье  те  немат  .  .  . 

Време  векье  1е  да  станиш,  Ушче  малу  ми  остана 

Да  поможиш  на  махка  ти  


')  Пб  ппд  Апйаскег  —  ор.  С1(.  стр.  275. 
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Ух,  да  можеф  хас  да  мгнам 
На  тво1ето  ]^С1Ч>,  кьерко! 
А  П2К  ти  да  ми  си  жива, 

Или: 

Леле,  кьерко,  леле  САрце, 
Шчо  яи  било  написано. 
Мене»  кьерко,  ва  татка  п: 
Пусти  живот  да  живиие 
И  на  старос  да  т&ргаие  .  .  . 
Ти  ни  беше  ндшко,  акенско 
Тя  ни  беше  син  и  кьерка! 
Ние,  кьерко,  те  вардефие, 
И  по  тебе  се  тресефме. 
Сега  кажи,  шчо  да  нраиме? 
Старос  идат,  г&рда  старос, 
Ео1  кье  шетат,  ко!  кье  прусат? 
Угаче  имат  умирачка  — 
Ко1  кье  очи  ни  затворят, 
Бо1  нас  во  гроб  кье  не  кладит  ? 


Здрава  душа  и  читава!  .  .  . 
Леле  Мара,  леле  кьерко, 
Леле  цхрна  хас  сирота!  .  •  . 

(Мсб.  XI,  22), 


На  тебе  се  надефме. 
Да  ни  растиш,  да  порастиш 
И  да  жявиш  дур  до  старос 
И  нас  да  не  ти  преживиш. 
Ами  сега  шчо  ни  стори, 
Каква  накос  ни  направи? 
Дельми,  кьерко,  си  велефме. 
Тебе  де  те  посвгршяме, 
Сетвв  да  те  омхжяме, 
Зетот  дома  да  земиме, 
Син  да  си  го  посиниме. 
Все  шчо  наше  ваше  да  1е; 
Ама  било  по  пустияа  .  .  . 
Пусти  наши  кхсмет,  кьерко, 
Шчури  шшга  живот,  мила!  .  •  . 

(Мсб.  XI.  19), 


„Приливатъ^  —  изливатъ  вино  и  вода  при  главата 
на  мрътвеца.  Душата  ожеднава  и  тр'Ьбва  да  пие.  Когато  дамаш- 
яятЬ  не  могатъ  да  идватъ  всбка  сутринь  на  гроба,  тия  „при- 
ливанид^  извръшватъ  други.  Приливанията  се  съпровождатъ  съ 
црикадяване.  ШйхЬ  окичватъ  гроба  съ  вЪвщ  отъ  цв^тя  — 
„кичатъ   гърдит'^  на  мъртвит^^^) 

Въ  чернова  домашните  донасятъ  сварено  жито,  вино  а 
св'Ь1ци;  свещеникътъ  чете  съотв^^тни  молитви.  Донесеното  са 
раздава  за  „Богъ  да  прости''. 


На  „четирсит^^  Душата  до  тоя  день  се  свита  п«> 
земята  и  то  тамъ,  гд^то  прижив'Ь  е  обичала  да  ходи.  Сега. 
тя  се  завръща  при  т&иото,  за  да  вл^^зе  въ  него  и  заживее 
отново.  Гнуснавото,  измършавяло  и  подуто  т'&10  я  потръсва 
и  тя  потегля  за  „оня  св^ть.^  Съобразно  съ  пр']Бдставата  у 
всЪкк  народъ  за  това  пжтуване,  пост&вятъ  се  на  гроба  раз- 
лични пр'Ьдмети. 


')  Марнновъ,  Д.  —  Жива  старина.  Етнографическо  фолиорно  сднсанне,. 
трета  книга.  Русе  1892  г.,  стр.  268. 
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Въ  черква  донаеятъ  въ  по-гол^но  количество  варено 
жито,  ^ълтъ  оривъ*',  вино,  хл'Ьбъ,  захарь  и  св^щи.  Еогато 
свещеникътъ  започне  „гол^ното  оп^Ьло"^  всички  държатъ 
запалени  св^щи.  Изключение  правдть  домашнитЬ,  които,  обле- 
чени въ  черно  отъ  главата  до  краката  и  съ  умисленъ  погледъ, 
придавать  на  обреда  т&женъ  видъ. 

Оп&10то  се  свръшва.  Свещеникътъ  отд&гл  отъ  всичко 
половина,  като  негово  право,  а  останалото  се  раздава  при 
черковните  врата.  Въ  дома  е  приготвена  трапеза.  На  н^кои 
м'Ьста  трапезата  се  слага  при  гроба,  за  да  иоаке  душата  за 
посл^денъ  п&ть  да  види  всички  познати*  Въ  Софийско  пъкъ 
слагатъ  на  улицата. 

Въ  Ени-кьой  на  тоя  день  обличатъ  едного,  връстникъ 
еъ  умрелия,  въ  нови  др^хи  и  го  считатъ  зам^стникъ  на 
мрътвеца. 

На  третия,  шестия,  деветия  м^сецъ,  годината,  дв^т^  го- 
дини и  за  посл^денъ  пать  на  третата  година  се  извръшватъ 
с&що  такива  опЬвания.  Трапеза  слагатъ  сако  на  „четирситЪ'' 
и  годишнината.  Тукъ  ще  заб^л^жа  едивъ  страненъ  обичай, 
който  иожахъ  да  наблюдавамъ  при  вс&ви  случай,  кога  се  слага 
иогребалва  трапеза,  но  пъкъ  и  затова,  колкото  и  да  ра8пи1'вахъ, 
колкото  и  да  отгатвахъ  смисъла,  който  се  крие  въ  него,  в  е 
ми  се  удаде.  Състои  се  въ  туй,  че  никога  не  см^вяватъ  при- 
борите на  масата.  Това  особно  личи  у  богатите  семейства, 
гдето  при  други  случаи  на  това  се  обръща  най-големо  внимание. 

На  91^ДВ1пнината"  душата  е  свършила  пътуването  си  и  е 
спокойна.  Споредъ  известието  на  Ибнъ-До^а  на  тоя  день  из- 
насяли на  гроба  двадесеть  1ървета  съ  медъ.  Тамъ  се  събирали 
роднини  и  познати;   ядатъ,   пиятъ  и  се   възвръщатъ  дома  си. 

И  у  римляните  и  у  гърците  съществували  заупокоителни 
пирове.  На  гроба  изнасяли  вино,  медъ,  масло,  яйца,  плодове 
и  цветя.  Св.  АвгустиБъ  въ  беседите  на  своите  де  запсиз 
се  удивилъ  на  суеверията,  които  ставатъ  върху  гробовете  на 
покойниците,  и  дошелъ  до  това  заключение,  че  езическите 
народи  приемали  всичко  за  чиста  монета,  имали  пълна  вера 
и  затова  безъ  много  разсъждения  вервали,  че  умрелите  ядатъ 
и  пиятъ  въ  гроба.  ^) 


0  Забнлинъ,  М.  —  РусскШ  народъ,  сго  обичаи,  обрядн,  предаизя,  суев^р1а 
в  О0д31я.  Москва,  1880,  стр.  108. 
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Сжществувап  у  нась  и  „мъртви  дни*,  повнати  подъ  името 
„задушници'.  За  пхива  0]ф'1д^Ь1Итъ  н^Ьиохво  съботи.  Чода- 
'  Бовъ  съобщава,  че  „въ  ГюнеклИската  махала  (Желбв- 
нишко  оврхжие)  задушница  извръшватъ  петь  пхти 
въ  годината^  И  то  въ  сдботит^  пр^дъ  Архангеловъ-день, 
Месоаостната  нед'Ьля,  ЦвФтница,  Томината  неделя  и  Петдесет- 
ница.  Въ  повечето  мЪста  низъ  България  има  три  схботи- 
задушници:  пр^^дъ  Архангеловъ-день,  месопостната  нед&ка 
и  петдесетница. 

Въ  петъкъ  ср^щу  изброените  с&боти  всЪво  сЪиейство 
отива  при  гроба  на  своя  мрътвецъ,  запаля  св'1щь,  раздава 
жито  и  „прилива''.  Свещенивътъ  тича  отъ  гробъ  на  гробъ, 
кади,  чете  „трисвятое''  и  поменува  имената  на  поеойницитЬ. 

На  тоя  день  на  гробищата  осв^нъ  влисарьтъ  и  (шеще- 
никътъ  другъ  ммжъ  не  ходи. 

На  другия  день  (смбота)  въ  черква  става  опиване. 

Въ  Битоля  отпразднуватъ  търякествено  задушницата  пр^ъ 
петдесегница.1)  Въ  съботата  мхже  и  жени  отнватъ  на  гро* 
бищата,  гдЪто  правятъ  обща  трапеза  „за  мрътвит'Ь^  Разда- 
ватъ  на  д'Ьцата  стомничви  съ  вода,  повачвагь  имъ  висулки 
отъ  череши,  като  в^рватъ,  че  охладяватъ  съ  това  душит^    • 

Тържествено  отпразднуватъ  задушницата  ср^щу  цвЪтница 
въ  Горня-Ор-Ьховица.  На  гробищата  отиватъ  моми,  булки  и 
бабички.  Става  н'Ьщо  подобно  на  сборище.  Душитб  въ  тоя 
день  бивали  пущани  на  свобода,  разхождали  се  около  гроби- 
щата, виждали  близките  си  и  отново  били  отвеж](ани  въ  рая 
на  петдесетница. 

Въ  „Памятники  народнаго  бита  болгаръ''  Л.  Каравеловъ 
пише,^)  вакъ  просяци,  малки  и  големя,  просатъ  на  задушниците : 

Богъ  да  прости  Или:  Богъ  да  прости 
Мрьтви  души  Мрьтви  души1 

Мрьтви  души  На  живи-те  — 

Пхлни  гуши!  Пхлни  гуши! 

(Пан.  Н.  Б-ва.) 

Случва  се,  че  мнозина,  които  се  връщатъ  отъ  гробищата 
на  тоя  день  не  могатъ  да  достигнатъ  до  дома  си,  а  остаять 


^)  ШапЕареп,  ор.  сИ,  стр.  149. 

')  Каравеювъ,  Л.  —  Памдтнвви  народнаго  бнта  бодгаръ.  Кннга  первад, 
Москва,  1861,  стр.  230. 
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иа  улицата  до  вечерьта,  та  затова  има  и  пословици:  ,напилъ 
<^  като  попъ  на  задушница^;  „надлъ  са  като  попово  д^те  на 
•задушница**  и  т.  н. 

.Вино  и  медъ  взливатъ  на  гроба,  за  да  пийнатъ  и  умр'Ь' 
ЛИТ&  Поповете  въ  тол  девь  събиратъ  толкова  много  хл^бъ, 
че  хранягь  съ  него  свинет^  си  пр^^ъ  цЪлото  л'Ьто.*' 

Гърцит^  на  задушница  изливатъ  върху  гроба  червено 
вино.  Душит^  на  тоя  день  посЬщаватъ  гробовет^  си  и  смър* 
катъ  отъ  излятото  вино.^)  Въ  Литва  и  въ  н'1кои  м^^ста  на 
Б&[а-Русид  въ  деня  на  задушница  раздаватъ  милостиня  на 
н5'ЬднитЬ;  отиватъ  на  гроба,  плачатъ  около  половинъ  часъ,  по- 
менуватъ  умр^ит^  и  привечерь  се  възвръщатъ  дома.^) 


Ще  спомена  и  за  най-посл'1дния  обредъ  върху  мъртвигЬ 
у  насъ  —  откопаването  имъ. 

Въ  края  на  третата  година  гробътъ  се  откопва,  коститЪ 
се  взематъ,  измиватъ  ги  съ  вино  и  въ  нарочно  приготвено 
•сандъче  ги  занасятъ  въ  черковните  гробници.  -ШгдЪ  пъвъ 
отново  ги  заравятъ  въ  земята  било  съ  мъртвецъ.  било  безъ  такъвъ. 

Случва  се  често,  че  не  се  е  разложило  гкюто.  При  та- 
къвъ  случай  всички  познати  се  събиратъ  около  тялото,  каз- 
ватъ  „Богъ  да  го  прости**  и  отново  го  заравятъ.  На  н^кои 
м^бста  раздаватъ  на  40  д^ца,  които  ходятъ  въ  училище,  хл'Ьбъ. 
Вечерьта  децата  прЪмитатъ  училището  и  отиватъ  да  хвър- 
лятъ  см1тьта  надъ  гроба.  Бакто  прахътъ  се  разпръсва  и  не- 
остава  сл'Ьда  отъ  него,  тава  и  гкюто  „ще  се  стопи^ 

Простата  народна  мисъль  не  можела  да  си  обясни  по- 
инакъ  неразлагането,  осв1кнъ  съ  нам'Ьсата  на  божи  гн'6иъ,  ро- 
дителски клетви,  „ходилъ  съ  другов^рка**,  или  различни 
сторени  грахове.  Ако  само  едната  р&ка  е  неразложена  — 
биелъ  много  жена  си. 

Ц'Ьпенковъ,  съобщава,')  че  въ  Прил^пъ  „во  старо 
вр'Ьме  три  пати  еден  се  ц^Ьл  го  наогьали  и  нах-после  го  до- 
несло на  ц&рковната  врата,  за  сите  излегу1кьи  от  църкфа  да 
го  видат  и  „Бог  да  прости**  да  речатъ,  земахки  за  задуша. 
Го  закопале  во  гробо  и  го  откопале  четфърти  пат,  го  нашле 


^)  Ма1инка,  А.  Н.  —  ор.  с11.  стр.   108. 
')  Забнлинъ.  —  ор.  С11.  стр.  109. 
»;  Мсб.  ХШ.,  стр.  243. 
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вехье  нзеен  од  8еж1ата.  Такфо  нераснпуанье  бшло  от  некоа 
зшкьина  и  татсоа  иетфа  ши  от  сам  себе  се  ]гьрваж  со  неко1 
збор:  «зеш  да  вг  ме  прииме  и  да  ш  ме  изен.'  А  над-много- 
тап|^нме  умренж,  што  не  I  1ади  зем1ата  био  от  иетва  1а 
от  поп,  1а  от  владика.' 


И  тъй,  погребалните  обичаи  ех  най-важнит^  измежду 
религиозните,  защото  всЬки  народъ  иь  тЪхъ  рисува  зад- 
гробния живогь. 

Като  разгледаме  благочестивото  поклонение  къмъ  мрът- 
витЬ,  не  можемъ  да  не  забелЪкинъ,  че  се  основава  на  съзна- 
нието, какво  миръгь  на  умрелите  и  живит^  поволенвя  стои 
въ  взаимна  връзва.  Простата  народна  мисъль  вземала  тая 
връзка  не  въ  идеално  нравственъ  смнсълъ,  а  въ  живъ  и  д^й- 
ствителенъ  образъ.  Задфобниятъ  животъ  ни  се  рисува  въ  форма 
и  условия,  нужни  за  земно  с&ществуване,  като  продължение 
на  тоя  животъ,  съ  схщигЬ  потребности,  отношения  и  грижи, 
каквито  '  срещаме  на  земята.  Колкото  по  грубъ  бива  едннъ 
народъ^  толкова  и  неговите  представи  за  задгробния  животъ 
получаватъ  по-груби  краски. 

Ако  се  вгледаме  въ  езика,  който  немалко  материялъ  е 
далъ  въ  полза  на  етнографията,  въ  народния  животъ,  въ  песни 
и  приказки,  които  историкътъ  не  лесно  би  можалъ  да  прене- 
брегне, вий  можемъ  да  видимъ,  че  езическите  погребалнн 
обичаи  не  ех  се  сменили  съвсюгь  съ  новите  християнски. 
Обаче  преминали  презъ  ц^лъ  редъ  векове,  изпитали  влиянието 
на  новите  висши  религии,  те  не  ех  могли  да  се  спазятъ  въ 
своята  първобитна  форма.  Сега  ние  сме  принудени  чрезъ 
сравнителни  съпостави  да  търсимъ  следи  отъ  техъ  не  само 
въ  забравеното  простолюдие,  но  и  въ  историята  и  въ  областьта 
на  народната  поезия. 

Азъ  свършвамъ.  Моята  цель  беше  да  дамъ,  както  ка- 
захъ  и  въ  увода  си,  една  картина  на  погребалните  обреди  у 
българите,  като  просто  систематизувамъ  тия  последните. 


По  говора  въ  с.  Чеинегиръ  Нова-Маша  (№ашшашко). 

Огь 

Сребрю  п.  Гворгиевъ. 


Пр^зъ  миналото  столетие,  когато  въ  славянската  фило- 
логия се  р^^аваше  въпросътъ  за  родината  на  Бирило-Методиевия 
езикъ  а  у  насъ  се  вод'6ха  живи  пр^Ьпирни  за  книжовенъ  бъл- 
гарски езикъ,  б^ха  посЬти  и  първигЬ  с']&мена  на  едно  б&деще 
диялевтоложко  изучване  на  българскит']^  области.  Въ  перио- 
дични издания  и  въ  отд^Ьлни  сборници  взеха  да  се  печататъ 
редъ  езикови  материяли,  а  не  липсваха  и  кратки  разправки 
върху  отделни  говори  или  говорни  групи.  1)  Въ  последно  вр-Ьме 
вече  нашитЬ  учители  по  славянска  филология,  професоригЬ 
Л.  Ми.1етичъ  и  Б.  Цоневъ,  се  опитаха  да  поставятъ  по-здрави 
основи  на  една  българска  диялектология.  Въ  случая  иманъ 
пр'Ьдъ  видъ  трудовет^  Баз  08(Ьи1§аг18с11е  (издание  на 
виенската  академия  на  наукит^),  Уводъ  въ  историята 
на  българския  езикъ  (Мсб.  ХУШ)  и  Къмъ  историята 
на  българския  езикъ  (Мсб.  XIX).  Естествено  е,  че 
поради  липса  на  езикови  матершгли  отъ  всички  краища,  тия 
трудове  не  изчерпватъ  изцкао  българската  диялектна  область, 
но  главнит^  говори,  поне  въ  източната  говорна  область,^)  по 
едни  или  други  признаци  еж  вече  опр'Ьд'&[1епи  и  мо1атъ  по- 
степенно да  се  попълватъ.  Това  требва  да  се  направи  най-вече 
за  ония  говори,  които  днесъ  за  днесъ  влад']&ятъ  въ  такива 
м'Ьста  на  нашето  отечество^  гдИ^то  всл'&дствие  на  историчната 
с&дба  на  народа  ни  с&  станали  гол:Ьми  етнографични  про- 
м^ЕЯ.  Въ  източнобългарската  диялектна  область  такива  говори 


')  Пр-Ьгледъ  на  обнародваните  материяли  и  изследвания  по  българската 
диалектология  направи  М.  Махдракова  (Вж.  Известия  на  семинара  но  слав. 
филология  иря  университета  въ  София  за  1904  —  1905  г.,  стр.  141—172). 

'^)  Българската  говорна  область,  както  е  взв^стно,  се  д1>ли  по  произнеса. 
аа  1Ь  на  две  части:  източна  и  западна. 
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нежду  друго  срещаме  въ  равнината  на  р.  Марица,  по-опр'^- 
д^Ьлено  —  по  Пазарджишко,  Пловдивско  и  Чирпанско. 
Равнината  на  Марица,  начевайки  още  отъ  втората  половина  на 
€р'Ьднит%  векове  та  дори  до  освобождението  ни  отъ  турцнгЬ, 
е  била  театъръ  на  големи  промъкни  въ  населението.  Поради 
войнит^  между  българи  и  гърци,  северната  часть  на  тая 
равнина  по  Пазарджишко,  Пловдивско  н  Чирпанско  е  пр'Ьд- 
ставяла  отъ  себе  си  атбо  заселена  пустиня.  По-късно  тур- 
ското завоевание  е  разширило  тая  пустиня,  като  е  прокудило 
българското  население  въ  планинигЬ  и  я  колонизирало  съ 
турци.  Турски  пр'Ьселенци  бърже  изпълнили  не  само  тая, 
но  и  другитЬ  полупразни  равнини  на  Тракия  още  кхд^  края 
на  14-то  столетие.  Византиецътъ  Халкокондилъ  съобщава,  че 
„Пловдивската  земя"  и  „Старо-Загорската  равнина"  били  коло- 
визирани  още  въ  вр^ме  на  Султанъ  Муратъ  I  (1362 — 
1389),  а  областьта  между  Пловдивъ  и  Стара- Планина  наскоро 
•сл^л^ъ  това,  въ  вр^^ме  на  Баязида  I  (1389 — 1402).  Отъ  тогава 
насамъ  до  началото  на  19  столЬтие  турцитЪ  съставяли  най- 
силния  елементъ  между  населението  по  ц^^ия  пр^ЬдЬлъ  на 
р.  Марица,  особно  по  долинит'Ь.  Сл'ЬдитЬ  отъ  това  всхд% 
ч)ще  ясно  се  виждатъ.  Имената  на  села,  полета,  потоци, 
гори,  пасбища,  хълмове  и  пр.  ех  повечето  турски.  Български 
и  гръцки  имена  се  ср%1цатъ  наистина  въ  равнината,  напр. 
юколо  Пловдивъ,  но  само  тукъ-там'Ь.  Пр^^димно  българска  номен- 
клатура на  м'Ьстата  намираме  едва  при  полит^  на  планин- 
Ч!кит^  вериги,  при  Ср1дня-Гора  и  РодопигЬ.  За  численото 
надмощие  на  турския  елементъ  по  тия  м']Ьста  въ  неотдавнашни 
вр'Ьмена  се  намира  и  едно  изрично  писменно  доказателство,  а 
именно  онова  на  м-Ьстния  писатель  попъ  Бонстантинъ  въ 
печатаното  му  на  гръцки  въ  1819  г.  описание  на  пловдив- 
ската епархия.  Обаче  османското  население  полека-лека  пакъ 
ютст&пило  м^сто  на  старитЬ  туземци.  Бавно,  но  сигурно  българ- 
чгкиятъ  елементъ,  вече  разграниченъ  въ  дв^Ь  нар'Ьчия,  —  рупско 
и  балканско,  —  наново  заема  старигЬ  си  м']&ста  въ  равни- 
ната. Турското  население,  обременено  отъ  военната  служба, 
неподкр^пяно  отъ  нови  пришелци  и  засегнато  отъ  реформите 
(1822  и  1839  г),  съ  които  османското  правителство  искало 
да  освЬжи  и  укрепи  силата  си,  постепенно  намалява,  губи 
старигЬ  си  привилегии,  а  при  това  нравствено  пада  и  осиро- 
машава.   Напротивъ   българското   население  се  усилва   чр'Ьзъ 
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нещ1^к2Снато  прииждане  отъ  ближнит^-  припшнински  и  пла- 
нински местности  —  отъ  Балкана,  СрЪдня-Гора  и  РодопитФ.^) 
Така  е  станало,  че  въ  новата^  колонизация  по  Пазарджишко, 
Пловдивско  и  Чирпанско  еж  взели  участие  и  се  смесили  бъл- 
гари отъ  рупскит^  и  балкански  говори,  та  се  образу- 
вало едно  сжЬсепо  нар^Ьчие,  гд^^  повече,  ткЬ  по-малко  рупско 
или  балканско  и  изпъстрено  съ  турски  езикови  елементи. 

Въ  диялектоложкото  си  съчинение  Оаз  08(Ьп1$;а- 
Г18сЬе  проф.  Милетичъ  се  спира  само  отчасть  върху  това 
см^ено  нарЪчие,  а  именно,  когато  говори  за  съеЬднитЬ  на- 
рЬчяя  —  балканското  Ловечъ-Троянъ-Габровсхо  и- 
р  у  п  с  к  и  т  ^^)  ,Общо  взето,  казва  той,  на  сбверъ  отъ  Марица 
въ  Тракийската  равнина  се  говори  наречие,  което  е  най- 
тФсно  свързано  съ  балканските  нар&чия,  особно  съ  ония  по 
жжижА  склонове  на  Балкана,  а  именно  по  Калоферско,  Кар- 
ловско и  Старо-Загорско.  По-основни  изследвания,  особио  въ. 
околностите  на  Брезово,  а  и  на  Стара-Загора  и  Чирпанъ  биха 
хвърлили,  може  би,  ясна  светлина  върху  сегашното  състояние 
на  наречията  вь  тая  околность\") 

Потребно  е  инди  да  се  изгькнатъ  покрай  познати  вече 
източнобългарски  белези  по  възможность  повече  отлики  на 
говори  по  отделни  села  и  групи  села  отъ  тая  область,  за  да. 
се  види,  какви  говорни  елементи  излизатъ  на  лице.  Споредъ 
това  тия  говори  или  ще  съставятъ  отделенъ  диялектъ,  или 
едни  отъ  техъ  ще  отнесемъ  къмъ  рупската,  а  други  къмъ. 
балканската  диялектна  група,  както  наистина  вече 
броимъ  добре  изученото  павликянско  наречие  къмъ  пър- 
вата, защото  най- характерните  му  свойщини  го  свързватъ  въ 
една  целость  съ  нея.^) 

Ето  защо,  воденъ  отъ  мисъль  да  поднеса  нещо  предъ 
българската  диялектология  и  да  покажа,  че  смесеното  наречие, 
за  което  ми  е  дума,  не  се  ограничава  съ  р.  Марица,  а  владее 
отчасть  и  южно  отъ  нея,  а  именно  въ  областьта  на  Стани- 


')  Бж.  у  К.  Иречекъ:  Етнограф,  променения  въ  България  отъ  освола- 
нието  на  княжеството  (Мсб.  У,  стр.  601  и  т.  п.);  Кнлж.  България  (бълг.  пр^в., 
часть  I,  стр.  57—59);  часть  II,  стр.  140,  144—145,  147-148). 

')  Сравни  Бае  ОагЬи]^.,  стр.  178  (1),  208  (3),  209  (Г,  6). 

»)  Ср.  Шв  ОвЛа!^.,  стр.  209  (6). 

^)  Нж.  тЛ.  Милетичъ:  Книжнината  и  езикътъ  на  банатските  българи, 
(Мсб.  ХУ1— ХУП,  стр.  406,  409,  413,  414,  417);  Нашите  павликяни  (Мсб.  XIX, 
стр.  5,  49,  229);  Фонетични  особвости  на  помашките  говори  въ  Чепинско  (Пси.,. 
кв«  66,  свез.  3-4,  стр.  199). 
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мяшка  околия  (по -рано  Ббнушка),  азъ  ще  опиша  добр^ 
познатия  ми  роденъ  говоръ  въ  с.  Чешнегйръ  Нова-Махала. 
Съ  палки  отклонки  тоя  говоръ  владее  по  цялата  полева  часть 
иа  Отаиииашва  околия,  а  отчасть  и  въ  самитЬ  Родопи.^) 

Пр^ди  всичко  ще  кажа  н^&волко  ду1си  за  историята  на 
солото  и  населението  му.  Чешнегиръ  Нова* Махала  (казва 
се  още  Ново-Село,  Нова*Махала  »  Нбу-с^лу,  Нбва-маала), 
както  се  види  отъ  името  му,  не  е  много  старо  село.  Името 
»у  води  началото  си  отъ  близното  половинъ  часъ  на 
западъ  село  Садово,  което  пр^щи  освобождението  се  наричало 
Чешнегиръ  (Чешиегирово),  и  което,  сл^дъ  като  основали 
8еиед'Ьлското  училище  тамъ,  било  пр'&именувано  Садово. 
И  днесъ  още  мнозина  нашенци  па  и  околни  съсЬди.  особито 
по^старигЬ  хора,  наричатъ  Садово  и  селянитЬ  му  съ  старитЪ 
имена:  ЧишнигйруУ,  чишнигйрци.  Въ  по-старо  врЬме 
нашето   село  е  известно   съ  дв^Ь  имева:   Чешнегйр   Енй 


')  Говореи>  матервядъ  отъ  казаната  область  има  събранг  н  записана 
твърди  малко,  а  именно  записани  с&  всичко  на  всичко:  отъ  е.  Чешнегиръ 
Нова-Махала  10  обредни  ц^сни  (вх.  Сборяикъ  отъ  народни  умотворения, 
обичан  н  др.,  нарежда  Лт.  Т.  Идиевъ,  първи  отд-Ьдъ,  Народни  п^сня,  книга  1, 
стр.  75—85,  )&№  53,  54,  55,  56,  67,  58,  59,  60,  61,  62);  отъ  с.  Садово  — 
3  хороводни  п^сеи  (вж.  К.  А.  Шапкаревъ,  ССорникъ  отъ  български  народни 
умотворения,  часть  II,  кн.  IX,  стр.  555  —  Хоровохни  п^сни  отъ  с*  Садово, 
№№  1307,  1308,  1309);  отъ  с.  Кочачово  —  1  жътварска  п11сень  (вж.  Мсб.  IX, 
И^сни  изъ  обществения  животъ,  сгр.  С9,  №  5);  отъ  с.  Коза  ново  —  ^2  п^сшI 
иаъ  челядвия  животъ  (вж.  Мсб.  IX,  П^свн  изъ  челядния  животъ,  стр.  54, 
№№  3,  4);  отъ  с.  Изб'Ьглйй  —  2  п^сни  изъ  челядния  животъ  (вж.  Мс^.  IX, 
П^ни  иаъ  челядния  животъ,  стр.  56,  ^Ш  9,  10);  отъ  с.  Карареизово  — 
13  игри  и  залъгалки  (вж.  Мсб.  У,  Д-Ьтвиски  игри  и  залъгалки,  стр.  209—210, 
№)§  1—13),  6  п^сни  изъ  челядния  животъ  (вж.  Мсб.  IX,  Шсни  изъ  челядния 
животъ,  стр.  53  и  нт.,  №№  1,  2,  5,  6,  7,  8),  7  п^сни  ияъ  обществения  животъ 
(вж.  Мсб.  IX,  Шснн  иаъ  обществения  животъ,  стр.  68  и  нт.,  №№  1,  2,  3,  4,  6, 
7, 8)и5баяния  (вж.  Мсб.  XIII,  Балния,  врачувания  и  лекувания,  стр.  152—153, 
Л»>в  1—5). 

Тр!1^бва  да  заб^л^жа,  че  тоя  материялъ  не  е  ваписанъ  съвс^мъ  нравихво. 
Редукцията  на  гласнит'Ь  а,  е,  о,  така  обикновена  въ  разговорната  р'Ьчь,  е  отб^- 
л^зана  по-редовно  само  въ  цитуванигЬ  отъ  Илиевня  сборникъ  п'Ьсни,  а  въ  всички 
останали  е  отб'Ьл'Ьзана  само  тукъ-там^  редукция  на  е  и  о.  Причината  ще  е, 
в^рвамъ,  тая,  че  въ  п^вит^,  най-вече  въ  хороводнит^,  не  винаги  ое  заб'Ьл48ва 
редовна  редукция.  Покрай  казаното  за  редукцията  ще  забилият  още,  че  въ 
цятувавит^  отъ  Илиевня  сборникъ  п1;сни  личатъ  грешки,  като:  плЛшки  (№  54, 
ст.  34)  вм.  плешки,  кл1(твА,  мое  (№  56,  ст.  9  18  и  19)  вм.  клетва,  м51у  (№  56, 
ст.  18)  пес1^е  си  пей  (№  57,  ст.  5)  вм.  1^ксн|  си  тШу  ж^ти  (}#  59,  ст.  7) 
вм.  ж^лти,  гурж  (№  62,  ст.  3  и  5)  вм.  гурк,  ивкчум  (№  62,  ст.  11)  вм.  овчум, 
бллзну  (№  62,  ст.  12)  бр'кзну,  В41штум  (^1  57,  ст.  8  и  11)  вм.  ийштук-  (Заб^л. 
нйштум  д1>рву  »  каваково  дърво,  кавккъ),  крнвуш^пци  (№  54,  ст.  3  и  9) 
ВМ.  кривуш^пци. 
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Махле  и  Мюс^гйм  АмедаК.  И  дв'&т%  имена  еднакво  из- 
даватъ,  вавъ  се  е  турило  натало  на  това  село^  кавъ  се  е  то 
заселило.  Разправатъ  стари  хора,  че  на  м^^стото  на  днешното 
Садовсво  8еиед&[сво  училище  ъъ  турско  вр^^ме  имало  гол^мъ 
турски  чифливъ.  РаботнидитЬ  (аргагата)  въ  тоя  чифликъ,  хора 
навярно  отъ  близки  села,  били  принудени,  за  да  бжклть  види 
<ж  6ЛИ80  ДО  чифлика,  да  си  напрамгь  н*що  като  колиби  за 
жив^^не  половинъ  чаеъ  източно  отъ  чифлика  на  местото  на 
днешното  село  Чешнегиръ  Нова-Махала.  Така  се  турило 
начало  на  една  нова  махала,  отдЬлна  отъ  чифлика,  който 
навярно  вече  ще  да  е  образувалъ  отъ  себе  отд1ишо  село  съ 
име  Чешнегйрово. 

Все  въ  С2Щ0Т0  врЬме  ще  да  ех  се  образували  и  околниг)^ 
села,  които  носятъ  все  турски  имена,  а  познато  е,  че  самитЬ 
турци  еж  населявали  при  износни  условия  тия  м^ста  съ  хри- 
стияни-земед&1ци,   които   бърже  прииждали  отъ  планинитк^) 

Поменатиятъ  чифликъ  билъ  дързкавно  турско  владЬние. 
Отъ  имената  на  чифликчиит'Ь  се  помнятъ  само  дв^,  а  именно 
на  посл']&днигЬ  чифликчии.  Помни  се  Енйз-еф^нди,  който 
съ  вр^ме  изпадналъ,  заборчлялъ  та  турското  правителство  му 
отнело  чифлика,  доколкото  билъ  уц'&г6лъ,  защото  гол'1ма 
часть  ниви  Ениз-ефенди  билъ  вече  продалъ  на  турци  и 
христи»ни  -  богаташи  (най-вече  гърци)  отъ  Пловдивъ.  Чиф- 
лика приелъ  Шабан-ефенди,  чов^къ  добродушенъ  и  прия- 
тель  на  християнското  население.  Богато  башибозушкит^  пъл- 
чища  въ  посл'ЬднигЬ  размирни  вр^Ьмена  нападали  околниг]^ 
села,  населението  имъ  намирало  закрила  и  уб^ище  въ  не- 
говия чифликъ.  Нав'Ьрно  въ  вр^^ме  на  Ениз-ефенди  ще  се 
€  образувалъ  покрай  държавния  чифликъ  и  единъ  частенъ  на 
Смайл-ефенди,  чов'Ькъ  зълъ,  който  завиждалъ  на  доброто 
име  и  състояние  Шабан-ефенд и-ево  та  при  единъ  С1учай 
го  отровилъ.  Съ  освобождението  ни  обаче  държавниятъ  чифликъ 
на  Шаб&н-ефенди,  вече  ограниченъ  само  въ  садовското 
земище,  става  владение  на  автономното  тракийско  правителство, 
което  основава  тамъ  земеделското  училище,  а  частния  чифликъ 
Омаил-ефенди-евъ  билъ  разпродаденъ  на  селянигк 

Кой  ще  е  билъ  основатель  и  нървъ  влад'1тель  на  дър- 
жавния турски  чифликъ,  не  се  помни,  но  сигурно   ще  да  е 


')  Вж.  у  Иречека,  Етнограф.  пром'Ьн.  Мсб.  V,  стр.  603. 
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6елъ  нФвой  „Мири  лива^  Ахм^даК.  На  тая  шесъдь  ме  наве- 
адать  схЬщвйгЬ  съобразвения.  ОбщинскитЬ  печатн  (за  еве дй- 
нухтйр  —  кметь  и  исанй-мухтйр  —  помо1Ц.  юсетъ)  на 
с.  Чешнегйръ  Нова*Махала  до  освобождението  ннносягь 
турски  надписъ  Мюслйи  Ахм^даК,  съ  което  име  е  било 
известно  селото  въ  цариградската  царска  архива,  а  п  така 
нареченнтЬ  тапии  (тапу  —  кр^постенъ  актъ,  владало)  земи- 
щето  на  селото  се  именува  по-често  мюслйм-топр&а  покра1Ь 
р^Ьдкото  Чешнегир-Енй-Махлб-топр21а.  Инак»  селото* 
се  наричало  обикновено  Чеши  е  ги  р-Бнй-Махл^  и  Карпуз* 
Енй-Махл^.  Вече  въ  врЬме  на  автономията,  както  показ- 
ватъ  обо^инскит^  печати  (пакь  два  —  за  кметъ  и  помощ. 
кметь),  взело  връхъ  названието  Чешнегйр  Нова^Махала 
(Ново-Село,  Нова-Махала).  Еато  вземемъ  въ  внимание  едно* 
отъ  значенията  на  арабската  дума  мюслйм,')  която  срЬщаме 
въ  названията  мюслйм  ахм^даК  и  мюслйм  топр&а,  & 
сжщо  и  стария  държавенъ  законъ  въ  Турция,  споредъ  който- 
разни  сановници  отъ  старата  османска  администрация  с& 
своили  цЬли  страни,*)  не  можемъ  да  не  заключимъ,  че  Ах- 
меда&  е  основатель  и  първи  владЬтель  на  казания  чифликъ,. 
станалъ  по-В2Сно  дърашвенъ,  и  че  земитЪ  му  се  простиралм 
далечъ  извънъ  границитЬ  на  сегашното  садовско  земище  (топр&къ). 
СпрЬхъ  се  на  тоя  чифлишки  въпросъ,  защото,  както  се 
вижда  отъ  казаното,  той  има  връзка  съ  имената  и  населениета 
не  само  на  нашето,  но  и  на  околнит!  села.  Като  знаемъ  това 
и  вземемъ  прЬдъ  видъ  местоположението,  бихме  за1(лючили, 
че  тия  м^ста  по  Станимашка  околия  с«  били  заселени  отъ 
хора  изъ  съседната  рупчоска  область,  обаче  едно  малка 
вникване  въ  говора  и  народнитЬ  п^ни  открива  население 


*)  Вж.  1>1с(1оппа1ге  Тшгс-Ргап^в,  рах  Л.  С.  ВлгМег  йе  МеупагА.  Томъ  П : 

стр.  761  —  таяПт:  1-о  ти8и1та]1 .  .  .2-о  8оа8-^ои?етеиг,  сЬеГ  (1'|т 
Иуа  (1е  шШте  шрогШюе. 

стр.  706  —  Итк:  1-о  ^1епЛагд,  дгареао.  Ваш  1еа  ргеш^в  «пп^ев  Ле 
1а  тапагсМе  о1(отапе,  1е  И  т  а  бШЬ  ап  реМ!  §^пуегпетбп1;  сохШ^  к  Гап(оп1^ 
^'ап  т  1  г  1  И  ▼  а  воишха  к  1а  з'ш1С[1с11оп  ^и  В  е  у  1  е  г  Ъ  е  у.  Л  1а  Ап  да  ХУ1-е 
81^с1е,  1е  1 1 V  а  <1еУ1111  апе  деа  8аЬ(11У181оп8  4е  Г  е  у  а  1  е  ^.  Лрг^  Гш1го<1асиоп  <1еа 
г^Гогтев  (1апг1та()  11  !и(  гетр1ас^  тотбпШ1бтеп1  раг  1а  (14по1шпа11о11  де  зап- 
Л.зая,  ^и^  а  1е  тбте  вепз  (дгареаа),  ршв  ге1аЬИ,  ай  пошЬге  де  126  Ита  роог 
1е8  80  е  у  а  1  е  1  де  Гетр1ге  .  .  .ЬвШтедетпгт!  Ит  а  ве  допие  ^^етепц 
дап8  Гагт^е  де  (егге,  ай  ^^п^га1  де  Ьп^аде  еЬ  дап8  1а  таНпе  ай  со1опе1  д'шк 
г^^шеп!;  д'1П&п1епе. 

стр.  806  —  т1г1:  арраг(епап1  аа  дота1пе  де  ГБ1а1,  ай  1гб80г  раЬЪк. 

')  Сравни  у  Иречева,  Ктногр.  пром^н.,  (Мсб.  У,  стр.  502.) 
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И8точно-рупско,  силно  повлияно  съ  ч^рти  ОП  говора  ва 
балканското  население.  Ето  защо,  описвайки  нашик  го- 
воръ,  мнаги  ще  имазсь  пр^дъ  видъ  ония  наречия  и  мьшрщ 
отъ  които  той  пр'6ко  или  носвеио  е  аасегнать. 

Ще  раагледамъ  фонетичнигЬ  и  морфологични  особности 
на  говора. 

Звукове. 

Главната  фонетична  особность,  която  характеривува  нашия 
говоръ  и  го  свръава  еднюр^енно  съ  рупскит'^  и  сь  бал- 
канските говори,  е  нроивносътъ  на  старобългарския  звук^ 
■Ь  като  'а,  'й  и  и.  Тови  проивносъ  зависи  отъ  ударението  и 
качеството  на  звуковетЬ  и  сричкитЬ,  конто  сл^&дватъ  "к.  Тамъ 
гд^то  "к  е  ударено,  ако  се  намира  пр^дъ  твърди  срички  и 
съгласни,  произнася  се  като  палатално  афектувано  а  ('а),  ако 
ли  се  намира  пр^дъ  меки  срички  и  съгласни,  гласи  като  па- 
латално афектувано  й  ('«(),  а  не  е  ли  ударено,  и  пр^дъ  твърди 
и  пр^дъ  меки  срички  гласи  като  чисто  и.  И  наистина  тия 
зам'Ьстници  на  старобългарския  звукъ  "к  свръеватъ  нашия  го- 
воръ и  съ  рупскит^  и  съ  балканските  говори,  защото  докато 
'а  и  '^  за  "к  с&  свойствени  на  рупскитЪ  говори,  'а  и  и 
(макаръ  и  ограничено)  за  "к  еж  прис&пщ  на  балканските.^ 
И  ако  говорътъ  не  б^ше  см^сенъ,  щомъ  като  въ  ударените 
срички  за  "к  срещаме  а  и  'й,  въ  нсударените  по  силата  на 
редукцията,  която  е  твърде  обикновена  въ  говора,  бихме  очак- 
вали 'а  ресц.  'ъ  срещу  'а  и  'й  респ.  '§  срещу  'й,  а  но  г«.  Да 
видимъ  сега,  отъ  кхде  е  дошло  това  и  за  неударено  -к,  кой 
отъ  балканските  говори  непосредно  е  влиялъ  върху  нашия. 
Естествено  е,  че  въ  случая  с&  действували  най-близките  го- 
вори, защото  докато  въ  техъ  срещаме  и  за  неударено  "к  не 
само  предъ  меки  срички,  но  и  предъ  твърди,  въ  по-далечните 
такова  и  срещаме  само  предъ  меки  срички.  Еато  вземемъ 
предъ  видъ,  че  нашиятъ  говоръ,  както  ще  се  види  и  отъ  дру- 
гите му  белези,  иде  отъ  область,  гдето  елементи  отъ  източно- 
рупското    и   отъ   сливенското    балканско    наречие   с& 


Ср.:  >)  Бае  Ов1Ьи1вг.,  стр.  ^21  (7,1),  стр.  224(11),  стр.  199(2),  стр.  184— 
185(3);  Сджвенскиятъ  говоръ  (П.  Панайотовъ,  Мсб.  ХУШ),  стр.  509  (а,  1,  8); 
Говорътъ  въ  Конопчии  (П.  К.  Г&бювъ,  Псп.,  кн.  18),  стр.  396(2);  Диалектни 
студии,  стр.  75  (Б.  Цооевъ,  Мсб.  XX),  за  източво-българскня  вожализъмъ  (Б.  Цоневъ^ 
Мсб.  III),  стр.  296—298. 
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били  въ  непоср^денъ  дбпиръ,  не  можемъ  да  не  допустнекъ, 
че  това  и  за  неударено  "к  ще  се  е  развило  подъ  прякото 
влияние  на  сливенското  балканско  нар'Ьчие  и  че  сетн^  взело 
връхъ  надъ  звукъ  '§,  който  схщо  се  ср^ща  вместо  неударено 
-к,  но  много  р'Ьдко  и  не  въ  зависимость  отъ  ударението,  както 
въ  Сливенско  и  Чирпанско. 

Покрай  казаното  за  "к  требва  да  отб'к1^^жа  още,  че  сл^дъ 
съгласна  ц  неговъ  редовенъ  зам'Ьстникъ  е  звукъ  а  въ  ударени 
срички  гевр.  а  въ  неударени,  което  явление  е  общо  на  го- 
воригЬ  по  Пазарджишко  и  Пловдивско,  а  се  обяснява  съ  това, 
че  съгласната  ц  твърд'Ь  рано  почнала  да  отвърдява  и  да  влияе 
лабиализуеще  на  ятовото  й.^)  С&що  тр^ва  да  спомена,  че  въ 
н'6колко  думи,  които  по-долу  изброявамъ,  ятовото  й  е  про- 
гласено въ  е. 

Примери.*) 

Ударено  "к  пр'Ьдъ  твърди  срички  гевр.  съгласни. 

Идн&  ми  мечка  к^^рв&на  запр'^ла;  1а  съмъ  зал^уб^^л, 
Духнавску  б^алу  мумйчи;  та  си  дума  дуадам,  кугй  си  сл^нци 
изгр^ава;  негу  т^р'ти  в  грйда  гул'ама;  сйчки  стурйли 
в  ар  а  и  клетва;  нимо!  са  б'алу  прим^анувах;  и  си  Стушн 
излана;  та  йскара!  баш  прим^^^на;  да  уткрадни  (7ала 
Ганка;  да  гу  бит  з  б^алу  лйци;  да  гу  стр^&ла  с  цЪрни 
очи;  сти  Никбла  кбрап  Х&^^а;  1а  жа  стана  мр^ана  риба; 
н'ама  ли  тука  Стушну  затор^^н?  и  кату  вид'й  Швл'у  Ху-з*- 
г&рчи;  1а  ки  вл^^на  да  гу  йскара;  и  га  вл^ала  да  гу  йскара; 
та  набра  кгйткги  с4 какви;  т'а  сипала;  Стуган  си  гу 
др'амка  прввали;  та  му  плисна,  1блам,  запишла;  о!  ти, 
другари,  в&рна  дружина!  изваргал  туп^за;  с^чити  вЪжи 
ут  п^асак!  б'3.га1  да  б^&гами!  има  ли  м^асту  за  низи?  мди 
д;йца,  тби  внуци;  мумч^ту  сл^ава^ут  кон^а;  изл^анали  три 
кубйли;  с  кул'йнту  й  расчб1Г§л  устйта;  т'а  си  нал^йла 
уда;  да   л'ага;   кату    сп^^л    карталвата  му  пра1ла   санка; 


^),  Пр^ходътъ  на  "к  въ  а  сд^дъ  ц  и  8  е  твърд'Ь  обикновено  фонетично 
явдение  въ  западните  български  говори  и  е  обяснено  въ  статията  на  проф.  Мж- 
летичъ  „Иптересенъ  ср^днобъдгарски  памети  и  къ^  (Поп.,  кн.  66, 
св.  1—2,  стр.  98). 

')  Почти  всички  примери,  що  навеждамъ  тукъ  и  по-нататъкъ  въ  работата 
ей,  извI^коxъ  отъ  п^сни,  приказки  и  разговори,  що  съмъ  си  записадъ  сахъ. 
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1]угйта  му  уздравйла;  дадо,  што'"Уреш  нбска?  изл'й- 
на1ми  на  плйча;  чи  !&  кату  вл'ана;  та  са  гу  б^ада  бидйли; 
Русанка  млада  нивйста;  ни  загл^йва!  гори-доли. 

Ударено  "к  пр^дъ  меки  срички  гевр.  съгдасвИ| 

Да  ми  м^асиш  б^&ли  кулаци;  да  утс&1Ш  чинйца; 
да  убаниш  м^шву  си  х&тт  (въ  разговорна  р']^чь:  дит^,  1те); 
Гургул'  на  вгбшки  си  ха  ши,  м^шву  си  х^ти  дарцйши; 
вйву!  са  ни  дусгкти;  ти  си^^ли;  тП  са  васпр^кли; 
вар^&ли  што  са  вар^&ли;  женсву  ви  б'аши  ва1вода;  из- 
дкби  гу;  ф  събута  р&ну  сришту  нид^&л^а;  па  з^ми  н'й& 
б'али  бавЪри!  1а  да  изл^аним  спрути  Отутн,  млада  вагвбда! 
Б^в  са  с  т^би  разхали1ми?  дудб  питлйти  да.  1га1ат; 
иднйта  вечар  по-гул'ам'аа,  другата  вбчар  ср'а^Сн'ай;  на- 
м'арили  &  ф  идин  бунар;  да  си  разм^книи  пр^сг§на; 
ти  ви  удр^^жат;  сл^&ни,  мдмав!  дуде  ми  душа  изл^&ни; 
да  си  са  мйхва  дуета  ти;  на  двама  вул'а  жил^йзни;  ударилу 
думиш  дв'кти  в^ажги;  идно  вр^^ми  уст&нала  дувйца;  па  тй 
прих^ли  на  'ор*та;  да  св^йтни  вбчару;  б^алу  кату  м^ахЧанта; 
см^а!  ма  и  (см^хъ  ме  е);  там  жив^али;  вату  сл']^нци  гр^&ют; 
кату  слЪнци  гр^а!;  ти  вату  вл^аниш  при  нех';  саде  ут  алт^н 
да  свати;  трй'"нни  му  са  сидйли  на  гости;  и  гахнити 
гл&ви  зимал;  н^бруени  ни  м^арини  (Срав.  Илиевъ  сбор. 
№  54);  пу  плешки  им  дребни  зв^кзди  (Ил.,  ^№  54);  цват  *ву 
цвдтиш  (Ил.,  №  57);  или  мислиш  пл^ан  да  пл^аниш  (Ил.. 
^^  59);  чул  съм  зим'а  нивкрина  (Ил.,  ^\&  60);  вй  дубрй 
нисв&сни  св&тци;  ни  б&хжи  ви^^^ли  тавЪу  чуду;  пл'ан 
са  п.Гани,  бйба  са  2.  р^аши;  см^а!  са  кату  Вилйд§н;  наш* ти 
пкл^та  са  бил^^жини;  бил'а1  са  кату  плйтну;  гр'&шну, 
ч;м'&шну,  ур'^ши,  плит^&ши  и  т.  н. 

Неударено  -к  пр'Ьдъ  твърди  срички  гезр!  съглаониа^ 

Влинй  ф  катои;  нимал  си  чбду  ут  сЬрци;  ут  кон 
сливали;   елина  ми  Стуше  ут  кулата;  та  св^^туви  внетри 

')  Ср.  Дицкт]ь  двам&  близваклк   (Радне-Махле  —  Ст. -Загорско,   Мсб* 
16 — 17,  отд.  Нар.  ум.,  стр.  98;  Чвтери  дица  Ирл!  неж  (Бургазско,  Мбс.  IV, 
Нар.  ум.,  стр.  19);  Сто1ку  пу  бригб  влрвеши  (1Ь.);  Г  низ  до  вий,  пилци  м&ти 
(Ст.-Загорско,   Сбм.   VII,   Нар.   ум.,  стр.  7).   Сравни   по-гор*   и   б^л-Ьжката   на 
стр.  417  отъ  тая  работа. 
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В1яналй;  н  утква  иуврй!  рикАта;  елияй1ни  ду^]^д<Ета;. 
га  йзлина,  кя  си  в^на  булч^ту;  дяцата  са  врЬотт;: 
д^в^^т  мбмка  да  винч&ван;  пр^лнп  в^рка;  б^  ху 
гриЪ  (гр^Ьхъ)!  падни  гул^^ша  звивд^^;  напрМал  си  лиса;. 
из-Гана  мя  ни'ур  на  1кр)^т;  рокада  нквн  прг&лява;  риката 
са  зал^х^ла;  стрилв&та  иа  вундава;  трив^^та  буланх&са;. 
к^е'^!  м^а^а  лигалЧу?  в&ч*са  гори;  йзжити  т&а  пиага 
(п^на);  бвастрити  брнст^;  мливбту  ви^^хсвипй;  литдту 
си  фтйди;  излинв  ут  вЪшти;  ракйти,  парйти,  мумйти... 
испуснах  си  пр^сг^н  АГ^нбвнив;  прбл^^т  йди;  душла 
8&пув§т;  12^1а  (ел&)  на  з&в$т!  н6с$л  жйту;  ох§л  ук* 
кЪшта  на  вЪшта;  прбс^л  вату  пурсав;  прйбирти  т^&а  сг^нй! 
1а  ви  му  н&м^^ра  жистбту;  ист^ва  му  б^^лтбва. 

Неударено  "к  прЬдъ  хеки  срички  гевр^  съгласни.^) 

бдрижи  ми  л^ан!  (Сравни:  козш  ли  да  Удрг1икиш?); 
та  са  гу  вЩ  бидйли;  нар^т,  нар^^т  дячйца  —  нуд  газЪ^ 
1М  и  тришчйца  (восл.)  (сравни:  Х^Щ&>  дицй,  трг^сви);  ^рк- 
нету  са  изг&сни;  билйла  мум&  тенки  д&|ри;  витр^щ  ну- 
лЦнува;  1ада!ми  брии  (орФхи);  нях  в^Д^  влич^ш?  (ср. 
вл'^чи  яагбри!);  тури  (турйа)  му  вин^ц  (ср.  "Акща  —  вин- 
цйти);  дит^ту  иецярйва;  гл^да!  звнздйти!  щяй  ли^ 
(л^ха)  изур&х  (вблку  л^ки  изурД?);  питала  ясвувурйга;  с11- 
бири  лисйти!   (ср.  сйбври  н^&а  л^&ся!);  стряйти  к1кпат. 

Ударено  и  неударено  -Ь  охАдъ  е%гласва  ц.') 

Ц11ЛИ  ми  д^в^^т  гудйни;  цапа  д^рва;  има  ли  цапан^ви? 
цапна  л^&^^а?  прйбири  цйпуГти!  цад&ва^1  цадйлватд 
са^У  бабини;  прйцади  мливоту!  цалу  л^ату  сам  рабутйл; 
цалува!  р^ва; 

е  вм^ото  Ф| 

В^^рти  (вървете)  напр^ш!  напр^шва  си  дацб;  за 
напр^ш   (за  догодина)  ви   си    дбди;    две   гудйни    станува; 


^)  Сравни  б^л^жката  ва  стр.  417  отъ  тая  работа.  Сравяв  още:  Чурькх- 
чнца  цвьат  цвитйдж  (Търн.-Сейхенско,  (Мсб.  ХШ,  Нар.  ук.,  <тр.  248);  Ъ^к 
хе,  тарву  вив^йлу  (Бургазво,  Мсб.  IV,  Нар.  ум.,  стр.  18). 

^)  Ср.:   ету  стква  цклн  три  гЬдин  (Татар.-Пазардж.,  Мсб.  16—17,  Нар. 

Й[.,  стр.   174);  да  пуодим  ду   цала  нвд^льа  (е.   Бр^стовица. —  Пловдивско,, 
еб.  XII,  Нар.  уи.,  стр.  54);  р&ка  цалува  и  салзи  рбне  (1Ь.,  стр.  67). 
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дв^ти  д21Ц|  падв&а;  1к9а  утор^ш!  ка|Де  вгцхнш?  д^в^ра 
да  дбдн;  я^дн^  скреш;  дуФр^  н§  влк 

ПооочешсНк  вкпаосо  духя  е^  е  «и^сто  "к  ст  толкова  малко 
въ  сравнение  сь  онна,  гд1т  ^  ве  а  щкЬгласево.  зъ  е,  че  не 
лоакемъ  да  говорямъ  ва  шкъвъ  пр^гласъ  въ  шшща  говоръ,  още 
повече,  че  тшвькв  не  става  н  съ  звука  а,  когато  е  поставевь  в!Ь 
7СЛ0ВВН ва  прЬгласъ.,  срав.  вапр.:  хйрн,  1&рГта,  1&рвна,  1&рг- 

Ч$НЦа^  1МИЦ   (МА1кЦк)у    1&1Ц1Ц   11|ГНН9   1&СЛИ,   1{1ДННН,  1алн 

^*ем  1&ЛН  н  пили),  из^&ди  гу,  1&ДН  лн?  н§^  на  ва1&дн,  п)1Ш 
та  1&Ш,  1&ШТН  хн,  1&ШТИ  е^л^^нн,  снну  Стухане,  Стух&не! 
Сту1&^ке!  Хакке!  Отухан^ке!  н'&шн,  шаавн,  »абн, 
дар9&х\  дарц&щиу  тнчгашн;  хлМи  нбнцн  хривуш'&пцн. 
Покрай  тиа  прнм^^и  ср^к|цаме  ивговорн  като:  нслйтн  (исли), 
б6'"1Д^ш?  нц^ту,  иц&та,  га  са  нахд^  (навде),  чина  захдЬ, 
113ИШ  гу,  инй1а  (яханняХ  инурл^к,  които,  сл'Ьдовно,  не  ех 
резултати  отъ  прогласено,  а  въ  е,  а  показватъ,  че  старобългарско  м 
тевр.  а  слОдъ  ж,  ш,ч,ц  въ  нашия  говоръ  тръгнало  по  с&щия 
п&тц  по  който  върви  "Ь. 

Отъ  7(ругнт&  фоцетични  бОдОзи  на  нашия  говоръ  едни 
С2  прдсхщн  на  източното  рупско  нар'Ьчие9  други  на 
Ч5алканскитй  наречия  Сливенско  и  Ловечъ-Троянъ- 
Габровско,  а  пъвъ  трети  и  на  д^гЬ  груци. 


Въ  областьта  на  вовализма  ще  се  спра  главно  още  на 
-звуковетО  ъ,  ь,  к  ж  ж,  които  заедно  съ  /ь  с&  характерни 
фонетични  б&['1зи  не  само  изобщо  на  българския  езивъ  спр'6мо 
другитО  славянски  езици,  но  по  своигЬ  днешни  з8М'Ьни  и  на 
отд^ни  български  нарЬчия  и  говори,  както  наистина  по- 
казаха досегашните  диалектни  равнравки  и  студии.  Изв'Ьстно  е, 
че  въ  централннт'Ь  и  западни  рупски  говори  па  и 
нъ  павликянското  нар'Ьчие  старобългарските  ерове  н 
носовки  въ  ударените  дълги  срички  некога  (въ  среднобългарско 
нрОне)  се  слОли  по  продзиосъ  въ  единъ  тъменъ  еровъ  вокадъ, 
който  слОдъ  вр']^е  въ  едни  говори  се  изяснилъ  въ  една  или 
друга  носова,  а  въ  други,  по-]|оисерзатдвни,  запазилъ  тъмния 
чя  гласеагь  дори  до  днесъ.^)  Въ  източно-рупскитЬ  говори  па 
и  въ  вашкя  това  не  е  станало  ивц^ла   Въ  гЬхъ,  както  и  въ 

М  Ор.   Фонет.   особностн   на   помаш.   говори  ьъ  Чешшско  (Псп.,  кн.  66^ 
<л.  3—4,  стр.  195—196). 
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другвт^  ивточно-български  говори,  само  г  и  ж,  и  то  безраз- 
лично дали  с&  били  ударени  или  не,  се  сл&си  въ  подобенъ 
тъменъ  вовалъ,  който  по-сетн^  въ  неударенит^  срички  се 
изяснявалъ  повече  или  по-малко  въ  посока  къмъ  а  (а),  а  зву- 
ковегЬ  ъ  и  А,  доколкото  първиягь  не  е  билъ  см'Ьсванъ  въ 
произноса  съ  г  и  вториятъ,  вследствие  на  известната  средно- 
българска  юсова  замина  слЪдъ  ж  и  ш,  съ  ж,  се  сл^ли  въ 
звукъ,  близъкъ  на  етимологичното  е  и  еднакъвъ  въ  по-ната- 
тъшното си  развитие  съ  последното. 

При  всичко,  че  речената  замина  на  носовки!^  и  еровете 
въ  нашия  говоръ  се  вижда  отъ  многобройните  примери,  що> 
наведохъ  за  произноса  на  1ъ,  все  пакъ  за  прегледность  на  ра- 
ботата ще  наведа  и  примери  поотделно  за  ж,  л  и  ь. 

л  =  г  гезр.  а. 

Ск1»нти  важ^ту!  ч^пна  са  на  дабе;  ки  гу  напраа. 
геба^1  купрйва;  пас^  гескити:  влина  в  н&а  кешта;  сви 
гу  на  келбу;  дес§т  пега  на  ден  са  кепи;  да  дун*с& 
кр^га;  0МЙ1  ги  гаа  реки!  зъп  ма  бул'кши;  разви  ми  са 
пепа;  да!  ми^^шо  сречи  бусйлик!  к&та  в^чар  пу  кад^.га;. 
п&са1ми  ги  в  желада;  л^нали  гасйн^к^и;  прелу  (прежда) 
за  в  е  т  а  к ;   вл^&ни  в  н  е  т  р  и !  0 

Като  изключения  ще  отбележа:  да  са  ур^жиш  (да  се 
облечешъ  спретнато,  да  се  наконтншъ);  внбтри  гевр.  нбтри;. 
за  което  може  да  се  предполага  стбъл.  вънАтрк. 

А   ^е  гевр.  и,  е\  л^^ъ  гевр.  а  (следъ  ж  и  ш\ 

уткенуам  ти_13йка!  итерва  ми  пвр^;  гледам  при- 
мр^кжану;  бйвазагрида;  клетва  д{м^ах';  прайхЧи  ли  к6л'да? 
меку    кату    гарчб;    ни   ск^це   мбсу;    убих'    си    питата; 


')  Сравни  Бае  081Ъи1^.,  стр.  214  (1).  Ср.  и  сд^днвт^  примери:  млкдо 
п  ж  т  н  и  ч  е,  чуздо  чувдинче !  (с.  Бр^стовица  —  Пловдивско,  Мсб.  ХП,  Нар.  рг., 
стр.  56);  ржка  цажува  и  с&лзи  рЬне  (1Ь.,  стр.  57);  с  какви  ржки,  наде  де 
свештьа  тье  да  д&раиь?  (Мад.-Търновско,  Мсб.  VI,  Нар.  ум.,  стр.  24);  па  за- 
претна бели  р2ки  (ХаджиелесЕО,  Мсб.  Г,  Нар.  ум.,  стр.  1В,  №  5);  мш  си 
бели  Р2КИ,  з1лво1  (1Ъ.,  Мсб.  П^  стр.  4в);  циганина,  дорде  има  кдьашти,  не 
си  гори  р&ките,  (Харманлийско,  Мсб.  П,  Нар.  ум.,  стр.  219);  имам  си  едно 
дамчннци  с  едно  пр&тчи  оплетено  (1Ь.,  стр.  222);  таз  земя  ю  ф  твои  р&ки 
(Хасковско,  Илиевъ  сбор.,  стр.  71);  а  сега  1е  ф  турски  ржки  (1Ъ.);  та  за- 
претна бяли  р;&ки  (1Ъ.);  в  лява  ржка  ведро  носи  (1Ъ.,  стр.  174);  н&т  кжштн, 
дьубе,  пут  кАшти  (Бургазко,  Мсб.  X,  Нар.  ум.,  стр.  30);  с2с  к;ккви  р&ки 
булк&  ше  одьл  (1Ъ.,  стр.  31). 
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ридк^а  ваш;  чбдума^а;  честа  чурба;  идн^  п6д'ачул'ак. 
г  у  в  6_а  т  а  фтйват ;  д  е  в  §  т  души  да  доат ,  сбтни  д6с§т ; 
жЪд^^н  за  вйну;  утавам  да  ж^на;  намйли1ии  «'Ьтвата; 
ч^зда  жЪтва  жан&ла;  кблву  ш^пи  вда^клй?  ш^там 
пу  дбра;  жатв^кри  бол-бол!^) 

Ср^щу   л    имаме  'д   въ   грг&ди    (гр^да)   и   х^^^блна 

ь  =  б  гевр.  щ  е;  к  =  ъ  гезр.  а. 

Т^вна  му  мЪгла  пуврйвка;  ф  т^вни  нЪшти,  кални 
др^гми  (Сравни  Ил.  сб.,  ^^  55);  да  издигни  т^вни  м^гли; 
с  т^нЕа  риза  вупрйн'§на;  га  са  ставни,  тагафка  тла  (ела), 
тла  си,  чи  са  стивнй!  в^нва  т^вну  вату  ров;  т^вна 
тивннца;  сапуна  са;  запъна  варт^та  (заключи  вратата, 
НО  и  запйнам  заключвам ;  запъвамъ  при  говорене,  не  арти- 
вулирамъ  правилно),  5  т  пи  ни  вартата  (отвлючи  вратата); 
ден-х§н^,  лен-лин^,  увбн,  ур^л,  винбц,  устбн; 
уцет,  увйс,  стариц,  тдиц  (юдицъ),  л'4биц,  пр^й,пуриц! 
глйХ^н,  ж4х§н,  л'йг§н,  вуг§л,  л6с§н,  сйл'§н;  м*н'чав, 
манйк,  мЪни-м^ни!  м1>зга,  лаштй;  жлът,  ж^лту,  жал- 
тинйца,  жалтбв,  жалтйци.^) 

Въ  свръзва  съ  гласежа  на  еровет*!  въ  нашия  говоръ 
тр-Ьбва  да  спомена,  че  тамъ,  гд4то  т*  се  ср4щатъ  въ  съче- 
тание съ  плавнигЬ  р,  л,  еровиятъ  •  вовалъ  държи  тъвмо  та- 
вова  м']&сто,  ваввото  му  е  опр']&д&1ено  въ  внижовния  ни  езивъ 
и  ваввото  държи  въ  сливенсвото  балвансво  наречие, 
а  именно  въ  едносложните  думи  се  произнасятъ  само  ръ-лъ 
сричви,  а  въ  многосложнигЬ  имаме  сричви  ръ-лъ  гезр.  ра-ла 
пр4дъ  дв-Ь  съгласни  и  ър-ъл  гезр.  ар-ал  пр*дъ  една  съгласна,  з) 


»)  Ср.  Вее  ОвгЪи!^.,  стр.:  186(6),  199(3),  218(4). 

,«)  Срав.  Раз  Ов^Ьи!^.,  стр.:  217(2),  217—218(3,  2),  199(1,3),  183(3),  187(9). 
Срав.  още :  извади  гу  ис  темна  темнйца,  ватвЬри  гу  в  т е м н и  з&нд^не 
(Татар- Пазар.,  Мсб.  16 — 17,  нар.  ум.,  стр.  174);  затбвни  са  т^вна  млглк 
(Лозенградско,  Мсб.  16—17,  нар.  ум.,  стр.  12);  припаднала  т^мна  мЖглк 
(Карнобатско,  Мсб.  XII,  нар.  ум.,  стр.  4);  нкшти  тенки  дарувн  тжккни,  ни- 
дутАК&нн  (Търн.-Сейм.,  Мсб.  XIII,  нар.  ум.,  стр.  2-17);  вьЬжгьа  ти  тенки 
га1таве  (Мал.-Търн.,  Мсб.  У1,  нар.  ум.,  стр.  25);  разбуль^  се  т^нка  Вела 
(Бургазко,  Мсб.  III,  вар.  ум„  стр.  273);  и  засека  тенки  ск^тя  (Хаск.,  Илиев  сб., 
стр.  71);  НА  тенку,  зелену  кАфтАно  (Бургазко,  Мсб.  X,  нар.  ум.,  стр.  28); 
закачи  тенка  кАлАчка  (Хасковско,  Мсб.  ТИ,  нар.  ум.,  стр.  85);  откачи 
тенка  кАлАчка  (1Ь.);  та  ги  фАф  темнйца  хвърлили  (Чирпанско,  Мсб.  У11, 
нар.  ум.,  стр.  90);  та  си  тбнки  даруве  продаваш  (1Ь.,  стр.  91);  та  са  ф 
т^мно  завдане  (1Ь.). 

^)  Срав.   П.  Панайотовъ,   Слввевскиятъ  говоръ.  Мсб.  XVIII,  стр,   512; 
Ваз  081Ьи1д.,  стр.  198  и  187(8). 
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Примери. 

Бръс  —  бЪрз^аК,  връс(т)  —  враснйЕ,  грък  —  Лрцм,  гръп — 
гарб^^  дрът  —  д^^рг&К,  дръшти  (повел.  2.  х  мн.  ч.),  кръф  — 
врафтЪ,  кръс  —  врЪста,  пръф  —  прЪвну,  пръс  —  праст^ 
(пръсть),  пръс  —  проста  (пр'ьс'гк),  нръч  ^-  пЬрчувн,  сръп  — 
сЪрпувн,  цръф  -^-  цЪрвв,  штръп  —  шт^рба; 

влък  —  вЪлци,  жлът  —  жЪлту,  тлъс  —  тл^сту; 

б^рду  —  бард^чц»  бЪрва,  вЬрба,  гЪраи,  гарвйн'а,  гЪрлу, 
гърлица,  Д^РУ|  Д^рв^н,  дратл&в^  мрашл^Шс^  зЪрну,  карв^н  (чер- 
венъ,  угоенъ),  в^рваф,  вартйца,  марсбл  (сополъ),  свшвЬрва, 
с1рци,  царв^Ну  царвйф  брасн&ч,  бр^свам  (хвърлянъ,  мета),  на- 
бръчкан^ бръчки,  врЪшник,  врЪфка,  врЬбяица,  грЪнци,  грЪчки, 
грЪлцНу  гракл^ану  дравнйв,  дрЪфци,  дрешка,  зрЪнци,  кр&фчица, 
краст^ц,  прЪсг^Ну  ср^аднЬ; 

б1лгар^§н,  балг^р,  вЪлна,  вЪлчи,  валч^,  далббк,  жалтйца, 
к1лбу,  палшдк  (пл^хъ),  влъхва,  глътка.  длЪшку,  длЪгниф), 
вглЪбнат,  алЪчка,  нлЪкни,  клЪцнн,  клЪпци. 

Отъ  тия  примери  се  вижда,  че  правилото  ва  ръ-лъ 
срички  е  прокарано  въ  говора  много  по-редовно,  отколкото 
е  въ  балканските  наречия  и  въ  книжовния  ни  езикъ. 
Само  няколко  думи  правятъ  изключение  отъ  правилото.  Та- 
кива С2: 

врЪва  и  врЪа  отъ  връх,  трЪни  отъ  трън,  прЪтн 
отъ  прът  (прлт^к),  крЪга  отъ  крък  (крлгъ),  длЪги  — 
длЪгичку  отъ  длък. 

Отъ  стб.  гръжъ  имаме  гром:  падна  гром  (удари  гръмо- 
тевица), т^шак  кату  гром;  отъ  връл1Баръ  имаме  б^мбар; 
отъ  ръш  (житно  раст.)  мн.  ч.  е  ражк,  ражата  (както: 
васул^а,  бустан'й,  пруса) 

Еакто  споменахъ  вече  и  както  се  вижда  отъ  прим']&рит^ 
що  наведохъ  за  едивъ  или  другъ  фонетиченъ  случай  до  тука, 
така  наречената  редукция  на  неударенит^  гласни  а,  е,  о, 
па  и  на  1«  е  твърд'Ь  обикновено  н'Ьщо  въ  говора.  Ще 
направя  само  няколко  б&1'Ьжки.  Звукъ  а  се  редуцира  въ 
звукъ  ср^Ьдевъ  между  ударено  а  и  ударено  ъ  и  затова  го  озна- 
чавамъ  съ  а,  —  знакъ,  съ  който  б^Ьл^Ьжа  и  неударено  «,  при 
всичко  че  н'Ькога  то  е  по-близко  до  ударено  г,  отколкото  до 
неударено  а.  ЗвуковетЬ  е  и  и  се  редуциратъ  въ  'е  гезр.  а  не 
само  въ  суфиски,  но,  макаръ  р']&дко,  и  въ  корени.  Причината 
ще   е  регресивно   влияние  отъ  слЬдващит!;  р,  л,  н  и  изобщо 
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оть  твърдостьта  на  сл^^х^ввлщЛ  срички.  Тава,  110Ц)ай  п^и^^л, 
жнг^л,  таЬр^ш^  трЬв^Еу  пр^^сг^и,  кймг^н,  д6в§р,  в^- 
чару  (нар^Ьч.),  утрг^иу  (вар^ч.),  бкв^щ  мам^н,  малг^ну, 
д&в^ну,  турчаи,  цйгаг^н,  иайсг^на,  срещане:  ег^лй, 
оГ^лЪу  и^^рдух,  л^^р^^  лг^рнуга  (шруника)^  л^^р^т,  0^$р4т, 
зг§л^т,  жанй,  чад^ц  чарв&,  чарв&та,  *1а^л&  (нчела), 
чал& — чалбту;  и^^ло  (кило),  б^&ши^  б^^лб  ((Шие  и  било 
=  бЪше,  свърши  се),  ш а р 6 к,  ц^^лк,  шарбву,  в^як  (турсви 
4ивк%  п^^рби  (гвоздей).  1) 

Въ  окончанията  на  звателенъ  падежъ,  както  и  въ  дру- 
твтк  взточнв  говори  еъ  редукция,  гласннтЬ  а,  е,  о,  маваръ  и 
неударени,  не  се  редуцщмктъ.  Саио  въ  и^кои  н&ня  чухъ 
ла  ее  редуциратъ  тукъ-там^  звуковете  в  ж  о.  Напр.:  л'уби, 
Питк&ну,  Питк&ну!  жй,  стаиД^  л^уби,  ни  стан^;  ни  ни 
смм  йштн  утишли  на  гбсти,  л^уби,  на  прдшка. 

ПокраА  каваното  не  се  редуцира  неударено  а  още 
въ  сл^днит^^  случаи:  1)  въ  окончанието  -аха  за  3.  л.  ин.  ч. 
на  аорвста  и  иишерфекта,  гд'Ьто  крайното  а  се  скратава,  х-то 
отпада,-  а  въ  8ам'Ьна  на  това  първото  а  се  усилва.  Така  се 
получава  окончание  -а  а,  което  се  изговаря  -а  а  или  а.  Напр. 
аористъ:  пл^та^  в|[кнаа,  дук&раа,  зах&раа  и  пр.; 
имперф.:  каз^аа,  уртуваа^  гл^даа,  купуваа,  ут&ваа 
{о^тнвах!^);  тука  ще  0'щеса  още:  мол^аа,  вол^аа,  цад'&а  и  пр.^). 

2)  п  оконшнцето  за  ми.  ч.  на  н^кои  с&ществителви  атъ 
•ер.  р.  на  -е,  ког41,то  фо1шата  е  членувана.  Напр.:  муич^- 
таат^  (мумцйти),  пр;^с^та^та  (пр9.сщйти),  н^^рч^таат^; 
тука  ще  отнеса  още:  к^чаата,  карталчаата,  свй1^а}та.9) 

3)  въ  членуваната  форма  на  прилагахелиит^  отъ  м.  р.  ед.  ч., 
напр.:  йри'аа,  'убав^&а,  ив&нув^аа,  наш^аа  . . . 

Погледнато  основно,  изключенията,  които  наведохъ  въ  тия 
три  точки,  9ъ  с&щноеть  не  с&  изключения,  защото  макаръ 
да  СД  нови  фонетични  явления  потвърдяватъ  мисъльта,  че 
редукцията  е  настанала  тогава,  когато  е  изчезналъ  квантитетьтъ. 

Познато  е,  че  въ  българския  евикъ  н'Ьма  закоиъ  за  по- 
тъмняване на  0  въ  г  гезр.  а.  Ако  се  ср:Ьщатъ  отд'Ьлни  случаи, 
тк  тр'1бва  специално  да  се  обясняватъ.  Въ  нашия  говоръ  има 


0  Срав.  Вае  ОвЛи!^^.,  стр. :  199(3,4),  183(2),  185(6),  217—218(8,  2). 
^)  Срав.:  вси  гимицжн  се  БЬга  мЬл  ьаа,  карбав  кЬльаа  и  свешти  падьаа 
(с  Бр^стоввца  —  Пловдивско.  Мсб.  XII,  нар.  ум.,  стр.  11). 
')  Срав.  Оав  ОзгЪа]^.,  стр.  189(25). 
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такива  случаи  и  навярно  се  дължатъ  на  никаква  аналогия. 
Ето  прим^^ри:  нъш,  н1шти  (нар^ч.),  т&а  нъш,  нашт^скац 
да1д6х',  дахдб,  да1дб1ми,  «а1д6х'ти,  дахдо;  схщо  въ 
окончанията  на  аориста:  р&ках-р^ка-р6ка1ии-р6ках'ти- 
(р^каа),  пл^тах'-пл^та1ми-пл6тахти-(пл^таа;,  д^- 
дах'-дада1ми  .  .  .^) 

Сжщо  така  на  аналогия  ще  да  се  дължатъ  прим^бри, 
гд4то  ср^Ьщаме: 

а)  е,  а,  у  вм.  и:  кр^лу  (крило),  ут&вам  (отивамъ), 
чит^на  (четина). 

б)  е  вм.  д:  н^кат-н^кати-нбки  (нокътъ-нокти). 

в)  д   вм.  г:  б'§лт5к,  жалтбк. 

Като  примери  за  лабиялизация,  йотация  и  мета- 
теза  на  гласнигЬ  посочвамъ  сл'ЬднигЬ: 

Лабиялизация:  м^урдйт  (миродим),  сурмах,  б^у- 
улица,  шупйр,  1ускг&,  ствй,  (=стой),  фтйди  на  к-^ра, 
тва  КУЧИ  у1  (вие)  кату  влък;^) 

Йотация:  шгни,  хкгнишку,  ш-юс-тзи-х&зика. 
Начално  е  не  се  йотува:  Ьс^е^  ^Д&^Ру  а  началното  о  се 
йотува  само  въ  п^нигЬ. 

Метатеза:  бард^ц  варт&,  с§рда(^^4аоV),  пурсак,  пур- 
д&вам,  карчбл,  карв&1  — карвйхчи,  старна,  сирде  (нар'Ьч.). 

Както  и  въ  други  говори,  гласнитЪ  въ  нашия  говоръ 
често  се  изпущатъ.  Тука  ще  спомена  само  н^кои  случаи. 

а  се  изпуща  въ  началото  на  н^кои  съюзи  и  при  образу- 
ване членната  форма  на  м^стоимения  и  прилагателни:  'ми 
(ами),  'ма  (ама),  'ку  (ако),  нйш'та,  ваш*та,  моГта,  тоГта. 

0  се  изпуща  въ  показат.  м^^стоимения  и  при  образуване 
членната  форма  на  н'Ъкои  С2щ.  отъ  ср.  р.  на  -о.*  'но  (оня), 
'на   (оная),  *н'аа   ('н^й),   тва,   шйлту,   сйтту,   бул*ту. 

и  се  изпуща  у  прилагателни  и  м']§стоимения  при  образу- 
ване на  множествената  имъ  членна  форма:  н&ш'ти,  ваш'ти... 

е  се  изпуща  въ  много  случаи  и  въ  повечето  отъ  т4хъ 
предходната   съгласна   остава   мека:  кул'л&,  пил'та,  шргта.*) 


^)  Срав.  Бае  08(Ьи1^.,  стр. :  200(5),  226(16) ;  Диялектни  студии  (Б.  Цоневъ, 
Мсб.  XX),  стр.  76. 

•)  Срав.  Вая  Оз^Ьи!^.,  стр.  227—228(18). 

^)  За  изпущане  на  вокалите  срав.  Вае  08(Ъи1^.,  стр.  229(22). 
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Въ  областьта  на  консонантизма  нашиятъ  говоръ  се  харак- 
теризува  главно  съ  тия  б^л&и: 

1)  налка  палаталность  въ  сравнение  съ  рупскит^  говори 
изобщо;^) 

2)  разни  отс^нки  въ  произноса  на  звука  гг,  и 

3)  н^кои  прои']^ни  въ  вонсонантнит^  групи. 

Че  палаталностьта  на  съгласнит^  кога  еж  последвани 
отъ  палатални  вокали  (съ  изключение  на  "к),  е  р^Ьдка,  може 
да  се  види  отъ  прин'&рите,  що  навеакдохъ  до  тукъ  за  други 
фонетични  случаи.  Отъ  всички  съгласни  най-често  се  пала- 
тализуватъ.  л  и  м,  а  по-редко  к,  г  (за  х  ще  говора  специялио), 
р^  т  и  ж^  Шу  ч.  Палатализацилта  въ  тия  случаи  е  резултатъ 
на  влияние  отъ  изчезнали  меки  вокали  (е,  и,  ь,  а,  е),  които 
02  стояли  непоср'Ьдно  сл'Ьдъ  консонанта,  или  на  влияние  отъ 
сжществуващи  въ  със^днитб  срички  меки  вокали.  Отъ  старит^ 
70- основи  и  и-основи  меки  ех  само:  кон;  тиг&н;  път. 

Примери. 

/  -♦  к6л'да,  пел'ни,  кул'на,  Манол'ту  (Маноле); 
стр'ал'ки,  м&л'ки,  пустал'ки,  загувал'ки,  утгувал'ки, 
бул'ки,   б6л'ни  .  .  . 

н  ->  раж11н'ца  (отъ  ръжь  —  ръженица, —  слама),  кон, 
тиган',  Стуханца,  бун'друк  (хомотъ);  д'ук'ан',  пин'а 
(п'кна),  др^ан'ки,   1ан'ке!    Сту1&н'ке!  .  .  . 

г  — ►  сига;^)  р^Ьдко  се  казва  и  саги.*) 

К    — ►  1уСКГй. 

^?'  — *  1ар'бица,  шр^та  .  .  . 

т  — >  пъг. 

ж'— >раж'ан'ца;  лиж'&х',  лиж'аши,  миж'йх\  миж'11ши. 

ш  — >  наш'аа,  в4ш'&й..<.;  въ  аористнит*  форми:  слуш'ах' 
с  л  у  ш'а  1  м  и  -  с  л  у  ш'а  х'т  и. 

ч    — >  тич'йши,   тарч'аши. 

Съгласната  х,  Българскит'6  говори  не  обичатъ  много 
съгласната  х.  Тоя  звукъ  или  съвсЬмъ  се  занемаря  или  пр'Ь- 
хожда   въ   други   звукове.   Нашиятъ   говоръ  относно   звука  х 


^)  Срав.  Фонет.  особен,  па  поиашкит'Ь  говори  въ  Чепинско  (Псп.,  ]ш.  66, 
св.  3—4,  стр.  213). 

2)  Срав.  Бае  Оа^Ъи!^.,  стр.  231(2). 

')  Срав.:  та  си  гу  жельалу  С2га  три  гудиви  (Мал.-Търнов.,  Ме'».  VI,  нар. 
ум.,  стр.  24);  стан&  САгк  тдкму  трй-нпи  (Мал.-Търи.,  Пл.  сб.,  стр.  60). 
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ириича  на  па&зяБянсвота  иар^ше.  Начдлш)  х  у  насъ  вЬиа. 
Гд'Ьто  се  ср'Ьща  х  въ  средата  н  края  на  духвт^,  то  ааназяя 
ч;тарш1  си  гдасежь  само  нъ  н!]Ьвов  думн,  нъ  нДюи  други 
минава  въ  кратко  ъ  (а)  иди  изчезва,  а  въ  всички  остамли 
получава    не<{на    боя    и    въ   тоа    схучай   е    охъ    два    вида: 

1)  пр']Ьдно-па1ата1ио  а  (азъ  го  б11^Ьж&  навс^ккд^  съ  х\  и 

2)  чясто  кратко^  консоиантно  {  {бЬхЬмл  го  съ  1). 

Примери. 

9)  X  =  х^  ^  ИЛИ  иачезва:  ох!  сурм&х,  сух,  влъхва, 
тарбух,  1Г§рдух;  б^ала  (елъхаХ  цув§ана,  искана  — 
псИна,  (да  ти  искани  главата!);  с^у  дкрУу,  дуад^к 
{дохмщисъ,  ща),  сурм&а  (сиромахаХ  тар.б^а  .  .  . 

б)  X  =  X  най-вече  въ  окончанията  за  1  х  ед.  ч.  и  2  л. 
ми.  ч.  на  глаголвгк  въ  имперфектъ  и  аористъ: 

а)  имперфектъ:  нг&их'-1Г&их'ти;  чуих'-чунх'тму 
плит&х^-плиг&х^^ти,  ург&х'-ург&х'ти,  мил^&х^-мил^ах^ти, 
пйих'-пйих'ти,  давйквих'-давйкних'ти,вйдих'-вйдих'ти, 
юднх^^-бдих^тн,  вар^&х^-варг&хЧи,  гледах' -гл&дахЧм, 
кудув{|1х'-купувах'ти,  тарк&л^ах^-тарвйл^ах^^ти,  б'|1х'^- 
б'&х'ти,   ймах'-ймах'ти  .  .  . 

р)  аоридтъ:  ни1&х'  (ц'Ьхъ),  пиНх^ти,  чух^^-ч^х^ти, 
пл6тах'-пл^тах'тн,  урах'-ур&х'ти,  м и л^а, х*^* м и л^А х'т н, 
иих'-пйх'тн,  вйкн§.х'-вйкнах'ти,  вихкх-вндйх',  ви- 
Х&хти-  вих6х'ти,  удйх'«удйх'ти,  варйх'-варйхЧи, 
глид&х'-глидах'ти,  купув&х'-купувйх'ти,  таркал^&х'^- 
таркал^ахЧиу  б^&х^-б^ахти. 

Ако  формата  за  1  х  ед.  ч.  на  аориста  и  имперфекта 
стои  въ  изречението  цр^М1ь  дума,  която  започва  съ  звучна 
съгласна,  а;-то  гласи  като  л  (г). 

в)  X  =  г  (1)  най-вече  въ  окончанието  за  1.  л.  ми.  ^  на 
глаголите  въ  имаерфектъ  и  аористъ: 

а)  имперфектъ:  бИми,  длиг^еми,  ур[&1ми,  п^^ихми 
{п^ЪехмеХ  мил'аи1ми,  знаи1ми,   пйи1ми,   да   вйкни1м9, 

внди1ми,  6ДИ1МИ,  В^р'&1МИ,  ГЛ^Д§^1МИ. 

Р)  аористъ:  в&хил,  пл^тахми,  урахми,  милг&1мн, 
ПИ1&1МИ   (пихме),   ПЙ1МИ,  вйкна1ми,    вих^1ми  —  ви- 

Дб1МИ,   УДЙ1МИ   (или:    ВДЙ1МИ). 

Не  може  да  има  никакво  съжв^ящ  че  отъ  х  по-напр'Ъдъ 
се  е  развило  х   и   то   подъ   влияние   на   мекитЬ   вокали   отъ 
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със^днитЬ  срички  (това  ще  е  станало  по-^вапр^дъ  въ  1.  л.. 
мн.  ч.  на  аориста  и  шшерфата,  отъ  т^фю  лесно  и  скоро  се 
разпространило  въ  2.  л.,  а  но  явалопш  минало  и  въ  1.  л. 
ед.  ч.),  а  сетн']^  това  х  все  подъ  същото  асшнлационно  влияние 
минало  въ  кратко  %  {}).  Това  шказватъ  и  други  прим'&ри: 
сра1_маа  (страх  ме  е),  см^&х^маа,  т^&хни  (т^хни),  г&1на^ 
т&хну  и  пр. 

И  така  относно  звука  х  нангаятъ  говоръ  представи  раз- 
витиОу  пр^Бзъ  което  не  много  отдавна  е  минало  и  павликяв- 
ското  наречие,  гд'&то  днесъ  почти  нскду  въ  края  и  средата 
на  думит!»  вм'Ьсто  х  стои  г  (х).^) 

Пром'Ьни  въ  консонантнит'Ь  групи.  Въ  н:Ькои 
отъ  консонантнит!  групи  въ  нашия  говоръ  еж  станали  про- 
жквЕу  които  сочатъ  кьмъ  С2що  явление  въ  ивточно-рупскигЬ 
говори.  ^)  Тука  ще  изброя  н'Ькои   отъ   тия  промени. 

Вм4сто  източнобългарската  консонантна  група  чр  у  насъ 
владее  щ^^)  срав.  напр.:  п51а  гу  стимйнишку  вйну  царв^ну; 
в^рни  са  цЪрну  циганче!  в^рна  му  зим^а  пу стелка;  ра- 
зигра са  цЪрну  мбри;  кату  фтават  *6рЧа  ф  цЪрку^та... 
цЪр^^н  кату  цйган'§н;  църви  да  та^^Ц^т!  царвива  ла_а'^ 
царв&н  кату  вилй^^н;  ки  туруваш  ти  царвйлу;  царнубка 
мум&,  царнйлу,  царвинйкаф,  царнуп^рка  (риба), 
царн|^1  са,  царв^йса  са^  царнйца;  'ит^ту  са_1  с ц и р й к а. 

Покрай  общо-българскит^  шт,  жд  въ  вашия  говоръ  ср'Ь- 
щаме  в'1кои  изключения.  Ето  такива: 

а)  ср^щу  шт  — ►  шк,  ек,  т:  хатишку  (болесть  у  ново- 
родените), калчйшка,  плешки,  ср^&шка  („н^ама  с^тни  ни 
стига,  ни  ср^&шка"),  ср^&шкам,  н^шкви;  пускам,  р^скал 
(хрущ'&аъ),  р^ска  (хрущи);  ей  там  са,  (с']Ьщамъ  се),  ватам 
(хващамъ). 


')  Срав.:  Книгн.  и  еаикътъ  на  банат.  българи,  стр.  420;  Ваз  081Ъи]^., 
<ггр.:  188  (17),  233  (7,  Д). 

2)  Срав.  Оав  ОвгЬи]^.,  стр.  233—234  (8). 

^  Срав.:  иашти  цжрни  угари,  уркни,  ниду1уркни  (1ърн.-Се&м.,  Мсб. 
ХШ,  Шр.  уМ.,  стр.  247);  отткн  гората  поц&рньа  (1Ъ.);  очи  ти  ц^^рни 
чурькши  (Мал.-Търн.,  Мсб.  VI,  Нар.  ум.,  стр.  25);  ми  даваш  ли  си  лицето, 
цхриитье  очЬ  (]Ъ.,  стр.  2в);  1рсан  су,  имам,  багау  ле,  за  ц&рнл^та  земе 
(1Ь.);  ц&рв&на  китка  джржаше  (1Ь.);  пЬпа  за  црЖква  клепиши  (Бургазко, 
Мсб.  IV,  Нар.  ум.,  стр.  19);  бала  книга  с  ц&рну  писму  (Хаск.,  Ил.  сбор., 
стр.  70);  ц:хрв^ну  вино  пЙ1ан1е  (Бургазко,  Мсб.  X,  Нар.  ум.,  стр.  27); 
ж  ц л р я у  писму  пь&еше  (1Ъ.,  стр.  2Ъ) ;  бьал ушку  и  ц^рвенушку  (1Ь.,  стр.  30) ; 
цжрни  й  кожи  дерькши  (Хаск.,  Мсб.  VП,  Нар.  ум.  стр.  83);  пил  ПрЬдан 
вино  цлрв^ну  (1Ь.,  стр.  84);  ф  цхрква  да  седиш  (1Ъ.). 
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б)  срЬщу  оюд  ->  01сг,  зд,  д:  сажги  в^йжги^);  чуе, 
чузда,  чувду,  чузди«);  ду^дам,  пру^дам,  пугйдат  са... 

Група  щк  се  заменя  съ  шт:  магаришти  сливи,  пи- 
ли шта  инй]а  (яхния). 

дл  се  зам^^ня  съ  ел:  гл^ату,  г^лбан,  гЬлбану... 

мн  „  „  „  вн:  пбвна,  пйтавну,  пйтав§н, 
т^вну,  тивнйца,  стовна. 

мн  се  зан^ня  съ  мл:  млбгу  зг&  а  бйлну. 

зд     у,        я        „     зн:  бразн^-бразби. . . 

се     п        п        »    ^■*-'  слубйдну  си  вл'ава. 

кт   „        „        „  хт:  дваки  лахта. 

пс    „        „        „    пц:  пцуваи,  вапц^вам. 

пш  „         ,         „       ч:  чинйца. 

Зам'Ьна   на   отделни   съгласни: 

в  се  зам^Ьня  съ  к:  желка. 

е  се  зам']&ня  съ  консонантно  у  (У):  д^рУу,  поуранки; 
минава  въ  чисто  у:  ц&рГу1ца  (царевица),  слива  се  съ:  ^^ 
Ббл'у1ца,    П^трухца    и   т.    н.  и   въ   глаголитЪна  -увам. 

с  се  заменя  съ  5  въ  увйс-увбза,  Бурйс-Буризе! 

с  се  заменя  съ  ш  въ  ш  6  ш  и  (шосе  — ►  чл.  шосту  — ►  шдшту 
и  отъ  него  въ  ед.  ч.  шбши). 

с  се  заменя  съ  ц  сл^^дъ  т:  да  мйнн  утц^ди  (уцц^дн) 
рик|1та  (да  мине  отсамъ  р:Ьката).<) 

X  се  зам']&ня  съ  ш  въ  ^шу  (по  анал.  на  уши). 

Вн']Ьсто  начално р? се  изговаря  е :  вас^л,  вин^р,  вренсви^ 
ва1да-фа1да,  ина  вилй1а  .гкп. 

Метатеза:  барсала  (балсара),  адидр,  ливурвер 
(револверъ). 

Изпущане  на  съгласни.  Изаущането  на  съгласните 
е  винаги  сл^^дствие  на  асимилация.  Споредъ  казаното  за  х 
вм.  начално  осв  се  чуе  само  е  (тв.  р^дво  ф):  вал^ам,  вярван, 
варчйлу,  в*рл'ам. 


^)  Срав.:  вьажгьа  ти  тенЕи  га1тане  (Мал.-Търн.,  Мсб.  VI,  Нар.  ун^ 
стр.  25);  за  когуЕ  хи  имаш,  хомне  ле,  тьас  вити  вьажгьа?  (!Ь.,  стр.  26); 
ф  учите  между  вькшките  (Бургазско,  Мсб.  X,  Нар.  ум.,  стр.  27);  сткнкинх 
вьажги  —  смьучени  (1Ь.,  стр.  29).  

^)  Срав.:  ти  земеш  чузда  риза  и  чузд  чукман  (Ямболско,  Мсб.  VII, 
Нар.  ум.,  стр.  4);  удб  ти  е,  штеру,  тва  чузду  чбду?  (Ма1.-Търн,,  Мсб.  VI, 
Нар.  ум.,  стр.  24);  младо  пАтниче,  чузду  чуздинче!  (с.  БрЪстовнца  —  Плов- 
дивско, Мсб.  ХИ,  1Нар.  ум.,  стр.  56). 

«)  Срав.  Баз  Оз^Ьи!^.,  стр.  232  (7). 
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Отъ  другит'Ь  съгласни  най-често  се  изпуща  в.  Ето  н']&колко 
случая:  а)  изпуща  се  междугласно  в  (едната  отъ  гласнигЬ  е 
най-често  редуцирано  о,  та  е  се  е  асимилирало,  скратило  и 
сл-Ьло  съ  у):  л^й^у,  чакаш  на  гут6*у,  сур6*у,  нйгуу- 
нбгуа-нбгуи,  ивйнуУ,  пйтруУ;  забаи  са,  да  остаам; 
б)  изпуща  се  начално  в:  т  ок '6л'а,*ол'-6ла-*улб1ту;  в)  из- 
пуща се  в  сл^дъ  една  съгласна:  читбр^ца  дуп1и  вар*&1ми« 
тва  са_й  тд1у;  то!,  то  1а,  тби. 

Изпущатъ  се  т,  д  въ  групата  стр.,  здр.:  бйсра  Уда, 
сбери,  сра!  ма_Л,  з'раф,  з  р&виц,  здрави  да^а,  да^Уз*- 
равЯ!.  Изпуща  се  т  още  въ  членуваната  множествена 
форма  на  н'Ькои  с&ществителни  ср.  р.  на  -е:  куча* ата, 
свйн'а  ата.  Изпуснато  е  начално  д  въ  'нбска  (днесъ).^) 

Старото  лабиално  л  (л)  е  запазено  само  въ  думата  сабл^а 
(запаса  рйчу  сйбл^а  фрингМа,  сабл^а  фрингйк  —  (Ууалску 
ребру),  а  звуковегЬ  8  ж  ц  еж  обикновени.*) 

Ударение. 

Ударението  въ  нашил  говоръ,  взето  изобщо,  е  източно- 
българско,  но  се  отличава  съ  по-гол']Ьмо  разнообразие  отколкото 
въ  другит']^  източни  говори,  защото  въ  говора  еж  се  см'Ьсили 
рупски  и  балкански  акцентни  елементи.  Това  разнообразие  на 
ударението  изпъква  при  едносложните  с&ществителни  отъ  м.  р., 
при  двосложнит'^  сжществителни  отъ  ж.  р.  и  при  сегашната 
л  повелителна  форма  на  глаголите. 

По  ударение  едносложнит-Ь  съществителни  отъ  м.  р.  и 
двосложнитЬ  отъ  ж.  и  ср.  родъ  ще  поделя  на  групи,  като 
обръщамъ  внимание  на  три  т^хни  форми:  на  нечленуваната 
и  членувана  единствена  и  множествена  форма. 

Едносложни  сжществнтедни  м^  р. 

Едносложнит*]^  сжществителни  отъ  м.  родъ  по  ударение 
юбразуватъ  4  групи. 

1-а  група:  -I-  ^  1^  —  (б1Уак  -  бриг^  -  бр^агуви, 
глас-глас^-гласуви,  дар-дар*-даруви)  и  б) -1-^1-^- 
{влък-валк-Ь -в^лци,  зъп-заб^-з^би).  Къмъ  тая  група 


^)  За  изпуп(ане  на  съгласните  срав.  Ь&в  081Ьи1^.,  стр.:  234(9:  1,  2),  200(7). 
189(22,  25). 

«)  Срав.  Ваз  ОзеЬи!^.,  стр.  200(9). 
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се  отнасатъ  още  схществнтелвжтЬ :  врат,  грат,  гр^ах^ 
гръП)  ЛР^&н,  дъп^  дъш,  плат,  св^ат,  сап,  лък,  лжн, 
плач,  квас,  клас,  кум,  лбт,  л^ак,  мрае,  плет,  прах^ 
рет,  ръп,  син,  см^ах,  сн'ак,  срам,  етап,  страх,  стут, 
сът,  тел,  трут,  гъс,  цват  б1Гас(т),  бик,   мъш  и  пр. 

2-а  груп^:  а)  -I  ^  -1^  — :  крък*кр^га-кр^гуви, 
кръс-кр^ста-крЪстуви,  връх-врЪа*врЪувн;  тука  се 
отнасятъ  още:  кмет,  пръс(т),  пъп,  вее  (фесХ  ^гап,  сват, 
цар,  ат,  бент,  бо1,  борч,  гем,  брус,  гон,  хгар,  вгуп, 
куп,  гул,  драм,  дос(т),  кл^уч,  кл'ун,  клон,  зет,  сбор, 
ца^м,  друм,  пнч,  ок,  леш,  плук,  плик,  сом,  скут,  шиш, 
тас,  стрък,  (х)ап,  чам;  б) -1'^ -1"^ -:  шоп-шопа-шдпн; 
схщо:  път;  трън,  брат,  кон',  сноп,  смок,  кър,  гос(т), 
глис(т),  рак,  кат'и  пр. 

3-а  група:  -1^-|-^-:поп-п6па-пуп6ви,  д  ор- 
д  5ра-д  урбвн,  коч-кбча-кучбви;  тушь  се  отнасятъ  още: 
'ол,  кош,  топ,  стол,  кол,  нош,  кос  и  пр. 

4-а  група: -I- ^  I- ^ -:  бот-будк-будбви,  нос- 
нусЪ-нусбви,  рок-ругк-ругбви  и  пр. 

Еднакво  къмъ  1-а  и  4-а  група  се  отнасятъ  думи  като: 
б'ас,  глат,  дреп,  лен,  мет,  пот,  (х)ак,  (х)лат  и  пр.^ 
които  нЪматъ  мн.  число. 

Въ  членуваната  множествена  форма  и  А-тк  групи  думи 
спадатъ  по  ударение  къмъ  дв*  групи:  1  група  ^  —  (гла- 
су1ти,  Д&РУ1ТИ,  бр^агухти;  кркгухти,  кркстухти, 
км^ту1ти)  и  2  група  -  -^  -  (валцйти,  забити;  улд1тн- 
улб1ту,   ДЗГР&1ТИ,  пупб1ти;   нусб1ти,   будо1ти). 

Двооложни  ошцеотвителни  отъ  ж.  р^ 

ДвосложнигЬ  съществителни  отъ  ж.  р.  по  ударение  спадатъ 
схщо  така  къмъ  4  групи. 

1-а  група:  -^1--^  -1-^  -:  глав2к-глав&та-главн^ 
куза- куз&та -к5зи,  трива-трив&та- тр^&ви;  тука  се 
отнасятъ  още:  бразна,  *уд&,  главила,  гура,  грида,  жана, 
барда,  жигла,  зми1а,  звизда,  кура,  куса,  куп&,  луза, 
лиса,  ли1а  (л^ха),  мум&,  митл&,  уса,  пул&,  чал&  (пчела), 
пита,  руса,  душа,  рика,  снаа.  салза,  сисра,  тру'^ 
тисла,  турб^;  уста,  чишма,  варт4  и  пр. 

2-а  група:  ^  -1^  -  -1^  -:  гбга-гегата-гбги,  п'а€на- 
п'асната  -  1Гйсни,    в^Ижга- в^йжгата  -  в'ажги:    тука    се 


( 


I 


—  433  — 

отнасатъ  още:  глдба,  йсвра,  к^ва,  плбча,  вр^ша,  сн&га, 
плава,  шт^та,  свйнва,  изба,  тр&га,  тресва,  в^л^а, 
Урна  (фурна),  в*шта,  ббра  (буря)  и  пр. 

3-а  група:  -^1-^-1-^:  лул&  -  лул&та  -  лули, 
старнД-старната-старнй,  дамга-дангата-дамгй; 
тува  се  отнасдтъ  още:  бую,  зим^й,  злинй,  игра,  вул&, 
лага,  пар&,  п^^л^,  саю,  с§рд&,  (х)азна,  зурй,  ди  а  и  пр. 

4-а  група:  -^  -1-^  -1^  -:  в^рба-варбйта-вЪрби, 
д^сва-дасв&та-дЪсви,  м1гла-маглйта-мЪгли;  тува  се 
отнасятъ  още:  б']^ала,  зима,  м^зга  (млъзга),  м^а^  Р^ка, 
с^рна»  тр^&сва,  игла,  св&ла  (стълба),  р^жда  и  пр. 

Еднавво  въмъ  1-а  и  3-а  група  могатъ  да  се  отнесатъ 
думи  вато  буза,   варм&,   слана   и  пр.,  воито  н'Ьматъ  м.  ч. 

Членуваната  множествена  форма  и  на  4-т6  групи  думи 
се  съгласява  по  ударение  съ  ввижовната:  главйти,  върбйти  и  пр. 

Двосдожни  02ществителни  отъ  ср«  р. 

ДвосложнитЬ  съществителни  отъ  ср.  родъ  по  ударение 
образуватъ  5  групи. 

1-а  група:  ^-1-^  -1-^:  с^рци-сарц^ту-сарцй, 
маслу-маслбту-масла,  ч^лу-чал6ту-чал&;  тува  се 
отнасдтъ  още:  (х)дру,  мйсту,  пбру,  селу,  сбдлу,  ребру, 
грбблу,  вйдру,  мбсу,  врблу  (врило),  чбрву,  гн'й8ду, 
в^жи,  вйну,  мл'&ву,  с^йну,  т^&сту,  брашну,  влавну, 
врбсну,  бкрду,  просу,  жйту,  л^ату,  вклбу,  лбзи, 
грозди  и  пр. 

2-а  група:  ^-1^  —  1^  — :  (х)лапи-лйпиту-лапита, 
сами  *с&миту-сймита,  вбнчи-  вбнчиту-вончита; 
тува  се  отнаолтъ  още:  пили,  цв&тц^  1&гни,  зр^нци, 
Гйми  (теме),  йми,  юри,  шили,  м^ли,  бури,  лйци, 
столчи,  волчи,  в^чи,  тйшчи,  в5х'чи,  п^рли  и  пр. 

3-а  група:  ^-1-^ — 1-^:  г^рлу-г*рлуту-гарла, 
чбду-чбдуту-чадй,  сйту-сйт  ту-сита;  тува  се  отнасятъ 
още:  шйлу,  жйлу,  б^лу,  бл'Уду,  рйсу,  р^ну,  слепци, 
дЬну,  прблу  и  пр. 

4-а  група:  ^-1-^-1^-:  6ву-ув6ту-йчи,  ушу- 
ушбту-уши,  з*рну-зарн6ту-з*рна;  тука  се  отнасятъ 
оше:  т1цн,  д^рУу,  л&1ну,  го^ну  и  пр. 
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5-а  група:-  ^|-^  -|-^  -:  биче-бичету-бич^та, 
тиле-тил^ту-тилета,  прас^-прасету-прасета;  тукъ 
се  отнасятъ  още:  кунче  (отъ  конецъХ  1*&рч^»  кумч^  дите, 
гарн^,  вифте,  шиш^,  ^^-з^»  тист^,  врапче,  1Гусе,  ис^ 
кафе  (кафе),  губрс,  кубе,  виш^  (вюше);  в^^лб-БГ^лбту- 
вг§л&,  валмо-валмбту-вална;  бран^-брао^ту,  пранЬ- 
цран^ту,  влане-вланету,  спанб-спан^ту  и  пр. 

Еднакво  вгьмъ  1-а  и  4-а  група  моженъ  да  отнесемъ: 
мдри-мур^ту,  нйбу-нибдту,  пбли -пул^ту,  р&му - 
рамоту,  врг&жи-врим^та,  сребру-срибрбту,  злату* 
златоту  и  пр. 

Членуваната  множествена  форма  и  на  5-т%  групи  е 
еднаква  по  ударение  съ  книжовната. 

Ударението  у  глаголигЬ. 

Ударението  въ  1  л.  ед.  ч.  сегашно  вр^ме  (и  бхдеще) 
на  внижовнигЬ  окситонни  глаголи  и  на  всички  пр^ожни 
глаголи  оть  свършенъ  видъ  пада  на  първата  начална  сричка. 
На  с&щата  сричка  пада  ударението  и  въ  дв^гЬ  повелителни 
форми  (2  л.  ед.  и  2  л.  мв.  ч.)  на  всички  пр'&дложни  глаголи, 
а  и  на  непр^дложнитЬ  отъ  Ьо  и  II -о  спрежение  (по  ново- 
българската д&кба),  срав.  напр.: 

а)  плс^та,  чета,  прбда,  клйда,  ора,  дкрца,  ткрпа, 
гЪрма.  к^лна.  кр&да  и  пр.;  да  заплита,  да  дбчита, 
да  донса,  ки  зй*вана,  ки  йспусна,  ки  дбкара,  да 
зйкара,  да  6дви1а,  да  бстана,  ки  пристана,  да  са 
обук,  да  са  бглида,  да  н^дуа,  да  йздуа  (да  издояХ 
да  з&кача,  да   дткача,  да  зйбрада,  да  бдуша  и  пр. 

б)  з&плити-з&плит  ти,  дбн  си-дбн  сити-дбнис  ти, 
з&вани-заванти,  .д6кара1'Дбкара1ти,  з21кара1-з&- 
кара1ти-з&варЧи,  ддви1-6дви1ти,  пдкри!-  п6кри1ти, 
дткри1-6ткри1ти,  наду1-н&ду1ти,  6души-6дуп1ти, 
йзу  ри  -  йзурЧи  и  пр.;  плети  -  плбтти!  6ри-6р*ти, 
т^рпи-т^рпити,  р^чи-речити,  кажи-кажити-к21ж'ти, 
мели -ме. 1  ти,  вари-в&р*ти,  носи-ндсти,  (х)рйпни, 
рйпнити,  жЪни-ж^нтп,  м6ли-м6л*ти,  мйни-минти, 
*6ди-6дитя,  д^фчи-дъфчити,  кЪпи-кЪпити,  лЪжи- 
л^жити,  готви-готвити,  к^рши-вършити,  в^рпи- 
кърпити,   кови-ковити,   и  пр. 
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Ударението  на  всички  останали  думи  и  форми,  а  именно 
еа  двосложнигЬ  с&ществителни  отъ  м.  р.  (съ  изключение  на 
'дрли,  петли,  ванци,  вр&пци,  кбнци,  кр^сци,  мблци, 
€в11тци,  двни,  пурс&к,  потоп,  6рих'-6рии,  рабуш- 
рабуши,  разбира  се  само  въ  тая  имъ  форма),  на  еднослож*- 
Евгк  отъ  ж.  р.,  на  всички  многосложни  съществителни,  на 
всички  прилагателни,  числителни,  м^стоимения,  глаголни  форми 
{останалите)  и  нем'Ьняеми  думи,  е  еднакво  съ  книжовното 
ударение  и  затова  н'Ьма  да  говоря  за  него. 

Форми. 

Икеннж  форин. 

Охщеотвитвлнж  и  придагатедни. 

И  въ  морфологично  отношение  нашиятъ  говоръ  представя 
смАсь  отъ  елементи  източио-рупски  и  балкански. 

Членътъ  у  с2ществителнигЬ  имена  въ  единствено  число 
•е  ъ  гевр.  а  за  мжжки  родъ  (меки  основи  ех  само  път; 
кон,  тиган',  кра!  и  подобните  нему;  гЬ  иматъ  членъ  Ч 
гезр.  1а),  та  гевр.  т5  за  ж.  р.  и  ту  за  ср.  р,  а  въ  множе- 
ствено число  -ти  за  м.  и  ж.  р.  (за  м.  р.  още  и  събират,  ту) 
м  та  за  ср.  р.  У  прилагателните  отъ  м.  р.  ед.  ч.  членътъ, 
всл^Мствие  на  контракция  на  формата,  е  &_а.  Членъ  т'а  за 
мн.  ч.  се  явява  само  подъ  ударение,  а  такъвъ  е  той  у  числи- 
телнитЬ  отъ  4  нагор'^,^)  срав.: 

Ед.  ч.:  мрас-мразЪ,  бот-будЪ,  мет-мидЪ;  стол- 
стдла,  *ол-6ла,  гроп-грбба,  чул^ак-чул^Лка;  кон*- 
кбна,  пъг-п^га,  зет-з^та,  цар-ц&ра,  учйг§л-учй- 
т^ла,  крах-краш,  ра1-ра1я;  жан&-жан&та,  вЪрба- 
V  дарбата,  младус-младуст^;  селу-с§лдту,  дит^- 
дит^ту;  б^ал-б^&л^&а,  дрът-дЪрт^аа,  цал-ц&л^&а,  ваш- 
Б&ш&а,  бръс-бЪрзаа,  ивйнуф-ивануваа. 

Мн.  ч.:  стул6и-стулб1ти-стулб1ту,  *ул6и-улб1ти- 
улб1ту,  ден-динйту,  кон-кунбту;  жени-жинйти; 
сг§лй-с§лйта,  свйнта-сйн'аата,  мумчбта-мумчй- 
таата;  двбти,  трити,  читирга,  пит-га,  диситГа,  стугй. 

')  срав.  Вае  081;Ъи1^.,  стр.  200  (Рогтеп»  1),  стр.  236  (МавсиИпа,  в) ;  Сдивен- 
скиятъ  говоръ  (Мсб.  ХУ111),  стр.  517;  Говорътъ  въ  Конопчии,  стр.  409  (8). 

Сравни  още*  к6ч&  му  рикжж;  вжлв&  дзьапнал;  кЬчж  ех  истдписхд; 
кхтхрх  му  казва;  вх1б&  са  приготвьув&  (Търн.-СейменскОу  Мсб.  ХУШ, 
хтр.   223). 
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Редовно  окончание  за  множествено  число  на  имената, 
огь  м.  и  ж.  родъ  е  и.  Отъ  това  правило,  съгласно  съ  редукцията* 
на  гласнигЬ,  не  се  изключватъ  имената,  които  въ  ед.  ч. 
овончаватъ  на  -а«,  -ар,  -а«,  -ач,  -ен,  -ел,  -ег,  -ер^  -ун,  ~ул, 
'УР,  ин,  -ир,  -ил,  нито  пъкъ  миналото  причастие  на  -л 
(бил-бйли,  *Удйл-Удйли,  рик^л-риклй,  душ^л- 
душлй).  Ще  спомена  още  окончанията  -ишта  гевр.  -йшта 
и  -'а(събир.):  плет- плитишт{ц  грат-градишта^  дор- 
дбришта;  улув^й,  гарчул'^,  бустан'1ц  в&сул^й.  Двой- 
ственото число  съвършено  е  изчезнало  отъ  говора,  ако,  разбира 
се,  не  см:Ьтаме  за  остатъци  и  за  аналогия  отъ  него  ония  множе- 
ствени форми  на  -а  гезр.  'а,  които  и  въ  книжовния  езикъ  се 
употр^бдтъ  слЪдъ  количествени  часлителни.^)  Ср^щу  старобъл- 
гарските двойни  форми:  рлчц-к,  ноз*Ь,  кол'кн'к,  рал1(Н'к,  кр^л"Ь, 
които  въ  книжовното  нар'Ьчие  служатъ  за  множествено  число, 
у  насъ  се  употр^бягь  правилнигЬ  множествни  форми:  рЪки- 
ракйти,  нбги-нугйти,  кул^на  -  кул^н&та,  рамина- 
рамината,  крилй-крил^кта  з)  Въ  една  приказка  чухъ^ 
да  се  употр^Ьбя  кракйти  вм.  нугйти  (^н^ту  рбклити  к 
вгнйли,  н^ту  к  р  а  к  й  т  и**),  —  явна  аналогия  споредъ  ракйти. 

Отъ  казаното  за  члена  се  разбира,  че  не  се  прави  раз- 
лика между  именителна  и  винителна  падежна  форма.  Отд'кгаа 
винителна  форма  (=стб.  род.  форма)  н^матъ  и  собствените 
имена  отъ  в^  р.:  питам  Ив&н;  кйжи  на  Йв&н  да  доди; 
викна  ли  Тбдур  ИЛ*  ни  си?  дткрадни  ут  Тбдур;. 
Удари   Кдл'у.») 

Много  р'Ьдко  се  ср^щатъ  въ  разговорната  рЪчь  остатъц» 
отъ  старигЬ  падежни  форми.  Покрай  всеизвестните  6 драки, 
сношти,  отбел^зълъ  съмъ  си  още:  кр^стуму  (с^днитм 
кркстуму,  т.  е.  по  турски),  крастумпкт,  бдуши  (о  доуш*Ь  = 
задушница:  ф  събута  вг&а  бдушЧу),  рбда  (рбда  сми 
гевр.  руднйна  сми),  нЪшти  и  пднашти  (нЪшти  литй- 
дЬн^а  шсну;  понашти  си  да1дд)*)  Много  по-често  се 
срЪщатъ  такива  остатъци  въ  песните,  срав.: 

труйца  бр&та  града  градйа;  негу  тур'ти  в  града^ 
гул'ама!    уброни   с^зи,  с^зи  ду  земи;   гургул'  са  чудум 

^)  Срае.  Бае  ОвгЪи!^.,  стр.  246  (10). 

^)  Срав.  Паа  ОвгЬи!^.,  стр.  244  (7,  Реш.)  н  б^д^жка  18  на  стр.  20  отъ 
тал  работа. 

')  Срав.  Стнвевсжиятъ  говоръ  (Мсб.  XVIII),  стр.  б1в. 

*)  Срав.  Ваа  Ов^Ьи!^.,  стр.  236  (МавсиИпа,  а)  241  (Решшюа). 
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чудшпн;  ним51  са  нйкнум  унйБнува!!  никак  сми  гласи 
ни  чули;  т  си  на  ма1ци  д^маа;  1а  да  иалйним  спуртй 
€хутн  мл&да  ва1в6да!  дали  гу  зоба  ни  зббиш?  Ирин 
воп  д^на  крал'  Мйл^у:  дКал^сва!^  Мйл^у,  калява!  б&ш.тина 
р5да_1  ма1чина1"  крах  Мйл^у  нйкнум  унйкнал;  тагаф  са 
вйкГум  извикал;  ф  Ст&мбула  града  гул^&ма;  сйчката 
•св&та  1уи^рси  (облажи);  да  си  красти  б^ала  Ббга  (Ил. 
сбор.,  1Е  53)  да  иу  лдват  дребна  лбва,  дребна  лбва  — 
шребици.  (Ил.  сбор.,  №  54);  ки  гу  д&ра  дубра  д&ра,  дубрй 
дйра  ду  три  твара  (Ил.  сбр.,  №  54);  чи  си  имал  инн& 
<;йна,  инна  сина,  дубра  сина,  вл&тнумкбса,  ш^стум- 
прЪста  (Ил.  сбор.,  )Б  55);  иннб  д^рву,  нйштум  дърву 
{кав&ково  дърво,  кавакъ);  гр&дум  пбрти  путанг&ли  (Ил.  сб., 
^в  58);  сама  мум&  грйда  гради  (или  градум  гради), 
на  сребарпа  стбла  сидй  (Ил.  сб.,  ^\&  58);  на  рет  р^дум 
яарид^ни  (Ил.  сб.,  Ле  59);  билйла  мума  т^нки  д&ри;  п^ьсал 
чубан  сиву  ст^у  пукра!  тиха,  б'алДу1нава;  ни  загл^^^ва! 
гбри,  доли,  дбри,  дбли  —  овчум  пбли.^) 

М^ЬотоимениЯв 

Лични  мгьстоимгьния.  Личното  м']&стоимение  за  1-о  л. 
€Д.  ч.  гласи  га,  покрай  което  по-р-Ьдко  се  употр'Ьбятъ  още 
те  и  шзи  гезр.  юзика:  и  ю  ки  дбда;  юзика  н^ли 
тгазувах!^)  По  аналогия  на  1.  л.  твърд-Ь  често  покрай  ти 
<!е  говори  тис,  тйзи,  тйзика.  ФормитЬ  за  1.  л.  и  2.  л. 
:&га.  ч.  еж  стегнати,  а  именно  тк  гласлтъ:  ни  и  неза  1.  л. 
л  ви  за  2.  л.  Пълната  винителна  форма  за  1.  л.  ед.  ч. 
гласи  мени,  а  за  2.  л.  т^би.  С;е1Щит%  форми  елужатъ  и  за 
дат.  падежъ  (м^ни  ми  д&даа  л^ап;  т^би  казуат!),  защото, 
поради  редукцията  на  'к  е  станало  изравнение.  Но  можемъ 
да  предполагаме,  че  тЬ  ек  винителни,  защото  и  въ  мн.  число 
за  дат.  падежъ  елужатъ  винителнит'^  форми  низи,  в&зи  (нази 
ни  казаа;  в&зи  ви  казват,  па  вй  .  .  .  !).  СкратенитЬ 
форми  за  дат.  п.  ед.  и  мн.  ч.  гласятъ:  мн,  ти,  ни,  ви,  а  за 
вин.  пад.:  ма  {мА^\  та  (та),  на  (нъ1),  в  а  (къ|).  По  аналогия 


^)  Въ  една  п^оевь  чухъ  да  се  употребя  <1  а  1;.  вм.  а  с  с :  кйда  С  т  у  хк  е  у 
д«  тр^са  I  Има  ли  т^жа  Сту1&яу  ватЬр^н? 

^)  Срав.  Ваа  081Ьо]^.,  стр.  247  (1.  Рхч)Пот1па  РегаопаИа,  1). 
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на  швика,  тжаика,  формят^  к^ни,  т^би  с&що  се  ср^^щатъ 
съ  частица  -ка.^) 

Третоличното  м'Ьстоимение  гласи  за  м.  р.  ед.  ч.  то1,  аа 
ж.  р.  —  га,  за  ср.  р.  —  то  и  то1  (Кбл'ту  л^&а  на 
кл&1нца?  —  то1  ми-та  =^  то  ами;  и  то!  са  качйлу; 
не  то1а  р&бута.  то!  са  вйва.^)  Дат.  и  внн.  пад.')  ед.  ч, 
за  м.  и  ср.  р.  и  дат.  пад.  за  ж.  р.  гласдтъ  както  въ  книжов- 
ното наречие,  а  вин.  пад.  за  ж.  р.  гласи:  не!  гевр.  н^хи- 
нех'  и  съкратено  аа  и  а  гевр.  а,^)  сраа: 

не!  бШу  с^тни  негу!  при  не!  дуцб  и  с^дна;  та  па 
при  н^хи  утйшал;  турн1и  б1чу1ти  на  н^хи;  и  то!  са  качил 
на  н^хи;  нех'  ку  земи,  шта  му^а  прилика;  саку!  чул^&к 
ни  мбжи  дйди  при  нех';  Ив^н  аа  бахЧй;  то!  а  утрепа  ут 
лабут;  штд  а  бах'т&  бре? 

Че  формата  н  6  х  и  гезр.  н  е  х'  не  е  винителна  а  дателна, 
показватъ  не  само  съсЪднит^  рупски  говори,  гд^то  тя  е  твърд-^ 
обикновена,^)  но  и  такива  примери  изъ  напша  говоръ,  тд^Ьто 
срещаме  употр'Ьбена  въ  служба  на  вин.  пад.  и  дателната  форма 
н^му.  Ето  такива  прим^Ьри: 

Питк^^на  на  Кусар  вахвдда,  га  на  н^му  пруд^ма;  та 
на  н^му  с&я  винч^ии. 

Въ  им.  п.  множествено  число  по  аналогия  на  формит^ 
отъ  1.  и  2.  л.  се  е  образувала  и  за  3.  л.  форма  ти,*)  а  фор- 
мигЬ  за  дат.  и  вин.  пад.  с&  еднакви  съ  книжовнигЬ,  само  че 
вм'Ьсто  съкратената  дат.  форма  им  по-често  се  чуе  форма  %ми 
(Казах>и  ли_1ми?  —  Ни_1ми  каз&1ми).  Тая  форма 
гми  не  е  нищо  друго  осв']&нъ  общорупската  хми.'') 

Отъ  възвратното  м&тоимение  С2  познати  само  скрттенит!^ 
стб.  форми  СА  и  си,  отъ  които  първата  гласи  са  гевр.  с^ 
а  пълната   форма   себе,  която   се   употр-Ьбя   въ   книжовния 

М  Срав.  Оав  ОвгЬп]^^.,  стр.:  248  (4,  5). 

')  Срав.:  то1  нлште  вратк  ие  отвкрьа  (булчето)  (Хасв.,  Моб.  УП,  Нар. 
ум.,  стр.  88). 

*)  Като  е  дума  аа  вив.  оад.,  аа  веиздипно  сжЬтанъ  да  аабАж^ха,  че 
както  въ  вашето  село  тава  в  въ  околввт^  вместо  свратевата  ввввтелва  форма- 
го  (ва  ср.  р.)  ве  се  употр'Ьбя  свойствената  ва  иавлвклвското  в  шумевско 
вар^чия  форма  щ  вров8л^8ла  отъ  стб.  форма  м  (срав.  Кввя».  м  еввкътъ  ва 
бават.  българи,  стр.  425,  в  Бае  ОвСЬи]^.,  стр.  213,  точ.  5  в  стр.  249,  точ.  7). 
Првм^рнт^  за  това  м^стоимевве  въ  1#М  57  и  61  ва  Илиеввя  сборвнжь  стоятъ 
уедввево  само  въ  твя  п-Ьсвн. 

*)  Срав.  Вае  Ов1Ьа1^.,  стр.  192  (4,  а)  в  250  (10). 

^)  Срав.  Бае  ОвгЬа!^.,  стр.  250—251  (И). 

<")  Срав.  Оаа  Ов1Ъа1^.,  стр.  2Л  (4). 

0  Срав.  Вае  081Ьа19.,  стр.  251  (12). 
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езикъ,   се   8ам'Ьня   винаги   съ   пълната   виннтелна   форма  отъ 
личното  м']&стоимение,  сран.  напр.: 

Па  гу  мбтна  ват  н 6 г у  си,  зат  нбгуси  —  на  1урд&на 
(Ил.  сб.,  ^е  53);  'в^рл'аи  зат  м^ли  си,  *вЪрл'аш  зат  т^би 
си,  'вЪрл^а  зат  нбгу  си  (нех'  си). 

Показателни  мгьстоимгьния.  ПоказателнигЬ  м^стоимения 
у  насъ  ех  форинти  тоя -оня,  тая-оная,  това-онова, 
тия-ония,  сл'Ьдъ  като  ех  станали  въ  т^хъ  фонетични  про- 
мени. Ето  вакъ  гласятъ,  стегнати  и  не  стегнати,  н'Ьсто11мения : 

{то  (тда),  та  (т^а),  тва.  Г  г!  (т^&а). 

но  (ноа),  на  (нйа),  нва.         '    '  (  н^^  (н'йа). 

Вторит^  форми  показватъ  далечни  предмети  и  съотв^т- 
ствуватъ  на  подобни  форми  въ  източно-рупскигЬ  говори,  1)  срав.: 

па  з^ми  н'&  О^&ли  бав^ри!  ф  на  нива  падн&;  1а  ги 
прегнах'  ф  на  вула;  1у  та  ми  гур^1  зилбна;  Стутн  вату  са- 
гледа  нва  м&лу  прус&чи;  на  н'&  ми  1блан  друмишта;  та 
нъш  ки  дбди ;  да  а  такЪф  н  б  чуж&к  да  ма  земи !  и  н  о  сандЪк 
утйва  при  негу;  да  на  прив&раш  приз  мур^ту  уд  на  старнй; 
б&бо,  ю  на  мум&  в^аа  з^ма;  ку  мо1ш  да  земиш  нва  д^р^у? 
да  кйжити  Н]а  нва  мумч^;  {йдини  и  пМни  ду  но  враг;  омш 
ги  г&  рЪви;  и  то  чул^ак  ви  дбди. 

Покрай  н'й  (н'аа)  се  употребя  по-р-Ьдво  и  ун'а  (у  на  а). 
Тука  тр'Ьбва  да  ьаб'Ьл'1жа,  че  вм^^сто  дума  з&вчера  се 
употрМя  6нх§н  и  н6д§н.  А  показателното  м']&сто имение 
св11^  което  ср^Ьщаме  3  пхти  въ  пЬсень  №  54  отъ  Илиевия 
сборнивъ,  е  характерно  само  за  п'Ьсеньта,  защото  въ  разго- 
ворната р^Ьчь  1*0  н'1ма.>) 

Притежателни  мтьстоимения  (гевр.  прилагателни).  Отъ 
притежателнигЬ  м^стоимения  ще  спомена  само:  м51у,  то1- 
тб1а  -  тб1у  -  тби,  н6§н  (нбан),  Га^н  (Гйан)-т'а1на- 
т^йхну,   ц&шу,   вашу,   с*б1у.    То1-тд1а-тб1у-т6и  ^)   ех 

>)  Срав.:  Бае  081Ъи1^.,  стр.:  ?52  (2)  в  254  (в).  Срав.  още:  от  са  срана 
хорето  грат  лети,  от  на  страна  морето  сньаг  лети  (ларканл.,  Мгб.  II,  Нар.  ре., 
стр.  222);  и  нва  си  дьктепце  всоусна  (Хасх.,  Мсб.  УП,  Нар.  ум.,  стр.  82); 
ф2ф  нае  гора  зелена,  фхф  нова  поле  широко  (1Ь.,  стр.  8В);  кам  нае  гор^ 
8ел4яа  (1Ь.,  стр.  85);  бре  ньае  бьали  вхл&пи,  бре  иьае  царски  суфарй! 
(1Ь.,  стр.  8Ь). 

2)  Срад.  Вае  Ов(Ьа1^.,  стр.  252  (2). 

*)  С1)ав.  тЬ1т&  в  мк1к&  8ва1В1гц2  (Сг.-Загорско,  Мсб.  16—17,  Нар.  ум., 
стр.  99);  и  т51а  ТЬ1яа-Туд6ра,  тьа  при  двамйна  игрки  (Бургяз1^о,  Мсб.  IV, 
Нар.  ум.,  стр.  18);  и  то1те  тепки  дарувс  ОЬ,  Мсб.  X,  Нар.  ум.,  стр.  29). 
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настанали  въ  тавъвъ  видъ  по  аналогия  на  но!,  ко1а,  мд1у9 
мби;  шЬ^я  и  Га^н  всл^Ьдствие  на  редукция  еж  се  изи']Ьнили 
така,  а  мбху  (гевр.  то1у),  н^^шу,  вйшу,  соху  ех  настанали 
по  аналогия  на  притежателнигЬ  прилагателни  като  ивануУ^ 
петруУ,  тйгуУ,  хадуУ,  ^хчуУ  и  пр. 

Въпросителни  мп^стоимения.  Отъ  въпросителните  и^сто- 
имения  ще  отбел'кБа  чй§н,  чй1на,  чй1ну,  чй1ни,  на- 
станали отъ  чий,  чия,  чие,  чии  по  аналогия  иа  н^^н, 
н^1на,  не1ну,  н^1ни  гевр.  т^&^н,  г&хна,  гаану,  г&1ни 
и  въф,  ква^  в^у(и  во),  кви,  наставали  отъ  вавЪвъ,  каква, 
какво,  какви,  като  имъ  изпаднала  началната  сричка  -в а. 
Покрай  ко^  често  се  употребя  кув^,  а  покрай  к^у  гезр. 
во  —   кавд, 

Неопргьд1Ьлени  мгьстоимения.  Покрай  неопрЬд&1ителното 
н^стоимение  за  нн.  ч.  сички  се  употр'Ьбя  и  сйчанки:  сй- 
чанкити  да  дбат  (дойдатъ).  А  м^^стоимението  с  в  е  (Их  сб., 
^с^б  57и61)нее  свойствено  на  разговорната  рЪчь,  а  само 
на  п-Ьснит*.*) 

Глаголни  формж. 

Старата  ннфивитивна  форма  е  изчезвала  изъ  говора  съ- 
вършено, безъ  да  се  запазятъ  даже  ония  остатъци,  които  срЬ- 
щаме  въ  рупскит^  и  балканските  говори  и  които  сг  минали 
и  въ  книжовния  езикъ.  Така  у  насъ  с&  твърди  обикновени 
изрази  като:  мо1ш  ли  да  дбдиш?  мо1п1  ли^а  (да)  гу 
пусрешниш?  нимо  са  1ад6сува1,  нимд!  са  б'&лу 
прим'&нува1  и  каматну  прив^рвува!,  нимо!  са 
нйкнум  унйкнува!,  сад^  ми  нимо!  вал^сува!  се- 
стринити  си  мумч^та,  нимб  гу  ^1ла1,  стига  1&ш, 
стига  ч^ти,  нимо  си  игра!,  нимб  се!,  (нимд!,  нимо 
=  недМ).  И  тъй  усЬчената  инфинитивна  форма  у  насъ  се 
изразява  съ  опр'Ьд'&ленъ  глаголъ  въ  изявително  или  пове- 
лително наклонение.  По  с&щата  причина  н^ма  форми  и  за 
неопр'Ьд'кзено  бхдеще  вр'Ьме. 

Спрежението  на  глаголигЬ  въ  проститЬ  времена  върви 
почти  тъй,  както  и  въ  внижовното  нар'Ьчие.  Отливит^  с&  тЬаш: 


0  Срав.  Вае  ОзеЬи]^:.,  стр.  ^56  (5:  1). 
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1)  Ударението  въ  I.  л.  ед,  ч.  сегашно  вр1Ьме  (и  б;Бдс1це) 
на  океитоннит^  глаголи  и  на  всички  предложни  глаголи  отъ 
свършенъ  вндъ,  както  и  въ  дв'ЬгЬ  повелителни  форми  (2.  л. 
ед.  и  2.  л.  мн.  ч.)  на  всички  предложни  глаголи,  а  и  на  не- 
пр^дложнигЬ  отъ  I  и  II  свр.  (по  новобългарски)  е  отметнато 
назадъ.  По  тая  причина  основигб  за  2.  л.  мн.  ч.  на  повел, 
наклонение  еж  изравнени.  Прим'&ри  и  за  двата  случая  (1.  л. 
€д.  ч.  сег.  вр.  и  повел,  накл.)  наведохъ  въ  отд'&1а  за  ударе- 
нието (вж.  погор*]^.^) 

2)  СъгласнигЬ  прЬ^^ъ  окончанието  за  1.  л.  ед.  ч.  и  3.  л. 
мн.  ч.  сегашно  вр'Ьме  на  глаголиг!  отъ  III  и  IV  власъ  С2 
винаги  твърди,  напр.:  мела-м§л^т,  т^рпа-тарп^т,  в&ра- 
варЪТ;  нбса-нбсат,  мбла-молат,  г6ра-гур4т,  бда- 
ддат,  права-праат  и  пр.^) 

3)  1.  л.  множ.  число  сегашно  вр']&ме  на  нЬкои  глаголи 
отъ  III  класъ  свръшва  на  -м  и  -ми  или  само  на  -ми:  мйим, 
знаим-зна1ми,  п'аим-п'&1ми,  бйим-бй1ми,  (д6им-дб1ми),  вбпами, 
йграми  и  пр.^) 

4)  ГлаголигЬ  знати,  копати,  играти,  )^калити^  а«о- 
тати,  люл-Ьтн,  жйв^^ти  и  спати  гласятъ  въ  сегашно  вр'Ьме 
така:  знъм,  знаш,  зна1,  зншш,  знагти,  зваат;  копам,  кдпаш, 
кбпа,  копами,  кбпати,  кбпат;  играй,  йграш,  игра,  йграми, 
йграги,  йграт;   пикам,   пйкаш,  пика,  пйками,  пйкати,  пйкат; 

^вал^ам,  ^вал^аш*-  *вала,  'вагами,  *вал'ати,  ^вйл^ат;  мдтам, 
моташ  и  пр.;  л^ул^ам,  л^ул^аш  и  пр.;  жива,  живйш,  живи, 
лкивйм,  живйти,  жив^т;  спйха,  спиш,  спи,  спим,  спйти,  спът.^) 

5)  Окончанията  за  1.  л.  ед.  ч.  и  3-гЬ  лица  множ.  число 
на  аориста  и  имперфекта  споредъ  казаното  за  звуковет'6  а,  о,  х 
с&  се  изменили  въ  такъвъ  видъ :  -а  х'  гезр.  -а  х  и  -х',  -&  1  м  п 
гевр.  -а  1  м  и  и  -1  м  и,  -й  х'т  и  гевр.  •  а  х'т  и  и  -х'т  и,  -йа  (а)  гевр. 
-аа  (а)  и  -а,  или  пъкъ  изчезва,  срав.: 

Аор11С1т:  пл^тах'-пл^та1ми  -  пл^тах'ти  -  пл^таа 
(плбта);  урах'-ур41ми-урйх'ти-урйа  (ура);  смил'ах'- смил'а1ми- 
смихах  ти-смил^^а  (смил^а);  пих^-пМмв-пйх^ти-пй ;  вйкнах'-вйк- 
на1ми-вйкнах'ти-вйкна  (вйкнаа);  *Удйх'-Удй1ми-Удйх'ти-Удй  (Удйа); 
глидйх^-глидйхми-глидах^ти-глидаа  (глида);  таркал^ах^-таркалахми- 


»)  Срав.  Вае  081Ьи1{?.,  стр.:  261—262  (Ргйвсвв,  а)  2'>8  (а,  Ь),  260  (3). 
5  Срав.  Вае  ОвЛи!^.,  стр.:  201  (6),  25»  (1),  261—262  (а). 
>)  Срав.  Бае  081Ъи1^.,  стр.  262. 
^)  Срав.  Вае  ОвгЬц]^.,  стр.  262. 
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таркал^&хЧи  тарва^гаа ;  б^ах^-б^шми-О^&х^ти-сГаа  (61);  ни-шг&х'', 
ни-шт'а1ми,  ни-шг&х'ти,  нишгаа. 

Имперфекть:  пли г&х' -плитък ши-плио^Ики-пди- 
Г  &  х'т  и  -  п  л  и  г а  а  (п  л  и  -га) ;  ур^ах'  -  ургй,ши  -  ург41ми  -  у1]Г|кх'ти- 
ур^&а  (ур^а);  мил'ах'- мил'1ш1и-мил'11111и-мил'&х'ти-мили  &  (мил^); 
пйих^-пМшд-пйшми-пйихЧи-пйюа;  да  вйкних',  да  вйввиши,  да 
ВЙВНИ1МИ,  да  вйвних'тя,  да  вйБнаа;  ддих^-бдиши-ддихми-бдихтн- 
бдаа ;  гледах'- гл^даши - гл^дагми - гл^дахта-гл^даа ;  тарв&^ах'- 
тарк&л^аши-тарв ^и^ахмя-тарк&л^ах  ти-  тарк ^игаа ;  <?&х-б'^ши-^111мн- 
О^&х^ти-б^аа;  ни-шгах',  ни-шг&ши,  ни-шгаши^  ни-шткх'п^ 
нишг&а. 

Аористни  форми  на  -ох  иматъ  гляголитЬ:  ду&дам  (до- 
хождамъ),  вида  и  н&1да  (намирамъ).  Глаголътъ  ду  &  дам 
има  три  вида  аористни  форми,  а  вида  и  н&1да  иматъ  по 
два  вида.  Ето  формиг!: 

дуйд^м:  а)  духддх -дуцд-ду1дб1ми-ду1ддх'ти-ду1дда  (дуЦо); 
б)  да1д6х'-да1дй-да1дб1ми-да1ДОх'ти-да1Доа;  в)  дуцех'- дуаде- 
дудй1ми-ду1дйх'ти-ду1деа  (дуаде).^) 

вида:  а)  вид6х'-вид6-видб1ми-вид6х  ти  -  видо ;  б)  вих&х'- 
вих&*виха1ми-вих^х  ти-вихаа ; 

С&що  тава  има  аористъ  и  глаг.  наЦа. 

АористнитЪ  форми  отъ  глагола  пНгти  гласлтъ:  пиЦкх'- 
пи1а-пи1111ми-пи1&х'ти-пи1а  (пи1&а).  Глаголит^Ь  зндт» 
и  Б1к1ти  имать  за  аристъ  и  имперфекть  едни  и  с&щи  форми: 

8Н&ИХ'-8Н&1ШИ  -  8Н&И1МИ-8Н&ИХТИ-8Н&1а,     в^ь'^^в^тЖ' 

9|1 1  м  и  -  9&  х'т  и  -  б^Д  а. 

Причастие.  Отъ  причастията  имаме  дМствително  при- 
частие за  минало  свършено  и  несвършено  врЪме  на  -л  н 
страдателно  причастие  ва  минало  врФмс  на  -н  и  на  -т 
вместо  -н,  срав : 

бил  ваз&л  дйдим,  ма  н'&ма  дйдим;  р^кал  да  ддди  ф 
сйлу^1  дуга*л;  упекал  рйбутта;  упекла  л'йба  и  зан^ла 
накара;  дун^ла  л'ап  и  припяла  да^цЪт;  вйваш  (вазвашъ) 
да  ни_Ург&л,  ми  во  вГаш'  да  пра!?  пр6с§л  житу  и  на  гръп 
гу  н6е§л;  нусйл  гу  две  гудйни;  ништ^м  в^п^^ну;  цеш  ли 
п^вана  ц^^р^уща?  ус&вана  вурМа  (гора);рас'&ван  8*балти1а; 
ни  си  бй1§н  г&чи?  ут  лани  ни  си  мй1$н!  Т01  бил  жен'$т^ 
па  1а  ни  8нъм!^) 

0  Срав.  Баа  081Ьи]^.,  стр.  265  (ао^^^ше,  Вио.  Ш>.)р 
2)  Срав.  Бав  ОвеЬи]^.,  стр.  273  (1,  2). 
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Спомагателеиъ  глаголъ.  За  спомагателенъ  глаголъ  прв 
образуване  на  бхдеще  врЪме  и  на  условно  сегашно  и  минало 
служи  глаголътъ  шта,  който  има  два  вида  форми  —  едни  за 
положителна,  други  за  отрицателна  форма: 

За  положителна  форма:  сег.  вр.  1.,  2.  и  3.  л. 
ед.  и  мн.  ч.  вГи  (редуцирано  вГе)  гезр.  в;  мин.  несвър.  вр. 
вГ&х',  вг&ши,  ВГ&1МИ,  вгах^^ти,  вГ^ьа;  мин.  свърш.  вр.  вгах',  вга, 
вг^Цмн,  вгкх'ти,  вгЦ;  мин.  дЪйств.  прич.  вгал,  -ла,  -лу,  вкга. 

За  отрицателна  форма:  сег.  вр.  ни-шт&,  ни- 
штеш,  ни-шт^,  ни-штем,  ни-штбти,  ни-шЛт,  (за  1.  л.  ед* 
бхд.  вр.  служи  ни-ште;  и  едната  и  другата  форма  следва 
винаги  съюзътъ  да);  мин.  несвър.  вр.  ни-шт^&х',  ни- 
шгЯши,  ни-шгй1ми,  ни-шт^^^хЧи,  ни-шг&а;  мин.  свърш.  вр. 
ни-шг&х',  ни-шо^а,  ни-Ш'Гк1ми,  ни-шгахти,  ни-шг&а;  мин. 
д^йста  прич.  ни-шт^^л,  -ла,  -лу,  -ли. 

Все  за  отрицателна  форма  служи  и  глаголътъ  н'&ма 
(н&маши,  н&малу)  съ  да. 

Въ  п^снит]^  за  положителна  форма  по-често  служатъ 
формит^:  шта,  ште,  шт^ах'  . . .,  шгал  .  .  .  Все  за  схщата 
форма  въ  разговорната  рЪчь  напосл'Ъдъкъ  се  разпространдватъ : 
жда,  жа,  шта,  отъ  оволнитЬ  села,  гд^^то  т^  С2  по- чести. 

Примери  за  вГи,  вГ&х  .  .  .,  вгал  .  .  .:  ви  в&1ш,  ви 
ва1ш!  ки  си  зав^&ш  глав^^та!  ду  пет  д^на  ли  ви  жива,  ду 
колку  .  .  .!  В01  ки  та  би1?  кида,  ки  дода,  ки  н&праа,  ки 
дбн^са,  ки  са^умбриш;  за  млбгу  ли  вГаа,  за  м&лку  ля  вг&а  — 
ни  знъм;  куй  кйдат,  куй  ки  дбат?  ки  са  сбй1ми;  вга!  да 
с^^б^^ра  житдту;  вг&ши  дйди,  па  ни  фтиди;  вга  да  дбди;  вГахми 
да^Урбм;  на  кЬра  кг&ли  да^Цкт;  Г01  кгйа  да  гу  *ванат.^) 

Неккняенн  думи. 

Покрай  наречия,  общи  на  повечето  български  говори, 
у  насъ  срещаме  и  такива: 

а)  за  начинъ:  малчишката,  плачишк&та,  тарчи- 

/  о  о/о  о'о* 

шката,  правишката,  сидишката,  лижишк&та,  *удиш- 
ката,  слипишк&та,  пасишката  и  пр.  вместо  книжов- 
ните на  -ом;  шку  (твърд!^  много),  напр.  (не  юку  дбл^^н;  юку^ 
тку  да  ни  са  внк&чаш!).^)  Отъ   наречието  как,  съединено 


^  Срав.  ЬпА  ОвгЬп}^^.,  стр.  268  (Ри(агпт,  2). 
^  Ср.  Вае  Ов^Ьп]^^.,  стр.  274. 
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•съ  спомагателния  глагодъ  е,  се  е  образувало,  както  и  въ  на- 
р'Ь^ието  на  павликяните,  вар']^чие  к  а  к  &,  1)  което  изгубило 
дървата  сричка  ка,  по  аналогия  на  м^стоикевията  какъвъ, 
каква,  какво,  какви  (къф,  ква,  къу-ко,  кви),  та  се 
ср&ца  въ  видъ  ке:  так4,  ми  к^?  кйдиш,  к^  ништеш? 
к^  дйдн?  Съ  членъ  то  това  нар']&чие  се  употребя  вместо 
<гьюзи  както,  откакто:  кету  фтйди,  ни  са  вЪрна; 
кету  сми  са  збрали  тикана,  да  залитй.  Редомъ  съ 
ке,  кету  се  употр^Ьбятъ  и  къе,  къкту. 

б)  за  вр'1ме:  нбска  (дьнк-ск-ка),  наштеска,  л^&туска 
3  и  м  6  с  к  а  (по  аналогия  на  първото), ^)  п  р  6  л'^  т  (С2щ.  и  нар^ч.), 
е с^§ н  (с&щ.  и  нар'Ьч.),  лапи -л^ату,  лани-^сг§н.  Л''йтуска, 
зимоска,  прбл^^т,  есг§н  с&  нар:Ьчия  за  минало  и  бъдеще 
вр^ме,  а  нашт^ска  само  за  мпнало.  Други  наречия:  веч  ар  у, 
утрг§ну.8) 

в)  за  м^^сто:  ун^три-вн^три-н^три-внЪтри; 
дилечи-далбчу,*)  уццкди  (отсамъ)*) 

Покрай  съюза  кога-когато  имаме  съкратено  га-гату 
(г2^  кйди?  га  ки  доди?  га  вдй1ми  на  к^ра;  г&ту 
доди,  тагава);  покрай  за  да  имаме  зам  да  (зам  да  ддди; 
зам  да  ни  става).*) 

Ср'1щу  пр'Ьдлогъ  къмъ  (на)  се  употребя  нах':  утавам 
нах'  к^шти:    нах'  кад^  кй1ти  *а   ги   пас^ти?^) 


')  Срав.  княжн.  и  еа.  на  банат.  бълг.  (Мсб.  16—17),  стр.  426. 

^)  Обратна  аналогил :  покрай  т  ^  к  зина  ср^щаке  т  §  а  ^&  т  у. 

')  ПовраД  дубрутру  ияаме  дЬбрув^чар. 

^^  По  анаюгвя  на  б  л  и  в  у. 

•)  Ср.  Вае  08<;Ьи1^5.,  стр.  276. 

*)  Ср.  Оав  08(Ьи1б.,  стр.  202  (8). 

*)  Ср.  Ваз  081Ьи18.,  стр.  276. 


Ерггиченъ  пр^^гледъ  на  обнародваните^  материяли  по 

иалор'6канскня  (миячки)  говоръ. 

Огь 

Марко  Григоровъ. 


Въ  този  „пр^гледъ**  ще  посоча  всички,  пр:Ь димно  фонетични 
грешки,  които  се  срЪщатъ  въ  езика  на  издадените  до  сега  народни 
умотворения,  принадлежещи  на  родния  ми  миячки  говоръ.  1)  Не  ще 
съмнение,  че  изв'Ьстнк  звукове  или  думи  се  лроизнасятъ  отъ  раз- 
лични хора  различно,  и  въ  такива  случаи  ще  указвамъ  и  на  едното 
и  на  другото  произношение,  както  си  е  и  въ  д'Ьйствителвость.  Но 
има  означения  на  думи  или  звукове,  които  споредъ  моето  знание 
на  говора  С2  погр:Ьшно  прЬдадени,  и  азъ  въ  тавива  случаи  ще  по- 
сочвамъ,  какво  е  правото  имъ  произношение.  Не  се  лаская,  че  мога 
да  извърша  напълно  тази  работа,  защото  материялит'^  с&  много 
и  СА  възможни  пропуски,  по  чини  ми  се,  че  сл'Ьдъ  тЬзи  поправки, 
които  ще  дамъ,  ще  бхде  вече  възможно  критичното  ползуване  съ 
вазанитб  езикови  материяли. 

Ще  разглеждамъ  материялит^  по  хронологиченъ  редъ.  При 
по-голЪмио^  сборници  гр'&шките  ще  бгдатъ  класификувани. 

I  Ео1о.  б1апс1  22а  1иега1иги,  иш61по81  1  паго^п! 
21У01;.  11ге(1п1к    84;апко  Угаг.  П  2авгеЬи  1847  ^. 

Въ  IV  кн.  на  това  списание  с&  печатани  4  п'Ьспи  отъ  с.  Га- 
хичникъ  (№№  12,  13,  14  и  15;  54 — 56  стр.).  ТИ  се^  били  изпра- 
тени Вразу  отъ  В.  Григоровичъ.  Въ  вс^ки  №  ще  посоча  отд'Ьлцо 
гр^^шкит:Ь,  които  ср^Ьщамъ. 

№  12.  Знакътъ  „с**  въ  С1гпе,  кс1пе1,  който  се  ср^ща  паврЪдъ 
тука  пр'Ьдъ  г  и  1,  не  зная  що  означава.  Ако  е  знакъ  за  означение 
на  г  и  1 8опап8,  е  ум^^стенъ,  но  ако  има  друго  значение,  тр'Ьбва  да  се 
изхвърли,  срв.  С1гпе  ос!  кс1пе1;  54  стр.  вм.  црни  очи  клнет  и  пр.; 
€1епа  (1Ь.)  вм.  ден'а ;  ка(1е  уагуе!  (1Ь.)  вм.  к  о  д^  врвит  (с&шо  се  повтаря 
и  въ  другитЪ  п'Ьсни);^)  и  81гес1е  (Ш.)  вм.  во  стреде;  шш!  (1Ь.)  вх. 
ним;  2е1а1а  (Ш.)  вм.  жел^ата;  ти  зе  шоИ  (1Ь.)  вм.   му  сЬ  молит; 


^)  Вж.  по-гор^  статията  ми  върху  с&щил  говоръ. 

')  Грешки  еднакви,  които  се  повтарлтъ  въ  единъ  и  схщн  сборникъ,  ще 
ги  указвамъ  сако  по  веднъжъ. 
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2е1  а  Цп  о  (ГЬ.)  —  же  л^атип  е ;  €1а  12то1а  Ьаг  епе^о  (1Ь.)  —  да  йзиолг^а 
бар  ^днего;  1ок  81  риШ  (№.)  —  ток  се  пулит;  2а1  е  рапа  (хЬ.)  — 
жал' 16  падна;  иЬауе  (1еуо}еке  (№.)  —  убава  д^во1ве;  т1а(1и  (55)  — 
млад  и ;  а  а  то1а^1Ь.)  сигурно  вм.  у  ш  ч6  малу ;  Оапа  12тоит  (1Ь.) — 
дан  или  даво  шмоллме  \  ве  каб  а  (№.)  —  кач  и. 

№  13.  ГлаголитЬ  въ  1  л.  ед.  ч.  сег.  вр.  у  насъ  нЪмать  оконч.  м, 
«0  дали  11'Ькога  С2  имали,  не  зная;  въ  п^снит!^  се  ср^Ьща  често  ж, 
но  възможно  е  то  да  бхде  донесено  съ  тЬхъ  отъ  другит^Ь  със^^дни 
говори,  които  го  иматъ,  срв.  (1а  ЬШат  (65),  пов1т,  тат,  кгаАет, 
2еташ  (1Ь.)  вм.  носа  и  пр.,  сир  безъ  м ;  па  гато  Ь  (№.)  —  на  рамо ; 
41Ьеи  (1Ь.)  —  де  бели ;  ^  1  гета  1Ь.)  —  грчин^а. 

№  14.  Ка  раи  (56)  —  на  поти;  пе  (е  гпаза  т1а(1  (№.)  — 
не  те  8Н0  (или  зиб1а)  млат. 

№  15.  КаЛе  (56)  вм.  коде.^) 

Въ  Ко1о  кн.  V  има  11  п^сни  изъ  (жа1е6шка  вм.  Галичнмка 
^•Лб  16,  17  стр.  24—25;  стр.  38—54  —  9  п4сни). 

№  1 6.  С1гуеп  1гап(1о&1  уо  ^ога  уепее1  (24)  —  думи  прибавени 
отъ  самия  Вразъ,  защото  тамъ  местото  било  празно  въ  р&кониса, 
вм.:  црвен  трендафил'  во  гора  в^не1ет  (когато  стоятъ  м,вЬ  гласни 
•една  до  друга,  дали  п^е  има  ^  или  не,  зависи  отъ  начина  на  произ- 
неса); рга9ае1  ]е^о  (1Ь.)  —  прашМте  го  (тъй  се  срЪп^а  въ  други 
варияити  на  тази  лЪсепь);  вепзка  (1Ь.)  —  сенка. 

№  17.  1(1 1 9  (1Ь.)  —  идега ;  уе  И^  (Ш.)  —  вел  е  ф ;  у]егш,  пеу|вгп1 
<1Ь.)  верни,  неверни ;  коша  6  е  1а1ка  ов^ауЦ  (Ш.),  вм.  —  вга  оставиш. 

№  5.  пергориаИ^  (33  стр.)  —  непрбпушчиф;  сЦо^а  реНуапа 
(Ш.)  Гока  — ;  копа(1Ь.)  —  вона;  оЪо(1е  уагйага(1Ь.)  —  отоде — ; 
2а2  (Ш.)  —  1а;  Ь)е5в  (35)  —  беше. 

№  6.  ве  о1ри811  (35)  —  се  бтнушчи:  1гЬевае  (Ш.)  —  избепие. 

№  7.  гпое!  (36)  —  зно1ет;  епа  кгга  копа  (1Ъ.)  —  една  брздг 
вона;  (1икап^^^^^  (№.)  —  дукгашвии;  са^о  &г1а1  (37)  —  к^а  го  фрл'ат; 
УО  пе(1е)а  (Ш.)  —  нвдел'а;  о1]а1пиуа(  (Ш.)  —  от1&фнуват;  е  ка2пуа1 
Магкоу1с  а  (1Ь.)  —  1е  важуват  Марковиц  е  (тъй  е  споредъ  смисъла); 
^а  {вксгЯ!;  р^гвИ  (1Ь.)  —  вга  искршит  прсти;  да  1!  И  до  до1еш  ^ой 
1ша9  (1Ь.)  —  дали  тй  големо  гаие  имаш?;  1п(1е8е1;  гоЬ1пе  (1Ь.)  — 
триесет  робине;  и  ве  81х)гй  (1Ь.)  —  1Га  с6  сториш;  иуаф*е  (Ш.)  — 
лйва1^е;  6а  гаврш^^ш  коп!  (Ш.)  —  1{Га  расп^шчиме  вбн'и;  пегпа 
<38)  —  не  зно;  81ш  ЬИо  (1Ь.)  —  су  или  сум  било;  1а  81Ш  81  е  — 
(1Ь.)  —  1а  су  с6 ;  И  с1а  Ш11б18  (1Ь.)  —  да  млчиш ;  1и1о  па1и1впо  (1Ь.)  — 
л'уто  нал'утено;  ро  епо  (1Ь.)  —  по  едно;  кга1еУ1бе  Магко  (1Ь.)  — 
кралевивге;  2а§1е  81е  до  па  саг  периЗШе  (1Ь.)  —  зашчб  сте  го  на 
цар  не  п^^шчиле;  пе1  га  1е  ^е  (1Ь.)  —  нел'  за  те1а;  пеко  ]е  81о1та 
(39)  —  неко1а  — ;  ри81а,  гика  (1Ь.)  —  пушча,  рока. 

Л?  8.  копа  (30)  —  кон'а;  аг2е1ца  (1Ь)  —  рзелша;  МагкоУ1са 
т1а(1а  (1Ь.)  —  Марковиц  е  млада;  кпз1д1  уапдеЩ!  (1Ь.)  —  книги 
ванГели1и;  6а  ве  уга1]а  (1Ь.)  —  кга  се  врата;  1ок1  у1По  81ий1  (40)  — 


')  Самъ  Вразъ  въ  кн.  V  поправя  тази  дума,  като  казва,  че  тя  ^пе  та11а" 
и  я  б^л^жи  коде  (кн.  У,  35  стр.  4  6'Ьл^ж.  подъ  линия). 
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токги  (ги)  вино  служит;  8в  пауе(11  (Ш.)  —  се  наведе;  оШ  (41)  — 
оту;  а  копа  иг  ро]а  а2ат1)а  (15.)  —  а  кон'а  уопе  по  ажамиха; 
^а  6а  рт1§1;а  —  1а  вга  пушча  (№.). 

№  9.  Ь^^т  (41)  —  чадорн;  кга1еу1,  Ьа(1епи  (Вразъ  не  знае 
втората  дума  ,§1а  ^е*)  —  вм.  кралеви,  баневи!;  кош  (№.)  —  кон^и; 
да  о(1ете  (№.)  —  да  олике. 

№  10.  агегаю  (44  —  повтаря  се  нЬеолко  п&ти) —  арексало; 
ваш  бпю  п  рта(1а  Ьеапа  (хЬ.)  —  су  ч^ло  во  града  Л^г^ена;  Ьга1|а 
(45)  —  бравга;  тот&1Ш  (1Ь.)  —  нокчнн^а;  ргебекое  (1Ь.)  —  пре- 
чеко1е ;  ши  (1айое  ^овродвк!  оп  шбок  (15.)  —  ма  д^охе  госпотскшбн 
РУ  чек;  ата  не  а811по  (Ш.)  —  ама  не  асално  —  аслно  (едвамъ); 
2а§1о  (15.)  —  зашчо;  га  0?ап  (46)  —  ва  1ован;  та1о  пе§1о  (46)  — 
малу  нешчо;  1п  по^1  (хЬ.)  —  три  нови;  о1  8е(11а11е  (1Ь.)  —  отсед- 
ла1те,  а  по  смисълъ  ивлнза:  потсбдхахте  (оседлайте);  6а  ве  бшш 
(1Ь.)  —  вга  се  чива;  копи  (Ш.)  —  вон^у;  т!  за  ргоба!  (47)  —  ми 
1а  прашат;  а  тотста  (Ш.)  —  а  момчин^а. 

№  11.  а!  ти  тебе;  рсгуо,  копа  (1Ь.)  —  прво,  конъ;  ш  о(1о  Ш 
певе  18а  Ьауа1  вм.:  ни  Ьдошчо  (од  нишчо  —  прЪдх.  може  да  стои 
и  между  отриц.  и  м^Ьст.)  не  се  ис^и^уват  (изхабдва) ;  а!  И  копе  (Ш.)  — 
а!  ти  К0Н7  (или  коне,  но  много  р^Ьдко);  (1иг  пе121е2е  (49)  —  дур 
ве  нвлезет. 

X  12.  ш$(о  та  ов^апою  (49)  —  нишчо  не  му  останало;  ]л 
8а81ге1е  ро1ера  (1еур]ка  (50)  —  1а  сустрети  (ро1ера  не  знамъ,  що 
значи);  е1  о1  1а(к1  (Ш.)  —  от  татва;  петат  во  11х)  (Ш.)  —  шеик 
с*ошчо;  12уаоЦа1;  (№.)  —  изваг^ат;  (1а  ро(1коуад  (Ш.)  —  да  потховеш; 
80  <1т81  о1  (50)  —  со  други10т;  а  1ге1)1-о1  (1Ь.)  —  а  тревгшот; 
р^ееб!  (50)  —  пи1е1евги;  епо§  (1е1е  ве  пи  И  ц^ю^а,  оШ  е^ю^  пе  ве 
т1  121о2е§  (Ш )  —  едн^ш  дете  ми  ти  се  йадога,  ушч^  еднуш  не  вга 
ме  йзложеш  (тъй  сфащамъ  смисъла  на  тия  стихове). 

>е  13.  дуа  ап^е1а  радпае  (51)  —  два  анг^ела  падна1е;  уе1ее 
(1Ь.)  —  веле1е;  Ьвпбе!  (1Ь.)  —  бериЕГет;  йуа  Ьо2|а  ап^еЬ  (Ш.)  — 
днесъ  тъй  не  казватъ,  па  и  въ  другитЬ  образци  не  ср^щамъ  това 
тажа,  а:  два  бож1и  анг^ела  илнаш^ели;  1о§а  уе1е1;  (Ш.)  —  велит; 
а  роуебе  (1Ь.)  —  повеите;  крстови;  побсок  (52)  —  но]Гчоб;  ^а  корае! 
(ю.)  — да  вопа1ет;  (1а  шлйв1  (Ш.)— да  извадит;  пеЬ1Ше  (53) — набли- 
жте;  ргора(1]ае  (Ш.)  —  пропаг'а1е;  81  ^  опеве  (1Ь.)  —  си  *и  (ги)  однесе: 

Има  няколко  прим'Ьра  съ  спазена  йотация  между  дв'Ь  гласни. 
рУе1;  (у,  Л  13,  51);  изрцеЗ  (Ш.  Л!  12,  50);  йе1ча  (V,  »  10,  44); 
шоббиШза  (1Ь.,  46);  уивазе  (V,  №  13,  53)  —  фтаса1е;  пе  ЪМЩе 
(1Ь.)  —  наближи1е  и  др. 

Образецъ. 

Непоправевъ.  Поправенъ. 

(Сьгувп  1;гапс1ой1*)  уо  ^ога  уепее!;;  Црвен  тр6ндафил'во  гора  вбнехет. 
Ргабае!  ]е^о,  га  о9бо  уепее!?  Прашахте  го,  за  ошчо  вбнехет. 

^)  Твя  думи  ех  прибавени  отъ  Вразъ,  но  въ  други  вариянти  на  тая 
п^сеиь  на  това  м^сто  стои:  копидкн  ми  во  гора  вене1ет  (Ястр.  482). 
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ли  уепее!  га  уо(1а  $1ис1епа?  Али  вбнегет  за  вода  студена? 

АЦ  уепее!  га  8еп^ка  §1гока?  Али  вбнехет  за  сенка  широка? 

N6  1111  уепее!  га  уоАа  81ис1епа,  —  Не  ми  в^нехет  за  вода  студена» 

Ке  т!  уепее!  га  8е]1^пка  §1гока»  Не  ми  вбнехет  за  сенка  шжрока^ 

Токо  уепее!  га  иЬауа  Леуозка.  Токо  в6не1ет  за  убава  д6во1ка. 

(Кн.  У,  №  16,  стр.  24). 

П.  Блъгарскн  книжици,  Чжсть  прьва.  Цариградъ- 
Галата  1858  г.  Има  3   пЪсни  на  стр.  40—42. 

Кн.  1,  Януари.  Л^  1.  Оьлпце-то  (40 стр.) — слнцето;  заодъ 
(1Ь.)  —  заот;  аредъ  нел  (Ш.) — п р е т  нв1а ;  бърза  е  кон1  (1Ь.) — брза 
1&  кон^а;  цървенъ  (1Ь.)  —  црвен;  байракъ  (16.) —  бардак;  самоволо 
(1Ь.)  —  самовило;  к  =  1А  (Ш);  ливадье  (41)  —  лива]Ге;  до  студб- 
вине  кладенци  (1Ь.)  —  до  студенине  клМенци;  кЪприна  (15.)  — 
Коприна:  керка  (Ш.)  —  1^ерка;  тьа  (№.)  —  вга;  да  в*фатиш  (хЬ.)  — 
да  н*фатиш;  пущишъ*)  (1Ь.)  —  пушчиш;  отъ  очи  (1Ь.)  —  од  очи; 
срамота  (1Ь.)  —  страмота;  отите  (1Ь.)  —  отиде;  маВвА  (1Ь.)  — 
ма1ка;  в^йко  е  лбто  гбворита  (1Ь.) —  вухко  1б  лепо  говбреше;  е  ва- 
ти в  и  (хЬ.)  —  сватови;  не  нриполньите  пушките  (42)  —  тази 
фраза  съ  полн-  ни  напомня  навъ  „шт*-поднар'Ьчие  (дебърско); 
не  нрезобвате  кони-те  (1Ь.)  —  не  през6бва1те  коните;  люто  ми 
прокълпола  (1Ь.)  —  л'уто  ми  проклнала;  кървава  (1Ь.)  —  крвава; 
потъпчите  го  (1Ь.)  —  иотлчите  го. 

№  2.  що  (42)  —  шчо  или  шо;  църковь  (Ш.)  —  ц|>коф;  гър- 
митъ  (1Ь.)  —  грмит ;  земл  (хЬ.)  —  земха ;  пьрсти  со  ньрстени  (хЬ.)  — 
прсти  СО  вретени. 

Л»  3.  похвалилъ  (42)  —  пофалил;  съ  (хЬ.)  —  со;  грозье 
(хЬ.)  —  грохзе. 

Кн.  V,  стр.  161,  2  п'Ьсни.  Българскъ!  нар.однъ1  п'Ьснъ1  н& 
македонското  нар'Ьчие  (Изъ  сборникъ-отъ  на  П.  3.  —  чети :  Партени 
Зографски). 

№  1.  Цвбтяице  (162)  —  х^вбтенце;  вхеше  (хЬ.)  —  вшеше; 
мълчн  (хЬ.)  —  млчи;  ке  дойда  (хЬ.)  —  кга  дохда;  Вальо  (хЬ.)  — 
Кал^о  (собствено  име  ж.  р.  зв.  пад.);  Кйля  я  нийде  мишена  (хЬ.)  — 
Кал'а  1к  нахде  мбжена;  бунище  (хЬ.)  —  бунишче;  мйжу')  гйощ 
кърпеше,  мало  дбте  лелАше  (хЬ.)  —  мож^  гавги  к{)пеше,  малб  дето 
л^'аше.  Ударението  е  непосл^довно  и  нев^Ьрно. 

Зографски  не  посочва,  отъ  кой  говоръ  еж  тЪм  п'Ьсни,  но  по 
отд'6лни  думи  може  да  се  схди,  че  С2  см']^сица  отъ  прилепсво- 
велешвия  говоръ  и  отъ  ^^ч-^  и  «шт-**  подпар'Ьчие  (дебърски). 


*)  Ако  наистина  тази  дума  е  съ  щ  —  тогава  п^сеньта  е  отъ  „щ*'-вах;»41же, 
дебърско. 

^)  Тази  духа  съ  а  вм.  о  ни  напомня  при^^^сЕО-ве^ешаия  говоръ,  както 
и  ао-гор^Ь:  махена. 
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Образецъ. 

Непоправенъ.  Поправенъ. 

Грйдъ  градила  саибвила,  Грат  грйдила  самбвила, 

Ни  Ек  н^бо  ни  нй  з^ии,  Ни  на  небо,  ни  нй  земи, 

Т^ку  т^ка  нодъ  бблаци.  Токб  таве  пот  бблаци. 

Ст5  диреци  ми  редеше,  Сто  диреци  ми  редеше, 

Се  юнаци  отбйрани,  Се  1^наци  отбйрани, 

Сто  н^рмаци  ми  редеше,  Сто  пйрмацн  ми  редеше 

Се  девойки  отбйрани,  Се  д&во1ки  отбйрани, 

Сто  п^нжери  ми  редеше.  Сто  пбнжери^)  ми  редеше 

С6  д^чин!  отбйрани  Се  д^?ин'а  от<5йрани. 

(Кн.  V,  стр.  162,  }в  2). 

Въ  два  стиха  (кн.  I  стр.  40,  №  1,)  ударението  в4рно  е  по- 
ставено: Самовйла  е  зйдъ  гора  и  Бърза  ^  кона  вбдеше. 

Кн.  7,  223  стр.  2  п-Ьсни. 
ч  Л?  1.  жълта  (223)  —  жлта;  що  (Ш.)  —  шо;  ке  (Ш.)  —  к^а; 
тьа  (1Ь.)  —  кга;  тронтафилъ-тъ  (Ш.)  —  трендафил'от ;  цветье  (Ш.)  — 
цвекге;  вье  (1Ь.)  —  кга;  и  евести  (1Ь.)  —  й  невести;  ясъ  кье  родамъ 
{1Ь )  —  1а  кга  рода ;  гройъзе  (хЬ.)  —  гро1зе ;  ке  си  кърста  (хЬ.)  — 
кга  си  крета. 

№  2.  носетъ  (гЬ.)  —  носит;  излази  баба  да  гл-Ьдатъ,  вид-Ьла 
•баба-та  глова  (хЬ.)  —  излезб  баба  дй  гледат,  видела  бабата  глава; 
велее  (Ш.)  —  велехе;  сьрце  (Л.)  срце;  зедосме  (1Ь.)  —  зедофме; 
паднахме  (Ш.)  —  паднафме;  булукбаш1я  {\Ъ.)  —  бул'укбаши1а. 

Ш.  Верковичъ,  Ст.  И.  Народне  песме  македонски 
бугара,  кн.  I.  Женоке  песме  у  Веограду  1860  г. 

Въ  този  сборникъ  отъ  356  стр.  до  края  има  12  пЬсвя  изъ 
Дебърско  —  отъ  дв-ЬтЬ  подвар-Ьчия  „шт"  и  „шч".  Обаче  поради 
много  фонетични  неправилности  и  неточности  и  ткзи  и'Ьсни  иматъ 
«лаба  научна  стойность.  Така  напр.  и  тамъ,  както  и  въ  Цар.  кн.  я 
се  6'Ьл'Ьжи  съ  А ;  кга  —  ту  чр-Ьзъ  к  е,  ту  чр4зь  к  е ;  —  н'е  чр4зъ 
л%  и  други.  Ударението  съвсЬмъ  липсва.  Не  се  спирамъ  повече 
тука,  защото,  както  казахъ  и  по-горЪ,  п'Ьснит^  с&  см'Ьсь  отъ  двбгЬ 
дебърски  поднар'Ьчия. 

IV.  Покойниятъ  проф.  М.  Дриновъ  записалъ  една  п'Ьсень  въ 
Цариградъ  отъ  една  жена,  родомъ  отъ  с.  Галичникъ,  и  я  помЪстилъ 
въ  Бр.  Пер.  Спис.  кн.  XI — ХП  (1876  г.).  Ще  посоча  и  нейнит* 
недостатъци. 

1)  Мекостьта  на  съгласнитЬ  не  е  означена  посл^^довно  еднакво: 
двбрье  (159)  —  дворче;  чекйеки  (Ш.  11)  —  чекйаекги;  се  пуля 
(1Ь.)  —  се  пул'а ;  коня  (1Ь.  —  кон  а ;  ке  (хЬ.)  —  кге  т.  е.  кга ;  робиня 
{160)  —  робин'а;  измекярче  (Ш.)  —  измекгарче;  коню  (162)  —  кон'у; 
лзмекярка  (хЬ.)  —  измекгарка. 

2)  Неправилно  или  ниБакъ  не  е  означена  йотацията  на  глас- 
ните:   чекаеки  (159)  —  чека1екги;   завиено  (№.)  —  завшено;  одее, 

0  У  насъ  казватъ  —  пенх^рина  мн.  ч.  отъ  п^нхере  (проаорецъ). 
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по*одее  (Ш.)  —  одеае,  по*оде1в;  седнае  (Ш.)  —  седнше;  туе  (161)  — 
ту1в;  лее  (Ш.)  —  лехет  и  др. 

3)  Ударение  липсва. 

4)  Криво  С2  ]1р11дадени  думи:  хи  (159)  —  си;  запрашоват 
(1Ь.)  —  вапраш  у  ватъ;  с  додея ло  (й.)  —  здоде1ало;  госте  (1Ь.)  — 
гости;  наопаво  (№.) — наопаку;  иажат  (160) — кажет;  ну  говорет 
(Ш.)  —  му  говорит;  ве  важиме  (Ш.)  —  вга  важеме;  харно  (Ш.)  — 
арно;  да  би  онемило  (1Ь.)  —  да  би  онемело;  земля  (161)  —  зем^ 
близо  (№.)  —  близу;  просачъ  и  просачва  (хЬ.)  —  у  насъ  вазватъ 
питач  и  питачва  (пита  =  прося);  носи  (Ш.)  —  носит;  му  се  холет 
(Ш.)  —  му  се  молит;  пушти  (хЬ.)  —  пушчи;  и  му  доде  (162)  — 
и  му  даде;  водзи  (162)  —  нози;  от  си  види  (Ш.)  —  от  си  вид  е. 

5)  Б'к1&ввата  на  стр.  159  че  въ  Лазоропбле  вазвали  това, 
а  въ  Г^шичнивъ  —  тея,  е  вДрна,  но  не  е  в^^рно,  че  вм.  1Га  се 
чувало  негдЬ  ве.  Варното  е  това,  че  неопитното  ухо  наистина  ще 
чуе  веднажъ  вга,  другожъ  вге,  но  аво  добрЪ  се  слуша  и  различава, 
у  насъ  ще  чуе  само  1Га.  Само  при  много  бързото  говорене  вга 
изглаша  донегдЪ  вато  вге. 

Бавто  се  види  отъ  горното,  и  тази  п'Ьсень  изобилува  съ  грЪшви 
и  неточности. 

V.  Въ  сборнива  на  Шапваревъ  1891 — 92  г.  не  на- 
мбрихъ  материялъ  отъ  миячвия  врай,  понеже  не  С2  означени 
селата,  отъ  воито  е  записванъ  той.  Но  и  въ  това,  воето  ср^щнахъ 
тувъ-тамъ,  нЪма  вещина  и  точность. 

VI.  Пос&пцпгЬ  причини  и  въ  сборнива  на  Миладиновцв 
не  намЪрихъ  п'Ьсни  отъ  нашенсво. 

УП.  Драгановъ,  П.,  Маведонсво-славянсв1й  сбор- 
нивъ  съ  приложен1емъ  словаря.  Внпусвъ  I,  Спб.  1894  г. 

Въ  него  има  нЪволво  п'Ьсни  отъ  Галичнивъ,  Лазорополе  и 
Тресонче,  воито  сл  били  доставени  Драганову  отъ  неопитната  рхва 
на  дфца  отъ  долнит^  гимназиялни  власове.  Т^Ьзи  п^ни  с& :  №  №  8» 
43,  48,  56,  57,  58,  59,  60,  61,  62,  78,  93,  95,  103,  116,  129,  151, 
152,  153,  184.  №  185  е  съчинена  отъ  Георги  Пулевсви  отъ  с  Га- 
личнивъ на  единъ  смЪсенъ  сърбо-българ.  езивъ,  въ  воято  провлина 
Европа,  защото  даде  Маведония  павъ  на  турцитЪ,  и  вива  народа 
на  въстание  (Вж.  в.  „Марица"  №№  377  и  378).  Отъ  него  имала 
и  .Маведонсва  песмарва"  и  яМаведонсви  словарь**,  воито  още  ве 
съмъ  можалъ  да  видя. 

Много  отъ  п^снитЬ  на  Драганова  с&  привазви,  написани  въ 
стихотворна  форма,  или  с&  тъй  погрешно  предадени,  щото  на 
много  м'$ста  с&  препълнени  съ  безмислици.  При  все  че  отъ  кЬвон 
отъ  тЬхъ  познавачътъ  на  нашия  говоръ  би  могълъ  да  се  въз- 
ползува, изобщо  взето  тЪхниятъ  недостатъвъ  въ  научно  отношение 
е  толвова  гол'Ьмъ,  че  за  филолога,  войто  би  исвалъ  по  тАхъ  да  изучи 
говора,  т^  не  струватъ  нищо.  Ударението  съвс&1ъ  липсва.  Правъ  е 
сл^Ьдовно  повойшипъ  Д.  Матовъ,  войто  остро  вритивува  слабостнтЬ 
на  този  сборнивъ  (Мсб.  XI,  вритиченъ  отд1и1Ъ,  стр.  13 — 23). 
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VIII.  Ястребовъ  И.  С.,*)  Объ1чаи  и  п-Ьсни  турец- 
кихъ  сербовъ  (Второе  издан1е)  1889  г.  Спб.  Първото 
издание  е  отъ  1886  г.  Спб.  У11  +  498  1п  8о. 

Отъ  всички  сборници  съ  народни  унотворевия  оть  Мала-река, 
този  заедно  съ  Илиевия  сборникъ  стоятъ  най-високо  отъ  въмъ  в^Ьр- 
ното  предаване  на  фонетиката  на  говора.  Една  отъ  слабигЬ  страни 
на  Ястребовия  сборникъ  е  тази,  че  той  се  стреми  да  уб']Ьди  свЬта, 
какво  езикътъ  на  миячки!^  п^^сни  е  сръбски,  та  затова  и  си  служи 
съ  сръбския  правописъ.  Обаче  вс^Ьки  слаЪистъ,  който  добр!;  познава 
сръбския  и  българския  езикъ  и  сравни  съ  гЬхъ  дебърскитЪ  п^сни, 
ще  се  уб']Ьди,  че  тука  имаме  работа  съ  единъ  говоръ,  който  но 
своята  б^дность  откъмъ  падежни  форми  и  по  други  н^Ькои  фонетични 
особности^)  принадлежи  къмъ  българския  езикъ,  като  едно  негово 
поднарЪчие  съ  свои  мЪстни  особини.  Друга  слабость  на  този  сбор- 
никъ е,  че  не  е  означено  ударението. 

Сборникътъ  съдържа  32  п^сни,  що  се  и1^гь  на  коледа  и  нова 
година  (32 — 33  стр.  и  48 — 83),  богоявленски  7  (90 — 96),  велико- 
постни  6  (101 — 104),  лазарски  10  (117 — 121)  страстно-нед*лни 
36  (132—150),  гергойвски  14  (155—159  и  171—173),  еремийски  5 
(173 — 175),  „обнденния  п-Ьсни,"  29  (229 — 249)  и  свадбени  п-Ьсни 
88  (428—474).  На  края  има  и  55  гатанки  (589—591). 

Фонетичните  неточности  у  Ястребова  ще  сведа  къмъ  три 
точки  (безъ  огледъ  къмъ  ударението),  съ  оговорка,  какво  сръбското 
н»  =  н'.  Сръбското  л,  считамъ  за  по-меко  отъ  л'  въ  нашия  говоръ, 
затова  ще  го  поправямъ. 

1.  Употреба  на  ^  и  $  вм.  мекит'Ь  к  и  г':')  на  куки  (24  стр.)  — 
на  кувги;  па]^аш  (1Ъ.)  —  пагаш;  домакинска  (1Ь.)  —  домакгинска; 
божика  (32)  —  боживга;  керка  (48)  —  к^ерка;  пщеки  (Ш.)  пщегекги; 
ка  те  праша  (49)  —  кга  .  .  .  .  веке  (50)  —  векге;  ноки  (Ш.)  — 
нокти;  кралевике  (Ш.)  —  кралевикге;  брака  (50)  —  бракга;  кесе- 
трцж  (Ш.)  —  вгесежиш;  измекарви  (53)  —  изиевгарки ;  ситнего  ]^ер^ва 
(1Ь.)  —  Герг^ефа;  Баневик  (54)  —  Баневик";  свеЬа  (55)  —  свекга; 
два  ан]^ела  (55)  —  два  ангела;  ме1^у  (56)  —  мег^у  и  др.  много. 

2.  л>  вм.  д'  и  д  (средно)  па  тукъ-тамъ  и  вм.  твърдо  л:  кра- 
л>ица  (49)  —  кралица;  крале  (1Ь.)  —  крале;  кралство  (50)  — 
крал'ство;  луто  (50)  —  л'уто;  клучи  (95)  —  кл'учи  (по  I  скл. 
вм.  кл^^чеви);  жал  а  (51)  —  жал^а;  Кралевике  (52)  —  Крале- 
вшге;  .Ьуба  (60)  —  Луба:  крал» у  (61)  —  кра л'у;  Ил,  (75)  —  Ил'; 
три  иллде  (76)  — три  ил'ади;  на  иол>у  (95)  —  на  полу;  фрлл)ет 
(Ш.)  —  фрл'а1ет;  сил»ни  секавици  (хЬ.)  —  силни;  кошула  (102)  — 
кошул^а;  недел,а  (132)  —  неделна;  у  темел>  (133)  —  у  темел*;  цви- 
тел>на  звезда  (136)  —  цвителна;  кл,укат  (141)  —  кл'укат;  со  девет 


^)  Осв^нъ  Ровински,  Идински  и  Драновъ,  ва  него  се  отзовали  и:  А.  Н. 
ПнпЕВЪ  въ  В^стникъ  Бвропн  1886  г.,  авг.,  895;  У.  1а^б  въ  АгсЬ.  {,  з1.  рЬ.  ХШ, 
135,  н  Ь].  8Ц)а11071(5  въ  1Ь.  IX,  135. 

^  Вж.  по-торЬ  въ  моята  статия  върху  говорътъ  на  малор^Еанцит^. 

*)  НашницигЬ  наричатъ  буквата  К  —  в'рф,  а  буквата  ^  не  познаватъ; 
в^ков  я  бъркатъ  съ  )к. 
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Еол>ца  (148)  —  колца;  на  бил,е  брагье  (155)  —  на  би.Ге  бране; 
гледат  (172)  —  гледат;  молеше  (1Ь.)  —  молеше;  .ьуба)  (173)  — 
л'ува1;  кошул>ава  (234)  —  кошул^ава;  да  за  бела  (,235)  —  да  1а 
бел'а;  тл>^ше  (248)  —  вал'аше;  илукаше  (1Ь.)  —  лл  укаше;  фрлшпе 
(436)  —  фрл'аше;  крила  (438)  —  крил'а;  свела  (442)  —  свила; 
<*.олца  (446)  —  сол'ца;  луде  (448)  —  л^г^е;  оволву  (450)  —  овол^ку; 
булбули,  булбули  (470)  —  бул'були;  цркалат  (589)  —  цр1сал'ат  и  др. 
3.  К1)иво  с&  предадени  думи  или  фрази  било  но  невнимание, 
било  по  сръбско  влияние  (защото  има  вмъкнати  чисти  С!1>рбизми): 
у  куки  (24)  —  во  или  ф  кукги;  конати  (32)  —  канати;  Иетер 

(48)  —  Петор;  1а н у  (48)  —  1ана;  сутра  (Ш.)  —  с^утро;  на  главу 

(49)  —  на  глав е;  на ^  е  (Ш.)  —  наЦе ;  ш  т  о  (15.)  —  ш  о  (или  шчо"! ;  фта- 
сават  (1Ь.)  —  фтасуват;  мо]  господарке  (50)  —  мо1а  — ;  горе  у 
планина  (Ш.)  —  во;  бела  к  а  вара  (1Ь')  —  бела  на  — ;  здравицу 
вина  (Ш)  —  сърбизъмъ  вм.  здравици  вино;  ил  се  сметеш  не 
Бзгодне  вечер  е  (52)  нм^Ьсто:  на  незгодна  вечер  а;  тебе  да  старост  и 
<1Ь.)  —  на  староста ;  шчо  иратило  зед  н  у  бел  у  книг  у  (1Ь.)  —  едн  а 
бела  книга;  отъ  брзого  кон>а  (15.)  —  от  брзего  кон'а;  ^а  за  де 
(Ш.)  —  за  зеде;  од  н>его  (Ш.)  —  од  него;  пуста  куЬе  (15.)  — 
вуЬа  —  кукга;  завершил  се  (54)  —  завршил  св;два  рода  (54)  — 
две  рала;  мошно  (55)  —  мошве;  не  зна  (56)  —  не  зно;  ноарчил 
(56)  —  поаржил;  из  ведра  неба  (56  сърб.)  —  из  ведро  небо; 
коде  одизе  (1Ь.)  —  оде^е;  два  мини  брата  (Ш.)  —  двамина  — ; 
Петровица  (57)  —  Петре  вица;  да  убодиме,  от  убодще  (57)  — 
да  убодеме,  от  убодо1е;  зе  извратще  (1Ь.)  —  1в  извртехе;  Даница 
(60)  —  Деница;  от  говори  (1Ь.)  —  одговори;  на  но  ги  (Ш.)  — 
на  но  3  и ;  се  опули^  а  (Ш.)  —  се  о  пули  1  е;  от  за  фати  Груиц  е  (61)  — 
Груица;  зад  соба  (1Ь.)  —  зат  себе;  да  нрилеташ;  краз  реве 
(Ш.  —  сърб.)  —  кра1  река;  да  се  обида  ме  (Ш.)  —  да  се  обидеме; 
не  се  обивазет  (хЬ.)  —  убивахет;  се  борише  ([Ь.  —  сърб.)  —  се 
бори  10 ;  разбужено  (Ш.)  — ^  разбу  д  ено ;  го  загуби  Корун-арами)  у 
(1Ь.  сърб.)  —  Корун-арами  1а;  кревазешчи  (1Ь.),  месезешчи,  и  по- 
добни; тр4ба  да  се  четатъ  съ  -кг и  вм.  -шчи;  н>ено  (64  —  сърб.)  — 
не13ино  — ;  натраг  (64  —  сърб.)  —  назат;  преметар  (№.)  —  пре- 
матар;  шему  (сърб.  65)  —  нему;  коски  се  сторва  (66)  —  се 
истури1е;  се  женало  (Ш.)  —  женило;  два  огц>а  (69)  —  два 
огна;  пе1зи  (Ш.)  —  не1зе;  ка  ме  познат  (1Ь.)  —  в^а  ме  познеш; 
тонки  половите  (70)  —  тенкн  половин'е;  да  н  и  су  си  (71  —  сърб.)  — 
не  су;  серна  (73)  —  срна;  ми  ток  писала  (Ш.)  —  ток  ми  пи- 
шала;  невзесто  (74)  —  невесто;  на  смерт  (1Ь.)  —  на  смрт;  дете 
сиротни ц е  (76)  —  че;  сг  очи  сврипнаш  (76)  —  скрипаш;  да 
поседлаш  (78)  —  да  потседлаш;  трава  (Ш.  —  сърб.)  —  трева; 
нофализа  (80)  —  пофализ  е;  таза  смо  за  оможиле  (1Ь.  —  сърб.)  — 
сме;  врести  (91)  —  врсти;  позовите  свети  Петре  (92)  —  Петра: 
ИЛ  таласи  (95)  —  ил'  талази;  Петре  Павле  ту  (96)  —  Павле  в  е; 
ИЛ  се  девозве  (Ш.  —  сърб.)  —  девозки;  заир  с  (Ш)  —  заир1е; 
две  месечине,  млади  момчина  (102)  —  месечине,  момчин^а; 
в  церков  (103)  —  ф  цркоф;  ккига  (133)  —  книга;  Митровица 
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(137)  —  Митревица;  а  вг  лице  сто]в  (141)  —  сто! е! е;  ергела 
кон» а  (142)  —  кон'и;  заитаф  кон'а  (143)  —  заилиф  кон'а; 
во  трандафилот  (Ш.)  —  трендафил* от;  во  каранфилот  (хЬ.)  — 
карафил'от;  пес  ми  (144)  —  песни;  въ  н.вмачка  крала  (Ш.  — 
сърбиз.);  слзи  поронезе  (146)  —  порони]е;  зедном  доЦоф  (1Ь.)  — 
еднуш  — ;  добор  деть  (1Ь.)  —  ден;  ]аг1ье  (149)  —  хагне;  порочише 
(156)  —  порочуваше;  немо1  пасит  (158)  —  паси.  Подиръ  стиха: 
1слено,  мила  сестро  ле  (172)  е  изпуснатъ  стихъ:  кротко 
нйпта!  го  м5мчето,  сл-Ьдъ  който  иде:  ил'  зе  журливо  дрвото;  Ьа 
се  отепаш  (172)  —  1Га  се  отепат;  ете  иде  (173)  —  идет;  риба  шест  е 
крила  (174)  —  шесто  — :  санче  (1Ь.)  —  саанче;  Ьа  те  везем  (Ш.)  — 
веза;  Ьа  ми  удавит  ^емн]е  (230  —  сърб.)  —  г'еми1а:  расцафтело 
(231)  —  расцутело;  ни^е  (Ш.)  —  не  1е;  планине  (234)  —  пла- 
вните; Каторино  (Ш.) —  Катериво;  цветитьа  (236)  —  цвек'ин'а; 
деде  брада  забелела  (238)  —  деду  — ;  кара  грошева  (хЬ.)  — 
грошеви;  тежек  (239)  —  тежок;  на  помини  (Ш.)  —  на  момини; 
дружина  ту  (1Ь.)  —  ти;  црно-оке  (яЬ.)  —  црпо-око;  Гугуфче  (140)  — 
Гугу-гуфче;  Смиели  Вого  (140)  —  Бога;  раздели  (Ш.)  —  раздел'би; 
понеделник  (241)  —  понедлиик;  есено  гроззе  (242)  —  есенно; 
от  си  киниса  (Ш.) — киниса;  тьегова  (1в.  сърб.) —  негова;  цркана 
зрока  (243)  —  цряана  г^ока:  став^ат  (244)  —  стауват;  Ьолар 
(хЬ.)  сигурно  вм.  килер  —  кгилер;  в  Ьели^у  (245  сърб.)  ф  келиза; 
кога  беше  ноЬу  у  полноЬу  (сърб.  1Ь.)  —  ф  нокти  пол  по  к^  и:  да 
умесиш  ми,  да  изметсш  ми  (246)  —  да  ми...;  и  умеси  ми  (1Ь)  — 
и  ми  умеси;  а^  ви  вама  мили  браЬа  (1Ь.  сърб.)  —  а!  ви  вами, 
мили  бракга;  до  по]дува  (247)  —  допо1дува;  елена  со  чалма» 
волкот  ....  (1Ь.)  елен  от  —  влкот;  вошка  воду  носит  (248  — 
сърб.)  —  вода;  блва  куЬу  (хЬ.  сърб.)  —  кукга:  орлово  кри- 
лице  (Ш.)  —  крилце;  ако  ти  ^е  да]ет  (428)  —  ^а — ;  на  стол 
да  не  седнеш  (15.)  —  по  право:  —  да  не  седиш;  да  ми  немаме 
(430)  —  вемате;  ^е  однесо^е  (431)  —  1а;  од  звезде  узда  (433)  — 
от  звезди  — ;  та  за  (хЬ.)  —  та1а;  скутеве  (434)  —  скутеви: 
слнце  не  одит  (Ш.)  —  слнценб  одит;  неградина  (1Ь.) — пеградепа; 
расцутело,  развщело  (435)  —  расцутела,  развила;  свекрум  (1Ь.)  — 
свекру;  цутут  цутит  (Ш):  ми  ^е  догледа  (440) — ми  ]а;  пи  сум 
в  гор  е  биАЗ  брало  (441)  —  не  су  ф  гора  . . . ;  д1)о6  о  н  (1Ь.)  —  дроб  е  н ; 
йсени  засени  (442)  —  есенни  — ;  оган  (444  —  сърб.)  —  огон: 
ке  се  чина  (448)  —  к^а  се  чина;  бегала  ми  уз  темни  клисури 
(450  —  сърб.);  да  наберет  ЦЪ.)  —  да  не  бе1)ет;  косми  (1Ь.)  — 
коси;  ]е  подкова  кон>а  зе  подузда  (452)  —  ]а  —  1а  — ;  ке  ни 
вратит  (15.)  —  кга  не  вратит;  рок  и  (453)  —  роци;  па]вред  (№)  — 
на1нанрет;  шчо  ^е  дево]ка  китила  (460)  —  1а  — ;  .т  то  «дат 
(1а.)  —  за  те  (съкращение  на  за  те1а  —  за  това)  одит;  пшеница 
(469)  —  п  чеиица;  зедна  скуца  сол  да  (хЬ.)  —  една  скру  пца  сол'ца; 
шчо  пезеше  три  булбули  (470)  —  шчо  пе^схе  три  булбули; 
токо  успало  (472)  —  таке;  од  седло  мога  (473)  =  или  от  седело 
мога  (сърбиз.),  или  отъ  седло  нога  (ти  си  извади);  зида]е  (474)  — 
зиздахе;  па^а^  (474)  —  паг^а!;   Марковице  (1Ь.)  —  да;  вземи  си 
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оиули  (1Ь.)  —  вземи  се  опули;  позува  (15.)  — пазува;  уредено 
меше  (589)  —  урдено  — ;  црналат  (Ш.)  —  црвах^ат;  ту  1е  (Ш)  — 
1у1е;  у  зедиа  (Ш)  —  во  една;  не  го  зно)ем  (590)  —  не  го  зно; 
назедоф  (15)  —  лй1адоф. 

.    Образецъ. 

Непоправенъ.  Цоправенъ. 

Нел>  обзрни  се,  дево]ВО,  Нел'  обз|)Ни  се  д6во1во, 

Коде  си  расла  з*дорасла  ии!  Коде  си  расла  1  пбраела,  ин! 

Коде  си  расла  з*дорасла,  Коде  си  расла  1  вбрасла, 

Коде  си  левен  одела,  ии!  Коде  си  левен  6дела«  ии! 

Коде  си  левен  одела,  Коде  си  левен  бдела, 

Коде  си  капа  носила  ии!  Коде  си  капа  нбсила,  ин! 

Коде  си  капа  носила,  Коде  си  капа  нбсила 

Коде  си  каор  не  брала,  ии!  Коде  си  каар  вд  брала,  ии! 

—  Другачки  верни,  неверни!  —  Другачкй  верни,  неверни! 

Не  можа  да  се  обрзна,  ин!  Не  можй  да  се  ббзрна,  ии! 

Не  моха  да  се  обзрна,  Не  моясй  да  се  ббзрна, 
Свекор  ми  свека  пред  мене,  ии;     Свекор  ми  свекга  нр^д  мене,  ни! 

Свекор  ми  све}1а  пред  мене,  Свекор  ми  свекга  нр^д  мене, 

Синцир  девери  по  мене,  ии!  Синжир  дбвери  п5  мене,  ии! 

(П^с  се,  когато  вече  тръгва  нев'Ьстата  отъ  дома  на  баща  си.  Ястр.  468). 

За  писмата,  9  на  брой  (стр.  509),  които  Ястребовъ  дава  за 
образецъ  на  нашия  говоръ,  п^е  кажа,  че  гЬ  могатъ  доста  добр'Ь  да 
послужатъ  на  вс']^ко1Ч),  които  би  авелалъ  да  види,  какъ  нашитЬ 
малограмотни  хора  излагатъ  мислигЬ  си  въ  дълги  и  пр']^дълги 
изречения  безъ  цр'Ьпивателви  знаци.  Езикътъ  имъ  е  доста  чистъ 
съ  р'Ьдки  прим^Ьси  отъ  черковни,  сръбски  и  български  литера- 
турни думи. 

Въ  правописа  на  думигЬ  Ъъ  словарчето  (595 — 626)  биха  могли 
да  се  направятъ  схщигЬ  поправки,  каквито  направихъ  въ  п'Ьснит^, 
и  затова  ще  го  отмина. 

IX.  Илиевъ,  Ат.  И.,  Сбор  ни  къ  отъ  народни  умо- 
творения, обичаи  и  др.,  събирани  изъ  разни  бъл- 
гарски покрайнини.  Първи  отд'Ьлъ.  Народни  пЪсни. 
Кн.  1,  София   1889  г.,  8^  XXVIII,  394. 

Съдържа  колсдарски  пЪсни  12  (115 — 135  стр.);  лозарски  — 
5  (244—247);  пролетни  изобщо  —  15  (271—283). 

Този  сборникъ^)  предава  доста  в^рно  фонетиката  на  напшя 
говоръ,  но  при  все  товл,  нужни  сл  н^Ькои  поправки. 

Илиевъ  се  опиталъ  да  пр1>даде  и  ударението,  но  не  е  усп-Ьлъ, 
понеже  не  знае  законитЬ  му;  само  тукътамъ  р&ката  му  е  сложила 


*)  За  вего  говорятъ  Л.  М влети 9ъ  (Мсб.  П)  и  А.  Теодоровъ  Сноп.  кв.  32—33, 
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точно  ударение,  напр.  извила  го  на  плквявл,  на  пд|1нина,  на  рймнина 
•(117);  засили  се  —  Л&заре  (244);  златнж  ху  се  рбгови  (245);  на 
рЬгови,  трбвюви  (246);  на  трбнюви  пбстеди  (№.);  прочул  с^  идет, 
Андо  б&зиргян,  Андо  б^ширгян  от  базйрглнство  (271);  да  си  пЬвадит 
ран  бел  босилек  (279). 

Тукъ  му  е  м^Ьстото  да  спомена,  кое  е  правилото,  споредъ 
соето  се  слага  ударението  върху  стиховет^к  на  миячкитЬ  нЬсни. 
Прянципътъ  е  пакъ  този,  който  влад^^е  и  въ  неизмЪрената  р'Ьчь: 
ударението  се  стреми  да  падне  винаги  на  третия  слогъ  отъ  края 
на  едно  акцентно  цЪло.  За  акцентно  ц'Ьло  тука  служатъ  стхпкит^Ь, 
които  се  състоятъ  отъ  по  нЬколко  слога.  Пр^ди  всичко  всЬки 
чггихъ  е  разкклевъ  на  н-Ьколко  стхпки,  и  колкото  ст2шки  има  той, 
толкова  и  ударения  ще  има  върху  него.*)  За  да  се  спази  размЪрътъ 
яа  П'Ьсеньта  трЬбва  тамъ,  гд'Ьто  не  стига  една  дума,  да  се  поставятъ 
по  нбколко,  сл'Ьдствие  на  което  много  отъ  тЬхъ  не  получаватъ 
никакво  ударение,  или  получаватъ  не  такъво,  каквото  иматъ  въ 
обикновената  р'Ьчь.  Требва  да  заб^Ьл^^жа  още,  че  това  правило  важи 
ч2амо  тогава,  когато  п^Ьсеньта  се  разказва,  а  не  и  когато  се  п^в; 
въ  посл'Ьдния  случай  ударението  зависи  отъ  мелодията  на  п']^сеньта. 

Ето  напр.  единъ  стихъ  съ  4  +  4  слога  (дв^  стъпки):  извила 
го  I  на  плйнина;  4  +  8:  златни  му  се  |  рбгови;  тебб  да  ти  |  зйвидит 
<Ил.  245);  5  +  5:  прочул  с6  идет  |  Андо  б&зирган;  да  си  пбвадит  | 
ран  бел  ббсилек;  шчо  се  бблеет  |  в  она1&  страна  (Ил.  118);  6  +  4: 
юдело  ми  малу  |  педдело  (Ил.  125);  4  +  6:  1е  гбворит  |  на  млада 
невеста  (Ил.  123).  Такива  и  отъ  другъ  видъ  прим^Ьри  могатъ  да  се 
наведатъ  още  много,  но  намъ  стигатъ  т^^зи  за  пояснение. 

Както  се  вижда  отъ  прим:ЬритЪ,  тр'Ьбва  да  се 
сфане  отъ  какви  ст2пки  състои  единъ  стихъ  [една 
•стхпка  отъ  друга  се  разд-Ьля  съ  спиране  на  гласа]  и  на  всЬка 
ст&пка,  като  се  види  отъ  колко  слога  е  тя,  да  се 
постави  ударението  на  третия  слогъ  отъ  края. 

Ето  п-Ьколко  прим^Ьра  отъ  погр'Ьшяо  ударение  у  Илиева, 
което  поправямъ:  кбга  н^ма  очи  да  и  глбда  (122)  вм.  ког{1  нема 
очи  да  *й  гледа;  да  бтворит  шйрени  кбфчези  (124)  —  да  бтворит 
шарени  кбфчези;  на  гл&ва  кл^йси  зелени  венец  (130)  —  на  глава 
клй!  си  I  зелени  венец;  бслепел  Петор  с  обет^  бчи  (132)  —  ослепил 
Летор  I  с  обетб  очи;  Во  стрбде  море  на  м^рмер  плбча  (134)  — 
во  стред^  море  |  на  мермбр  плоча;  ж^не  на  грло  (2)  д^те  на  к&па 
(278)  —  жене  нй  грло  |  дете  н^  капа;  Л^паве  ббли  Д^яаве  (272)  — 
Дунава  бели  |  Д^наве:  тбга  гбворит  Ц^тро  невесто  Гйно  офчарче: 
(275)  —  тога  гйворит  |  Петро  нбвесте  Гипо  |  бфчарче. 

Бихъ  могълъ  да  наведа  още  прим'Ьри,  но  чини  ми  се,  че  т'Ьзи 
С2  достатъчни,  за  да  се  види,  до  колко  мяого  страда  сборникътъ 
на  Илиева  отъ  тази  страна. 


')  Това  е  сфан&лъ  и  изложилъ  много  добр^  Тр.  Китавчевъ  въ  статията 
ч:и  ,3а  ударението  въ  русенския  говоръ**,  вгк.  въ  събранието  на  неговнт^  съчи- 
ления  стр.  215—217. 
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Други  грешки  въ  него  с&: 

1.  Неозаачена  йотация  на  гласнитЬ.  Наистина  това  не  е  го- 
л^мъ  недостатъвъ,  защото  пр'Ьвъсвавето  на  хията  чрЬзъ  1  нжчна 
хоже  да  се  чуе  отъ  всЬво  ухо,  па  и  разни  лица  различно  произ- 
насятъ:  позовае  (116)  вх.  позова18;  запеа  (№.)  —  запеха;  чивее 
(120)  —  чинехе;  бее  (123)  —  бв1в;  белеет  (118)  —  6еле1ет,  и  други 
отъ  подобенъ  родъ,  които  нЬма  да  нривеждамъ.  На  Я'Ькои  х^ста 
1-та  е  означена:  ншет  иха  (126);  ми1е  (274);  повшено  (277);  не- 
разви1ено  (1Ь.)  и  др. 

2.  Мекотата  на  съгласнигЬ  или  нивакъ  не  е  означена,  или  е 
пр'Ьдадена  чр'Ьзъ  ь, !  и  я:  ангели  (115)  ви.  ангели;  нел  (1Ь.)  —  нел*; 
Поргия  (116)  —  Г'орг'и1а;  Бо»ивя(1Ь.) — Боживга;  цвекье  (№.)  — 
цвевге;  бравя  (117)  —  бравга;  дал  е  (118)  —  дал*  хе;  момчиня 
(119)  —  ноичин^а;  треки  (120)  —  тревги;  канеше  (124)  —  каменее; 
лел  (128)  —  лел';  колко  (1Ь.)  —  кол^ку;  вбде  кя  нокь  нок^ваме 
(274)  —  код^  к^а  нокг  нокгбване;  толку  (278)  —  тол^ку;  иденве 
(1Ь.)  —  идеГе  и  пр. 

3.  Невярно  пр-Ьдадени  думи  или  фрази:  дзвезда  (119)  —  звезда; 
чешлеше  (120)  —  чен1л'аше;  малку  (125)  —  малу;  ко1е  сте  мя 
]6нак  (123)  —  К01  сте  ми  — ;  погледнало  (гЬ.)  —  погледале;  опако 
(1Ь.)  —  опаку;  да  дарува  (15.)  —  да  даруват;  осум  (125)  —  осом; 
малечек(1Ь.)  —  малечок;  мегдан джия  (1Ь)  —  мегдапави1а;  коде 
кя  наите  (126)  —  нахете;  ни  пратило  паша  (Ш.)  —  пе  (нас  ни> 
пратило  паша;  ми  арекса  (128)  —  ме  арекса;  прележиш  (1Ь.)  — 
преложеш;  гемиджия  (1Ь.)  —  гемижша;  Богоронца  (130)  —  Бого- 
ровица  (по  аналогия  на  женскит^к  имена:  Шпировица,  Петковица 
и  пр.;  въ  11рил*Ьпско  казватъ  Богоронца,  а  не  у  насъ,  и  въ  тази 
дума  отпаднало  не  д,  както  мисли  Илиевъ,  а  -^  в);  беа  (131)  — 
бехе;  шчо  ноке  (!Ь.)  —  шчо  онаке;  мерисат  (1Ь.)  —  мирисат; 
пе  а  т  (1Ъ.)  —  пе  1  е  т ;  об  н  осена  (1 32)  —  об  р  осепа ;  на  главе  клади 
си  невестинско  (1Ь.)  —  на  главе  кладе  се  невестинско;  раицса 
керка,  сноа  джелецка  (хЬ.)  —  раинцв^  вгерка,  сноа  ж^юпска; 
сонце  (134)  —  слнце;  Богородица  (134)  —  Богоровица;  наполниш 
(Ш.)  —  наплниш;  засили  се  —  Лазаре  (244)  —  засилил  се  — ;  кя 
огрдит  (244)  —  кга  огрдет;  кя  остарит  (Ш.)  —  кга  остарет; 
зборуват  (246)  —  зборвет;  базиргян  (271)  —  базир'ан;  темнян  (хЬ.)— 
тем'ан;  байраци  (271)  —  бархаци;  явор  (272)  —  1аор;  Петро 
невесто  (хЬ)  —  Петре  невесто  (дат.  п.);  карамфилот  (277)  — 
карафил'от;  проклина  (278)  —  проклна;  авда  гяле  (282,  245)  — 
ай  е  Гале;  бройно  ле  (282,  246)  —  брашо  ле;  во  челгите  (283, 
246) — во  чеглите;  яьграмоте  (277)  —  жгромоте  (дрънна,  звекна)^ 

Образецъ. 

Непоправенъ.  Поправенъ. 

Вила  Н^да  вито  5ро,  Вила  Неда  вито  оро. 

Извила  го  на  плАнина,  Извила  го  на  плйнина. 

На  плйнина,  на  рймнина.  На  плйнина,  на  рамнина. 
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Другйчки  16  зав^цое: 

—  Блйзе  тббе,  бели  Недо, 
Со  твбето  свйлно  руво! 
Д&  ли  ти  го  тд,тко  купил, 
Али  тй  го  м^йка  шило, 
Али  ти  го  брй]1я  шиле? 
Одгбюри  белк  Неда: 

—  А  другачки,  зилАтарки, 
Нито  ми  го  татко  купил, 
Нито  ми  го  майка  шило, 
Нито  ми  го  бракя  шиле; 
Ток  сум  било  с*чесв^  кума, 
Шчо  ми  к|)сти  Христй  Бога; 
Пречиста  ме  дарувало. 


Другйчки  10  завйдо1е: 

—  Блазб  тебе,  бели,  Недо^ 
Со  тв51ето  свилнб  руво! 
Да  ли  ти  го  таткб  купил, 
Али  ти  го  ма1кй  шило, 
Алй  ти  го  брав'^  шиле? 
Отгбвори  бела  Неда: 

—  А  др^гачки,  зил'й,тарки, 
Нит5  ми  го  таткб  купил, 
Нитб  ми  го  ма1кй  шило, 
Нитб  ми  го  бравгд,  шиле; 
Ток  с)г  било  с  чесвй  кума 
Шчо  ми  крсти  Риста  Бога; 
Пречиста  ме  дар^^вало. 

(№  82,  стр.  117). 


X.  Икономовъ,  в.,  Сборникъ  отъ  старо-народни 
п-бсни  и  обичаи  въ  Дебърско  и  Кичевско  1893  г.  София. 

То.чи  сборникъ  страда  много  относно  н'Ькии  тънки  означения 
въ  фонетиката,  които  ще  посоча  по-дол4;  осв-Ьпъ  това  авторътъ 
му  нарочно  се  стрем-Ьлъ  да  изопачава  п^^кои  думи  и  произноше- 
нието имъ  съ  цЪль  да  ги  сближи  съ  литературните  имъ  синоними. 
Въ  него  се  вижда  и  безграмотность.  Затова  той  може  да  служи 
само  на  етнографа  и  битописеца,  а  не  и  на  филолога,  който  би 
дирилъ  въ  него  потънкоститЬ  на  говора.  Служилъ  си  е  авторътъ 
съ  книжовната  ни  транскрипция,  която  не  е  въ  състояние  да  пре- 
даде разпит]^  звукови  тънкости,  които  се  ср'Ьщатъ  по  нар1^чията. 
При  все  това  ш;е  се  опитамъ  да  укажа  на  по-важнит^  му  и 
саицествени  недостатъци,  за  да  може  и  съ  него  въ  изв'Ьстни 
случаи  да  си  послужи,  който  се  интересува.  Въ  него  има  208  битови 
и  свадвени  п-Ьсни  (5 — 103  стр.):  81  битови  (5—42  стр.)  и  127  свад- 
бени  (42—103  стр.). 

1.  Слогообразуващит^  р  и  л  се  пр'Ьдагттъ  обикиовено  чр']^зъ 
ър-ъл,  а  по-р-Ьдко  чр^зъ  ръ-лъ  или  рь-ль:  съркни  (5)  вм.  сркни; 
бакърдица  (6)  —  бакрдица;  потърча  (8)  —  потрча;  фърлат  (1Ь.)  — 
фрл'ат;  бърза  (8)  —  брза;  кълнет  (1Ь.)  -^  клнет;  сълзи  (У)  —  слзи; 
истръгна  (1Ь.)  —  истргна;  църква  (18)  —  црква;  жьлта  (29)  — 
жлта;  понедълникъ  (24)  —  понедлник;  цьрвено  (94)  —  црвено  и  др. 

Считамъ  за  излишно  да  привеждамъ  още  прим-Ьри  отъ  тоя 
родъ.  Едно  бие  на  очи,  че  ъ-тъ  обикновено  стои  прйдъ  ри  л,  но 
Икономовъ  не  е  можалъ  добр'Ь  да  сфане,  че  тоя  тъменъ  звукъ  се 
слива  съ  съгласните  рил.  Това  сл^  могли  да  сторятъ  Облакъ, 
Ястребовъ,  Илиевъ, 

2.  Употребя  се  подъ  влияние  на  книжовния  езикъ  х  вм.  ф.: 
охъ  (7)  —  оф!;  имахъ  (хЪ.)  —  имаф;  найдохъ  (8)  —  наЦоф; 
дойдохме,  найдохме  (22)  —  -фме;  хвърлаетъ  (16)  —  фрл'а1ет; 
върхъ  (27)  —  врф;  хоро  (32)  —  оро;  видехте  (54)  —  видофте; 
яхнае  (67)  —  1афна1е;  хватихъ  (94)  —  фатиф  и  пр. 
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Вс2ду  въ  мин.  вр.  на  гдаго1итЬ,  т  м^стоименията  на  -хъ 
и  въ  н']Ьвои  междувгЬтнд  на  -хъ,  гд'Ьто  би  тр^^вадо  да  стои  ф 
ч^поредъ  изговора,  е  поставено  х. 

4.  Липсва  1  между  дв'Ь  гласни;  тукъ  тамъ  се  пише  и  &:  два- 
наесетъ  (8)  вм.  двав^есет;  ткаетъ(8)  —  тшет;  п'Ьетъ(9)  —  п^ет; 
оде4  (1Ь.)  —  одехе;  зазема^Ь  (1Ь.)  —  заземахе;  одее  (11)  —  одею; 
пеетъ  (14)  —  пехет;  не  4  многу  (19)  —  не  1е  многу;  гр^^етъ 
-(38)  —  гре1ет  и  други. 

Мекотата  на  съгласните  е  означена  или  чр:Ьдъ  ь,  ю»  я,  1ц 
или  никакъ:  к^рка  (8)  вм.  к^ерка;  дал  (1Ь.)  —  дал';  ногагятъ  (1Ь.)  — 
пога1^ат;  новьи  (8)  —  нокти;  люто  (15.)  —  л'уто;  кралевивЪ(8)  — 
кралевикге;  бракя  (9)  —  бравга;  мнучиня  (1Ь.)  —  мнучин'а;  два 
ангела  (10)  —  два  анг^ела;  мегю  (11)  —  мег'?;  ключи  (17)  — 
вл^учи;  вошуля  (18)  —  кошул'а;  месечин'Ь  (18)  —  месечин'в:  тро- 
нови  (21)  —  трон^ови;  постеля  (Ш.)  —  постел'а;  конь-иве  (27)  — 
вон'-иве:  камен'Ь  (15.)  —  камен'е;  нагьае  (гЬ.)  —  лаг^а1е;  цвекб 
(Ш.)  —  цвек^е;  Гюргьоле(39)  —  Гург^оле;  кауг1^ръ  (43)  —  кауг^ер; 
кувя  побълвана  (52)  —  куига  побл^вана;  поолукана  (Ш.)  —  по- 
пл'укана;  свак*  (59)  —  свакге;  солца  (1Ь.)  —  сол'ца;  вегьи  и  му- 
стакьи  (68)  —  вег^и  и  мустакги;  кошула  (73)  —  кошул'а;  трепо- 
тен*  (74)  —  трепотен'е;  колку(75) —  кол'ку;  две  бувалки  (97)  — 
бувал'ки;  тугьо  тугинче  (102)  —  туг'о  туг^инче;  гЪрдани  (103)  — 
г'ердани;  повек*  (Ш.)  —  повекге  и  др. 

5.  Уиотр1>бятъ  се  ерове  и  Ь,  които  си  Н'Ьматъ  местото. 

6.  Криво  с&  пр-Ьдадепи  думи  и  фрази:  прав  и  ше  (5) — правеше; 
пиешчи  вода  (7)  —  пше1екги  или  пшек^и  — ;  токо  ти  Вога  (8)  — 
тако  ти  бога;  €тр'Ьла  (8)  —  стрела;  иодносла  (Ь)  —  и  однесла; 
сия  до  т^Л^^2^  (9)  —  си  1а  догледа;  исълзи  (]!).)  и  слзи;  ида  (№.)  — 
и  да;  единъ  (1Ь.)  —  еден;  седъмъ  (1Ь.)  —  седом;  иосомъ  (10)  — 
и  осом;  два  по  братима  (10)  —  побратима;  се  объ  зрнае  (10)  — 
се  обзрна1е;  ас  но  цЬ.)  —  аз  по;  не  01ъ  миле  (Ш.)  —  не  одмиле; 
отъ  миле  (12)  —  одмиле;  вземни  кледи  (13)  —  в*земни  — ;  дасава 
(14)  —  да  сака;  я  су  стрети  (15)  —  1а  сустрети;  водатъ  (17)  — 
водит;  заир^носитъ  (17)  —  заир1е  носит;  поромви  (18)  —  по  рамнн; 
неми  (19)  —  не  ми;  загуб  а тъ  (26)  —  загуб  и  т:  на  дпеюватъ  (26)  — 
натпе1уват:  разъ- прати  (27)  —  распрати;  галбаму  беше  (28)  — 
жал'ба  му  беше;  до  глЪдалъ  (29)  —  догледал;  чорапи  (31)  —  чо- 
раби;  не  расипи  се  (33)  —  не  расипува!  се;  порочваше  (37)  — 
лорочуваше;  зборувашъ  (43)  —  зборвеш;  за  нграт  (45)  —  заиграт; 
отъ  несешъ  (46)  —  отнесеш;  дървено  околе  (48)  —  црвенооко  ле; 
сълнце  но  (49)  —  слнцепо;  развиела  (50)  —  развила;  ехла  (50)  — 
ела;  юнокот  (51,  98)  —  1упакот;  Еленно  (51)  —  Елено;  су  луто- 
на  лутено  (52)  —  су  л'уто  иал'утено;  аресало  (52)  —  арексало; 
есени  ясени  (57)  —  есенни  хасени;  отъ  мена  (02)  —  отмена;  бегаешчи 
^(63)  —  бегахекги;  да  речета  (63)  —  да  речете;  ширете  се  (64)  — 
ширите  се;  я  подъ  узда  (64)  —  1а  подузда:  срамота  (64)  —  стра- 
мота;  кове  е,  праве  е  (66)  —  кове1е,  праве1е;  ние  жива,  ние  пакъ 
умрена  (68)  —  пи  1е  жива,  ни  1е  пак  — ;  бая  ги  (68)  —  ба1агя; 
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'чистита  (71)  —  честита;  на  къ  вечеръ  (76)  —  ваквенер;  изъ  на 
оойде  (80)  —  изнаао1де;  ср^^брено  (82)  —  стребрено;  дели  о!  (84)  — 
дагаю ;  ср'Ькя  (86)  —  стревга;  да  бегатъ  (1Ь.)  —  да  бегахет ;  н  списанъ 
<88)  —  и  с^писан;  на  престрета  (90)  —  на  арестревга;  и  зедо  е 
<1Ь.)  —  и  зедо1е;  отъ  кипае  (1Ь.)  —  0Т1а1на1б;  и  до  чуло  (90)  — 
н  дочуло;  тоари  (91)  —  товари;  ва  спаоло  (92)  —  заспало;  дойдаиъ, 
грабамъ  (92)  —  доЦа,  граба;  удави  въ  (93)  —  удавиф;  моново 

(95)  —  номево;  викнете  (95)  —  викни  те;  знает  (1Ь);  за  вършиле 

(96)  —  завршиле;  гугувче  (98)  —  гугу-гуфче;  ми  извика  е  (99)  — 
ми  извика1е;  що  п-Ьеше  (102)  —  шо  пе1еше  и  др. 

Образецъ. 

Непоправенъ.  Поправенъ. 

Кинисалъ  ми  свети  Иованъ,  Кивйсал  ми  свети  1ован, 

Да  ми  одитъ  у  рай  Божий.  Да  ми  одит  во  рй!  божи, 

У  рай  Божий,  у  Господа,  Во  ра1  божи  у  Гбепода. 

А  по  него  кинисала  А  пб  него  киннсала 

1ованова  стара  майка  1ованова  стар^1  ма1ка. 

Се  обзърна  свети  Иванъ:  Ое  ббзрна  свети  1ован: 

Ай  ти  тебе  старо  майко!  ,,А1  ти  тебе,  стар&  ма1К0, 

Ко  де  си  ми  кинисала?  Код^  си  ми  кинисала? 

Овамо.те  пе  сакаетъ.  Ов&мо  те  не  с&кахет: 

Да  ти  сими  греовито;  Да  ти  си  ми  гребиито, 

Дека  си  ми  тугьо  прела,  Дек&  си  ми  тугб  прала, 

На  полу  си  половила.     »  На  пблу  си  полбвила. 

Кога  брашво  си  земала,  Когй  брашно  си  збмала, 

А  СО  пепелъ  си  бъркала.  А  с5  пепел  си  б|)кала. 

Да  ти  си  ми  грешна  майко!  Да  ти  си  ми  грешн^1  махко! 

Овамо  те  не  сакаетъ,  Ов^1мо  те  не  с^ка1ет: 

Райски  порти  затворени,  Ра1скй  порти  затвбрени, 

А  пеколски  отворени.  А  п^колски  отвбрени. 

(Свети  Иовавъ  и  майка  му;  №  16,  стр.  16). 

XI.  Сборникъ  за  народни  умотворения  наука 
ш  книжнина,  издаванъ  отъ  Мин.  на  Нар.  Просв'Ьта, 
а  сега   отъ   книжовното   дружество. 

Ще  почва  отъ  първия  томъ  и  ще  вървя  иапр'Ьдъ,  като  се 
спирамъ  само  на гЬзи  книги,  въ  които  има  материя лъ  отъ  Малар^Ька. 

Мсб.  I,  стр.  146 — 148  има  84  гатанки  отъ  Дебърско 
'(разбирай  Мала-р'Ька),  които  записалъ  В.  Икономовъ. 

1.  Ударение  нев'Ьрно:  сйте  т^рои  во  з^.1ено,  сйм  цйр  во 
ц&рвено  (1'логъ,  146  стр.)  вм.  сит^  турци  во  зелено,  сам  цар  во 
.ц|)вено.  Горното  ударение  е  в'Ьрпо  само  тогава,  когато  се  произнася 
по  отд'Ьлно  и  натъртено  всЬка  дума  оп<  гатанката,  пъ  при  бързъ 
нзговоръ  то  е  такова,  каквото  азъ  го  озпачавамъ;  сив  кбн  хрзна, 
с5  море  смАрзна  (В^Ьтъръ — 147)  вм.  сйф  кон'  |)зпа,  с^  море  см[)зна. 

2.  Слоговит^  р  и  л  с2  6'Ьл'Ьжени  съ  рл1  и  Л2:  жхлти  (146)  — 
жлти;  тллчи  (146)  —  тлчи;  тдркалат  (хЬ.)  цркал'ат;  хвлрли  (1Ь.)  — 
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фрли;  напгрчие  (147)  —  напрчи1е;  префа^рлено  (1Ь.)  —  префрдено; 
1аб&лка  (гЬ.)  —  1аблко  и  др. 

3.  Мекотата  на  сегласнитЬ  е  означена  съ  ь  нли  нивакъ  не  е 
отб'кгЬзана;  кьа  (23)  —  кга;  вуньа  (Ле  10)  —  вун'а;  егьуптин,  егьупва 
(21) — еГуптин,  егупка;  свинка,  свини  (28)  —  свин'а,  свин'и;  льута 
(34)  —  л'ута;  дечиньа  (35)  —  дечин'а;  трепетулка,  висулка  (38)  — 
трепетул'ка,  висул'ка;  бракьа(55) — бра1^а;  клукна  (58) — кл'укнаидр. 

4.  Йотацията  на  гласнигЬ  не  е  отб^Ьл^зана:  виено  (.V  31)  — 
вшено;  влагает  (32)  —  влага1ет;  напхрчие  (58)  —  напрчн1е  и  др. 

5.  Употребя  се  X  вм.  ф.:  хвдрли  (25)  —  фрли;  хвати  (Л.)  — 
фати;  посегнах,  извадих  (37)  —  посегнаф,  нзвадиф  и  др. 

Мсб.  II — 2  11*сни,  потувани  отъ  Г.  Д.  Лъжевъ  (157 — 
158  стр.):  кхршка!  (157)  —  кршка!;  низ  (1Ь.)  —  из;  нев1анато 
(Ш.)  —  нехафнато;  зуне  (1Ь)  —  хунче;  чему  (158)  —  чуму;  веги 
(1Ь.)  —  вег^и;  цхрните  (15.)  —  црните. 

Бяяние  (отъ  Лебърско)  зап.  В.  Икономовъ  (173 
стр):  кьа  (173)  —  кга;  така  (1Ь.)  —  таке;  хрисьаншчша  (15.)  — 
рис'аншчи1а;  колку  (1Ь.)  —  кол^ку;  снага  (1Ь.)  —  снога;  в&лкъ^ 
(Ш.)  —  влк;  пукнит  (1Ь.)  — пукнет;  убарагнл  (Ш.)  —  убарачил; 
осум,  седум  (1Ь.)  —  осом,  седом. 

Послоници  46  на  брой  (218 — 219  стр.);  скоропого- 
ворки  6  на  брой  (222  стр.)  и  д^^тски  залъгалки,  игри 
5  на  брой  (223  стр.)  отъ  В.  Икономовъ.  Гр'Ьшкит-Ь  и  тукъ 
СД  огь  схщия  характеръ. 

Мсб.  III,  стр.  130  една  ноту-вана  пФсень  отъ  Г.  Д. 
Лъжевъ;  Свадбарски  обичаи  и  п'Ьспи  отъ  Дебърско, 
записалъ  М.  К.  Ц'Ьпенковъ  —  56  стр. 

Свадбата  е  описана  на  кратко  и  то  на  нрил'Ьпски  говоръ; 
въ  п'Ьснит'Ь  има  много  погр^Ьшки,  влияние  на  с&щия  говоръ;  уда- 
рението не  е  в'Ьрио. 

тугьа  (56)  вм.  туг^а;  тугинке  (1Ь.)  —  туг^инке;  ке  ода  (1Ь.)  — 
кга  ода;  зашто  (1Ь.)  —  зашчо;  зборвавте  синокьа  (1Ь.)  —  зборвафте 
сино1ка;  одевме(1Ь.)  —  одефме;  овольку  ет  от  керка(1Ь.)  —  овол'ку 
1в  от  кгерка;  викни  ме  (Ш.)  —  викне  ме;  нашарат  (Ш^  —  на- 
шарит;  нежен  е  то  (1Ь.)  —  нежен  а  то;  бидит  (1Ь.)  —  бидет: 
е  кажует  (1Ь.)  —  1е  кажуват;  пиштоли  (58)  —  пишчоли;  постел  и  ш 
(Ш.)  —  постелеш;  проштенье  (1Ь.)  —  прошчен'е;  руо  (хЬ.)  —  руво; 
шега  (се)  бишт  (1Ь.)  —  би1ет:  рака  (59)  —  рока;  подсмеваат 
(1Ь.)  —  потсмева1ет;  ни  ми  слага,  ни  ми  въ  куки  влага  (60)  — 
ни  ви  слага,  ни  ви  ф*  кукги  влага;  напраит  (1Ь.)  —  направит; 
да  напраат  (1Ь.)  —  да  направит;  да  сучит  (1Ь.)  —  да  сучет; 
оде  е  ки,  рос  а  ше,  идехки  (1Ь.)  —  одехекги,  рос  е  ше,  иде1екги ;  огреало 
сонце  по  ридои;  сватои  (61)  —  огре1ало  с/^.нце  по  ридови;  сва- 
тови и  др. 

Както  се  вижда,  ЦЬпенковъ  достатъчно  е  прошарилъ  езика 
на  мняцит!!  съ  думи  оть  родния  си  прил^Ьпски  говоръ,  които  заедно 
съ  другигЬ  неточности  правятъ  записанит!)  отъ  него  п'Ьсни  негодни. 
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за   ползуване  въ  фонетично  отношениа   Па  и  за  етнографа  има 
само  освхдни  6'Ьл'Ьжки. 

Мсб.  VI.  2  пЪсни  отъ  с.  Галичникъ  (50 — 54  стр.), 
записалъ  Тр.  Атанасовъ. 

1.  Умевчението  на  съгласните  е  означено  съ  ь,  или  никавъ 
не  е  пр'Ьдадено:  правьат  (1  хЛс.)  вм.  лракгат;  бдрзи  боньи  (1Ь.)  — 
брзи  вон'и;  вувьа  (2  п'Ьс.)  —  вуЕГа;  мола  (1  п^с.)  —  мол^а;  лубе 
(хЬ.)  —  лубе;  клучи  (Ш.)  —  кл'учи;  клукат  (хЬ.)  —  вл'укат  и  др. 

2.  Йотацията  на  гласнигЬ  на  едни  ]гЬста  е  означена,  на 
други  —  не:  пречека1е  (1  тЛс);  навалше;  пресекохе  (1Ь.);  но:  се 
снеет  (1  0*6^)  вм.  се  смехет;  се  вачие  (№.)  —  се  вачи1е  и  др. 

3.  Вм'Ьсто  слогови  рил  ср^Ьщаме  др,  2Л,  р2  и  Л2:  б&рзи 
(1  пЪс);  цр&ни  (1Ь.);  извр;&те1е  (15.);  д&лна  (2  п'Ьс.);  ж&лтици  (хЬ.); 
трогна  (1Ь.);  цр&вви  (15.)  и  др. 

4.  Има  и  вривопр^дадени  думи:  се  смеш  (1  п'Ьс.)  вм.  се 
ешег&т;  пошчо  бвт  (1Ь.)  —  пошчо  бехе;  ти1е  сават  (2  нЬс.)  —  тше 
сава1ет;  ба1рав  (Ш.)  —  бархав;  се  вачиа  (Ш.) —  вачихе;  ни  едан 
(Ш.)  —  ни  еден  и  др. 

5.  Ударевието  е  нев^Ьрно  и  неаосл'Ьдовно. 

Мсб.  VII.  Хороводни  п^сни  отъ  Лазорополе  (Де- 
бърсво)   8   на  брой  (33 — 34  стр.)  отъ   В.   Ивономовъ. 

Ударението  е  нев^Ьрно. 

Ц&рни  (№1)  вм.  црни;  биет  (2)  —  бтет;  недельа  и  недела 
(1Ь.)  —  недел'а;  видох  (3)  —  видоф  и  др.;  ливагьето  (3)  —  лива- 
г^ето;  цвевье  (4)  —  цвекге;  воньа,  напиет,  воньот  (5)  —  вон'а,  на- 
пи1ет,  вон'от;  залубила  (1Ь.)  —  зал'убила;  девохчиньа,  шевьер  (6)  — 
дев01чин'а,  шекгер;  вьепето,  лута  (7)  —  кгепето,  л^т>. 

Една  п^сень  отъ  с.  Тресонче  (95 — 97  стр.)  за- 
писалъ А.  Т.  Илиевъ. 

Ударевието  не  е  в^рно  навсевад'Ь  и  е  непосл'Ьдовно.  П&рви 
(4  стихъ)  вм.  први;  ф&рли  (5)  —  фрли;  не  не  а  ли  (4)  —  не  пе1  але; 
друмове  (6)  —  друмови;  стреденовь  (7)  —  стреденовг;  пропеали 
(8)  —  пропе1але;  сжлнце  изгреет  (12)  —  слнце  изгрехет;  полье 
(13)  —  поле;  стревьа  (14)  —  стрекга;  тову  (20)  —  тово;  жальам 
(29)  — гал'а;  триесет  (30)  —  тршесет;  оможеш  (46)  —  оможиш; 
1аболво  (58)  —  хаблво;  нальутило  (69)  —  нал'утило;  му  говорит 
црне  арапино  (66)  —  сфаната  вато  ж.  р.  (жене,  сестре  —  дат.  п.); 
пагьет  (71)  —  наГахет;  нежето  (84)  —  неженето;  чевает  (99)  — 
чева1ет;  ха!  (101)  —  а!;  шеесет  (109)  —  шехесет;  повевь  (115)  — 
повевге;  двахсет  (137)  —  два1есет;  жененье  (141)  —  женен'е;  да 
си  се  оженат  (143)  —  да  си  се  оженит;  моженье  (144)  —  н^е; 
неа  (145)  —  неха. 

Образецъ. 

Непоправенъ.  Поправенъ. 

Е5га  лбгна,  л^до,  вбга  зйсна,  Ког21  легна,  лудо,  вог4  заспа. 

Да  не  вйде,  лудо,  сбн  зй  мбне?      Да  н^  виде,  лудо,  сон  з^ь  мене? 
-  Бидох,  ъкАоХу  л^до,  вав  н6  видох :     -  Видбф,  видоф,  лудо,  вав  н^  видоф: 
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Ти  се  стбри  д^до,  еребица,  Ти  с6  стори,  лудо,  ерМ$ица, 

1а  се  сторих,  мбме,  сиви  сбвод;  1а  с6  сториф,  моме,  сивж  союл; 

Дващата  си,  л^до,  отлитахме,  Дш1111йта  си,  лудо,  отл^тафме, 

Т&мо,  л^до  моме,  в  ливйгьето,  Тамб.  лудо  мом^,  в*лив^гето, 

В  лив21гьето,  мбме,  нек&сени.  В^лнв^к^ето,  моме,  некбсени. 

(Мсб.  УП,  стр.  88,  }#  8.  В.  Иковоноп). 

Мсб.  XI.  2  пЪсни  отъ  с.  Галичнивъ  (37 — 41  стр.)» 
заиисалъ  Тр.  Атанасовъ. 

I  п'Ьс.:  п&рсти  кхршит  (3  стнхъ)  вм.  прсти  кршит;  схлзм 
(4)  —  слзи;  вхрвеф  (22)  —  врвеф;  цхрно  (26)  —  црно;  льубе 
(50)  —  л'убе;  сабма  (101)  —  сабха;  си  потседна  (116)  —  см 
потседла;  влути  (145)  —  вл^учи;  да  одклуча(146)  —  да  отвд'уча; 
то  яви  вегьи  (203)  —  тенви  вех^и;  Л1уба  (224)  —  л^уба. 

II  п  *&  с :  ииш  т  о  (4)  ниш  ч  о ;  дру мов  е  (19)  —  дру мов  и ;  да 
подв(1веш  (84)  —  да  потвовет;  във  (125)  —  кга;  волву  (128)  — 
вол^ву;   вьа  ти  направа  (144)  —  те. 

Мсб.  XVI— XVII  20  малор4вансви  п*сни  (57—62  стр.)^ 
записалъ  Ф.  Томовъ. 

Ударението  въ  тЪзи  пЪсни  е  вЪрно  и  посл^довно,  мевотата 
на  съгласните  е  означена  съ  ь,  йотацията  мезду  двЪ  гласни  не  е 
отб^У'Ьзана  наврЪдъ;  рил  —  зоппапв  С2  пр'Ьдадени  чр^зъ  хр,  2Л. 

дхржам  (Л&  1)  вм.  држа;  жx^тиIЦI  (4);  дхржит  (13);  [абхлво 
(16)  —  1аблво  и  др. 

арамии  (№1)  вм.  арами1и;  изеет  (3)  —  изегет;  посееш  (20)  — 
посе1еш ;  берее  (1 7)  —  бере1е  и  др. 

На  стр.  186  нотувалъ  една  п'Ьсень  отъ  с  Га* 
личнивъ  —  Д.  Коневъ;    цхрни  —  црни;  тресит  —  тресет. 

Пословици  миячви  27  (355  стр.),  записалъ  Арсо 
Алевсиевъ. 

Аву  (1  поел.)  вм.  аво;  вон  (4)  —  вон';  йво,  вйво,  вбга  —  не 
вс^вога  пряематъ  авцентъ;  тЬ  получаватъ  ударъ  само  тогава,  вогато 
се  произнасятъ  единично  или  вогато  пада  на  т^хъ  логичното  уда- 
рение. Аво  да  зема  лбп?  —  йво;  в&во?  (вогато  се  нита  натъртено); 
вбга?  (аво  не  тогава,  вогато  азъ  ти  вазвамъ). 

Кье  (8)  —  кга;  01Ш  (10)  —  одиш;  вхрзи  (хЬ.)  —  врзи;  по- 
минит  (16)  —   поминет;  што  (27)  —  шо. 

Миячви  гатанви  7  (360  стр.)  отъ  Арсо  Алевсиевъ: 
долг  (1)  —  длг;  полна  (3)  —  плна. 

Привазва.  За  момата  пр^Ьвърната  въ  момъвъ 
(145 — 153  стр.)  записалъ  Т.  Атанасовъ  отъ  с.  Галичнивъ. 
тие  (145)  —  ти1е;  авал  (1Ь.)  —  жал';  толву  (Ш.)  —  тол11у;  ва- 
лутен (1Ь.)  —  наГутен;  се  мола  (Ш.)  —  се  мол^а;  воеднош  (Л.)  — 
воеднуш;  другь10т  (№.)  —  другшот;  мошвьи  (№.)  —  машвм.  еднош 
(1Ь.)  —  еднуш;  гледает  (Ш.)  —  гледахет;  по  смхрта  (№.)  —  по 
смртта;  белвьи  (Ш.)  —  беГви;  изблисва  1а  (149)  —  изблмсва!  1а; 
оволву  (1Ь.)  —  овол'ву;  баагьи  (Ш.)  —  ба1еги;  лута  (150)  —  л'ута; 
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кьаме  раскъинет  (№.)  —  кга  ме  раскинет;  волку  (хЬ.)  —  ко^Ску;  не- 
ко^геу  (1Ь.)  —  невод^су ;  зари  (1Ь)  —  зери  или  зере;  и  ето  су  болен" 
(153)  —  и  ете  су  болен;  неколко  (№.)  —  нбкол'ву;  факьал  {гЪ.} 
—  фа]Гал;  ф&рлат  (й.)  —  ф|)л'ат. 

Ударението  въ  тази  нривазка  е  означено  в^рно.  Па  и  изобщо, 
като  се  взематъ  пр^Ьдъ  видъ  и  моит%  малки  поправки,  по  хубавото 
и  точно  пр'Ьдаване  р'Ьчьта  на  миячкия  говоръ,  този  материялъ  е 
добъръ  и  е  едничъкъ  до  сега  образецъ  за  изучване  и  синтаксата 
на  този  говоръ.  Желателно  би  било,  ако  г.  Тр.  Атанасовъ  има  оп^е 
материялъ,  да  го  обнародва. 

ХП.  Живая  Старина,  пер1одическое  издаше  отд'}^- 
л^Ьн1я  8тиограф1и  Импер.  Рус.  Геогр.  Общ.  подъ  ре- 
дакц1ею  зтиогр.  В.  И.  Ламанскаго.  С.  Петербургъ. 

Материали  етнографски  и  езикови  изъ  нашенско  намираме  въ : 
год.  IX.,  внп.  I,  отд.  П,  113—129;  внп.  II,  отд.  II,  236—250; 
год.  XII,  вмтт.  III  и  IV,  отд.  П,  429 — 436;  год.  XIII,  отд.  II, 
228 — 235;  и  въ  год.  XIV,  вадп.  I  и  II,  181 — 202,  подъ  насловъ: 
„Дебрск1я  9пическ1я  п'Ьсни  изъ  сборника  Дьиновскаго  (т.  е.  Гинов- 
скаго),  сообщилъ  П.  Ровинск1й. 

Гиновски  е  родомъ  отъ  с.  Галичникъ.  Въ мънастира  св.  Иванъ 
близо  до  родното  си  село  той  е  добилъ  черковно  образование.  По  едно 
вр'Ьме  забол^лъ  единиятъ  му  кракъ  отъ  неизц'Ьрима  болесть,  та  билъ 
принуденъ  сл'Ьдъ  дълго  лЬкувьве  да  остане  дома  си.  Въ  това  вр'Ьме, 
като  куцъ*)  и  неспособенъ  да  работи  друго  иЬщо,  той  се  заелъ  да 
събира  народни  умотворения  отъ  родното  си  село  и  сполучилъ  да 
направи  една  голяма  сбирка,  която  сл'Ьдъ  смъртьта  му  минала  въ 
р&ц'Ьт^  на  брата  му,  а  отъ  тамъ  у  Ровински.')  Посл^дниятъ  е  на- 
нечаталъ  вече  н'Ьколко  пЪсни  и  етнографски  б'Ьл'&кки  отъ  тази 
сбирка  въ  горЬпоменатитЬ  броеве  на  Ж.  Стар.  Минавамъ  и  къмъ 
тЬхЕогЬ  недостатъци,  които  п^е  класификувамъ  въ  шесть  точки. 

1.  7потр']^ба  на  к  и  ^  вм.  кг  1^ — види  се  подъ  сръбско  влияние, 
защото  Г^иновски  е  жив^лъ  известно  врЬме  и  въ  Сърбия,  гд'Ьто  и 
ухрФлъ:  нок  (181);  Кралевике  (15.);  куко  (182);  чекаюки  (183);. 
меЬу  вм.  ме^у  (185)  и  други  и  др.  —  год.  XIV. 

ка  я  пракат  (228);  керка  (1Ь.);  пфайте  (230);  чинееки 
(231)  —  чине1евги;  А^лина  (233);  капиши  (234)  —  капизкши;  и  др. 
год.  ХШ. 

кам]дсик  (429)  —  камжик;  ва*у^рско  (Ш.);  свека  (432); 
мустак  (431);  поповик  (434);  ^шке  (436)  —  вгешки-тешки  и  др.  год. 
и  др.  —  ХП. 

Всички  примери  не  привеждамъ,  защото  с&  много,  па  и  не 
е  нуждно. 


^)  Той  ня  шшохвя  въ  това  отношенке  Вука  Караджичъ. 
^  За  това  подробно  се  разправя  въ  Ж.  Стар.  год.  IX,  въш.  I,  отд.  П,. 
118—129. 
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2.  Мекотата  на  съгл.  е  изразена  по  различни  натани:  било 
^р^зъ  1,  било  чр'Ьзъ  ь,  я,  ю,  ^,  иди  пъкъ  ниЕакъ: 

коня  (181)  —  кон'а;  лзуто  (Ш.)  —  л'уто;  нель  (хЬ.)  —  еел'; 
влучеви  (1Ь.)  —  кл'учеви;  тольку  (184)  —  тол'ку ;  ох  планинЬ  (185)  — 
оф  планин'е;  постеля  (190)  —  иостел'а;  од  коне  (193)  —  от  кон  а; 
корен-Ь-то  (195)  —  корен'ето;  коньски  (199)  —  кон'ски;  сольца 
(196)  —  сол'ца  —  год.  XIV. 

петраиль  (429)  —  петрафил*;  клукум,  к-ьукат  (15.)  —  кГу- 
кулг  кл^кат;  кольку  (430)  —  кол'ку;  —  Божьо  (Ш.)  —  Во»'6;  коню 
(1Ь.)  — кон'у;  лута  (Ш.)  —  л'ута;  недельа  (432)  —  недел'а;  неод»а 
(1Ь.)  —  неол'а  и  др.  —  год.  XII. 

телаль  (228) — телал';  коньи  (гЬ.)  —  кон'и;  мольа(230) — 1С0л'а; 
ждребина  (232)  —  ждребин'а;  конари  (232)  —  кон'ари  и  др.  — 
год.  XIII. 

3.  Неоравилна,  непосл^довна,  или  никакъ  неозначена  потация 
ва  гласнигЬ: 

делио  (181)  —  делиш;  зиздае  (182)  —  зиздахе;  зачуд1е  (1Ь.)  — 
зачудихе;  насадие  (1Ь.)  —  насадше  и  всичкн  други  глаг.  въ  мин. 
свърш.  вр.;  нея  (183)  —  не1а;  зноет  (184)  —  зно1ет;  тие  (186)  — 
тме;  пожнеет  (хЬ.)  —  вожее1ет;  пе-Ьет  (188)  —  пехет;  пие*  (196)  — 
пюехе;  стое*  (хЬ.)  —  сто1е1е  и  др.  —  год.  XIV. 

отруе  (429)  —  отру1е;  клаеш  (хЬ)  —  клахеш;  отидо4,  слегоЪ 
(1Ь.)  —  отидо1е,  слегохе:  чуЬт  и  чует  (431)  —  чу1ет;  пак  4  викат 
{432)  —  пак  1е  викат;  да'ет  (433)  —  дахет  и  др.  —  год.  XII. 

знает  (228)  —  знохет;  б1ет  (хЬ.)  —  бихет;  говорее  (Ш.)  —  гово- 
ре1в;  шет  (230)  —  ншет;  чинееки  (231)  —  чинехекги;  познае  (232) 
—  познахе  и  др.  —  год.  XIII. 

4.  Вокалните  р  и  л  с&  означени  по  различни  начини:  съ  ъ 
и  ь  ту  пр'Ьдъ  р  и  л,  ту  сл^^дъ  тбхъ,  или  пъкъ  безъ  ъ  и  ь. 

брза  (181);  не  кълни  (хЬ.);  йотръви  (182);  пръва  (№.);  клънит 
(1Ь.)  —  клнет;  трчи  (184);  дърво  (185);  дрво,  дрво-то  (Л.);  врв 
{1Ь.)  —  врф;  црьков  (202)  —  цркоф;  завършено  (1Ь.);  брго  (Ш.); 
црьвено-но  (15.)  и  др.  —  год.  XIV. 

цркви  (429);  тълчет  (11).);  сълнце  (1Ь.);  црнего  (1Ь.);  срка  (Ш.); 
крсте  (Ш.);  върза  (430);  —  и  врзала  (431);  църна  (433);  цьрнему 
(№.);  сърма  (1Ь.);  брзи  (434)  и  бр^зего  (1Ь.);  брзего  (хЬ.);  б|)за  и 
брза  (1Ь.);  раскърсници  (434)  и  др.  —  год.  XII. 

сьлтан  (228);  сълнце  (Ш);  брго  и  бързи  (№.);  сглнце  (234); 
прсти  (230);  изврте  (Ш.)  фрли  (232)  и  фрлает  (Ш.)  —  фрл^ахет; 
пърстен  (233)  и  прстено  (хЬ.)  и  др.  —  год.  ХП1. 

5.  Думи  предадени  съ  руски  правописъ  и  съ  щ  вм.  шч.: 
що  (181)  —  шо;  чеппш  (Ш.);   зачудае  (1Ь.);   обложхе  (182); 

ти  (183);  вьхкай  (184);  лепи  си  песни  (1Ь.);  години  (Ш.);  роци, 
овци  (185);  била  (186);  пазуви  (189);  лазарките  (191);  сур1я  (194); 
челеб1я  (195);  изиде-заиде  (197);  девойки  (198);  срепе  (199)  — 
стрети1е;  П1еф  (Ш.)  и  др.  —  год.  XIV. 

тураци  (229);  клоци  (хЬ.);  врзани  (1Ь.);  ми,  мие  (229);  стор1е 
<232) — сторше;  завалхе  (хЬ.) — завалте;  Мар1я  (234)  и  др. — г.  ХПЬ 
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манастнр  (429);  порти  (1Ь.);  пущ1в  (1Ь.)  —  пушчи1в;  моглн 
<430);  тесни  (1Ь.);  четири  (431);  верес1я  (432);  сокаци  (хЬ.);  синво 
<433);  исшег  (Ш.);  трхесет  (435);  б1ет  (1Ь.);  юзици  (1Ь.)  и  др. — г.  ХП. 

Въ  всички  т1зЗи  случаи  вм.  гл  тр^ба  да  стои  м,  а  пр'Ьдъ 
^руското  1  вявр:Ьдъ  и:  исп1ет  т.  е.  исии1ет  и  пр. 

6.  КривопрЪдидепи  думи  или  цЪли  изрази  било  поради  не- 
добро прочитане  на  р;ккописд,  било  поради  неразбиране  отделни 
думи,  било  най-поел^  и  поради  туй,  че  и  въ  самия  сборпивъ  на 
Гиновски  така  е  било  предадено: 

Год.  XIV.  Нигде  ли  се  (181)  —  пигде  ми  се;  незнана  делио 
(Ш.)  —  незна1на  делиш.  Тази  п^севь  (Де  1)  е  почти  Ц'Ьлата  лошо 
пр'Ьдадена,  за  това  ще  я  отмива. 

зид  (182)  —  зис;  облежхе  (1Ь.)  —  обложше  —  Огъ  тази 
п'Ьсень  —  „зид  №1  зидае  деветь  майстори *"  сл  пр^^дадени  само 
4  стиха,  като  се  напомва,  че  е  подобна  на  сръбската  —  ,зиданье 
<]!кадра". 

изговори  (182)  вм.  изговори! е;  одговари  (1Ь)  —  одговори; 
нзедее  (1Ь.)  —  и  зедохе;  куко  (16.)  —  кукга;  паврънее  (1Ь.)  — 
наврт  е  1е ;  постар-от  помале  я  клънит  (16.)  —  по-старата  ио-мала  1а 
«лнет;  да  стигнат  (Ш.)  —  стигнет;  синове  (Ш.)  —  синови;  от 
девет-то  (1Ь.)  —  от  деветте;  помал-от  по  стара  клънет  (1Ь)  —  по 
малата  по  стара  1а  клнет;  йотръва  (Ш.)  —  штрво;  Ьери  (183)  — 
БГерки.  Подяръ  крайния  стихъ:  „И  за  нея  домазет  да  земеш"*,  н^ма 
нужда  отъ  въпросит.  знакъ  (?);  силан  (1Ь.)  —  силен;  да  ни  ти 
тебе  (Ш.)  —  да  а!..  (№  5,  стр.  183  е  най-сполучена  отъ  къмъ 
фопетиката);  едно  поти  (1Ь.)  —  може  и  едни  „поти"  и  то  по  често; 
али  ти  си  (1Ь.)  —  се;  чекаюЬи  вулко  (Ш.)  —  чека1екги  вуко 
(обращение);  сестричо  (184)  —  сестрице,  или  сестриче;  зобофме 
(1Ь,)  —  30  б  ефме ;  Петр  о  (1Ь.)  —  Петр  е ;  Петр  о  вата  (1Ь.)  —  Петр  е  - 
вета;  ко  ти  кажа  малко,  как  ко  ти  пе  кажа  (15.)  —  кга  ти  кажа, 
ма1ко,  как  кга  ти  не  кажа.  (Числителнит'Ь са  пр'6дадени  съ  цифри); 
го  проклина  (Ш.)  —  го  проклна;  ла  жал  (Ш.)  —  лежал;  сребрено 

(185)  —  ст ребрено;  иощърпат  (1Ь.)  —  попхркат;  светва  неделза 
(1Ь.  —  обращение)  —  света  недел'о;  легноф  (1Ь.)  —  легнаф;  по- 
веи 0  ле  (Ш.)  —  повеи  а  ле ;  мош  к  е  (1Ь.) — мош  н  е ;  по  ту]^ин  е  (Ш.)  — 
СО  туг^ина;  (№  1  стр.  185  отъ  9  стихъ  на  долЬ  не  може  да  се 
разбере  поради  много  криво  записани  думи);   калеми   яблънца 

(186)  сигурно  ви.  кале  ши  яглнца;  л^уди  (Ш.)  —  л^уг^е;  гора  (1Ь.)  — 
горе;  чефте  (Ш.)  —  чифте;  от  си  стала  (1Ь.)  —  от  си  станала; 
летур]^1я  (187)  —  литурги1а;  пе  отварат  (Ш.)  —  не  отворат; 
добар  (1Ь.)  —  добор;  комнени  (188)  —  камнени;  во  стред  лета 
(188)  —  лето;  све  (Ш.)  —  се;  распула  (1Ь.)  —  распуле;  и  пил- 
ца-та  (Ш.)  —  и  пилците;  пеке  (1Ь.)  —  пе1е1е;  ак  претече  (1Ь.)  — 
ак  претечет;  до  ови  (1Ь.)  —  до  ов1а;  ярти-те  (Ш.)  —  ярците; 
като-денъ  (Ш.)  —  ката  деп;  лазорки  (190)  —  лазарки;  йо  (1Ь.)  — 
01;  на  невесто  (1Ь.)  —  на  невеста;  па  парти-то  (191)  —  на  пор- 
тите; девойки  (1Ь.)  —  а;  во  девоячинско  (15.)  —  дево1чинско;  стру- 
лен(192)  —  струнен  (Ястр.  125);  дарпна жугомоте  (Ш.)  —  жгромоте 
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(авукопод.  дума);  светлеше  (193)  —  светеше;  строй к а  (1Ь.)  — 
стро1ци;  излез  а  (1Ь.)  —  излезе;  од  коне  (№.)  —  от  кон'а;  миле^ 
свекрве  (1Ь.)  —  мила  — ;  даль  тно  жальба  (194)  —  дал*  ти  1в^ 
2кал1}а;  Столо  (Ш.)  —  Стале  (соб.  име  м.  р.  зв.  п.);  у  земи  (149)  — 
земи  си;  оставит  (195)  —  остават;  голема  рада  (Ш.)  —  рода; 
внучиня  (15.)  —  мнучин'а;  црно  арапино  (195) —  црнв  — ;  ве  те 
прилегат  ({Ь.)  —  кол'ву  — ;  девойвв  (196)  —  и;  мовае  (Ш).  — 
значи  пикаха  или  пикаеха)  а  тр'Ьбва  да  е:  ма  ка1в  (топеха);  барищата 
(1Ь.)  —  баришчата;  ноли  (Ш.)  —  нокга;  слапо  (Ш.)  —  слана:  вида 
не  да  (1Ь.)  —  вила  Неда;  Иля  (197)  —  Илша;  на  причема  (193)  —  на 
причесна;  а  среие  (хЬ.)  —  1а  стрвти1е;  нашчот  (199)  —  нешчо; 
сутро  и  рапо  (198)  —  сутро!  рано;  »0ф  леле  и  леле"  (199)  —  оф 
леле  1  леле;  соли  щата,  буни  щата  (Ш.)  —  солишчата,  бунишчата; 
севка  ми  държеф  под  жри-те  (1Ь.)  —  пе  со  разбира  що  значи; 
бразди  щата  (200)  —  бразди  шчата;  градищата  (Ш.)  —  шчата; 
плетища  (Ш.)  —  шча;  тоде  (Ш.)  —  коде;  тенга  (1Ь.)  —  тенка;. 
стафа  (1Ь.)  —  става.  Думата  „Масо"  е  собствено  име  ж.  р.  зв.  п. 
и  тр'Ьбва  да  се  пише  съ  главна  буква  (201);  те  не  найдоф  (201)  — 
не  те  ваЦоф;  да  се  вата  (Ш.)  —  фата;  да  летко  дани  от 
лета  (201)  —  да  летна,  да  си  отлета;  на  црьвен-от  трендо- 
фил  (1Ь.) ;  на  аелен-от  п  арафил  (1Ь.)  —  на  црвени1от  трендафил; 
на  зелени10т  варафил*;  са  пея  (1Ь.)  —  да  — ;  кабаот  (202)  — 
каба1ет;  пред  (Ш.)  —  прет. 

Г  0  д.  XIII.  Употр^бятъ  се  ъ  и  ь  на  крал :  нищо,  нещо  (15.)  — 
шчо;  с  аслушав  ({Ь.)  —  з  аслушаф ;  веди  а  ш  (229)  —  едн  у  ш;  3  дни  ем 
3  ноЬи  (1Ь.)  —  три  дни,  ем  три  нок^и;  бутапи  (Ш.)  —  бувагнхи 
(белезици);  преко  рамо  (1Ь.)  —  преку  рамо;  воня  карамава  (230)  — 
карама  н  а ;  мрав  я  (15.)  —  мрав  а ;  вра^ат  вм.  вракат  (1Ь.)  —  врак^ат; 
Банавика  ({Ь.)  —  Ваневик^а. 

Има  много  числителни,  изразени  съ  цифри,  което  е  тоже  гол'Ьмъ 
недостатъкъ:  60000  —  ше1есет  ил'ади  и  пр. 

Па  е  велит  Бановица  млада  (230)  —  Бановице  млада  (дат.  п.); 
убаво  невесто  (хЬ.)  —  убава  невесто;  с^ено  (1Ь.)  —  судено  (?); 
се  й  сече  (Ш.)  —  се*и  исече;  комо  ти  е  (131)  —  камо  ти  го;  пущи 
(1Ь.)  —  пушчи;  пиеки  (1Ь.)  —  пи1е1екги. 

Подписътъ:  „Од  1овава  (ираку  Кара  асни)"  (231)  сигурно 
значи:  прекор  Кар^-Асанъ,  каквото  фамилно  име  има  и  днесь  въ 
Лазорополе. 

Дйли  ти  си  (231)  —  се;  дояла  (№.)  до1але;  изговори  (Ш.); 
упущи  (Ш.)  —  изпушчи;  Бог-ме  (хЬ.)  е  сърбизъмъ;  етн  ти  го 
(1Ь.)  —  ете  — ;  помо  г  и  Бог  (1Ь.)  —  помози  Бок;  го  устретих  (1Ь,)  — 
сустретиф ;  да  3  0  меми  (хЬ.)  —  з  е  меме ;  си  пойд  а  е  (хЬ.)  —  по1Д  о  1е; 
остане ]е  ({Ъ.)  —  останахе;  си  Бога  моли  (1Ь.)  —  Бога  си  моли; 
прольтца;  (15.)  —  пролетца;  да  размирит  горица  (1Ь.)  —  да  раз* 
мирисат  — ;  ем  да  му  зема  9-не  слонове  (1Ь.)  —  ем  да  му  зема 
деветне  слоневи;  не  го  погакает  (232)  —  пога^ает  —  погаЛхет; 
цебапе  (Ш.)  —  жепане;  доверши  ({Ь.)  —  доврши;  пищол-от 
(1Ь.)  —  пишчолот;  таи  р-Ька  (Ш.)  —  таха  река;  пушка  (233)  —  и; 
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3  о  ман  (1Ь.)  зехаме ;  з  о  лена  (1Ь.)  —  е ;  ка  с  о  стрета  (1Ь.)  —  се; 
А  лъкъ  добавеното  отъ  друга  рхка  е  чисто  и  просто  сръбско,  но 
не  киячБо  (233  стр.);  стала;  (Ш.)  —  стана;  милог  брата  (Ш.)  — 
такъва  съкратена  форна  н'Ьма  у  насъ,  тя  е  сръбска ;  шест  и  (1Ь.)  — 
шест  е;  пълтнала  (1Ь.)  —  глтнала;  дваваслт  (1Ь.)  —  дванакет;  що 
липе  имат  (1Ь.)  —  шчо  —  има  т ;  претено  (1Ь.)  —  прстен'е ;  ст  а  тнеш 
(234)  —  сто  тнеш;  к^излезат  (Ш.);  —  статна,  згрмя  (Л.)  —  стотна: 
згрме;  из  ведра  неба  (Ш.)  —  ведро  небо;  е  светно  (№.)  —  а; 
що  ставо  ина  (1Ь,)  —  шо  става  имат;  сустретее  (Ш.)  —  И1е;  ми 
се  запрвъ  (хЬ.)  —  запре1е ;  е  одогрнае  (1Ь.)  —  одгрна1е ;  канили  млади 
(15.)  —  капижиш ;  т  а  к  се  чудит,  т  о  г  о  да  продает  (1Ь.)  —  ток  — 
кого;  свое,  стара  майка  (235)  —  сво1а  —  ;нигде  ми  си  ОЬ.)  — 
се;  секаде  (ю.)  —  о  — ;  навортел  силнее  топови  (1Ь.) — иавртел 
силни  топови. 

Г 0 д.  XII.  Що  СО  ови  зулуми  (429)  —  шчо  се  ови1е  зулуми 
опу  п  10  (1Ь.) — опу  л  И1е ;  петраиль  (1Ь.) — петрафил*;  р  а  ка  (хЬ.) — о — 
каукера  вм.  кау^ера  (1Ь.)  —  каугера;  каче  вм.  ]^аче  (1Ь.)  —  г^аче 
нещо  (1Ь.)  —  нешчо ;  да  н и  ми  е  (1Ь.)  —  да  не  ми  1е ;  защо  (хЬ.)  — 
яашчо;  иущие  (1Ь.)  —  пушчше;   пущит  (430)  —  пушчит;  дваица 
(431)  —  дваща;  сечам,  ранам  (Ш.)  —  сеча,  рана;  млад  е  (432)  —  а; 
на  полнока  (Ш.)  —  кг  и;  му  говор  ат  (Ш.)  —  ит;  гощавало  (Ш.)  — 
гошчавало;  а  у  ще  (1Ь.)  —  ушче;  си  и  сече  (Ш.)  —  си  'и  исече; 
*одеша  (1Ь.)  —  е;  одек  ми  що  ми  по*оде1Ь  (Ш.)  —  одехе  ми,  шо  ми 
нооде1е;  зор  (Ш.)  —  зер;  одек  ми  (Ш.)  —  одехе  ми  или   одекги- 
одек';  тн  ди  слезеш  (435)  —  да  — ;  да  се  мочат  (Ш.)  —  ит; 
кешк  е  (1Ь.)  —  кгешк,  те  ш  ки ;  да  доефме  Корун  арам  1  и  (1Ь.)  — 
Корун-арами1у;  тоги  (Ш.)  —  а;  ти  направила  си  (436)  —  ти  си 
направила. 

Както  се  вижда  отъ  това  разглеждане,  п^снит'Ь  на  Гиновски 
иматъ  доста  много  недостатъци  и  е  нуждно  лри  по-нататъшлото 
имъ  издаване  (ако  г.  Ровински  не  е  издалъ  вече  всички),  да  се 
обърне  внимание  върху  тЪзи  пунктове  на  фонетиката,  които  азъ 
туку-що  иосочихъ.  Иначе  т^  ще  струватъ  само  за  етнографа  но 
не  и  за  филолога*славистъ.  Ударението  съвсЬмъ  липсва. 

Образецъ. 
Непоправеаъ.  Поправенъ. 

Две  ми  сълнца  сбълснае  Две  ми  слнца  зблснахе 

Од  висока  планина,  От  висока  планина 

Во  майкинн  пазувн;  Во  махкини  пйзуви; 

Не  ми  бнле  две  сълнца,  Не  ми  биле  дв^  слнца, 

Токъ  ми  бнле  два  брата.  Ток  мй  биле  лък  брата. 

Майка  имать  два  сина,  Ма1к^  имат  двй  сина, 

Два  ]^ердана  ковала,  Два  г^^рдана  кбвала, 

Два  ми  вевца  завила.  Два  мй  венца  завила, 

Две  невести  донесла.  Две  навести  дбнесла. 

(Ж.  Стар.  год,  IV,  внп.  I  и  II,  стр.  189,  №  1). 
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XIII.  „Братство^  (издание  на  Дружеството  яСв. 
Сава*")  Боград  1901  г. 

Српсве  Народне  умотворине,  обичали  и  веро- 
ватьа  из  Дибра  и  околине,  8  на  брой  (378 — 397  стр.). 

Т'Ьзи  приказки  били  съобщени  Михаилу  Велику  (учитель) 
отъ  ^оваиа  Николик  отъ  с.  Тресонче.  Езикътъ  въ  тЬхъ  на  шого 
м'Ьста  е  пр'Ьдаденъ  добр^^  но  въ  с&щото  вр'Ьиб  не  с&  рЪдкость 
сръбски  думи  на  и  ц^Ьли  изрази.  ТЬ  се  дължатъ  или  на  разказвача, 
ако  е  жив^лъ  въ  Сърбия,  или  пъвъ  на  самия  записвачъ,  който 
по  воля  или  неволя  е  вмъкпалъ  подобни  сърбизми. 

Ето  н'Ькои  отъ  тЬхъ:  „да  ми  се  една  сноа  сториш''  (378)  вм.  „да 
ми  се  сториш  една  сноа**,  както  е  споредъ  миячката  синтакса;  да  код 
вас  до]да  (хЬ.)  вм.  да  доЦа  коде  вас;  да  л*  си  моето  момче  вегде 
видела?  (380)  —  дал*  си  го  видела  мо1ето  момче  негде;  го  беше 
страф  да  и  сам  викат  (382)  —  го  беше  страф  сам  да  'и  викат; 
приближише  до  куката  (1Ь.)  —  приближше  до  кувгата;  зере  ако  то 
нечиниме  (Ш.)  —  зере  ако  пе  го  учиниме  (нанравиме)  това;  изваем о, 
смо,  живиасо,  седим 0,  видимо  (394)  —  ме;  он  живи  во  нека  пла* 
яина  (396)  —  то1  живит  во  неко1а  планина;  и  то  све  ноеде  ({Ь.)  — 
и  го  изеде  това  сето;  ете  го  дошол  господар  (1Ь.);  господар  го 
прашал  (397);  господар  му  рече  (1Ь.);  господар  победи  трите  .змеови 
(1Ь.)  —  господарот:  миякъгъ  не  говори  безъ  членъ  въ  такива  случаи; 
и  тако  биле  (394)  —  таке;  кажувала  на  сво]  татко  (15.)  —  на 
СВ010Т  татко  или  татково  си;  да  1е  пасет  (15.)  —  1а  (нега);  да]  ми 
една  чаша  воде  (390)  —  вода;  тоа  му  л>убавницата  рече  (388)  — 
любовницата;  неа  да  ми  е  свршиш  (378)  —  да  ми  1а  — ;  утрм- 
ната  е  праша  свекрва  (1Ь.)  —  утрината  1а  праша  свекрвата;  да  е 
не  облечет  (379)  —  да  1а  не  облечет;  брако!,  сонце,  заколпа, 
кошула,  загн>е  и  много  други  подобни. 

И  така  гЬзи  приказки  поради  посоченигЬ  многобройни  сър- 
бизми вс^^киго  биха  заблудили  относно  езика  на  малор'Ьканеца,  на 
който  тЬ  не  с&  чистъ  и  в'Ьренъ  образъ. 

Подиръ  това  сл'Ьдвагь  47  п'Ьсии  (398 — 431),  които  тъй  сащо 
иматъ  недостатъци.  Съ  право  тамъ  сл  употр'Ьбени  слогови  рил. 
Вм.  БГ  и  1^  и  тукъ  стоятъ  к  и  ^.  Прим'Ьри  за  т^Ьхъ  н-Ьха  да  на- 
веждамъ,  а  ш,е  посоча  само  н'Ькои  кривозаписани  думи   и  изрази: 

незни  (399)  вм.  нифни;  жалат  (1Ь.)  —  акалит;  не^ни 
мушки  (1Ь.)  —  пифни  мошки;  како  калник  е  (1Ь.)  —  и;  одат 
(1Ь.)  одит;  факат  (15.)  —  факга1ет;  играт,  пеат,  мислет  (1Ь.)  —  играхет, 
пе1ет,  мислит;  берат  (401)  —  берет;  рака  за  рака  (1Ь.);  на^де 
(1Ь.)  —  наЦоф;  тако,  вако  (402)  —  е;  толчите,  толчиме  (402)  — 
тлчите,  тлчиме;  кондури  (1Ь.)  —  кундури;  би  е  (1Ь.)  —  би  1а;  врзе- 
ници  (1Ь.)  —  врзапици;  колку  (403)  —  кол'ку;  знало  (1Ь.)  —  о — ; 
пиштоли  (1Ь.)  —  ШЧ-;  отегнафме  (404)  —  обтегнафме;  теменуда 
(1Ь.)  —  га;  по  пат  оде  ({Ь.)  —  по  пот  одит;  воде,  на  пое,  копе 
(1Ь.)  —  водит,  напоит,  копат;  ием  (1Ь.)  —  немат;  чи  е  то  лудо 
(405)  —  чи^е  1е  това  лудо;  вода^че  (1Ь.)  —  в  ода1че;  гугушчин»а 
(1Ь.)  —  гугуфчин'а;   роке  ми  си  у  жепови  (406)  —  роци  ми  се 
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во  жебови;  носет  (Ш.) — носит;лубимо  (хЪ.)  —  л^убине;  дагледиш 
(407)  —  ага;  жтьеет  (1Ь.)  —  жее1ет;  меанчето  (1Ь.)  —  неганчето; 
продава  (1Ь.)  —  продават;  меапцифче,  кираци,  забан]^и  (410)  — 
вм.  съ  ж;  спаваи  (1Ь.)  —  спи1а;  помина  е  (422)  —  -а!  е;  вилает 
(423)  —  вил^ахет;  земаф  (1Ь.)  —  зеиеф;  сво  нок  (1Ь.)  —  со  нокг; 
паре  (Ш.)  —  и;  сонцз  (Ш.)  —  слнце;  чинее  (Ш)  —  чинехе;  повише 
(1Ь.)  —  повекге;  попои  (424)  —  попови,  ^а  пее,  прашае  (15.)  — 
за  пехехе,  праша1е;  амбари  (1Ь.)  —  омбари;  е  ви.  1е  (ней  —  й); 
и  не  берит(426) — и  не  бери;  пешкеш  (427)  —  пешвиш;  бил,е, 
би^ъаро  (1Ь.)  —  бил'е,  бил'аро;  огреало,  пропеало  (1Ь.)  —  -1ало;  све 
(1Ь.)  —  се;  берееки  (1Ь.)  —  бере1екги;  одговарат  сви  девп]ки  (428)  — 
одгов^рахет  си  д^вохаи;  до]дет  (хЬ.)  —  до1ет:  котьи  тропат  (429)  — 
тропахет;  Петроен  (ДЬ.)  —  Петровен;  фата]  (430)  —  факта!;  по 
меане  одет  (430)  —  по  ме1ани  одит;  болан  (Ш.)  —  болен; 
напролеЬе  (431)  —  на  пролети;  казуат  (Ш.)  —  кажуват;  сестре 
(1Ь.)  —  -и;  на  дело  мене  Ьа  испратет  (Ш.)  —  на  далеку  мене 
к^а  ме  испратит  и  др. 

Шкои  гр-^^шки  отъ  други  родъ  не  посочихъ,  защото  гЬ  могатъ 
да  се  поправятъ  и  тъй,  като  се  вземе  подъ  внимание  това,  що 
съмъ  казалъ  при  разглеждането  езика  па  другитЬ  сборници. 
Ала  отъ  това  вече,  което  посочвамъ,  явно  става,  какво  и  ткзи 
п-Ьсни  не  могатъ  съ  усп^Ьхъ  да  изпълпятъ  пр'Ьдназначението  си,  т.  е. 
да  дадатъ  истински   образъ  па  пашия  говоръ. 

Остава  да  кажа  оп^е  няколко  думи  яа  б^^л^x^^ят^,  които 
М.  В.  Веселиновик  нрави  върху  ръкописа  съ  миячки  п'Ьсни  на 
Симо  И.  Томик  (стр.  450—504). 

Доколкото  можахъ  внимателно  да  пр^гледамъ  справедливите 
възражения,  които  Всселиновик  противопоставя  ср'Ь1цу  педостойн- 
ствата  на  рхкопига  на  Томика,  азъ  се  уб'Ьдихъ,  че  той  е 
правъ,  като  не  одобрява  да  се  напечати  тоя  рхкоиисъ.  Разликата 
между  неговигЬ  сфащания  па  звуковет'^  въ  пашия  говоръ  и  моигЬ 
е  тази:  той  признава  да  сдществуватъ  у  насъ  звукове  к  и  ^, 
а  азъ  —  кг  и  1^;  той  не  пише  1  между  дв*  гласни  (триесет,  делии, 
466  стр.;  двапаесет  485  стр.  и  др.),  а  азъ  отбЬл-Ьзвамъ  съществу- 
ването па  1,  съ  уговоръ,  че  йота  добр*  се  чува  при  по-натъртенъ 
изговоръ.1)  Друга  разлика  помежду  ни  е  тази,  че  той  о^б^л•Ьзве^ 
ударепието  споредъ  арията  па  п-Ьсеньта  (468  стр.  „Братство")^ 
а  азъ  —  споредъ  1)азказвапето  й.  Напр.  той  б^л-Ьжи: 

Ш^тал  Марко  из  1ора  зелена 
Шо  шетало  три  дни  и  три  н5ки, 
Нйгде  му  се  рбдица  не  нйшло. 
Ни  зй  себе,  ни  за  брза  к6н.а  (480). 

А  азъ:  Шетал  Марко  из  гора  зелена, 

Шо  шетало  три  дни  и  три  но1{Ги, 
Нигдб  му  се  водица  н6  пашло, 
Ни  3^  себе,  пи  за  брз^  кон'а. 


^)  С&щото  говори  и  той  на  стр.  465^  б'&л.  1. 
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Не  в-Ьрванъ  да  сънъ  казалъ  всичко,  каквото  може  да  се  кахе 
за  достойнството  и  недостатъцкгЬ  на  този  огроменъ  материялъ,  па 
и  не  всичко,  което  съмъ  казалъ,  може  би,  е  тъкмо  таково  споредъ 
сфащането  и  ва  други  познавачи  на  нашия  говоръ.  При  все  това, 
азъ  се  пом&чихъ,  както  азъ  разбирамъ,  да  фърдя  светлина  върху 
всичко,  каквото  е  писано  за  говора  на  мияцигЬ,  та  да  може  и  той 
да  изиъкне  въ  истинския  си  и  в^репъ  образъ. 


Поправки. 

Въ  статията  мн  ^Говорътъ  ва  Ш11ор4кавдит1  (мияцнт^)  въ  Дебърско** 
(вж.  по-гор1})  по  ведоглеждане  с&  станала  тамъ  н^кои  гр-Ьшкв,  еоито  тукъ  по- 
правяхъ. 

1.  Сл^днвт^  првкйрв  ва  стр.  253  да  се  отвесатъ  въмъ  —  «роднтелепг 
съ   пр-Ъдлогъ". 

Нигд^  Марко  водвца  ве  вашло  —  ни  зк  себе,  пи  за  б^ъЬ^  кон  а 
(Ик.  8,  8);  когк  писваф,  мале,  нока  на  полнокв  (Нк.  25);  дружнва  ви,  Кало, 
взнкпо1'де  —  К01  на  лова,  ко1  ва  жетва  (Ик.  84,  174);  дома  си  доЦе  Гпно 
Ьфчарче  ва  стред^  во|{в  (1Ь.  275);  вв  зк  себе,  ви  за  брзк  ков'а  (Дстр.  50). 

2.  ()Г)лавовото  меко  у,  съ  обърватъ  сврковфлексъ  надъ  вего,  го  пр^давахъ 
чр1»аъ  к  по  лваса  ва  такъвъ  зиакъ  въ  печатвидата. 

8.  На  стр....  думата  поле  да  се  отд^лв  отъ  постела  и  приятели,  по- 
веже  тя  се  взговара  съ  ср1;дво  л,  а  не  —  съ  А.  Сл^довно,  отвесно  вея  Облакъ 
е  правъ. 


Библиография  на  художествената  ни  литература 

отъ  1901  до  1904  година. 


Оть 

Ст.  М.  Романски. 


Материллит']^  за  тая  библиография  б1^ха  пр'1дназначени 
да  се  обнародватъ  като  IV  дЬлъ  —  Художествена  лите- 
ратура —  на  библиографията  на  славянската  филология 
пр^Ьзъ  сжщия  периодъ,  напечатена  въ  първата  кни1а  на  тия 
„Известия"  (вж.  с.  381  и  сл.).  По  нЬмаяе  м-Ьсто  публикува- 
нето имъ  тогава  тр^бвенае  да  изостане  и  едва  сега  въ  втората 
книга  тЬ  излизатъ  на  св^тъ. 

За  по  гол'Ьма  нар&чность  азъ  се  задоволихъ  да  разпр^- 
Д&1Я  материялигЬ  само  на  два  отдЪла  —  I.  Оригинални 
и  II.  Преводни  произведения  — ,  като  всички  нухдни 
пояснения  по11']^стямъ  въ  Аглести  скоби. 

Като  източници  ми  послужиха  с&щит^  пособия  и  перио- 
дични издания,  които  използувахъ  и  за  другата  библиография 
{вж.  с.  382  —  384).  Тукъ  намирамъ  за  потр-Ьбно  да  пр-Ьповторя 
<;ъкращенията:  Б.  С.  —  Българска  сбирка,  Д.  II.  —  Демокра- 
тически пр-Ьгледъ,  3.  Т.  —  Задруженъ  трудъ,  Л.  —  Летописи, 
М.  —  Мисъль,  Н.  В.  —  Ново  врЬме,  Н.  Ж.  —  Нашъ  животъ, 
0.  Д.  —  Общо  д^о,  II.  Д.  —  Право  д'к10,  II.  С.  —  Пе- 
риодическо списание  на  Българското  книжовно  дружество, 
11р.  —  Просв-Ьта,  Р.  //.  —  Родопски  напр^дъкъ,  Се.  — 
Св4тлина,  С.  Г.  —  Славянски  гласъ,  У.  —  Учитель,  У.  II.  — 
Училищенъ  пр']Ьгледъ;  и  др. 

I.  Оригинални  произведения. 

Лзаровъ,  Алеко  Л.  П'Ьсень  на  умопомрачението.  Листове 
ч)тъ  дневника  па  единъ  младъ  поетъ.  ПЪсень  първа.  Въ  царството 
на  в-Ьчния  покой.  Елегия  въ  проза.  (Литературно-художественна 
-библиотека  ^Ллчъ"  ^^  1).  Ор-Ьховида.  МСМ111,  8^,  16. 


ггип  ю.жгъ-  Я1^1^    ^■а.  е  тккш^  тажаво  сворелъ 

1     1-  .^ЬШ.  41     Вк.    К^^КЛ     Г:*!  р'».     При     ВСР    Т0В1, 

лилл-    А   -1а»ша.  вк  шшткжт\^  тт  да  яоже  ш  шй 


п   Д,е-Чрч10" 


>    )  -:  1к   ■«■■  |Ягтр.  501. 


Бяблвографнв  на  художествената  ш  лтература 
отъ  1801  до  1904  годш. 


Ст,  М,  Романски. 

Материллит^!  за  тая  библиография  б'&ха  предназначени 
да  се  обнародватъ  като  IV  дЬлъ  —  Художествена  лите- 
ратура —  на  библиографията  на  славянската  филология 
пр-Ьзъ  схщиа  нернодъ,  напечатана  въ  първата  кни1а  на  тия 
„Известия"  (вж.  с  381  и  сл.).  По  нЬмане  м4сто  публикува- 
нето имъ  тогава  требваше  да  изостане  и  едва  сега  въ  втората 
каига  ^^Ь  иализатъ  на  св4тъ. 

За  пО'Гол'Ьма  нар&чность  пзъ  се  тадоволихъ  да  разпри 
дЬзя   натсриялит^  слио  на  два  отдкла   —  I.  Оригинални 
и    II.    Цр']Ьводнн    произведения   — ,   като    всички    нухдни 
обн. 

схщитЬ  пособия  и  перио- 
за  другата  библиография 
а  по1'р'Ьбао  да  пр4аовторя 
бирка,  Д.  11.  —  Демовра- 
1ъ  трудъ,  Л.  —  Л'Ьтоииси, 
е,  Н.  Ж.  —  Нашъ  живота, 
раво  д'Ьло,  Л.  С.  —  Пе- 
>то  книжовно  дружество, 
опеки  вапр^дъкъ,  Се.  — 
,,  У.  —  Учитель,  У.  II.  — 


18ведення. 

а  умопонрачението.  Листове 
Х^Ьсень  първа.  Въ  царството 
(Литературао-худоаиственяа 
МСМШ.  8",  16. 
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Айденировъ,  Ник.  Горчива  с&дба.  Разказъ.  К  В.  Ух^ 
1199—1212. 

— .  Изъ  1фол'Ьтни  дни.  [Прозаич.].  0.  Д.  1122-24  354—359- 

— .  Онзи.  ]Прозаич.].  Е,  В.  УХц  946—955. 

— .  11р'Ьди  и  сега.  Стихотворение.  Л.  Шх  21. 

Андрейчинъ,  Ив.  Ст.  Вечеринки  и  утра.  Сборникъ  отъ 
сцени,  монолози,  хуноресви,  стихотворения  и  т.  н.  за  произнасяне 
по  вечеринки,  утра  и  забавления.  Кюстендилъ.  София.  1903.  8^,. 
352.  — Рец.  Д-ръ  Н.  Вобчевъ,  У.  Я.  ХХ?  739— 743:  —  С.  Спар- 
тански У.  ХЬ  642-646;  —  И.  II.  К.  въ  Д.  П.  1и  94;  —  У.  въ 
Я.  Д.  У1и  271. 

— .  Драматически  етюди.  Кюстендилъ.  1902.  8®.  88.  — .  Рец. 
Т.  въ  Б.  а  1Хо  404—405. 

— .  П-Ьсни.  Нови  стихове.  Варна.  1902.  8^  79.  —  Рецепзува 
Б.  Ангеловъ  въ  Ж  ХПг  131—136:  —  И.  И.  въ  Я.  Ж.  ПЬ 
157—159. 

— .  П-Ьсни.  Отъ  — .  М.  ХЬ  543—546. 

1.  Б^глецъ;  —  2.  Спомени;  —  8.  ПЪсепьта  на  Катерива.  —  4.  ^  *  #;  — 
5.  4с  "  « ;  —  6.  П;&тувай  (X  а  й  и  р  и  х  ъ  X  а  й  н  с). 

Апостоловъ,  Тома.  Жертва.  Историческа  драма  въ  едно 
действие  изъ  нашия  животъ  —  XIV  в1>къ.  Написалъ  — .  Т.-Пазар- 
д«ивъ.  1903.  8»,  30. 

А  р  а  м  а  3  0  в  ъ,  В.  Т.  Мара  и  Елмазъ.  Поема  изъ  съвр']^менния 
животъ  на  българигЬ  въ  Одринско  и  н^^колко  възстанически  народни 
П'Ьсни  и  стихотворения.  Бургасъ.  1904.  16^  49. 

Арнаудовъ,  Борис ъ.   Вечерни   сцени.  Русе.  1904.  8®,  62. 

Арнаудов ъ,  Ив.  Въ  тъмница.  Стихотворение.  Л.  Ж.  1с  281. 

— .  Гроздоберка.  Поема  01ъ  — .  Б.  С.  УИи  33 — 36. 

— .  Изъ  „Лирически  н-Ъсни."  [2  стих.]  отъ  — .  Б.  0,  У111в  479. 

— .  Изъ  „Лирически  п-Ьсни".  На  ковача.  Б.  0.  ХХз  113. 

— .  Изъ  .Лирически  п^Ьсни".  [1  стих  ].  />.  С,  1Хв  390. 

— .  Изъ  родния  клтъ.  Лирически  п-Ьспи  (1900 — 1901).  Русе. 
1902.  8»,  48  +  11.  —  Рец.  К.  X.  въ  Б,  С.  1X9  599-604;  —  В.  С. 
въ  Б.  С.  1Хо409;  —  Ге-въ  Н.  Ж.  Ь-в  360—363;  —  Вел.  Йор- 
дановъ,  Л.  Шв  190—191. 

*— .  Изъ  чуждитЬ  п-Ьсни.  Б.  а  УПЬ  273—274. 

1.  Ти  трудмъ  ли  си  се?  Отъ  Ада  Негри;  —  2.  Сл^дъ  сънь.  Отъ- 
Гюставъ  Адодфъ  Бекеръ  —  испански  иоетъ. 

*— .  Изъ  чуждигЬ  п^сни.  Пр-Ьв.  — .  Б.  С.  Щ  308—309 

1.  Възпоминание.  Отъ  Иоханъ  Людвигъ  Рунебергъ  —  финляидски: 
поетъ;  —  2.  Мечта.  Отъ  Гюставъ  Адодфъ  Бекеръ. 

— .  Изъ  чуждигЬ  п4сни,  Б.  С.  ХХю  647 — 048. 

1.  Изъ  Ада  Негри;  —  И.  Изъ  Аветпсъ  Исаакднъ  —  армспскв. 
поетъ;  —  III.  Изъ  Ал.  Цатурднъ  —  арменски  поетъ;  —  IV.  Изъ  Ир^анд- 
скит'Ь  иелодип  на  Томасъ  Мура:  По  здрачь. 

— .  Каменарь.  Стихотворение.  Н  Л\.  1x0  455 — 456. 
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— .  Лирически  пЪсни.  М.  ХЬ  494 — 495. 

I.  [Р&молн  несояреиъ  дъждъ ...];  —  II.  [Полъхва  в1трецъ  цвЪтовцетъ . . .]- 
—  I.  [Гасне,  догаря  паЕЪ  есевпиятъ  день...];  —  II  [Усмихни  ми  се  пакъ...]. 

—  Лирически  п-Ьсви.  [2  стихотв.].  Ж.  Шю  235. 
— .  Мъртви  СД  душигЬ.  [Стихотв].  Пр.  114  178. 
— .  На  гробищата.  Стихотворение.  Б.  С.  1Хз  195. 
— .  Подиръ  годипи.  [Стих.].  Щк  М»  58. 
— .  Пр^Ьзъ  сълзи.  [Стихотворения].  0.  Д.  1122-24  349. 

I.  Отдомъкъ;  —  2.  МаведонсЕа  п^сень. 

— .  Шсеньта  ми.  0.  Д.  Хп  266. 

— .  ПАсни.  Отъ  — .  [2  стих.].  Н.  Ж.  Ь-в  348. 

— .  Рефлексия.  Стихотворение.  Юбилеень  сборникь  по  случай 
Я5*годишяината  на  Разградското  читалище  „Развитие*.  Разградъ, 
1904,  стр.  129. 

— .  Стихове.  Л.  1У2_8  66—67. 

1.  Споменъ;  —  2.  На  единъ  гордъ  сопъ. 

— .  #  *  *  Стихотворение.  Л,  Ш^  284. 

— .  „с  *  *  [Л^ивотътъ  ти  не  е  животъ,  потокъ  .  .  .  ].  Стихотв. 
М.  Х111а_4  192. 

— .  Стихотворения  отъ  — .  Д.  П,  II  10. 

I.  Шипка;  —  II.  [Въ  ивм&чена  паметь. ..];  —  III.  [Животътъ  е  тегдовепъ 
сънь,  загадка . . .]. 

— .  Стихотворения.  [I — IV].  0.  Д.  112  184. 

— .  Стихотворения.  Н.  Ж.  Ь  438. 

— .  Часовникътъ.  Стихотворение.  0.  Д.  1|с  253. 

А-чинъ,  Ст.  Ст.  Вьрв*те1  [стих.].  Я.  В.  УПз  239. 

— .  На  морский  бр-Ьгъ.  [Стихотв.].  Я.  В,  УПз  240. 

А.  С.  Мисли.  [1—11].  Стихотворения.  Ж  Х1У8  475. 

Вабевъ,  Д.  Есенни  мотиви  [2  стих.].  />.  С.  УПЬ  370. 

— ,  Д.  Г.  Кантата.  Стихотворение.  Юбилеень  сборникь  на  Разгр. 
чит.  „Развитие**.  Разградъ.  1904.  стр.  179. 

Б(акаловъХ  Г.  Къмъ  свобода!  Стихотворенъ  сборникъ. 
(Библиотека  „Почивка*  №  5).  Варна.  1902.  8»,  223.  —  Рец.  въ 
У.  Я.  УПю  807-808;  —  въ  />.  С.  УШю  697—698. 

— .  Лдчит*  на  поезията.  Стихотворенъ  сборникъ.  Събралъ 
и  наредилъ  — .  (Библиотека  „Почивка"  №  3).  Варна,  1901.  8^. 
288.  —  Рец.  въ  У.  Я.  УИю  807—808;  —  В.  С.  въ  В.  С.  УПЬ 
141—142. 

Бакаловъ,  Р.  С.  У  трепни  звукове.  Стихотворна  сбирка. 
Пловдивъ.  1902.  &<>.  32. 

Бакаловъ,  Цанко  —  вж.  Церковски. 

Балабановъ,  Л.  Илюзия.  [Прозаич.]    3.  Т.  И?   643 — 646, 

— .  Адела.  (Ехо).   Приноси  отъ  западъ.  София.  1902.  8^  43. 

Отпсчатъкъ  отъ  спиг.  Задр.  Трудъ^  г.  I,  кн.  XI  п  XII. 

— .  Вижте,  кой  съмъ  азъ.  (Хумореска).  5.  Т.  Шз  351 — 353. 
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— .  Стълкновение  съ  дМствителностьта.  (Хумореска).  3.  Т. 
Ню  910-914. 

— .  Юношески  възпоминанил.  (Разкази  и  стихотворения).  Софвя. 
1902.  16»  60.- 

Балабановъ,  Н.  11'Ьспи.  (Писани  нр'Ьзъ  1896  год.).  (Моята 
библиотека  ^«  1).  Др1^ново.  1902.  32^  32. 

Бездомникъ,  Св^тославъ.  Отс']Ьчената  топола.  Разказъ. 
О.  Д.  ПЬ  598—599. 

Благоева,  В.  Мрътвецъ.  (Стихотворение  въ  нроза).  Д.  П. 
113  258—259. 

*Бл'Ьсковъ,  Владиниръ.  Стихотворения.  .7.  1У8  190. 

1.  Прощавай  (по  Улан  да).  —  2.  П^сепь.  Отъ  Теофиль  Ленар- 
т  0  в  и  ч  ъ. 

*— .  Мисъл ь.  (По  Оскара  Редвицъ).  Стихотворение  отъ —. 
Б   а  Хе  359. 

Бобевски.  Л.  Д^Ьтски  рози.  (Стихотворения  за  д1^ца).  Премия 
на  сп.  „Трудолюбие**.  .Фуковигъ.  [1901?]. 

— .  Сн'Ьжинки.  (Стихотворения  за  дЪца).  Втория  подаръкъ  на 
сп.  „Трудолюбие"  пр'Ьзъ  1902  год.  Луковитъ.  1902.  8^  16. 

Бобошсвски,  К  Изъ  „Посл*дпигЬ  сълзи*.  (Сцена).  Л.  Ую 
234—235. 

— .  Испов4дь.  Разказъ.  Л.  Пц  253 — 254. 

— .  0  Парижъ!  Разказъ.  Л.  \'8-9  201—202. 

— .  Отъ  чужбина.  Драска,  Л.  Ув-е  188 — 189. 

Божинов ъ,  Алекс.  Дървениятъ  кръстъ.  (Стихотворение  въ 
проза).  Пр.  1и  184—185. 

Бозвелиевъ,  С.  И.  Кървавия  юнакъ.  Исторически  разказъ 
за  убийството  на  краль  Александръ  и  кралица  Драга  въ  Б^градъ. 
Съставенъ  отъ  — .  Бургасъ.  1903.  16^  22. 

Бойкиновъ,  Д.  Иванъ  Пр-Ьдтеча.  Стихотворение.  Д.  П. 
Их  7—8. 

Бопевъ,  Г.  X.  Любовь  и  схдба.  (Стихотворение  въ  проза). 
Л.  112  42. 

— .  Едипъ  достойно  спечеленъ  противникъ.  (Разказъ).  Отъ 
свещ.  — .  Библиотека^  нриложение  ла  „Църковенъ  вЪстникъ**,  вн.  X, 
XI  и  XII,  с.  140—180. 

— .  Неочаквани  гости.  (Семейна  картина).  3.  Г.  Ь  159 — 167. 

Вотевит*]^  стихотворения.  Издадени  но  случай  25'1юдишни- 
ната  отъ  геройската  сиърть  на  незабравимия  революционеръ  и 
авторъ  на  безсмъртнигЬ  „Борба",  „Елегия"  и  нр.  Кюстендилъ. 
1901.  80,  28. 

Бранкомировъ,  С.  Илтникъ.  Разказъ.  Л.  1Ш  С7. 

— .  Стихотворения: 

Поръ  и  елха.  Л,  Пц  254—255.  —  Въ  зори.  X  П^  254.  —  В*  село.  Л. 
ИТ^  18—19.  —  Глариусъ.  Л.  Ш^  280.  —  Дв*  тополи.  ^^  1\^  283.  —  Елха. 
X  П1,о  228.  —  Момвна  п^сень.  Л.  Ш^  186.  —  Облавъ.  X  111,о  229.  —  Русе- 
липа.  ./.  111^  166.  —  Св^тл^^й  небесвий  сводъ  ...  X  Ш^  186. 

Братъ.  По  Б-Ьласица.  Стихотворение.  Д.  Д.  118  259. 
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Булевъ,  И.  Н.  Зимеяъ  нап^въ.  Стихотворение.  Ж,  ^\\^\%  258. 

— .  Мбмивъ  пръстеиъ.  Балада.  Ж.  ^ь  105 — 106. 

— .  ПролЬтна  пЪсень.  Стихотворение.  Ж.  Уз-4  84. 

Бускасие,  В.  Елегия.  Н.  В.  Уд  974. 

— .  И:1Л'Ьзъ  ей  тъй,  съсъ  сълзи  на  очитЬ.  [Стихотв.]  Н.  В, 
У17  599. 

— .  На  Карасъ  Идеалистъ.  [Стихотв.].  Н  В,  УПв-»  650. 

— .  „%  Стихотворение.  0.  Д.  Иц  170. 

— .  Що  доблесть  е.  [Стихотв.].  3.  Т,  У11в  502. 

Б^Ьлчевъ,  Г.  „Отъ  туй  му  било  писано."  Разказъ.  Ж.  Пц 
^59—261. 

— ,  Р.  Подъ  сн-Ьга.  Разказъ.  Пр.  Ь-ъ  195—198. 

В  а  3  0  в  ъ,  И  в  а  н  ъ.  АЬ,  ехсеИепсс  1  Разказъ  отъ  — .  Б.  С  УШз 
153—160. 

— .  БалканскитЬ  Ромео  и  Юлия  [Прозаич.].  В.  С,  1X2  73 — 83. 

— .  Безпокойствата  на  Елисавета  Александровна.  Драска  отъ  — . 
Я  а  Х»  541—545. 

— .  В-Ьжанци.  Стихотворение.  />.  С,  Хг  5. 

— .  Великата  рилска  пустиня.  11&тни  б^Ьл-Ьжки  и  впечатления. 
[Второ  издание].  София.  1904.  8«>.  1414  11.  —  Б-Ьл.  въ  У,  П, 
УШм  902. 

— .  Видено  и  чуто.  Разкази,  спомени  и  п&тешествия.  София. 
1901.  8^  185.  —  Рец.  2.  2.  въ  /;.  С.  УШю  695-697;  —  К.  В. 
въ  Ж.  Шх  21— 1'2;  -  К.  въ  Н.  Ж  Ь-в  236—237;  —  X.  К.  въ 
Я.  Ж.  Их  111—112.  —  Крит.  Ст.  Минчевъ  въ  Ж  ХПЬ  32—40; 
—  срав.  К.  X.  въ  Б.  С.  Хг  90—92. 

— .  Въ  електрическия  трамвай.  Шарка.  Б  С.  УШз  153 — 160. 

— .  Въ  недрата  на  РодопитЪ.  П^тни  б^л^лкл  и  впечатления. 
[Второ  издание].  София.  1904.  8»,  138  +  111.  —  Б-Ьл.  въ  У.  П. 
У11112  902. 

— .  Въ  тържеството.  Стихотворение.  3.  Т.  1?  577. 

— .  Въ  царството  на  славата.  (Първото  действие  отъ  неиз- 
дадената комедия  подъ  горното  название  на  — ).  Б.  С.  УИи  221 — 
239,9  576—589,10  645—659. 

— .  Дъщерята  па  Пилата.  (Източно  сказание).  Б.  С.  1Ха  209 — 213. 

— .  Д-Ьдо  Йоцо  гледа  ...  X  ПЬ  12—15. 

— .  Изъ  „Пъстъръ  св-Ьтъ"  [Прозаич].  Б.  С.  1X7  417—422- 

1.  Укоръ.  —  2.  Изъ  Владайското  усте. 

— .  Иманярь.  (Къмъ  Скитпишкн  пЪспи).  Ж.  Шв-?  121. 

— .  Казаларската  царица.  Ромапъ.  София.  1903.  8<>.  338.  — 
Крит.  Б.  А.  въ  Л*"  Х1У1  44—54;  —  Ст.  Минчевъ  въ  31  ХХУв 
172—186.  —  Рец.  К.  В.  въ  Ж.  Ъ  45—46;  —  Ник.  Долиновъ' 
въ  в.  „Соф.  Вгьд."  I,  бр.  109,  хЮ  и  111  (подл.);  — С.  Спар- 
тански въ  Б.  а  Хе  513—525;  —  въ  Б.  С.  Х?  461;  —  Ст.  М.  Р. 
въ  „Нар.  Права'',  г.  XIII  (1903),  бр.  69  (подл.);  —  [Г.  А.  Кдр- 
джиевъ]  въ  в.  „Обзоръ",  1903,  бр.  5,  срв.  в.  „Миръ*^,  г.  1903, 
Ч5р.  1313  и  Б,  С.  Хт  471 — 472;  —  Бродаръ  въ  „Илюстр.  Свуьтл.*^ 
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1X9  30—31;  —  Л.  Балабаповъ  вь  5.  Т.  Ц  840— 849 ;  —  Гр.Ч^ 
въ  0.  Д.  1У1  33—42;  И-въ  въ  Н.  В.  УШв  513—520. 

— .  Любовь  ни  тр'Ьбва.  Стихотворение.  Юбилеенъ  сборникь  на 
Разград,    чит.    „Развитие.*    Разградъ,  1904,  с.  99. 

— .  Поеии.  1879—1884.  Издание  третьо.  София.  1904.  8*, 
223.  —  Б-Ьл.  Ръ  Д.  Я.  Ню  230. 

Моята  съсЬдка  Гнвтра.  --  Вихра.  —  Загорка.  —  Епооея  на  забраве* 
НИТ'!».  —  Въ  царството  на  самохиоит^.  —  Кихавицата  на  Сажюста.  —  Снвайска 
роза.  —  По  простонародни  мотиви. 

— .  Прощжпалникъ.  [Прозаич.].  Б.  С.  XI  209—219. 

— .  Пр*1ъ  сн-Ьжна  Рила.  Стихотворение.  Л.  Шг  1. 

— .  Пъстъръ  свЬтъ,  Разкази,  спомени,  драски,  ихтни  впечат- 
ления. София.  1902.  8».  234.  —  Рец.  К.  X.  въ  Б.  С.  1X7  471—475;  — 
К.  В.  въ  Л,  III  986—7;  —  въ  Л.  Ж.  Хю  469—471. 

— .  Слуакбогонци.  (Станчо  Квасниковъ  иа  гости  у  нинистра). 
Комедия  въ  2  д-Ьйствия.  София.  1903.  —  Рец.  Б.  А.  въ  Л/.  ХПЬ 
66—68;  —  II.  Д.  въ  Л.  1Уя-4  71—72;  —  К.  X.  въ  Б,  С.  Хх 
53—57;  —  Кеа1  въ  Нщ).  Ж.  и  36—39. 

— .  Фелдфебелъ  Стамболковъ.  [Прозаич.].  Б.  С.  ХХд  549 — 557. 

— .  Ура!  Стихотворение.  Л.  Пг  25. 

— .  1876  година.  (Изъ  „Епопеята  на  забравенитЬ").  Б.  0.  УПЬ 
285—286. 

Вал  еп  ти  но.  Дв'ЬгЬ  майски  рози.  Иди.9ия.  Ломъ.  1Я01.  8^.  80. 

Василиевъ,  Н.  Настъпи  Марта.  Стихотворение.  М.  ХПд  609. 

Великошопландецъ.  Една  жертва.  Разказъ.  Издава  уче- 
ническата читалня  при  основното  училище  в^ь  с.  Коркино  (Дун- 
нишко).  (Библиотека  за  селяни  Л^  2).  София.  1902.  8^  14. 

— .  Нещастна  сирота.  Разказъ.  (Библ.  за  селяни  >&  1).  Кю- 
стендил ъ.  1901.  80.  22. 

В  е  л  и  р  и  н  а.  Стихотворения : 

[Въ  най-мрачната  пора  на  живота  ни  разбнтъ . . .].  Л,  IV,,  284.  —  [Когато 
см^ло  непоколебима . . .].  Л.  IV.  ^  255.  —  Не  анаешъ.  Л.  IV^2  ^^'  —  [Привечерь 
въ  тихвй  шепотъ  на  яефира . . .].  Л,  IV, ,  ^^^*  —  Първата  усмивка.  Л,  IV,,  255. 

Величковъ,  К.  Въ  решителния  моментъ.  [Прозаич.]  Л, 
III  1—6. 

— .  Въ  св-Ьтлина.  Стихотворение.  Л.  Шг  1. 

— .  Вср-Ьдъ  пЬспитЬ  и  цвЬтята.  Стихотворение.  Л.  ПЬ-? 
121—122. 

— .  Герой.  [Прозаич.].  Л.  Пц  241—243. 

— .  Добр'Ь  дошли!  На  рускит'^  гости  по  случай  Шипченските^ 
праздпенства.  1877—1902.  Стихотворение.  .7.  Ши  241 — 246. 
•  — .  Духъ  и  гробъ.  Стихотворение.  Л.  П^-ю  193. 

— .  Есененъ  мотивъ.  Стихотворение.  Л.  Пг  44. 

— .  Земята.  Стихотворение.  Л.  1У7  145. 

— .  Катерина.  (Изъ  неиздадената  сбирка:  ,,Въ  изгнание.") 
[Стихотв.].  Л.  11з  49. 

— .  Кифледжията.  [Прозаич.].  .7.  Пд-ю  210 — 211. 
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— .  Къмъ  младежьта.  Стихотворение.  (По  случай  25-годишвия 
х)билей  на  Сюфийсвата  м&жка  гимназия).  Л,  У2  37. 

— .  МоигЬ  писни.  [Стихотв.].  Л.  1\1п  265. 

— .  На  задушница.  Стихотворение.  Л,  11\  1. 

— •  На  единъ  младъ  ноетъ.  Стихотворение.  Л,  Ш»  193. 

— .  На  хорския  бр'Ьгъ.  Стихотворение.  Л.  П13  265. 

— .  Нощно  мечтание.  Стихотворение.  Л.  Шю  217. 

— .  Н-Ьма  Македония.  [Прозаич.].  Л,  \\ъ  97 — 98. 

— .  Опълченецъ.  Драма  въ  три  д'Ьйствия  и  единъ  прологъ. 
^^.  1У8  169—172,9-10  193—199,11  240—246,12  265—270. 

— .  Подъ  чуасди  небеса.  Стихотворение.  Л.  Шь  97. 

— .  Прив'Ьтъ  къмъ  рускит^^  войници  въ  далечния  истокъ. 
Стихотворение.  Юбилеенъ  сборникъ  на  Разгр.  читалище  „Развитие*'. 
Разградъ.  1904,  с.  106—107. 

— .  ПролЬтни  мотиви.  Стихотворение.  Л.  1У5  5. 

— .  Случайни  станси.  [5  стихотв.].  Л.  1Ув  121. 

— .  Стариятъ  художникъ.  Стихотворение.  Л,  П1з  49. 

— .  ***•  Стихотворение.  Л  П?  145. 

— .  ^*^.  Стихотворение.  Л.  Ии  169. 

— .  #  *  #  Стихотворение.  Л.  IV ^  73. 

— .  СтрашнигЬ  чорапи.  [Прозаич].  Л,  1У1  1 — 3. 

— .  Сълзит*.  [Прозаич.].  Л.  ИЬ  25—26. 

— .  Три  града.  (Пжтни  б-Ьл-Ъжки).  Стихотворения.  Л,  ПЦ  73 — 74. 

I.  Венеция  [с.  73[.  —  II.  Флоренция  [с.  73].  III.  Римъ  [с.  73—74]. 

— .  У  Дренови.  [Прозаич.].  .7.  Пв-ю  225 — 228. 

— .  Юнаци.  Стихотворение.  Л.  П1в-7  126 — 127. 

Веновъ,  Ил.  До  кога,  о  Боже!  Стихотворение.  3.  Т.  Шю 
«04—906. 

— .  Една  права  см'Ьтка.  Разказъ  отъ  — .  Юбилеенъ  сборникъ 
яа  Разгр.  читал.  „Развитие".  Разградъ.  1904,  с.  190 — 194. 

— .  Македонски  мотиви.  Най-нови  стихотворения.  Варна.  1901. 
8».  30.  —  Б-Ьл.  И.  П.  въ  Л.  Ж.  ПЬ  159. 

— .  Съвр-Ьменна  сатира.   Стихотворение.  3.  Т,  Ше  852 — 854. 

Весел  и нъ.  Случайни  ср'Ьпи1.  Три  очерка  отъ  — : 

1.  Бай  Ц^но.  М.  Х1ц  485—493.  —  2.  Уволненъ  и  3.  Въ  трена.  Ж  ХЬ, 
629—542. 

В  И  к  т  0  р  ъ.  Двайсетия  в-^къ.  Бл']^нове.  Стихотворение  въ  проза. 
Н.  В.  У1  87—89. 

Вихровъ,  В.  X.  Иванъ  Хитрия.  Комедия  въ  дв^  дМствия. 
Варна.  1902.  16<».  31. 

— ,  Ставросъ  Д.  Изъ  „ТригЬ  пъкъла  на  живота".  Чирпанъ. 
11904].  8».  32. 

Вранянски,  С.  Г.  Гурбетчийска  иЬсепь.  Л.  У8-9  201. 
.     — .  П-Ьсни.  (I— 1П).  .7. 'у?  152. 

— .  ПЬсни.  Л,  Ув-о  200—201. 

I.  Пзгр^яяа  месечника;  —  II.  Ялъ  че  ме  земнешъ,  Бнссро. 

— .  Сълзит-Ь   на   сирака.   Стихотворения.  [I — IV].  .7.  Ую  226. 
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В-Ьнко.  Разкази  и  очерки.  Сливепъ.  1902.  8^.  209.  —  Рец. 
Н.  Василиевъ  въ  М,  ХТю  655—657;  —  В.  Д.  въ  Я.  Ж,  Ш 
102--.  105. 

'^В'Ьнвовски,  Хр.  Нови  дни.  Съ  пр1^дговоръ  отъ  В.  Бла- 
гоева.  Пещера.  1905.  —  Рец.  С.  Саартански  Пр,  1У%  381 — 383^ 

— .  Послушайте.  Стихотворение.  Н.  В.  Ме-»  696 — 697. 

— .  Стихотворения.  0.  Д.  Хи  202. 

I.  Нощна  пЬсень.  —  II.  И  анмата  зап^. 

В.  П.  Г.  Вечерни  пЬсни.  Ж  ХГУх  28  кт. 

— .  Стихове.  [I— Щ  М.  ХХУ^-ю  508. 

— .  Л  [Стихотв.].  М.  Х1Уз  153. 

Ганевъ  Д.  и  Цонвовъ  Д.  Чудесно  избавление.  Развазъ  съ 
5  картинки.  Лоиъ.  1903.  8<>,  40.  —  Рец.  Йорд.  Маринополски 
въ  У.  II.  \Ш  751—753. 

Гелдернъ,  Олафъ  ванъ.  Алеята  е  пуста,  дъгдъ  ръми .. . 
[Стихотв.].  М,  Х1112  123. 

— .  Какъ  ли  ще  мине  утр1шний  день?  М.  Х111в  344. 

— .  ПрЬдъ  острова  иа  блаженигЬ.  [Стихотв.].  ЖХ1111  29 — 31. 

— .  Псаломъ  на  поета.  [Стихотв.].  М.  Х1У1  20  нт. 

— .  П*сни.  [1—13].  М.  ХШь 

— .  Ти,  който  бдишъ  отъ  небесата.  [Стихотв.].  М.  ХПЬ  123, 

Гслдернъ,  Олафъ  ванъ  —  вж.  Славейковъ  П.  П. 

Георгиев ъ,  В.  Лунни  нощи.  Любовни  сонети.  Часть  I. 
Пловдивъ.  1901.  16о.  32. 

Георгиев ъ,  М.  Една  досадна  визита.  Хумореска  изъ  нашия 
съвр4мененъ  животъ.  Л.  Ух  5 — 6. 

— .  Защо?  Коледенъ  разказъ.  Б.  С.  Хх  14 — 19. 

— .  И  такива  ги  има.  (Хумореска  по  чужди  мотиви).  Ж  111а 
50—51. 

— .  Кочо  Кюскията.  Съвр^Ьменеяъ  разказъ.  Б,  0.  УШг  81 — 94. 

— .  Меракътъ  на  чичо  Денчо.   Хумореска.  Л.  Ип  268 — 270. 

— .  Народна  панорама.  Черти  изъ  нашия  съвр^мененъ  животъ. 
Отъ  — .  Б.  а  Хъ  284—292. 

— .  Отъ  късметъ  е  всичко  на  тоя  св'Ьтъ.  Разказъ  изъ  съвр^Ь- 
менния  животъ.  Юбилеень  сборникь  по  случай  35-год.  на  Рязгр. 
читалище  „Развитие".  Разградъ.  1904,  с.  109 — 120. 

И  ваотд^лно:  София.  Печ.  „Дневвикъ*^.  1904.  8^  14. 

— .  Поправилъ  се.  1^азказъ  за  д']&ца.  Подаръкъ  за  абонатите 
на  сп.  ^Трудолюбие".  1901.  16^.  22. 

— .  Разкумилъ  кумътъ  си.  (Една  хумореска  отъ  башкалиитЪ). 
.7.  Шг  4—9. 

Георгиев ъ,  Юр.  Вср11дъ  хаоса.  Стихотворна  сбирка.  Т.- 
Пазарджикъ.  1901.  8^.  15. 

Георгина.  Синчецъ.  Легенда.  X  Уз-*  61. 

— .  Частна  учителка.  .7.  Уб  115—116. 

Горанов ъ,  Иванъ.  Да  го  биемъ!  (Разказъ).  Б,  С.  У1Ш 

405—414. 
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*Гординъ-Брашля11ъ,  Яковъ.  Въ  сайванта.  (ПрЬводи). 
О.  Д.  Ьз-м  369—370. 

*Господиновъ,  Г.  П.  и  Блажевъ,  II.  Сборникъ  за  д'Ьток7 
забавления,  утра  и  вечеринБН.  Пловдивъ.  1903.  8^.11 4-415  + VI. — 
Ред.  Учитель  т,  Б.  0.  Хь  331;  —  Д.  И.  въ  Пр.  Ню  498—499. 

Грозевъ,  Иванъ.  Зн^й.  (Планинска  легенда).  Отъ  — .  Б,  С. 
1X2  84—96. 

— .  Наши  хора.  Драма  въ  четири  Д']^йствия  и  единъ  драма- 
тичееки  прологъ  изъ  съвр^иенния  български  животъ.  София.  1903. 
80.  105.  —  Рец.  В.  Стойковъ  въ  Б.  С.  Хъ  328-331;  —  Д-ръ 
К.  Кръстевъ  и  П.  II.  Славейковъ  въ  П.  С.  ЬХУх-г 
153—154;  —  А.  Кбса  въ  Л,  14^  191—192;  —  въ  У.  Я.  У1Ш 
830—832. 

— .  Пр4дъ  България.  [Стихотв.].  Б,  С.  УШв  353—355. 

— .  Стихотворения.  Отъ  — .  Б.  С.  УШв  513—514. 

I.  Талазъ  и  скала;    -  II.  Арамия.  (Македонска  п^сень). 

— .  Сцени  изъ  „Бояна  Магйосника".  I.  Улица.  Б.  С.  УПЬ 
1)5—102. 

— .  ЧовЬку  е  дадена  земята...  [Стихотв.].  3.  Т.  II  18. 

Гюлемешовъ,  Кирил ъ.  Стихотворение.  Л,  1У7  166. 

Гюлмезовъ,  Хр.  И.  АЬ!  ^ие1  Ьеигеих  раув!  (Ахъ,  каква 
честита  страна!)  Драска  изъ  съвременния  пи  животъ.  Отъ  — .  3.  Т. 
Иь  444—456. 

— .  Басни.  София.  1902.  З^,  106  +  11.  —  Рец.  В.  М.  въ  Ж 
ХПо  624—625. 

— .  Желддътъ  и  тиквата.  Басня  отъ  — .   3.  Т.   и  310 — 311. 

— .  Женидбата  на  капитана  Чернота  МедвЪденько.  Скица  изъ 
живота.  Огъ  — .  3.  Т.  Ь  247—267,  4  353—364. 

— .  Л-Ьсицата  и  истуканътъ.  Басня  отъ  — .  3.  Т.  Шт-в  615. 

— .  Марионети.  Басня  отъ  — .  3.  Т.  1%  115 — 116. 

— .  Орелътъ  и  паякътъ.   Басня  отъ  — .   5.  Г.  Ш  156 — 158. 

— .  Подпоручикъ  Стидовичъ.  Разказъ.  София.  1901.  8^.  45. 

— .  Пожаръ.  Изводи  изъ  една  неиздадена  още  нов^сть  отъ  — . 
3.  Т.  1112  1126—1130. 

— .  Р4чицата  и  градътъ.   Басня  отъ  — .   5.  Т.  Ь  222—223. 

Гюровъ  (Илюзинъ),  А.  Лирически  трели.  (Стихотворения). 
1902—1903.  Шевенъ.  1904.  8«.  32. 

— .  Отбл^ски  на  живота.  (Разкази  изъ  съвр'Ьменния  животъ). 
(1902—1903).  Пл-Ьвенъ.  1904.  8».  45. 

*Г-въ,  Г.  Г.  Японска  легенда  отъ  ХУ1  в-Ькъ.  Дървената  па- 
ница. Б.  С.  ХЬ  311— 312. 

Г-въ.  Стихотворна  сбирка  за  военни  и  граждани.  Отъ  под- 
поручика — .  София.  1904.  8^.  128.  —  Рец.  Н.  Р.  въ  „Воененъ 
Журналъ"  XVI  (1904)9  1006—1008. 

Данчовъ,  Н.  Г.  Въ  столицата  за  служба.  Очеркъ  отъ  — . 
Я.  В.  У12  1262—1268. 
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— .  Дъждовни  дни.  Сеици.  София.  1901.  б^'.  128.  —  Рец.  Б.  А 
въ  М.  XIII  58—61.  —  Ст.  Мипчевъ  въ  0.  Д.  Пц  164—167;  — 
К.,В.  въ  Л.  Пи  263—264;  —  И.  К.  въ  Я.  В.  Ъ  953—957. 

— .  По  стария  плть.  Скица  отъ  — .  Б.  С.  Хе  350—353. 

— .  Прошение.  Скица  отъ  — .  М,  ХЬ  416—418. 

* — .  Азъ  искамъ  да  живЪя.  Драка  отъ  — .  (Играна  на  16/Х1 
1904  г.  отъ  трупата  ,  Сълза  и  См^хъ*.  —  Рец.  П.  Ю.  Т.  въ  Д.  П. 
П,  35—56;  —  въ  Пр.  ПЬ  162—163. 

Дай  Петко!  Позорип^на  игра  въ  едно  действие.  Четвърто 
издание.  Русе.  1902.  16*.  32. 

Двама  нещастни.  Ронанъ  отъ  *  ^  *.  Станииава.  1901.  8^.  31. 

Дв1ь  басни:  Орелъ  и  врана;  —  Клисъ.  Пр.  1ь  121. 

Денинъ.  Нашиг]Ь  печелятъ.  Скръбна  комедия  въ  едно  дМ- 
ствие  и  три  сцени.  Варна.  1903.  8^  56. 

Денница.  Въ  пдтя  на  живота.  (Дневникъ  на  една  мома). 
Съобщава  — .  И.  ХЬ  101—108,  з  168-178. 

— .  Изъ  жизнения  02ть.  (Днеиникъ  на  една  мома).  М.  ХИю 
643—649. 

— .  Посд^Ьдньо.  (Изъ  дневника  на  една  мома).  М.  Х1У8 
409—410. 

— .  Пр^ккнвЪни  мАчения.  Страници  изъ  моя  дневникъ.  М. 
Х110  615—632. 

Димитров ъ,  Г.  Хубава  Стана.  (Истинско  събитие).  Нане- 
чаталъ  — .  Русе.  1901.  16^.  45. 

Димитрова,  Ев.  Баща.  [Прозаич.].  Д.  П.  Шв  419—421. 

— .  Въ  стаята.  Разказъ  отъ  — .  Д  П.  Не  174 — 177. 

— .  Гостенка.  (Разказъ  изъ  провинциялния  животъ).  Б.  С.  1Х« 
395—403. 

— .  Два  бр4га.  [Прозаич.].  0.  Д  1122-24  353—354. 

— .  Есень.  Скица.  Пр,  Не  258—263. 

— .  Какво  разказва  морето.  [Прозаич.[.  0.  Д  Ши  350 — 352. 

— .  Клюки.  [Прозаич.]  Юбилеень  сборникъ  на  Разгр.  чит.  «Раз^ 
витие".  Разградъ.  1904,  с.  161—170. 

— .  Мечти.  Разказъ.  Пр.  1и  176 — 178. 

— .  Най- поел* !    Скица   отъ  — .  0.   Д    Пд  138—140. 

— .  На  прол*ть.  (Очеркъ).  Пр.  ПЬ  216—220. 

— .  ПрЪдъ  трона  на  любовьта.  [Прозаич.].  Отъ  — .  П.  В.  У1Ь 
499—502. 

— .  Селска  любовь.  [Прозаич.].  Б.  С.  Хе  189—193. 

— .  СъсЬдки.  [Прозаич.]  0.  Д  Ьъ  234—236. 

Добревъ,  Христо.  Ст.  „Жетварка''.  Поема  изъживотана 
балканскит'Ь  селенки.  Пловдивъ.  1903.  8<^.  19. 

Доброволски,  Хр.  Ст.  Стиснатъ  като  кокичка.  Комедия  въ 
II  Д']^йствия.  (Изъ  живота  на  тракийскигЬ  селяни  пр^ди  освобоакде- 
нието).  Ст.-Загора.  1901.  8».  45. 

Домусчие въ,  1\  II.  Баща.  [Прозаич.].  М.  Х1Уз  148 — 149. 

— .  Времето  л*тй.  [Стихотворение  въ  проза].  Отъ  —  М. 
ХШ  43. 
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— .  Псаломъ.  Стихотворение  въ  проза  отъ  — .  М.  ХХю  632. 

— .  Радоеть.  (Стихотворение  въ  проза).  М.  ХУЬ  36  нт. 

— ,  П.  К  Прасето  разтурило  кружока.  Разказъ  отъ  — .  Л. 
У8-4  68—69. 

Дорвовъ,  Стоянъ.  Не  станалъ.  (Хумореска).  Л.  Ш  118 — 119. 

Д^а.  Трагедия  въ  три  действия.  Се.  ХХю,  1 — 8,11-12  1 — 7. 

Драгановъ,  Бапитанъ.  Къмъ  пропастьта. Разказъ.  3.  Т. 
Шп-и  1075—1084. 

Драгомир ъ.  Възкресение.  [Позаич.].  Л.  11в  125 — 127. 

— .  Женско  сърце.  [Прозаич.].  Л.  \Хи  74 — 77. 

— .  Изпов^дь  на  една  душа.  (Прозаич.]  Л.  ИЬ  195 — 197. 

— .  Мога1е  еп  асПоп  [Прозаич.].  Л.  Не  169—172. 

Драгошиновъ,  А.  Апостолъ.  [Разказъ].  Др.  386 — 393. 

— .  Благод'Ьяния.  (Разказъ  изъ  съвр^мения  животъ).  Др.  Ь-в 
218—224. 

— .  „Благословенъ  гряд1Й1''  (Изъ  неотдавнашното  минало).  У. 
УШю  763—767. 

— .  Идеенъ  животъ.  (Невинно  разказче  изъ  провинциялнигЬ 
:,  нрави).  Лр,  \г  110—116. 

— .  Майсторъ.  (Разказъ).  Др.  1У4  147 — 155. 

— .  Премеждие.  [Разказъ].  Др.  1?  2иО — 296. 

— .  Ревизия.  (Разказъ).  Др.  Ню  454 — 463. 

— .  Уредилъ  еснафа.  (Разказъ).  Др.  Нг  50—58. 
р  Дриновъ,   Стоянъ.  Зимна  в4сень.  Ж,  ^\\-\г  257. 

Д.  Н.  „Венчило  се  вика  —  не  е  шега."  [Прозаич.].  Н.  В. 
VI  76—84. 

Д-въ,  Л.  Св1^тата  цЬль  постигне  ли  се  —  пц1стие.  Стихо- 
^-  творение.  В.  В.  УЬ  598—599. 

Дуковъ,  Евт.  Александръ  Великий,  царь  Македонски. 
Историческа  драма  въ  4  д']Ьйствия.  Съставилъ  — .  Пловдивъ. 
1901.  8».  80. 

Елипъ-Пелинъ.  Адвокатъ.  Разказъ.  Юбилеенъ  сборникъ  на 
'  Разгр.  читал.  „Развитие".  Разградъ.  1904,  с.  171 — 173. 

1^  — .  Вдовецъ.  [Разказъ].  Др.  1\1  12 — 16. 

— .  ВЬтърпата  мелница.  Разказъ.  Л  Шц  256 — 260. 

— .  Гостъ.  Разказъ.  Л,  1У^)-п  234—236. 

— .  Душата  на  учителя.  Разказъ.  У.  Х1з  214 — 217. 

— .  Единъ  лЬтеиъ  день.  Разказъ.  Л  1\\  99 — 102. 

— .  Задушница.  Разказъ.  Л.  ХУв  172 — 174. 

— .  ЗакъсвАли  пЬсни.  (Сонетъ).  Пр.  ХУг  68. 
'.  — .  Идилия  подъ  зв-Ьздит*.  Разказъ.  Л.  ХУ?  145 — 147. 

— .  Изъ  „Разкази".  Л.  Уц^и  251—254. 

I.  Пр1)ст&111ение.  —  II.  На  браздата. 

— .  Косачи.  Разказъ.  Д.  П.  Ь^  477 — 478. 

— .  Лукаваго.  Разказъ.  0.  Д.  ПГз  145 — 148. 

— .  Л4тна  нощь,  Разказъ.  Д,  П.  Хго  400 — 402. 

I,  — .  Напасть  Божя.  Очеркъ.  0.  Д,  Из  43 — 44. 
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— .  Павелъ.  (Глава  изь  веизщ^вия  разказъ  „ГерацитЪ*').  Др. 
1П9-10  459—463. 

— .  Прости.  [Отихота].  Пр.  14 г  1. 

— .  П4сень.  I.  1У9  187—188. 

— .  Раавази.  Софяя.  1904.  8^  191.  —  Рец.  X.  ю  У.  ХЬо 
Т97— 802;  —  К.  В.  въ  Л.  Уц-ц  281—285. 

— .  СакодивеЕЮгЬ  свали.  Легенда.  Л.  ХУг  14 — 16. 

— .  Селско  чудо.  (Разказъ).  Пр.  Ню  482 — 484. 

— ,  Случка.  (Разказъ).  Др.  ХШ  179—184. 

Еросалниовъ,  Ивднъ.  Ц.  Защо  е  человЪчесвмо  сърдцо. 
Пиеса  въ  едао  дМствие  нзъ  общвственния  явивотъ.  Ловечъ^  1903. 
8®.   12. 

*Е*  Б.  Персидсви  разказчета.  Б.  С.  УИи  632. 

1.  По18а  отъ  феверя.  —  2.  Скхия  я  просекъ.  —  3.  Вражь  н  поетъ. 

Е.  Д.  Добра  душа.  Разказъ.  Я.  В.  Ут-в  773—777. 

Живко.  Бегливъ.  [Прозаич.].  Д.  П.  ХЬб  350*-352. 

— .  Бай  Сиио  Епитропътъ.  [Прозаич.].  Д.  П.  Игъ  350 — 352. 

— .  Нам^рилъ  имане.  [Разказъ].  Лр.  ХУя  51 — 59;  ХУв  98—104. 

— .  Не!  Разказъ.  Д.  П.  Ьъ-хл  309—311. 

— .  Осигурена.  Разказъ.  Д.  П.  Ха  218 — 220. 

— .  Подялъ  го.  [Прозаич.].  Д.  Я.  Х^  376—377. 

— .  Пром-Ьня  се  чов^Ькъ.  [Прозаич.].  Д.  Я.  ХХб  104 — 107. 

Жив&овъ,  Никола.  Илю  войвода.  Драма  въ  У  дМствия. 
Силистра.  1902.  8<^.  86.  Ново  изд. 

Зарий ъ,  Светослав ъ.  Влюбени.  (Пов^Ьсть).  София.  1903. 
8».   48. 

Зидарь.  Архива  Разказъ.  Я.  Ж.  Х^  409—411. 

Ивановъ,  Ив.  Д.  Женско  засЬдание.  (Картина  изъ  ашвота 
въ  едно  дМствие).  Отъ  — .  Б.  0.  УХХХ?  449 — 474,  —  И  въ  отд-^ша 
книжка:  София.  1901.  8^.  26. 

— .  При  прага  на  ашвота.  Етюди  отъ  — : 

1.  Митко  и  2.  Стойчо.  Б.  С.  X,  405—413.  —  3.  Кожи.  В.  С.  Х^ 
479-485.  —  4.  Милка.  Б,  С.  Х^  610—616. 

— ,  П.  Въздишка.  [Стихотв.].  3.  Т.  ХХХю  886—887. 

— .  Юбилейна  п^Ьсень.  По  случай  25-годишнината  от-ь  осво- 
бождението на  България.  3.  Т.  ХХЬ  783 — 784. 

Ивановъ,  Ст.  Фирмилиянъ.  (Разказъ  изъ  македонския  жи- 
вота). Видинъ.  1902.  160.  (з. 

Ивчовъ,  Димитъръ.  Б'Ьла  нощь  [Стикотв.]  Л.  ХХЬ  106. 


Въ  самотия. 
Въ  самотия. 
Въ  самотия. 


Стихотв.  1—2].  Л.   Не  169. 


Стихотв. 
Стихотв. 


0.  Д.  Х12  184. 
0.  Д.  Х1з  42. 

Довчера  надъ  душата  мрачна  нощь.  [Стихотв.].  Л.  Иь  110. 
Едничка  р-Ьчь  .  .  .  [Стихотв.].  Л.  НЬ  106. 
Едничка  радость.  [Стихотв.]  Л,  Х1Хв-7  136. 
Жалба.  (По  Бърнса).  [Стихотв.].  Л,  11ь  110. 
Копнежъ.  (По  Тютчева).  [Стихотв.]  Л.  Х14  83. 
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Молба.  [Стихотв.  1—3].  0.  Д.  Не  91. 

Мрътва  сЬнва.  [Стихотв.].  Л.  Шь  107. 

Овтяви.  [Стихотв.].  Л,  Не  128. 

Пантера.  [Стихотв]  Ж.  ПЬ  106. 

Полъ  есенни  небеса.  [Сгихотв.].  Ж  Шв  174. 

Поздравъ  до  Беатриче.  [Стихотв.]  Ж  ИГз  57. 

Покой.  [Стихотв  [.  Ж.  Шв  57. 

Посърнал  ь  цв-Ьтецъ.  [Стихотв.].  Ж.  Шо-?  136. 

Прелюдия.  [Стихотв.!  Ж.  111в-7  136. 

ирол'Ьтна  усмивка  [Стихотв.].  Ж.  Шб-?  136. 

Прошка.  [Стихотв.].  Ж,  VI п  248. 

П*сень.  Ж.  ПЬ  107. 

ПЪснитЬ  на  погледа.  Ж.  П1  е-?  136. 

Силуетъ.  [Стихотв.].  Ж.  \\\  83. 

Сонетъ.  .7.  Шю  221. 

Сонетъ.  Ж.  Ш12  278. 

Стихотворения.  [1—111].  Ж.  \\к  83. 

[Стихотворения.  1 — 2].  Ж,  Ми  283. 

Стихотворения.  О.  Д.  Ь  138—139. 

Ц'Ьлувка.  [Стихотв.]   Ж.  ПЬ  106. 


* 


« 


Ф  [Стихотв.].  Ж.  1У1  4. 


?  Стихотворение.  0.  Д  1x4  218. 

— .  ?  [Стихотв.].  0.  Д.  1116  251. 

Илиевъ,  В.  На  пев'Ьна.  [Стихотв.].  Лр.  114  161. 

— .  Не  псувай.  [Стихотв.].  Щ,  11%  67. 

Илюзия ъ,  А.  Г.  Тя  още  сни.  [Стихотв.].  0.  Д.  Тп  266. 

Йончевъ,  Иванъ  П.  Сл^Ьпецъ.  Поена  София.  1904.80,18. 

— .  Стоянъ  Хайманата.  (Сцена  изъ  живота).  София.  1903.  8^.  38. 

Йорданов ъ,  Хр.  Д.  Разл&ка.  Стихотворение.  Ж.  У8-9  184. 

Йоцовъ,  Димнтъръ.  Алалъ  да  ти  е!...  Разказъ.  Ж,  Шю 
1220—221. 

Искровски,  М.  Ура!  Да  жив^^тъ  нашитЬ.  Сцена  въ  едно 
дМствие.  3-то  издание.  Т.- Пазар джикъ.  1901.  16^  32. 

Ицко.  Кандидатъ  Ходжовъ.  Комедия  въ  двЪ  действия.  Габ- 
рово. 1901.  8<>.  24. 

И  в.  Ш.  Въ  вФабрикит4"  (мотиви  за  п4спи).  I — II.  Я.  В.  Ув 
666—667. 

И-въ.  Жертва  на  науката.  Хумореска.  3.  Т.  \\  48 — 51. 

И.  Р.  Изъ  цП'Ьс11игЬ  на  неволника**:  0,  д5-ще  день!...  К.  В. 
У11-2  8. 

И.  Т.  К.  Нощь.  [Стихотв.  въ  проза?].  Я.  В.  Уб  529. 

И.  Ш.  Празенъ  животъ.  Очеркъ.  Я.  В.  Уа  202—206. 

И.  Приказка  за  оряховата  слнка.  Я.  Ж.  1в  247 — 250. 

К  а  б  а  к  ч  и  е  в  ъ,  Г.  Дружна  п'Ьсень  нека  екне ...  0.  Д  12о  314. 

Казапджиевъ,  Ст.  Въздишки  и  ламтежи.  П'Ьсни,  поеми 
и  идилии.  Вратца.  1904.  стр.  61.  —  Рец.  С.  К.  въ  Ж.  Ув  144. 

Кайнаровъ,  Ив.  Стихотворения  отъ  — .  [I — III].  Д.  П.  \%^ 
476—477. 
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— .  **^  [Стихотв.].  Д.  П.  Ш  104. 

Калчев ъ,  Ц.  За  много  години.  [Разказъ].  Пр.  \а  163 — 165^. 

— .  Зимни  вечери.  Разкази  и  приказки  за  д^ца.  Пловднвъ.. 
1903.  8^  128.  —  Рец.  въ  У.  П.  УШ  832. 

— .  На  едивъ  учеяъ  колега.  (Епиграма).  Пр.  Пв  276. 

— .  На  чужбина.  (Селска  п'Ьсень).  Пр.  1%  109. 

— .  Нова  година   [Стих.].  Пр.  и  145 — 146. 

— .  Пр^^етна  птичка.  [Стих].  Пр.  Пв  257 — 258. 

— .  П'Ьсяи  и  картинки.  Стихотворения  за  Д'Ьца.  Пловдивъ. 
1902.  8«  121.— Рец.  М.  М.  въ  Я|?.  Пг  105— 106;  —  Мишель  въ 
Я.  Д.  VIII  54—55. 

— .  Сбогомъ,  птички  и  ](в']&тенца1  (Есенна  картинка).  [Стих]. 
Пр.  и  63. 

— .  Харманъ.  [Стих].  Пр.  П^  77. 

Кал&пчиевъ,  поручикъ  Д.  Бдители  надъ  българский 
народъ.  Драма  въ  четири  действия.  Б^Ьлоградчикъ.  1902.  8<^.  164. — 
Ред.  Д-ръ  К.  Л.  въ  Б.  С.  Кв  542—543;  —  Н.  Петровъ  въ 
Я.  Ж.  Хю  471—472. 

Каравеловъ,  Л.  Бошко.  Разказъ.  (Печатано  по  р&кописа 
въ  Б.  Н.  Библиотека,  съ  указапие  на  всички  поправки  въ  него). 
Ж  Х1У2  98. 

— .  Стихове.  I— XVII.  М.  Х1\г  84—93. 
.  — .  Що  е  грЪхъ.  Ра:}казъ.  М.  XIV 2  148. 

Караповски,  И.  Т.  Есенни  нап4ви. [1—3]. Л.  Ни  272—273. 

— .  Тежки  минути.  Стихотворения  Сливенъ.  1901.Стр.  35. — 
Ред.  К.  В.  въ  Л.Пп  26  нт.;  —  Ко-йнъ  въЯ.  Я.  Ую-и  1151—7. 

— .  Край-Дунавски  мелодии.  0.  Д.  1\г  202. 

!•  ♦*♦  [Стихотв.];  —  II.  щ*^  [Стихотв.];  III.  Хамали.  [Стихотв.]. 

Карагюлевъ,  Д'Ьлчо  Ст.  П'Ьсень  на  свободата.  Драма 
въ  5  действия.  Пловдивъ.  1904.  8^.  48. 

Карима.  Да  не  вижда.  Скица.  0.  Д.  ИЬ^з  63 — 69. 

— .  Еднодневка.  [Прозаич.].  М.  ХИх  22 — 30. 

— .  ЗмМови  кладенци.  (Народвнъ  мотивъ).  Д]р.  1114 166 — 174. 

— .  Идилия.  [Прозаич.].  0.  Д.  Пт  105—106. 

— .  Къмъ  св-Ьтлото,  къмъ  хубавото.  Скица  отъ  — .  Д.  Л.  Пх» 
297—299. 

— .  Миражи.  (Изъ  Парижки  наброски).  [Прозаич.].  0.  Д.  11& 
283—284. 

— .  Мрачни  дпи.  Скица  отъ  — .  М.  Х1а  274 — 278. 

— .  Надъ  развалинигЬ.  [Разказъ].  Пр.  По  421  нт.,  ю  477 — 48 !• 

— .  Подъ  натиска  на  живота.  Пов-Ьсть.  Варна.  1901.  8<^.  81.  — 
Рец.  Б   А.  въ  М.  Х18  510—512. 

— .  Подхлъзна  се.  Драма  въ  четири  д']^йствия  и  2  сцени  изъ 
съвремения  ни  животъ.  Рус\  1001.  8^  48.  —  Рец.  въ  У. /7.  УХЬ-в 
Г)45— 646. 

— .  Пробуждане  Пиеса  изъ  съвремения  животъ  въ  4  дЪйствия. 
София.  1903.  8<^.  40.  —  Рец.  Б.  А.  въ  21.  ХШ?  458;  —  Еидепхе 
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то  П.О.  ЬХ1У5-в  477—482;  —  8опп1а  въ  Д.  Я.  Ьх  422— 424;  — 
X  Вълчановъ  въ  У.  1К5  382—388;  —  И-нвъ  Н.  В.  Ув 
^69-681. 

— •  Родни  м^та.  Драска  отъ  — .  0.  Д.  1\  9 — 10. 

— .  СяЬвинва.  Очеркъ  отъ  — .  М.  ХШ  293 — 300. 

— .  То  бЪ  по-силно.  [Прозаич.].  Ж  ХПЬ  333—343. 

— .  Тлга.  Развазъ  отъ  — .  Д.  П.  Ь-?  128—129. 

— .  Янинъ  изворъ.  Народенъ  мотивъ.  М.  ХШц  3 — 14. 

Кацаровъ,  Георги.  Робска  китка.  Стихове.  Съ  прибав- 
ление  въ  проза  къмъ  сюжета  (заб^Ьл^ва).  София.  1904.  16^.  35. 

Качемаковъ,  Д.  Да  б^хъ  билъ...  [Стихотв.].  Ж  114  96. 


>|: 


^%  [Огъ  когато  ний  се  любинъ . . .].  Ж.  ХУг^а  71. 


— .  11о  морето.  [Стихотв.  I— 1Ц.  0.  Д.  ХХЬ-а  64—65. 

— •  Пъстра  китка.  Стихотворения.  Видинъ.  1903.  8^.  39. 

— .  [Стихотворения.  1 — 2].  Л.  Шо  206. 

— .  Странникъ.  [Стихотв.].  Ж.  1У2-8  71. 

* — .  [Изъ]  Сюли  Прюдомъ.  [Стихотв.].  Ж.  ХУг-в  71. 

Бебаревъ,  Георги.  Обикналъ  самотата.  Разказъ  отъ  — . 
Л  0.  УПЬ  199—204. 

*Кесяковъ,  К.  К.  Думушка.  Стихотворение  на  руски. ^!  Па  67. 

Кинаревъ,  Ц.  Народенъ труженикъ.  (На  Хр.  Д.  Максимовъ). 
4;Стих.].  Пр.  1в-1о  448-450. 

Билифаровъ,  Н.  Въ  музея.  Стихотворение.  Ж.  Иг  45. 

— .  В^Ьрата  ми.  [Стихотв.].  Ж.  1и  84. 

Кипровъ,  Ал.  Арда.  (Родопска  легенда).  [Сгих].  Др. Г(^в-7 
258—264. 

— .  Главата  на  кръстителя.  [Разказъ].  Пр.  ХУо-ю  389 — 394. 

— .  За  народа.  (Глава  отъ  неиздадената  иов^сть  -  картинка 
^Утайки").  Пр.  1Ъ  213-215. 

— .  Източни  П'Ьсни.  Пр,  ХУ9-1в  385 — 388. 

I.  Когато  кайжа  ме  наведе.  —  П.  Останажъ  самъ-саминъ  въ  гората.  — 
Ш.  Проклетъ  да  блде  този  депь.  —  1У.  Унило  кучето  на  пруста  вне.  —  У.  Не 
-питай  хе  защо  въздвшаиъ.  —  VI.  Не  зная,  колеиъ  се  пробудя.  —  УП.  Не  те 
анд^xг  пр^зъ  ц1|ий  день ! . . .  —  УШ.  Когато  бЬхъ  д^тевце  малко.  —  IX.  Що 
лощь  (№?...  —  X.  Отъ  ранна  прол^ть  въ  градина.  ^—  XI.  Д^те,  да  вдемъ  въ 
гората.  —  XII.  Не  бнхъ  те  далъ  въ  св^Ьта  за  нищо. 

— .  Хайдушка  п^Ьсень.  Юбилеень  сборникь  на  Разгр.  читал. 
^Развитие''.  Разградъ.  1904,  с.  153. 

Бириловъ,  Ив.  Бавачка.  Скица.  Н.  В.  Ую.ц  1076—1080. 
— .  Въ  съмиЬние.  Разказъ.  0.  Д.  1&  73—75. 
— .  Гаиенъ.  Новелета.  М.  ХХХХю  599—601. 
— .  Два  очерка.  М.  Х1\ь  252—257. 

I.  За  родния  край;  —  II.  Великденска  радост ь. 

— .  Задъ  зав^^та.  Новелата.  Д.  П.  Их  8—9. 

— .  .  .  .  и  убилъ.  Скица.  Я.  В.  Ут-з  769—773. 

— .  Клетници.  ХХовЪсти  и  скици.  Свищовъ.  1902.  8^  52.  — 
Рец.  Н.  Насилие  въ  въ  И.  ХИъ  359—361;  —  А.  А.  въ  В.  С. 
1X8  541—542. 
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— .  Колко  Еъсво.  Скица.  0.  Д  Ш  74 — 76. 

— .  Кратъкъ  ншвотъ.  (Чертици  И8Ъ  битяето  па  подтиснат^);. 
Я.  В.  УПв  236—238. 

— .  Лидияш.  0<|вркъ.  М.  ХШ2  95  —  96. 

— .  М&ка.  [Прозадч.].  М.  ХГУт  379—381. 

— .  На  пльть.  (Цо1ведбти).  Пр.  ПЬ  114 — 124. 

— .  Начало.  С&ица.  0.  X  ^1в  253—254. 

— .  Не  го  свъртя.  Новелета.  М.  ХШю  599 — 601. 

— .  Неси^наемъ.  Скица  отъ  — .  0.  Д.  Пл-з!  320 — 321. 

— .  Новелети:  1.  Л1^теиъ  Ннкулдеаь;  2.  Селска  кръчма.  Пр^ 
1У4  169—171. 

— .  Подновили.  [Цроваич.].  0.  Д.  ПЬа  406—407. 

— .  ПрЬди  и  поел*.  Скица.  Я.  Я  \и  362—367. 

— .  Шсевьта  на  дв'Ь  сърца.  (11рол'Ьтш1  елегия).  [Равказъ]. 
Лр.  Шх  31—32. 

— .  Работници.  Пов-Ьсть.  К  В.  Уг  11—24,  г  137—149. 

— .  Разр^шилъ.  Разказъ.  Д.  Л.  Ьц  200—202. 

— .  Рано  е,  а  се  мръква.  Скица.  0.  Д.  Ню  155 — 156. 

— .  Селски  учителки.  Скица.  Я.  Д.  ХУв  157 — 161. 

— .  Сл*пецъ.  Драма.  Ж  Х1Ув-1о  483—506. 

— .  Силата  на  примера.  Новелета  отъ  — .  Юбилеенъ  обарникь 
ва  Разгр.  чит.  „РАзвитие*.  Разградъ.  1904,  с.  150 — 152. 

— .  Стария  морякъ.  Скица.  0.  Д.  121^22  245 — 246. 

— .  Сърцето  или  обществото.  Скица.  0.  Д.  Хм  314 — 316. 

— .  Тлга.  (Новелета).  Пр.  Пи  190—191. 

— .  Чеда.  Пов4сть.  Я.  В.  У»  919—036. 

Кировъ,  3.  Минот»връ.  Хумореска.  .7.  Ш»  43 — 44. 

Ковачев ъ,  Вл.  Робски  сонети  отъ  — .  [I — II]  Д.  II.  Пю  227. 

—  и  Силяновъ,  Хр.  ТхгитЬ  на  роба.  Стихотворна  сбирка. 
София.  1903.  8^  81.  —  Рец.  Б.  А.  въ  М.  ХШ8-4  257—259;  —  въ 
Д.  П.  Ь-»  187;  —  въ  3.  Т.  ПЬ  283—285;  —  А.  Ст-ва  (кбса) 
В^  Л.  1\ч  168. 

Еоларовъ,  Ив.  Т.  Св^Ьтилниковъ  и  Апа.  Драма  въ  три  дей- 
ствия изъ  българския  животъ.  Пловдикъ.  1901.  8®.  68. 

Константинов ъ,  Алекс.  Съчиненията  па  — .  Книга 
първа.  Фейлетони,  очерки  и  разкази.  София.  1901.  8<^.  312,  II.  — 
Рец.  К.  Д.  С-ски  въ  Я.  Я  У7-8  840—844. 

— .  Книга  втора.  София.  1903.  8«.  Х  +  279.  —  Рец.  Ив.  Ст. 
Андрейчинъ  въ  в.  „Соф,  Втьд."  т.  I  (1903),  бр.  66;  —  СъврЪ- 
менникъ  въ  У.  1Хо  707—709. 

— ,  Ст.  Ние  така  си  живЪомъ.  Романъ  изъ  свободния  ни. 
животъ  въ  три  части  и  енилогъ.  Частъ  1-ва.  Пловдивъ.  1901.  8^. 
63.  —  Рец.  И.  Т.  К.  въ  Я.  В.  Ут-в  847—849. 

Косинъ,  Боби.  А  люлеката  с^  още  лъха  аромъ . . •  Прол1;тна 
елегия.  [Стихотв.  въ  проза].  0.  Д.  Ни  202. 

Коржевски,  С.  Новъ  животъ.  Етюдъ - монологъ.  Шуиенъ. 
1903.  стр.  13. 
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Коцевъ,  Вл.  Бодяря.  Историческа  драма  въ  три  дМствия. 
София.  1902.  8«.  90.  —  Рец.  въ  У.  П.  УПю  805—807;  —  П.  Д. 
въ  Л.  Шю  239—240. 

— .  Крнтикъ.  Раакааь.  3.  Т.  Ш»  855— 85в. 

— .  Обикновена  история.  Хуиористиченъ  равхазъ.  София.  1901. 
16«.  16. 

Крехенъ,  Михаил ъ.  Единъ  депь.  Развазъ.  М.  ХШю 
581—586. 

— .  При  гробищата.  М.  ХХУв  410—412. 

Куневъ,  Т.  Въвъ  нивето.  [Стихотв.].  К  В.  У114-5  332. 

— .  Изъ  чужбина.  [Стихотв.].  Д.  П.  1з  56. 

— ,  Момина  жалба.  [Стихотв.].  Д.  П.  Хю  378. 

— .  Нев'Ьрбнъ  д^Ьверъ.  Д.  Л.  Ь  56 — 57. 

— •  По  веливдевь.  ПФсень  отъ  — .  Д.  П.  Не  129 — 130. 

— .  ПЪсеньта  на  калината.  Пр.  НЬ  227. 

— .  П-Ьсень  отъ  — .  Д.  Я.  Ь  98. 

— .  П-Ьсень.  Д.  Я.  117  339. 

— .  П*сень.  Д.  П.  Не  177. 

— ..  П*свнь.  Д.  Л.  1119  441. 

— .  П4сенъ.  0.  Д.  1Ь  42—43. 

— .  П4сень.  0.  Д.  119  138. 

— .  П4сень.  0.  Д.  1128-»4  249—250. 

— .  ПЪсни  отъ  — .  Д.  П.  II  8. 

Ь  Осдавени  цв^тя.  —  П.  Заръки. 

— .  П*сни  отъ  — .  [1—11].  Д.  Л  1в-7  129. 
— .  П-Ьенн.  [1—6].  М.  Х1Ъ  258—259. 
— .  Писни.  М.  Х1Ув  317. 
— .  П-Ьсни  отъ  — .  Л.  Ж.  17-8  305—307. 

Ь  П1сень.  —  II.  Трепетлика.  —  III.  Косачъ.  1У.  Овчарска  п^сеиь.  — 
Т.  На  хорото. 

— .  П*снй.  [1—11].  Л.  Ж,  Ь  407—408. 
— .  П'Ьсни  отъ  — .  Л.  Ж.  110  429—431. 

I.  Либне  16.  —  II.  Чумавъ.  —  III.  Боръ  и  калина.  —  1У.  Рогъ  извв1В 
■^сечннка. 

— .  Писни  отъ  —  Л.  Ж,  525—226. 

— .  П-Ьсни  отъ  — .  [1—111].  0.  Д.  ХЬз  201—202. 


[Стихотв.].  М.  Х1У8  423. 


Разд'к1а.  [Стих.].  Пр.  II ю  476. 

— ,  Г.  [?].  Идилия.  Стихотворение.  Л.  Ж.  1в  260. 
Еутинчевъ,   Ст.  Борба  и  борци.  Очерни  и  картини  изъ 
бунтовническия  животъ  на  македовцигЬ.  Кюстендилъ.  1903.  8^.  144. 

Бхнчовъ,  6.  Видения.  [Ирозаич.].  0.  Д.  119  135 — 137. 

— •  Глухоровска  размирица.  М.  ХПд  155 — 158. 

— .  Иианяри.  Очеркъ  отъ  — .  М.  ХПг  117. 

— .  Митингъ.  Недосвършенъ  разказъ  отъ  — .  М.  ХШ  219—  228. 
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К  X  р  ш  0  ВС  к  н,  и.  П.  X  р.  Б'Ьхавецъ.  Стихотворение.  З.Т.  Ш 
425—430. 

Придружено  съ  писмо  отъ  Бот&овъ  до  Клршовски  (на  стр.  430). 

К-ва,  С.  За  Македония.  Сонетъ.  Л.  Иъ  97. 

— .  Зимна  п^Ьсень.  Л.  ПЬ  25. 

— .  Липа.  [Стих.].  Л.  Пв-ю  228. 

К-овъ,  П.  М&чно  й  е.  Картинка.  Ж.  Ьв  225—228. 

К.  Ч.  Сл^Ьдъ  сражението  —  нощь.  [Прозаич.].  0.  Д.  1\1\ь 
471—473. 

Левингеръ,  Фани.  , Опълченци".  Спомепъ  отъ  1 1-й  августъ 
1902  год.  Юбилейна  1гатриотическа  игра  въ  едно  дМствие  изъ 
настоящия  български  общественъ  животъ.  По  случай  шинченскигЬ 
праздневства.  София.  1902.  8^.  29. 

Латиновъ,  Н.  М.  До  доиа.  (Ризказва  единъ  ученикъ). 
Ст.-Загора.  1901.  8о.  15. 

Л  и  б  е  н  ъ.  Тревога  у  Немирникови.  (Картина  изъ  съвр'1^ненид 
животъ).  У.  УПЬ  681—687. 

— .  Здравко.  (Разказъ).  ///>.  Ш  162—168. 

— .  Нам:Ьрилъ  си  вгЬсто.  (Скица).  Пр.  Ь-ю  440 — 443. 

Ли  но  веки,  Бойчо.  Въ  далгит^Ь  св^Ьтливи.  [Стихотв.].  М. 
ХШю  586. 

— .  Къмъ  „Златокрилт*".  [Стих.].  Пр.  ХУз  121. 

— .  Пеперуди.  [Стих.].  Пр.  ХУв  337—338. 

I.  Равни  двори  не  затваряй.  —  П.  Падатъ  ванислево  сухигЬ  диета.  — 
Ш.  Високо,  високо  на  небето.  —  IV.  Въ  градината  липа  самотна.  —  У.  Чудно 
жедание  гърдигЬ  ми  обзема. 

— .  Потайни  жалби.  Стихотворения.  Кюстендилъ.  1902.  16^. 
56.  —  Рец.  въ  Я.  Я1  Хе  287. 

— .  П-Ьсни  отъ  — .  [1—4].  М.  Х17  434—435. 

— .  Сашка  Поликраевъ.  Комедия  въ  три  дМствия.  Враца. 
1902.  80.  61.  —  Раз.  Б.  А.  въ  М.  ХПЬ  68—70. 

— .  Св1^тл'Ьй  на  изтока  зора  красива.  [Сгихотв.].  0.  Д.  П»  137. 

— .  Стихове.  [1—111].  М,  ХХУв-ю  507—508. 

— .  Стихотворения  отъ  — .  М.  Хю  633 — 634. 

I.  —  II.  Сл1дъ  двадесеть  години. 

Лочева,  Дора.  Гркха  на  една  майка.  Пов^^сть.  Варна. 
1904.  56  стр. 

Л  уповъ.  Дървари  (Сцена  изъ  соврЬменния  български  животъ). 
Сливеаъ.  1904.  стр.  24. 

— .  Учили1цето  строи  Вавилонска  кула.  (Сцепи  изъ  живота 
на  съвр'ЬменнгЬ  ни  д'Ьвически  гимназии).  Котелъ.  1004.  стр.  22. 

Л^ворхки.  Българипъ  и  макед^^нка.  [Стих.].  Пр.  Ив  278. 

— .  На  Васила  Кднчовъ.  [Стих.].  Пр,  Ь-в  212. 

Лютаковъ,  Гр.  В^глецъ  отъ  живота.  Драматическа  фан- 
тазия. Огъ  — .  Ж  ХПб  301—308. 

— .  Животъ  —  неволя.  На  Кр.  Гр.  0.  Д.  ПЬ-з  66 — 67. 

— .  Изгубено  щастие.  [Прозаич.].  0.  Д.  Пю  251 — 252. 
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— .  Като  на  сънь.  [Орозаич.]  0.  Д.  III  И — 12. 
— .  Лодътъ  се  троши.  0.  Д.  Шв  174 — 175. 
— .  Лирически  отломки.  0.  Д  Ш12  186 — 187. 

1.  «*«.  —  2.  Край  н1||а.  —  3.  Терцнни.  —  4.  На  единъ  отъ  многото. 

— .  Нед4й.  [Стихотв.].  И.  ХПЬ  96. 
— .  Ниви  черни,  неорави  .  .  .  [Стихотв.].  0.  Д  1^0  314. 
— .  Нощь  въ  Батакъ.  [Стихотв.].  0.  Д.  1x7  266. 
— .  Опълченецъ.  [Прозаич.].  0.  ДЬг  186—187. 
— .  Поргрбтитб.  [Стих.].  0.  Д.  Не  91. 
— .  Пр^дъ  прага  на  ХК  в^Ьбъ.  [Стих.].  0.  Д.  1%  122. 
— .  [ПрЪдъ  менъ  простиратъ  се  зелени  . . .  ]  [Сгих  ].  0.  Д.  И» 
137—138. 

.— .  П4сни  отъ  — .  М.  ХЬ  483—484. 

Ь  ПролАть.  —  II.  Тджнв  п1сва:  1.  [Свд&  сашиъвъ  в  разнвсддмъ,  .  .  .]; 
—  2.  [Бдво  се  8вае  —  ведво  сг  насъ  .  .  .  ] ;  —  3.  [На  часъ  иочестнй  нвб  сме 
•се  родвлн  ...];  —  4.  [Закопаха  го,  никой  не  зашака  .  .  •]. 

— .  Рефлексии.  [Стихотв.  I— VIII].  0.  Д.  Пм  300. 
— .  Стихове  отъ  — .  М.  ХШ  326. 
— .  Стихотворения.  0.  Д.  1122~г4  349. 

Ь  Ф*«.  —  II.  Не  се  омажвай. 

— .  Стихотворения.  Б.  С.  УПЬ  106—107. 

I.  На  човйкътъ.  —  Н.  Подьенъ.  —  III.  На  Бъ1гарня. 

— .  Стихотворения.  [1—11].  Я.  В,  УЬ-в  410. 
— .  [Стихотворения].  Н.  В.  и  1042—1043. 

I.  КопвАй  сърцето  варадъ  в1що  вово.  —  2.  За  т^хъ.  —  3.  Бд^еве. 

— .  Тамъ,  тамъ1  .  .  .  [Стихотв.].  М.  ХПд  616. 

— .  Л.  [Стихотв.].  Н.  Ж.  17-8  327. 

Л-аровъ,  Алеко  П.  Той  не  не  позна  .  .  .  Скица.  В.  0. 
ТПЬ  271—273. 

— .  Майка.  Очеркъ.  3.  Т.  Не  513—515. 

Л.  Т.  М.  Единъ  животъ.  Разказъ.  3.  Т.  1Ш  155—159. 

Максимовъ,  Ст.  Уаш1а8.  Стихотворение.  Л.  В.  Уг  211 — 212. 

— .  Епитафия.  Епиграма.  Л.  В.  У  а  327. 

-^.  Любопитенъ  и  господарь.  (Беседа).  Стихотворенъ  диалогъ. 
Л.  В.  Ув  474—476. 

— .  На  пазаря.  Басня.  Н.  В.  Ух  89 — 90. 

— .  Случайни  чертици.  Н.  В.  Ъ  323—325. 

1.  Н^ма  сцена.  —  2.  Свротата.  —  3.  Безъ  ут-Ьха. 

Мак[симовъ],  Ст.  Борецъ.  Стихотворение.  Н,  В  У1в~9  696. 

— .  Блудница.  Стихотворение.  Н.  В.  УПз-е  649. 

— ,  Хр.  Д.  Въ  село.  [Разказъ].  27р.  Ь-ю  400—406. 

— .  Завещание.  [Стих].  Пр.  19-10  439 — 440. 

— .  Пазвантинътъ  Жеко.  [Разказъ].  Пр.  19-10  431—437. 

— .  Позивъ.  [Стих.].  Пр.  Ь-ю  443. 

— .  Ср4дъ  буря.  [Стих.].  Пр.  Ь-ю  385—386. 
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— .  Цв^Ьтана.  (Поема  кзъ  лароднвя  животъ).  Пр.  19.ю  417—424. 
— .  Чудноватъ  съвъ.  [Проза].  Пр.  19-1о  450—459. 
Мариноподски,  Ю.  Моята   ««ашдба.   Невероятна   исто- 
рийка  отъ  — .  М.  ХПв  596—598.    ' 

Марйодинъ.  Въ  тъмничната  ограда.  [Прозаич.].  0.  Д. П15 237* 

I.  Два  С1^ТА.  —  II.  Пропаднадъ. 

Миларовъ,  Ил.  Жевеви  ди  сме  няй?  Бомедкя  въ  една 
д-Ьйствие.  Софш.  1901.  8<>.  48  —  Рец.  В.-К.  въ  М.  Х!?  455—458; 
Кукидесъ  въ  Е.  0.  УйЬ  501-502. 

Л1иленковъ,  Рафаилъ.  Мхдрецъ.  (Приказва).  Пр,  1У9-1а 
443—446. 

— .  ЧовДвътъ.  Легенда.  X  У^  146 — 148. 

Вж«  „Сфннксътъ  проговорва**  отъ  Софроввл  Ннковъ  въ  «7.  У^^.^,  268 — 278. 

Мир 4  0.  Длбъ.  [Стихотв.].  У.  УШа  131. 

— .  Клетвата  на  учителя  Мълчановъ.  (Очеркъ  изъ  съвр'Ьменш1л 
животъ).  у.  УШ!  49—58,  2  118—131. 

— .  Стана.  Изъ  народния  животъ  край  Рила.  [Развазъ].  Пр. 
II  3—6. 

Митьо.  Плть.  [Стих.].  Пр.  Не  278. 

Михайловсви,  Ст.  Бл'Ьнъ.  Стихотворение.  Ж.  Х1Ут  345 — 348. 

— .  Божественъ  размирникъ.  М.  ХХПг  79 — 94. 

— .  Въ  царството  на  повилн'ЬлигЬ.  Откръшлевъ.  М  ХШ 
371—376. 

— .  Уо8  воН.  [Прозаич.].  Ж  ХНЬ  265—266. 

— .  Горнило.  Сатири  отъ  — . 

I.  БесЬда  въ  хашовото.  Н.  Ж.  I,  42— в0.  —  П.  Рджоводство  по  филосо- 
фията на  разврата.  Л,  Ж,  1^  118—130. 

— .  Источни  легенди.  Кюстеидилъ.  1904.  8<>.  95.  -^  Ред. 
В.  Ямуковъ  въ  Б.  С.  Х1в  385—388;  —  Л.  &6сл  въ  Л.  У^ 
118—119. 

— .  Книга  за  оскърбенигЬ  и  онеправданите.  Бюетецдилъ.  1903. 
8».  166.  —  Рец.  В.  А.  въ  М.  ХПЬ  455—457;  —  Николай  До- 
линовъ  въ  в.  пСк)ф.  Ведомости*  г.  I  (1903),  бр.  130 — 132  (подл.);  — 
А.  Кбса  въ  .7.  У1  24. 

— .  Мш181впа118ти8.  Сатира.  К  Ж.  14-в  101—109,  е  241— 247. 

— .  Молла  Хафузъ.  (Изъ  .Източни  легенди'*).  [Прозаич.].  Д.  ХГ 
Ню  223. 

— .  Наеиенъ  сввернодумецъ.  М.  ХН?  456 — 466. 

— .  Недомълвки.  Мисли  и  впечатления.  [Прозаич.].  М.  ХШа>4 
163—180. 

— .  Отдавна  минало.  Откръшл-Ьци  изъ  старитЬ  ми  тетрадки. 
Л/.  Х1У8  145—147. 

I— IX.  —  X.  Сръдвя. 

'*'— .    По   пр']^кия   друмъ.   Б1^лежви  и  размишления.    София. 

1901.  8».  15. 

* — .  Пробуда  и  възходъ.  София.  1902.  8^.  15. 
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— .  Сатира.  Отъ  — .  Д.  П,  П*  79—80. 

— .  ТоФиарътъ.  Фантастически  сцени.   0.  Д.  Пз  122 — 126. 

— .  Царедворци  и  царепоклонвици.  (Отломки).  0.  Д.  Пк^ 
156—157. 

"^Миховъ  —  Карасъ  Идеалистъ,  Д-ръ  В.  М.  Сладко 
признание.  (Хай не).  Л.  В.  VIII  48 — 49. 

Молеровъ,  Д.  Г.  Новото  учение.  Сцена  из>  живота  на 
сеясквд  учитель.  Б!Ьла  Слатина.  1902.  8о.  20. 

— .  Стойва  Поструика.  (Разказъ  изъ  живота  на  македонските 
българи).  Второ  нолравепо  издание.  Пловдивъ.  1904.  8^.  45. 

Мосховъ,  М.  Смъртьта  кръстникъ  и  цигулката  на  любовьта. 
(Разкази).  Търново.  1901.  8<^.  15. 

Мургашевъ,  Ил.  Два  изгрева.  (Лирическа  драска).  0.  Д. 
Шх  16—17. 

— .  Морякъ,  безъ  комнасъ  въ  море  не  влизай!...  [Прозаич.]. 
0.  Д.  Шло  622. 

Муслакъ,  Драготинъ  Истровъ.  Книга  за  робцтЬ. 
Прологъ.  0.  Д.  1в  89—90. 

Мустафовъ,  Р.  Сиромашко  иатило.  Драма  въ  три  действия 
изъ  провивциялния  животъ.  Кюстендилъ.  1902.  8^.  48. 

Наро&ка  Читанка.  Помагало  при  вечерните  и  празднични 
училища  и  за  домашно  четиво.  Габрово.  1902.  8<>.  157.  —  Рец.  Ж. 
въ  0.  Д.  115  80. 

Н(атевъ),  1*.  Зашита  на  Перущица  нр1Ьзъ  1876  година.  Исто- 
рически! разказъ.  Пловдивъ.  1901.  8^.  91.  —  Рец.  С.  С.  В.  въ  Б,  О. 
УШб  345—346;  —  А.  Т.  въ  Л.  С.  ЬХ11  419—420;  —  въ  У.  Я. 
УПг  155—157. 

Начевъ,  Н.  ДЪдо  Генко  Севдата  въ  София.  София.  1902. 
80.  294.  —  Реп.  Б.  А.  въ  М.  Х114  290—292;  —  К.  В.  въ  Ж.  1Щ 
119—120;  —  2.  2.  въ  Б.  С.  Щ  130—131;  —  В.  Д.  Стояповъ 
въ  Я.  а  ЬХШ  145—146;  —  въ  У.  Я.  УПЬ  97-101. 

— .  Райничка.  Разказъ.  Ж.  VI  78. 

— .  Сирбни.  Стихотворение.  В.  С.  Х^  101 — 102. 

— ,  Т.  Петь  деня  въ  Цари-Градъ.  (Изъ  патилата  на  впечат- 
ленията ми).  Пловдивъ.  1904.  8^.  91. 

Неволни ъ,  М.  «*:к  [Късни  нощи...].  М.  Х1У8  423. 

— .  Стихове.  [1—11].  М.  Х1У9-1о  508—509. 

Нев']^нинъ,  А.  Признание.  Стихотворен ие.  .7.  Ув  137. 

— ,  Гр.  П*сень.  0.  Д.  1П.20  641. 

Неждановъ,  С.  На  прагътъ.  Разказъ  отъ  — .  Я.  Д.  УХю 
577—582. 

Николовъ,  Д.  П.  Въ  копфе]1еицията.  (ЗасЬдание).  3.  Т. 
Шх  18—26. 

Николовъ,  Н.  Съвр'Ьмененъ  рицарь.  Комедия  въ  три  дМ- 
ствия.  Видинъ.  1901.  Стр.  54. 

Норевъ,  К  Въ  память  на  Хр.  Д.  Максимовъ.  [Стих.].  Пр. 
19-10  407. 

— .  Т&ясни  звуци.  Стихотворения.  Русе.  1901.  8<^.  39. 
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Н.  Б.  Половци.  Алегория.  (Изъ  трагическата  поема  „Борисъ"). 
'О.  Д.  ПЬ-з  65—66. 

— .  ♦**  Стихотворение.  0.  Д.  Ш  91. 

— .  ♦  *  *  Стихотворение.  0.  Д.  117  107. 

— .  Ф  *  ♦  Стихотворение.  0.  Д  П^  186. 

Н.  Д.  Шма  м^сто!  Разказъ.  0.  Д.  368—869. 

Н.  п.  Ф.  Въ  село.  [Разказъ].  Пр,  Ь  18—23. 

— .  Млеварка.  (Изъ  зааискит-Ь  на  ловеца).  Я.  и  158 — 162. 

Н.  Ф.  СъврЪмененъ  чов^Ькъ.  Очервъ  отъ  — .  М.  ХЬ  197 — 199. 

Огорчени й.  „Руския  челов'Ькъ".  [Прозаич.].  Ж.  Не  186 — 187. 

— .  Слънчогледъ.  Началникътъ  Сарандаковъ.  [Прозаич.].  Д.  Я. 
122  436—437. 

Охъ!  Изъ  приключенията  на  бай  Гапювия  синъ.  Приклю- 
чения по  „Небетъ  Тепе**.  Сатиричесса  поема.  Пише  — .  Издава 
Оле-ле1  (Библиотека  Конглонерать  >^  2).  Пловдивъ.  (1901).  16^.22. 

Папинъ,  Л.  Адела  (Ехо).  [Прозаич.].  3.  Т.  \п  1016 — 1037, 
па  1109—1028. 

Панайотовъ,  Тането.  Не  било  панакина.  Е^недоя  въ 
едно  дМствие  и  5  сцени.  (Скромна  истина  съ  малки  украшения). 
Ломъ.  1902.  160.  40. 

Пацовъ,  Д.  Живота.  Ромаяъ  (изъ  дМстввтелния  животъ). 
Вратна.  1901.  16о.  у 5. 

Петковъ,  П.  Ц.  Злод-Ьйства  и  отмъщение.  Драма  въ  1  дМ- 
ствие  отъ  пр'Ьдвечерието  на  българското  възстание  нркзъ  1876  г. 
Изъ  романа  «Подъ  игото"  (гл.  ХХХИ  и  ХКХШ)  отъ  И.  Вазовъ. 
Севлиево.  1903.  8^.  16. 

Петковъ,  Сл.  11'Ьсни.  М,  Х1118-4  157. 

[Кавъ  ме  те  принаияха  съ  дъхътъ  си, . . .] ;  —  [Наметнала  пдащъ  тъменъ 
-я^а  плещи]. 

— .  Стихотворения  отъ  — .  Ж  ХИ*  229—230. 

Подъ  липата.  —  Чума. 

Пииовскв.    Хайдушка    поляна.    Македонска    литературна 
сбирка.  Главенъ  уредникъ  — .  Книга  I.  София.  1903.  8<>.  158. 
Пипковъ,  П.  Планинска  н-Ьсень.  Троянъ.  1901.  8^.  3. 
Поборниковъ,  К.  П'Ьсни.  Ж.  235 — 237. 

I — XI.  —  Афоризъмъ. 

Подвързачовъ,  Д.  [Ахъ  сълзи  мои  —  кърви  черни]. 
Стихотворение.  0.  Д.  По  43. 

— .  Дай  ми  Боже.  Стихотворениа  В.  С.  Ха  511 — 512. 

— .  Зимна  нощь.  Стихотворение.  Б.  С.  Хх  26. 

— .  Кхд'Ь  си?  Стихотворение.  0.  Д.  119  138. 

— .  Навредъ  покварени  сърдца.  [Стих.].  Пр.  1?  299. 

— .  ПролЬть.  Стихотворение.  В.  С.  Хе  574. 

— .  П^сень.  Б.  0.  Уии  630. 

— .  Стихотворения  отъ  — .  Б.  С.  У1111  53 — 54. 

1.  Самотенъ.  —  2.  Есень.  —  3.  Утринь. 


^ 
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Поляновъ,  Д.  И.  Жерави.  [Стихотв.].  Н.  В,  УИц.хг  919. 
— .  НедМ  навежда  чело...  [Стнхотв.].  Н.  В.  VII -2  136. 
— .  На  прага.  (Глава  отъ   романа   „Славоборци^).  Н.  В.  V» 
265—275,  4  369—377. 

— .  Прив^Ьтъ  отъ  чужбина.  [Стихотв.].  Н.  В.  Уб  544 — 545. 

— .  Съпь.  [Стихотворение].  Н.  В.  У!?  597—598. 

— .  Топатъ  се  сн-ЬговетЬ.  Стихотворение.  Н.  В.  У*  432 — 433. 

Поповъ,  Д.  К.  11р'1^стяшникътъ.  Стихотворение.  Л.  Ни  241. 

— .  Слънчогледъ.  Стихотворение.  Л,  Па  258. 

— .  Тхга.  Стихотворение.  Л.  Пг  38. 

Поповъ,  Ив.  С.  Стихотворения.  [I — II].  Д.  П.  1в-7  128. 

Попова,  Роза  Ст.  Буря.  [Прозаич].  Л.  Шз  57 — 59. 

— .  Едпа  арфа.  Стихотворение.  Л.  1У2-8  25. 

— .  Мъртвия   гра.аъ.  (Ир-Ьлюдия).   [Прозаич.].  Л.  1У4  87 — 88. 

— .  ПрЪсушени.  Стихотворение.  Л.  ПЬ  81. 

— .  П^сень  на  морната  душа.  [Прозаич.].  Л.  Ш%  169 — 171. 

— .  Славея.  Легенда.  [Прозаич.],  Л,  ПЬ  18. 

— .  Стихотворения.  Л.  1У9-10  200. 

I.  Заспало  езеро.  —  П.  Лв^  скърби. 

—  И  Поповъ,  Ст.  М.  Лирически  п-Ьсви.  София.  1901.  8®. 
47.  —  Реп.  К.  В.  въ  Л.  П;  168:  —  въ  И.  Ж.  Ь  47—48;  —  И.  К. 
въ  Н.  В.  Ув  682—685. 

Поповъ,  Ст.  М.  Въ  планината.  Стихотворение.  0.  Д,  и 
121—122. 

— .  И  въ  сърцето  на  светеца.  [Прозаич.].  Л.  ПЬ  97 — 100. 

— .  Каблешковъ.  Стихотворение.  Л  Пб  120. 

— .  Крали  Марко.  Народна  епическа  поема.  София.  1901.  8^ 
Х  +  204.  —  Рец.  Д-ръ  В.  Миролюбовъ,  31.  ХПт  497—502;  — 
Вел.  Йордановъ  въ  Ж  Х1з  207—209;  —  В.  въ  /;.  С.  УПЬ 
142;  —  8.  въ  У.  Я.  У12  181—184;  —  въ  Л  Пз  72. 

— .  Момини  сълзи.  Легенда.  Л.  Шз  66 — 67. 

— .  Неда  —  слънце  и  Каменъ  —  м^сецъ.  Легенда.  Л,  ПЬ 
193—195. 

— .  Привечерь.  [Прозаич.].  Л.  1У1  3 — 4. 

— .  Стихотворения.  [I — III].  .7.  Пд-ю  1^04. 

— .  Сцени  изъ  Преспапския  дворецъ.  Л.  111*  84 — 87. 

— .  Твоит-Ь  очи.  Стихотворение.  Л.  1У1  15 — 16. 

— .  Ца.1увката   на  жълтий  листъ.  Стихотворение.  Л.  Шх  12. 

— .  Царица  Деспа.  Историческа  драма  въ  5  д-Ьйствия  изъ 
живота  на  българигЬ.  .7.  1У2-8  32 — 37,  4  73 — 83. 

— •  ***  Стихотворение.  .7.  Шв  180. 

Приказка  за  галошигЬ.  Разказъ.  Н.  Ж.  1\\  99 — 101. 

Пр-Ькодрумски.  Розалия.  Портретъ.  Л.  1У2-з  69 — 71 

— .  Стол-Ьтяикъ.  Разказъ.  Л,  ПЬг  278—279. 

Пуневъ,  Хр.  К.  Лопатит*  хванЬте! , . .  Стихотворение.  Н.  В. 
У1ц  893. 

П.  0.  Къмъ  борба.  [Стихотворение].  77.  В,  ^\п  893—894. 
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— .  Позявъ.  Стихотворение.  И.  В.  Ув  668. 
П.  Ч-  [Дв4  стихотворения].  М.  Х1У7  367. 
РадБОвъ,  Цв^ктко.  Първа  сбирка  огь  стихотвореоията на  — 
Трънъ.  1902.  160.  95. 

Радославовъ,  Ив.  ЗбърванитЬ.  [Стихотв.].  Н.  В.  У?-?  777. 
— .  Погребалепъ  маршъ.  [Стих.].  Я.  В.  УШ  452. 
— .  Пробуждане.  [Стихотв.].  Я.  В.  Ут-в  778 — 779. 
— .  Л.  [Стихотв.].  Я  В,  У7-8  779. 
Развигоровъ,  А.  Искри.  Стихотворение.  М.  ХШг  97. 
— .  Стихотворения.  0.  Д.  1119  299 — 300. 

I.  Буря  (по  Бсхила).  —  И.  [Весденъ  .  .  .].  Ш.  Изь  Сафо. 

Развоворъ  на  Ивана  и  Стояна.  Любопитни  приказки  за  моми 
в  ергени.  Пловдивъ.  1902.  В^.  16. 

БФдйжка.  Стихотворенията  с&  отъ  П.  Р.  СдавеЙжовъ. 

Раздоловъ,  А.  Бунтовни  пЪсни  на  революционера-емигрантъ. 
Ямболъ.  1903.  8°.  32. 

— .  Злополутаия  край  на  Д-ръ  Керпичевата  свадба.  1904.  8<>.  8. 
Райчо въ,  Р.  К.  Данко.  Скица.  Ж.  У»  35—37. 
Розкинъ.  Азъ  плача.  Стихотворение.  Ж.  Ую  224. 
— .  На  кръстоплть  .  .  .  (А.  Петьофи).  Ж,  Ую  224. 
Ружкинъ.  [Силяновъ,  Хр.].  Елегии.  Д.  П.  и  73. 

I.  Саомевн.  —  II.  На  брата  Марко.  —  III.  Ве^шет. 

— .  За  чужбина.  Стихотворение.  0.  Д.  П?  106 — 107. 
— .  Пр^дъ  паметника  на  Байропа.  Стихотв.  0.  Д.  Шц  350. 
— .  11р'Ьст&пници.    (11ов']^стьта  на  една   чужденка).   Стихотв. 
0.  Д.  Шо  273. 

— .  Ср-Ьща.  Стихотворение.  Ж,  Их  7. 

— .  Стариятъ  чифличарь.  Стихотворение.  0.  Д  Шв  175. 

— .  Стихотворения.  0.  Д  ХЩ  117—118. 

I.  Въ  музея.  —  II.  Търчете  чужденци.  —  III.  Въ  юното  на  изпитанилта 

— .  [Стихотворения].  0.  Д.  Ь  25. 

I.  Стружка  ножа  (Впечатления  отъ  Струга).  —  II.  Роза.  —  Ш.  Ронаисъ.  — 
IV.  Сяавей.  А.  В.  Кояьцовъ. 

Руменский,  Ив.  Т.  (Лисансие  на  правото).  Нещастни  герои. 
Драмо-комедия  въ  неть  действия  изъ  народния  ни  животъ.  (Какви 
б4ха  и  какви  станаха).  Вратца.  (1901).  8^  84.  —  Рец.  И.  въ  3.  Т. 
12  178—181;  —  въ  У.  Я.  УПт-з  647—648. 

Руневски,  С.  С.  Безъ  работа.  (Страница  изъ  живота  на 
работнидит*).  Н  В.  Ув  612—620. 

— .  Б-Ьглецъ.  Скица  отъ  — .  Н.  Ж.  \п~п  527—532. 

— .  В-Ьстникопродавецъ.  Скица.  0.  Д  1X15  235 — 236. 

— .  Въ  едивъ  антрактъ  па  живота.  0.  Д  Шв  177 — 179. 

— .  Госпожи  за  реклаии.  Разказъ.  Н.  В.  Уа  206—211. 

— .  Детето  и  моряка.  Скица  отъ  — .  П.  Д.  УПо  120 — 125. 

— .  Уа  магарешката  сЬнка.  Разказъ.  Л.  В.  У7-8  820—827. 
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— .  Кочо  и  Чорда.  (педагогичесЕа  парияция).  Я.  Д.  14 ъ  357 — 
362,6  421—426. 

— .  Не  се  познаватъ.  Развазъ.  Н,  В,  Ув  621 — 625. 

— .  Пакъ  въ  схщото  село.  Санца  отъ — .  Л.  Д.  УХЬ  187 — 189. 

— .  Петрушъ.  Разкавъ.  Н.  В.  УИп^и  920—930. 

— .  Пъстра  вартива.  Скица.  0.  Д  Ххв  204 — 206. 

— .  Чужденецъ.  Драма  въ  едно  дМствие.  Отъ  — .  (Четяво  за 
народа.  Илюстрована  библиотека  №   3).  В.-Търново.  1903.  8^^.  45. 

Русковски,  В.  Колибарки.  Стихотворения.  0.  Д  Ь  139. 

Савовъ,  К.  /«.  Стихотворение.  0.  Д  128-24  367—368. 

— ,  М.  Изъ  ^Лирически  нан^^ви''  [2  стих.].  0.  Д.  116  236. 

— .  ВълнитЬ  на  живота.  Лирически  стихотворения.  Русе,  1902. 
1»4  стр.  —  Рец.  Ге.  въ  Л.  Ж.  Хт-в  363—366. 

— .  Стихотворения.  Еарнобатъ.  1908.  32  стр.  —  В^^.  въ 
€.  ^^Макодовия*^  1?  29. 

*  Сборниче  ^Ваеилъ  Левски  **.  Издадено  по  случай  полагането 
юсновния  каиъкъ  на  паметника  Левски  въ  родния  му  градъ.  Плов- 
дивъ.  1903.  80.  58. 

Св-Ьтловъ,  В.  И.  Струва  да  се  напие.  Разказъ.  (Изъ  сбир- 
ката ,,Шаренъ  св4тъ").  0.  Д.  Ххв  254 — 255. 

Сейменовъ,  А.  И  стръмно  и  трудно  .  .  .  Скица.  0.  Д.  Шг 
17—18. 

Секунда  СолъТер'Ь.  Бай  Ваню.  Сатирическа  поема.  (Въ 
диалогь).  Ямболъ.  1902.4  16».  15. 

Силяновъ,  Хр.  (Вж.  Ружкинъ).  Гоце  Д'Ьлчевъ.  [X — XX]. 
Огихотворения.  Д.  П.  Хго  400. 

— .  Колибарска  п4сень.  Д,  П.  Х1|б  348 — 349. 

— .  Море  блажено,  тихо . . .  Стихотворение.  Юбилеенъ  сборникь 
ва  Разград,  чит.    „Развитие'^.  Разградъ.  1904,  с.  149. 

— .  Луна.  [Стихотв,].  Д.  Л.  ХХб  103. 

— .  На  майка  си.  [Стихота].  Д.  Л.  ХХб  104. 

— .  По  неволя.  Стихотворение.  Д.  Л.  ХХд  198. 

— .  ХХрЪдъ  зиналата  бездна.  Стихотворение.  Д.  Л.  Хга  461. 

— .  Спасителки.  [Стихотв.]  Д.  Л.  ХХ15  348—349. 

— .  Стихоторевия  отъ  — .  Д.  Л.  Хв-з  172 — 173. 

I.  1902  година.  —  1Ц  Елегия. 

— .  Стихотворения  отъ  — .  Д.  Л.  Х12  236. 

Лъяовенъ  сънь.  —  Епиники^^.  —  На  гарата. 

— .  Часовой.  Стихотворение.  Д.  Л.  ХХ?  151. 
— .  5  августъ.  Отъ  Д  Л.  "ХХг  34—35. 

I.  Зовъ.  —  II.  Възстаннишки  иаршъ. 

Сиракъ.  ГХри  родни  бр4гъ.  [Стихотворение].  Пр.  ХХв  270 — 271. 
Скаловъ,  Г.  Ст.  Майка.  Скица.  Л.  Ув  132—133. 
— .  Портретъ.  [Прозаич.].  Л.  У8-9  180 — 81 
— .  РазбититЬ  сърдца.  Драма  въ  дв*  д-Ьйствия  и  дв-Ь  сцени. 
ХХХуменъ.  1902.  8^.  45.  —  Рец.  въ  3.  Т.  и  365—368. 
— .  Снимка.  [Прозаич.]  Л.  Ув  101—103. 
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— .  Стария  гусларь.  [Прозаич.].  Ж,  Уц-хг  261—268. 

С  л  а  в  е  й  к  0  в  ъ,  II  е  и  ч  о.  Зааустение.  (Изъ  « Кървава  п1^сеньЛ 
П4сеиь  VIII.  Прол4тьта  1877  г.).  Ж  Х!*  279—282. 

— .  Кървава  п^сен!..   П']^сень  втора.  Оборище.  Ж  XII  3—32. 

— .  Кървава  п']Ьсень.  П^ксень  третя.  Каменградъ.  Ж  ХЬ  87 — 
100,8  155—167. 

— .  Поетъ.  [Стих.]   Ж  ХПЬ  267—268. 

— .  Трима.  [Стихотв.].  Ж  ХПЬ  269. 

* — .  ПФсни.  11р'Ьвелъ  отъ  н']Ьмски  —  Ж  Х119  591 — 595. 

Марня  де  ле  Грацие:  Л*то.  —  Струни.  —  Дъхътъ  ва  мрътвят^.  — 
Ела!  —  Хялцивти  1.  —  Хядцинтн  2. 

Теодоръ  Штормъ:  Листецъ.  —  Книгата  оа  живота.  —  Критика.  — 
Оатоиврийска  нощь.  —  Млада  Л1)бовь. 

Славейков ъ,  Петко  Р.  Изъ  посл'Ьсмъртната  поезия  на — . 
В.  С.  1X1  23—26. 

Народевъ.  —  Вечерь.  —  •  *А!И)  измама.  (Пушкипъ).  —  *Честь  (Т.  Шев  ■ 
ченко).  —  *Ра(ютницнт-Ь  (Ф.  Фрайлигратъ).  —  ***  (А.  Пушкинъ).  — 
Бпилогъ.  —  Есенни  гори.  —  Б&дни  вечерь. 

— •  Избрани  съчинения.  Книга  първа.  Стихотворения  съ  харак- 
теристика отъ  Пенчо  Славейковъ.  София.  1901.  8^  ЬХУ1+226. — 
Ред.  С.  С.  Бобчевъ,  въ  Б.  (1  1Х|  58—61;  —  К.  X.  въ  Н.  Ж. 
14-5  234.  —  Вж.  Б.  А.  (П.  Р.  Славейковъ.  Епилогъ)  въ  Ж  ХПв. 
391—403. 

Славейковъ,  П.  Р.  —  вж.  Разговоръ.  и  т,  н. 

Славчевъ,  Г.  Имамъ  трепетна  зв^Ьздица.  Стихотворение. 
0.  Д.  1.20  314. 

Слънце.  Мушичка  и  крава  (Подражание).  Стихотворение. 
3.  Т.  Иъ  810. 

Сл4пий,  Никола  П.  Злиятъ  гений.  Романъ  отъ  — .  Томъ  III. 
Пловдивъ.  1902.  8".  248. 

Спространовъ,  Е.  Варното  псе.  (Българска  притча).  Л, 
1У2-з  71. 

— .  Китка.  Сбирка  отъ  приказки.  С'Ьръ.  1904.  16®.  32. 

— .  Почивка.  Приказки  за  д-Ьца.  София.  1904.  8®.  16. 

С[пространовъ,  Е.].  Като  стока  продадена.  Разказъ.  5.  Т. 
Из  248—265. 

— .  Стаменъ  и  Китана.  Стихотворение.  Ж.  119-1о  216 — 218. 

*— .  Приказки  за  дйца.  Часть  I.  София.  1902.  8^  IV  +  142, — 
Ред.  К.  В.  въ  Л.  111в-7  167. 

С  та  ма  то  в  ъ,  Г.  Бивши  Лермонтовъ.  [Разказъ].  Пр.  Шг  74 — 82. 

— .  Венский.    Очеркъ.    11    Ж.    Ь-в    328—340,10    432—440. 

— .  Въ  храмътъ  на  науката.  [Прозаич.].  7/.  В.  У114-5  322 — 323. 

— .  Генко  Миховъ.  Разказъ.  Д.  77.  12  32 — 34. 

— .  Два  таланта  Д.  77.  1п  220. 

— .  За  едно  клтче  на  душата.  Д.  77.  112  236 — 239. 

— .  За  отечеството.  (Разказъ).  Я^р.  Ш?  313—319;  е  366—371. 

— .  Изненада.  [Прозаич.].  Д.  77.  14  74—75. 
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— .  Кояш&ръ.  [Проз.].  Пр.  1Ув  339—341. 

— •  Малковъ  ж  Схажяяъ.  Д  Я.  Не  31—34^  58—56,4  60— 83,в 
ааб,7  151—153, 

— .  На  госте.  (Очврвъ).  Пр,  1Ув-7  243—245. 

— .  Около  вовата  годшю.  Д.  П.  1в~«  173—174. 

— .  Огь  странство.  (Страшсчка  огъ  дпепик»).  Ц^.  Ше 
274—277. 

— .  Погребение.  [Проз.].  Пр.  ПЬ-ю  447—461. 

Станкмиъ.  Гншъ  жиаоть.  Сбирка  разкази.  Руса  1903.  8®.  32. 

— .  Гиилъ  животъ.  Сбирка  втора.  Каяшл&къ.  1904.  8^.  116. 

Стерев^ь,  Д.  Ллбукь.  СъврФнении  трагн  -  воничяи  сцени. 
-(Второ  поправено  и  допълнено  издание).  Свящовъ.  (1902).  1в®.  70.  — 
В4л.  К.  В.  въ  Л.  112  47 — 48. 

— .  За  бянжяид.  Равказъ.  София.  1904.  43  етр. 

Стефаиовъ^  В.  Къиъ  гората. «Стяхотеорение.  3.  Г.  11$  402. 

— .  На  природата.  Стихотворенве.  3,  Т.  1ц  1071 — 1072. 

— .  ОтагЬ.  Стихотворение.  3.  Т.  Щ  306—308. 

— .  Р^)бянскя  мечти.  Поема.  Сливеиъ.  1902.  8<».  64. 

— .  Хайдутъ  Горно.  Стпотворевк^.  3.  Т.  Шл  494 — 496. 

— ,  И.  (?>  Я  нося  ме,  вонм)  вяхрогоиьо  .  .  •  Ояаотаерение. 
5.  Г.  117  593. 

Стойнев ъ,  Г.  Съвр']Ьмення  напкш.  Отихотворта  сбирка. 
Ч^ливенъ.  1902.  стр.  200,  м.  Ъ; 

— .  Телещь.  Историческа  драма  въ  веть  дМстввд.  Сливеиъ. 
190».  «•.  111. 

Стояиовъ,  В.  И.  Д1гпгнство.  Стяхотворвняе.  Л.  Ув  141. 

— .  Майка.  [Стихопюревие].  Пр,  Щ  70 — 7Ь 

— .  Момина  севда.  Стихотв.  изъ  идилията  „Селска  сед;^ка'. 
X  Ув-9  185. 

— .  На  копань.  Картинка  съ  октави.  Стихотв.  X  Ув  133 — 134. 

— .  Осяхотворевия  за  дк^  Маяка  библиотека*  кн.  7.  Издава 
реакцията  на  са.  .Звйздица".  София.  1904.  !€<>.  82.  —  Б^л.  СЕ. 
ль  Ж.  У»  12а 

— .  Сънь.  Стихотворение.  ^Г.  Уц-м  257 

Стояиовъ,  Г.  Борци.  Раввазъ  31  Г.  Не  686—696. 

— .  Книгопродавецъ.  Скица.  3.  Т.  ХШ  333 — 334. 

— .  На  ибклади.   Раякквъ.   3.  Т.  111%  253—259. 

— .  Сговоръ.  [Нрозанч.].  3.  Т.  Пи  1007—1016. 

— .  Изъ  п1снит(к  иа  народния  учптель.  (Спхотяоряи  аогаши). 
Лр.  и  116—118. 

I.  Бързайте.   -  II.  Македонче. 

— •  Служители  народни.  Раавазъ.  У.  1X1  45 — 48. 
— .  [Стихотворения].   0.  Д.  Д1  10 — И, 

Ь  Родяото  цевежвце.  —  Ш  На  друтцквата  ин.  -*  II^  Ц'к1ь  въ  живота. 

— .  [Стихотворения].  Пр,  Ь-в  198—194. 

I.  Бащинъ  вап^въ.  —  II.  На  пазаръ. 
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— .  Тревоясенъ  «ивотъ.  Разказъ.  П.  Д,  УПю  674—681. 

Стояновъ,  Д-ръ  II.  Ив.  Войводата  Тодоръ  Кнрковъ  Лов- 
чадията.  (Картина  изъ  българскигЬ  възстания).  Народна  истори- 
ческа пиеса  въ  4  д^Ьйствия  и  10  картини.  (Бдпа  жива  картина).. 
Ловвчъ.  1902.  8».  56.  —  Б*л.  А.  С.  въ  Л.  Ж.  11о  472. 

Стоянов ъ,  С.  Стихотворения.  Пр.  1У9-1о  441 — 442. 

I.  До  васъ  е  то  —  бл^вувавото  щастве.  —  II.  Пакъ  зарнгЬ  поиатиха.  — 
Ш.  Набр^жввй  маякъ  вечъ  угасва. 

Странникъ  Недоводникъ.  Въ  царството  на  блаженигЬ. 
(Изъ  разказигЬ  за  нашия  градъ).  0.  Д.  Шю-п  527 — 530. 

Страшииировъ.  Антонъ.  Ашикъ  (Багдатски  п^вецъ).  Ле- 
генда. Видинъ.  1902.  80.  20. 

— .  Бъдгаринъ.  [Проза].  Пр,  111\  5 — 14. 

— .  Ваиниръ.  Драиа  въ  петъ  дМствия.  Изъ  живота  на  старо- 
иланинскитЬ  кодибари.  Издание  па  К.  Евстатиевъ.  Внрна.  1902.  8<^. 
87.  —  Ред.  В.  Т.  В.  въ  X  Ш  143;  —  К.  В.  въ  I.  ПЬ  23—24;  — 
К.  въ  Я.  В.  У7-8  844—847. 

— .  ,Въ  града  на  къртвигЬ.^  Разказъ.  Д.  П.  Ь-в  167 — 172. 

— .  ДвЪ  глави  изъ  роиана  „Ср1»ща.*'  Д.  П.  Ни  395 — 398. 

— ^.  Есенни  дни.  Пов^сть.  София.  1902.  8<^.  144.  —  Крит.  Ст. 
Минчевъ.  въ  Ж  ХШб  324—331  ;К.Х.  въ  Б.  С,  Хз  195—198;  — 
X.  У.  въ  Я.  а  ЬХП1  752— 7 Об. 

— .  Ехо.  Драматическа  трилогия: 

I.  Затъмв^вне.  Драма  въ  едво  дМствве.  Н.  Ж,  1^  5^15. 

II.  Майка  Стара-адаввва.  Драиа  въ  едво  дМствйе.  Я.  ЛГ.  1,  61 — 76. 
Ш.  »Шумн  Марица.''  Бдвоавтва  драма.  Е.  Ж.  1^  189—197. 

— .  Избухване.  (Глава  изъ  новЪстьта  «Кръстоожть*').  Д  Я. 
Пд  196—198. 

— .  Кръвь.  (ДЪйствителенъ  епизодъ  изъ  революционната  епоха). 
Л.  Ив  122—124. 

— .  Еръстоп&ть  и  други  разкази.  София.  1904.  8^.  224.  — 
Крит.  Д-ръ  К.  Кръстевъ  въ  Я.  С.  ЬХУ  323—384;  —  рец. 
К.  В.  въ  Л.  Ъ  117—118;  —  Ив.  II.  К.  въ  Д.  Я.  Пи  309;  — 
Д-ръ  В.  Николчовъ  въ  У.  Я  Щ  952—958. 

— .  Малко  аритметика.  (Историческа  чъртица).  Пр.  Шв 
264—270. 

— .  Мракъ.  Кокедия  въ  три  д'Ьйствия  и  една  сцена.  Изъ 
селския  ни  акивотъ.  Л.  Ш  25 — 32,  з  52—57,  «  76 — 81.  —  И  на 
отдЛлно:  София.  1901.  8»,  60.  —  Рец.  Б.  А.  въ  М.  ХЬ-в  378—382. 

— .  Надхитрили  (Съвр'Ьменва  наброска).  У.  Х?  539 — 551, 
632—640. 

— .  Назадъ.  [Изъ  романа  „Ср^ща"].  Пр.  Шв-ю  419 — 427. 

— .  На  извора.  Селска  битова  сцена.  Я.  Ж.  Хт-д  291 — 299 

— .  На  месечника.  [Прозаич.).  Д.  Я.  Хх  10—12. 

— .  Пристанала.  Селска  битова  сцена.  Я.  Ж.  Ь  377 — 385. 

— .  Пропов^дь.  [Прозаич.].  Д.  П.  и  57 — 58. 

— .  Рамаданъ-бегови  сараи.  Родопска  легенда.  Я.  Ж,  Хц-и 
473—492. 
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— .  Селски  агоби.  Сцена  изъ  драмата  „Свадбата  въ  Бол^рово." 
.7.  Ш  7—12. 

— .  Спаситвль.  [Прозаич.].  0.  Д.  Хи  219—221. 

— .  Ср'Ьща.  Романъ  отъ  — .  София.  1904.  8^.  377.  —  Ред. 
К.  В.  въ  Л.  Уз-»  214—216. 

— .  Сура  Биръ.  [Про8аич.^.  Д.  Я.  1м-1в  302—307,17  336— 
338,18  355—358. 

— .  Скшетъ.  (Съвр^кенна  наброска).  Д.  Я.  1и  273 — 276. 

— .  яТи  дъжешъ  на  четиринайсетъ.**  (Изъ  „Съвр^Ьменнлци"). 
0.  Д.  1з  40—43^  58—60. 

— .  Черню.  Социаленъ  етюдъ.  Бщдинъ.  1902.  8<'.  47. 

— .  Д.  Т.  Въ  съзерцание.  Разказъ.  Я.  Ж  Ьл  425 — 427. 

— ,  Дв4  ср4щи,  [Прозаич.].  У.  УПЦ  298—303. 

— .  Н^Ьколко  страници  изъ  романа  .Ср^Ьдъ  Мрака.**  У.  УШа 
202—206. 

— .  Охридския  полиезъ.  Разказъ.  Я.  Ж.  1и~12  517 — 521. 

— .  Ср1дъ  мрака.  Романъ  изъ  съвр'Ьменния  ни  ашвотъ.  Въ 
четири  части.  Плоцдивъ.  1901.  8^.  444  +  IV.  —  Крит.  Б.  А.,  Ж 
ХЬ  132—141;  —  М.  И.  въ  Я.  С.  ЬХШ1  137—142, 

— .  Хамамдхиевъ  получава  орденъ  за  заслуга.  Изъ  романа 
яСр4дъ  мрака"  на  — .  0.  Д  Ь  139—140. 

— .  Юнаци  идатъ.  Разказъ.  Я.  Ж.  1»  390 — 397. 

— ,  Т.  [?].  Холера.  Разказъ  отъ  — .  Я.  Ж.  1в  271—277. 

Струйковъ,  В.  Раздяла.  Стихотворение.  0.  Д.  Ь  40. 

Султанолъ,  Ботьо  Н.  Очаквано  извЪстие.  [Прозаич.]. 
Ж.  Ш  87. 

— .  Накъ  отложи.  [Прозаич.].  Л,  Лз  69—70. 

— .  Съв4тътъ  ще  се  свърши.  Разказъ.  Л.  ХЬ  43 — 44. 

С&бчевъ,  Н.  П.  Старигк  чирпански  м&ченици  хаджи  Еолю 
и  хаджи  Стамо.  (Разказъ).  Чирпанъ.  1904.  16^.  22. 

С.  Една  нощь.  [Прозаич.].  Пр.  1Ув-7  252—254. 

С-въ,  А.  Стихове.  [I— 1Ц.  М,  Х1У9-1о  509. 

С-въ,  К.  На  С.  Стихотворение.  0.  Д.  1и  168. 

— .  Сънь.  Стихотворение.  0.  Д.  1и  218. 

С.  Г.  Безъ  работа.  Очеркъ  отъ  — .  3.  Т.  Ь  748—749. 

С.  К.  Тема...  Разка;]Ъ.  Л.  111д,7  125—126. 

Стихотворения.  [Отъ]  А.  Г-въ.  Пловдивъ.  1904.  8^.  24. 

Стихотворения  за  д^ца  ученички  и  ученици.  (Подаръкъ  на 
сп.  „Младина''.  П.ювдивъ.  1902.  8<*.  71. 

Стихотворна  сбирка  за  военни  и  граждани  отъ  подпоручика 
Г-овъ.  София.  1904.  16о.  127. 

Таласъмътъ.  [Разказъ].  Пр,  17  318 — 316. 

Танталъ.  Въздишки.  (Лирически  п']^сни).  Русе.  1901.  8^.24. 

Тачовъ,  Ан.  Шсни  на  влюбената  чета  птички.  1901. 16^  16. 

Теофиловъ,  М.  Да  чакаме  мама.  Моментъ  изъ  д-ЗЬтския 
жнвотъ.  По  А.  Чеховия  разказъ  ^Д'1Ьца''.  Написалъ  — .  Габрово. 
1901.  16<'.  16.  —  Рец.  Ив.  Кириловъ  въ  Я.  Д.   Ш    172—173. 

— .  Единъ  моментъ.  Скица.  Я.  Д.  IV»  613—620. 
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■—.  ]БДйа  вив&...  Очерка.  П.  Д.  ХУг  75—83. 

— .  Изъ  ПАТЯ.  Разкавъ  отъ  — .  II.  Д.  УШ  261—267. 

— .  Изъ  широкия  пкть.  П.  Д.  Ут  401—406. 

— .  Исповйдь.  0.  Д.  Ь  122—124. 

— .  Копнежъ.  [Проза].  Пр.  1$  346—350. 

— 4  Мннва.  (Силувтъ).  0.  Д.  ПЬ-з  70—73. 

— .  Миражи.  Разказъ  отъ  — .  П.  Д.  У11в  404-^-416. 

— ^.  Наденш.  Равказъ.  Юбилеенъ  ебьрнипъ  на  Разгр.  читалище 
^Раввитив"^.  Разградъ.  1904,  с.  188—149. 

— .  Ние  много  бЪхие.  Огихотвореиив.  0.  Д.  П»  233. 

— .  Вина.  Сйлуетъ  от*ъ  — .  0.  Д.  1п  266—269. 

-^.  Побързай,  прол1Ьть1...  Стихотворение.  0.  Д. Ьз 202^— 203. 

— .  Пр^Ьдпрол-Ьтна  и^^сень.  С1'йхотвО|>ение.  0.  Д.  Шм-х?  526. 

— .  П^сейьта  на  трепетликата.  [Прозвич.].  0.  Д.  Шг  188 — 189. 

— .  Работникъ.  [Прозаич.].  П.  Д.  У1в  321—324. 

-^.  От^мхътъ.  [Проза].  Пр,  1%  67-^70. 

-^.  Слу^  СуЛиетъ  отъ  — .  0.  Д.  1Ь  57—69. 

— ^.  Училищни  недхви.  [ЪргоЪа.  (Силуеп).  П.  Д.  У!?  385 — 391. 

— .  Училищна  слугиня.  (Априлски  мотииЪ).  Др.  1111  28 — 25. 

Тихо  в ъ,  М.  За  ир4Ьхраната.  Очеркъ.  Я.  В.  Ув  605^612. 

--.  Картинка.  Скица.  Н.  В  Уб  527-^529. 

— .  Бъриачевъ  Беию.  Разтзъ.  Я.  Ж  У%  428^-432. 

Тодоровъ,  Ц.  Ю.  Вл^ЬА.  [Прозаич.].  О.  Д.  Ь  26—26. 

-^.  Борба.  Очеркъ.  0.  Д.  Ь»  301 — ЗОй. 

^.  Гусларова  майка.  ИДйлйя  отъ  — .  К  Ж.  1У1  203—205. 

— .  Делия.  Идилия  отъ  — .  М.  ХИв  367—370. 

— .  Д4до  Градю  Св^тогорецътъ.  Очер№  отъ  — .  0.  Д.  1? 
108—109. 

— к  За  д*да  попа.  Идилия  отъ  — .  Б.  С.  ЙСм  617—619. 

— .  Защото  ще  цъфихтъ  &ак'Ь  цв^тя.  М.  ХХУх  22  нт. 

I.  Др^ик'а.  —  и.  Мо1ба. 

— .  Зидари.  Драма  въ  три  дМствйя  отъ  — *.  М.  ХШ  5—21, 
2  81 — 92,  8  144 — 154.  —  Кр.  Андрей  Протичъ  (Драмитк  на 
П.  Ю.  Тодорова)  въЛГ.  Х1У9-10  526 — 535;  —  рец.  Б.  Цон«въ  въ 
Д.  а  ЬХ1Ув-1о  776—779. 

— .  ЗмМно.  Очеркъ  отъ  — .  0.  Д  1ц  203—204* 

— .  Коневрадци.  Идилия  отъ  — .  Я.  Ж.  17-8  300 — 304. 

— .  Когато  кокичето  цъ4>не.  Трилогия  отъ  — ^.  />\  С  Ха  77 — 81. 

I.  Похъ  открито  небе.  —  II.  „Ви!  да  «унвтв»  взъ  да  Г1вд1шъ''.  — 
Ш.  ЧерЕва  чука. 

— .  Край  запустилата  воденица.  Очеркъ  4тъ  — .  М.  Х1&-в 
Йв4— 302. 

— .  Мечкаръ.  Очеркъ.  М.  ХЬ  33—40. 

— .  Нед41ля.  Идилия  отъ  — .  Д.  П.  112  235 — 236. 

— .  Нее1р'Ьтникъ.  Идилия  отъ  — .  М.  ХЬ  405—413, 8  469—482. 

— .  НеХранимайка.  Идилия  отъ  — .  О.  Д.  Пхв  202— '204ч 

— .  Ново  село.  Идилия.  В.  0.  Хе  473 — 478. 


у 
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— ,  Отъ  прозореца.  Идилия  отъ  — /О.  Д.  1114  118 — 120. 

г^.  Радость,  ПЪсерь.  [Зъ  проза].  Ж  Х1118>9  461^-462. 

— .  Райсцнд  илц)чарь.  Идилия  отъ  -^.  Ж,  ХИ?  467 — 471. 

— .  Рдка,  Идилкя.  Ж  Х1118-4  158—162, 

— .  Самодива.  Драма.  ЛГ.  Х1У4  193—243. 

--.  СфнЕИ.  М.  ХХУв  293—297. 

— .  С^нокосъ.  Идилия.  М,  ХХШ  73^-75. 

— .  Трелли,  Идилия  отъ  — .  Д  С.  ХХв  523 — 525. 

— .  Училищна  икона.  Очервъ.  И,  Д.  1У4  293 — 295. 

— .  Царь  Симеонъ.  Идилия  отъ  — .  0.  Д.  Пи  285 — 286. 

— .  Югъ.  Идилии  отъ  — .  Д.  П,  Ь  97—98. 

I.  Орисници.  —  II.  Надъ  черцва. 

Томовъ,  А.  Майка.  [Прозаич.].  Д.  П.  Ню  224—227. 


0.  Д.  1в  139. 
Сбирка  стихове].  Стара-Загора. 


Тополота  Ш7М'Ь1це.  [Въ  проза' 

Тошкинъ,  Р.  С.  Начинание. 
1904.  16».  32.  * 

„Тракийски  юнакъ".  Отвъдъ  Рила.  (Поема).  Написалъ 
едииъ  — .  Пловдивъ.  1902.  8^.  8. 

Траянов ъ,  Тод.  Скитнишки  мелодии.  [I — IV].  Л,  Уп-и  276. 

Трифоновъ,  Т.  Ц.  Мояологътъ  на  кмета.  Стихотворение. 
Юбилеенъ  еборникь  на  Разгр.  читал.  „Развитие**.  1904,  с.  188 — 189. 

Т  -  в  ъ,  П.  Въ  страната  на  тхгигЬ.  Стихотворение.  Н.  Ж. 
1и-18  532. 

'''Тгхз^о,  Отага.  Първит^  кокичета.  Разказъ.  Л.  Ив  134-^-135. 

Угорченъ,  Г.  Изъ  п-ЬсвитЬ  на  народния  учитель.  (Стихо* 
творни  мотиви).  0.  Д.  Хю  155. 

I.  За  к'.  10.  —  II.  Червендадче.    -  III.  Дрипавче. 

Узунов ъ,  Васил ъ.  Кръвь  за  кръвь.  Поема.  Б.  С.  Х? 
421—438. 

Филиповъ,  Н.  п.  Безъ  м^ето.  [Прозаич.].  У.  ХХх  42 — 49, 
2  134-^137. 

-^.  Въ  ият^са  на  службата.  (Изъ  ваписвнт^Ь  на  ловеца). 
Пр.  Шг  60—69,  8  130—141. 

Ф  И  л  0  в  ъ,  Д.  Въ  морето.  Стихотворение.  Д.  П.  1а  75. 

— .  Македонски  борци.  Стихотворение.  Д.  П.  Х&  97. 

— .  На  поста  ей.  Стихотворение.  Д.  Я.  1«  32. 

Франговъ,  Петко  Т.  Др']Ьновскиятъ  мънастирь  пр'Ьзъ 
1867  год.  Трагедия  въ  четире  д'Ь4ствия.  Второ,  преработено  и  до- 
пълнено издание.  Габрово.  1903.  8^.  92. 

Ф.  Есенна  и^сень.  (Разказъ  изъ  ацюдния  животъ).  Пр,  1\ь 
195—203. 

Ханджиевъ,  М.  Ив.  Янка.  Поема  изъ  народния  животъ. 
Тървово.  1901.  160.  27. 

Караламбе9а,  Добра.  Върбата.  (Легенда).  Пр.  Пв  271 — 272. 

Хорвипски,  А  е.  Въ  тъмния  градъ.  Изъ  „Слова  за  тъхвид 
живо1Ъ*.  Троянъ.  1904.  8^.  15. 
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ХлЪбаровъ,  Антопъ  Д.  Изъ  дневника  на единъ  писател ь. 
Отъ  — .  5.  Т.  1114  308—319,  5  429—443,  е  528—542, 7-8  703—726, 
10  917—942,  —  И  въ  отд4лоа  книга.  Ч.  I.  Пловднвъ.  1902.  8«>.  11+80. 

Христов ъ,  Кирил ъ.  Аиериканецъ.  О^еркъ  отъ  — .  Н,  Ж. 
14-5  222—225. 

— .  Бае  Костб  дири  Митр^  Попадиинъ  въ  Висшето  училище. 
Очеркъ  отъ  — .  Б.  С.  1X4  259—261. 

— .  Бичъ  отъ  пословиф!.  Епиграии  отъ — .  0.  Д.  ПЬ  15 — 16. 

— .  Владимиръ  и  Косара.  Легенда.  [Въ  стихове].  Б.  С\  1Хб 
351—353. 

— .  Бурна  вечерь.  [Стихотворение].  П}).  1»  49. 

— .  Гьоргьовъ-день.  [Стих.].  Пр.  Ь  289. 

Христов ъ,  Кирил ъ.  Георги  ДЪлчеву.  Стихотворение  отъ  — 
Д.  П.  1^  400. 

— .  Депь  година.  ПовЪсть  отъ  — .  К  Ж.  II  21 — 28,  2  85 — 94, 
8  131—135,  4-5  213—216. 

*— .  [Изъ]  Джелаледдинъ.*)  I — IX.  Стихотворения.  В.  С. 
1X4  214—216. 

*)  На1-всликъ  персийски  поетъ. 

— .  Докторъ  Ставри  [Стихотв.].  0.  Д.  Шв  176. 

— .  Дългътъ.  Стихотворение.  0.  Д.  Шц  349. 

— .  Д-Ьлнични  п*сни  отъ  — .  Н.  Ж  1з  143—146,  4  197—261. 

I.  Наука.  —  П.  Полунощь.  —  III.  Сонети.  ^  IV.  Шспнь.  —  У.  Сърце 
и  чдсовиикъ.  —  VI.  Змия.  —  VII.  ПаЙ-гм^мата  загуба.  --  УШ.  Реивость.  — 
IX.  Елегия.  —  X.  Пакостенъ  гостъ.  —  ХЬ  Тантаяъ.  —  XII.  Двама  неиоянати 
зрители.  —  XIII.  Безумна.  —  XIV.  I]р^дв^стиикъ  (Македоисжа  п^снь).  — 
XV.  Книховаикъ.  —  XI.  Тлгата  на  службогонеца.  —  XVII.  Спомени.  — 
XVIII.  Балада. 

— .  Единъ  идеалепъ  учителски  съв'Ьтъ.  (Страници  изъ  моя 
дневникъ).  у.  Х9  702—706.        ^ 

— .  Избрани  стихотворения.  Съ  пр^Ьдговоръ  отъ  Ив.  Вазовъ. 
София.  (1903).  80.  320  +  У1П.  —  Б4л.  Ив.  П.  К.  въ  Д.  Я.  Пт 
162;  —  б*л.  К.  В.  въ  Ж,  У 2  46—47;  —  ред.  К.  В.  въ  X  Уз-* 
94—96;  —  X  въ  Я.  С.  УПв  419;  —  крит.  Ст.  Минчевъ  въ 
Д.  Я.  119  169—171. 

— .  И«ъ  сбирката  „  Самодивска  китка.''  [I — III].  ЛГ.  Уз-4  61 — 62. 

— .  Колибарски  111;спи.  Пр,  Ню  449 — 463. 

— .  Леонардо  да  Винчи   Поема.  Д.  Я.  1|5-1в  307 — 309 

— .  Легиопъ.  (Сонеп.).  0.  Д.  Шб  144. 

— .  Македонска  п4сеиь.  Д.  П.  1п  339. 

— .  Милкана  и  Рале.  Ромаица.  Б.  С.  1\%  518—529. 

— .  Младоженци.  Идилия  [въ  стихове].  Б.  С.  Х2  82 — 84. 

— .  М'Ьдниятъ  петй.къ.  Стихотворение.  Б,  С.  1\ь  310 — 311. 

— .  На  кръстои2ть.  [Стихотворна  сбирка].  Бъ.1гарска  библио- 
тека бр.  3.  Издава  Българското  книжовно  дружество  въ  София. 
1901.  80.  68.  —  Рец.  В.  А.  въ  М,  ХЬ-п  374—378. 

— .  Паспортъ.  Стихотворение.  0.  Д.  Ши  371. 

— .  Поетъ.  Стихотиорепие.  Б   С.  1.Ч7  423—428. 
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— .  Цолковнйкъ  Джамбазовъ.  Сатира  отъ —  О.Д.  Пи  220 — 22Ь 

— .  Црахъ  за  вЪтровет^Ь.  Сатири  отъ  — .  Проюгь.  Н.  Ж.  Ь  1 — 4. 

— .  Призраци.  Стихотворение.  В.  0.  XI  6 — 13. 

— .  Продогъ  къмъ  неиздадената  сбирка  .При  зори."  Стихотв. 
^.  а  Х4  420—421. 

— .  Псаломъ.  Сгихотворение.  Юбилеень  сборнакъ  на  Разгр. 
чят.  яРазвитие**.  Разградъ.  1904,  с.  108.^ 

— »  Първа  дюбовь.  Идихия  [въ  стихове].  В.  С.  Щ  558 — 562. 

— .  ПЪсень.  Пр.  ии  165. 

— .  П'Ьсень  на  пЪснитЪ.  Пр.  Шз  109—113. 

— .  РаздЪла.  (Балада).  Пр.  Шг  57 — 59. 

— .  Русалка.  (Балада).  Пр.  Шг  1 — 4. 

— .  Самодивска  китка.  Стихотворения  [I — V]  отъ  — .  Д.  П. 
Лгз  299. 

— .  Станси.  0.  Д.  Пп  269. 

— .  Стихотворения.  0.  Д.  1x9  300 — 301. 

Отъ  връхъ  пдАннвата.  —  СтарнгЬ  п&тнща. 

— .  Стихотворения  0.  Д.  Ьх-гг  341. 

Тържеството  ва  роба.  —  Птнчкв  и  снежинки.  —  Младость. 

— .  [Стихотворения].  Пр.  Хх  1 — 2. 

I.  Байрааъ.  —  II.  По  васожата.  —  III.  Подъ  трепепиката. 

— .  [Стихотворения].  Пр.  Шв  261—264,  7  309—312. 

I.  Стоеве,  море  Стоеве.  —  II.  Вятаве-баие,  дуда  годил.  —  Ш.  Отъ  жа' 
шомнвахъ  край  вази.  —  1У.  Канятъ  кс,  хамо,  ва  тежка  сватба.  —  У.  Додядо 
ми  е,  девойко.  —  VI.  Море  Божо,  море  жалба  гм^ма.  —  УП.  Дойдн,  дудо,  ва 
хорото.  —  УШ.  Бовке  де,  малко  момиче.  —  IX.  Отъ  тебе,  моме,  попдакъ  до 
•бога.  —  X.  Д  над-Ьви  си,  Ведико.  —  XI.  Море  моме,  малешанке.  —  ХП.  Е  гиди 
моме,  бре  моме.  —  XIII.  Леде  Радо,  б^да  Радо.  —  Х1У.  Митано  моме,  Ми- 
тано.  —  ХУ.  МЬре  Дове,  китка  китишъ.  —  ХУ1.  Гроздапо,  свада  годиха.  — 
ХУП.  Егиди  Добро,  хлада  вдовице.  —  ХУП1.  Постой,  почакай  Тодоро!  — 
XIX.  Оти,  Драгано,  хайцв  не  духа.  •—  XX.  ПЪтдигк  п^ятъ  —  вараиа. 

— .  Тихи  п4сни.  Пр.  1У4  145—146. 

I.  Д^кте,  помии  —  когато  чело  бл^дно.  —  II.  Н-Ьхк  те  дпесъ.  -—  Ш.  Звукъ 
-4:амотевъ  се  и^гдф  отрови.  —  1У.  Тя  всичко  си  за  хене.  —  У.  ЦвФте  си  ти . . . 

— .  Тихи  н-Ьсни.  Пр.  1Уб  193—195. 

У1.  Соокоенъ  съхъ ...  —  УП.  Нова  година.  —  УШ.  Мълвата . . .  Лигедъ 
хой ...  —  IX.  Обичахъ  те . . .  —  XI.  П^сень  —  к^дна  камбана.  —  ХП.  Обнчахъ 
те  като  победна  п^сень. 

— .  Тихи  п*сни.  Пр.  1Ув.7  241—242. 

ХШ.  Сънувахъ  те . . .  —  Х1У.  Прол1тва  утрввя ...  —  ХУ.  Утр4?. . .  — 
.ХУ1.  Погледна  ли  те . . .  —  ХУП.  Първата  прол1»ть !  Ехъ  утр^  юни . . . 

— .  Чужденци.  Стихотворение  отъ  — .  В.  0.  ХХю  613 — 616- 

Ното  Коуив.  Първа  рожба.  Разкавъ,  М.  ХШь  270 — 276. 

Цветана.  На  пазаря.  (Чертици  изъ  д'Ьлничния  животъ  на 
столицата).  Пр.  1*  171 — 173. 

ЦервовсБИ.  АнБина  свадба.  Приумица  [въ  проза].  Н.  Ж. 
17-8  308—309. 
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— .  Бекярскв  о^сви.  [I— VI].  Л.  \^-^  66— 6в. 

— .  Богданова  севда.  [Стях.].  ^.  Ш  48 — 103. 

— .  Божко.  (Дребна  чертица).  X  1112  265 — 268. 

— ^.  ВМ  вечернижъ  .  .  .  [Стахотв.).  0.  Д.  П?  106. 

— .  Жалба.  [Прозаич.].  Ж.  ТЬ  175—177. 

— .  Мл^варя.  (Картина).  К  Ж.  и^ъ  212. 

— .  ОглохБИ.  Стихове,  отъ  — .  Д  Ж.  111  74 — 77. 

— .  На  рунаве.  Поеха  ■№  живота  на  жетваржнт^.  София^ 
1901.  160.  34. 

— .  Отломки.  Огахотворение.  Н.  Ж,  Ь  15 — 16. 

— .  Още  дн']^-три  нови  о^Ьсни.  В.-Търнова  1902.  8^.  16. 

— .  По  витата  пдтева.  [Прошнч.].  Юбилеень  сбарникь  на  Разгр. 
шгг.  яРазвитие**.  Разгради  1904,  с.  180—182. 

— :  Полски  пЪсни.  Варна.  —  Рец.  К.  В.  въ  Л,Уп-и  287;  — 
П.  Росенъ  въ  Пр.  1Ув-7  317—324. 

— .  Прокоба.  [Стих.].  Пр.  ПЬ  213—216. 

— .  Ружа.  (Стнхотвореиъ  разказъ).  Пр.  и  10 — 13,  ^  55 — 58» 
8  97—103.  —  И  на  отд*лио:  Габрово.  1904.  8^  30. 

— .  Сл1^дъ  служба.  [Разказъ].  Пр.  1*  146 — 151. 

— .  Снимки  и  приумици.  София.  1901.  16^  28.  —  Рец.  К.  В., 
въ  I.  Ив  191—192. 

— .  Стихотворения.  0.  Д.  Ь  107—108. 

РодииВ  край.  —  П1гкхъ  труоовет^  --  '^Пр^дъ  в^чккя  съвь  (пр^шодъ): 

— .  Стихотворения.  0.  Д.  Не  74. 

I.  Св^тъ.  —  II.  Прваорп. 

— .  [Стихотворения].  0.  Д  Ьг  185. 
Ивм^ши  —  Лиа  и  гндка. 

— .  [Стихотворения].  Л.  Пг  39. 

Посд<11дт  въаджшкв.  —  Защо  дн  азъ.  —  Пр^дъ  орнгвнада.  —  Оамв.  ^ 
Не  първоиъ  ... 

Чендовъ,  Ч. Н.  (Зелева  кръчма.  (Сцена  изъ  селския  животъ). 
0.  Д.  1и  168—171. 

— .  Помашки  п-Ьсни.  (Любовни  картинки  въ  диалози  I — III). 
Л.  Ъ-9  204—205. 

Чилингировъ,  С.  Безъ  родина.  Лириченъ  разказъ.  Юби- 
леень сбарникь  на  разгр.  читалище  „Развитие'.  Разградъ.  1904,. 
с.  183—187. 

— .  Бл4нове  и  тлги.  Стихотворения.  София.  1901.  16*'.  48. — 
Рец.  М.  С.  въ  Я.  Ж.  Ш  108—109. 

— ^.  Борба.  [Стих.].  Пр.  ПЬ  328. 

— .  Буветче.  Стихотворения  за  д^ца.  Кн.  I.  Шумеяъ.  (1901). 

— .  Вечъ  стн1*а  сълзи  и  ридания.  [Стих.].  Я.  В.  VIII  1*56. 

— .  Закана.  Народна  н^Ьоень.  Пр.  \1%  49—50. 

— .  Ковачъ.  [Стих.].  Пр.  1\г  97—98. 

— .  Листъ  отбрулен!.  Стихотворение.  0.  Д.  1п  260. 

— .  Подемъ.  [Стих.].  Пр.  Шх  Т2. 
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— .  Подпр-Ьнъ  на  лакти  до  нрозорецъ.  Стихотворение.  Н.  В. 
Ув  326—327. 

— .  Рлка  нростирай  ти  —  ...  [Стях.].  Яр.  1У1  11. 
— .  Ситяеаш!.  [Стих].  Др.  14 ь  212. 

I.  8а  вгйжо  ио  мнтгь  яшвота.   —  II.  УмрФ  ед«въ  пясштель,  ивкой  не 
угна.  —  Ш.  Кад^го  помедъ  хвърлиш,  врсдъ  едяваяи  хора. 


— .  Огихотшфевии.  Щ,  ХУв-,?  251. 

I.  Кагь  храиъ  жъ  аа1ЙевЕе  остамнъ.  —  II.  Най-виооката  ав^вдица. 

— .  [Стихотворения  I — II].  Пр,  Ш*  178. 
— .  Стихотворевия  огь  — .  К  В.  УЬ-в  502. 

Надъ  датската  дюлса.  —  Нве  1мадв  сме  ... 

— .  Уволненит*  войници.  [Стих.].  К  В.  У11о  840—  841. 


#%.  [Стихотворение].  М.  Х111о  355. 
*     [Стихотворение].  М.  Х1У.  8<».  428. 


•  *  *• 
Чомаковъ,  Станиславъ  Н.  Великия  „топ1:еиг^.  Разказъ. 

Л.  11ь  110—115,  е  135—140,  ч  153—157. 

— .  Въ  нрака.  (Разказъ  отъ  французския  животъ).  3.  Т.  111п-18 
1053—1068. 

— .  Двата  заека.  [Прозаич.].  3.  Т.  1^  815—830. 

— .  Корсиканскит*  уепйеиа.  [Прозаич.],   3.  Т.  1»  824 — 835. 

— .  Монологътъ  на  единъ  лудъ.  [Прозаич.].  5.  Г.  Шт-в  651 — 656. 

— .  Ск&пъ  споменъ  [Прозаич.].  3.  Т.  111в  509 — 515, 

Чуневъ,  Д.  И.  и  Даскаловъ,  Г.  М.  Селско  правосъдие. 
Комедия  въ  едно  действие.  Свищовъ.  1901.  З^.  17. 

Ч-й.  Нощна  картинка.  Стихотворение.  0.  Д  Шв  245. 

Шавле,  Стоян ъ.  Край  Рила.  Стихотворни  сцени  изъ  епо- 
хата па  царь  Ив.  Шишнанъ.  София.  1901.  8^.  63. 

— .  Кървави  п4спи.  Горня-Ор*ховица.  1903.  16®.  16. 

— .  Кървави  целувки.  П'Ьсни  за  борнитф  и  приателитЪ  на 
свободата.  Втора  хиляда.  В.- Търново.  1903.  16^  32. 

— .  Химна  Христо  Ботйову.  Гор.-Ор4ховица.  (1908).  Го1. 1  стр. 

Юбилеень  сборникь  по  случай  35-годишнината  на  разградското 
читалище  Развитие  (1869—1904  год.).  Подъ  редакцията  на  Л.  В. 
Изворовъ  и  Вел.  Йордановъ.  Раз1фадъ.  София.  1904.  8<^.  211.  (Съ 
21  портрета). 

—  на  I  Софийска  Държавна  девическа  гимназия.  1879— -ноем- 
врий— 1904.  София.  1904.  8<>.  115. 

—  на  I  Софийска  Държакца  млжка  гимназия.  1879 — 9  яну* 
арии— 1904.  София.  1904.  8о.  205. 

— .  Юлевъ,  Д.  С.  Фамилияренъ  вече.  Комедия  въ  едно  дей- 
ствие. Ломъ.  1903.  8®.  32. 

Юрдановъ,  Н.  Д.  Безсънна  нощь.  [Стих.].  Л,  1У4  88. 

— .  Вдъхновение.  [Стихотв.].  Л.  \1\  7. 

— .  Жив'Ье  съ  мечтигЬ  си.  (Хумористическа  скица).  Л.  Ш . 
87—89. 

— .  Край  цветята,  П^^сень.  Л.  По-ю  205. 
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— .  Лиричесжи  отлохкя.  [I — III].  Ж.  Не  109 — 110. 

— .  Лудо  хиадо.  Шсень.  Л.  \1%  174. 

— .  Лудо  мдадо  и  китка  цв'Ьте.  Шсенъ.  Л.  Ш-ю  204. 

— •  Майсторъ  Манолъ.  (Бадлада).  Ж.  ПЬ  34 — 35. 

— .  МоитЪ  мечти.  [Стихотв.].  Ж.  Ш  38 — 39. 

— .  Молитва.  [Стихотв.].  Ж,  1Уз-а  57. 

— .  Морски  сонети.  I — V.  Ж.  Иц  246—247. 

— .  Надъ  бездна.  [Стихотв.]  Ж,  1Ь  57. 

— .  Народни  мотиви.  1—11.  Ж,  Шв-?  149 — 150. 

— .  Потайни  думи.  Ж.  1Ув  181. 

— .  Роднини.  Идилия  [въ  стихове].  Л.  11в  127. 

— .  Сънь.  [Стихотв.].  Ж.  1Ув  131. 

— .  Световна  скърбь.*)  Ж.  1У7  155. 

*)  Монологъ  нзъ  ,Бо1пъ  Пустннинжътъ",  драттическа  оосна. 

— .  »  *  #  Стихотворение.  ^Г.  Уа  40. 

— .  [Стихотворения.  I — II].  0.  Д.  Пи  251. 

Яворовъ,  П.  К.  Въ  тренътъ.  [Црозаич.].  ЛГ.  Х1У7  349 — 358. 

— .  Гробища  и  китка.  [Стих.].  I— 1У.  0.  Д.  1и  217—218. 

— .  Една  нощь.  [Стих.].  Ш,  ХЬ-в  315—321. 

— .  Край  огаището.  [Огих,]   ЛГ.  ХЬ  414 — 415. 

— .  Къмъ  Подруиъ  кале.  [Стих.].  ЛГ.  Х11|  3 — 4. 

— .  На  нивата.  [Стихотв.].  0.  Д.  Ш  10. 

— .  НедМ  ме  пита.  [Стихотв].  Н.  Ж.  Тх  20. 

— .  [Напраздно,  майко,  се  боишъ,. . .];  —  [Не  искай  да  узнаешъ, 
душице  на  покоя...].  М.  Х1Уб  298. 

— .  Коии.  1—111.  0.  Д.  1|в  252. 

— .  Ко1а1а.  1У— У.  0.  Д.  11в  283. 

— .  КоШа.  У1.  0.  Д.  1й-2*  367. 

— .  Павлета  делия  и  Павлетица  млада.  Стохотворение  отъ  — . 
М.  Х18  187-188. 

— .  При  раздала.  М.  Хи  262—267. 

— .  Мсепь  отъ  — .  Н.  Ж.  17-8  317. 

—   Стихове.  М.  Х1У8  413. 

— .  Стихотворения.  Издание  на  Ст.  Георгиовъ.  Варна.  1901. 
8«.  82.  —  Рец.  В.  Миролюбовъ,  Л/.  Х119  623—624.  —  Рец. 
Б.  А.  въ  Л/:  Х1в  579—581;  Стеф.  Минчевъ  въ  0.  Д.  П? 
103—105;  —  К.  В.  въ  Д.  ПЬ  46—47;  —  въ  Я.  Ж.  II  34—40. 

— .  Стихотворения.  [Второ  издание].  Съ  прЪдговоръ  отъ  Пенчо 
Славейковъ.  София.  1904.  8».  Х1+88+11.  —  Рец.  Вожанъ 
Ангеловъ  въ  М.  ХТЧ»  476—479;  —  К.  В.  въ  Ж.  Ъ  23—24;  — 
8ап1а  въ  0.  Д.  ХУб  385—386;  —  Клневъ  въ  Я.  Л  УШ* 
346;  —  въ  Д.  Я.  114  94. 

— .  Хайдушки  п'Ьсни.  ЛГ.  ХШ!  15 — 17,  9  523. 

I.  [День  денуванъ  —  кдтища  потайна...];  —  II.  [Да  б^хд,  либе,  да 
б*ха...];  —  Ш.  [—  Хубава  горо  -  пусня...];  —  IV.  [Сънь  сънувахъ,  ой 
яерадость  ...];  —  ...  I  — П. 

Явор  ски.  Въ  църква.  Отъ  — .  [Въ  проза].  0.  Д.  Ш? 
211—212. 
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Янковъ,  Т.  Банкетъ.  Хулореска.  Л.  \ь  106—107. 

— .  Втората  майка.  Разка:^ъ.  Ж.  Ш%  187 — 189. 

— .  Излъганата.  Скица.  Л.  Ув  123 — 124. 

— .  ИзповЪдьта  на  убиеца.  [Разказъ].  Пр,  Ь^в  229 — 234. 

— .  И  казаното  64:  „любите  другъ  друга!"  Скица.  Л.  ПХв-? 
141—142. 

— .  Каинъ.  Разказъ.  Л.  У]о  220—222. 

— .  Крадецъ.  Новогодишна  драска.  Л.  Уц-^  254 — 256. 

— .  Отмъщение.  Разказъ.  Л.  Ую  220—223. 

— .  Схдбата  на  двама  възтаници.  Историческа  разказъ.  Юби- 
леень  сборникь  на  Разгр.  читалище  „Развитие*'.  Разградъ.  1904, 
<^  125—128. 

Янакиевъ,  Димитъръ.  ЖивотнитЪ  на  мнтннгъ.  (Алегория). 
Пловдивъ.  1901.  8о.  16.  —  София.  1903.  В^.  18. 

— .  Заря.  Сбирка  отъ  стихотворения.  София.  1903.  8<^.  58. 

2.  Не  казвайте  ми  вий.  Стихотворение.  Я.  В.  Ув  136. 
Ли**.  Дуракъ.  Чертица.  Н.  Ж.  Ь-в  850—353. 

41  *  *.  Д^довиятъ  Митровъ  синъ.  Стихотворение  въ  проза.  Ж 
-Х1У9-10  510—514. 

*  *  *.  П4сни  отъ  — .  [1—23].  М,  ХЬ-в  285—293. 

4с*«.  Съжаления.  Скица.  Л.  Шв  180—182. 

П.  Преводни  произведбняя. 

Абрамовъ,  Иванъ.  На  пролЪть  замириса.  Ир.  И.  Васи- 
лев ъ.  Пр.  1У9-1в  409—411. 

Авенариусъ,  В.  П.  Какво  говори  стаята.  Разказъ  за  дЪца 
•отъ  — .  Виблиотека  „Другарка*  №  П.  Пловдивъ.  1904.  16^  28. 

Аверкиевъ,  Д.  В.  Краль  и  воетъ.  Смешна  историческа 
картина  въ  едно  действие  отъ  преработеното  за  руската  сцена 
издание  отъ — .  11р'Ьвелъ  Радулъ  Канели.  (Ефтина  драматическа 
библиотека.  Серия  трета.  Комедия  №  2).  Казанлдкъ.  1901.  8<^.  51. 

Алексиев ъ,  Н.  Янъ  Хусъ  отъ  Хусинецъ.  Исторически 
разказъ  отъ  — г.  Пр^велъ  11р.  Правдолюбовъ.  Б,  С.  Х1б 
379—382. 

Амичисъ,  Едмондо  де.  ВЪствявътъ.  Пр'Ьвелъ  II.  Д.  Л. 
ХУв  185—187. 

— .  Новелли:  I.  Училищни  другари.  II  Камилла.  П1.  Единъ 
Великъ-день.  Пр-Ьведе  К.  Мутафовъ.  София.  Пловдивъ.  1908. 8<*.  95. 

Андерсен ъ.  Китчица  отъ  четири  приказки.  Пр-Ьвелъ  отъ 
руския  прфводъ  на  М.  Вочка  Д.  Н.  Мутафовъ.  Варна.  1901.  8^  46. 

Андреевъ,  Леонидъ.  Въ  мъгла.  Пр'Ьвелъ  Петъръ  То- 
дор овъ.  Л.  1У12  271—283. 

— .  Въ  тъмната  далечина.  Пр.  Г.  А.  Миндовъ.  Н.  В.  УШ 
11—20. 

— .  Животътъ  на  Василия  Тивейскя.  Пр'Ьвелъ  отъ  задгранич- 
лото  издание  Т.  Страшимировъ.  София.  (1904).  8^.  114.—  Рец. 
В.  Ст.  Иван  овъ.  0.  Д.  II  76—80. 
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*— .  Книга  за  М.  Горки.  11р.  Г  Бакалов ъ.  Видинъ.  1904. 
8°.  197. 

— .  Лъхк.  ПрФвмъ   Ст.   Лунинъ.  Н.  В.  УШ.»  324— 331. 

— .  Мисъльта.  Пр^велъ  Ивчовъ.  Л.  Пх  16— 23, 1.3  57 — 64. 

— •  Мълчание.  Пр.  Г.  А.  Мивдовъ.  Ж  ХШ  533--542. 

— .  Набатъ.  Пр.  Б.  Д.  .7.  ХУц  246—248. 

— .  На  станцията.  Равказъ  отъ  — .  Пр.  Ив.  М.  М.  Б.  С.  XI» 
579—582. 

— .  Пр'Ьдъ  скъртъта.  Раавазъ.  ПрАвеаъ  Г.  А.  Миндовъ. 
Ж  ХПЬ  107—128. 

— .  Раввааи.  Преводи  и  ввданве  на  Георги  Бакаловъ. 
Пловдивъ.  1904.  8^  230.  —  Б4л.  въ  Д  Я.  Пю  236. 

— .  Случай.  Пр4велъ  П.  Т.  Л.  Г^^-ю  207—210. 

— .  См*хъ.  Пр^Ьвела  Евг.  В*ва.  Л,  \\п  165—166. 

Авдреевъ,  Леонидъ  —  вж.  Латера/щрна  сбирка 

Асникъ,  А.  Советъ.  Пр^^велъ  Б.  Д.  Л.  1У9.1о  210. 

Астери,  Ламбро.  06'Ьтъ.  Развавъ  отъ  — .  ПрЪведъ  отъ 
новогръцки  Ив.  Доревъ.  М.  Х1Ув  314 — 318. 

Атанасьевъ,  А.  Б.  Пхтуване  на  Мароь.  Фавтастическа 
поп^Ьсть.  ИрЪв.  Я.  Т.  Кочевъ.  София.  1902.  16<».  127, 

Ашкерцъ,  А.  Брациговски  топове.  30  аврвдъ  1876  г.  (Изъ 
яРапсодии  на  българския  гусларь*).  Пр.  Б.  В^  Ж.  То  385 — 386. 

АЬЬо1,  ^оЬп  С>  Историята  ва  мадаиъ  Роланъ.  Пр^Ьвела  отъ 
английски  Стефанка  Папазова.  София  1902.  8<^.  216.  —  Рец. 
А.  Я.  въ  М.  Х11б  368—864.  —  В4л.  К.  В.  въ  .г:  Щ  120.  —  В.  С. 
въ  К  а  1X4  267;  —  въ  У.  Я.  УП,  484—488. 

Аг1Ьиг,  Т.  8.  Десеть  нощи  въ  една  кръчма  и  що  вид'Ьхъ 
таиъ.  Пр-Ьвелъ  и  издава  П.  Тодоров ъ.  Търново.  1901.  8^  183. 

Вайронъ.  Къмъ  Инецъ.  (Иаъ  Чайлдъ  Харолдъ,  I  п^сень; 
по  прЪпода  па  Хайне  и  Зойберта).  ПрЪв.  Ат.  Ярановъ.  Л.  Пц 
261  —  262. 

— .  Ц^Ьлувката  на  първата  любовь.  Откаслекъ  изъ  — .  Пр4в. 
В.  Ив.  Стояновъ.  Л.  Ш  118. 

Балвакъ  Оноре  де.  Б^Ьдиит^  родители.  Романъ.  Пр^Ьводъ 
отъ  оригинала.  Шуиеаъ.  1901.  8®.  400. 

Балмонтъ,  К.  Цветята  на  влюбенит4Ь.  Испански  народни 
П'Ьсни.  ПрЪводъ.  София.  (1904).  16<».  35. 

Баранцевичъ.  Ивточна  приказка.  Отъ  -— •.  Пр^в.  0-хъ. 
Л.  а  1X2  125—126. 

Баща,  [Развазъ].  Пр.  В.  И.  Стояновт.  Пр.  1Ь  68-^70. 

Бвзаконие.  Пр'киелъ  Д.  Пвтковъ.  Ов.  ХЬ  6 — 7. 

Бекеръ,  Гюставъ  Адолфъ.  Мечта.  ПрЬв.  Ив.  Арна* 
удовъ.  Б,  С.  Ш  309. 

— .  Сл^дъ  сънь.  Прйв.  Ив.  Ар  на  удовъ.  Б.  0.  УПЦ  274. 

Белтрафио,  Джовани.  Стихотворения.  [I — Ш].  Л  Ш 
42—43. 

Б  е  р  а  и  ж  е.  Сънътъ  на  сиромаха.  Стихотворение  отъ  — .  Пр4кв. 
В.  Ив.  Стояновъ.  Л,  \1  160. 
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Берае,  Л.  Изъ  моя  дневннвг.  Пр^велъ  Т.  Илиевъ.  Н.  В. 
У17  594—697. 

— .  И9Ь  „ПаряжккА  пяема*'.  Отъ  — .  Пр^Ьв!  Д-о  Т  о  д,  0.  Д, 
112-»  58—64,  1к  469—470. 

Вя&еласъ,  Д.  Попъ  Нарцисъ.  Развааъ  отъ  -^.  11р1в.  отъ 
вовогръцки  Ив.  Доревъ.  М.  ХЩ  278 — 289. 

Бжлибйнъ,  В.  В.  Иоанъ  Ивановйчъ  вниоватъ.  Комедия  въ 
едно  дМствйе.  ПрЪаодъ  01гь  руски.  Пловдивъ.  1902.  1Ь^.  28. 

Ви  реки,  Н«  Бевъ  изходъ.  Равхазъ.  Пр'Ьв.  М.  Катрановъ. 
Н.  В.  УПв-в  690—696,  10  833—889. 

Вичеръ-Стоу.  Колибата  яа  Чнча  Тома.  (Ромаоъ).  Пр'Ьвелъ 
М.  Московъ.  В)^ро  издание.  В.-Търново.  1902.  16<>.  74. 

Водлеръ,  Ш.  Поет  въ  проза.  Л.  \\  22—28. 

1.  Чужд№ец%.  —  3.  Опипйто  ее!  —  3.  У  аНки  евоя  химера.  —  4.  При- 
ставите. —  б.  Изпов^дь  на  художвваа. 

— .  Стихове  въ  проза.  Ор'Ьведе  Киро  П.  Мър^Ьковъ.  Б.  С. 
УПЬ  134—186. 

I.  ГдЪто  и  ха  е,  само  да^ечъ  отъ  то9Н  св^тъ.  —  II.  Дарътъ  ва  луната. 
[Оъ  (У&1&Ш  за  автора]. 

Волинтинияиу.  Страниикъ.  Стихотворение  отъ  —  Л. 
Ше-7   165. 

Бонави,  Михай  де.  Люби  ме, о  любезна. Ж.  Шв-?  164—165. 

Борецк1й,  А.  Милиояъ.  Разказъ.  отъ  — .  11р11веде  Любепъ. 
У.  Х4  289—297,  $  365--374,  е  456—484. 

Боря.  (Арнаутска  приаазиа).  ПрЪв.  отъ  хърватски  М.  Пр. 
1Ъ  857—360. 

В  р  и  й  0.  С&диит'^.  Драма  въ  4  дЪйствия.  Пркмелъ  отъ  оригм- 
яала  П.  С.  Момчевъ.  Варна.  1908.  8<».  12& 

Бруль>  II.  11олъ  грубата  обвивка,  (изъ  романа  Ьа  Оапрте 
отъ  — ).  11р*йв4е  Я.  Г.  У.  ХЬ  718—726,  1«  791—798. 

Бунинъ,  Иванъ.  Нова  година.  [Врозаии*].  Пр^а  Ивчовъ. 
Л.  1У2-8  64—66. 

— .  Свмакдаве.  Разказъ  отъ  — .  Пр.  Инчовъ.  Л.  Шю  229—231. 

-^.  СтхоФвореяня.  [1—5].  ПуЬиелъ  Б.  А.  Ж.  1У§  106—107. 

Буссе,  Карлъ.  [Стихотворения].  ПрЪв.  П.  Славейковъ. 
М.  ХШ»  5^—585. 

Двама  приятели.  —  Селска  ихвлия.  -^  Споменъ.  —  П&««мъ.  —  Моя 
навоортъ.  —  По  «егва. 

Вьорнсонъ,  Бьорнстерне.  Баща.  Разказъ х>тъ -^.  Пр'Ьв. 
отъ  руски  А  леко  Лунгаровъ.  Б.  С.  УШю  688 — 690. 

>— .  Весел11атъ  другаръ.  Пов-Ьсть.  ПрЪвелъ  отъ  френски  Ив.  К. 
Вйтрейски.  Пловдйвъ.  1901,  16«.  119. 

— .  Едяйъ  деяь.  Разказъ  отъ  — .  Правела  Евг.  Б-ва.  Л.  ТЧъ 
200—205,  10  259—264. 

— .  Фалиментъ.  Драма  въ  четири  д4йствия  отъ  — .  Правела 
отъ  немски  Е.  Димитрова.  Варна.  1902.  8^.  80.  —  Раз.  С.  Д.  К. 
въ  Я  В.  УЬ-в  512—516;  —  X.  2.  въ  К  Ж.  Ь-в  ЗГО— 371;  — 
въ  У.  П,  У119  724—727. 
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Вот,  Оеогде  Р.  НотайностигЬ  на  принцъ  Карла.  Крихн- 
наденъ  ромянъ.  Свитъкъ  1—63.  София.  1903.  8^  1992  с. 

— .  УжаситЪ  иа  затвора.  Криминадеяъ  и  исгоричесви  роханъ. 
Пр4водъ  отъ  И.  а  Сиитъкъ  1—55.  София.  1903.  8».  1532  с. 

ВоисЬог,  Маиг1се.  Мостътъ.  Пр'Ьв.  отъ  френски  Д.  И. 
П0ЛЯН0В1.  Я  В.  У118-9  697—699. 

Байта,  Чарльзъ.  Схдебенъ  засЬдатель,  (11р'Ьправка  изъ — ). 
ПрЪвелъ  отъ  руски  М.  Гайдовъ.  Б.  0.  Хе  380 — 392. 

Варвара  Убрихъ  25  години  жива  заровена  въ  гроба  за 
Убриха  и  Страшний  убитатель  лъ  тъмницата.  София.  1906.  8<>.  14. 

Варткесъ.  Гласни  сагЬхове.  Източна  волна  поезия.  Отъ  — . 
Иркввлъ  отъ  оригинаяа  Андр-Ьй.  0.  Д,  Ш?  270 — 271. 

Велислаеь  и  Милка,  Драиатичесви  етюдъ  изъ  българския 
животъ  въ  ДВ*]!  действия.  Пр^велъ  отъ  руски  Велю  Чушката. 
Станимака.  1901.  8^.  40. 

Величко,  Василий.  Въ  панеть  на  Гоголя.  (По  случай 
50-годипгаината  отъ  сиъртьта  му).  Отъ  — .  Пр^ко.  Ивч.  Л  Ия-^ку 
193—197. 

Версаевъ,  В.  Безъ  п&ть.  [1ов']Ьсть.  ПрЪвелъ  отъ  руския 
оригиналъ.  Г.  В.  (Библиотека  „Почивка"  №  1).  Варна  1901.  8^. 
124.  —  Рец.  М.  И.  въ  Я.  С.  ЬХХШ-г  151—152;  —  С.  Мали- 
новска  въ  Я  Ж.  Ь-в  228—233. 

— .  Въ  степьта.  Пр*в.  Пч.  Я  В.  УЛц^и  946—954. 

— .  Записки  на  единъ  л'Ьварь.  ПрЪвелъ  отъ  оригинала  Д.  И. 
Иоляновъ.  Кюстендил ъ.  1903.  8<>,  305  +  VII. 

— .  Зв'Ьзда.  Источна  легенда.  11р'Ьведе:  Михаилъ  Пундевъ. 
Л.  1У8  188—190. 

— .  На  бързо.  Пр.  Цоневъ.  5.  Т.  585—588. 

— .  На  кръстонАТя.  Пов^Ьсть  Пр'Ьвелъ  отъ  руски  съ  позволе- 
нието на  автора  Сл.  Г.  Паскал  е  въ.  Хасково.  1904.  8<^.  165. 

— .  Пр'Ьдъ  завесата.  Пр.  Петреску.  1.  Ув  137 — 139. 

— .  Ср4ща.  Очвркъ  отъ  — .  Пр.  С.  Д.  К.  Я  В.  \Ъ  555—567. 

Верисаевъ,  М.  Първиятъ  гр1хъ.  Скица.  ПрЪводъ.  Л.  Ую  225. 

Вернъ,  Жюль.  Великий  лЪсъ.  Илюстровавъ  ромавъ.  Пр^велъ 
отъ  руски  Ив.  Смиленовъ.  Кюстевдилъ.  1902.  8^  157. 

— .  Единъ  хубостникъ  Акарь.  (Докторъ  Трифулгасъ).  Разказъ 
отъ  — ,  Пр11В.  И.  Р-овъ.  Б.  а  УШ1  64—66. 

— .  П&туване  къмъ  центъра  на  земята.  Геологически  романъ. 
Препели  Иор.  П.  Г-въ  и  X.  М-въ.  София.  Пловдивъ.  1902. 
80.  178. 

Веронъ,  Р.  Синиятъ  принцъ.  Разказъ  отъ  — .Л.  Шв  69 — 71. 

Визиносъ,  Георгиосъ.  Прегрешението  на  майка  ми. 
Разказъ  отъ  — .  Пр^велъ  отъ  новогръцски  Ив.  Д  о  р  е  в  ъ.  М.  ХИ» 
352—358,  е  411—420. 

Винтеръ,  Хр.  Сънъ  на  яве.  Разказъ  отъ  — .  ПрЪв.  А.  Л. 
1112  277—278. 

Витманъ,  Ема.  Майка  му.  (Повесть).  Пр^велъ  Л.  Станковъ. 
София.  1903.  80.  40. 
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Вдахуца,  А.  Безутешни.  Разхазъ  отъ  — .  11р'Ьвелъ  отъ 
френски  Н.  НиБОлаевъ.  Л.  114  89—90. 

— .  На  сАдянка.  Отъ  — .  Пр'Ьвелъ  отъ  ромхноки  Н  е  м  о.  Е,  С. 
Хе  686—589. 

Влахуцъ,  Н.  [?].  Сметка.  Отъ  — .  ПрЬв.  Христо  Бали- 
новъ.  0.  Д.  1112  187—188. 

Вгьра.  (Изъ  дневника  на  една  1глада  д'Ьвица).  ПрЪводъ  отъ 
руски.  Карнобатъ.  1903.  8<^.  48. 

В'Ьщ1й  Олегъ.  Македонски  пЪсни.  Пр^а  А.  БЪлковский. 
В.  а  УШв  371—374. 

1.  Въ  дялеченъ  югъ  настроени  югь.  —  2.  На  п&ть  за  Македония.  -  -  3.  Маке- 
донски сълзи.  ^  4.  Сл1)дъ  взтезакаляето.  —  5.  Македоняя.  •*-  в.  Шипка. 

Гебаръ,  Емилъ.  Златната  лаиба.  Легенда  отъ  — .  ПрЪв. 
Б.  Поклонниковъ.  Л,  Иц  262—263. 

Геновева.  Историята  на  — .  Издава  И.  Влайклиъ.  Софид. 
1901.  80.  83. 

ГиляровсБ1й,  в.  Старинъ  дружиннякамъ.  [Стихотворение 
на  руски].  Л.  Ши  269. 

Гйоте,  Йоханъ  Волфгангъ.  Прометей.  Драиатическа 
поема.  Пр^Ьвелъ  Ив.  Ст.  Андр^Ьйчинъ.  Кюстендилъ.  [1903].  8®.  28. 

Гете.  Еврипидъ  —  вж.  Бврипндъ.  Гете. 

Г  и  п  н  у  с  ъ,  3.  Н.  Светица.  Разказъ  отъ  — .  ПрЬвелъ  Д.  В.  С. 
3.  Т.  Не  533—541. 

Гиченсъ,  Роберт ъ.  Ехо.  Разказъ.  11р'Ьведе  отъ  английски 
Вл.  Боцевъ.  3.  Т.  Ь  42Ь 

Гн'Ьдичъ,  П.  II.  ГорящнгЬ  писна.  Еокедия  въ  едно  дМствие. 
ПрФв.  отъ  руски  Драгановъ.  Пл^венъ.  1903.  16^.  31. 

— .  Франсуази.  Разказъ  отъ  — .  (Пр'Ьводъ  отъ  руски).  Прйвелъ 
Т.  А.  Дянко  въ.  5.  Т.  Шп-и  1089—1099. 

Гоголь,  Н.  В.  За  архитектурата  въ  днешно  вр-Ьме.  Отъ  — . 
Пр-Ьвелъ  Антонъ  Д.  Хл-Ьбаровъ.   3.  Т.  Шц-хг  1110—1130. 

— .  Майска  нощь  или  удавената.  Пр^велъ  М.  Ст.  Сарачевъ. 
Карнобатъ.  1904.  8®.  41. 

— .  Развръзката  на  „Ревизора**.  Пр^велъ  отъ  руски  А.  Д. 
Хл-Ьбаровъ,  (7.  ХТ»  11 — 16. 

-Г-.  Сорочински  панаиръ.  Пов'Ьсть.  Пр'Ьведе  Д'Ьянъ  Скромни. 
Карнобатъ.  1902.  8»   40. 

— .  Тарасъ  Булба.  Пов^сть.  Преведе  отъ  оригинала  Ив. 
Андр*йчинъ.  Варна.  1901.  8о.  171. 

Годишнина,  Фински  разказъ.  Пр^^велъ  В.  Поклонниковъ. 
Л.  Пз  188—190. 

Горбуновъ,  И.  Ф.  Безотв^Ьтниятъ.  Сцена  въ  село.  Пр.  Стеф. 
Ц-ва.  Б.  а  Х110  645—646. 

Горки,  Максим  ъ.  Балада  отъ  — .  Пр.  С  т.  К  -  е  в  ъ.  Н.  В. 
VIII  47—48. 

— .  Безпокойната  книга.  Очеркъ.  Пр.  Босякъ.  0.  Д,  11$ 
91—92. 
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— .  Веднажъ  пр^^ъ  еоеаьта  .  . .  Пр.  Г.  Ст.  Скаловг«  3.  Т. 
Ии  814—820. 

~.  Вг  степьта.  Пр.  П.  Панайотовъ.  Я.  В.  \1п  1032—1041. 

— .  Данвово  сърце.  Пр.  Г.  Ст.  Скаловъ.   С^.  ХХв  24^—27. 

-^.  Двайсеть  я  шесть  и  едаа.  (Поема).  Пр.  П.  Панайотовъ. 
Я.  В.  VI, -8  123—133. 

— ^.  Желтурката  и  жъжважътъ.  Прнжавва.  ПрЪвелъ  оть  руски 
Г.  Б.  (Книжки  за  народа  №  10).  Варва.  1901.  1б<».  15. 

--.  За  дявола.  Пр.  К  Ид.  0.  Д.  1ю  156—158. 

— .  За  писателя,  който  се  прочулъ.  Фантявня.  Пр.  Кера  В-ва. 
Я.  В.  Ъ  966—972. 

-^.  Ивъ  рояаяа.  „Тона  Горд-Ьевъ."  Пр.  Еарасъ  Идаалсп. 
Я.  А  УПа  102—104. 

— .  Любовь.  Пр.  Ивчовъ.  Л.  ХШ  107—109. 

— .  Маваръ  Чудра.  Пр.  В.  Чалъвовъ.  Я.  В.  Ую-и 
1031—1040. 

— .  Есяафлии  (М&|цане).  Сцепи  въ  кяоката  на  Безс&сеновъ. 
Дранатячески  ескизъ  въ  4  дМствия.  ПрЬвелъ  Г.  Бакалов ъ. 
София.  Пловдивъ.  1904.  В».  143.  —  Рец.  въ  Д.  П.  Пв  141—142;  — 
Ив.  П.  К.  въ  Д  Я.  Пв  141—142  (и  за  трягА  прЬвода);  —  У.  вь 
Я.  Д  УШ  133—133. 

— .  М'Ьщане  (Простя  хора)^  Сцена  въ  дома  на  БезсЬменова. 
Драматячески  ескизъ  въ  4  дМствия.  Правели:  К.  Митяш«въ 
и  В.  Дунбевъ  подъ  рсццшцяята  ва  А  Каряма.  Софяя.  1904. 
8.   102. 

— .  М1^щане  —  .С!11ари  хора*  —  сцени  въ  домътъ  на  ВезсЪяе- 
яова.  Драматячески  ескизъ  въ  4  дМствия.  ПрЪвелъ  И.  Елнича- 
ровъ.  Пловдивъ.  1904.  8<>.  138.  —  Ив.  П.  К.  въ  Д  Я.  11«  141— 
142;  —  Ст.  К.  Поповъ  въ  Вар.  Жив.  Ь^д  270—280;  —  въ 
Пр.  Шв  307—308. 

— .  Още  за  дявола.  Пр.  П.  Панайотовъ.  Я.  В.  УПи-и 
971—981. 

— .  На  дн^Ь.  На  дъното.  Картини  въ  4  д'Ьйсгвия.  ПрЪвелъ 
отъ  оригинала  Петъръ  К.  Стойчевъ  (съ  лр^дооворъ  отъ 
А.  Страшямировъ).  София.  1904.  8^.  96. —  Рец.  Вел.  Иорда- 
новъ  въ  Л.  Ув^4  86—90;  —  срв.  Ив.  Ст.  АндрЪйчинъ  въ 
Д  Я.  Пз  57— 58;  — въ  Л.  Ув  4в;  —  Д.  Гаврийсхий  въ  О.  Д. 
1У1  120—123. 

— .  Пакостникъ.  Пр.  П.  Панайотовъ.  Я.  Я  У1»^  484 — 500. 

— .  Повазъ.  Пр.  Ив.  Нед'Ьлчевъ.  0.  Д  11<  25 — 26. 

— •  Пр%дъ  ашвота.  Пр.  Христо  П.  Стоиловъ.  В.  0.  ХЬ 
517—518. 

— .  ир'Ьдъ  лицето  на  живота.  Пр.  отъ  френски  А.  К.  0.  Д 
1119  300—301. 

— .  П^Ьсень  за  буревестника.  Пр'Ьв.  отъ  руски  Ст.  М.  Я  Я 
У7-8  819—820. 

— .  ПЪсень  за  буревестника.  ПрЪв.  И.  С.  П.  0.  Д  121 -аг  341. 

— .  11-Ьсень  за  сокола.  ПрЪвелъ  Немо.  Б.  С.  УХШ  559— 5ВЗ. 
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— .  П-Ьсеньта  на  сокола.  Пр^Ьвелъ  К.  Ид.  0.  Д,  и  89 — 40. 

— .  П'Ьсеньта  на  морето.  ПрЪв.  Надеждинъ.  В.  В,  УПю 
799—800. 

— .  Разкази.  I.  „Веднажъ  есень  ,  .  .•  II.  ^Баба  Изергилгъ". 
Издание  на  сп.  „Библиотека",  София.  1903.  8«  90. 

— .  Съборения  лзъ.  Балада.  11р1^ве11ъ  Г  о  р  ш  к  о  в  ъ.  0,  Д,  Пи 
170—172. 

— .  Съчинения.  Томъ  I.  Пр'Ьв.  Б.  И.  Блъековъ.  Шуменъ. 
1904.  80.  319.  —  Рец.  П.  К.  Яв.  въ  М.  Х1Ув  342—344;  —  Ив. 
П.  К.  въ  Д.  Я.  1118  309;  —  V.  въ  П,  Д.  УП?  242. 

— .  Съчинения.  Томъ  II.  Пр-Ьвели  Д.  Подвързаювъ  и  Д. 
Ф.  Тодоровъ.  Шуменъ.  1904.  8®  311. 

— .  Чов4къгь.  Поема  отъ  — .  Ив.  Арнаудовъ.  Д.  П.  Пи 
824—327. 

—  Хктрецъ.  Пр.  Н.  Пвнайотовъ.  Я.  В,  УШ  453—467, 
е  568—574,  7-в  047—656. 

— .  Челкашъ.  Раввазъ.  Второ  издание.  С1>фмя  (1903).  8^.  47. 

— ,  Андр'Ьевъ  Л.  и  др.  Литературна  сбирка.  Разкази  н 
статии.  София.  1904.  8^  135. 

Грацив,  Мария  деле.  П^ксни.  ПрЪвелъ  отъ  н1»мсви  П. 
Сляввйвовъ.  Ж  Х119  591  и  сл.  —  Срв.  и  отд.  I:  Славейвовъ  П* 

Григоровичъ,  Д.  В.  СъсЬдка.  Пов'Ьсть.  Пр'Ьв.  отъ  руски 
Н.  Г.  Кожухаровъ.  Со<{>ия.  1902.  8^  38. 

Давидъ,  й.  И.  [Стихове].  Ж  Х111з-4  237,  ?  446. 

[Познавахъ  азъ   едва.   Отдавна  .  .  •  ];  —   [Азъ  н^махъ   ви   кАща,  азъ 

•  м^махг  ■■  рока  .  .  .  ] ;  —  [ОЗЕумъ  втъ  вевяайнв  водопади  .  .  .  ]. 

Даль,  Вл.  Сливенка.  Развазъ.  11р'Ьвела  Г-жа  Е.  И-ва. 
София,  Плоцдивъ.  1901.  16^  54. 

Двп»тгь  бури.  Развазъ.  Пр'Ьведенъ  отъ  английски.  Самововъ. 
1901.  8<>.  46. 

Демелъ,  Рихардъ.  Стихотворения  отъ  — .  Пр-Ьвелъ  П.  П. 
Славейвовъ.  М,  ХПв  160—165. 

1.  В1|ра.  —  2.  Фа&тъ.  —  3.  Дома.  —  4.  Драма.  —  5.  Жетварска  п^сень.  — 

•  б.   Нощемъ.  —  7.  На  брфщ.  —  8.   На  бъдви  вечеръ.  —  9.  Во1я  Божия.  — 
10.  Здравий  м&в».  —  11.  Работнлкъ. 

Джалски,  К.  Шандоръ.  Жертва.  Картинка  изъ  живота. 
Пр.  отъ  хърватски  А.  Л-свий.  Б.  С.  ХЬ  582. 

Джялски.  Шандоръ.  Хърватска  притча.  Преведе  отъ 
руски  К.  Я  а  1X8  197. 

Джелаледдннъ.  Стихотворения.  I — X.  [Пр^в.]  К.  Хри- 
стовъ.  В.  (\  1X4  214 — 216.  —  Срв.  отд.  I:  Христовъ  Кирилъ. 

Джеромъ.  Джеромъ  К.  Празни  мисли  наединъ  л^нивецъ. 
Пр-Ьв.  С.  А.  X  VI  15—17. 

— .  За  тщеславието.  Развазъ.  Л.  Уг  40 — 41. 

Джордж ъ,  Хенри.  Не  кради  Пр1Ьводъ  отъ  рувки.  София. 
1903.  8о.  23. 

Доде,  Алфонсъ.  Набабъ.  Романъ  изъ  парижките  нрави. 
.Пр^велъ  Н.  А.  София.  903.  8^  169. 

83 
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— .  ЗвЪздитЬ.  Преведе  отъ  френски  Райна  Вълчанова.  Ж^ 
1119  206—208. 

— .  ФеитЬ  на  Франция.  (Фантастически  разказъ  отъ  — .)  11р'Ьа 
В.  К.  Б.  а  УПи  269-271. 

Доймигъ,  Брнстъ.  Майски  правникъ.  Драма  въ  три  дей- 
ствия. Пр:Ьвелъ  отъ  немски  Г.  Б.  (Книжка  за  народа  №  45).  Варна.. 
1903.  16».  64. 

Достоевски,  Т.  М.  На  .Бадви  вечеръ*.  ПрЬвелъ  Стедо. 
[Разказъ].  Пр.  ТЧа  161—163. 

— .  Слабото  сърдце.  Пов^сть.  Ир11велъ  отъ  руски  Теодоръ 
Д.  Колевъ.  Лоиъ.  1904.  8».  64. 

— .  Чуждата  жена  и  мхжътъ  подъ  кревата.  (ПовЬсть).  Цр^водъ 
отъ  руски.  ПрЬвелъ  и  издава  Ф.  П.  Русе.  1903.  8<^.  56. 

Драйеръ,  Максъ.  Кандидатътъ  за  учитель.  Драма  въ  IV 
дЬйствия. ПрФв.  М.  Балевски.  (Ефтияа драматич.  библиотека.  Серия 
втора.  Драми  —  Трагедии  Л*  5.  Излиза  подъ  редакцията  на  Радулъ- 
Еанели).  Казанлхиъ.  Пловдивъ.  1901.  8^.  127. 

Дрождининъ,  А.  А.  Осмото  чудо  на  св1та.  Оригиналенъ 
фарсъ  въ  I  дМствие.  Побългарилъ  «%.  Шуменъ.  1908.  8^.  3&. 

Дюбоа,  Жанъ.  Графиня  Монте-Крнсто.  Романъ  въ  нрологъ 
и  4  части.  Часть  I,  II,  III  и  IV.  Преведе  отъ  руски  Павелъ 
Генадиевъ.  София.  1902.  8о.  600. 

Оитегзап  е^  Ое1аЬог(1е.  Гильомъ  Хамалинътъ.  Драма 
въ  5  дМствия  и  6  картини.  Пр'Ьводъ  наХ.  Генадиевъ.  Пловдивъ. 
1901.  8».  95. 

Евалдъ,  Карлъ.  Любовь.  Чертица  отъ  — .  Преведе  К» 
Б.  а  1X1  57—58. 

— .  Жената  съ  двамата  м&же.  Отъ  — .  11р'Ьведе  Хр.  Иванов ъ. 
Б.  а  1X5  333—335. 

Евелинъ,  Джонъ.  Царицата  на  инкитЬ.  Романъ  въ  двЪ 
части.  ПрЪв.  отъ  руски  В.  Ив.  Е-въ.  Свнщовъ.  1902.  16^.  203. 

Еврипидъ.  Вакханкв.  Отъ  — .  (Трагедия).  [Пр^велъ]  Д-ръ 
Г.  Кацаров ъ.  (Преводи  изъ  старит^  класици  №  2).  Пловдивъ. 
1903.  8».  49.  -^  Рец.  Б.  Ангеловъ  въ  Л,  Х1Чв  479-480;  — 
Кукидесъ  въ  Б.  (7.  Хю  655. 

Еврипидъ.  Гьоте.  Ифигения  въ  Таврида.  Трагедия.  Отъ 
руския  пр'Ьнодъ  на  В.  Алекс^евъ  и  прЪводътъ  на  Л.  Поповъ.  (Уче- 
нишка  библиотека,  класически  писатели,  бр.  3 — 4).  Шуменъ.  1901. 
16».  200.  —  Рец.  В.  М.  въ  Ж  ХПю  683—686;  —  Велянъ  въ 
У.  Я.  VIII4  371-374. 

Ейхендорфъ.  Зименъ  сънк  Стихотворение  отъ  — .  Пр^в^ 
К.  Величковъ.  Л.  Ии  42. 

Еминеску,  М.  Езерето.  [Пр4водъ  отъ  влашки?].  Л.  Шв-?  164 

Съ  кАса  биографи ческа  б^л^жка. 

Ерк^анъ-Шатрианъ.  Таинственъ  ескизъ.  Разказъ  отъ — . 
Пр*в.  А.  И.  Кирчевъ.  5.  Т.  Ш  54—70. 

Есхилъ.  Прикованиятъ  Прометей.  Трагедия.  Отъ  руския 
пр'Ьводъ  на  В.  Алекс']^евъ.  Пр'Ьв.  отъ  руски  подъ  редакцията  на. 
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Св.  Войпиковъ  и  Ив.  Кравковъ.  Ученическа  библиотека  №  2.  Шуненъ. 

1902.  Стр.  62.  —  Рец.  В.  М.  въ  М.  ХХЬ  361—362. 

— .  Буря.  По  —  а.  [Пр.]  А.  Развигоровъ.  О.Д.  Иц  299  — 
Срв.  и  отд.  1:  Развигоровъ. 

Етларъ,  Каритъ.  Отваряй  си  очитЪ.  Разказъ  отъ  — . 
Пр-Ьводъ.  0.  Д.  121-22  344—345. 

Егпв!;,  011; 0.  Възпитатели.  Комедия  изъ  училищния  животъ 
въ  три  д^^йствия.   11р'Ьвелъ  отъ  н'Ькски  Д-ръ  X.  П.  Кюстендилъ. 

1903.  8».  108.  —  Рец.   Н.  Филиповъ,   М.  ХПЬ   629—632;  — 
А.  Н.  въ  У.  XII  51—52. 

Жебартъ,  Е.  Посл^днята  нопц>  на  Юда.  Пр.  Д.  Икимовъ. 
Пр.  Хбв  258. 

Желиховская,  В.  П.  Неразбрана  любовь.  Пр.  А.  Боровъ. 
Б.  а  Х18  518—520. 

Животътъ,  (Шведска  апология).  Пр.  С.  Чилингировъ  Пр. 
П,  76—77. 

Жирарденъ,  Е.  де.  Наказана  жена.  Драма  въ  три  дМствия. 
ПрЪвелъ  отъ  френски  Хр.  Иванов ъ.  Станимашь  1901.  8<>.  51. 

Залокостасъ.  Ц'Ьлувки.  Стихотворение  отъ  — .  ПрЪвелъ 
К.  ВеличБОВЪ.  Л.  Шд  197. 

Заринъ,  А.  Е.  Купената  слава.  Разказъ  отъ  — .  Пр.  Ст.  Н* 
Коледаровъ.  Л.  Шв-т  150 — 158. 

Заря,  ПотЛс^ъ  изъ  живота  на  рускитЬ  заточеници  въ  Сибиръ. 
Пр^велъ  Хр.  Чакъров ъ.  Сливенъ.  1902.  8^.  64. 

Засодииски  П.  Заговорътъ  на  кукумявките.  (Приказка). 
[Пр-Ьв.]  Ц.  Калчевъ.  Пр.  ХУг  69—74. 

Зелениятъ  островъ.  (Източна  приказка).  Пр11в.  Ц.  Калчевъ* 
Пр.  1в-1о  412—416. 

Златовратски.  Бевумецъ.  Прфв.  В.  Зихировъ.  Пр.  ХУа 
118—121. 

Зола,  Емилъ.  Жерминалъ.  Романъ.  Пр^велъ  отъ  френски 
Д.  И.  Поляно  въ.  Варна.  1903.  8».  267.  —  Рец.  С.  въ  Б.  С.  Х» 
595—596. 

— .  Легендата  за  малката  синя  мантия  на  любовьта.  Прйв. 
отъ  френски  П.  Пенчевъ.  Б.  С  Хг  124—126. 

— .  Рамеп4т4  на  маркизата.  Разказъ  отъ  — .  ПрЬв,  отъ  френски 
П.  Пенчевъ.  Б,  С.  Хх  50—52. 

'''З  у  д  е  р  м  а  н  ъ,  X.  Родина.  (01е  Не1та1;).  Драма  въ  4  действия. 
Ир^^вели  отъ  оригинала  Д-ръ  В.  Николчовъ  и  П.  Мановъ. — 
Рец.  Ил.  Миларовъ.  въ  Я.  С.  ЬХП!  297—299. 

3  у  д  е  р  м  а  н  ъ.  Тя  се  усмихва . . .  Разказъ  отъ  — .  Пр'Ьв.  Д.  И. 
Поляновъ.  К  В.  У111,_12  905—910. 

Ибсенъ,  Хенрикъ.  Кога  ний  —  мъртвит*  —  ще  се  про- 
будимъ.  Драматическн  епилогъ  въ  три  дМствия.  Пр^^в.  И.  К[лин- 
чаровъ].  Пловдивъ.  1901.  8«.  81.  —  Б-Ьл.  П.  Д.  въ  Л.  Шг  24;  — 
Крит.  В,  М.  въ  Ж  XIII  61—67.. 

— .  Морската  жена.  Драма  въ  5  д^^йствия  отъ  — .  Пр']^вели 
Ат.    Ярановъ   и   Ст.   М.   Котляревски.    (Приложение  къмъ 
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Х11-та  годишнина  на  Мисъль.)  София.  1902.  8^^.  80.  —  Б^л.  Н.  Р. 
въ  Л,  1У8  192. 

Ивань  Чрлтъ.  Разказъ  за  селени.  Пр^работидъ  отъ  полски 
Г.  Б.  Книжки  за  народа  .V  30.  Варна.  1902.  Стр.  88. 

Идеална  любовь.  Истински  случай.  Преведе  В.  Ив.  Стоя- 
новъ.  Се.  Х17  2 — 4. 

Йовановичъ,  Змай  Йованъ.  Облаци.  По  котива  на — . 
11р4в.  М.  Гворгиввъ.  0.  Г.  Ш  177—178. 

— .  Покойна  майка  природа.  (Пророчеството  изъ  «Прозаида* 
отъ  — ).  Пр.  Б.  Б.  а  УШб  345. 

Исакиянъ.  Авенисъ.  Изъ  — .  Б.  С.  ХХю  647.  —  Срв. 
отд.  I:  Арнаудовъ  Ив.  „Изъ  чуакдитЬ  п^сни.** 

Искрици,  Очеркъ.  Пр-Ьвелъ  отъ  руски  Г.  Б.  „Книжки  за  на- 
рода"*  №  19.  Варна.  1902.  16<>.  19. 

Караджичъ,  Вукъ.  Оърбски  мелодии.  По  — .  [1 — 2].  Отъ 
Ив.  Арнаудовъ.  Б  0,  Х^  252. 

Каразинъ,  Н.  Кладенецъ  на  мира  и  на  живота.  Ж.  Ух 
13—15,  2  38—11,  3-.4  63—66. 

Кардучи.  Сн^Ьгъ.  Стихотворение  отъ  — .  Пр.  Ек.  Ж.  1У4  87. 

Кармазинъ,  Я.  Галя.  Разказъ  изъ  учителския  животъ. 
Пр'Ьвелъ  Т.  Калевъ.  Русе.  1904.  16<>.  15. 

Кауцка,  М.  Елена.  Романъ.  Превежда  отъ  вЬмски  К  Ди- 
митрова.  К  В.  У11-2  9—32,  а  181—202, 4  301—314, 5-в  411—428, 
7  589—593,  8-9  639—654,  ю  783—788,  и  895—905, 12  1005—1009. 

Кемалъ-бей.  Нещастното  д-Ьте.  Трагедия  въ  три  д'Ьйствия. 
Пр-Ьвелъ  отъ  турски  Л.  Андовъ.  Плондивъ.  1901.  8^  48. 

Кингслей,  Карлсъ.  Рибари.  Стихотвореииа  Пр^велъотъ 
английски.  Л.  Б'Ьлковски.  Б.  С.  У111«  614. 

Кларси,  Жюль.  Папироската.  Отъ —  .  Прйводъ  отъ  френски. 
Плопдивъ.  1902.  16».  37. 

Ковалеиска,  А  Г.  Мащеха.  Разказъ.  Пр^Ьв.Ив.  Д.  Ива- 
иовъ.  София.  1903.  16о.  1в. 

Козловъ.  Ив.  Ив.  Калугеръ.  Пов'Ьсть  отъ  — .  Прйвелъ 
Д.  Г.  Бабевъ.  /?.  С.  УПЬ  537—544. 

Оъ  н^кожЕО  бибдиографични  б^1^ЖЕН  8а  автора  отъ  Д.  Г.  Б. 

— .  Нощенъ  конни къ.  Балада  отъ  — .  Пр^в.  Б.  Ив.  Стоя- 
новъ.  Ж.  118  188. 

— .  Чернецъ.  Киевска  пов^Ьсть.  ИрЪвелъ.  С.  Чилингировъ. 
Пр,  Шв  358—365;  е-ю  409—419. 

Кольцовъ,  А.  Б.  Ела  при  мене.  [Огих.].  Изъ  — .  [Пр'Ьв.] 
Г.  Нимве.  0.  Д.  Па  170. 

— .  ПослЬдня  борба.  [ПрЬв.].  Ц.  Кал  че  в  ъ.  Пр.  1$  345 — 346. 

— .  Славей.  Стихотворение.  Пр'Ьвелъ  Ружкинъ.  0.  Д.  Ь 
25.  —  Вж.  и  Отд.  I:  Ружкинъ. 

— .  [Стихове].  Пр'Ьвелъ  Василъ  Ив.  Стоя  но  въ.  Д.  Ш 
19—20. 

1.  П^кень.  —  2.  Сираче.  —  3.  Шсень.  —  4.  Славей. 
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— .  [Стихове]   Пр-Ьвелъ  В.  Ив.  Стояновъ.  Л;  ХЬ  117—118. 

Музика.  —  При  нея  б^хъ . . . 

КондурушБинъ,  С.  Единствена  пеприятность.  Пр^велъ 
Г.  Гол4мановъ.  Пр.  1Уо-7  265—271. 

Коиопницва,  М.  Картинки  изъ  тъмничния  затворъ.  При- 
ложение: Посл^днята  нощь  на  Шине  —  исторически  разказъ  на 
И.  Люка.  Ир^велъ  отъ  руски.  Г.  С-новъ.   Варна.  1901.  8^.  46. 

Констанъ,  Бенгаменъ.  Адолфъ.  Психологически  романъ. 
Пр^в.  отъ  оригинала  Ив.  Д.  Стойновъ.  1903.  8^.  100. 

Корели,  Мария.  Лионелъ  и  Жасмина.  Поучна  нов1Ьсть  за 
родители  и  възпитатели  отъ  — .  Пр']кв.  Д-ръ  Б.  Цонев ъ.  София. 
1904.  80.  178.  —  Ред.  П.  Д.  въ  Ж.  Уп^п  286—287. 

Корнелиева,  В.  Подъ  благоуханото  клонче  на  Люляката. 
Комедия  въ  1  л'Ьйствие.  11р'Ьв.  отъ  руски  ЬуП.  Русе.  1908.  16^.  23. 

Короленко,  Владимиръ.  Огневе.  Отъ  — .  Пр']^в.  Вл.  Д. 
а  Д.  Ш  11. 

— .  Стариятъ  звънаръ.  1888  год.  (Пролетна  идилия).  Пр'Ьвелъ 
В.  Огняновъ.  0.  Д.  1122-24  352—353. 

Крапивницкий,  И.  Л.  Лихварь.  Драма  въ  4  дМствия  и 
5  сцени.  Правела  отъ  малорусви  А.  Сакхзова.  2-ро  издание. 
София.  1901.  8<>.  47. 

Крашовски,  И.  И8М'Ьнила  се.  11р'Ьв.  Ц.  (Отпечатъкъ  отъ 
„Църковенъ  В4стникъ"),  София.  (1901).  16^.  10. 

Краузе.  Какъ  той  отново  стана  борецъ.  Пиеса  въ  двЪ  дМ* 
отвия.  Пр^велъ  отъ  руски  Г.  Б[акаловъ].  Варна.  1901.  16^  10. 

Крило  ви  басни.  Пр^велъ  отъ  руски  Г.  Б.  (Книжки  за  на- 
рода. №  3).  Варна.  1901.  16«   32. 

Криловъ,  ВивторъА.  Луде1ина.  Комедия  въ  три  дМствия. 
Пр^велъ  Стоянъ  Н.  Колеларовъ.  Търново.  1901.  8*.  82;  — 
Рец.  И.  Миларовъ  въ  Я.  С,  ЬХШ  308. 

Кулинъ,  Василъ  П.  Перо  или  мотика.  Комедия  въ  четири 
дМствия.  Пр'1велъ  огъ  оригинала  Стоянъ  Н.  Коледаровъ. 
Търново.  1901.  8».  109;  —  Рец.  А.  въ  Л.  Ш-ю  237—238. 

Лаведанъ,  Г.  Чичо  ми  въ  гел'Ьзницата.  Пр^Ьв.  Ст.  Н.  Ко- 
ледаровъ. Се.  ХХв  22 — 28. 

Лаврентиева,  С.  Тайната.  Правела  Д.  Ив.  3.  Я.  Д.  УЬ 
449—456. 

Лаврецкая,  Марья.  Лирически  мотиви.  Л.  ^7.V12 1242-243. 

I.  Подъ  открито  небе.  —  П.  Сърцето  ва  една  хона. 

— .  Изчезна  и  тя!  [Стих.].  Н.  В.  УЬ-г  73—74. 
— .  [Стихове].  Я.  В,  УЬ  246—248. 

I.  Б^девъ  цв-Ьтецъ.  —  П.  На  брата  си. 

Лангъ,  Апдрю.  Историята  на  златното  руно.  (Старогръцка 
приказка).  Съ  9  картинки  въ  текста.  Пр^в.  Хр.  Спасов ъ.  Тутра- 
канъ.  1902.  8®.  35. 
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Ленартов.ичъ,  Теофилъ.  П^Ьсень  отъ  — .  [Пр^в.]  Вда- 
димиръ  БлЪсвовъ.  Л.  1У8  190.  —  Срв.  и  отд.  I:  Бл^Ьсбовъ. 

Ленау,  Н.  Изъ  — .  Пр'Ьвелъ  П.  Славейковъ.  М.  ХИю 
650—653. 

1.  Молба.  —  2.  Свършено.  —  8.  На  смъртьта.  —  4.  Бк^евь.  —  5.  Ме- 
сечина. —  6.  Теж1а  нопц».  *-  7.  Трн  циганая. 

— .  11рол'Ьтенъ  поздравъ.  Пр^Ьв.  Ст.  Чилингировъ.  Н.  В. 
Уб-в  502. 

— .  Свиждане.  11р1>велъ  Н.  Д.  Юрдаповъ.  Л,  111в-7  158 — 159. 

Лермоптовъ,  М.  Армаганите  па  Терекъ.  [Пр-Ьвелъ]  Ди- 
нитръ   Ивчовъ.  ^Г.  Иф.ю  235—236. 

— .  Затворникъ.  [ПрЪв.].  Г.  Петровъ.  Пр.  15-в  217. 

— .  П-Ьсень.  [ПрЪв.].  В.  И.  Стоя  но  въ.  Л.  1\%  188. 

— .  Скала.  [Ир^в.]  В.  Ив.  Стояновъ.  Л.  Иь  118. 

— .  [Стихове].  Пр^в.  под  пор.  Н-й-овъ.  Се.  Х^  16. 

Корабъ.  —  Молитва. 

*Лессингъ.  Минна  фонъ  Барнхелхъ.  Комедия  въ  5  д'Ьйствия. 
ПрЬв  отъ  н'Ьмски.  К.  X.  Денко ва.  Свищовъ.  1900.  8®.  94. 

Либекъ,  Микаелъ.  Кральтъ  и  управительтъ  па  двореца. 
Развазъ  отъ  — .  0.  Д.  12  23—24. 

Съ  б^л^жЕа  подъ  линия  за  автора  фивландецъ. 

Лилиеикронъ,  Детлевъ.  Стихотворения  отъ  — .  11р'Ьвелъ 
П.  Славейковъ.  М.  ХИв  382—390. 

1.  Твърд!»  късно.  —  2.  Презъ  ц^ю  л^то.  --  8.  Фсверътъ.  —  4.  Спонсиъ.  - 
Ъ.  Въ  нивата.  —  6.  Огъ  д'Ьтинско  вр1}ке.  —  7.  Въ  буря.  —  ^.  За  скъртьта  ва 
единъ  умр^лъ  въ  мизерия  н'Ьмскн  поетъ.  --  9.  Предъ  касата.  —  10.  Въ  гората. 

Линянъ,  Аббатъ.  Сипътъ  на  дървод'к1еца.  Разказъ  01Ъ 
— .  Пр'Ьв.  Ст.  А.  11апа.зова.  Л.  Уц-и  24 — 276. 

Лингенъ,  Текла.  [Стихове].  Нр^в.  П.  Славейковъ.  М. 
ХИв  527—529. 


Добър!,  съветъ.  —  Майка.  —  Сл^пружескн  жнвотъ.  —  Л-Ьто.  —  Възввшсва 
любовь.  —  Помогни  ми. 

Л  И  р  и  с  ъ,  Е.  Щастие.  Развазъ  отъ  — .  Пр^Ьв.  К.  />.  С.  У1119  631. 

Лгшьерашурна  гбирка.  Разкази  и  статии  отъ  М  а  к  с  и  и  ъ 
Горки,  Леонидъ  Андр'Ьевъ,  В.  Вересаевъ,  В^ра  За* 
суличъ,  Георги  Илехановъ  и  Всеволодъ  Гаршииъ. 
Редакция  и  издение  па  Георги  Бакалпвъ.  София.  1904.  8<>.  135. — 
Рец.  К  д  невъ  въ  Я.  Я  УХШ  1ь1-1(>2;  —  Н.  вь  Я.  Д.  УШ  132. 

.1оти,  II.  Да.1ечъотъ  родния  край.  Идилична  ноема.  11р'Ьводъ 
отъ  френски.  Приложение  па  си.  „Мисгль."  1903.  8^.  104.  —  Б*.!. 
Н.  Н.  пъ  Д.  Я.  1118  426. 

— .  Единъ  религио.чепъ  праздникъ  въ  Нагазаки.  Л,  У*  32 — 35. 

— .  Исландски  рибарь.  Романъ.  Пр^велъ  Ст.  Атаиасовъ. 
София.  1901.  80.  У1,  207.—  Раз.  Б.  Б.  въ  М,  ХЬ  584—085;  — 
б-Ьл.  К.  В.  въ  .1  Пи  288. 

— .  П4сеоь  па  старитЪ  съпрузи.  РазК(Я:зъ  изъ  японския  жи- 
вотъ  .7.  Уз-.4  84—80. 
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Лукианъ.  Харзпъ.  Диалогъ  отъ  — .  Пр1Ьвелъ  отъ  старо* 
тръцБи  Гавр.  Кацаров ъ-  Л,  Ш\г  274—278. 

Луната.  Воленъ  пр'&водъ  на  италшшсвата  п^Ьсень  „Ьа  1ппа.'' 
11р4в.  X.  X.  0.  Д.  1п  КШ. 

Льдовъ,  К.  Акварели  отъ  — .  Преведе  отъ  руски  Г.  Пет- 
ровъ.  Б.  а  Щ  127—128. 

1.  Какво  н^що  е  вствва.  ~  2.  Въ  жуявото  еиянве.  —  3.  Фауетъ. 

Л-Ьсвовъ,  Н  С.  Кадетски  жонастирь.  Исторически  равказъ 
отъ—.  ИрЪвелъ  Стоянъ  Чакъровъ  Л.  У8-9  208—214,  ю 227— 234. 

Л^свовъ,  Н.  С.  Любовъ.  Развазъ.  Преведе  отъ  руски  Д. 
Драги  е  въ.  Пловдивъ.  1901.  16^.  14. 

— .  Челов^въ  на  часахъ.  1839  г.  Преведе  Ст.  Чакъровъ. 
Л.  Уб  110—115,  е  134—135. 

Ьоуувка.  Милостивиятъ  аигелъ.  —  Раздала.  Пр-Ьв.  Г.  Ст. 
Скаловъ.  Се.  ХЬ  23—24. 

Ьисо,  Ьи18  Оггедо.  Два  разказа.  Ханриета  отъ  X.  У.  2. 
и  Ск&пиятъ  панивъ  отъ  — .  ПрКвелъ  М.  К.  Драгийски.  Стаяи- 
иака.  1902.  1во.  16. 

Майвъ-Ридъ.  Ловци  на  растения.  Роианъ.  Пр^Ьвелъ  отъ 
руски  Н.  Николаев ъ.  Търново.  Варна.  1901.  8о.  239. 

Майка,  ПрЪв.  Г.  Петровъ.  Др.  П^  185. 

Майнъ-Ридъ.  Капитанъ.  —  ДъщеритЬ  на  свватера.  Роканъ. 
Ир^Ьведе  отъ  руски  Я.  С.  Михаиловъ.  София.  1904.  8^.  206. 

Майското  дърво.  Пр'Ьведе  отъ  френски  Е.  К.  Б.  С.  Хе  507 — 510. 

Майчино  сьрдце.  I1р^квелъ  отъ  старофреисви  Н.  Саввовъ. 
Л.  1112  278—279. 

М  а  м  0  н  т  0  в  ъ,  М.  На  народната  нива.  Разказъ  отъ  — .  Пре- 
веде Орфей.  Я.  Д.  УХЬ  484—492. 

Мандесъ,  Катюлъ.  Птичката  княгиня.  Пр^Ьвелъ  X.  Л. 
У8-4  69—70. 

Маршъ,  Рихард ъ.  Честната  дума.  Разказъ  отъ  — .  ИрЬв, 
Т.  В.  Шоновъ.  Пловдивъ.  1903.  8<'.  16. 

Матавуль,  Симо.  Дъждовни  нощи.  Пр.  Л.  Даниловъ. 
Пр.  1Ув-7  285—288. 

— .  Поменъ.  Разказъ  отъ  — .  Пр'Ьвелъ  отъ  сръбски  Ст.  Ку- 
-тинчввъ.  Б.  С.  ХЬ  577—579. 

Мейлакъ  и  Халеви.  Съгр'Ьвачката.  Комедия  въ  четири 
лМствия.  Пр'Ьвелъ  отъориливала  Р.  Канели.  Пловдивъ.  1903.8о.  95. 

Метерлинвъ,  Морисъ.  Монна  Ванва.  Драма  въ  3  дМ- 
ствия.  ПрЪвелъ  Ст.  Н.  Коледаровъ.  София.  1903.  8®.  64.  — 
Рец.  С.  М.  въ  Л.  1У8  191;  —  Б.  А.  въ  Ж  ХХШ  402— 403;  — И.  Ми- 
ларовъ  въ  П.  а  ЬХШ  297—299. 

— .  Монаа  Ванна.  Драма  въ  три  действия.  Ир-Ьв.  Вл.  Да- 
мяновъ.  Хасково.  1904.  ь^.  62. 

Милеевичъ,  М.  Зюлийва.  Покръстеното  турско  д'Ьвойче. 
<Случка  въ  Сръбско-Турската  война  г.  1876— 77-ма).  Пр-Ьв.  отъ 
Сръбски  Ил.  Р.  Влъсковъ.  София.  1902.  8».  16. 

Мирбо,  Октавъ.  Жанъ-дриплю.  Разказъ  отъ  — .  Пр4велъ 
Вл.  Б.  а  Ш  465—468. 
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— .  Орандорътъ.  Разказъ  отъ  — .  Преведе  К.  Б.  С.  ХХ*  262 — 263. 

Мицкевичъ,  Адамъ.  Кримски -сонети.  Пр1^веде  отъ  полски 

Хр.  Кесяковъ.  Б.  С.  Хе  347—349. 

1.  АкерхансБН  степи.  —  2.  Пдаване.  —  3.  Буря.  --  4.  Байдарсжа  до- 
длва.  —  5   Чатврдагъ.  —  6.  РазпшЕня  на  замъка  въ  Балаиом. 

— .  Ояа  къмъ  1сладежьта.  ПрЪвслъ  отъ  русЕи  Г.  Стойновъ. 
Б.  а  XII  21—23. 

— .  Панъ  Тадеушъ.  Пр-Ьведе  отъ  полски  Ефремъ  Кара- 
но въ.  София.  1901,  80.  331  —  Рец.  Б.  А.  въ  31.  ХЬ  513— 514;  — 
М.  И.  въ  Я.  а  ЬХП  884—887. 

Молиеръ.  Мизантропъ.  Комедия  въ  5  действия.  Пр^велъ 
К.  Величко  въ.  ^.  Ух  1—6,  2  25—29,  »-♦  49—55,  5  97—99,  е 
121—123,  7  145—146,  8-9  169—174,  ю  217—219,  11-12  241—244. 

— .  СК|&аерникъ.  Комедия.  11р'!&водъ  отъ  руски.  Народенъ  теа- 
търъ,  кн.  I.  София.  1903.  8о.  56;  —  Рец.  въ  Д.  П.  Ь-о  187. 

Мохамедъ.  Исторически  разказъ.  Пр+.велъ  огь  руски  Н.  К. 
София.  1902.  80.  40;  —  Рец.  въ  У.  Я.  УПт-в  640—641. 

Мошинъ,  Ал.  Хашиш ъ.  Разклзъ  отъ  — .  Пр^^велъ  Ст.  Н. 
Коледаровъ.  V7.  Уб  116 — 117. 

М  у  р  ъ,  Т  0  м  а  с  ъ.  По  здрачъ.  Изъ  ИрландскигЬ  мелодии  на — . 
Пр^велъ  Ив.  Арнаудовъ.  Б.  С.  Щ  308—309.  —  Срв.  отд.  I: 
Арнаудовъ  Ив.  яИзъ  чуждигЬ  п1>сни." 

Мюсе,  А.  де.  Декемврийска  пошь.  Стихотворение  отъ  — . 
Пр^велъ  Б.  Величко  въ  Л.  Ш  32 — 33. 

— .  На  Нинонъ.  Станси  отъ  — .  Цр^^велъ  отъ  френски  Н.  Д. 
Юрдановъ.  1,  Ни  279. 

— .  Спомни  си  ти.   Ир-Ьв.  Ат.  Ярановъ.  .2.  Пц  261 — 262. 

Маира88ап(1,  би  у  (1е.  Д^до  Туавъ  и  други  разкази.  11р1- 
водъ  отъ  френски.  Пловдивъ.  1901.  16^.  68. 

— .По  водата.  Пр^велъ  отъ  френски  С.  Т.  Начевъ.  Съ 
прмбавление  часть  отъ  пр-Ьдговора  на  Толстоя  къмъ  съчиненията 
на  Мопасана.  София.  1904.  З^^.  96. 

— .  Раскайване.  Разказъ.  11р'Ьвелъ  Б.  Поклоннаковп.  X 
Пв-ю  212—213. 

Моог,  ТЬотав.  11р'Ьведени  стихотворения  изъ  — .  Пр-Ьв. 
В.  Ив.  С  тоя  но  в  ъ.  X  Не  187—188. 

1.  Вечероий  авъиъ.  —  2.  Ирландска  мелодна.  —  4.  Ирдавдска  неабдня. — 
4.  Отк&сдекъ. 

Надсонъ.  Изъ  Дакакомети.  [Пр'Ьв.]  Д.  Ив.  Боядавневъ. 
0.  Д.  1Ь  72—73. 

-«-.  Стихотворения  отъ  — •  Пр^велъ  Стояиъ  Дриновъ. 
Л.  Ув-»  189. 

— .  Стихотворения  отъ  — .  111)*водъ  Я.  В,  У?- е  828. 

— .  Стихотворения  отъ  — .  ир'Ьвелъ  Бойчо  Лииовски. 
Я.  В.  У11-2  90. 

— .  Юда.  Пр-Ьвелъ  Г.  Стойновъ.  В.  (1  1Хь  329—332. 

Наживинъ,  Ив.  Косъмътъ  на  св.  Богородица.  Пр^в.  Ба- 
но  веки  Лр.  ии  284—287. 
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Найдевовъ  С.  Д'Ьцата  па  Ванюшипа.  Д))ама  въ  4  дМ- 
ствия.  Пр-^Ь веда  отъ  руски  Мария  Ив.  Ивапова.  Цдовдивъ.  1903. 
80.  67;  —  Рец.  Б.  А.  въ  М.  ХХУд-ю  684-587. 

Иаль  и  Дамаянти.  Индийска  аов'Ьсть.  (II  поправено  издание). 
ПрЪвели  отъ  руски  Ив.  Модловъ  и  Ив.  Кеповъ.  (Библиотека 
^Отдихъ*  *  1).  Кюстендилъ.  1902.  8о.  75.  —  Рец.  М.  Арнаудов ъ. 
М,  ХПю  677—683. 

Небимовъ,  Я.  Витлеемска  зв^Ьзда.  ПрЪвелъ  А.  Тончевъ. 
Л.  VI  10-12. 

Негри,  Ада.  Аутопсия.  0.  Д.  Шз  201. 

— .  Вдовица.  Отихотворепие  въ  проза  отъ  — .  Пр^велъ  отъ 
руски  Хр.  Панайтонъ  Ь\  С7.  УПЬ  67. 

—  .Изъ — .  Цр-Ьв.  Ив.  Арпаудовъ.  В.  С.  Кю  647.  —  Срв. 
и  отд.  I:  Ариаудовъ.  Ив.  ,»И8Ъ  чуждит^^  п^ксви.*' 

— .  Орисия.  Стихотворения  от1.  — .  Пр'Ьвелъ  отъ  италиянски 
К.  Христовъ.  0.  Д.  и  57 — 58. 

1.  Улвчв<т>  хлапе.  —  II  Летятъ  вълпвтЪ.  ~  III  Безъ  име.  ~  IV  Кратка 
история.  —  V  Неканевъ  гостъ. 

— .  Орисия.  Ревнуванъ  те.  Ся4гъ.  0.  Д.  Игъ  234. 

— .  Пожаръ  въ  рудницата.  Ррзкаяъ  отъ  — .  Пр-Ьведе  На- 
дежда Христова.  Н.  В.  Ут-в  721 — 723. 

.  Стихотворение.  Отъ  — .  Пр^велъ  Ив.  Арнаудовъ.  Н. 
В.  УЬ-в  502 

— .  Ти  трудилъ  ли  си  се?  Отъ  — .  Пр^велъ  Ив.  Арнау- 
довъ. Ь\  С.  УШ  273.  —  Срв.  и  отд.  I:  Арнаудовъ,  Ив.  „Шъ 
чуждитЬ  п^сни." 

Некрасовъ.  Мува.  Пр^велъ  С.  Бранкомировъ.  Я.  В. 
УХи  955—956. 

— .  РускитЬ  жени.  11р'1велъ  Г.  Стойновъ.  Библиотека  за 
мало  и  голямо  ^*  17  и  18.  1901.  8^.  66;  —  Рец.  К.  В.  въ  Ж  ХШ  96. 

Немоевски,  А.  Писмата  па  едипъ  безумецъ.  Пр^Ьвелъ  отъ 
полския  оригиналъ  Г.  Бакалов ъ.  (Библиотека  „Почивка**  №  2). 
Варна.  1901.  8».  19:'.  —  Рец.  Димитрий  Норовъ  въЯ.  Д. 
1У1  44—45;  —  Хе  се  въ  0.  Д  1»  144. 

— .  [Въ  прозя].  Пр4велъ  Хр.  Чакхровъ.  О.Д.  118284 — 286. 

1.  Бабичката.  —  2.  .Тичнв  д^ца.  —  3.  Ноемврий.  —  4.  Дв^  цоко11»ввл* 

Непчиони,  Енрико.  Уего  поуо.  Стихотворение  отъ  — .  Пр*- 
велъ  Б.  Величковъ  Л.  Уз^4  90. 

Неруда,  Янъ.  Въ  мрътвия  градъ.  ПрЪвелъ  В.  Д  Библио- 
тека „Сияние"  №  4.  Русе.  1903.  8о.  14. 

Николов ъ,  Б.  Очерки  изъ  гимназията.  Пр^^велъ  отъ  руски 
Хр.  Христовъ.  Провадия.  1902.  8®.  131. 

Нивоновъ,  Б.  Очерки  изъ  гимназията.  11р1Ьв.  отъ  руски 
X.  Христовъ.  Варва.  1902.  8»  131.  —  Б-Ьл.  А.  С.  въ  Я.  Ж. 
Ь-в  376. 

Нирвака,  Павелъ.  Дърво.  Разказъ.  Пр^Ьведе  Яско.  В.  С. 
XI  48-49. 
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Нитче,  Фридрихъ  [Стихове].  Пр^Ьвелъ  П.  Сдавейковъ. 

Ж  Х1118-9  471—474. 

1.  Прооов^дь.  —  2.  Световна  мАдроеть.  — •  3.  Отъ  вшекнв.  —  4.  НА^ор^.  — 
5.  Санотенъ.  —  6.  Слънцето  залязва. 

— .  Избрани  афоризни.  Пр-Ьв.  отъ  немски.  София.  1901.  8о.  14. 

Новачински,  А.  Афоризия.  Пр'Ьводъ  X  Барбаръ.  К  В. 
Ув  972—973. 

Н  0  р  м  а  н  д  ъ,  Ж  а  к  ъ.  Не  се  забравя . . .  Драка  въ  1  д'Ь1кствне. 
11р4в.  И.  С.  Т.  София.  1904.  8о.  16. 

Норма.  Опера  въ  четири  действия.  IIр^Ьводъ  отъ  френски.  Наре- 
дила Стилияна  Елена  Д-ръ  С.  Христова.  София.  1901. 8<>.  42. 

Изъ  0 мирова  ^Одисея."  П-Ьсеш»  8'\  ПрЪведъ  отъ  руски 
Т.  Ц.  Трифоновъ.  />.  а  Хе  354—359. 

Островски,  А.Н.Чов^ккъ  сбърква  пор^кога.  Комедия  въ  бдЪй* 
ствия.  ПрЪвр хь отъ  руски  Ю.С.  Маринополски  Варна.  1901.8^.  174. 

Паритгь,  славата  и  женитгь.  Комедия  съ  п^сни  въ  5  д^к^ствия. 
Пр-Ьвелъ  А.  Марчянковъ.  Музика  отъ  Флехтеямахеръ.  Русе. 
1902.  80.  91. 

Петроний,  Гай.  Угощение  у  Трнмалхиова.  Картини  отъ 
римския  животъ.  Прйводъ  огь  латински  съ  уводъ  и  обяснителни 
б'Ьл*жки  отъ  Д-ръ  Г.  И.  Капаровъ.  ^.  С.  Х?  439—447,  а  494— 
503, 9  564—574,  ю  617—624,  —  И  на  отделно:  София.  1903.  8®.  38. 

[1етьофи,  А.  Изъ — .  [ПрЪвелъ]  С.  Чилингироиъ.  Н,  В. 
У114-5  331. 

— .  На  кръстоохть  .  .  .  [Пр^велъ]  Розкинъ.  Л.  Ую  224.  — 
!Виж.  и  отд.  I:  Розкинъ. 

Плутархъ.  Жявотътъ  на  Агида.  Пр'Ьвблъ  отъ  старогръцки 
Г  а  в  р.  И.  К  а  ц  а  р  0  в  ъ,  доцентъ  но  история  въ  Висшето  училище 
Л.  117  164—168,  8  183—186. 

Пещерата  на  разбойницягЬ.  Ир^Ьводъ  отъ  френски.  София. 
1904.  8^   98. 

Потапенко,  И.  Искамъ  всички  да  пр'Ьгърва.  (Великденски 
разказъ).  Пр^велъ  К.  Бракаловъ.  Б.  С.  Ха  257 — 262. 

— .  Леля  Саша.  Пр'Ьв.  Н.  Ив.  Стояновъ.  Се.  ХЬ.?  34 — 36. 

Прево,  Марсел!».  Въ  зората  на  освобождението.  Ромааъ. 
Пр^Ьв.  отъ  руски  и  сразненъ  съ  фрапцузкия  оригипалъ.  Габрово. 
1902.  80.   328. 

— .  ДневнитЬ  занятия  на  една  девица.  Пр'Ьвела  С.  Ю-ва.  Л. 
пи  210—211. 

Пр1есъ,  А.  ПрикаскигЬ  па  шегобиеца.  Новогодишна  вувела 
отъ  — .  Пр'Ьвелъ  Б.  Гологаповъ.  Л.  Уи--12  256—267. 

Ирешангъ.  Ернестъ.  Блудниятъ  синъ.  Дряма  пъ  едяо 
д'Ьствие.  Пр^велъ  Д.  С.  II.  (Социялистически  театъръ.)  София.  1 904. 
160.  46.  —  Реи.  въ  „Род.  Напр^  ХЬ,  127—128. 

— .  Юбилей.  Пиеса  »ъ  1  д'Ьйствие  изъ  занаятчийския  ашвотъ. 
Пр'Ьвелъ  огь  1гЬмски  Г.  Б.  (Книжка  за  народа  ^^  39).  Варна.  1902. 
.160.   56. 

Примгьрьть,  Пр.  Дж.  В.  Пет  е  в  а.  /2р.  Ь-в  203 — 200. 


—  523  — 

Прусъ,  Волеславъ.  Лгивъ  телеграфъ.  Огъ  — .  Прев.  Ка- 
питанъ  Драгаповъ.  3.  Т,  1$  396—398. 

Прюдомъ,  Сюлли.  Изъ  — .  Пр^в.  Д.  И.  Поляновъ. 
О.  Д.  1115  233. 

Мж^чвнй  п&ть.  —  Молба. 

— .  Изъ.  — .  [Пр*в.]  Д.  Качамаковъ.  Ж,  1У2-з  71. —  срв. 
и  отд.  I.:   Качемавовъ. 

Пушкивъ.  Азъ  любяхъ  те  . . .  11р'Ьв.  Н.  Д.  Юрдановъ. 
-Л.  Ъ  158. 

.  — .  Азъ  своитЬ  11р'Ьжив'Ьхъ  желанья  . . .  Пр^велъ  Б.  В  е  л  и  ч- 
Бовъ.  .7.  Шг  42. 

— .  Ако  измама.  —  *^*.  11р'Ъвелъ  Петко  Р.  Славейковъ. 
Б.  С.  1X1  23—26.  —  срв.  отд.  I:  Славейовъ,  П.  Р. 

— .  Зав'Ьщаняе.  [СЙгих.].  пр.  С.  Чилингировъ.  Пр.  Ш  189. 

— .  Три  извора.  Стихотворение.  [ПрЪвелъ]  Г.^  Стойновъ. 
]Б,  С,  Хе  371. 

П.  Я.  Стихотворения.  Шъ  — .  I. — П.  11р'Ьв.  Михаилъ  Л4- 
товъ.  Я.  В.  У11и-12   1020. 

Радецкий,  И.  М.  Б'ЬднигЬ  д^кца.  (Развазъ  изъ  Одеския 
животъ).  11р'Ьв.  отъ  руски  Д.  И.  Андрейковски.  Ломъ.  1901.  8^.  16. 

Разсудовъ,  М.  И.  Еаидемия.  Драма  въ  4  д-Ьйствия.  Ир^велъ 
отъ  руски  А.  В.  Изворовъ.  (Библиотека  «См^Ьхъ  и  Сълзи*^  №  1). 
Варна.  1901.  8<>.  52.  —  Рец.  С.  въ  Б.  С.  УПЬ  73. 

Редвицъ,  Оскар ъ.  Мисъль.  (Но  — ).  Стихотворение  отъ 
БлЪсковъ.  Б.  С.  Хе  359. 

Риттеръ,  Анна.  [Стихове].  ПрЬв.  П.  Славейковъ.  ЖХПв 
524—527. 

Завнстливъ  и^Ьсецъ.  —  Л^тна  вощь.  —  То  б^ше  гр^хъ.  ~  Сама.  —  Же- 
жвклъ  бнхъ.  —  Да,  проа11гь  иде.  —  Мол  царь. 

Робинзонъ  Крузо.  Съ  23  картинки  за  ученици  въ  първона- 
ЧАЛивтк  училипци  Пр'Ьвелъ  отъ  руски  С т.  Ив.  П о п о в ъ.  (Д^Ьтска 
библиотека,  книаика  II).  София«  1903.  8<>.  62. 

Розегеръ,  Петър ъ.  Стр:Ьлочникътъ.  Разказъ  01ъ  — . Пр-Ь- 
водъ.  0.  Д.  121-22  341—344. 

'''Романъ,  Ионъ  Н.  На  Мария.  Стихотворение  отъ  — .  Л. 
111в-7  165. 

Руки,  А.  Цв^Ьтътъ  на  миглала.  Разказъ  — .  11р'Ьвелъ  отъ 
новогръцки  Ив.  До  ре  в  ъ.  М.  Х1Ув  414 — 422. 

Рунебергъ,  Иоханъ  Людвигъ.  Възпоминание  отъ  — . 
Пр^в.  Ив.  Арнаудовъ.  Ь\  С.  Ш  308 — 309.  —  кж.  и  отд.  I: 
Арнудовъ,  Ив.  „Изъ  чуждит-Ь  п'Ьсаи". 

Р-нъ,  Ю.  Изъ  „Мснит^  на  неволника*'.  Пр.  Ив.  Радосла- 
вовъ.  Я.  В,  Ув  668—609. 

Сабо,  Андре я.  Три  скърби.' (Изъ  — ).  Пр4в.  Д.  Ф.  То- 
доровъ.  />'.  С.  У1111  50. 

Сами-бей,  Фрашъри.  Беса  (честна  дума).  Драма  въ  шесть 
дМствия.  Изъ  албанския  животъ.  Пр'Ьвелъ  отъ  албански  Л.  Л.  С  и* 
ляновъ.  Пловдивъ.  1902.  8^.  95. 
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Салтиковъ,  Н.  Е.  (Щедрипъ).  Доброл'Ьтели  и  пороци.  При* 
Еазка.  Ир^Ьвела  отъ  руски  Кера  В-ва  Н.  В.  \ь  481 — 486. 

— .  Здравош1сленъ  заекъ.  Пр.  Г.  Нимве.  0.  ХЬ  15 — 18. 

— .  Либералъ.  Приказка.  Пр'Ьв.  Здр.  Д.  П.  П»  439 — 441. 

— .  По  пдтя.  (Разговоръ).  Преведе  Г.  Нимве.  И.  В.  У^ 
477—481. 

— .  Вели1аР!1ска  нощь.  Нр.  Г.  Кинаревъ.  Пр,  Хе  358 — ЗбЬ 

Салусъ,  Хуго.  [Стихотворения]  М.  ХШ?  421 — 424. 

1.  Ходътъ  на  с&дбата;  —  2.  Пискунъ;  —  3.  Цв^тл;  —  4.  Прнятежство; 
5.  ПрЬдв  боя. 

Сафо.  Изъ  — .  [Пр.]  А.  Развигоровъ  0.  Д.  Пм  300. — 

Сарду,  Викториепъ.  Добрит^^>  приятели.  Коиедия  въ  4  дМ- 
ствия.  Пр-Ьв.  И.  Милароиъ... — рец.  въ  П,  С.  ХПЬ  297—299. 
Срв.  и  отд.  I:  Развигоровъ. 

Свенсанъ.  ЛеденигЬ  цв^^тя.  Коледенъ  разказъ  отъ  — .  Пре- 
веде К.  В.  С.  1X1  55—57. 

Сенкевичъ,  Хенрикъ.  Б&ди  благословена!  (Индийска 
басня).  Пр.  С.  С.  0.  В.  а  УиЬ  197—199. 

— .  Два  разказа.  Пр^^веде  отъ  полски  0.  Возницки.  Провадия. 
Варна.  1903.  в».  29. 

— .  Нима  той  е  най-милъ?  Пр.  В.  С.  /;.  С.  УШю  690—691. 

— .  Сърцето  на  поета.  Пр.  П.  Груевъ.  Б.  С.  ХХю-  639 — 641. 

Сентъ-Бьовъ.  Сонетъ.  Стихотворение  отъ  — .  Пр^в.  Д. 
Качемаковъ.  0.  Д.  Шг-з  64. 

Серао,  Матилда.  Очакване.  (Каиева).  Разказъ  отъ  — . 
Пр-Ьв.  Ст.  Н.  Коледаровъ.  Л.  1Уб  113—115. 

Скиталецъ.  Стихотворения.  Пр^кв.  Михаилъ  Л'Ьтовъ. 
Я.  Я  У1111-12  1020—1021. 

Смжрш  от  глад.  Разказ  (за  замислювание).  Пр^^вод  от  руски. 
(Сдс  едно  нослесловие  от  преводача).  Русе.  1902.  8®.  52. 

<'жь/>тьта- кръстникъ  и  цигулката  на  любовъта.  Разкази. 
Пр-Ьвелъ  М.  Московъ.  Търново.  1901.  8®.  15. 

С  т  е  к  е  т  и.  Когато  листата  капнатъ  въвъ  л^Ьсътъ  .  ..Ж.  Шг  69. 

Стоепеску,  Т.  М.  Изтърсак ьтъ.  Разказъ  отъ  — .  Пр^Ьвелъ 
отъ  романския  оригиналъ  Немо.  В.  (7.  1X9  594—596. 

— .  Любовь  сл^дъ  крамола.  Нувела  отъ  — .  Пр^в.  Д.  Каче- 
маковъ. Ж.  Не  182—183. 

~~'  4>**  [Тжжи  ли,  остави  ме,  въвъ  уедияенье . . .].  Ж.  Шв-7 
164—165. 

Соути,  Робертъ.  Бленхаймски  бой.  Пр.  С.  Чилингировъ. 
[Стих.].  Пр.  1У2  49—50. 

Султань  Ачура7нъ.  Източна  легенда.  Пр^ведъ  Д.  В.  Стоя- 
новъ.  3.  Т.  Иг  158—162. 

Сюелъ,  Анна.  Черенъ  Гиздьо.  Автобиографията  на  единъ 
конь.  Пр'Ьвелъ  отъ  английски  М.  Н.  Поповъ.  Русе.  1901.  8^.  260. 

8сЬ(Зпа1сЬ-Саго1а1Ь.  Рг1П2  ЕтИ  2н.  Суламита.  Стихо- 
творение отъ  — .  Пр4в.  Ив.  Грозевъ.  В,  С.  УПЬ  304 — 308. 
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8о1от1П.  Коледа.  Ир.  Л.  Барбаръ.   Е.  В.  У^  212. 

Воига,  8а1уа1ог  (1е.  Георги  Ветлей.  Нувела  отъ  — .  11р'Ьв. 
Д.  Л.  118  190— 19Ь 

в]г1уа,  Сагтеп.  Разкази  отъ  — .  11р'Ьв.  М.  Балабановъ. 

Л.  1У2-8  102—105. 

1.  Историята  на  тегдотата  (1н1опа  8и(епп(е!).  -—  2.  Майката  на  Стефанъ 
Великий  (Мата  1иК  ^^е!)»!  се1  Маге). 

Тавоте.  Усамотение.  Преведе  Буйновъ.  0  Д.1114^221 — 222. 

Тайна.  Разказъ  изъ  английсккйя  животъ.  Пр^Ьвелъ  Й.  П.  3.  Т. 
Ню  У35— 942. 

Твенъ,  Маркъ.  Какво  правятъ  майкитЪ,  когато  д1>цата  с;б 
болни.  Разказъ  отъ  — .  11р:Ьвелъ  Мильо  Попов ъ.  Л.  Ух  17 — 19. 

— .  Мазолътъ.  Пр^Ьвелъ  Д.    Кьорчевъ.   Л.  Шц  262 — 264. 

— .  Приключенията  на  Тома.  София.  —  Рец.  С.  К.  въ  Л  Уи-хг  286. 

Тенисънъ.  Приказка.  Ир.  С.  Чилингировъ.  Пр.  Ш  178 

Теокритъ.  Идилия  П.  Магесницит^Ь.  ПрЪвелъ  огъ  старо- 
гръцки Гаврилъ  И.  Кацаровъ.  Б.  С.  Хх  30—34. 

Тетнайеръ,  Казимиръ.  Бездна.  Психологическа  фантазия, 
отъ -.  ир*в.  А.  Г-на.  Я.  ^5.УII8-9  713-726, 10  845-857, 11-1^000-1019. 

— .  Пропасть.  (Психологическа  фантазия).  Пр^в.  отъ  руски 
Д.  Ж.  Токаловъ.  Чирпанъ.  1903.  16<>.  103. 

— .  Роза.  РаЗказъ.  Пр^велъ  X  р.  К  а  л  и  н  к  о  в  ъ.  ^^.  С.  1Х^  540. 

— .  Стихотворения  въ  проза  отъ — .  Цр^велъ  Янко.  В,  С.  Хю. 
645—646. 

1.  Пролетна  нощь.  —  2.  Господарь. 

— .  [Стихотворения  въ  проза].  Б.  С.  Хе  193 — 194. 

I.  Любовь.  —  П.  Сномеаъ.  —  ОЪнка. 

Тйорше,  Андре.  Т21^.  Стихотворение.  ир'Ьв.  М.  Чамовъ. 
Л.  118  174—175. 

Трипт  градсь.  Източна  легенда.  Пр^велъ  А.  С-ва.  О.Д.  Ь  7 — 8. 

Товнойсъ.  Отъ  зестра  тегли.  Ксшедия  въ  едно  гол'Ьмо 
дМствие.  (Изъ  съвр^Ьиенния  животъ).  Пр^Ьвелъ  Б.  Мандушевъ. 
Ямболъ.  1903.  80.  89. 

Толстой,  графъ  Алексей.  Царь  Теодоръ  Ивановичъ. 
Историческа  трагедия  въ  петь  дМствия.  (Съ  обншренъ  проектъ  за 
представление).  Пр'Ьв.  отъ  оригинала  Стоянъ  Коледаровъ. 
Търново.  1902.  80.  120.  —  Рец.  К.  В.  въ  Л.  Ша  95—96. 

Толстой,  Графъ  Л.  Н.  Кой  е  правъ?  Отк&слекъ  отъ  не- 
издад^ио^а  пов1сть  на  — .  ир'Ьведъ  С.  Н.  Л.  Б,  С.  УШь  287 — 294. 

— .  Д'Ьцата  по  умни  отъ  старит^  и  Илясъ  (Два  разказа). 
София.  1904.  160.  8. 

— .  Китайската  лъжа.  Пр.  Н.  Николаев ъ.  Ж  ХЬ  55 — 59. 

— .  Разкази  за  народа.  №  1  и  2.  1902.  16о.  12. 

— .  Разкази  за  народа.  №  2  и  4.  1902.  16о.  16. 

— .  Силата  на  мрака  или  подхлъзвешъ  ли  се  едвъжъ  — 
м^кчно  можъ  се  спр:Ь.  Драма  въ  петь  д']^йствяя.  Правела  отъ  руски 
А.  Кари  ма.  Второ,  ир'Ьработено  издание.  С^ия.  1904.  8^.  75. 

— .  Три  въпроса.  Легенда  отъ  — .  Пр.  X.  У.  3.  С.  Г.  Ш  19—22. 
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— .  Царь  Асаргадонъ.  Легенда  отъ  — .  Пр.  С.  Н.  Л.  Б.  С.  Х!^ 
102—105. 

— .  Четиридесетъ  юдипи.  (Малорусийска  легенда).  Изъ  ,Ьа. 
гетое".  I.  IV.  902.  Пр.  Хр.  Марковъ.  Л.  Уз-д  185—188. 

Тургеневъ,  И.  С.  Бирюкъ.  Пр*в.  Д.  Б.  Ж.  Шх  19—21. 

— .  Въ  ир^двечеряето.  (Наканун'Ь).  Романъ.  ПрЪвелъ  Ив.  Д. 
Ивавовъ.  Второ  ноаравено  издание.  Търново.  1903.  в^'.  187. 

— .  Доволно!  (0тк2слявъ  изъ  запискитЪ  на  единъ  художнивъ). 
Библиотека  ^Сияние*  3^  3.  Урежда  и  издава  Ст.  Скаловъ.  Шуменъ. 
1903.  стр.  15. 

— .  Живи  нощи.  Разказъ.  Л.  Шв  182—186. 

— .  Източна  легенда..  ПрЪвелъ  А.  Христовъ.  Б.  С.  УПЬ 
137—139. 

— .  Еакъ  хороши,  какъ  свЬки  били  рози ПрЪв.  В  -  в  а.. 

0.  Д.  ПЬ  210—211. 

— .  Нещастна.  (11ов4сть).  Правели  отъ  руски  Ю.  Тотевъ 
и  С.  Каролевъ.  Габрово.  1902.  8<>.  107. 

— .  Окаянъ  животъ.  Иов^^ть.  Издава  Г.  Ст.  Скаловъ.  (Библио- 
тека Сияние  №  2.).  Шуменъ.  1903.  8».  16. 

— .  Прагъ.  Пр.  Г.  Ст.  Скаловъ.  Се,  Хи  15. 

— .  Природа.  Пр.  Хр.  А.  Христовъ.  Б.  С.  УХЩ  344. 

— .  Разговоръ.  Пр*велъ:  И.  П.  0.  0  Д.  112  185—186. 

— .  Стихотворения  въ  проза.  Ж  Х114  247. 

1.  Доводенъ  чов^къ.  Пр.  М.  Ив.  Ст.  —  2.  ДжтеЙско  правио.  Пр.  С.  Н. 

— .  [Стихотворения  въ  проза].  11р'Ьв.  отъ  руски  Над'Ьжда 
Христовпа.  Я.  В.  Ух  85—87. 

1.  Куче.  —  2.  Диване.  —  3.  Въ  паметь  на  Ю.  П.  Вревскад. 

— .  Садба.  ПрЬв.  Г.  Петровъ.  Пр,  Хе  864—365. 

— .  Фаустъ.  Пов^Ьсть  въ  деветъ  писма  съ  единъ  очеркъ  върху 
героинята  «Мра*.  Пр'11к.  С.  Каролевъ  и  Ю.  Тотевъ.  София.  1902. 
8».  71.  —  Рец.  въ  У.  и,  УП»  727—728. 

— .  Черепи.  Пр4в.  А.  Т.  С.  Б.  С.  УШв  414. 

Тютчввъ,  Федоръ.  Стихотворения.  [1—3].  ПрЪвелъ  Б.  Д* 
.1  1Ув  141. 

Уайлдъ,  Оскаръ.  Славей  и  Роза.  Разказъ  отъ  — .  ПрЪ- 
водъ.  в.  а  Хю  647—651. 

Уландъ.  Проп^авай.  Отъ  Владимиръ  Бл-Ьсковъ. 
(По—)  Л.  1У8  190.  —  Срв.  и  отд.  I:  Бл^сковъ. 

Уиановъ-Каплуновски.  К.  Стихотворения.  Отъ  — .  [Пр^в.] 
И.  Вазовъ.  Б.  а  1X4  234—235. 

I.  На  връхъ  Машука.  —  Н.—Ш. 

УспФнски,  Гл'Ьбъ  Ив.  Не  е  истина,  но  не  е  и  лъжа. 
11р4водъ.   0,  Д,  Ь  75—76,  е  90—91. 

— .  Нехаепъ  жизотъ.  Пр^Ьводъ.  Л.  ПЬ-т  137 — 141. 

Фалке,  Густавъ.  Стихотворения  отъ — .  Пр'Ьвелъ  П.  Сла- 

вейковъ.  М.  Х114  242—246. 

1.  Нощомъ.  —  2.  Макова  м&ка.  —  3.  Приказка.  —  4.  Последната  иощь^ 
—  5.  П'Ьсень  на  улиткиН.  —  6.  Пр^Ъдъ  райски  порти. 
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— .  Стихотворения.  Пр*».  А.  Савовъ.  Пр,  ХУо-ю  408. 

I.  Когато  ясно  задъ  борбата.  —  II.  Шячкосвайте  1    Негдедайте   сълзвт!. 

Фалвландъ,  С.  Философията  на  единъ  конь.  Скица  от7|  — . 
Воленъ  пр'Ьводъ  отъ  холандски.  Р.  Д^Ьлевъ.  Л.  Ух  19 — 20. 

Феликсъ,  X.  В'Ьрни  до  гробт.  Пр^в.  Свравовъ.  Пр.  Ха 
120—121. 

Ферхадь  и  Шарннъ.  Пр^велъ  отъ  турски  на  български  езикъ 
Михаилъ  Г.  Векилский.  София.  1902.  8^.  40. 

Фламариоиъ,  К.  По  вълвигЬна  безкрайвостьта.  Астрономи- 
ческа фантазия.  Пр-Ьв.  Р.  Ц.  Цанковъ.  Русе.  (1903).  8^.  180. 

Фоа,  Евгений.  Д'Ьтипството  на  Наполеонъ  Бопопарте.  Исто- 
рически разказъ.  Пр^водъ  отъ  руски.  Сливевъ.  1902.  8^  26. 

Фонтанъ,  Т.  [Защо?  Защо?  Не  си  задавай  мгка  . . .].  Стихо- 
творение отъ — .  Пр'Ьв.  П.  Сл.  Ж.  Х1118-4  201. 

Фрайлигратъ,  Ф.  РаботницигЬ.  [Пр^в.]  Петко  Р.  Сла- 
вейковъ.  Б,  С.  1X1  23 — 26.  —  Срв.  отд.  I.:  Славейковъ,  Петко  Р. 

Франс ъ,  Анатолъ.  Изъ  „Признанията  на  единъ  скитникъ". 

По—.  В.  г.  ^5.  а  1Хз  197—108. 

Вдиинието  върху  тълпата;  —  Слядеввя  върху  живота;  —  Хората  — 
центрове  на  вселената. 

— .  Гроздъ.  Пр4в.  Ал.  Герасвовъ.  Пр,  1У1  2 — 5. 
Фругъ,  С.  Правдата.  Воленъ  пр-Ьводъ  отъ  Ч-й.  Н.  Ж.  Ь-в  349. 
Хайне,  Хайнрихъ.  Боръ.  Пр^Ьв.  ^с**-  ^  ХШю  601. 
— .  Благодйтель.  Стихотворение  отъ  — .  Пр'Ьв.  С.  Чилин- 
гировъ.  Н.  В.  У11-2  133—135. 

— .  Ехо.  Пр4велъ  Д.  Подвързачовъ.  Б.  С.  Хе  485. 

— .  Ез  Нед!   йег  Ье188е  Зоттег . . .   Базилика.    0.  Д.  Ь  72. 

— .  Изъ  „Книга на  п-ЬснигЬ".  Пр4в.  Н.  Д.  Юрдановъ.  Л;  11з67. 

I.  Тамъ  иЬ^^^^  далеко  въ  ефири  ...  —  II.  Подъ  пладнешниЙ  пекъ  сън- 
.тиви  ...  —  Ш.  Свържи,  рибарко  млада  .  .  . 

— .  Изъ — .  Пр*в.  Ат.  Ярановъ.  Л.  Пц  261. 

— .  Овчарь.  Пр4в.  Н.  Д.  Юрдановъ.  Л  Ии  43. 

— .  П*сни.  Пр'Ьв  отъ  н4мски.  П.  П.  Славейковъ.  1 — 8.  Ж 
Х1Уб  249—251. 

— .  Плтувай.  [Стих.].  Пр4велъ  Ив.  Ст.  Апдрейчинъ.  Срв. 
^П4сни«.  Ж  ХЬ  546. 

— .  Стихове.  Пр-Ьвелъ  отъ  в4мски  П.  П.  Славейковъ.  М 
ХГУв  311--313. 

Трагедия.  —  Нощни  мисли.  —  Въпроси. 

— .  Стихотворения.  Пр-Ьвелъ  отъ  немски  П.  Н.  Даскаловъ. 
София.  1902.  16».  62.  —  Рец.  В.  М.  3/.  ХПв  434—436. 

— .  Стихотворения  огъ— .  Пр^в.  Н.  Д.  Юрдановъ.  Л.  Ти  93. 

На  поклонение  въ  Кевларъ.  —  На  Брокенъ. 

— .  [Стихотворения].  Пр-Ьвелъ  Н.  Д.  Юрдановъ.  Л.  Шс-т 
158—159. 

I.  Нощь.  —  II.  Епиграми. 

— .  („2е118е(11сЬ1в").  Доктрина.  (Воскш).  Пр^велъ  X. —  Подиръ 
години.  —  Буря.  (По  Есхида).  0.  Л  Пп  285. 


—  528  — 

Хаммернанъ,  Р.  На  висина.  ПрЪв.  отъ  н^хски.  П.  С.  Ж. 
ХПЬ  135. 

Хауптманъ,  Герхартъ.  Михаилг Крамеръ.  Драма въ четири 
дМствия.  11р'Ь|{еде  отъ  нЬмски  К.  Стефаиовъ.  Софяа.  19о2.  8^  76. 

Хафузъ.  Персийски  стихотворения.  (Стихотворении  отъ — , 
знаиепитъ  персийски  поетъ).  11р'Ьвелъ  Д.  Качемаковъ.  Л.  Не  183. 

1.  Жедмъ  бнхъ ...  —  2.  Любезната  ни  мина  врай  мене ...  —  Не  слушай 
людски  проповеди ...  —  Бксерътъ. 

Хухъ,  Риварда.  [Сти1?ове].   Пр'Ь|)одъ.  Ж  ХИв  529 — 530. 

Томлевве.  —  Слдба. 

Хюго,  Викторъ.  Б^днитЬ  хора.  Поеха  отъ — .  Пр'Ьвехь  отъ 
френски  Д.  И.  Подлновъ.  Я.  Ж,  1п^1%  493— -499. 

— .  Изъ— .  Пр-Ьв.  Д.  И.  Подяиовъ.  К  Ж.  Ь-в  341—344. 

I.  8(е11а.  —  П.  Съ]Иктьта.  —  П!.  Осеаво  пох. 

— .  Изъ—.  0.  Д.  Па  24—25. 

I.— П.— 111.  Лте,  Веа;  тогИагиа  %%  8а1а1а(  (А  Д«Ш1к  вавиег).  —  1У.  — 
V.  Статуята. 

— .  Изъ—.  ПрЬвелъ  отъ  френски  Д.  И.  Подяновъ.  0.  Д. 

1125-24  350—351. 

I.  Идеята.  —  П.  [Когато  въ  адрачн  лолскв  лувата  се  издига].  —  Ш.  Тъх- 
н^дтъ  небесата  прйеъ  тънкиВ  плащъ  вечерни].  —  V.  Ода  на  царет^. 

— .  Лукрецня  Боржия.  Трагедия  (въ  Ш  дЪйсхвия  ж  VI  сцени). 
Пр-Ьвелъ  Д.  А.  Даваджи.  Горня-Ор^ховица.  1902.  8<>.  80. 

— . Керванътъ.  Поема. Пр^.  Д.И.  Цоляиовъ. В,Ж.и  136—138. 

— .  Тава  що  се  чува  върху  планината.  Изъ—.  П]гкв.  Д.  И.  По- 
дяновъ. Н.  Ж.  1»  398—399. 

— .  Цв^теигробъ.  Стихотворение  отъ—.  Пр'Ьв.Б.  Велмчковъ. 
Л.  114  73. 

— •  4с*«  [0,  който  и  да  бхдешъ,  младъ,  старъ,  богатъ  или 
бйденъ].  К  Ж.  1x0  440—441. 

Центурянъ,  Ан.  Изъ—.  Пр'Ьв.  Ив.  Арнаудовъ.  Б.  С.  ХХю 
648.  —  Срв.  и  отд.  I:  Арнаудовъ,  Ив.   ,Изъ  чуждитЪ  а^Ъсмм''. 

Цер  те  ли,  Акакий.  На  свети  ДавидовитЪ  гробища.  Стихо- 
творение. Пр-Ьводъ.  Б.  С.  УПЬ  498. 

21(е1та11П,  Ка^Ьегхна.  Що  е  образование?  Алегория 
отъ—.  Пр-Ьвелъ  П.  Кокилевъ.  У.  1X4  294—298. 

Чатертонъ,  Томас ъ.  Трагедия  въ  Бристолъ.  Стихотворение 
отъ—.  Пр-Ьв.  отъ  руски  Г.  Сто  й но  в  ъ.  Б.  С.  1Хь  182—185. 

Съ  б^^жка  за  автора  (с.  185—186). 

Черни,  Ад.  Стихотворения.  Пр.  Б.  Величковъ.  Л.  Шл  82. 

Твоята  сълза.  —  Твоята  душа  встанн  въ  сливата  на  иовтй  кшпарвсн.  — 

Летете  гмдбици. 

Чеховъ,  Антонъ  П.  Албумътъ.  Преведе  Янко.  Б.  С.  Х2 
126—127. 

— .  Анкета..  Пр   Хр.  Герчевъ.  Се.  ХХш  16—18. 
— .  Басъ.  Пр.  Т.  Михо  в ъ.  Се.  ХЬ  18—20. 
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— .  Баща.  Пр4в.  Милка.  Пр.  ПЬ  230— 233. 

— .  Без.чаконие.  Преведе  Г.  ЗорЕи.  Л.  Ув  139—141. 

— .  Безъ  заглавие.    Пр.  Т.  Димитровъ.  Л.   Уо    130—132. 

— .  Бишнвва  градина.  Пр-Ьвелъ  оть  руски  А.  И.  Кирчевъ. 
Варна.  1904.  8^.  56.  —  Рец.  А.  Карима  въ  Ж  Х1Ув-1о  587—589. 

— .  Годеница.  Разказь  отъ  — ^.  Пр-Ьвела  Ц  в 4 та  и  и.  3.  Т,  ПЬ 
834—851. 

— .  Годеница.  Л.  Ъ  160—166,  18-9  195-^196. 

— .  Гусевъ.  Разказъ.  Пр-Ьвелъ  X.  И.  Свищовъ.   1904.  8^.  23. 

— .  Дами.  Пр.  Г.  И.  Домусчиевъ.  Б,  С,  Хе  504—507. 

— .  Два  разказа.  Б,  С.  ХЬ  444-453. 

I.  Просекъ.  Пр^в.  Борисъ  Ив.  Блъсковъ.  —  II.  Крпвото  огледало. 
Пр.  Хр.  Калииковъ.  ^ 

— .  Домъ  съ  мезооинъ.  (Разказва  художникъ).  Пр.  М.  Тео» 
-филовъ.  К  В.  УПй  115-130. 

— .  Женско  щастие.  Пр.  Ал.  Л-въ.  Б,  0.  ХТ]  55 — 57. 

— .  ЗдЬ  разположенъ.  Пр.  В.  С.  Б,  С.  УХШ  136  —  137. 

— .  За  любовьта.  Разказъ  отъ  — .  Пр']Ьв.  Мих.  II  у  иде  въ. 
Л.  Уз-4  91—93. 

— .  Клевета.  Разказъ,  Пр-Ькелъ  Орфей.  Д.  Д.  \11{  50—53. 

— .  Мечка.  Глуна  въ  едно  дЬйствие  отъ  — .  Пр-Ьв.  отъ  руски 
А.  В.  Изворовъ.  Б.  а  Х1з  144—158. 

— .  Мечка.  Сбирка  отъ  комедии.  Г.-Ор-Ьховица.  В.-Търново. 
1904.  160.  26. 

— .  На  колата.  ПрЬв.  М.  Теофиловъ.  П,  Д.  УЬ  129—139. 

— .  Несполука.  ПрЬв.  В.  Ив.  Стояновъ.  Се.  Х1б  10 — 11. 
.  Ораторт>.  Разка.зъ.  Пр4в.  отъ  руски  Д-Ьля  В-за.  Я.  В. 
У7-8  723     725. 

— .  Паролъ.  Пр.  Добра  Хараламбсва.  Л,  ХУд-ю  205  -  207. 

— ,  Произведение  на  изкуството.  Пр.  Г,  Стойновъ.  Б,  С 
Х9  582—585. 

— .  Предложение.  Глума  въ  едно  дЬйствие.  Пр.  А.  В.  Из- 
воровъ. Б.  а  ХЬ  403—417. 

— .  ПрЬдложение.  Комедия  въ  едно  дЬйствие.  ПрЪводъ  отъ 
руски.  1903.  80.  16. 

— .  Пр-Ьдложеиие.  Сбирка  отъ  комедии.  Горня  -  Оряховица. 
1904.  16».  29. 

— .  Радость.  Пр.  Г.  П.  Домусчиевъ.  Б.  С.  Х1^  116  —  117. 

— .  Разказъ  на  главиия  градинарь.  Пр.  П.  Пр.  Ш?  324—328. 

— .  Симуланти.  ПрЬв.  М.  5.  Т  Ц  328—331. 

— .  Смъртьта  на  единъ  чиновникъ.  Пр.  Н  Л,  ПЬ  239. 

— .  Събитие.  Разказъ  отъ  — .  Пр4велъ  ]\  П.  Домусчиевъ. 
Ж  Х15-в  322—326. 

— .  Съчинения  на  — .  ПрЬв.  К.  Т.  М  и  т  и  ш  е  в  ъ,  подъ  редак- 
цията на  А.  Карима.  Томъ  I.  Тутраканъ.  (1904).  8».  1Х+272.— 
Рец.  С.  Сп.  въ  Б,  а  ХЬ  591;  —  въ  Д.  П.  П^  427;  —  Н.  Н.  въ 
Ю.  Д.  Ь  80;  —  Н.  въ  Пр.  1У1  44. 

— .  Тлъстъ  и  тънъкъ.   Пр.   Ал.   Л-въ.   Б.   С.  Хб  326 — 327. 
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—  .  Хамелеонъ.  II р.  А.  Пенчепъ.  Се.  Х1и-19  20  -22. 

.  Чайка.  Конедйя   въ  4  дФйствея.  11р'Ь]1едъ  С.  Бранкхь 
нировъ.  Л.  1Ув  123—131,7  147-155. 

— .  Челов'Ькъ  въ  кутийка  (кадъфгь).  Пр.  Ст.  Н.  Л.  С.  Г.  Щ 
203—214. 

Чехъ,  Святоплукъ.  Какъ  се  четатъ  стяхове.  Пр.  Н.  К. 
Я  а  УПЬ  494—497. 

— •  Заложенъ  харавтеръ.  Сатира.  Пр.  С.  6-въ.  София.  1902. 
16«    18. 

Шамисо,  Алберт ъ.  Играчка  на  великанит^Ь.  Стихотворение. 
Пр4в.  Ив.  Грозевъ.  Б.  С.  УШв  205  -206. 

Съ  б^жЪжжа  за  автора. 

Шевченко,  Т.  Честь.  [Пр4в.]  П.  Р.  Славейковъ.  Б.  С 
1X1  23 — 26.  -    Срь.  01Д.  I:  Славейковъ,  Петко  Р 

Шекспир ъ,  Улиямъ.  Кралъ  Рячардъ  Ш.  Трагедия  въ 
петь  д-Ьйствия.  Пр^водъ  отъ  руски  езикъ  въ  проза,  съ  прибавление 
на  единъ  историко-критически  етюдъ  и  104  обяснителни  6'ЬлЪжки. 
Варна.  1902.  8^.  191. 

— .  Монологътъ  на  принца  Хеирика.  Изъ  „Хенрихъ  IV". 
ПрЬв.   Кирилъ   Христовъ.   0.  Д.  115  236. 

— .  Тимонъ  Атииский.  Трагедия.  1Тр'6водъ  отъ  русский  езикъ 
въ  проза.  Варна.  1902.  8^.  128.. 

— .  Циибелинъ.  Трагедия  въ  петь  действия.  ПргЬводъ  отъ 
руский  езикъ  въ  проза,  съ  прибавление  на  единъ  историко-крити- 
ческий  етюдъ  и  107  обяснителни  бЬяЪж^л.  Подъ  редакцията  па 
Б.   Райновъ.  Варна.   1902.  8о.  184. 

*Шилеръ  Фр.  Мария  Стюартъ.  Трагедия  въ  5  действия. 
Пр'Ьвелъ  въ  стихове  Л.  Иоповъ.  —  Рец.  И.  Миларовъ  въ 
Л.  а  ЬХШ  304—307. 

"^Шпажински,  И.  В.  Дв'Ь  схдби.  Драма,  пр1;дставева  въ 
Нар.  театъръ  па  17/Х.  1904.  —  В.  С.  въ  У.  27.  ХХв  865—866. 

Шпионинът ъ.  Разказъ.  Пр^в.  отъ  руски  Д.  Ив.  Б.  „Книжки* 
за  народа"*  №  20.  Варна.  1902.  Стр.  48. 

Штормъ,  Теодоръ.  П'Ьсви.  Пр'Ьвелъ  отъ  н^Ь]IСКИ  П.  Сла- 
вейковъ. М  Х119  591 — 595.  —  Срв.  и  отд.  I:  Славейковъ  П. 

Шухъ,  Магда.  Езеро  па  сълзит^.  Приказна  скица.  Пр^велъ 
отъ  н-Ьмски  Кс.  0.  Д.  11115  470-471. 

8сЬо11,  АигбИеп.  Призракъ.  Разказъотъ— .  Пр^в.  С.  Ю-ва. 
Л.  Ша  45—46. 

Янъ  Лада.  Разходка.  (Изъ  дневника  на  единъ  учителъ).  Пр.. 
М.  Захариева.  Л)).  Шв  378—385. 

Яцимирский,  А.  Едриятъ  бисеръ  —  сълзитЬ  на  кралицата- 
Сръбска  легенда  отъ  — .  Пр.  Ек.  Б.  Б.  С.  Х?  458—460. 


Бйбмографвя  на  славянската  фнлологня  и  литература 
въ'  българския  печатъ  нр1^ъ  1905  и  1Ш  г. 

Отъ 

Мария  Маждракова. 


Прн  разпр^^д'&лянето  материялвт!  за  тая  библиография 
се  придържахъ  о  плана  ва  „Библиографията  на  славянската 
филология  въ  българския  печатъ  огь  1901  до  1904  г.*'  ртъ 
г.  Ст.  Романски,  пом'6стена  въ  първата  книга  отъ  Изв^тията 
на  Славянския  семинаръ  (стр.  381 — 41-^).  Осв^нъ  отд'Ьлит^: 
I.  Езикознани*е,  II.  Етнография  и  фолклоръ  и 
Ш.  Литературна  история  и  критика,  въ  втория  и 
третия  отъ  които  с&  отб'Ьл']^ани,  С2що  като  въ  посочената 
библиография,  и  историческите  съчинения,  що  иматъ  никакво 
отншпение  къмъ  историческата  етнография  и  литературна 
история  на  славянските  народи,  азъ  отварямъ  и  единъ  новъ 
отдЪлъ  IV.  Хубава  литература,  въ  който  отбЬл^звамъ 
изл'Ьзлите  на  отд'&дно  или  пъкъ  обнародванигЬ  въ  долуизброе- 
нит^  периодични  издания  лс^какъвъ  родъ  художествено-литера- 
турни  произведения — стихове,  белетристика,  драми  и  пр.  —  били 
т4  оригинялни  или  преводи  отъ  другигЬ  славянски  литера- 
тури. За  пълнота  на  литературния  отд^кзъ  на  библиографията 
позволявамъ  си  и  сл^днит^  дв'^  „Д  о  б  а  в  к  и** :  А.  Литературно- 
историчнИ'И  критични  съчинения  върху  чужди  (неславянски) 
автори  и  произведения  и  Б.  Преводи  изъ  чуждит]^  (неславянски) 
литератури,  изл&ли  на  български  пр^^  1905  и  1906  г. 

Осв^Ьнъ  отдЬлнит*  книги,  въ  тая  библиография  ех  отб*- 
л'1|8пни  и  всички  подходни  материяли  изъ  сл^днигЬ  перио- 
дични издания: 

Б.  —  Библиотека.  Всеким']^сечно  илюстровано  списание  за 
изкуство,  литература,  популярна  наука  и  обществени  знания. 
Стопанъ:  II.  Генадиевъ.  София.  г.  III,  IV  [1904/5—1905/6] 
и  V,  кн.  1—3  [1906]. 
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Б.  С.  —  Българска  сбирка.  Списание  за  книжнина,  исторически 
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Бп>л.  С.  въ  Р.  Я.  1У«  269—271:  —  П.  Скопаковъ.  Б,  С.  ХПЬ 
199—200.  —  Рсн.  П.  Тотевъ  въ  Ж  ХУЬ  218—223.  —  Отговоръ 
отъ  съставителя  въ  У.  Я.  Уз  39 — 40. 

— .  Народнит*  ни  обредни  п-Ьсни.   У.  В,  ТУв  118 — 120. 

Веновъ,  Илия.  Бачковския  мънастиръ.  Б'Ьгли  6'Ьл'Ьжки  за 
Станимака  —  АсЬновата  крЬпость  —  Мънастира.  [Плтни  б-ЬгЬжки]. 
в,  Д  111710-713  1. 

В  е  с  т  и  т  е  л  е  в  ъ.  Посл-Ьднит!!  усилия  на  еленизма  въ  Маке- 
дония. (Б'Ьл'Ьжки  върху  кознит-Ь  и  домогвалия  на  еленизма  въ. 
Македония  отъ  най-ново  вр^ме).  Б.  С.  Х112-8  129 — 140. 

— .  Къмъ  произхождението  на  османцит*.  Б.  С.  Х11ъ  309 — 310. 

•|*  В.  II.  С.  Българскиятъ  екзархъ  Антимъ  I  и  събранието  на 
турскит*  велможи  въ  1877  год.  Б.  С.  ХПЬ  285 — 290. 

Владимиръ.   Тутраканъ.  Св.  Х1114  24 — 25. 

Влаховъ,  Д-ръ  Д.  Спомени  отъ  Солунъ.  Св,  ХШх  27 — 28. 

Георгиевъ,  Йор.  И.  Документи  за  д-Ьйностьта  и  благо- 
творителностьта  на  фамилията  Чалооглу  (Чалъковци)  по  просве- 
щаването и  възраждането  на  българщината  въ  Иловдивъ.  У.  Я. 
ХЬ  119—129. 

— .  Материалъ  и  книги  по  въз1)аждането  на  българския  народъ. 
И.  М.  и.  295—845. 

— .  Село  Килш})арев()  и  манастирътъ  му  Св.  Б1)гор:>дица.  Я.  С^ 
ЬХУХЬ-б  427—447. 
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Георгиевъ,  М.  Арнаутит'Ь  и  мървацит'Ь  въ  с.  Брацигово. 
(Етнографски  б^л^жки).  И.  0.  С.  117 — 140. 

Даскалъ  Димо,  будителя  на  Родопския  край.  [Съ  портретъ]. 
Р.  Я.  1У5  21^—218. 

Дими т ров ъ,  Лазар ъ.  Кратки  етнографски  б^^лЬжки  за 
Дебърско  съ  огледъ  къмъ  говора  въ  този  край.  И.  0,  С.  263 — 274. 

Д']^човъ,  В.  Изъ  съвр']^менния  помашки  общественъ  животъ. 
Гражданско  съсловие.  Отбиване  военната  тегоба.  Р.  Я.  Ш*  182 — 
190;  6  239—246;  е  278—291. 

— .  Ср^днйо-Родопски  овчари  и  кехаи.  (Обща  характеристика 
до  6  септемврий  1885  година).  Р.  Я.  ПЬ  71 — 88;  з  127 — 147. 

— .  Пр*зъ  Вакъвскит*  села.  Р.  Я.  IV I  12—27,  1Уа  71—77, 
1Уз  116—129,  1Ус  246—261. 

Д-въ,  А.  Мегленската  котловина.  Б.  С.  ХПЬ  484 — 491. 

Еничеревъ,  Никола  Ганчев ъ.  „Възпоминания  и  64- 
л■Ьжки^   София,    1906.  8°.    203.   —  Рец..  Е.  С,  Я.  Ж.  Ь  59—60. 

Златаревъ,  С.  Български  п^сни  отъ  с.  Ковачица,  Невро- 
копско.  Записалъ  — .  [1.  Гюрга  мома  и  терзии.  —  2.  Момина  ор-Ьща 
съ  лудо  младо.  —  3.  Бащина  любовь.  —  4.  Момина  обичь  къмъ 
родния  край].  Р.  Я.  ПГв  271—274. 

Златарски,  В.  Ириносъ  къмъ  антроиологическото  изучване 
на  българит*.  Я.  С.  ЬХУ1з-4  280—289. 

Иванова,  Василка  X.  Народни  п-Ьсни  изъ  Ахж-Челе- 
бийско.  Български.  [ — .  1.  Миленчо  продава  сестра  си  на  турци  и 
пакъ  си  я  отнема.  —  2.  Момъкъ  :^акачилъ  мома  —  дъщеря  на 
пашата].  Р.  Я.  ХУх  41—43. 

— .  П-Ьсни  отъ  с.  ОрЬшецъ,  Станиматко.  [ —  1.  Непослушенъ 
синъ.  —  2.  Мома  Ка^^гаа.  —  3.  Мома  Яна  на  хо1)ото].  Р.  Я.  ХУг  44 — 46. 

Иванов ъ,  Йордан ъ.  С-Ьверна  Македония.  Исторически 
издирвания.  София.  1906.  8®.  420.  —  Отз,  въ  в,  Д.  НЬбв  2;  —  въ 
Я.  -Ж.  1*  61—62. 

Иоцрвъ,  Димитръ.  Въ  Рома^ния.  (Етюди  и  впечатления). 

в.    Д.    П5)8-520,    523,    529,    2. 

Ихчиевъ,  Д.  А.  Исторически  приносъза  „войниганит*"  при 
турската  войска  отъ  1374  год.  дори  до  1839  г.  слЬдъ  Р.  X.  — 
до  Танзимата.  Я.  6'.  ЬХУЬ-ю  708—742. 

И.  Д.  Спомени  изъ  София.  (^.  Д.  Имв,  б4о  1. 

Иширковъ,  А.   Понятието    „Стара  Сърбия'*  в.  Д  ТИюз»  2. 

— .  Цвиичовит*  възгледи  върху  етнографията  на  Македония. 
Отъ  — .  II.  С,  ЬХУНт-в  4()9 — 520.  [И  въ  отд4ленъ  отпечатъкъ]  и  въ 

в.  Д   1111011-1014,  101С,  10>5,   10.>в    2.  —  Бч/ьл.   С.   ВЪ   Р    Я.   ХУв  268 — 269. 

К  а  р  а  в  е  л  0  в  ъ,  Л  ю  б  е  н  ъ.  Болгарск1я  п-Ьсни,  собранння  — , 
изданния  подъ  наблюдешемъ  П.  А.  Лаврова.  Москва.  1905.  168. 
80.  —  Бпих.  С.  въ  Р.  Я.  III,  155—156. 

К  0  с  т  0  в  ъ,  Н.  До  Рилския  мънастиръ.  Ижтни  б-Ьл^жки  и 
впечатления.  Иловдивъ.  1906.  —  Отз.  С,  Р.  Я.  1У5  223 — 224. 

Ьа  ЗсгШе  к  ГехрокШоп  ипхуегзеИе  йе  1905  й  Ь\Ь^е.  РиЬИе 
раг   1е   т1ш81.^ге   (1е   Га^гхсиНиге,   (1и   соштегсе  е!  (1е  Ппйиз^пе. 
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Ве1рта(1.  1тргипепе  с1'е1а1  с1и  гоуашпе  йе  8егЬ1е.   1905.  —  Реф. 
А.  Иширковъ.  II  С.  ЬХУЬ-ю  762—767. 

МарЕОвски,  М.  Ив.  Арестуването  на  Троянскит^^  съзаЕлят- 
ници  пр*зъ  1876  г.  Спомен-ь.  Б.  С.  ХШю  608— 61^в. 

— .  Подоакението  на  троянския  революционенъ  комитетъ  сл^Ьдъ 
арестуването  и  об'Ьсването  на  В.  Левски.  (Спомени  изъ  българ. 
револ!  движения.  —  1872—1875  г.).  О.  ХШ1  11—13. 

Милетичъ,  Д-ръ  Л.  Поземелната 'собственость  и  войниш- 
ките бащини  въ  турско  вр4ме.  1Г  0.  ЬХУ11б-о  307 — 333. 

— .  Най-нови  иаол^двания  по  етнографията  на  гагаузит^.  [В.  А. 
Мошковъ,  Гагаузь!  Бендерсваго  уЬзда.  Втнографическ1е  очерки  и 
матер1алн  (печ.  въ  „Втнографическое  Обозр-Ьше",  кн.  44,  48,  49, 
51,  54,  55.  1У00 — 11)03  г.)  —  Нар'Ьч1я  Бессарабскихъ  гагаузовъ. 
Тексть!  собрань!  и  переведени.  Съ  двумя  прибавлешями  (печ.  въ 
^Образци  народной  литератури  тюркскихъ  племенъ,  изданнне 
В.  Радловьшъ".  Часть  X.  С.-Петербургъ.  1904.  8<*,  томъ  I,  с.  XXXII 
4-343  +  23-1-114  и  т.  II,  с.  346).  —  Турецк1я  племена  на  Балкан- 
скоиъ  иолуостров'Ь.  Отчетъ  о  поездк'Ь  на  Балканскш  полуостровъ 
л-Ьтомъ  1903.  С.-11етербурпь  1904,  8<*,  с.  38  (Отд-Ьл.  отпечатано 
изъ  „Илв'Ьст1я  Императорскаго  Русе.  Географич.  Общества"  томъ  XI, 
внп.  3)|.  II.  а  ЬХУЬ-4  256—274. 

Мирски,  Кр.  Д^^)вня  и  Варна.  (Изъ  книгата  „Пътувания  по 
Дунава  и  въ  България"  отъ  I.  ВоИНпхапи.  Висиге8С1.  1858). 
Б.  а  Х1111  42—45. 

Московъ,   М.   Тодоръ  Т.  Хрулевъ.    Б,    С.  ХШз   168—173. 

Ньпросниятъ  е  български  ))Одолюбе11Ъ. 

М-ски.  Отецъ  Матен  Пр-Ьображенски  (другаръ  на  Левски). 
{Съ  портротъ].   Се,  ХПЬ  17 — 18. 

Народни  обичаи  изъ  Гюмюрджииско  и  Ференско.  Слушани 
отъ  Петко  войвода.  1905  год.  Р.  Н,  ПЬ  37 — 38. 

Иггово  Блаженство    Иосифъ   I.   [Съ   портр.].   Се,  ХШ»  1 — 2. 

Николчовъ,  Д-ръ  В.  Значение  на  Неофита  Рилски  за 
развоя  на  нашето  учебно  дЬло.  У.  П.  ХЬ  18 — 33. 

Пашевъ,  Георги  А.  Български  п^^сни  отъ  с.  Павелско, 
Рупчоско.  [ —  1.  Момково  опитване].  Р.  Н.  ХУа  236 — 237. 

И  и  р  0  н  к  0  в  ъ,  А  л.  Д.  .  [-{^стовицата  въ  нашит'^  народни  умо- 
творения. И.  С.  (.,  251 — 2()2. 

Порняковъ,  Ал.  Животътъ  на  българит*  въ  Браила 
(Ромжния).  Се.  ХШз  23—25. 

Пъневъ,  Димитър ъ.  Иомашки  п-Ьсни  отъ  Чепино  (Ва- 
бегакит*  колиби).  [ —  1.  Юрумъ  (пьркъ)  темничарче.  —  2.  Сулу 
Харамие.  —  3.  Млада  Гелина.  —  4.  Заспалъ  юнакъ].  Р.  Н,  \\\\ 
ЗН— 41. 

II  р  а  в  д  0  л  ю  б  0  в  ъ.  Женидбата  чр^Ьзъ  грабене  мома.  (Фолкло- 
ренъ  приносъ  изъ  Кюстендилско).  Б.  V.  Х114  223 — 226. 

Романски,  С  т.  М.  Библиография  на  славянската  филология 
въ   българския   печатъ   отъ   1901   до    1904  г.  И.  С.  С.   381 — 414. 

Отд.  „Етнография  и  фолклоръ**  иа  с.  391—401. 
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В.  Кръстю  АсЬновъ.  Биография,  в.  Д.  Штбб  Ь 

Салганджиевъ,  Ст.  К.  Лични  д'Ьла  и  спомени  или  не- 
равната борба  съ  елеш1зма  въ  Солунъ  и  С']^ръ.  Пловдивъ.  1906.  — 
Б9ЬА..  С.  въ  Р.  Я.  1У5  222—223. 

Соколов ъ,  професоръ  И.  И.  Грузинския  мънастиръ  въ 
Внзашяя.  Исторически  етюдъ.  11р4водъ.  Р.  Я.  ТЧг  59 — 70; 
3  105—116;  5  198—210. 

Шьколко  б'ю[1икки  върху  историческия  етюдъ  на  щ)офесоръ 
Соколовъ  за  Бачковскил  мънастиръ.  Р.  Н.  ХУо  210 — 213. 

Спартак ъ,  К  Д,  Кръстю  Ас*новъ.  в.  Л.  1Х«*  2. 

Станчовъ,  В.  Народни  пЬсаи.  Помашки  изъ  Чепино.  [ — 
1.  Х^озда  мома  харамия.  —  2.  Двама  братя  затворници].  Р.  К  111% 
102—107. 

1  Станчсвь,  Яни  Д.  — .  [Съ  портр.].  Се.  ХШт-в- 

Въпроспвлтъ  с  бъ1гарски  патрвотг. 

Страшимировъ,  А.  Кръстю  АсЬновъ,  биография.  Издание 
на  Т.  Ф.  Чипевъ.  София.  1906.  —  Рец.  X.  Ц.,  Д.  П.  1У4 
460—463;  —  ША,  Ив.  Ст.  Р.  въ  0.  ХХг  137—138. 

Страшимировъ,  Димитъръ  Т.  Отечеството  на  най- 
големия  пр^датель.  (Отклслекъ).  Н.   Ж.  \1   3 — 12. 

Село  Баддюво,  родпо  м^сто  иа  Ненко  Б&вювченинъ. 

Стоил овъ,  А.  XI.  ХХочитане  на  огъня.  Л.  С.  ЬХУХХх-г  68 — 85. 
Стоиловъ,  Хр.  XX.  Дейность  на  Венелина  по  българския 
фолклоръ.  Я.  С.  ЬХУХб-в  345—384. 

Съ  дсбавки:  „ Показал ецъ  по  мотиви  о  съдържание  на  и^сиитЬ  въ  Вене- 
линовата  сбирка**  (с.  263—272:  период,  л^ксяи;  с.  373—474:  а-Ьспи  изъ  общ. 
животъ;  с  375  —379 :  п^сия  изъ  иол.  животъ);  .Соисъкъ  на  по-важииИ  монографии 
и  статия  по  диностьта  на  Юрнд  Веиелннъ^  (с.  380—384)  и  у,Т1ъленъ  спнсъкъ 
ва  съчивеиидта  на  Юрил  Венедииъ''  (с.  385—390). 

С.  Великденската  екскурзия  на  Пловдивските  учители  изъ 
Северна  България.  Р.  Н,  Шз  150—153. 

СЬячь.  Борбата  на  чехит*  противъ  н^мдит*.  в,  М.  ХХхас?  2- 

Съвр']^менникъ.  Неиздадени  материали  по  свалянето  и 
заточението  на  първия  български  екзархъ  Антимъ  I.  Б.  С.  ХШз 
154—159. 

— .  11р4дъ  освобождението.  (Въ  паметь  на  Стоянъ  Д.  Каблеш- 

КОВЪ).   в.    М,   ХП1955   2. 

Теодор  овъ,  Баланъ  А.  Софрони  Врачански  за  стого- 
дишницата  на  новата  българска  печатна  книга  (1806  — 1906). 
Издаде  Българското  книжовно  дружество  въ  София  отъ  фонда 
„Напр4дъкъ".  Българска  библиотека,  бр.  8.  София.  1906.  12<>.  137. 

Титоровъ,  Иовъ.  Българит*  въ  Бесарабия.  Съ  няколко 
портрети,  рисунки,  носии,  видове  и  картата  на  Южна  Бесарабия. 
София.  1905.  80.  332.  —  Б^ьл.  С.  С.  Б.  въ  Б.  С.  XII  462. 

Трьрни,  тръгни!  —  и  азъ  тръгнахъ.  (Пжтни  бЬл^жки  отъ 
единъ  лгобитель  на  природата).  Се.  Х1Уз  27 — 29,  4  12 — 13. 
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Фригцип  и  нейното  застъпване  нрЬди  освобождението  ни. 
Мисията  на  Бланки  въ  България.  (1841).  Се.  Х1П2  19 — 21: 
3  18—10;  4  15—16;  6  27—29;  7-8  13—14;  9  7—8;  ю  6—7:  и-и  15. 

Чакъровъ,  С.  Народна  пЬсень  по  освобождението  на  Бъл- 
гария. Съобщава  — .  в.  Д.  П407-409  1. 

— .  НароднитЬ  ни  пЬсни  като  ср-Ьдство  при  обучението  и 
възпитанието.  У.  Я.  X.  1 — 10. 

Чомаковъ,  Д-ръ  Станиславъ  Н.  Екскурзия  до  В-Ьло- 
градчискитЬ  скали.  Сч,  ХХУт-в  18 — 21,  9  13 — 17. 

С.  Ч.  Българската  патриотка  Госпожа  Йордана  Хаджи  Коцева 
Филаретова.  [Съ  портретъ].  Се.  Х1У1  26 — 80. 

Шишковъ,  Ст.  Н.  Български  п^^сни  отъ  Чепеларе.  [ — 
1.  Непризнателниятъ  овчарь.  —  2.  В-Ьрна  любовь.  —  3.  Безвр-Ь- 
менна  смърть  на  овчарь].  Р.  2/.  П!]  42 — 45. 

— .  ВзаимнитЬ  отношения  въ  Родопит*.  (Битови  б^л-Ьжки  и 
впечатления).  Р.  Н.  ПЬ»  65 — 71. 

— .  Култътъ  за  умр^литЪ  у  РодопскигЬ  помаци.  (Народоучни 
б-Ьл-Ьжки).  Р.  Н.  1\\  6—12. 

— .  ^Гатерияли  за  веществената  култура  изъ  ^Ср-Ьднит*  Ро- 
допи".   Р.  Я.  Шз  156—164,  4  207—216,  5  255—264,  е  302—304. 

— .  Пародии  приказки  изъ  Дард-дере.  [ —  1.  Борба  между 
домашнит-Ь  животни  и  вълкътъ.  —  2.  Глупава  жена].  Р.  Я.  Ш*  98-101. 

— .  Обществената  и  частна  благотворителност!»  въ  Родопит*. 
(Битови  б1»л'Ьжки  и  впечатления).  Р.  Я.  111|  1 — 8,  а  65 — 71. 

— .  Отвличане  или  грабване  въ  Родопскит*  свадбени  обичаи. 
(Обичайно-правни  бЬл+зЖКи).  Р.  Я.  ХУ^  53 — 58. 

— .  Номашки  пЬсни  и:№  Ахл-Челебийско.  [ —  1.  Моминска  ху- 
бость.  —  2.  Моминска  любовь.  —  3.  Момковъ  начинъ  за  измамване 
мома.  —  4.  Момъкъ  завлича  маловъзрасна  мома.  —  5.  Синовна 
молба  къмъ  майка  си.  —  (>.  Пр^Ъхвалена  мома.  —  7.  Боленъ  Хю- 
сеинъ  въ  планината.  —  8.  Момково  и  момино  желание.  —  9.  Пре- 
рекания между  момъкъ  и  мома].  Р.  Я.  ХУб  227 — 234. 

Шиш  кова,  Добра  Ст.  Пародии  умотворения  изъ  Родо- 
питЬ.  —  1.  Какъ  Господь  пр'Ьвърналъ  лЬниви  хора  въ  магарета. 
(Народна  приказка).  Р.  Я.  1Уз  133 — 134. 

— .  Ш^снй  изъ  Ахл  -  Чолебийско,  български.  [ —  1.  Момъкт. 
открадна  мома.  —  2.  Мома  Пе:п1(|)кя  при  момци  овчари.  —  3.  Юна- 
кова  молба  къмъ  мома.  —  4.  Моминъ  пбплакъ  къмъ  майка  си.  — 
5.  Момковъ  поилакъ  отъ  мома].  Р.  Я.  ХУг  01 — 05. 

Шулговски,  А.  Иомашки  п-Ьсни  изъ  Рупчоско.  [ —  1.  Нев4- 
отинъ  поилакъ  отъ  грозното  й  любе.  —  2.  Пр-Ьдсвадбено  момино 
разкапвапе].  Р.  Я.  1Уь  234— 23(). 

— .  Иомашки  п^сни  отъ  с.  Сафтъще,  Рупчо.ко.  [ —  1.  Тлга 
на  затворникъ  къмъ  гЬмеино  огнищ(\  —  2.  11р'Ьдсмъртна  т&га  и 
жолание  на  :шлк)бена  мома].  Р.  Я.  1Ус  274 — 275. 
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— .  Помашки  п'Ьсни  отъ  с.  Чокуръ-кьой.  —  1.  Момъкъ  и  мома. 
завл-Ьчени  отъ  Дунавътъ.  Р.  Н.  ХУх  46 — 47. 

— .  Помашки  п^сни  отъ  с.  Чокуръ-кьой.  [ —  1.  Момъкъ  съ 
измама  отвлича  любовницата  си].  Р.  Н.  14 2  90 — 91. 

— .  Помашки  п-Ьсни  отъ  с.  Чокуръ-кьой.  [ —  1.  Мома  не 
зема  старъ  момъкъ.  —  2.  Моминско  извинение  пр'Ьдъ  момъкъ.  — 
3.  Момково  заканване  при  отказана  любовь.  —  4.  Възобновена 
любовь.  —  5.  Момкова  скръбь  при  изгубена  любовь].  Р.  Н.  ХУз 
135—138. 

Ш.  Литературна  история  и  критика. 

Ангелов ъ,  Божан ъ.  Алеко  Константиновъ.  Литературна 
б^л^жка.  Ж  Х\'1|  253—257. 

— .  Една  драма  изъ  борбит*  отвъдъ  Рила.  М.  ХУХю  575 — 581. 

— .  Стоянъ  Михайловски.  Литературенъ  портретъ.  (Четено  на 
9  януарий  т.  г.  [1905]  въ  общ,еобразователния  курсъ,  устроенъ  отъ 
околийското  учителско  дружество  въ  Русе).  Ж  XVI  1 — 13. 

А,  Б.  Изъ  хърватско-словенската  книжовность.  2о1ка  К\е(1ег- 
^е1оV§коVа.  Б.  С.  ХШв  516—518. 

Аидр^ьевь  ЛеониОъ  отъ  С.  въ  Б.  Шз  323 — 228.  [съ  портретъ]. 

Андр-Ьйчинъ,  Ив.  Ст.  Сегашната  наша  литература.  Ир*- 
гледъ  мимоходомъ.  Ж  ХУю  595 — (Ю5. 

Ар.  Книжното  ни  тържище  прЬзъ  изтеклата  1904  г.  в.  П. 
УШюа,  105  3. 

Атанасов ъ,  Ник.  Новит-Ь  в-Ьяния  въ  българската  драма. 
Б.  С.  ХШ2  113—118. 

— .  Разказит*  на  А.  Карима.  Б.  С.  ХПЬ  301 — 305. 

— .  Христо  Ботевъ.  (Литературни  бЪл^жки).  Б.  С,  ХШв 
388—392. 

Атанасов ъ,  Тома.  Леонидъ  АндрЪевъ  и  неговигЬ  произ- 
ведения, в.  Д.  1^77»  578   1. 

А.  II.  „Српски  Ктьижевни  Гласник."  М.  ХУх  141 — 142. 

Бакалов ъ,  Г.  Изкуство  и  критика.  Статии  отъ  Г.  Плеха- 
новъ,  Петъръ  Струве,  С-Ьверовъ-Радинъи  разкази  отъ 
Филипъ  Лангманъ  и  Октавъ  Мирбо,  подъ  ред.  на  — . 
София.  1906.  8«.  248. 

Балабановъ,  Ал.  Критици  и  критикувани,  в.  П.  УШцг  4. 

— .  Съвр-Ьмената  българска  лирика.  X.  11з  26 — 28. 

Балкански,  Б.  Н.  Възпитателното  значение  на  Базовата 
поезия.  Б.  С.  ХПю  609 — 620. 

— .  Князъ  С.  Н.  Трубецшй.  Очеркъ.  Се.  Х1У1о,  и  12 — 15. 

— .  Неофитъ  Рилски.  (11о  случай  отпразнуването  двадесеть 
и  петь  годишнината  отъ  неговата  смърть,  4/1  1881  —  4/1  1906  год.). 
5.  Т.  УГз  91—95. 

Барут  чий  ек  и,  С.  Ив..  ДМвостьта  на  Данова  като  пхту- 
ващъ  книгопродавецъ.  (Изъ  юбилейната  книга   „Хр.  Г.  Дановъ"). 

^.  Д.   11492  2. 
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— .  Христо  Г.  Дановъ.  !№ографически  очеркъ.  Издава  юбил. 
коиитетъ  въ  Иловдивъ.  Шовдивъ.  1905.  8<>.  285.  —  Б1ьа.  въ  в.  Д. 
П492  2 ;  —  въ  У.  В.  1П18  1 82. 

— .  Христо  Груевъ  Дановъ.  1855 — 1905  година.  Юбилеенъ 
сборникъ.  Подъ  редакцията  на  — .  Цловдивъ.    1905.  —   Отз,   въ 

в,    М.    XII 712    2. 

Блъсковъ,  Р.  Ковстантинъ  Огняновнчъ,  родоиъ  сърбянъ, 
ревностенъ  д-Ьецъ  по  нашето  възраждане,  г.  1833 — 1845.  У.  Я. 
Х1б  031—638. 

Бобчевъ,  Ил.  С.  Христо  Г.  Дановъ.  Животъ  и  народно- 
просв4тителна  дЬятелность.  Б.  С.  ХШ  275 — 287. 

— .  Значението  на  руския  езикъ  и  литература  за  насъ,  като 
хора  българи  и  славяни.  (Сказка,  държана  въ  клуба  „Учителска 
дружба"  въ  Иловдивъ  на  17.  XI.  904).  0.  Г.  1111  5—11,  2  51—57. 

— .  Сръбско-българскигЬ  отношения  въ  творенията  на  Ив. 
Вазовъ.  а  Г.  ПЬ  203—210. 

— .  Илия  Р.  Блъсковъ.  (Кратъкъ  очеркъ  на  неговия  животъ 
и  д-Ьйность).  В,  а  ХШю  634—640.  ^ 

— .  Животъ  и  Д'Ьла  на  Йосипъ  Йурай  Щросмайеръ.  Се,  ХШ» 
20—27. 

Бобчевъ,  Д-ръ  Никола.  -|'  Александъръ  Николаевнчъ 
Пипинъ.  Л.  К  Д.  V  76—88. 

— .  Александъръ  Николаеппчъ  Пипинъ.  Б,  С,  XIII  36 — 39, 
2-8  89—96. 

— .  Александъръ  Николаевнчъ  Пипинъ.  (Ц-Ьненъ  отъ  своигЬ 
съвр4меници).  У.  /7.  Х>  202 — 211. 

— .  Александъръ   Николаевнчъ   Пипинъ.   (Некрологъ).    3^.  П. 

XI  154—156. 

[Съ  портр.  въ  у.  Л  Х,]. 

— .  Петдесетъ  годишенъ  юбилей  на  Христо  Г.  Дановъ.  У.  П. 
\ь  496—498. 

— .  Посл-Ьднит*  дни  отъ  живота  на  Търновския  патриархъ 
Евтимий.  (Изъ  съчинението  на  проф.  Е.  Калужняцки:  „)Л^егке  йев 
Ра1пагсЬеп  уоп  Ви1^апеп  Ен^Ьутшв".  \У1еп.  1901).  В.  0. 184 — 186. 

— .  Христомае1а  славАнскаго  юзика  отъ  Неофита  Рилски.  У.  П. 

XII  130—138. 

Бобчевъ,  С.  С.  Гробътъ  на  Патриархъ  Евтиния.  Б.  С. 
ХНЬ  50—57. 

— .  В.  Марица  и  нейниятъ  стопанинъ-издатель.  В.  С.  ХИ» 
288—291. 

— .  Животъ  и  д-Ьйность  на  Пантели  Ейсимовъ.  Б.  0.  ХП^-а 
75—88. 

— .  Симо  Матавуль.  Изъ  сръбската  книакнина.  Б.  С.  ХПв 
387—388. 

— .  Франьо  Прошернъ.  (Едно  народно  праздненство  у  словен- 
цит4).  Б.  а  ХНз  469—472. 

Б  ъ  л  г  а  I)  и  н  ъ.  Професоръ  д-ръ  Александъръ  Теодоровъ  върху 
творчеството  на  Ив.  Вазовъ.  в.  Д.  11481  2. 
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Бъчваровъ,  Г.   За  Максимъ  Горки.  в.  11.  УШцв  2 — 3. 
Б4лински,  В.  Г.  Изкуство.  Художество.  Творчество.  Талантъ. 
Гений.  Бездарни  писатели.  Публика.  Прит.  на  В.  1П1  7 — 92. 
[Оъ  оортр.  ва  Б^дински]. 

Ванковъ,  Н.  Ив.  Неофитъ  Рилски.  У.  П.  XII  2 — 18. 

Василевъ,  Владимиръ.  Г.  П.  Стаматовъ.  Очеркъ.  Л/. 
ХУв  308—314. 

— .  Елинъ-Пелинъ.  М.  ХУ8-4  219—224. 

— .  Животъ  въ  смъртьта.  Споредъ  схващането  на  разни  поети. 
М,  ХУ1^  468—483. 

— .  Леонидъ  Андр-Ьевъ.  Очеркъ.  М.  XVI  35 — 45. 

— .  Природата  у  Вазова.  М,  ХУЬ  308—320. 

Велевъ,  С.  Аверкий  П.  Стояновъ  (по  случай  25-годишнината 
отъ  смъртьта  му).  У.  П.  Х!?  703 — 728. 

— .  Ботю  Петковъ.  У.  П.  ХХю  1001—1033. 

— .  Иосифъ  Щросмайеръ  (1815 — 1905).  [Съ  портр.].  У.  Я.  Х^ 
488—495. 

— .  Маринъ  Ст.  Дриновъ  като  пръвъ  уредшшъ  на  учебното 
и  църковно  д-Ьло  въ  свободна  България.  [Съ  портр.].  У.  /7.  ХЬ,  4 
309—335. 

Величко  въ,  К.  Единъ  разговоръ  съ  госпожа  Наталия  Кара- 

ВеЛОВа.   в.  Д.   П555-5:.8    1. 

Влиянието  на  чуждит'Ь  литератури  върху  нашата.  —  Елинъ- 
Пелинъ.  5.  Г.  1У7-8   744—747. 

Галеристъ.  Толстой  и  Горкий.  в,  Д.  \\ааь  1 . 

Г  а  н  е  в  ъ,  С  п.  Единъ  бълг.  пр-Ьписъ  на  граматиката  на  Мил. 
Смотрицки.  Е,  С.  ХПв  376—377. 

— .  Святоплукъ  Чехъ.  (Изъ  чешката  книжнина).  Б,  С.  ХП11 
55 — 56. 

— .  Святоплукъ  Чехъ.  По  случай  60-год.  му  юбилей.  Б,  С.  ХПЬ. 
193—195. 

— .  Ярославъ  Връхлицки.  Б.  С.  ХШб  385 — 387. 

■|-  Генчевъ,  Петъръ  — .  (1843—1905).  [Съ  портр.].  У.  Я.  Хе 
696—701. 

Георгиев ъ,  Йорданъ  П.  Първата  заслуга  на  отца  Неофита 
Рилски.  У.  П.  XII  156—166. 

Гечевъ,  А.  Библиография  на  историята  на  новата  българска 
литература  въ  българския  печатъ  до  1900  г.  К  С.  С.  415 — 463. 

— .  Добри  II.  Войниковъ  въ  развоя  на  нашата  драма.  И.  С.  6. 
275—302. 

Гориновъ,  Недъо.  Книжовната  д^йность  на  Нешо  Бончевъ. 
[Съ  портр.].  Л.   С.  а  341—358. 

Грозевъ,  Михаилъ.  Д.  Великсинъ  като  поетъ.  И.  С.  С. 
303—340. 

Гюлмезовъ,  Хр.  II.  ■}■  Д-ръ  Георги  Мирковичь,  23  септем- 
врий    1905  г.  3.   Т,  1У9  862— 864. 

Дановъ,  Христо  Груевъ  — .  Отъ  С.  [съ  портр.]  въ  Р.  Н. 
Шз  148—149. 


— .  50-годишенъ   юбилей. 
Дановь,  Г-нъ  Хр.  Г.  — . 
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съ  портр.].  У.  2?.  111|8  169—170 
Съ  портретъ].  Се.  ХПЬ  1 — 5. 

— .  [Съ  портретъ].  М.  Б.  1^  71 — 80. 

Димитровъ,  Л.  Обществената  и  книжовна  д-Ьйность  на 
X.  Партени  Зографски.  [Съ  портр.  и  автографъ].  И.  С.  С.  359 — 380. 
'  Д  0  м  у  с  ч  и  е  в  ъ,  К.  II.  Каква  е  и  каква  тр'Ьбва  да  б&де  нашата 
д1>тска  литература.  У.  Ж  1Уя  21 — 31. 

Друмевъ,  Н.  Друми.  Изъ  алеигЬ  на  провинциалната  ни 
поезия.  3.  Т.  1У.г-з  277—284. 

— .  Герои  на  лека  печалба.  3.  Т,  ХУт-в  690 — 706. 

Д)шновъ,  Маринъ  — .  1838—1906.  К  Н.  1\\  88—90. 

Дугиановъ,  Димитъръ  Т.  — .  (1837 — 1904).  [Съ  портр.]. 
У.  Я.  Х2  238—239. 

Евтимий,  Гробътъ  на  посл^Ьдния  български  патриархъ  — . 
Отъ  С.  въ  Р.  Н.  пи  299--300. 

Евтимия,  най-главнит'Ь  с&дбини  изъ  живота  на  патриарха — . 
(Изъ  съчинението  на  проф.  Е.  Калужнядки  —  „ДУегке  йев  Ра1п- 
агсЬеп  уоп  Ви1даг1еп  Еи1Ьуга1и8").  Б.  С.  ХШх  46 — 49. 

Евтимийу  Патриархъ  —  (по  случай  откриването  на  гроба 
му),  в.  Д.  111709  2. 

Една  знаменита  петдесетъ  годишнина.  Б.  0.  XII-,  273 — 274. 

Едно  изо')личение  на  напшгЬ  млади  писатели,  в,  М,  Х1|5во  2. 

Златарски,  В.  Н.  Даскалъ  Николай  Карастояновичъ  и  него- 
вата печатница.  П.  С.  ЬХУЬ-ю  623 — 661. 

— .  ДЬйностьта  на  Д-ръ  Конст.  Иречекъ  въ  България.  (Но 
случай  5()-годишнината  отъ  рождението  му).  Д.  С.  ЬХУ^-а  1 — 30. 

— .  ДЬ  и  кога  е  билъ  :тточенъ  и  умрЬлъ  българскиятъ 
патриархъ  Евтимий?  Ж,  К.  Д  У1  103 — 170. 

— .  Изъ  старата  история  на  българит-Ь.  (Извл^Ьчение  изъ 
реферата,  четенъ  въ  исто1)ическото  ни  дружество).  Б  С.  ХИг  19 — 23. 

Б'Ьл1;жки  къмъ  припнски  отъ  исторически  характсръ  върху  стара 
р&коииси. 

— .  Царственикътъ  на  Христаки  Иавловичъ.  У.  П.  ХЬ  678 — 693. 

Изъ  чехската  книжнина.  Алоисъ  Ирасекъ.  Б.  С,  ХПв 
516—518. 

Иордановъ,  Вел.  Елинъ-Пелинъ.  Разкази,  в,  П.  У  111^9  2 — 3. 

— .  БЬгълъ  погледъ  върху  новата  българска  литература.  Б.  С. 
Х1112  89—96. 

— .  „Зидари".  Една  рецензия  и  една  критика,  в.  П.  УШив  2 — 3. 

— .  Понятието  литература  и  литературна  еволюция  (по 
Н.  Ка^рЪевъ).  У.  Я  1Уи  166—170. 

Йоцов ъ,  Димитъръ.  Нашата  библиография,  в.  Д.  Па»  2. 

— .  I  Пантедей  Кисимовъ.   У.  В.  Ши  131. 

И.  К.  Няколко  момента  отъ  развоя  на  ново-българската  художе- 
ствена литература.  Историко-критически  пр^гледъ.  0.  IX  (1)9  685 — 
694,  10  745—759. 

•  Иречекь,   Константинъ   I.    Трудовет*  на  професора  — . 
(1854 — 1904).   Събрали  и  наредили   Божо   ЦвЬтковичъ  и  Иосифъ 


] 
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Наги,  студенти  по  философията  въ  1^иена.  Приложение  къмъ  св. 
3 — 4  отъ  кн.  ЪХУ1  на  Я.  С,  с.  о — 28. 

Киатову.  |  Иоменъ  П.  — .  (род.  1832.  +  1905  г.).  Б.  С. 
Х112-8  73—74. 

Калчевъ.  Ц.  Една  61>л'Ьакита  2о-годишнина.  Б.  С.  ХИЦ 
23—28. 

Календар  Матице  Српске  за  година  1905.  Нови  Сад. 
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— .  Ст.  Михаиловски.  —  Днесь  чукъ,  утр*  наковалня.  Д.  П. 
Шв  208—210. 
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— .  Отъ  „Зидари"  до  „Самодива".  М.  ХУх  95—102. 

Ир-Ьжинъ,  Т.  Литературната  критика  у  насъ.  Я.  Ж.  II 45 — 48. 

П*евъ,  Ив.  I  Тодоръ  П*евъ.  Л.  К  Д.  V  89—95. 

Ре1гопе.  1  Пантелей  Кисимовъ.  в,  Д  118ю  2. 
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случай  50-годишнината  отъ  раждането  му).  С.  Г.  Шг  35 — 41. 

Страшимировъ,  Антон ъ.  Въ  запщта  на  българския 
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тауега.  I.  12аЬгап1  п]ер:оУ1  8р181:  ^оуог1,  газргауе  1  окгигпке. 
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X.  Литературни  б-Ьл-Ьжки.  [Посл-ЬднитЬ  години  на  Търновското 
царство.  —  „Българска  Сбирка"  кн.  IX.  —  „Художникъ".  —  „Изъ 
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— .  Иванъ  Вазовъ,  неговата  проза  и  поезия.  11р'Ьв.  М.  Геновъ. 
Б.  С.  ХШз  160—163. 

1У.  Хубава  литература. 

I.  Стихотворни  прои8Вбдени& 
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ти  в^нецъ  отъ  лаври,  багряница].  Н,  0.  1?  599. 

— .  Стихотворения:  1.  И  прол-Ьть  алатокоса,  сестрице,  пакъ 
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Вирсавиевъ,  М.  Не  търпи  младость.  [Стихотв.  въ  проза]. 
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щюл^ть.  —  IV.  Да  бихъ  азъ  ср^Ьпщала  тозъ  погледъ  тихъ  и  ласкавъ. 
М.  XVI4  251—252. 

— .  I.  Прости,  че  твоя  датски  веселъ  см^Ьхъ.  —  II.  Все  чакахъ 
азъ  съ  измжчено  сърдце.  М.  XVII  33. 

Дриновъ,  С.  Октава.  Р.  Д.  ПЬ  421. 

— .  П*сенъ.  Се.  ХШз  29. 

— .  11*сень.  Се.  Х1114  8. 

— .  Сонетъ.  Р.  Д  Шв-в  473. 

Д.  ПЬсеньта  на  орачит*.  Д  П.  IV2  179. 

— .  Жалбата  на  орача.  Д.  П.  \Х-^  288. 

*Жуковски,  Владимйръ.  Въ  душа  ми  ц-Ьла  нощь  миришеха 
дв-Ьтята.  11р*в.  Ив.  Арнаудовъ.  Б.  С  ХШ^  121 — 122. 

Захар.  Босяшки  позивъ.  Р.  Д.  Шт  421 — 422. 
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*^1именко,  А.  Три  другарки.  11р'Ьв.  Т.  В.  Кантарджиевъ 
А  Т.  Ув  58<Ч— 590. 

Изворов ъ.  Азъ  знаиъ  въ  св1^та,  че  н'Ьма  шпцо  трайно. 
Я.  0.  110  «48. 

— .  Въпросъ.  Н.  0.  1x2  1005. 

— .  Въ  память  Ботйову.  Н.  0.  1ь  397. 

— .  Изпов*дь.  Я.  0.  17  597. 

— .  Любовь.  Я.  0.  14  301. 

— .  На  моята  самотность  н1мкната  фигура.  —  1Ь  Обв-Ья  ме 
хишниятъ  дАхъ  на  цветята.  Я.  0.  12  9(). 

— .  11р'Ьдупр'Ьждение.  Я.  0.  Хг  13. 

— .  С'Ьнки.  —  I.  Пр-Ьдъ  мене  страховито  море.  —  II.  Азъ  те 
чакамъ,  ти  се  н'  в']^сявашъ.  Я.  0.  Ь  197. 

Илиевъ,  Н.  Прол-Ьть.  [Стихотв.  въ  пр.].  X.  Ьз-м  И. 

Йовков  ъ,  Арсен  и.  Ироклетина,  поема  изъ  македонския 
животъ.  Варна.  1905.  с.  54.  —  Бгьл.  К.  в,  Д.  11в1*  1. 

— .  Старий  букъ  уплашенъ  изгледа.  X.  Ь-в  30. 

Йовков ъ,  Йорд.  Аз7>  вид'Ьхъ  есенъта  —  съ  смъртьта  подъ 
р&ка.  X.  112  3. 

— .  Единъ  отъ  хилядит-Ь.  Я.  В.  Хе  377. 

— .  Рой  жерави  —  едвамъ  ги  погледъ  лови.  Я  0.  112  1005. 

— .  Самси  низъ  морский  бр-Ьгь  върв*хъ.  —  П.  0,  помня 
чудний  день !  —  Надъ  тъмната  гора.  —  III,  Килимъ  вълшебенъ  — 
цъфнаха  цвЬтята.  —  IV.  Не  помнишъ  лиУ  —  Подъ  мр-Ьака  тъмни 
клони.  —  V.   Въ  безумна  скръбь  шуми  морето,  стене.  X.  1|а--и  в. 

— .  I.  Стоеше  ти  —  въ:11егната  на  р&ка.  —  II.  Отклсвахъ 
Т1кьсть  —  на  чистий  морски  п-Ьсъкъ.  X.  Ь  2. 

Йордановъ,  Н.  Д.  На  работнидит1>  за  нашето  възраждане.  — 
Христо  Г.  Данову.  в.  Д.  11492  2- 

Йотовъ,  Ив.  Защо  луната  е  печална.  X.  115-1в  31. 

Кайнаровъ,  Ив.  Поколение.  Д.  //.  1Ш-4  81.  . 

Кантарджиевъ,  Т.  В.  Въ  таги.  3.  Т.  \а  270. 

— .  Гласътъ.  \'8  210. 

— .  Къмъ  всички.  3.  Т.  \^  108—109. 

— .  ^За  мАКИгЬ  ми  вий  недЬйте.  5.  Т.  \ь  371. 

— .  Лъжа  е  .  .  .  5.  Т.  \\  450. 

— .  Нарита.  3,  Т.  1\\  1117—1118. 

Карано  в  ек  и,  И.  Т.  Животъ  —  верш^а  тежки  изпитания. 
Р.  Д.  1112  98—99. 

— .  Любовни  п-Ьсни.  —  I!  Младостьта  не  чака.  —  II.  Сърце 
потрай!  ш;(^  дойде  тя.  —  II.  Огрева  мило  слънце.  0.  Д.  У4  304 — 305. 

Кипровъ,  Ал.  Зюмбюла.  Източна  п-Ьсень.  Б.  С.  ХШб 
372—377. 

— .  Кърваво  поле.  [Лехч^нда].  Б.  С.  ХПЬ  513 — 515. 

К  0  в  а  ч  е  в  ъ,  В.  Робски  сонети.  —  I.  Надъ  чужди  гробъ.  — 
II.  Изгнанници.  —  III.  Ку1)иеръ-в'Ьститедь.  Д.  Л.  111»  184. 

*Колцовъ.  При  нея  бЬхъ.  Пр.  Г.  Нимве.  О.Д.Ув  461 — 402. 
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*К  0  н  0  и  н  и  ц  к  а,  Мария.  Славеи !  Не  сладко  съ  васъ  да  и^Ъя. 
Преведа  Дуча.  Р.  Д.  ПЬ-»  469. 

Красовъ,  В.  П-Ьсень.  Се.  Х1111  13. 

Кременъ,  Мих.  Мрътви  сЬнки.  —  I.  ТЬ  вихрено  се  носятъ 
въ  мрачината.  —  II.  Стои  тя  въ  глухит*  долини.  —  III.  Душа, 
ти  павъ  горишъ  отъ  страсть !  —  IV.  Дали  ще  ме  свестите,  гр'Ьйнали 
джчи.  Д.  П.  Шю  444—445. 

— .  Три  стихотворения.  —  I.  Птица.  —  II.  Нощь.  —  Ш.  Катъ 
ангелъ  тихъ,  край  менъ.  Д.  П.  Шю  235. 

— .  Т2ЖНИ  напеви.  —  I.  Тиха  радость,  сладка  радость.  — 
II.  Но  ц^ли  дни  чудовището  въ  менъ  кротува.  —  III.  За  в4чната 
ти  скръбь,  0  ангелъ  ненагледенъ.  —  IV.  Отдавна  въ  ледената 
нощь.  —  V.  Сонетъ.  Д.  II  Ши  370. 

— .  Буря.  П.  0.  110  835. 

— .  МшалнгЬ  дни.  Н,  0.  Ь  410. 

* — .  Момини  сълзи.  [Но  В.  Башинъ].  К  0.  I»  07. 

— .  Музика.  Я.  0.  I,  412. 

— .  Нощни  н-Ьсни.  — .  1.  Чов^кътъ  тича  моренъ  по  земята.  — 

2.  Съсъ  трескавъ  жаръ  уста  въ  уста  се  впива.  М.  0.  1?  596. 

— .  1.  При  храма.  —  2.  Очи.  —  3.  Какво  ме  чака  занапрЬдъ? 
Д.  Я.  Ш  84— Н5. 

— .  Нтица.  Д.  Я.  IV1  70. 

— .  Сънь  —  умора.  —  1.  Прелюдия.  —  2.  Ожидание.  — 
3:  Женихъ.  —  4.  Моята  мечта.  —  5,  Кошмаръ.  М,  ХХ!»  484 — 486. 

— .  Той  тихо  пристлпя  къмъ  тайнит*  двери.  Я.  0.  14  311. 

Куневъ,  Ив.  Въ  тиха  нощь,  кога  на  волность.  Н.  0.  1»  197. 

— .  1.  Кжд*?  —  2.  Слънце,  дай  лучи!  —  Илачътъ  на  старий 
градъ.  Я.  0.  1о  501. 

— .  Раздала.  —  Богъ  убилъ  те  ...  Д.  Я.  ПЧ  83 — 84. 

— .  Селяшка  п^сень.  Р.  Д.  111б-в  290—291. 

Куневъ,  Т.  Зарници.  —  1.  Но-тихо.  Тя  заспа  —  душата 
ми  сл4дъ  горъкъ  плачъ.  —  2.  Умира  побл^ЬднЬлий  денг»,  мечта- 
телно загледанъ.  —  3.  Въ  душата  ми  западатъ  бл-Ьдни  сЬнки  — 
словеса.  —  4.  Д-Ьте.  —  5.  Съзаря  се;  залутанъ  екъ  отъ  млъкнали 
акорди.  Я.  Ж.  \\  19 — 20. 

— .  Зарници.  —  1.  Въвъ  теменуженъ  сдрачъ  потъва  крлго- 
зора.  —  2.  Догаря  бл^дний  западъ ;  сЪнкт^Ь  умиратъ  замечтани.  — 

3.  Далечни  зарници  ог1)'Ьватъ   мигомъ   небесата.  —  4.   Носл^дня 
нощь,  посл4дньо  озарена.  Я.  Ж,  и  14 — 15. 

— .  Писмо.  М.  XV8  457. 

— .  Стихове.  —  I.  Нощьта  се  приближава ;  сдрачъ  припада.  — 
II.  Полъхна  т&жна  есень,  зима  се  зададе.  —  III.  Не  би  ми  лека 
нощь :  сънувахъ.  —  IV.  Отъ  изтокъ  тъмна  нощь  повл'^>нла  скути.  — 
V.  Обръшд  взори  любовьта  ми  б^дна.  —  VI.  Не  ми  буди  отъ 
тежъкъ  сънь  сърдцето.  —  VII.  Пов-Ья  леденъ  вЪтъръ;  тихо  плачатъ. 
М,  XV8-4  165—167. 

— .  1.  Твоята  любовь  —  далеченъ  звънъ  отъ  сребърна  камбана.  - 
2.  Ахъ  първий  снЬгъ!  Д^те,  за  сЬтенъ  пжть  ела.  Я.  0.  II  9. 


^  ^  [Тя  п^е  ли  —  гласътъ  й  затрептява].  Пр-Ьв.  II.  Г-евъ. 
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— .  Хризантеми.  —  1.  Тревожни  писъци,  залутанъ  жеравъ.  — 
2.  ДЬвойко  златокоса,  есеньта  ромони.  —  3.  Полъхна  ранна  есень  — 
зла  пр^вара.  —  4.  Д'Ьте,  д^те,  по  мъртвит*  листа.  —  5.  Валсъ  до 
упоене  —  члденъ  валсъ  на  дв*  д-Ьца.  —  6.  МоитЬ  п^Ьсни.  Н.  Ж. 
Ь  19—21. 

— .  I.  Хризантеми.  —  II.  Отъ  тихата  любовна  п^Ьсенъ  то  за- 
дрЬма.  Н.  0.  Ь  19(>. 

— .  11'Ьсни.  София.  1905.  8®.  85. 

Ер,  Вдад.  Басилевъ.  И.  \\^  492-496. 

*.  1  ермонтовъ.  Вълнит* и  хората.  Пр^в.  II-  Г-евъ.  X.  1з-4  2. 

* — .  И  МАчно  е,  и  тхжно.  Пр.  II.  Г-евъ.  X.  1с-7  31. 

* — •  ***  |Менъ  тжжно  е  затуй,  че  любя  те  6езк1)айно].  Пр^в. 

Рао1о.  X.  18-9  30. 

* * 

X.  Ь  14. 

Летовъ,  Михаилъ.  —  I.  Азъ  бдя.  —  II.  Отломъкъ.  — 
III.  Нарастване.  Р.  Д.  ПЬ  420—421. 

— .  Дойдй.  —  Крил*  да  имахъ,  —  шепнеше  ми  тя.  —  Угасналъ 
е  взорътъ  печаленъ.  Р.  Д.  ПЬ-е  472 — 473. 

— .  Майски  триоли.  Р.  Д.  111?  385 — 386. 

— .  Мъртавъ  животъ.  —  2.  Плачътъ  на  цв']^тята.  Д.  П,  1Ув  861. 

— .  Погледъ.  Н.  0.  19  769. 

— .  Селото.  [Сонетъ].  Д.  Я.  Ш^о  468. 

— .  Силуети.  —  I.  Обкичватъ  небосклона  кървави  зв']^зди.  — 
II.  Къмъ  тебъ  стремя  се  —  чезна.  —  III.  Пжтникъ  безугЬшенъ 
съмъ.  Д.  П.  1\?,  541 — 542. 

— .  Сонетъ.  Р.  Д.  ии  208. 

— '.  Страхтвамъ  се  отъ  всЬки  погледъ  твой.  —  Луна.  Н.  0. 
и  410—411. 

Л  и  п  0  в  с  к  и,  Г)  0  й  ч  0.  1 .  ОтвсЬкжд*,  о  друже  мой,  развалата 
убива.  —  2.  Перачка,  3.  Т.  Уа  195—196. 

11еие1)уди.  —  I.  Душно  —  адъ  е.  Ненад-Ьйно.  —  II.  Любихъ 
най-страстно,  беззав-Ьтно.  —  III.  Т-Ьзъ  хубави  мечти!  Далечъ  ех  тЬ 
отъ  менъ.  —  1\'.  Тлга,  тлга,  —  отъ  тебъ  поне  минута.  Се.  ХЛУ^ 
30—31. 

— .  Пеперуди.  —  1.  р]й  обла1щ  небе  закриватъ.  —  2.  На 
изтока  св^тълъ  Аврора  румяна.  —  3.  Щомъ  сърдце  е  младо,  -г- 
4.  Т1)ънливъ  е  плтьтъ  и  далеченъ.  —  5.  Градътъ  отдавна  спи,  но 
ази  бдя.  —  6.  Ужасенъ  мракъ  на  нощь  безлунна.  Се.  Х1\'и  4 — 5, 

— .  Пеперуди.  —  1.  Саминъ  вид*  се  той  въ  тълпа  злорадна:  — 
2.  0  не,  не  съмъ  самичъкъ  въ  днит*Ь  си  горчиви.  —  3.  Безисход- 
ность.  3.  Т.  Ут  513—515. 

Люба.  На  старата  година.  —  На  новата  година.  Д.  П.  ТУг 
82—83. 

.1ютаковъ,  Григоръ.  —  I.  Небето  мрачно  виснало  надъ 
мен'1».  —  II.  Съмненията  вече  ме  не  тровятъ. — .III.  О,  приближи  ме! 
Ти  ела  съсъ  мене.  —  1У.  „Гюри  се  и  жив^,й" !  Откол1^ . . .  Н,  0Л\  10. 
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— .  Сънь  за  щастие.  [Лир.  поема].  Н,  0.  1^  675 — 681. 

Мартовъ,  Ж.  —  1.  Въ  чужбина.  —  2.  Мадейра.  Н.  0, 
112  1004. 

Михаиловъ,  Н.  Небето  плачеше  —  пр-Ьдъ  мене.  Н.  0. 1в  502. 

— .  I.  Скръбьта  на  ц'Ьлий  свЬтъ  трогателно  проглежда.  — 
II.  Лунниятъ  бл-Ьсъкъ  открива.  Д.  П.  1\%  862. 

Ми  хай  лов  ски,  Ст.  —  I.  Азиятска  легенда.  —  II.  При 
вратитЬ  на  ада.  Българска  легенда.  М.  XVI »  237 — 243. 

— .  Листопадъ.  Се.  Х1У1о,  и  9. 

Моя  милост ь  и  негова  милост ь.  Робски  стихове. 
Станимака.  1905.  с.  16. 

Найденовъ,  Александъръ.  1.  ГаснЬятъ  въ  сърцето  вш 
мечтит*.  —  2.   Везмлъвна  нопц»   покри  земята.   Б.    С.  Х1Щ   254. 

— .  I.  На  морский  бр^гъ.  —  II.  Катъ  мигъ  сл-Ьдъ  мигъ ...  — 
Ш.  Идеалъ.  Ь\  С.  Х1Ь  252. 

— .  Пов'Ья  хладъ  на  подранила  есень.  —  Н.  0.  1x2  1005. 

— .  Прости-  Се.  ХШт-о  28. 

Неволинъ,  Минко  Савовъ.  I.  Бл-Ьнувахъ  я  въ  чаровний 
утренъ  часъ.  — .  II.  Отъ  глухий  тъменъ  паркъ  морето  гледахъ 
азъ  унесенъ.  Д.  П.  1У4  435. 

— .  1.  Любовь  въ  сърце  ми  не  проникна.  —  2.  Смъртьта  ще 
дойде  нощемъ  тихичко  при  мойтЬ  двери.  Д.  П.  IV ^  180. 

— .  I.  Мисъльта  ми  къмъ  непостижимата  мечта.  — .  II.  На 
моит4  сърдечни  думи,  д^во  меланхолна.  Д.  П.  Ую  1083. 

— .  Посърнали  цв'Ьтя.  —  I.  Припадна  тихий  здрачъ,  зефиръ 
едвамъ  полъхва.  —  II.  Като  печална  арфа  плачатъ  тъмнит-Ь  липи. 
Д.  П.  1Ув-7  685. 

— .  П^сень.  Д.  П.  111з-4  81. 

— .  Тихи  звуци.  —  ^*^.  [Любовь  завзима].  X.  Ь-о  15. 

— .  Тджни  звуци.  —  I.  Д-Ьвица  нЬжна.  —  II.  Зефирътъ 
носи.  —  III.  0,  стига  тодкозъ  сълзи  клети.  Д.  П.  ПЬ-в  119. 

*Некрасовъ,  Н.  А.  Надъ  морската  безбр-Ьжность  св^тло- 
сина.  —  Задъ  стръмнит-Ь  чукари  въ  запада  безкраенъ.  —  Мечта- 
телите нека  е  осм-Ьлъ  св^тътъ.  Пр.  И.  Т.  Карано  в  ек  и.  Р.  Д.  ПЬ-в 
288—289. 

* — .  Отъ  тебъ  отблъснатъ,  въ  младинит*.  Пр.  И.  Т.  Кара- 
новски.   0.  Д,  Ус  462—463. 

Неновъ,  В.  И.  —  I.  Безкрайно  щастие  мечтахме.  —  II.  По- 
несенъ  отъ  потока  на  живота.  3/.  XVII  47. 

Ненчева,  Екатерина.  И  рози  по-напр-Ьдъ  на  всЬки  мигъ. — 
II.  И  той  разкри  сърцето  си  пр^дъ  менъ.  М.  ХУю  582. 

— .  1.  Лзгната  л-Ьй  сребристи  си  л&чи.  —  2.  Когато  съ  тре- 
петъ  таенъ  ср-Ьщамъ.  —  3.  Нощьта  съ  лекий  си  вуалъ.  —  4.  Въ 
небето.  Я.  0.  11о  846—847. 

— .  Стихове.  Зимни  мотиви.  —  I.  0,  пакъ  ли  тъй  въз- 
дишашъ  и  горишъ.  —  II.  Единъ  твой  погледъ  н^вга.  —  III.  НедМ 
ме  съ  погледи  гори.  —  IV.  Съ  проклятие  къмъ  в^чнит*  б-Ьди. 
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зата. —  На  Везувий.  —  Планинската  пеперуда.  —  Край  потока.  — 
Щастието.  —  Лхеравит'Ь.  —  Елата.  —  На  една  жена.  —  Лошото 
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вихрена  любовь?  —  2.  При  тебе  повторно  слизамъ,  о,  зачатье  — 
3.  Не  чуйшъ  ли  химнъ  сл^дсмъртенъ:  погребевиье.  —  VI.  Тризвучие 
на  смъртьта.  Н,  Ж.  Ь  25 — 29. 

*Тютчевъ,  Т.  И.  Къмъ  славянит*.  11р.  Д.  К.  Поповъ.  Б.  С. 
ХШв  522—523. 

Узунов ъ,  Васил ъ.  Гениятъ  на  Видинската  кр-Ьпость.  3.  Т. 
IV2-з  239—241. 

— .  „ Трепетлика *',  лирични  П'Ьсни.  Ил^Ъвенъ.  1906.  с.  82.  — 
Кр.  Любомиръ  Бобевски,  3.  Т.  Vв-1о  777 — 784. 

*У  с  к  0  к  о  в  и  ч  ъ,  М.  М.  Изъ  ^Подъ  живота".  МапШп.  —  I.  Еп 
р1еш  а1г.  —  II.  На  първия  сн^гъ.  —  Ш.  Зимна  елегия.  [Въ  проза]. 
Пр.  Л.  Бобевски.  Б.  С.  ХШз  197—197. 

*Фетъ,  А.  —  1. 1Гланинит'Ь  по;1латява.  —  II.  Съ  трепетъ  шепне 
тя  свенливо.  М.  XV1о  583. 

Фотакйовъ,  Н.  „Опити".  Лирически  стихове.  Часть  I. 
Ловечъ.  1905.  8».  80. 

*Фофановъ,  К.  Стопи  се  сЬтенъ  лучъ,  като  ц^Ьлувка  н'Ьжш1. 
11р.  Ив.  Арнаудовъ.  Б.  С\  ХШ2  122. 

Христо.  Кжд*?  [въ  проза].  Б.  С.  ХПв  590 — 591. 

Христов ъ,  Кирил ъ.  —  I.  Душата  ми  е  тъменъ  храмъ 
съсъ  двери.  —  II.  За  всЬки  пжть  —  два  края.  —  Нощь  въ  единий.  — 
П1.  На  всичкит*]^  нопщ  тъмит*  насъ  д'Ьлятъ.  —  IV.  Приличашъ 
ти  на  безпрЬдЬлностьта.  —  V.  Какъ  пламенно  нощ*  за  тебе  азъ 
мечтая.  X.  1в-7  2. 

— .  Дългътъ.  Се,  ХШг  24. 

— .  Живата  п^сень.  X.  Ь  2. 

— .  Литургия  на  спомена  и  на  есенната  вечерь.  Н.  Ж,  и  13. 

— .  Пустиннослужитель.  (Въ  память  на  25-годишняната  отъ 
смъртьта  на  о.  Неофита  Рилски).  У.  П.  ХЬ  1. 

— -.  Самодивска  китка.  114сни,  наградени  отъ  литер.  фондъ. 
„Ив.  Вазовъ".  София.  1904.  7Н  +  2,  м.  в© 

Кр.  А.  Теодоровъ-Баданъ.  П.  С.  ХУ111_,  135—144. 
/Лбл.  П.  Р.  въ  Д.  П.  ПГь.в  139. 
2мм.  въ  в,  М.  ХТ^^^о  3. 

— .  Скрижали  на  въжделението.  —  Пролетна  п4сень.  ХЛп^г^  3. 

— .  Св^тълъ  стражъ  на  тъмни  брегове.  Н.  0.  Ьг  1003. 

Х(ристо)  Ц(аневъ)  —  Б(орина).  1.  Витоша.  —  2.  Надъ 
планинит'^  въ  царствеш!  пр^^мЬни.  —  3.  Топази  огнени  горятъ.  Б.  С^ 
ХПЬ  305. 

— .  Здравецъ.  Б.  С.  ХШ?  434. 

— .  Сиоменъ.  Б.  С.  ХШв  384. 
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— .  1.  Тихъ  вЬтъръ  в^й,  —  море  тайнствено  шепти.  —  2.  Не- 
знаенъ  гробъ.  Б.  С.  Х1114  2;')3. 

X.  Кога  наст&пятъ.  Р.  Д.  1118-9  480. 

Ц.  Хр.  Кринове.  —  1.  Т*  нивга  н-Ьма  да  ув^хнатъ  —  раз- 
дъвт-Ьли.  —  2.  Все  рози  —  пищни  рози  тамъ  цъвтятъ.  Л/.  XV  487. 

Цанковъ,  Хр.  Л^тни  п-Ьсни.  —  I.  Между  ниви  златокоси.  — 

II.  Сви,  изви  се  облакъ  черенъ.  Д.  П.  Ши-к  334 — 335. 

Церковски,  Ц.  Вакаловъ.  Вий  на  мене  не  шептете.  Н.  0. 

и  300. 

— .  114сни.  —  I.  Сърце  ми  страдно  изъ  гърдит*.  —  II.  ЗвЬзда 
сл'Ьдъ  зв'Ьздица  пада.  —  П1.  Вс4ка  вечерь  изъ  полето.  —  IV.  Пламна 
Божаръ,  отъ  пожара.  —  V.  Сборъ  се  стори,  делийо.  —  VI.  Ти 
звънти,  ти  кънти.  —  VII.  Мирно  стойте,  господа.  —  VIII.  Чудно 
чудо  —  старо  харо.  М.  XV8-4  180 — 183. 

— •  *  *  *  [Азъ  тебе  въжделахъ].  —  II.   ДЬто   и  да  ида.  — 

III.  Заседна  слънце.  Самъ  самичъкъ.  X.  1и  И. 

— .  Полски  п^сни.  Изборъ  стихове.  1905.  с.  218. 

Лр.  Андрей   ПротичъкъЗ/.  ХУз_4  225—23'. 
Б1ьл.  Росидки  въ  Д  С.  ХП^  25*. 

Ц4новъ,  Христо.  Въ  село.  Д.  77.  ПЬ  101. 

— .  Отъ  бр-Ьга.  Р.  Д.  ПЬ-в  290. 

— .  Пр-Ьдъ  изгр-Ьвъ.  —  Пролетно  утро.  Р.  Д  Шч  422. 

Чилингировъ,  С.  Сърдцето  на  поета.  Н.  0.  Тю  849. 

Чузденецъ.  Ела.  Д  П.  Шп-м  410. 

Чинтуловъ,  Д.  II.  I.  Двама  приятели.  —  II.  114сень  на 
Сливенския  Митрополитъ  г.  г.  Серафима.  Са.  ХШв  11 — 15. 

*§ак,  V1а(^^81аV.  Ро(1  V^1о8^.  ВиШагеке  80пе1у  —  V^^(^а1, 
йуойеш  а  роЬпйткат!  ораШ!  Б-г  АИгес!  КиДоИ.  V.  ТаЬо?е. 
1905.  152  +  V.  80. 

Рей.  А.  Теодоровъ-Баланъ.  П.  а  ЬХ\1-_^  617-С22. 

Яворовъ,  II.  К.  Б'ЗЬжанци.  Д.  П.  Ии  38. 

— .  I.  Демонъ.  —  II.  Затм-Ьние.  —  III.  Възходъ.  М.  XVI2  91 — 97. 

— .  Деньтъ  на  самолъжата.  —  I.  Мечтата  ти  е  очарована 
робиня.  —  II.  Обичамъ  те  —  въздушно  н*жна,  въ  н^жна  младость.  — 
III.  Мечта  —  въ  заглъхнала  пустиня  незаглъхналъ  звънъ.  —  IV.  По 
стжпкигЬ  ми  вредомъ  никне  жълта  злоба.  —  V.  Истината.  М.  XVI9 
544—547. 

— .  Дневникъ.  —  1.  Посвещение.  —  2.  Моето  сърдце.  — 
3.  На  пладн'Ь.  —  4.  Нед*й  се  връща.  —  5.  Ср4ща.  —  6.  С^нки.  — 
7.  Въздишка.  —  8.  Дв*  хубави  очи.  —  9.  Вълшебница.  —  10.  Ела.  — 
11.   Сънь.  —  12.  Теменуги.  —  13.  Идилия.  М.  XVIв-7  376—382. 

— .  Падение.  —  I.  Надолу,  все  надолу.  Но  коя  си  ти.  — 
II.  Азъ  ст|)адамъ.  И  въ  самозабвението  на  труда.  —  III.  Злов1^що 
се  възйема  кървава  луната.  IV.  Слова,  на  изповЪдь  слова  въ  душата 
ми  се  раждатъ,  щтиъ,  —  V.  Душата  ми  е  стонъ.  Душата  ми  е 
зовъ.  М.  XVI8  4(35— 4(57. 

— .  Предчувствия.  X.  III  4. 
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— .  I.  М-Ьсень  на  п^сеньта  ми.  —  II.  Среднощни  вид-Ьния. 
М.  ХМ*  22Г)— 231. 

— .18  май.  [Поетически  мисли  за  Ботйова).  М.  ХУ1з  289 — 290. 

— .  I.  Самота.  —  II.  Единъ  сл-Ьдъ  други  т*  пристигатъ 
бледни.  —  III.  Угасна  слънце,  —  н*ма  я  луната.  М.  ХУв  305 — 307. 

— .  Смъртьта.  М.  XVII  92 — 94. 

^  *  ^  [На  яв*  и  на  сънь  единъ  болезненъ  викъ].  М.  XV \  94. 

— .  Стихотворения.  —  I.  Нагор^^  къмъ  върха!  —  11.  Може 
би.  —  III.  Пр+аъ  щастието.  —  IV.  Подъ  н'Ьжната  омая  на  вечерь 
замечтана.  М.  XX 1  398 — 401. 

— .  Стихотворения.  —  I.  Въ  тъмнината.  —  II.  Евреи.  — 
III.  Тайната.  —  IV.  1Це  дойденгь  ти.  М.  ХХю  574 — 578. 

— .  Стихотворения.  София.  1904.  88  +  2.  м.  8<>. 

Рец»  Д-ръ  К.  Кръст  е  в  ъ.  (и  II.  П.  Сдавсйковъ).  /7.  С.  ЬХи,^^ 
144—152. 

*Якубовичъ.  Вълна.  111)'Ьв.  Б.  Б.  Р.  Д.  ПЬ  1. 

* —  I.  Въ  чужбина.  —  II.  Иурпурний  вечерь  сънливо  догаря.  — 
Ш.  1Це  победи  вид^Ьлината !  Стихвайте,  съмнЬнья!  —  IV.  Не,  робъ 
въ  затвора  пр^даочелъ  бихъ  да  изгния.  Ир-Ьвела  К.  Ч-ска.  Р.  Д. 
Ш8-9  468. 

*— .  Ковачи.  ИрЬвела  Р-на.  Р.  Д.  ПЬ-в  264— 2в5. 

*— .  Пробуждане.  Ир.  Б.  Б.  Р.  Д  ПЬ  34—35. 

Ян-овъ,  Мих.  Ти  победи!  .  .  .  [Г-ну  Ст.  Михаиловскому]. 
Д.  П.  пи  210. 

II.  Прозаични  произведения. 

*  А  г  а  р  0 II  я  н  ъ,  А.  Помрачи  се  м1>с-1»цъ !  (Изъ  кавказския  животъ ). 
Пр.  В.  Мариновъ.  0.  1Х(1)4  241—249. 

*Алт^^евъ,  Ал.  Малката  цв-Ьтарка.  Р.  К  Ь  1 — 24. 

* — .  Йоханъ  ]Ч'тенбергъ.  М.  Б-  1*  3 — 27. 

*Андр'Ьевъ,  Леонидъ.  Животътъ  на  Василия  Тивейски. 
Пр^велъ  отъ  задграничното  издание  Т.  С  т  р  а  ш  и  м  и  р  о  в  ъ.  София. 
1904.  8.  114. 

Ер.  М-овъ.  Д,  Я.  ХУв    -  742-745. 
Рец.  Н.  Н.  въ  0.  Д.  У^  '76-80. 

* — ,  Лъжата.  ПрЬвелъ  отъ  руски  Г.  Миндовъ.  М.  XVI 46 — 52. 

* — .  Марсильеза.  [Пр.  отъ  А.  Разколниковъ].  Н.  В.  Хз 
506—508  и  въ  Я.   0.  1-2  91—93. 

* — .  Така  е  било.  (Очеркъ  изъ  епохата  на  френската  рево- 
люция). Пр.  Г.  Бакаловъ.  София.  1900.  с.  42. 

* — .  Червения  см^хъ.  Пр.  Ж.  Инсаровъ.  Габрово.  1905.  8®.  85. 

* — .  Червенъ  см^хъ.  Откж  елеци  отъ  нам^^рения  му  р&ко1гасъ. 
Преведоха  отъ  руски  М.  К.  и  ^3.  Н.  (Студентки  въ  Петербургъ). 
Б.  ПЬ  3—75. 

* — .  Чужденецъ.  Пр^в.  Нехлюдовъ-  Въскресенски. 
Се.  Х1У5  9. 
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* — ,  Серафимови чъ  А.,  Горки  М.  Разкази.  —  I.  При- 
зраци. —  II.  Уаякъ.  —  III.  Разказътъ  на  Анд1Н'йчинъ.  Ф.  Васи- 
левичъ.  Пр-Ьв.  С.  М.  София.  1900.  с.  7(к 

Анка.  Р.  Я.  1в  401—417. 

Ашикъ.  [А.  Страпшмировъ].  Безпокоенъ  господари  (персийска 
легенда),  в.  Д.  Пш  2. 

*Баранцевичъ,  К.  С.  Двама  врагове.  ЛГ.  Б.  Но  3 — 19. 

*Варбаръ,  Л.  Работнишка  коледа.  11р'Ьв.  отъ  чешки.  Н.  В. 
1X11-12  8вЗ— Ь(54. 

""Баща  и  синъ.  Пр-Ьв.  II.  С.  Д.  П.  111>  39. 

Бебевъ,  С.  Зимната  баня.  ^иа8^-Xумореска.  Со(|)ия.  1905.  с.  50. 

Без  дом  ни  къ,  Св-Ьт.  Моята  радость.  [Б^л-Ьжки  съ  влгленъ]. 
Д.  П.  1\ь  543—548. 

*Берни1.амъ,  Владимиръ.  За  правото!  [Изъ  наблюденията 
на   единъ   адвокатъ).   Пр.   Николай-овъ.   Н.  В,  1X4   ЗЮ — 320. 

* — .  Математика.  [Спомени].  Н.  В,  1\ь  397 — 400. 

Бобев  ски,  Л.  Епьевско  утро.  Ка|)тина.  Б.  С.  ХИю  ()43 — 645. 

— .  Около  насъ.  Се.  ХШц,  12  5 — 7. 

— .  Съньтъ  на  сирачето.  Картина.  5.  Т.  1У1о  1095 — 1099. 

Бойдашевъ,  Д.  Ст.  Единъ  чаровенъ  К|Ътъ.  [Изъ  дневника 
ми].  Са.  Х1Уз  10—11. 

За  Родопит11. 

Божиновъ,  Алекс.  Въ  Загребъ.  Б'Ьл'Ьжки.  в.  Д.  11485-488  1. 
— .  Въ  Италия.  [Една  ефимерна  разходка],  и.  Д.  1159о-59в  1. 
— .  День   до   пладн'Ь   край   морето.   Д1)ебни   б-Ьл^жки.   л  Д. 

11539    1  • 

— .  „Ни  съ  тибипгаръ,  ни  съ  влгленъ"  или  една  разходка 
до  светата  Драгалевска  обител ь.  Дребни  б^л^Ьжки.  в.  Д.  1152о,  521  1- 

Боне.  Горска  приказка.  Б.  С.  ХПв  527. 

Борба  съ  мрака.  [Разказъ  изъ  живота  п|)'Ьзъ  XV  вЬкъ]. 
Ж  Б.  Ь  3—36. 

Б  0  р  и  н  а,  X.  Ц.  Тя  е  още  будна.  Н.  0.  и  (> — 8. 

Борлаковъ,  А.  и  Христовъ,  II.  Вечерна  и  празнична 
разговорка  за  селски  младежи.  Ва1)на.  1905.  Н^.  Ш). 

Б  0  с  и  л  к  0  в  ъ,  Т  0  д  0  р  ъ.  Къмъ  новъ  животъ.  .Тегенда.  0.  Д 
Ув  223—228. 

Бу  рев'Ьстникъ.  Горчиви  минути.  Разкази.  Видинъ.  1906.  с.  49. 

Рей.  8  V 1.  въ  Я.  Л.  Х^  254—255. 

БЬл  обор  ска.  Санко.  X.  1в-7  14. 
Б-ьовъ,  В.  УмрЬлата  надежда.  А'.  Пз  15. 
Б.  Т.  Милосещна  сестра.  Р.  А'.  Г.»  ()41 — ()52. 
Вазовъ,  Ив.    Ашчмъгь.    Великденска   приказка.    Б^  С.  Пи 
239—242. 

— .  Гранична  хиж^ь  X.  1з-9  2 — 3. 

— .  1$а  Костенцкия  водопадъ.  Нощенъ  излетъ.  X.  Пг  2 — 3. 

— .  Небик^ла  заплита.  Л".  115-1в  2 — 3. 
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— .  Утро  въ  Банки.  Добродушни  разкази.  Оь  !(>  илюст])ации. 
София.  1905.  8в.  266. 

Ар.  А.  Г.  въ  /.  7/.  IV,  106—109. 

Лр.  А-ръ  К.  Кръстевъ.  М.    ХУ^  619—527. 

А;*4.  въ  Б.  0.  Х11«  528. 

Василъ.   Писмото  на  единъ  младоженецъ.    Се.  ХШю  5 — 6. 

*  Венецианска  нощь.  11р'Ьв.  Ат.  К.  Се,  ХП^  28 — 29. 

Веновъ,  Ил.  Демагогъ.  Потретъ.  На  българскигЬ  полити- 
кани  посвещава  — .  3.  Т.  ГУг-з  259 — 264. 

*Вересаевъ,  В.   Загадка.  11р*в.  И.  Т.  0.  Д.  \а  300—304. 

* — .  Майка.  [Изъ  дневникъ}  Пр.  М.  Захариева.  У.  ХШ;,  е 
599— ()01. 

— .  Пжтемъ.  Ир,  11ч-ровъ.  Н.  В.  1X1  68—78. 

*Верзилинъ,  К.  Задъ  стЬната.  Пр.  Д.  Ст.  Андр-Ьйчинъ. 
Се.  ХХУю,  11  18—21. 

Вилхелмъ  Телъ  [по  Шилера].  М.  Б.  Ню  3 — 24. 

Вир  са  ви  е  дъ,  М.  Първо  падане.  Д.  Я.  Шд  211 — 215. 

Вир  са  вие  в ъ,  Р.  Горянинъ.  Злочистини  на  общински 
съвЬтникъ.  Б,  С.  ХН11  29—32. 

— .  Черепенъ  мракъ.  Д  Я.  ХУз  292—316. 

*Воротинский.  Чучулига.[  Легенда].  Пр^в.  К.  Констан- 
тиновъ.  Се,  \\\ь  10 — 11. 

*В  р  ъ  X  л  и  ц  к  и  й,  Я  р  0  с  л  а  в  ъ.  Примирие.  Пр.  С  п.  Г  а  н  е  в  ъ. 
Б,  С.  ХШб  394—398. 

*Галагай.  Никога.  Пр^в.  отъ  руски  Са  би  на.  Се.  ХШх 
14—16:  2  22—23. 

♦Галуз-Ьевъ,  В.  Три  години  въ  Патагония.  Ж  Б.  П?  19 — 32. 

Георгиевъ,  Поручикъ.  Майска  вечерь.  [Пейсажъ].  Се. 
Х1У5  9—10. 

^Героинята  на  вярата.  Разказъ  изъ  първигЬ  векове  на 
християнството.  Пр-Ьвелъ  отъ  руски  свещеникъ  Георги  х.  Бо- 
не въ.  И:дава  св.  Синодъ  на  българската  цръква. 

*Гиляровски,  Владимиръ.  Божа  работа.  Разказъ  изъ 
българския  животъ.  ПрЬв.  отъ  руски  Кфр.  Николова.  е.Д.^п-^и  1. 

Голевъ,  Г.  Младъ  учитель.  У.  Х111>,  696—698. 

*Горкий,  М.  Дваисеть  и  шесть  и  една.  Б.  Ш?  67 — 84. 

* — .  Другарю!  Пр.  М.  Захариева.  Я,  В.  Ха  182 — 187. 

*— .  За  Сивия.  Я.  0.  1|о  844— ^^45. 

* — .  За  дявола.  Б.  НЬ  о — 15. 

* — .  Затворътъ.  Б.  1\ь  3 — 44. 

* — .  Момиченцето.  Р.  Д.  1118-9  553 — .)55. 

* — .  Моятъ  сп&тникъ.  (Князъ  1Пакро).  Пр'Ьв.  Ст.  Мановъ,  \ 

Б.  1У2  5^36. 

* — .  Още  за  дявола.  —  Отъ  скука.  —  Владя.  —  .1оша  работа.  — 
Албомъ.  Б.  Шз  19—35;  39— (П ;  47— Н2;  ()5— 70;  73—75. 

* — .  Пр+,дъ  лицето  на  живота.  Пр+>в.  М.  Захариева.  Я.  В. 
Хц  ()83— (;85. 
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* — .  Тома  ГордЪевъ.  Романъ.  Пр^в.  Д.  Подвързачовъ. 

Ош.  Б.  Росенъ.  Д.  П.  Ш^  265. 

* — .   Тлга.    (Тихонъ    Иавловичъ).    ПрЬв.    Ст.    Мановъ.    Б. 
ЗУд  3—51. 

Горянинъ,  Вирсавиевъ  Р.  Домъ  въ  мъгла.  Д.  1Г.  11117-18 
-410—419. 

— .  Единъ  домъ.  У.  ХШ1  41 — 47. 

— .  Една  нощь.  Д.  Д.  111|4-1б  332—334. 

— .  Пропасть.  X  Ь-о  26 — 30. 

*Грехова,  Е.  Дългъ.  (Ииъ  моя  дневникъ).  [11р.  Р.  Веновъ]. 
е.  Д.  Х1157о--шв  2.  и  въ  0.  Ь  81—98. 

Грозевъ,  Иванъ.  ЗмМ.  Планинска  легенда.  [Отпеч.  отъ 
„Българска  Сбирка"  1X2].  София.  с.  15.  8<>.  —  Рей.  Л.  Боб  е  в  ек  и, 
3.  Г.  Ув-1о  786. 

Гюлмезовъ,  Хр.  II.  Басни.  —  1.  Желлдътъ  и  тиквата.  — 
2.  Кучето  и  отражението  му.  —  3.  Свинята  и  длбътъ.  —  4.  Щу- 
рецътъ  и  мравката.  —  5.  Магарето  и  зЬънецътъ.  5.  Т.  ^'о-1о 
682—689. 

Дафина.  Ели.  М.  ХУЬ  507—508. 

Дейни  ц  а.  Безпокойства.  (Изъ  дневника  на  една  мома).  М. 
ХУд  528—534. 

Димитрова,  Е  в.  Отдихъ.  Д.  Я.  Шц  258 — 260. 

— .  Последни  усилия.  Д. /7.  1Ус_7  070 — 680. 

— .  Семейство.  Д.  П.  111з-4  81—85. 

Димитровъ,  II.  Животътъ.  Б,  С.  УШю  653. 

— .  Огледалото.  Б.  С.  ХПЬ  4()3. 

— .  Проклетъ  да  си.  Б.  С.  XIII»  17(). 

— .  I.  Съв^Ьстьта.  —  II.  Зав-Ьтъ.  Б.  С.  ХШа  254—255. 

*Домановичъ,  Р.  Божи  сълзи.  Пр.  Л.  Бобевски.  Б.  С. 
ХШ2  131. 

Д  ом  у  ечи  е  в  ъ,  Г.  II,  Въ  запаса  на  армията.  Д.  П,  ПЬв 
368—369. 

— .  Писмо.  Д.  Я,  1У5  537—539. 

— .  Писмо  отъ  села  У.  М.  111?  43 — 45. 

Донев ъ,  Иванъ.  Приказки.  —  1.  За  градинката.  —  2.  За 
•слънцето.  Я.  Ж,  Ь  22—24. 

*Дорошевичъ,  В.  М.  Босфоръ.  ПрЪв.  Норучикъ  Л.  Поповъ. 
Са,  Х1У4  13—14. 

* — .  Жената.  [Индийска  легенда].  ПрЪв.  Нехлюдовъ  —  Въс- 
кресенски.  Се.  ХШю  7 — 8. 

Дюгмежиевъ,  Любенъ,  На  конференция.  У.  ХШю  761 — 763. 

— .  Къмъ  селото.   У.  М.  Шх  42 — 46. 

*Д.  В.  С.  Правда.  (Татарска  нриказка).  —  Умниятъ  Мандаринъ. 
(Китайска  приказка).  —  Кадънката.  (Персийска  приказка).  Съоб- 
щава — .   Се,  Х1У1  18—19. 

Д.  Н.  Пиеръ.  в.  Д.  ХПпб?  2. 

Д.  II.  Вжглекопачи.  Я.  В.  Хд-ю  вОО — 614. 
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Д.  И  д*до  Пене  гледа.  Д  П.  1Ув-7  686— (И)Г). 

Д.  Какъ  култивираха  чичо  Стамена.  Д,  П.  Ш^о  466 — 468. 

Д.  Миленъ  б*галъ.  Д.  П.  ХУю  1086—1097. 

Д.  Царски  праздникъ.  Хумористичен  разказъ.  Д.  П.  1\\ 
437—442. 

Единъ  Даскалъ.  Какъ  станахъ  учитель.  3.  Т.  1Уг-з 
191—103. 

*Елеонск1й,  С.  Подъ  опекунство.  V.  М.  Х11577-1581...  2. 

Елинъ-Иелинъ.  1>аща  и  д^ца.  [ПървигЬ  дв*  глави  и;гь. 
неиздаденъ  разказъ  ^ГерацитЬ''].  Н.  О.  II  1 — 6. 

— .  Захаринъ.  X.  Хз,  *  18,  19,  22. 

— .  Иглика.  X.  118-14  6,  7,  10 — И. 

— .  ^Пепель  отъ  цигарит*  ми".  София,  1905  г. 

7вм.  Вл.  Васил  е  въ.  Д,  11.  111,4_15  334—335; 

—  А.  Вал  аба  но  в  ъ.  в,  Л.  УТщ^  2—3. 

— .  Разкази.  София.  1905.  8^. 

Рсц.  Йорд.  Ма  ри  но  пол  ек  и.  М.  XV,   137-141; 

—  К-въ.  И.  В.  IX,  183-196; 

—  А.  Теодоровъ,  Нпк.  Бобчевъ,  К.  Кръстевг.  /Л  С.  ЬХУ1^_  ,^ 
761—762; 

—  В.  Васидсвъ.  в.  М.  ХУ,    ^  219-224; 

—  Ст.  Минчевъ.  Д.  Л.  Ш^_^  109—112; 

— .  Спасова  могила.  X.  II  3,  6 — 7. 

*Ел  пат  и  е  век  и,  С.  Слово.  Легенда.  Пр.  Нехлюдовъ  — 
Въскресенски.  Са.  Х1У1о,  и  3 — 4. 

*1^асодимски,  II.  Вл.  Вездомникъ.  М.  Б.  Ь  20 — 24. 

* — .  Риналдово  щастие.  М.  Б.  Ь  3 — 32. 

*  Зимна  приказка  (по  IIIекспира^.  М.  Б.  Пв  3 — 25. 

*Ивановичъ,  Д-ръ  М.  Писма  изъ  изтокъ  отъ  — .  Ир^в.. 
II.  Ивановъ.  [Продължение  отъ  кн.  XI — XII,  11)04  г.].  3.  Г.  Щ 
58—73;  2-8  242—256;  е  536—552;  7-8  707—735;  «  808—824. 

Илиевъ,  Н.  Изнев*1а.  Б,  С.  ХПд  311—317. 

— .  Райската  пустиня.  София.  190().  \{\^,  53.  —  Рец.  В.  Ли- 
повски.  3.  Т.  У»-1о'  78^^— 790. 

— .  Той  не  умре!  ,  . .  Д  П.  ПЬ  184—185. 

Йотовъ,  Ив.  Везумецъ  X.  11.2  3 — 13. 

Ме1оУ8коуа,  2о1*ка  К уе(1ег.  Спомняйте  си!  11р'Ьв.  А.  Вон- 
кинъ.  Б.   С.  ХШв  518—521. 

Ирасекъ,  Лл.  —  I.  Иа  светия  покой.  —  2.  Мддреди.  Б.  С\ 
ХПа  519—527. 

*1\'ап1б,  Ь^иЬ.  —  I.  ПослЬдниятъ  акордъ.  —  II.  Въ  забрава. 
11р*в.  Пик.  Стоил овъ.  Б.  С\  УШю  647—649. 

Кайиаровъ,  Чудовище.  Д  П.  ПЬ  10 — 13. 

Канели,  Радулъ.  Изкупление.  Се,  ХШи-хг  20 — 26. 

К  а  рима,  А.  В7>  Парижъ.  Скици. 

]тл.  II.  Р-пъ.  Д.  //.  III,  167. 

— .  Разкази.  1906.  —  Кр.  Вл.  Василевъ.  Ж.ХУ1в213— 218;  — 
Ник.  Атанасовъ.  Б.  СХПЬЗО! — 305;. —  Рец.  А.  Гечевъ.  Д.  П. 
1Уз  341—344. 
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Кицровъ,  Ал.  Отшелникъ.  Б,  (1  ХШ»  10Я — 112. 

Кириловъ,  Ив.  Една...  Новелета.  Д,  П.  ИЬ  87 — 88. 

*Кобилянска,  Олга.  Уаке  Ме1апсоНяие.  11р*в.  Хар.  Игна- 
тиевъ.  Б.  Хх  8 — 44. 

Ковачевъ,  Иорд.  Д.  Една  малка  екскурсия  по  небето. 
5.  Т.  IV»  884—844. 

*Коцело,  К.  Аврамчо.  Пр.  Соня.  У.  XIII  45 — 47. 

*Кочичъ,  Петъръ.  Първа  ср^ща  съ  Янко.  Пр.  Д.  Т.  Ми- 
шайковъ.  Б.  С.  ХПЬ  458—459. 

Кременъ,  Мих.  Въ  нощьта.  Н.  0.  Ь  408 — 409. 

— .  Рабъ  божи.  Д.П.  1Ш-в  Ш)— 122. 

— .  СъвсЬмъ  случайно.  М.  ХУз-4  И)8 — 179. 

*Лазаревичъ,  Д-ръ  Лаза  К.  Пръвъ  пдть  съ  баща  си  въ 
черква.  Пр*водъ  отъ  сръбски.  Б.  Уа  5 — 21. 

Липовски,  Бойчо.  Невероятна  история.  У.  В.  ИЬ»  197 — 198. 

— ,  ПървитЬ  крачки.  Пов-Ьсть  изъ  живота  на  основното  ни 
учителство.  3.  Т.  У»  591— ()20:  я-ю  Н90— 712. 

*Лося,  Графъ.  ПослЬднята  любовь  на  фелдмаршала  Тичи. 
Пр.  Капитанъ  Стойчевъ..О.  ХШц,  12  10 — 11. 

Лочева,  Дора.  Гр^ха  на  една  майка.  Пов-Ьсть.  Варна. 
1905.  8«.  5(3. 

.1ютаковъ,  Григоръ.  Р^хо.  Н.  0.  1г  8*) — !)1. 

— .  Ллчи  заиграха.  Д.  П,  Шюг-ш- 

— .  Писмо  на  мъртвецъ.  Н.  О.  1x0  ЬШ — 840. 

— .  Цв*та.  Н,  0.  112  ^)95— 1)1)8. 

Мавродиевъ,  Ст.  Пидьо.  Д.П.  1\\  480 — 434. 

*Маминъ  —  Сибирякъ,  Д.  Н.  Кара  хан&мъ.  Д.  Я.  УП14 
225—236. 

^Мариямъ.  [Рождествено  предание].  Пр.  Д.  В.  Стоян овъ. 
Се.  Х1У8  5—7. 

Марсъ,  Евгения.  Изъ  живота.  Разкази.  Софид,  1906. 

Яй4.  И.  В.  въ  Б.  а  ХШ^  524—525. 
Опи.  п  в.  Д.  ПГ  995^. 
—  въ  Л,  Ж.  1^  63. 

— .  Първиятъ  гласъ.  Б.  С.  УШю  650 — 658. 

— .  Угасна!  Б.  С.  ХПЬ  825—328. 

*Матавуль,  Симо.  Камбаната.  Пр.  отъ  ср.  Ст.  Кутинчевъ. 
Б.  а  XIII  44—47. 

* — .  Посл^дньо  „на  здраве".  Пр.  А.  Бонкинъ.  Б.  С.  ХПо 
584—588. 

*— .  Синове.  П]).  Сп.  Г.  Б.  С.  ХПв  888—81)1. 

Миленковъ.  Рафаилъ.  Скърбь.  X.  18,4  81. 

Милинъ.    Лошо    захвана,    какъ    ли    що    свърши,    в.    М, 

Х115в7-1590    2. 

Михайловски,  Ст.  Философия  на  сърцето.  Л/.  ХУв  483 — 437. 

Митрополски.  Ив.  Рицарь.  Р.  К.  Ь  821 — 842. 

М 1 8  е  г  а  Ь 1  е.  Въ  дядовата  Донюва  уличка.  Н.  В.  Хг  1 24 — 1 2  7. 
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Московъ,  М.  Миръ  вамъ!  [Коледна  легенда].  Е.  С.  XI Их 
21—22. 

*11ушкинъ.  Ноти,  ноти  —  не  внждашъ  ли1  Се.  Х1У1  80 — Я1; 
2  6 — 7. 

* — .  Търсятъ  Гоча.  [Изъ  запискигЬ  на  едннъ  затворникъ].  Со. 
ХИи  26. 

М-въ,  М.  Майка  първескиня.  X.  Ьб-ю  30. 

М.  Ж-ва.  В^ковниятъ  джбъ.  У.  М.  ПЬ  51 — 53. 

Над'1^ждинъ.  Радость.  Картинка.  Се.  ХХУхо  4. 

— .  Разни:  —  Сърцето  и  язика.  —  11*тельтъ  и  лисицата.  — 
Правдата.  —  Тримата  разбойници.  —  Гр'Ьпгаикътъ  (народна  при- 
казка). —  Сиромахъ.  (Нар.  приказка).  6V.  Х1У4  24 — 26. 

— .  Майска  разходка.  У.  3/.  ПЬ,  ю  *Ь") — 102. 

* — .  Учительтъ  на  садъ  пр-Ьдъ  Бога.  (По  подраакание  на  Ко- 
роленко).   У.  М.  ии  41 — 50. 

Нейчовъ,   Вълко.   Въ   Княжево.    В-Ьл-Ьжки   отъ  — .   в.  Д. 

П547-64»    1  ;    668-570    1. 

Немировъ,  Добри.  Гр'Ьхътъ.  Д.  П.  1\\  182 — 196. 

— .  Стариятъ  учитель.  Д.  П.  Шю  445 — 447. 

— .  Откр^хналиятъ  клонъ.  Д.  П.  1\^  844 — 85У. 

*Немировичъ  —  Данченко,  В.  Ив.  Бездомникъ  М.  Б. 
И*  3—21). 

*Немоевски,  Андрей.  Бабичка.  Пр-Ьв.  Мих.  Тиховъ. 
Н,   0.  17  594—595. 

*Ненадовичъ.  .1.  И.  Щастливецътъ.  Пр.  Л.  Бобевски. 
Се.  Х111и.12  29—80. 

* — .  Ноемврий.  Пр.  Вл.  БлЬсковъ.  Б.  С.  ХШ  47 — 48. 

Н-въ,    Н.    Бай   Димитъръ.   [Споменъ].   У.  В.  Шгь  142 — 143. 

Н.  Б.  Легендата  на  Нева.  Я.  В.  1\л  479—480. 

Н.  К.  Сл-Ьдъ  тиража,  в.  31.  Х1|5«з  2. 

Н.  Ф.  Отъ  патило  на  патило.  Д.  П.  1\'9  987 — 990. 

Н.  П1.  Височаишйятъ  влакъ.  Б.  (\  ХПХв  361 — 371. 

— .  Първата  китка  за  първо  любе.  ХП!?-»  26 — 28. 

Обр'Ьзовъ,   Ил.   Д.   Културенъ  д^ецъ.   У.  ХШв  452 — 456. 

— .  Мизерията.   У.  XIII/ 129—181. 

*()строгорск1Й,  В.  Царь  Лиръ.  М.  Б.  П?  3 — 18. 

*Охочински,  II.  Между  ледовет*.  М.  Б.  Хю  61 — 68. 

Парашкевовъ,  Цв.  Разкази  изъ  най-новата  руска  беле- 
тристика. Пр-Ьведе  — .  Свищовъ.  190{^. 

Отз.  Г.  Стояновъ.  0.  1^^^  777. 
—  П.  Кратовъ.  Н.  Ж.  I,  61—64. 

П.хаващъ  островъ.  М.  Б.  Пд  20 — 33. 
Поезията  на  коледата.  е.  31.  ХХпй  2. 
Поляновъ,  Д.  Ив.  Мнимо  тържество.  У.  Ж  1У1  47 — 54. 
— .  На  ловъ  за  Д'Ьца.   У.  31.  1\\  45 — 52. 
*11оповъ,  Г.  Бжди  благословена!  Индийска  легенда.  Пр-Ьводъ 
отъ  Д.  Чолаковъ.  X.  Ь-д  14 — 15. 


] 
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*  II 0  п  0  В  а,  0.  Н.  Начало  на  новъ  животъ.  (Сцени  отъ  войната 
за  освобождението  на  негригЬ  въ  Америка).  Р.  К.  1в  446 — 454. 
7   533—540,  9  684—694,  ю  760—768. 

*Порняненъ,  Апо.  Обсерваторията  на  Марсъ.  Пр.  Б.  Т. 
Б-въ.  С<5Г.  Х1111  21—23. 

йоржлковъ,  А.  Дуетъ.  Си.  XIV*  3 — 5. 

— .  Кога  ще  умремъ.  [Нар.  Приказка].  Се.  ХШв  23. 

— .  Новата  година.  —  Из1^наникъ.  Се.  Х1У2  28 — 29. 

— .  Ставро  войвода.  Се.  ХПЬ-в  20 — 22. 

Посл1ъдния  въ  списъка.  Се.  ХГУхз  6 — 7;  .  .  . 

*Поступаевъ,  II.  11рол'Ьтна  в4сть.  [Алегориченъ  разказъ]. 
Пр.  Л.  Лулчевъ.  Р.  Д.  Шз-о  281—282. 

*11отапенко,  И.  Шшкомъ  за  слава.  Ж  Б.  1?  3 — 30. 

*11раздникъ  на  възражданието.  (Ираздникъ  на  Бога  Воала). 
Пр.  Поручикъ  А.  Поповъ,  Се.  Х1Уй  8 — 11. 

Призракь.  Разказъ  на  единъ  мангинистъ.  Р.  К.  1±  119 — 122. 

Р.  Г.  Ни  врЬли,  ни  кипели.  София.  190()  г.  с.  96. 

Радевъ,  Р.  В.  Весели  минути.  Хуморески.  Връзка  втора. 
€офия.  1905.  8».  94. 

Радинъ,  В.  Борба.   У.  М.  Ше,  ю  102—110. 

Робовъ.  Дървари.  Се.  Х1У>  7 — 8. 

Розов ъ,  В.  —  Цветков ъ.  Три  години  ср'Ьдъ  людоеди. 
М.  Б.  П1  3—20. 

*Роковъ,  Г.  А-  Несполучливъ  урокъ.  [Училищни  картинки]. 
Пр*в.  Орфей.  П.Д.  УШз  145—152. 

Романовъ,  Т.  Между  сЬнкит*  на  умр-ЬлигЬ.  Н.  0.  Ти 
998—1001. 

*Ростовцевъ,  Феодоръ  Косаткинъ.  Сърдцето  на  поета. 
Пр.  К.  К.  Се.  ХШа  11—14. 

Руневски,  Ст.  За  наведения  вратъ.  Д.  П.  1111>-18  287 — 293. 

— .  Конкуренция.  Д.  П.  УПТю  627—633. 

— .  На  изпитъ.  0.  (I)  1X5  321—327. 

— .  Неспокойното  училище.  0.  I  (1Х)1о  723 — 727. 

— .  Несполучлива  сватовщина.  У.  ХПю  755 — 762. 

— .  Разкази.  Габрово.  1905.  8^.  144. 

Рец.  В.  Ст.  Ива  новъ.  О.  Д.  У^  398—400. 

— .  Стоянъ  и  Калина.  Сцени  изъ  селския  животъ.  Кюстендилъ. 
1906.  с.  35. 

— .  Студентъ.  Д.  П.   1У1  71—81. 

— .  ЦвЪарка.  Б.  С.  ХП!?  460—463. 

Савовъ,  Н.  Лека  нощь!  Картинка.  Се.  ХШв  8 — 9. 

— .  Минути  и  —  минути.  Хумореска.  Се.  ХИХц,  12  9 — 1 0. 

— .  Русофили  ли  сме?  Хумореска.  Се.  ХХНз  5 — 6. 

— .  Туй  законъ  ли  е?  У.  В.  Ус,  ?  98—99. 

*Саможие€Цъ.  Пр-Ьвела  М.  Н.  въ  е.  М.  ХП1707-1С71  2. 

*Свентоховский,  Ал.  Волове.  11р.  Б.  Т.  Б-въ.  Се.  ХГУб 
13—15. 
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*Свентоховски,  А.  Два  философа.  Пр.  Я.  С.  Хл'Ьбаровъ. 
У.  117.  Шв  47—51. 

*Сенкиевичъ,  Хенрихъ.  Б&ди  благословена!  (Индийска 
легенда).  Пр.  Хето.  в.  Д.  \1^^  1  и  въ  Се.  УЛ\\  3 — 6.  [Пр.  Не- 
хлюдовъ  —  Въскресенски]. 

* — .  Единъ  сънь.  в,  Д.  111718  1- 

* — .  Св-Ьтлина  въ  мрака,  в,  Д.  ПЬи,  иг  2. 

* — .  Сърдцето  на  поета.  Пр.  Ив.  Чанликовъ.  Сл  Х111з  6 — 7. 

*Сибирякъ,  Д.  Мамияъ.  Пр-Ьстлпление.  0. 1(1ХЬ  в43 — 657. 

Скаловъ,  Г.  Ст.  Ленка.  0.  IX  (1)з  161—108. 

— .  Край  воденицата  на  д'Ьдо  Продава.  X.  Хю-и  2 — Я. 

— .  При  зал'Ьзъ  слънце.  0.  IX  (1)в  401 — 411. 

*Скиталецъ.  Полевиятъ  сждъ.  Пр-Ьв.  М.  Захариева.  Н.  ^В. 
Хе  378—882,  7  440—448. 

* — .  Ир^зъ  строя!  Пов-Ьсть  на  единъ  животъ.  Пр'Ьв.  отъ  руски: 
Ружа  Барбаръ.  А  Ш  3—80. 

*— .  р:нка.  Н.  В.  1Хо  688—688. 

*Соловьевъ,  Н.  Пр-Ьдъ  нрага.  Сцени  изъ  селския  учителски 
животъ  въ  8  дМствия.  Пр.  Д-ръ  Ст.  Максимовъ.  София.  1905.  с.  66. 

*Сорокинъ,  В.  Корнелий  Галъ.  Изъ  домашния  животъ  на 
старит*  1)имляни.  М.  Б.  П»  8 — 82. 

Стаматовъ,  Г.  П.  Братътъ  на  Лаврова.  Д  П.  Шю  236 — 238. 

— .  Избрани  очерки  и  разкази.  Томъ  I.  1905.  8®.  176. 

Б1ьл.  П.  Р-нъ  въ  ,/.  7/.  Ш-   166-167; 

—  А.  Теодоровъ,  Ник.  Бобчевъ,  К.  Кръст  е  въ.  7Г.  С,  ЬХУ1,_1^ 
757—769  ; 

—  В1ад.   Василевъ.  ЛГ.  ХУ^  808-314. 

*Станюковичъ,  К.   Пожлфъ  въ  океана.  Д  77.  \ъ  3 — 17. 

"^ Стачка  въ  село.  [Изъ  дневника  на  една  институтка].  Пр4- 
ве.1а  М.  И.  н,  М.  ХПтз-юп  2. 

*Степнякъ,  С.  Въ  една  кжща  край  Волга.  ПрЪвелъ  отъ 
руски  С.  П.  Библиотека  ^См'Ьхъ  и  сълзи"  .^  6.  Варна.  1905.  с.  75. 

Стетевъ,  Д.  На  пать.  Мисли;  случки  и  впечатления.  Свищовъ. 
1905.  т.  I.  с.  81;  т.  П.  с.  78. 

Стоян овъ,  Г.    Вихренъ  животъ.  /7.  Д.  УПЬ  561 — 570. 

— .  Сломенъ  животъ.  0.  1Х{1)1  8 — 16. 

С  т  р  а  н  н  и  к  ъ  -  Н  е  д  0  в  0  л  н  и  к  ъ.  Кал инчо.  Изъ  „  РизказигЬ 
за  наптия  градъ".  0.  Д.  \ь  882 — 890. 

*Страшимировъ,  А.  Война.  П;Бтна  бЬл-Ьжка.  в.  Д.  Щ^ч  2. 

— .  На  дъното  и  на  върха.  Невиненъ  изл'Ьтъ  по  Алпит*.  е.  Д 

И554,   556,    МЗ)    б«5<.    М7)    570,    573,    Ь74.    57С,    577    2. 

Страшимир  овъ,   Димитъръ  Т.  17.  Ж  Г*  82 — ';\^. 
Страпгимировъ,   Тодоръ.    Морето    поглъща.    Н.    0.   I» 

/Г)0 И).'). 

С^вериновъ,  М.    Приказка.  Самота.  Б.  С.  Х1114  256. 
*С'Ьрошевск1й,    Вацлавъ.  Кули.  М,  В,  Пз  3 — 33. 
Сьбратия  Р,  К.  Ь  ()28— (;82. 
Теофиловъ,  М.  СрЬщу  нова  година.   Р.  К.  П1а  145 — 154. 
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*Тепловъ,  В.  Проклетия  еямъкъ.  Родопска  легенда.  Пре- 
дава — .  Ир-Ьв.  Нехлюдовъ-Въскресенски.  Се.  \\\^  7 — 8; 
пр.  Ст.  Н.  Шишковъ.  Р.  Н.  Шх  10—19. 

*Тим  ков  ек  и,  Н.  Истински  животъ.  11р4в.  Янко  Ив.  Вене- 
тиновъ.  Н.  П.  Хъ  308—317. 

Тодоровъ,   Петко  Ю.  Р^дна.  М.  ХУ»  539 — 543. 

— .  Епилогъ.  М.  Х\Ъ  300—303. 

— .  Касандра.  М.  Х\Ъ  232— 23<). 

— .  Приказка.  М.  ХУю  579 — 581. 

— .  Слънчова  женидба.  М.  ХУх  57 — 91. 

*Толстой,  Л.  Л.  Първи  стъпки.  [Изъ  живота  на  Нерона]. 
Ж.  Б.  и  20—28. 

*Толстой,  Л.  Н.  Молитвата,  в.  Д.  Х11пм-1г«о  2. 

* — .  Краятъ  на  вЬка.  Пр.  Сава  Т.  Ничевъ.  190Г). 

*— .  Тримата  синове.  Пр.  В.  М.  —  Б,  С.  ХПв  382—384. 

* — .  Ходете  въ  светлината!  Пов'Ьсть  изъ  времето  на  старит* 
християни.  11р4в.  Н.  Николов ъ.  София.  1905  с.  67. 

* — .  Четиридесетъ  години.  Легенда.  11р*в.  Н.  Николовъ. 
София.   1905.  с.  50. 

*Тончевъ,  Д.  И  всичко  това  е  истина!  Илюстрованъ  сборникъ 
отъ  избрани  разкази  и.зъ  живота  на  животнигЬ.  Съставилъ — .  [Споредъ 
Брема,   Роменска,   Тимпсона  и  Дружбина].   Б.  Шь  11  +  5  —  141. 

*Тургеневъ,  Ив.  Лазурно  царство.  Пр.  Г.  Ю.  Кантар- 
джиевъ.  Се,  ХП1з  8. 

* — .  П'Ьсень  на  тържествующата  любовь.  Б.  \\ч  3 — 24. 

* — .  Първа  любовь.  Пр^в.  К.  Т.  Митишевъ.  София.  1900. 

* — .  Плтпждъкъ.  М.  Б.  1$  18 — 24. 

Узуновъ,  Васил ъ.  Атлантида.  Сатирична  пов^^сть.  Из- 
дава редакц.  на  сп.  ^Родина".  София.  190в  г.  с.  Н8.  —  Рец,  Л. 
Бобевски,  3.  Т.  Уо-ю  795—79(3. 

— .  Вихрушки.  Еиическа  сбирка.  Видинъ.  1905.  8®.  130.  — 
ВаздА.  А.  Теодоровъ-Баланъ  въ  П.  С.  ЬХУЬ-в  607 — 617;  — 
Срв.  Любомиръ  Бобевски  въ  3.  Т,  У?  552 — 560;  —  Бгьл.  въ 
в.  Д.  11во8  2. 

*Ульяновъ.  Детенце.  Пр^велъ  П.  Каменовъ.  Н.  В.  Кю 
747—752. 

*Ускоковичъ,  М.  М.  Развалини.  Пр.  Л.  Бобевски.  Б.  (\ 
Х1114  257. 

*Уйда.  Истинска  дружба.  М.  Б.  Ь  3 — 33. 

* — .  Свадбено  блюдо.  М.  Б.  Пв  3 — 22. 

* — .  При  министра.  Ж.  Б.  Ь  3 — 19. 

Фаусть  и  Фаустина.  Р.  К,  и  292—296. 

Филипов ъ,  Ник.  Въ  Венеция.  БЬлЬжки.  Д  П.  Ш17-18 
405—409. 

К1еиг1.  Димъ.  (Войнишки  размишления).  Р.  Д.  1П4  215 — 219. 

Филип  са.  Дяволътъ  подъ  маската  на  ашелъ.  в.  ЖХЬвоо-гви  2. 

Ханджиевъ,  М.  Ив.  Италиянски  рози.  [П&тни  впечатления 
отъ  В.-Търново  до  Римъ].  Търново.  1905.  с.  64. 
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Хл'1^баровъ,  Ант.  Д.  Изъ  дневника  на  единъ  писатель. 
[Очерки  изъ  нашия  съврЬменъ  животъ.  Отп.  отъ  ^Задр.  Трудъ"]. 
София.  1905.  8^  51. 

*Хейзе,  II.  Нощь  на  Ивановдень.  в.  М.  Х11в15-1б17  2. 

*Хорвинскя,  А.  Гласъ  безъ  надежда.  [Истинска  случка]. 
Се,  Х1Уз  25—26. 

Христовъ,  И.  и  Бурлаковъ  А.  Вечерна  и  празднична 
разговорка  за  селски  младежи.  Издава  К.  Р^встатиевъ.  Варна.  — 
Рец,  А.  Петровъ  въ  У.  ХШз  217—218. 

Христо.  Майчни  клетви.  Б.  С.  ХШа  119 — 121. 

— .  Ириятелкит-Ь.  Б.  С.  ХПд  555 — 558. 

— .  Свидната  прол*Ьть.  [Изъ  дневничето  на  селския  учитель]. 
Б,  а  ХШ  284—285. 

— .  Ср^Ьщу  нова  година.  Б.  С.  ХПЬ  174 — 175. 

— .  Цв*та.  Б.  а  ХПт  419—422. 

*Хромия  Джулио.  Р.  К.  1^  710—718. 

*Царьтъ  е  всемогжп^ъ.  [Диалогиченъ  разказъ].  11р'1в.  Т.  Л.  — 
Р.  Д  Шз  159—160. 

*Циехановичъ,  А.  Поетъ.  Пр.  Л.  Бобевски.  3.  Т.  У» 
198—209. 

Ц-Ьновъ,  Христо.  Напусна  "ме  то.  У.  ХИ^  685 — 689. 

♦Чапигинъ,  А.  Ванковота  детинство.  Пр.  Римушка.  У.  М. 
1У2  52—61. 

Челов^къ.  Лъжа.  Р.  Д.  Шб-в  316—323. 

*Чеховъ,   Антонъ.  Анюта.  Б.  ПЬ  79 — 80. 

* — .  Брожение  на  умовет*.  [Изъ  л1'>тописит'Ь  на  единъ  градъ]. 
0.  Д.  \'в  458—461. 

* — .  Дългиятъ  езикъ.  Пр.  Хр.  Калин овъ.  Б.  С.ХЩ  588 — 590. 

* — .  I.  Изъ  заиискит^Ь  на  единъ  гн'Ьвливъ.  —  II.  Талантъ.  — 
III.  Тссс!  .  .  .  IV.  Орденъ.  —  V.  Женско  п^астие.  Б,  Шг  5 — 1Г>, 
19—24,  27—30,  33—36,  39—43. 

* — .  Кашднка.  М.  Б.  Ьо  3 — 25. 

* — .  Квартирантъ.  Пр^в.  Т.  В.  Канта рджиевъ.  3.  Т.  У^ 
508—512. 

* — .  Несполука.  П1уЬв.  Ботьо  Н.  Султановъ.  Б.  С.  ХП* 
254—255. 

* — .  Оплаквате лна  книга.  Пр.  А.  Порняковъ.  С!^.  Х1Ув28 — 29. 

* — .  Радость.  в.  Д.  111747  1. 

*— .  Репетиторъ.  Пр.  Ив.  Г.  Раевъ.  3.  Т,  1Ув  532—535. 

* — .  Съчинения.  Томъ  III.  Пр-Ьвелъ  К.  Т.  Митишевъ,  подъ 
ред.  на  А.  К  а  р  и  м  а.  Издание  на  Н.  М  а  в  р  о  д  и  н  о  в  ъ.  Тутраканъ. 
1905.  80.  288. 

Рт.  Хр.  Ценовъ.  /Л  Д;  УШ,  543—546. 

*Ч  е  X  ъ,  С  в  я  т  0  п  л  у  к  ъ.  Лголи.  Химористически  разказъ.  Пр. 
Сп.    Ганевъ.  Б.  С.  ХПЬ  314—322. 

* — .  Ябълчовото  дърво.  Пр.  Сп.  Ганевъ.  Б.  С.  ХП11  57 — 64. 

*Чириковь,  Е.  Тайната.  [Епизодъ  отъ  Руско  -  Японската 
война].  Пр+.к.  отъ  „Ьа  Кеупе".  К.  Г.  3.  Г.  Ув  433—449. 
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Чомаковъ,  Станиславъ  П.  Хармония.  [Характеристика]. 
3.  Г.  У7  534—551. 

Чузденецъ.  Пр-Ьддрол^тни  блянове.  —  I.  Ранното  кокиче.  — 
П.  Ирол-Ьть  иде.  У.  М.  Шв  50 — 51. 

*Щедринъ.  Селска  учителка.  Пр-Ьвелъ  Тихо  ми  ръ.  У,  М. 

Юбилееиъ  сборникъ  на  Българския  Учителски  съюзъ.  (По  случай 
10-годишнината  отъ  основанието  му).  1805 — 1905.  София.  1905. 
8<>.  296. 

БлА,  въ  Я.  Д.  УШ^  348—350- 

Ю.  Маринъ.  Пикникъ.  Р.  К.  1:  481 — 504. 
*Юшкевичъ,   Семенъ.   Евреи.  Р.  Д.  Шв-»  454 — 458. 
Яворовъ,  II.  К.  Въ  пл^нъ.  Спомени.  М.  ХУв  440 — 457. 
— .  Едно  сражение.  Гергьовъ-день.  1903  г.  М,  ХУб  258 — 273. 
— .  Споменъ.  Ж  ХУ1  16—30. 

*Якобсенъ,  Петръ  Йенсъ.  Чумата  въ  Бергамъ.  X.  Их 
27—29. 

Янковъ,  Т.  Елегия.  [Драска].  .?.  Т.  ХУю  1107—1111. 

— .  Отплата  сл^дъ  смъртьта.  Се.  ХИЬ  19 — 20. 

— .  Г1па1.  Са.  ХШ»  25—27. 

Я.  Но  вие  българи  ли  сте.  в.  М.  Х11взо  2. 

ПЬ  Драматически  произведения. 

*А  н  д  р  4  е  в  ъ,  Л  е  0  н  и  д  ъ.  Къмъ  зв^здит*.  Д1)ама  въ  четири 
действия.  Пр^в.  Ст.  Попова.  София.  1906.  8^.  04. 
Р«*.  Д.  Кьорчевъ.  Я.  Ж,  1^  21—28. 

*В.  И.  Р.  Изненада.  Комедия  въ  1  действие.  Пр.  Радулъ 
Канели.  Са.  ХШг  2 — 5. 

Гаврийски,  Д.  Благолюбовъ.  Иетоактиа  драматическа  студия.. 
София.  1906.  80.   102. 

— .  Честити  дни  и  испринуждения !  Сцени  изъ  живота  на  на- 
1)()днитЪ  учители. 

Кр.  Ст.  М.  въ  Д,  7/.  1111,_„  306—307. 

— .  Испринуждения!  Сцена  изъ  живота  на  селскит*  училища. 
София.  1905.  с.  64. 

— .  Честити  дни.  Сцена  изъ  живота  на  нар.  учители.  Севлиево. 

*Горки,  Максимъ.  Дачники,  сцени  въ  4  дМствия  съ  илю- 
страции и  едно  писмо  отъ  Д-ръ  А.  Теодоровъ-Баланъ.  Пр-Ьв. 
Р.  Кан<?ли.  София.  1905.  8«.  147. 

Рен.  С.  въ  Б.  111^  269—271. 

* — .  Децата  на  слънцето.  Драма. 

Отз,  въ  Н.  0.  1^  395-396. 

Лм.  Т.  Страшимировъ.  —  //.  О.  Л^  490—491. 
-*!>.  Др.  Друмевъ.  —  Д.  II,  17,^  1126—1188. 
Кр.  Уох.  въ  и.  ХХ,  213-215. 

Грозевъ,  Ив.  Изъ  „Боянъ  Магйосника'*.  Краятъ  на  по- 
сл^днята  сцена  отъ  трето  дЬйсгвие.  Б.  С.  ХШз  177 — 183;  Х1114 
243—252. 
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Елинъ-Пелинъ.    Кръстъ.  Н.  0.  Ь  493 — 497. 

*Ка11луновски,  В.  В.  Умановъ.  Въвъ  вагона.  Глума 
въ  едно  дЬйствие.  Пр.  Ст.  Коледаровъ.  (7</.  ХШз  12 — 10. 

Кимояновъ,  Богомил ъ.  Бързо  крачимъ.  Картини  въ 
5  действия  изъ  столичния  животъ. 

Кипровъ,  Ал.  Изъ  мрака.  Драматическа  поема  въ  четири 
картини.  София.  190(). 

Рт.  Б.  Н.  Балкански.  Б.  С.  ХШ^  381—882. 
— .  А.  Гечсвъ.  Д.   //.  1У^_,  728-736. 
-.  Викторъ.  ^/.  В.  Х^  511-612. 
Ош.  И.  В.  въ  Б,  С.  ХПГ^  399. 

Кирилов ъ,  Ив.  Бащино  огнище.  (Сценка).  Д. П.  ТУг  1 75 — 1 78. 

— .  Маяци.  Драма.  Издание  на  Н.  Мавродиновъ.  Тттраканъ. 
(1906  г.)  с.  80. 

— .  Чучулига.  Драма  въ  четири  д-Ьйствия.  Враца.  190(>. 
8».  108. 

Кр.  Божанъ  Апгсловъ,  ЛЛ  ХУГ^  127 — 131;  —  А.  Гечевъ.  Д.  П. 
17^  203-207;  —  Кр.  Геневъ.  X.  1^,_4.  19,  22,  23,  26.  27;  —  Н.  Филииовъ. 
У.  В.  1У,б_к  268-269;  —  Гр.  Ч.  въ  Н.  0.  1^   86-87;  —  Д.  Т.   Страши- 

МИроВЪ.  и,   7.   11X786   ["ОЛ^']' 

— .  Сл-Ьпецъ.  Драма.  Габрово.  1905.  8°.  77. 

Лунгаровъ.  Банкери.  Комедия  въ  три  д1^йствия.  Ил']^венъ. 
1906.  8".  53. 

*Нушичъ,  Брани славъ.  Симберийскиятъ  князъ.  (Истори- 
ческа сцена).  Пр^водъ  отъ  сръбски.  Б.  Шв  3 — 23. 

*Островски,  А.  Н.  „ Бездна "".  Сцена  изъ  живота  въ  Москва. 
11р"Ьв.  Димитръ  Стоянов ъ.  Ил^венъ.  1906.  с.  67. 

*11шибишевски,  Станиславъ.  Годежъ.  Драма  въ  3  дМ- 
ствия.  ИрЪведе  Венда  Кирова.  ^>.  У2  3 — 52. 

*Пши6ишевска,  Дагна.  Кога  слънцето  захожда.  Ир'Ьв. 
ТгоиЬайоиг.  Се.  ХГУз  7—10. 

*Соловьевъ,  Н.  Ир-Ьдъ  прага.  Сцени  изъ  селския  учи- 
телски животъ  въ  три  дМствия.  Пр4в.  Д-ръ  Ст.  Максимовъ. 
София.  1905  г. 

Рец.  Хр.  У  в.  въ  У,  П,  Х1з_4  365-366;  Кр.  Орфей  въ  0.  IX,  63—64. 

Страшимировъ,  А.  Надъ  безкръстни  гробове.  [Драмати- 
ческа легенда  въ  петь  д'Ьйствия].  Н.  Ж.  II  8 — 18;  1^  30 — 38: 
1з  3—18;  и  18—30. 

— .  Отвъдъ.  Драма  въ  4  действия  и  единъ  епилогъ.  София. 
1900.  —  Кр,  Божанъ  Ангеловъ.  [„Една  драма  изъ  борбигЬ 
отвждъ  Рила*"].  М.  ХУЬ  575 — 581:  —  Пик.  Атанасовъ.  Б.  С. 
ХШю  617— 020:  —А.  Гечевъ.  Д.  Я.  1\'в  1002— 1007;  —  N8.  въ 

в.    Д.    Ш1021^. 

Тодоровъ,  И.  Н).  Самодива.  Драма.  —  Кр.  А.  Теодо- 
ровъ  —  Баланъ.  Я.   Г.  ХУ11з-4  292—300. 
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— .  Страхилъ  страшенъ  хайдутинъ.  Драматическа  п4сонь  — 
епилогъ.  М.  ХУ?  369 — 388.  —  Рвг<.  Андрей  Протичъ.  X.  Ь-? 
3,  6,  7,  10;  —  Вел.  Йордановъ.  Б.  С,  Х1111  33—41. 

"^  Услугата  на  егоиста.  [Драмат.  клсъ].  Пр4в.  Р.  Г.  Р.  Се, 
ХШц,  12  26—27. 

Христов ъ,  Кирил ъ.  Джанина.  [Драматически  кжсъ].  X 
Ь  7,  10,  11,  14. 

— .  Лучия.  [Драматически  кжсъ].  X.  Ххз-и  15 — 18. 

— .  Стълпотворение.  Трагедия.  София.  1905.  — Рс'?(.  А.  Тео- 
доровъ  —  Баланъ.  Л.  С.  ХУ111-2  135 — 144;  Бп>л.  —  въ  Я.  Р. 
ПЬ-в  138;  —  л  Ж  Х11Б80  3. 

Христо.  На  новъ  пжть.  Сценка  изъ  живота  на  Апостола. 
Б.  а  ХШ5  310—313. 

*Чеховъ,  Антон ъ.  Вишнева  градина.  Комедия  въ  4  д-Ьйствия. 
ПрЬв.  отъ  оригинала  А.  И.  Кирчевъ.  Варна.  1905.  —  Рец.  Пик. 
Филиповъ.  Ж  ХУз-4  235 — 237.  —  Немилъ  Недрагъ.  0.  Д 
\а  317—320. 

* — .  Вуйчо  Ваню.  Сцени  изъ  селския  животъ.  Ир^в.  Немилъ 
Недрагъ.  0.  Д.  У4  317—320. 

'* — .  Чайка.  Комедия  въ  4  дМствия.  ПрЪв.  Немилъ  Недрагъ 
Варна.  1906.  8».  57.  —  Рег(.  Боянъ  Пеневъ.  Я.  0.  1в  567—571. 

*Юмкевичъ,  Мих.  Свиждание.  [Драм.  кжсъ].  Пр.  Д.  Ст. 
Андрейчинъ.  Се,  ХХУ?,  е  26 — 29. 

Добавки. 

А.  Литвратурно-иоторични  и  критични  съчиненилг  върху  чужди 

(нбодавянски)  автори  и  произведения! 

А-въ,  Ник.  Испанската  драма  и  Жозе  Ешегари.  Б,  С  ХПю 
621—628. 

А.  Алфонсъ  Доде.  в.  Д  Ит  1- 

Балкански,  Б.  Н.  Фридрихъ  Шиллеръ.  (По  случай  сто- 
годишнината  отъ  рождението  му).  Се,  ХПЬ  29 — 30. 

Е.  П.  X.  Една  италиянска  романистка.  X.  Ххз-го  29—30. 

Балабановъ,  Ал.  Ибсенъ.  [Фантазия].  X,  119-20  3. 

— .  Йенсъ  Петъръ  Якобсенъ.  Характеристика.  X.  ХЬ  22 — 28. 

Велшовски,  А.  Лириката  на  Гьоте.  Пр.  отъ  немски  Д-ръ  М. 
Арнаудовъ.  Б.  Уа  3 — 46. 

Бенякобъ,  М.  Ю.  Перецъ  и  М.  Файербергъ.  Страница  изъ 
новоевропейската  литература.  М,  ХХУю  632 — 634. 

Бергъ,  Н.  Поетътъ  на  доброто  и  злото.  [Думата  е  за  англ. 
поетъ  Оскаръ  Х]|айлдъ].  Пр.  С.  е,  Д  XXI  г. 

Бердяевъ,  Николай.  Къмъ  философията  на  трсягодията.  — ' 
Морисъ  Метерлинкъ.  Пр.  Н.  Николаевъ.  Б.  1\<д  3 — 28. 

Бекь,  Анри,  — .  [Съ  портр.].  Б,  Шг  113 — 115. 

Бобчевъ,  Д-ръ  Н.  Тристагодишшшата  на  „Донъ  Кихотъ", 
7.  П.  Хь  501—604. 
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— .  Споменъ  за  Шиллера.  (Б-Ьл-Ьжки  по  случай  ЮО-годишни- 
ната  отъ  смъртьта  му).  Б.  0.  Х11в  355 — 357. 

— .  Стогодишнината  отъ  смъртьта  на  Шиллера.  У.  П.  Х« 
498—501. 

Божинов ъ,  Апостол ъ.  Японската  литература.  Пр4велъ 
отъ  италиянски  — .  (Сп.  „Киоуа  Ап1о1ое1а"  год.  34).  в,  П.  У11149, 

51,  58,  54,  50,  67    2 3. 

Бернх.,  Тенъ  Бринкъ.  Шекспиръ  като  поетъ  и  чов-Ькъ. 
М.  ХУ8-4  184 — 196.  —  II.  Хронология  на  ШекспировигЬ  драми. 
М,  ХУз-4  197 — 202,  о  347.  —  Ш.  Шекспиръ  като  драматуръ,  М. 
ХУб  358—365,  7  402—408.  [Пр.  отъ  немски  *  *  *]. 

— .  Шекспиръ.  —  IV.  Шекспиръ  като  комически  писатель. 
Пр.  Р.  К.  М.  ХУв  459—471. 

— .  Шекспиръ  като  трагически  поетъ.  М.  ХУ9  535 — 550. 

Бойсенъ,  Халмаръ  Хиортъ.  Бес4ди  съ  Бернстерне 
Виорнсонъ.   Пр.  отъ  английски  Ст.  А.  Папазова.  Б,  111$  227 — 289. 

Вятковски,  В.  Три  отъ  пиесигЬ  на  Метерлинка.  [„Сл-Ьпди", 
„Непростена"  и  „Тамъ  влтр-Ь"].  11р'Ьв.^А.  Гюровъ.  М.  ХУб  299 — 303. 

Гелдернъ,  Олафъ  Ванъ.  Йенсъ  Петъръ  Якобсенъ.  М, 
ХУ1^  98—100. 

— .  Хайнрихъ  Хайне.  М.  ХУ1з  180—184. 

Гете,  [Съ  портр.].  Б.  Ш^  67—73. 

Димитров ъ,  Д-ръ  А.  Фридрихъ  Шилеръ.  По  случай  сто- 
годишнината отъ  смъртьта  му.  М,  ХУ»  277 — 288. 

Думикъ,  Рене.  Жоржъ  Роденбакъ.  М.  ХУЬ  488 — 489. 

Зола,  Емилъ  — .  в.  Д.  Иввг  1. 

Ибсень,  в.  Д.  Шабб  2. 

Ибсенъ  за  себе  си.  в.  Д.  Ш^оо  1. 

Ибсет.  [Съ  портр.].  Б,  Шх  10—13. 

Йорданов ъ,  Велико.  Лесинговиятъ  Лаокоонъ  на  български. 
Б.  а  ХШъ  291—300. 

К.  Ибсенъ  у  насъ.  е.  П,  1Хаз  2 — 3. 

К.  К.  Хамлетъ  на  българска  сцена.  М.  ХУЬ  585 — 591;  ю  5. 

Карлейлъ,  Томас ъ.  Герои  и  героическо  въ  историята. 
Публични  бесЬди.  Б.  Шю  3 — 274. 

Керръ,  Алфредъ.  Хещшхъ  Ибсенъ.  Р-Ьчь.  ЛГ.  ХУ1в-т 
383—388. 

Коганъ,  II.  Очерки  по  историята  на  западно-европейскигЬ 
литератури.  Пр-Ьвели  Т.  Касабова  и  Н.  Николаев ъ,  подъ  ре- 
дакцията на  Б.  Райновъ.  Томъ  I.  Тутраканъ.  1906.  с.  160.  — 
(^пз,  X.  Ц.  въ  Д.  П.  1Ув-7  739—740. 

Конеиянсь,  Хенри  — .  [Фламански   писатель].   в,  Д.  111в72  2. 

Коранъ,  А.  Шведската  академия  и  литература.  Пр.  \У.  Б.  С. 
Х112-8  145—147. 

Креовски,  Ернстъ.  Фердинандъ  Фрайлигратъ.  [Съ  портр.]. 
К  0.  Ь  304—310. 

Куликовски  —  Овсянико,  Д.  И.  Поезията  на  Хенрихъ 
Хайне.  Пр.  отъ  руски  П.  Генадиевъ.  Б.  Ув  б — 100. 
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Кьорчевъ,  Д.  Трагичното  въ  историята.  Черти  изъ  фило- 
софията на  Ницше.  Н.  0.  1з  208 — 216. 

К.  М.  \  Жголь  Вернъ.  [Съ  портр.].  Б.  ПЬ  279—281. 

Лесингъ,  Г.  Е.  Лаокоонъ  или  за  границит*  между  живо- 
иисьта  и  поезията.  ПрЬв.  Д-ръ  Т.  п.  Ивановъ.  В.  14 ь  3 — 179. 

Лютеръ,  Артуръ.  Немската  литература  въ  1905  г.  Пр. 
Ясковъ.  В.  а  ХШа  187—192.     , 

Малиновска,  София.  Августъ  Стринбер1*ь  и  жената.  М, 
ХУз-4  212—218. 

Мутафовъ,  К.  Пиеръ  Лоти  и  „Къмъ  Испаханъ".  В.  Шз 
77—79. 

— .  Томасъ  Карлейль  по  В.  И.  Яковско.  [Съ  портр.].  В. 
Ш7  275—278. 

М.  Спасениятъ  Хомеръ.  Разгл,  Бел.  Иордановъ.  У.  В. 
И1|8  179—181. 

Новата  пиеса  на  Зудермана  —  81е1П  ип1ег  Зкехпеп. 
в.  Д.  111741  1. 

Новата  пиеса  на  Жюлъ  Леметра.  Пр.  С.  В,  Шз  349 — 350. 

Пеневъ,  Боянъ.  Атанасий  Христопуло.  [Литературна  64- 
л^жка].  //.  а  ЬХУЬ-ю  753—757. 

— .  БългарскигЬ  пр-Ьводи  на  Фауста.  Л^.  ХМю  659 — 672. 

Полендъ,  Билхелмъ  Фонъ.  Поленцъ.  [Автоб.].  В.  С.  ХИв 
373—375. 

Радевъ,  С.  Жанъ  Лоренъ.  [Литературенъ  силуетъ].  X.  119-20 
С— 14. 

— .  Жозе.  Мария  де  Хередия.  X.  Ь,  4  3,  6,  7,  10. 

С.  С.  0.  I  Жуль  Бернъ.  У.  В.  Шп  166—167. 

Таневъ,  Тачо.  Роси  въ  „Хамлетъ**.  Н  Ж.  !«  55 — 59. 

Тези,  А.  Хенрихъ  Ибсенъ.  Пр.  Н.  Кайтазовъ.  0.  IX  (1)7-8 
568—576. 

Тодоров ъ,  Петко.  Ибсенъ  у  насъ.  Лекция,  четена  въ  съ- 
бранието на  студентското  д])ужество  при  Софийски  университетъ 
на  3-и  Декември,  1906.  М.  ХУ1]о  593—614. 

Т-въ,  П.  Ю.  Давидъ  Койгенъ.  Ж  ХУЬ  548—550. 

Т.  Изъ  съвр^мената  всемирна  литература.  Н.  Ж.  II  41 — 44. 

Б'!».  върху  дрям.  ба^ада  ,^Елтл^  на  Хауптхана  и  „Оег  Рг1^а1- 
йохеш'*   па   Рег(]11пап(1   '\^11(епЬаиег. 

Узуновъ,  С.  А.  Зудерманъ.  [По  Теобалдъ  Циглеръ].  X  Ь-? 
23—27. 

Ф  р  и  ч  е,  Б.  Творчеството  на  Зудермана.  Пр.  отъ  руски  С  т.  С  п. 
Н  В,  Х4  207—213. 

Хайне,  Хайнрихъ,  — .  [Съ  портр].  БЛИ^  74 — 76. 

Хартлебенъ.  |  Ото  Ерихъ,  — .  В.  П!?  313 — 314. 

Холстъ  —  Хенриета  Роландъ.  Ибсенъ.  20  мартъ 
1828  —  23  май  1906.  Пр.  отъ  немски  Пп.  К  В.  Х?  400—406; 
8  464—470. 
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— .  Мистицизмътъ  въ  съврЪмената  литература  и  неговитЪ 
пр'Ьдставители.  Научно-поиулярна  библиотека.  Серия  I.  Книжка  I. 
Издава  партийната  социалистическа  книжарница.  София.  1906. 

Отз.  81т.  п  Е.  В,  X,  448. 

Христовъ,  Еирилъ.  Дантевия  „Адъ^  на  български.  Ж  О. 
1ц  929—940. 

Хухъ,  Д-ръ  Ри кардъ..  Модерна  поезия  »  живопиство.  Пр. 
отъ  н*мски  Ал.  Балабановъ.  X.  Ьв-ао  19 — 22. 

X.  С.  Н.  Фридрихъ  Шиллеръ.  (По  случай  100-годишнината 
отъ  смъртьта  му).  П.  Д.  УШв  413 — 417;  ?  452 — 555. 

Х-въ.  Пр-Ьводътъ  на  „Адъ".  в.  Д.  1111015  1 — 2. 

Шскспирь.  [Съ  портр.].  Б.  Шз  139—148. 

Шмидтъ,  Д-ръ  Конрадъ.  Хенрихъ  Ибсенъ.  [Съ  портр.]. 
Н,  0.  и  503—507. 

Шопенхауеръ,  А.  За  естетиката  въ  поезията.  Пр1>велъ 
Севдалинъ.  в,  П.  УПЬв  2 — 3. 

Б|  Преводи  И8ъ  чуждитЬ  (неодавяноки)  литератури,  ивогЬаш 

на  българоЕИ  пр^ъ  1905  и  1906  год. 

/.  Поетични  произведения. 

*Бальмонтъ,  К.  Зав4тътъ  на  битиеаю.  Пр.  X.  Ц.  Борина. 
Я.  0.  1б  413. 

* — •  ***•  I-  [Ти  можешъ  да  жив'Ьйшъ  съ  очи  закрити].  —  II.  По- 
слЬдний  ллчъ.  —  III.  Млдростьта  на  сърдцето.  —  IV.  Зав-Ьтътъ 
на  битието.  Пр.  Хр.  Силяновъ.  X.  1з,  *  26. 

* — .  ЧовЪчета.  Пр.  Д.  Иодвързачевъ.  Я.  0.  Ц  302. 

Бсранже.  Прости!  Пр.  Ив.  Радославовъ.  Р.  Д.  Шв-»  469. 

Бодлеръ,  ИГарлъ.  —  I.  Чуж;1,енецътъ.  —  II.  Молитвата 
на  художника.  —  III.  Бс*ки  си  има  но  една  химера.  —  IV.  .Ту- 
диятъ  и  Бенера.  —  V.  Бъ  едипъ  часътъ  п1)'Ьзъ  нощьта.  —  VI.  Д^ 
да  е,  само  но-далечъ  отъ  св-Ьта.  —  VII.  Прозорцит*.  [Стих.  въ 
проза].  Пр.  Н.  Николаевъ.  Ж  XVIв  ?  445 — 449. 

Б  у  с  к  а  с  и  е.  Угасна  слънцето  на  моя  хубавъ  день.  Д.  П,  ТУю 
1084—1085. 

V^р1^у,  АИгеЛ.  Долфпда.  Поема.  Ир-Ьв.  Ив.  Арнаудов ъ. 
Се.  ХШз  11—12. 

Гериигеръ,  Ирма.  Желание.  [Стих.  въ  проза].  Б.  0.  ХПг-з 
164—165. 

Гьоте.  Овчарова  т&жба.  Пр.  Ал.  Балабановъ.  X.  1в-7  27. 

— .  На  сгода.  Пр.  Ал.  Балабановъ.  X.  1%  2. 

— .  Морска  тишина.  Пр.  Ал.  Балабановъ.  X.  Ь  5. 

— .  Гретхенъ.  (Изъ  „Фаустъ").  [Пр-Ьвелъ]  Ал.  Балабановъ. 

X.   119—20   2. 

— .  Тулскиятъ  царь.  (Изъ  „Фаустъ").  [Пр-Ьвелъ]  Ад.  Бала- 
бановъ. X.  117-18  18. 
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— .  Херманъ  и  Доротея.  Идвлична  поема.  Пр.  Кл.  Кара- 
гюлевъ.  София.  1906  г. —  Отз.  А.  Златановъ.  е.  Д.  IX»  2. — 
Н.  въ  Н.  Ж.  Ь  63—64. 

Демель,  Рихардъ.  Напраздно  гроба  те  смущава.  Пр.  отъ 
н4мски  А.  Савовъ.  Б,  С.  ХШз  173. 

Кетелъ,  М.  Пролетарско  положение.  Пр.  Л.  Б.  Н.  В,  Хц  685. 

Люлката.  [Стих.  въ  проза].  Пр.  Соломонъ  Б.  Фархи. 
Се,  ХШв  27—28. 

Линдхаймеръ,  Францъ.  ПФсень  на  живота.  Пр'Ьв.  Изво- 
ровъ.  К  0.  Ь  98. 

Моог,  Т.  Заглъхнаха  копнежи  луди.  Пр.  Г.  Нимве.  0.  Д. 
Уо  462;  —  Вечерний  звънъ.  Се.  ХП11  13. 

Падсонъ,  С.  Я.  ^*^.  [Не  казвайте  ми  вий:  умрЬ  —  той 
живМ].  Пр.  П.  Г-евъ.  X.  Ь  14. 

Негри,  Ада.  #*^.  [Ти  тукъ  си  самъ?  Пр-Ьдъ  тебъ,  о  милий]. 
Пр.  Ас.  Я.  X  15  14. 

— .  Поб^денит-Ь.  [Стих.  въ  проза].  Пр.  Г.  Т.  Скаловъ.  — 
В,  С  ХПв  385—386.  —  Моятъ  синъ.  Пр.  Ботевъ.  II  В.  Хо-ю  614. 

Сандъ,  Жоржъ.  Поточе.  [Стих.  въ  проза].  Пр.  Н.  Ф.  Щ. 
X.  1з,  4  22. 

Франкоръ,  Ш.  Керванътъ.  [Стих.  въ  проза].  Пр.  Ат.  К. 
X.  1в,  7  19. 

Хайне,  Хайнрихъ.  Само  почакайте!  Р.  К.  ПЬ  71. 

— .  Планинска  идилия.  М.  ХУЬ  185 — 191. 

— .  Защото  те  любя,  азъ  требва  да  б^гамъ.  —  II.  Т'Ь  мене 
жестоко  раниха.  —  III.  Азъ  знамъ,  госпожо,  думит-Ь,  напева.  — 
IV.  Лорелай.  —  V.  Не  ме  е  ядъ  за  тебъ,  изгубена  навЪки.  //.  0. 
1з  194—195. 

Хередия,  Лгозе  Мария.  Антоний  и  Клеопатра.  Пр.  Ал. 
Балабановъ,  X.  1з,  4  2. 

Херолдъ,  Андре  Фердинандъ.  На  земята  пада...  Пр. 
И.  Михайловъ.  Н.  0.  Ь  413. 

Шелли,  Перси  Б.  Станси.  Пр.  А.  П  е  в  4  н  и  н  ъ.  (7</.  Х1111о15. 

II.  Прозаични  произведения, 

Айзманъ,  Д.  Я.  Саванъ.  М.  Б,  Не  23 — 24. 

*Двенариусъ,  В.  П.  Затворенъ  на  сам*.  Р.  А'.  Ь  241 — 269. 

Алтенбергъ,  Петръ.  Скърбящето  сърдце.  Пр.  А.  Гюровъ. 
Б,  С  ХПт  452—454. 

Амичисъ,  Д.  Буря  въ  морето.  Р.  К,  Ьо  721 — 727. 

— .  Дневникътъ  на  единъ  ученикъ.  ПрЬв.  Д.  X.  Ивановъ. 
11-ро  поправено  издание  на  Олчевата  книжарница.  София.  1906. 

Анатолъ,  Франс ъ.  Таисъ.  Романъ.  Отъ  51  издание  на 
френския  оригиналъ  пр.  Ив.  Радосдавовъ.  Б,  IV ь  3 — 144. 

А  синъ,  М.  Забравената  камбана.  (Легенда).  Пр.  К.  П.  До- 
мусчиевъ.  У.  Ж  Шз  53 — 56. 

Ва21п,  Вепб.  Идилията  на  единъ  ученъ  м2жъ.  С7(9.Хи1б  15 — 16. 
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Байронъ,  Лордъ.  Абидоската  нев-Ьста.  Турска  пойсть  въ 
стихове.  Цр^Ьв.  Арсени  Йовков ъ.  София.  1906.  8<>.  64.  — 
Б1ьл.  Б.  Липовски.  3.  Т.  Уа-ю  791—792. 

Бекъ.  Блатото.  Б.  С.  ХИЬ  328. 

Вб^ие^,  Е1;1еппе.  Синята  кърпа.  Се.  Х\1\  24 — 26. 

Белтрамели,  А.  Издайникъ.  М.  Б.  II*  30 — 36. 

Бенетъ,  Джонъ.  Баща  и  синъ.  М,  Б.  I»  3 — 20. 

Берчикъ,  А.  Отилие.  Пр-Ьв.  Н.  Савовъ.  Се,  ХШ©  18 — 19. 

Бодлеръ,  Шарлъ.  Вече!  Пр.  Ив.  Радославовъ.  X.  Пз  23. 

Боасонъ,   Мариусъ.   Цигарата.   Цр.  Ат.  К.  Се.  ХИ!»  29. 

Боржинъ,  Б.  С.  Мрака  въ  живота.  Пр.  Стойчевъ.  Се. 
\1\и  6. 

Воиг^ег,  Раи1.  Тайната  на  цв'Ьтето  „Моминска  сълза**. 
Пр.  М.  Сми  лова.  Се.  ХШю  26—28. 

Бьолше,  Вилхелмъ.  Мъртвата  и  акивата  луна.  Пр.  За- 
хари. Се.  Х1У8  14—15. 

Бйорнсонъ,  Б.  Жел^Ьзннца  или  стари  гробища.  М.  Б. 
и  3—24. 

Веберъ.  Вълшебния  стр^лецъ.  Пр.  Ив.  Поповъ.  София. 
1906.  с.  48. 

Вернъ,  Жюлъ.  Бързиятъ  влакъ  на  б;ьдещото.  [Посл'Ьдниятъ 
му  разказъ].  Б.  Ш?  281—286. 

Вилденбрухъ,  Фонъ  Е.  Благородна  кръвь.  Р.  К.  и 
561—580. 

,Уе11епецуе,  Мах.  Милостиня.  Пр.  Л.  Бобеески.  Б.  С. 
Х112-.Я  160—164. 

Волцогенъ,  Ернестъ  Фонъ.  Третиятъ  полъ.  Пр.  Н.  Са- 
вовъ и  Д-ръ  Н.  Ивановъ.  Се.  Х111в  23 — 25. 

Гадлеръ,  Е.  Гробъ.  М.  Б.  11$  34—39. 

Гамстонъ.  Лебенъ.  ПрЬв.  Ек.  Б.  Б.  С.  ХПЬ  130. 

Гете,  Йоханъ  Волфгангъ.  Вертеръ.  Пр^велъ  отъ  ори- 
гинала Ив.  Н.  Ганчевъ.  —  Кр.  Н.  Василиевъ.  [Литературно 
кощунство].  У.  В.  1У1в-17  265—267.  —  Отг.  въ  У.  В.  1У18  285—286. 
Другъ  нр^водъ  отъ  Д-ръ  П.  Недковъ.  Пловдивъ.  1906.  с.  132. 

Гутманъ.  Пр']^дателка.  Пр.  Ж.  Герасимова.  Н.  О.  Хю. 
840—845. 

Голгьми  затруднения  въ  мъничко  царство.  Пр.  Д.  Ж.  Кан- 
тарджиевъ.  Се.  ХПЬ-в  15 — 16. 

Даркъ,   Дан:  Пр-Ьдъ  райскит*  врата.  Се.  Х1Уь  1о — 18. 

Джеромъ,  К.  Джеромъ.  За  искреностьта.  е.  М.  Х11501~]М8  2. 

Д  и  к  е  н  с  ъ,  Ч  а  р  л  с  ъ.  Въ  безплтица.  ]Коледенъ  разказъ].  Пр. 
отъ  английски  Ив.  П.  Плачковъ.  Б.  1У7  3 — 91. 

— ^  КамбанигЬ.  Пов^сть.  ПрЬв.  Ек.  Ст.  Андр-Ьйчинъ 
София.  1906  г. 

— .  Разкази  изъ  живота  на  животнигЬ.  Пр.  Л.  Бобевски. 
Пловдивъ.  1906.  с.  16. 

Домбре,  Роджеръ.  Артистъ.  Р.  К.  1з  213 — 217. 


—  583" 

Драхманъ,  Х«  Хиляда  и  една  нощь.  Пр^в.  Д.  И.  Поля- 
новъ.  София.  1906.  с.  80. 

Дюма,  Александръ.  Едно  знаменито пр']^ст&пление.  Му ратъ. 

Л  Д.   111938 -»57    2. 

Дютребъ,  Махо.  Жената  на  поета.  Пр.  Ат.  К.  Се,  ХШю 
28—29. 

Евалдъ,  Карлъ.  Любовь.  [Драска  изъ  детинския  животъ]. 
Пр.  Капитанъ  Христовъ.  Се,  ХШв  26 — 27. 

Ерастовъ,  Грегоръ.  Въ  работната  зала.  Пр.  Тодоръ  В. 
Кантарджиевъ.  3.  Т,  У9-1о  738 — 745. 

Ервильи,  Е.  Д.  Приключения  на  едно  доисторическо  д']^те. 
Романъ.  Пр.  Ив.  П.  К.  №  2  отъ  „Народна  Просвета". 

Зандманъ.  Градината.  Д  0.  !«  765 — 766. 

Зола,  Емилъ.  Разкази.  —  I.  Крадцит*  и  магарето.  — 
II.  Котешкиятъ  рай.  —  Ш.  Ковачътъ.  —  IV.  Безработица.  — 
V.  Селцето.  —  VI.  Кръвьта.  —  VII.  Оттласкватели.  —  \^1П.  Атаката 
при  воденицата.  Б,  IV1  5—26;  29—34;  37 — 42;  45—51;  55—58; 
61—74;  77—87;  91—128. 

— .  Лили.  Пр.  Ат.  К.  Се,  ХШв  3—4. 

Зудерманъ.  Историята  на  тихата  воденица.  Пр.  отъ  н']^мски 
Мария  Здравева.  Б,  IV7  3 — 91. 

Иверъ,  Колет ъ.  Тримата  Хорациевци.  Пр-Ьв.  отъ  френски 
Вел.  К.  Л-евъ.  X.  18,4  30—31. 

^ип8ег,  Е^!^.  Животъ-борба.  Пр.  Я.  Ивановъ.  Ж,  В,  Хи 
746—752. 

^ипка,  Раи1.  Мълчаливото  сърдце.  Пр.  М.  Смилова.  Се, 
XГV4  2—4. 

Киплингъ,  Р.  Бунтовникътъ  Моти  Гюй.  М,  Б.  Пю  25 — 32. 

Клареси,  Жюлъ.  Цигарката.  в,  Д,  1119в8-97о  2. 

Копне,  Фр.  Милосръдна.  Р.  К  Ь  230 — 234. 

Корелли,  Мария.  Д*те.  Романъ  въ  дв-Ь  части.  Пр.  отъ  руски 
М.  Р.  Б.  IV^о  3—216. 

— .  П-Ьсеньта  на  Мариана.  Пр.  М.  Н.  в,  М.  XII 1865 -18С8  2. 

Летурно,  Е.  Медаль.  Пр-Ьвелъ  Л.  Лулчовъ.  Р.  Д.  Ш2  87 — 89 

Льебланъ,  Морисъ.  Арсенъ  Люпенъ  въ  затвора.  Пр.  П.  II. 

в.  М,   Х11181»-18в1    2. 

Лонгрело.  Евангелина.  Английски  разказъ.  Пр.  И.  В.  III и ш- 
манова.  —  Огпз.  Л.  Бобевски.  3.  Т.  \'в  471. 

Любовната  стжпка.  Пр.  отъ  фр.  Ат.  Килитчиевъ.  Се, 
ХПЬ  25—26. 

Магшоп1е1.  Велизарий.  в,  М,  Х11548,  15в8- 

Мейринкъ,  Густавъ.  Цялото  съществувание  е  тежко 
страдание.  Пр.  Ив.  Ст.  Андр4йчинъ.  Се,  XIV^2  22 — 23. 

Мендесъ,  Катюлъ.  Дениза.  Ир.  отъ  нЬмски  Н.  Савовъ. 
Се.  ХШз  7—9. 

— .  Заричането  на  Алаета.  Пр.  отъ  фр.  Vопетаск.  Се. 
ХП19  22—23. 
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Мирбо,  Октавъ.   Кръщене.  Пр^в.  X.  Ив.  Калиновъ.  Н.  В. 

Хв-ю  615—620. 

— .  Нужда  и  пр^ст&лление.  Пр'Ьвелъ  Хр.  Еаменовъ.  У.  ЛГ. 
1У8  51—55.' 

— .  С'Ьмейството  на  професора.  Пр.  Хр.  Калиновъ.  Б.  С,  ХТГЬ 
127—129. 

Моласанъ,  Гюи  де.  Огърлицата.  Пр.  М.  А.  Цанева.  Се. 
Х1У7,8  15—18. 

— .  При  умр-Ьлия.  Пр.  Г.  Бръчковъ.  Се.  ХТИх  26 — 27. 

Морверъ,  Жоржъ.  Кукла.  в.  Ж  Х11«зь  аа  2. 

Мюллеръ,  Клара.  Въ  с^^верната нощь.  Пр.  Майеръ  Най- 
мановъ.  У.  М.  \\1ъ  52 — 54. 

Хаггайеп,  Веа1г1се.  Хражътъ  на  знанието.  Легенда.  Пр. 
Ем.  Анастасовъ.  У.  М.  \\и  68 — 65. 

Неега.  Тереза.  Пр'Ьв.  отъ  италянски.  К.  Мутафовъ.  Б. 
У4  1—232. 

И  и  ц  ш  е,  Ф  р  и  д  р  и  X  ъ.  Тъй  рече  Заратустра.  —  I.  За  волната 
смърть.  —  II.  Нопщата  п^сенъ.  —  III.  За  отминаването.  —  IV.  Раз- 
говоръ  съ  царьет*.  ПрЪв.  М.  Б-Ьлчева.  М.  ХУю  584 — 594. 

Олкотъ,  Л.  Лопата.  Р.  /С.  Ь  161—170. 

— .  Руско  -  Японската  кр-Ьпость.  Изъ  обсадената  кр'Ьпость. 
[Случки].  Б,  С  Х114  265—268. 

Пейверинтъ  II.  Първиятъ  мразъ.  Ж  Б.  Не  33 — 43. 

Перецъ,  Юда.   Бонце  мълчаливиятъ.  М,  ХГУю   635 — 639. 

По,  Едгардъ.  Необикновени  разкази:  Кладенецъ  и  стенниятъ 
часовникъ.  —  Сърдце  издайниче.  —  Мълчание.  2?.  ПЬ  5 — 26 ;  29 — 36. 
39—43. 

— .  Разкази:  I.  С-Ьнка.  —  II.  Хопъ  Фрогъ  (скокни-жаба).  — 
III.  Пр-Ьпирничка  съ  една  мумия.  Пр.  отъ  фр.  Н.  Щърбановъ. 
Б.  УЬ  5—7;  11—21;  25—42. 

Поленцъ,  Вилхелмъ  Фонъ.  Невинность.  Б,  С  ХПв 
378—381. 

— .  Селянинъ.  Романъ  I  часть.  Прйв.  Ст.  Н.  Коледаровъ. 
София.  1906.  с.  196. 

Прево,  Марселг>.  Люлякъ.  Пр.  отъ  фр.  Ст.  Костовъ.  X. 
118-и  30—31. 

— .  Тайната  градина.  Романъ.  Пр.  отъ  фр.  С.  Йовчсва  и  Ст. 
Герджиковъ.  Б.  1У2  3 — 148. 

Пувийонъ,  Емилъ.  Кр4хкость.  11р.  отъ  фр.  Н.  Милевъ. 
X.  Из  30. 

Роденбакъ,  Жоржъ.  —  1.  Градътъ.  —  2.  Сбддването.  — 
3.  Светенъ  чемширъ.   Б.  ХУ18  490 — ^500. 

Розенбергъ,  Бруно.  I.  Вср^-^ъ  бу1>ята.  • —  II.  Гарванътъ. 
Пр.  Майеръ  Ноймановъ.  У.  3/.  Шв  52 — 53. 

С  а  н  д  ъ,  Жоржъ.  За  какво  гов(>])ятъ  цв1>тята.  Бабина  приказка. 
Пр.  Таня.  Я.  В.  1Хз  233—240. 

Ссрао,  Матилда.  Тайна.  Пр.  П.  Д.  Стоиловъ.  Се» 
Х1Ув  18—19. 
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Стриндбергъ,  Август ъ.  Разказъ.  Пр'Ьв.  Р.  К.  М,  ХУз-* 
203—211. 

— .  Куклената  к&ща.  е.  31.  Х1шо.1в9г  2. 

Спонтъ,  Анри.  Късно.  Пр^в.  В.  Ив.  Стояновъ.  Се. 
Х1У1о,11  15—18. 

Сувестъръ,  Емндъ.  В;&тр'Ьшностьта  на  дилижанса.  Пр.  Ю. 
Се.  Х1Уб  18—23. 

Сутнеръ,  Берта  Фонъ.  §1  у18  расет  (Изъ  четвъртъцкгЬ 
на  докторъ  Хелмутъ).  ПрАвелъ  Стоянъ  Н.  Коледаровъ.  Б.  С. 
ХШ1  453—457. 

Токутоми,  К.  Нами-ко.  Художественъ  романъ  изъ  японския 
животъ.  Щ^в.  отъ  руски  Д.  Бабевъ.  Издава  С.  Илчевъ.  — 
Отз.  А.  Златановъ.  е.  П.  ЕСго  2. 

Таль,  В.  Първата  запов4дь.  Пр.  Ст.  Н.  Л.  Б.  С  ХПв  318—321. 

Твенъ,  Маркъ.  Милионеръ  убиецъ.  Пр.  Ст.  Н.  Коледа- 
ровъ. Се,  ХШо  19—22. 

— .  Щастие.  Пр.  К-нъ  Хр.  С-въ.  Се,  ХШт-в  11—12. 

Томпсонъ,  Е.   Опасния  просо дъ.  Р.  /С.  1^  749 — 759. 

— .  Животътъ  на  сивата  мечка.  Пр.  отъ  руски  Ст.  Андрей- 
чинъ.  Редактиралъ  Ив.  Андрейчинъ.  „Юношеско  четиво"  г.  I. 
к.  I.  Кюстендилъ.  1906.  с.  80. 

Файербергъ,  Мардохай.  Телето.  Изъ  бл^нуванията  на 
единъ  пернатъ.  М.  ХХУю  640 — 642. 

Фоа,  Евгений.  Д']Ьтинството  на  Напалеонъ  Бонапартъ» 
(Исторически  разказъ).  Пр.  отъ  фр.  Н.  Се.  ХХУа  15 — 20. 

Ропсега,  Н.  йе.  Забулената  п-Ьвица.  Правела  М.  С.  Се. 
Х1П7-8  8—10. 

Гоигг1ег,  Еи^епе.  Бол^^стьта  на  Жана.  Пр.  М.  Смидова. 
Ов.  Х1У1  20—21. 

Хайнрихъ,  Хайне.  Писмо  върху  Германия.  Пр.  Ст.  Ко- 
левъ.  Н.  0.  Ь  199—203. 

Халеви,  Людовикъ.  Куаро.  Р.  К.  Ь  678 — 683. 

Хамлетъ.  Пр*в.  Г.  Т.  Ч-овъ.  Се.  ХШг,  14—15. 

Хансъ,  Еверсъ.  Какъ  Яковъ  Зейденфутеръ  стана  в^^ренъ 
жжжь.  Пр.  Н.  М.  Добрииовъ.  Б.  С  ХИ?  455 — 457. 

Нееп,  Р.  €1е.  Сърдцето  на  земята.  Пр.  Б.  Митовъ.  Се. 
ХШ»  2—6. 

Хердеръ.  Намерената  дъщеря.  [Легенда].  Пр.  Н.  Савовъ. 
Се.  ХШ7.8  10—11. 

Хигъ,  Ле  Ру.  Края  на  единъ  животъ.  Пр.  X  Робевски.  Се. 
Х1Ув  25—26. 

Хюго,   Викторъ.   Клети.  Р.  К.  Ь  471 — 473. 

Цшокс.  Кой  управлява?   Исторически  очеркъ.   Пр.   С.   И. 

е.  М.    ХП1884-1904    2. 

Ш  а  в  н  н  0,  Л.  Щастието  и  заслугата.  X  1в-1  30. 
Шапката.  Пр.  А.  Килитчевъ.  Се.  ХШг  18—19. 
Шарелманъ,  Б.  Машината.  Пр.  отъ  ]гЬмс]ки  Ст.  Колевъ. 
И.  0.  Ь  93—95. 
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Шницлеръ.  Прол-Ьтенъ  бл^Ьнъ.  Пр.  Итало.  Се.  Х1\\  20 — 24. 
Якобсенъ,  Йенсъ  Петръ.  Два  св'Ьта.  Пр.  отъ  н'Ьискн 
Ал.  Балабановъ.  X.  Ь-в  10 — 11. 

— .  Чумата  въ  Бергамо.  X.  Ш  27 — 29. 

///.  Драматическн  произведения. 

Байронъ,  .1.  Дж.  Наишт'!^  д^ца.  Комедия  въ  4  дМствкя. 
Биб.  „Съвр.  театъръ",  год.  I.  кн.  II.  Варна.  1906.  с.  62. 

Брако,  Роберто.  Маски.  Драма  въ  1  д'Ьйствие.  Библ.  „Съвр. 
театъръ",  год.  I.  кн.  III.  Варна.  1006.  с  30. 

Брие,  Е.  Материнство.  Драма.  Ир.  Б.  Н.  Балкански.  Се. 
ХПЦ  10—14. 

Бут  ти,  Е.  А.  Люциферъ.  Драма  въ  четири  действия.  Варна. 
1906.  с.  83. 

Грилпарцеръ.  Сафо.  Трагедия  въ  петь  дМствия.  Пр.  отъ 
оригинала  Роза  Ст.  Поиова  и  С.  Поповъ.  В.  С.  Х114  227 — 242; 
ХШ  294—308;  е  358—373;  ?  423—441;  «  485—506. 

Гьоте,  Иоханъ  Волфгангъ.  Фаустъ,  трагедия.  Първа 
часть.  11р'Ьв.  отъ  оригинала  Д-ръ  Александъръ  Балабановъ. 
Издание  на  сп.  „Библиотека."^  София.  1906. 

РазлА.  ГГ.  Ч.  въ  Я.  ^  1^  53—56. 

— .  Фаустъ,  трагедия.  Пр'Ьв.  въ  проза  Ив.  Н.  Ганчевъ. 
София.  1906.  с.  169. 

Ра99А.  в.  Йордановъ.  въ  У.  В,  У^  58— 60» 

Дюма,  Александъръ.  Кинъ  или  Гений  и  безп^тенъ  зкивотъ, 
комедия  въ  5  дМствия  и  една  сцена.  Пр.  Б.  Б^^левъ.  Варна. 
1906.  с.  28. 

Есхилъ.  Прометеи.  Пр']^в.  отъ  гръцки  А.  Балабановъ. 
/;.  С  ХШ  24—37,  2-8  97—118. 

Зудерманъ,  X.  Фрицхенъ.  Едноактна  драма.  Пр'Ьв.  отъ 
н*мски  Н.  И.  Б,  1У8  3—22. 

— .  Да  жив4е  животътъ!  Драма.  Пр-Ьа  Е.  Димитрова- 
Издание  на  л  Миръ,  —  Разгл,  Боянъ  Вербевъ.  Н.  0.  II  23 — 29. 

Ибсенъ,  Хенрикь.  Кога  ний  мрътвит'Ь  ще  се  пробудинъ. 
Драматическн  епилогъ  въ  три  действия.  София.  1906.  с.  67.  (и  въ 
сп.  М.  ХУ1в-7  389—426). 

— .  Малкиятъ  Ейолфъ.  Драма  въ  три  действия.  Пр-Ьв.  Ив. 
Ив.  Драгоевъ.  Издава  П.  Н.  Икономовъ.  Варна.  1906,  с.  68. 

— .  Розмерсхолмъ.  Драма  въ  четири  д4йствия.  Иу^ь.  Р.  А. 
Варна.  1906.  с.  178  (и  въ  сп.  Б,  1\ь  3 — 80,  пр.  Шапировъ), 

— ^.   Хедда    Габлеръ.    Драма   въ    четири    дМствия.    Пр^велъ 
А.  Гюровъ.   Варна.  1906.  с.  99. 

— .  Щастливецъ  (Майсторъ  Солнесъ).  Драма  въ  три  действия. 
Пр-Ьведе  П.  Г.  Б.  ПЬ  3—106. 

Лангманъ,  Ф.  Бартелъ  Туразелъ.  Драма.  Пр.  отъ  руски 
Г.  Бакалов ъ.  София.  1905.  с.  74. 
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Метерлинкъ,  Морисъ.  Аглавена  и  Селизета.  Иетоактна 
драма.  Пр^Ьв.  Н.  Николаев ъ.  София.  1906.  с.  81. 

— .  Втурването  на  смъртьта  (ЬЧп^гиве).  Драма.  Пр.  отъ  френски 
Н.  Николаевъ.  Н.  0.  1и  915—925. 

— .  Сл-Ьпцит*.  Драма.  Пр^велъ  Н.  Николаевъ.  М.  ХУд 
501—518. 

— .  Тайната  на  душата.  (1п16пеиг).  Драма.  ПрЪв.  Н.  Нико- 
лаевъ. Б.  а  ХШв  492—505. 

МхгЬеаи,  Ос1ауе.  Епидемия.  Комедия  въ  едно  дМствие. 
ПрЬвелъ  отъ  оригинала  Н.  Щърбановъ.  Б.  Ув  3 — 23. 

— .  Интересътъ  пр-Ьди  всичко.  Комедия  въ  три  действия.  Пр. 
Т.  С.  Тончевъ.  Варна.  1906.  с.  114. 

Расинъ,  Жанъ.  Аталия.  Трагедия  въ  петь  действия.  Пр4в. 
К.  Величко  в  ъ.  Изд.  на  св.  Синодъ.  София.  (1906).  с.  98. 

Руселъ.  Учитель.  Пиеса  въ  едно  дМствие.  Пр.  отъ  фр. 
Ефремъ   Ивановъ.  У.  ХШ5  368—377. 

Стриндбергъ,  Августъ.  Ева.  Драм.  касъ.  Пр.  отъ  немски 
Т.  А.  Кумановъ.  Я  0.  14  293—298. 

Уайлдъ,  Оскар ъ.  Салома.  Драма  въ  едно  дМствие.  Библ. 
„ Съвр-Ьмененъ  театъръ".  г.  I.  Варна.  1906.  с  50. 

Фогацаро,  Антон ъ.  Шопенъ.  Одера  17.  36  4.  (Една  жена 
говори  на  м;кжа  си,  който  лежи  мъртавъ  на  леглото).  Пр'Ьвелъ  отъ 
италиянски  К.  Мутафовъ.  X.  112  29. 

Хайве,  Паулъ.  Мария  Магдалина.  Драма  въ  петь  дМствия. 
Пр4велъ  отъ  немски  Рафаелъ   Д^ловъ.  Б.  Ув  5 — 67. 

Хайне,  Хенрих ъ.  Чай.  Хумористична  сцена.  Пр.  Р.  Хаджи 
В.  Св.  Х1Уа  24. 

Хауптманъ,  Г.  Самотни  хора.  Петоактна  драма.  Пр^в. 
Ив.  Поповъ,  издава  друж.  „БесЬда".  София.  1906.  с.  112. 

Хейерсмансъ,  Херманъ.  Освобождение.  Драм.  кжсъ.  Е.  0. 
17  587—597. 

Шелли,  Перси  Б.  Освободениятъ  Прометей.  Лирическа 
драма.  Пр-Ьв.  Иванъ  Арнаудовъ.  Св.  ХШ*  19 — 22. 

Шницлеръ,  Артур ъ.  „2ше8сЬеп8р1е1",  комедия  въ  три 
д-Ьйствия. 

Кр.  Теодоръ  Траян  (ВЪ.  X.  П^  24—26. 


Въ  отдала  „Хубава  литература"  (с.  560  в  сл.)  ех  отб^I^8авн  съ  зв1н|- 
дица  (*)  пр^водит^  ивъ  другит^  славянски  литератури.  —  Въ  другит^  отд'Ьлн 
съ  с&щия  внавъ  ех  отб^Ьл^ни  статиит^Ь,  воито  по  вр^же  или  по  характеръ  не 
спадатъ  въ  т^xъ,  но  които  тъй  или  инакъ  требва  да  бхдатъ  отб^л^зани. 

Стр.  580:  *Бальионтъ  да  се  чете  къмъ  стр.  551. 

Стр.  680:  Бускасие  да  се  чете  схщо  къмъ  стр.  551—552. 
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Ц'Ьна  4  лева. 


ТНЕ  ВОККО^ОС^ЕК  ^1Ь1  ВЕ  СНАЯОЕО 
АМ  ОУЕКОиЕ  РЕЕ  1РТН15  ВООК 15  N07 

ЯЕтикмЕО  ТО  ТНЕ  ивкАЯУ  ом  оя 

ВЕРОЯЕ  ТНЕ  ЬА5Т  ОАТЕ  5ТАМРЕО 
ВЕЬО^.  МОМ-ЯЕСЕ1РТ  ОР  ОУЕЯОУЕ 
МОТ1СЕ5  ООЕ5  МОТ  ЕХЕМРТ  ТНЕ 
ВОЯЯО^С^Я  РЯОМ  ОУЕЯОиЕ  РЕЕ5. 
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